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PREMIÈRE   SESSION,   QUATORZIÈME   PARLEMENT,  1922 


A 

Actionnaires    des    banques    autorisées    du 

Canada 106 

Actionnaires    des    banques    d'épargne     de 

Québec 106a 

Affaires     des     Sauvages     pour     1920-21 — 

rapport  annuel   des — 27 

Affaires  extérieures  pour  1920-21 — rap- 
port annuel   des — 34 

Agences  des  Sauvages,  Bear  River,  N.-E.      183 

Agriculture  pour   19  20-21,   rapport  annuel 

du   ministère   de   1' — 15 

Allocations  de  retraite  et  pensions,  Ser- 
vice civil,   1921 57 

Amélioration  du  port  de  Québec,  etc. — dé- 
boursés relatifs  à,  1' — 97 

Animaux,        santé        des  —  compensations 

payées 117 

Armements,  Limitation  des — rapport  de 
la  Conférence  de  Washington,  1921,  et 
Traités 47 

Assesseurs  nautiques — mode  de  nomina- 
tion        206 

Assurance   des  compagnies   de   chemin   de 

fer  C.-N.  et  G.-T.-P 124 

Assurance    des    ex-soldats — état 59 

Assurance    peur    1920-21 — rapport    annuel 

du    surintendant    des 8 

Auditeur    général    pour    1920-21 — rapport 

annuel  de   1' — 1 

Aviation  pour   1921,  rapport  annuel   de   la 

Commission   d' — 141 

Aviation,  corps  d' — modifications  appor- 
tées  aux   règlements 69 

Avocats,  cour  Suprême  de  la  N.-E. — paie- 
ments  aux 175,    llôa-b-c 

B 

bassins    de    radoub    à    Vancouver,    etc. — 

données 110 

Bibliothécaires    du    Parlement    pour    1921, 

rapport   des — 42 

Bibliothèque     du     Parlement — supplément 

annuel  au  catalogue  de  la — 42a 

Bois  sur  les  terres  des  sauvages,  tp   Laird, 

dist.  Algoma 153 

Bois  sur  les  terres  de  la  Couronne,  pro- 
vinces de  l'Ouest — permis  pour 162 

Boissons      enivrantes      transportées      aux 

T.N.-O.  en  vertu   de  permis 86 

Borden,  sir  Robert — nomination  à  la  Con- 
férence sur  la  limitation  des  arme- 
ments         47a 

Brevets  pour  1920-21 — rapport  annuel  du 

commissaire  des — 10> 

4374 


Bureaux  de  poste  : 

Avignon,  P.Q. — transfert 151 


Carleton,  P.Q. — transfert..  .. 
Bonaventure,  P.Q. — transfert. 
Montréal,  P.Q. — fonctionnaires 
Paspébiac,  P.Q. — transfert  .  . 
Saint-Omer,  P.Q. — transfert.  . 
Shigawake,    P.Q. — transfert.  .     . 


146 
147 
152 
149 
148 
150 


Caisse,  J.   J. — emploi  au  bureau   de  poste 

de  Montréal 114 

Canadian  Northern,  obligations  garanties 
par  la  C.-B. — obligations  assumées  par 
le  Dominion 208 

Canal  à  navires  du  Saint-Laurent  : 

Correspondance    échangée   entre   le    Ca- 
nada et  les  Etats-Unis 89a 

Rapports  et  correspondance 89/ 

Rapport    de    la   Commission    internatio- 
nale conjointe 89 

Rapport  de  la  Commission  de  l'Etat  de 

New-York  en  opposition.  .   896,  89c,  89ô\  89e 

Canaux  du  Canada- — données 161 

Caraquet  and   Gulf   Shore  Railway  Co. — 

achat   de   la — 159,   159a 

Censure  des  journaux  pendant  la   guerre.      131 

Cercles  d'éleveurs  de  chevaux,  etc. — pri- 
mes ou  bonis  versés 126 

Champs  de  bataille  nationaux — état  finan- 
cier de  la  Commission  des — 61 

Chantier   maritime   de    Sorel — destitutions 

depuis  le  29   décembre   1921 135 

Chemin     de     fer     entre     New-Glasgow     et 

Thorburn,  N.-E 211 

Chemins  de  fer  et  Canaux  pour  1920-21 — 
rapport  annuel  du  ministère  des — .  ...        20 

Chemins   de   fer  Nationaux   du   Canada — 

rapport  annuel,   1921 199 

Chemins  de  fer  Nationaux  du  Canada — 
trafic  des  voyageurs,  voisinage  de 
Moncton 133 

Chemin  de  fer  Québec  Oriental  et  Atlan- 
tique— fusion  avec  le  Canadien  Natio- 
nal       109 

Chemin  de  fer  Québec  and  Western — fu- 
sion avec  le  Canadien  National 109 

Chemins    de    fer — versements    au    C.N.R., 

G.T.R.,   etc 137 

Chemin  de  fer  Valley,  N.-B. — conditions 
de  l'exploitation  du — ..    .> n;:; 

Claims  miniers,  Territoire  du  Yukon — en- 

gistrement   des — 157 

Comité     d'édition — rapport     annuel     pour 

1921 75 

Commerce    du    Canada     (importations    et 
7-1 
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exportations)      pour      1920-21 — rapport 
annuel  sur  le — 10b 

Commerce  (réciproque)  avec  l'Australie 
— Correspondance 65 

Commerce   pour    1920-21 — rapport   annuel 

du  ministère  du — 10 

Commissaire  du  commerce,  Canada — liste 

des — 156 

Commission   canadienne   du   blé — mémoire 

re  la — *     76 

Commission  canadienne  du  blé — expres- 
sion d'opinion  quant  à  sa  constitutiona- 
Hté 76a 

Commission   d'enquête — appels   à    la —    .  .      155 

Commission   de   géographie   du   Canada — 

17e  rapport 25b 

Commission  de  l'établissement  des  soldats 
sur  des  terres  pour  1921 — rapport  an- 
nuel de  la — 90 

Commission  de  publication  des  documents 

historiques — 4e  rapport   annuel 101 

Commission  des  achats — origine  des  mar- 
chandises achetées 195 

Commission     des     chemins     de     fer     pour 

1920-21 — rapport  annuel  de   la —    .  .    .  .        20c 

Commission  des  pensions  pour  1920-21 — 
rapport  annuel  de  la — 41 

Commission  du  port  de  Montréal — em- 
ployés de  la — 158 

Commission  du  port  de  Québec — corres- 
pondance avec  le  ministre  de  la  Marine 
et  des  Pêcheries 129 

Commission  du  Service  civil — rapport  an- 
nuel pour  1921 32 

Compagnie  de  chemin  de  fer  Grand- 
Tronc — prêt  de  $25,000,000,  1921 113 

Compagnie  de  prêts  et  de  fiducie — rapport 

pour  1920 143 

Comptes  publics  du  Canada  pour  1920-21 

— rapport  annuel 2 

Conférence  de   Gènes — documents  relatifs 

à  la — 105,   105a 

Conférence  des  premiers  ministres,  Lon- 
dres,   Ang.,    1921 — sommaire    de    la — .  .        48 

Conférence  internationale  du  Travail  à 
Genève,  en  1921 — esquisse  des  ententes 
et  recommandations 181b 

Conférence  sur  la  limitation  des  arme- 
ments tenue  à  Washington,  1921 — rap- 
ports et  traités  relatifs  à  la — 47 

Conseil  de  la  Trésorerie — état  re  les  dé- 
cisions re  jetées  par  le — 53 

Construction  navale — état  relatif  aux 
obligations  ou  endossements  de  l'indus- 
trie de  la — 56 

Contrat   re   transport   du   courrier,   Bona- 

venture,  P.Q. — changement  du — 145 

Cour  de  l'Echiquier — règlements  et  ordon- 
nances          71 

Cour  du  Banc  du  Roi,  Sask. — ordonnances 
et  règlements  de  la — 70 

Crédits  : 

Principaux  pour   1922-23 3 

Supplémentaires   pour    1922-23 4 

Supplémentaires  pour  1921-22,  autres.  .  5 


Déboursés  divers  imprévus — état  des — .  .        54 

Directeur   général   des   Postes  pour   1920- 

21 — rapport  annuel  du — 24 

Division  de  l'architecte  en  chef,  minis- 
tère des  Travaux  publics — classification 
de  la — 118 

Doherty,  très  hon.  C.  J. — montants  versés 

au — 100 


D — Suite 

Douane  et  Revenu  de  l'Intérieur — rapport 

annuel,  1920-21 n 

Douane    et    du    Revenu    de    l'Intérieur,    à 
Montréal — employés     du     ministère     de 

la— 168 

Douane  à  Parry-Sound,  perception  de  la —  188 
DeBeaux,  Robert — internement  de — .  .  .  .  197 
Droits  d'extra-territorialité  du  Dominion.      127 


Eastern  Laliave  Transportation  Compa- 
ny,  Limited 132 

Edifices  loués  à  Calgary  pour  bureaux  du 
gouvernement i  ;j  \ 

Edifices  loués  à  Ottawa  pour  bureaux  du 
gouvernement 103 

Elections  complémentaires  en  1921 — rap- 
port des — ISA 

Elections  générales,  1921 — rapport  des — .        13 

Elections — honoraires  des  préposés  aux — .        68 

Elections — rapport  du  directeur  en  chef 
des — .  . 66 

Elévateurs  à  grain  ruraux — règles  et  rè- 
glements         45 

Embargo     sur     le     bétail — démarches     de 

l'hon.   M.   Doherty 128 

Embellissement  d'Ottawa  pour  1920-21 — 
rapport  annuel  de  la  Commission  d' — .  .        67 

Entrepôts  frigorifiques  —  extension  des 
subventions 192 


Fermes  des  sauvages  de  la  réserve  des 
Pieds-Noirs — plus  grande  production 
des — 15  4 

Fermes  expérimentales — rapport  du  direc- 
teur pour   1920-21 93 

Ficelle      d'engerbage — consommation      au 

Canada,  1921 164 

Fonctionnaires  de  l'Etat — nombre  le  1er 
janvier  1912  et  le  1er  janvier  1922  ; 
montant  des  salaires 204 

Fonctionnaires  de  l'Etat  recevant  $800  ou 

$960  ou  moins  par  année 174 

Fonctionnaires  de  l'Etat  touchant  des  ap- 
pointements plus  élevés  que  ceux  des 
sous-ministres 196 

Force  expéditionnaire  canadienne — ins- 
truments de  musique  du  112e  bataillon.       92 

Fort-Edward,  N.'-E. — location  du — 95 


Gare  Union,  rue  du  Palais,   Québec,   P.Q. 

— construction   et   utilisation   de   la — .  .      202 
Gouvernement     impérial — avances     faites 

depuis  le  début  de  la  guerre 215 

Grève  de  Winnipeg — correspondance  avec 

A.  J.  Andrews 138,  138a,  138c 

Grève  de  Winnipeg — correspondance  avec 

le  général  Kitchen 138b 

Grève  sur  le  chemin  de  fer  Grand-Tronc, 

1910 — droits  de  senior ité  des  employés.      172 


Heath,   Clyde,   Tancook,   N.-E. — procès   et 

condamnation  de — 167 

Holland,  Lee — déportation  de — 130 


Immigrants — placement  sur  des  terres 
dans  les  provinces  du  Manitoba,  Sas- 
katchewan,    Alberta 99 
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Immigration  et  Colonisation  pour  1920- 
21 — rapport  annuel 18 

Importations    de    houille    des    Etats-Unis, 

de  1896  à  1921 11G« 

Importations  de  houille  des  Etats-Unis 
par  le  gouvernement  fédéral,  de  1918  à 
1921 116 

Impôt  sur  le  revenu  à  Montréal — fonction- 
naires du  bureau  de  1* — 140 

Impressions  et  papeterie  publiques  pour 
1920-21 — rapport  annuel 33 

Inspection  des  bateaux  à  vapeur  pour 
1920-21 — rapport  annuel  de  la  division 
de  1'— 23 

Intérieur  pour  1920-21 — rapport  du  mi- 
nistère de  1' — 26 

Inverness  Railway  and  Coal  Company — ■ 
achat  par  le  gouvernement 107 

Investigateurs  de  valeurs — nominations  à 

Londres  et  à  Paris 186 

J 

Juge  junior  de  la  cour  de  Comté,  comté 
de  Nanaïmo,  C.-B 207 


Kootenay  Falls,  C.-B. — réclamation  de — .     218 


Larkin,  P.  C. — nomination  au  poste  de 
haut  commissaire. 77 

Levés  hydrographiques  des  marées  et  des 
courants — transfert  de  juridiction  de  la 
division  des — 44c 

Levés     topographiques,     1920-21 — rapport 

annuel  de  la  division  des— 10& 

Lignite — expériences  sur  la  carbonisation, 
Bienfait,  Sask. .   ."." .  ..   .".   ..      120 

Ligue  des  Nations  : 

Modifications   apportées   au   pacte..     ..      181 
Conférence    internationale    du    travail, 

1921 1816 

Rapport  de  la  réunion  de  Genève,  1921.      181a 

Loi  de  la  convention  concernant  les  oi- 
seaux migrateurs— arrêtés  en  conseil..        80 

Loi  de  l'arpentage  des  terres  fédérales — 

arrêtés  en  conseil 82 

Loi  de  l'assurance  du  Service  civil — état 
pour  1921 58 

Loi  de  l'établissement  des  soldats  sur  des 

terres — règlements   en   vertu   de   la — .  .        87 

Loi    de    l'instruction    agricole,    1920-21 — ■ 

rapport  annuel  sur  la — 15a 

Loi  des  eaux  de  la  zone  de  chemin  de  fer 
— arrêtés  en  conseil 83 

Loi  des  faillites — fidéicommissaires  pour 
le  district  de  Montréal 121 

Loi  des  insectes  nuisibles  et  des  fléaux — 
règlements  en  vertu  de  la — 94 

Loi  des  mélicaments  brevetés — mémoire 
re  la — 73 

Loi  des  parcs  et  des  réserves  forestières 
— arrêtés  en  conseil 79 

Loi  des  rentes  viagères — transfert  de  l'ad- 
ministration         44b 

Loi  des  sauvages — affranchissement  en 
vertu  de  la — 88 

Loi  des  terres  fédérales — arrêtés  en  con- 
seil  - 78 

Loi  du  Service  civil,  1918 — positions  ex- 
clues en  vertu  de  l'article   386 102 

Loi  du  Service  public — mises  à  la  retraite 
en  vertu  de  la — 96 


Ii — Suite 

Loi    du    Service   public — redistribution    et 

transfert  de  fonctions..    ..    44,   44a,   446,   44c 

Lot  n°  225,  arpentage  de  la  Compagnie  de 
la  baie  d'Hudson,  paroisse  de  Saint- 
Jean,  Man 216 


M 


Maîtres  de  poste  : 

Collège     électoral    de     l'Assomption    et 

Montcalm — destitutions 177 

Collège  électoral  de  Richmond  et  Wolfe 

— nominations 178 

Collège  électoral  de  Richmond  et  Wolfe 
— destitutions 179 

Mandats     du     Gouverneur     général — état 
des — , 52 

Marine   marchande   du   gouvernement  ca- 
nadien— rapport  annuel  pour  1921..    ..      200 

Milice  : 

Nominations,  promotions  et  pensions  .  .        64 

Service  de  la  solde— données 190 

Service   de   l'intendance   militaire — don- 
nées       189 

Edifices  occupés  à  Ottawa,  etc 19  0 

Généraux,   etc. — nombre,   solde 193 

Ordonnances  générales 63 

Districts    militaires- — nombre,    état-ma- 
jor, solde 194 

Troupes  permanentes — force  numérique     190 

Milice   et   Défense   pour   1920-21 — rapport 
annuel  de  la — 36 

Mines    pour    1920-21 — rapport    annuel    du 

ministère  des — 26 

Mises  à  la  retraite  en  vertu  de  la  loi  du 

Service  public 96 

Montréal    Dry    Dock    Co. — baux    avec    le 

gouvernement .  ,     ..165,    165a 

Multigraphes    utilisés    dans    les    départe- 
ments du  gouvernement — nombre,  etc.  .      170 


Me 


McDachlan,    J.    B. — communication    entre 

le  ministre  du  Travail  et — 104 

McQuarrie,  John  C. — mise  à  la  retraite 
de— 123 


N 


Navigation  (navigation  et  commerce  ma- 
ritime)— rapport  annuel  pour  1920-21.        lia 

Navires,    listes   des — rapport   annuel  pour 

1920-21 22 

Nothern  Explosive  Co.,  Rigaud,  Que. — 
usine  de  la — 191 


Obligations   de   chemins  de   fer   garanties 

par  les  provinces 163 

Obligations  et  valeurs  enregistrées — état.        72 
Octrois   de   terrain   faits   par  la   province 
de    la    Saskatchewan    comme    aide    aux 

chemins  de  fer 198 

Ordonnances  du  Territoire  du  Yukon,  1921        62 
Ordonnances  en  vertu  de  la  Loi  des  Ter- 
ritoires  du   Nord-Ouest 85 

Ordre  des  acheteurs  de  grain — concernant 

1'— 209 

P 

Pacte  de  la  Ligue  des  Nations,  modifica- 
tions au — 181 

Page,  H.  W.   A. — réclamations  de — .  .    .  .      205 
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Park  St.  Charles  Company,  Limited — do- 
cuments       203 

Pêcheries,  ministère  des — constitué  en  un 

ministère  distinct 99,   99a 

Pêcheries  de  la  Colombie-Britannique — 
coût  de  l'exploitation,  etc 180 

Pêcheries    de    la    Colombie-Britannique — 

transfert  du  contrôle 180a 

Pêcheries  de  Québec — contrôle  des — . .    .  .46,  46a 

Pêcheries  de  Québec — pétition  de  A.  Wick 
et  autres 122 

Pêcheries  pour  1920 — statistiques  des — . .        17a 

Pêcheries,     service    de    protection    des — ■ 

transfert   de   juridiction 46c 

Pékin,  emploi  du  remorqueur 166 

Pénitenciers  pour  1920-21 — rapport  an- 
nuel des 35 

Pensions    payées    en    1921-22,    comté    de 

Middlesex 217 

Personnes  venues  de  Pologne,  etc.,  admi- 
ses à  la  condition  de  s'établir  sur  des 
terres 125 

Pont  de  Québec — conditions  imposées  aux 
chemins  de  fer 201 

Pont  de  Québec — facilités  de  terminus 
et  de  quais 108 

Port  de  Toronto,  de  1912  à  1921 — débour- 
sés sur  le — 136 

Ports  de  Saint-Jean,  etc. — déboursés  sur 
les— 111 

Préemptions  dans  l'Alberta  et  la  Sas- 
katchewan  vendues   à   des   colons.  .     .  .      176 

Prêts  temporaires — état 55 

Projets  de  construction  de  routes  en  Nou- 
velle-Ecosse— avances     faites     par     le 
gouvernement  fédéral 210 

Pulpe  et  le  papier  en  1919 — statistiques 
re  la — 17 

R 

Recherches  scientifiques  et  industrielles 
pour  1921-22 — rapport  du  Conseil 
des— 51 

Recherches  scientifiques  et  industrielles — 

état  financier 51a 

Régie  interne  de  la  Chambre  des  commu- 
nes pour  1921-22 — rapport  de  la  Com- 
mission de — 43 

Règlement  n°  104  concernant  la  radioté- 
légraphie— modification  apportée  au — . .        50 

Rendement     des     mines,      Territoire     du 

Yukon — royauté   sur   le 160 

Ressources    naturelles    des    provinces    de 

l'Ouest — transfert  des — .142,  142a,  142&,  142c 

Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie 
civile  pour  1921 — déboursés  du  minis- 
tère du — 115 

Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie 
civile  pour  1920-21 — rapport  annuel  du 
ministère  du — 14 

Retraites   et  allocations   de  retraite..     ..        57 

Royale  gendarmerie  à  cheval  du  Canada 
pour  1921 — rapport  de  la — 28 

Royale  gendarmerie  à  cheval  du  Canada 

— transfert  du  contrôle  de  la — 44a 

S 

Salles  d'armes  au  Canada — data 144 

Santé    pour    1920-21 — rapport    annuel    du 

ministère  de  la — 12 

Sardines     vendues     pour     l'exportation — 

prix  minimum  des — 171 

Secrétaire    d'Etat    pour    1920-21 — rapport 


S — Suite 

annuel  du — 29 

Section  de   l'intendance   militaire — data..      189 

Service  civil  : 

Nominations  dans  les  ministères,  1911- 

22 — nombre 219 

Nominations  permanentes,  du  1er  avril 

1920  au  6  janvier  1922 139 

Boni — montant  versé  au  1er  avril  1921.      187 
Boni — arrêté  en  conseil  du  21  avril  1921     112 

Service   de  radiotélégraphie — transfert  de 

.     la  juridiction  du — 44c 

Service  des  hôpitaux  de  marine — état 
financier 74 

Services  des  poids,  mesures,  électricité  et 

gaz  pour  1920-21 — rapport  annuel  des — .       10e 

Service  Naval — arrêtés  en  conseil.. 49,  49a,  49d 

Service  Naval  pour  1920-21 — rapport  an- 
nuel du — 39 

Service  Naval  (division  des  Pêcheries)  — 
rapport  de  1920  du — 40 

Société  Royale  du  Canada — état  financier.       60 

Soldats  établis  sur  des  terres  dans  diver- 
ses provinces 119 

Soldes   non   réclamés,    banques   autorisées 

du  Canada 106b 

Soldes  non  réclamés,  banques  d'épargne 
de  Québec : 106a 

Station  expérimentale  des  tabacs,  l'As- 
somption, P.Q 184 

Statistiques   criminelles,   exercice   terminé 

le  30  septembre  1921 ljd 

Statistiques  sur  les  canaux 20a 

Subsides  aux  postes  et  subventions  aux 
vaisseaux  pour  1920-21 — rapport  an- 
nuel des — 10a 


Taxes    et    droits — remises    et    rembourse-  * 

ments  de — 91 

Taylor,  James — nomination  au  poste  de 
surintendant  adjoint  du  bureau  de  poste 
de  Montréal 185 

Terrains  vendus  par  le  Pacifique-Cana- 
dien au  cours  de  l'exercice  clos  le  30 
septembre  1921 84 

Terres  des  écoles  en  Saskatchewan,  etc. — 
acres  vendues,  etc 173 

Traités  de  paix: 

Alliés    et    Puissances    associées    et    la 

Hongrie,  1920 212 

Alliés    et    Puissances    associées    et    la 

Turquie,  1920 213 

Travail  pour  1920-21 — rapport  annuel  du 
ministère  du — 37 

Travaux  publics  pour  1920-21 — rapport  du 
ministère  des — 19 


Vérification  des  comptes  publics — débour- 
sés       214 

Voyages  des  ministres  du  gouvernement 
en  Europe — frais,  etc 169 

Y 

Toung,  Gurney,  Tancook,  N.-E. — procès 
et  condamnation  de — 167 


Zone  de  chemin  de  fer   (40  milles), 
— arrêtés  en  conseil 


C.-B. 
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DOCUMENTS    PARLEMENTAIRES 

Arrangés  par  ordre  numérique  avec  les  titres  au  long;  les  dates  auxquelles  ils  ont  été 
ordonnés  et  présentés  aux  deux  chambres  du  parlement;  le  nom  du  sénateur  ou  du 
député  qui  a  demandé  cHacun  de  ces  documents,  et  si  l'impression  en  a  été  ordon- 
née ou  non. 

VOLUME  1 

(Ce  volume  est  relié  en  deux  parties) 

1.  Rapport  de   l'auditeur    général   pour   l'exercice   se    terminant   le    31   mars   1921.      Volume   I. 

parties     a-b — A  à  J.  Présenté  le  13  mars  1922. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

Rapport  de  l'auditeur  général  pour  l'exercice  se  terminant  le  31  mars  1921.     Volume  II, 
parties  K  à  S:S.     Présenté  le  13  mars  1922. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires 

Rapport  de  l'auditeur  général  pour  l'exercice  se  terminant  le  31  mars  1921.  Volume  III 
parties  T  à  ZZ.     Présenté  Ite  13  mars  1922. 

Imprimé  pour  la  distribution   et  les  documents  parlementaires 

VOLUME  2 

(Ce  volume  est  relié  en  deux  parties) 

2.  Comptes  publics   du  Canada  pour   l'exercice  se   terminant  le   31   mars   1921.   Présenté  le   13 

mars  1922   Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

3.  Budget   des  sommes   requises  pour  le  service  du  Canada   pour  l'année   expirant  le   31   mars 

1923.     Présenté  le  13  mars  1922. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

4.  Budget  supplémentaire  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada  pour  l'année  expirant 

le  31  mars  1923.    Présenté  le  23  juin  1922. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

5.  Budget  supplémentaire  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada  pour  l'année  expirant 

le  31  mars  1922.     Présenté  le  27  avril  1922. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

8.  Rapport  du  surintendant  de  l'assurance  du  Canada  pour  l'année  se  terminant  le  31  décembre 
1921.  Volume  I,  compagnies  d'assurance  autres  que  les  assurances-vie;  Volume  II. 
compagnies   d'assurances-vie.     Non  présenté. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

10.  Vingt-neuvième  rapport  du  ministère  du  Commerce  pour  l'exercice  se  terminant  le  31  mars 
1921.     Présenté  le  9  mars  1922. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

10«.  Rapport  concernant  les   subsides  pour  malles   et   paquebots   pour   l'exercice   se   terminnat 

le  31  mars  1921,  avec  relevés  du  trafic,  etc.  au  31  décembre  1921.  Présenté  le  28  avril 

.  1922 .Imprimé  pour  la  distribution  et  les  document  parlementaires. 

VOLUME  3 

IQb.  Rapport  annuel  du  ministère  du  Commerce  du  Canada   (Importations  pour  consommation 

et  exportations)  pour  l'exercice  se  terminant  le  31  mars  1921.  Présenté  le  11  avril  1922. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  4 

10d.  Statistiques  criminelles  pour  l'année' finissant  le   3  septembre  1921.     Non   présentées. 

Imprimées  pour  la  distribtition  et  les  documents  parlementaires. 

10e.  Rapport  annuel  des  Poids  et  Mesures  et  des  services  de  l'Electricité  et  de  l'inspection  du 
Gaz,  du  ministère  du  Commerce,  pour  l'exercice  se  terminant  le  31  mars  1921.  Pré- 
senté le  10  mars  19221.  . .  .Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
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VOLUME  4r-Suite      - 

10f.  Rapport  du  Commissaire  des  Brevets  pour  l'exercice  se  terminant  le  31  mars  1921. 
Présenté  le   10   mars   1922. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

11.  Rapport    annuel    du   ministère    des   Douanes   et    de    l'Accise,    contenant    relevé    des   revenus 

avec  état  relatif  aux  importations,  exportations,  et  accise  du  Dominion,  pour  l'exercice 
se  terminant  le  31  mars  1921.     Présenté  le  23  mars  1922. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  5 

lia.  Rapport  du  commerce  maritime  du  ministère  des  Douanes  et  de  l'Accise  contenant  relevé 
de  la  navigation  et  du  commerce  maritime  du  Dominion  du  Canada  pour  l'exercice  se 
terminant  le  31  mars  1921.     Présenté  le  23  mars  1922. 

Imprimé  pour  la  distribution   et  les  documents  parlementaires. 

12.  Rapport  du  ministère  de  l'Hygiène  pour  l'exercice  se  terminant  le  31  mars  1921.  Présenté 

le  17  mars  1922 Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

13.  Rapport  du  directeur  général  pour  des  élections  concernant  la  quatorzième   élection  géné- 

rale pour  la  Chambre  des  Communes  du  Canada,  1921.     Présenté  le  28  avril  1922. 

Imprimé  pour  la  distribution   et  les  documents  parlementaires. 

13a.  Rapport  des  élections  partielles  pour  la  Chambre  des  Communes  tenues  pendant  l'année 
1921.     Présenté  le  10  avril  1922. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

14.  Rapport   sur   les  travaux   du  ministère  du   Rétablissement   des   Soldats   dans   la  vie   civile, 

pour  l'année  finissant  le  31  décembre  1921.     Présenté  le  24  mars  1922. 

Imprimé  pour  la  distribution   et  les  documents  parlementaires. 

15.  Rapport  du  ministère  de  l'Agriculture  du  Canada  pour  l'exercice  se  terminant  le  31  mars 

1921.     Présenté  le  10  mars  1922. 

Imprimé  pour  la  distribution   et  les  documents  parlementaires. 

15».  Rapport  sur  la  Loi  de  l'Instruction  agricole  pour  l'exercice  1920-21.  Présenté  le  31  mars 
19221 Imprimé   pour   la    distribution    et    les    documents    parlementaires. 

17.  Statistiques  sur  la  pulpe  et  le  papier,  1919 — Bureau  fédéral  de  la  statistique.  Non  présentées. 

Imprimé  pour  la  distribution   et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  6 

17a.   Statistiques  sur  les   Pêcheries — Bureau  de  la  statistique.     Non  présentées. 

Imprimées  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

18.  Rapport  du  ministère  de  l'Immigration  et  de  la  Colonisation  pour  l'exercice  se  terminant  le 

31  mars  1921.     Présenté  le  23  mars  1922. 

Imprimé  pour  la  distribution   et  les  documents  parlementaires. 

19.  Rapport  du  ministre  des  Travaux  publics  sur  les  travaux  sous  son  contrôle  pour  l'exercice 

se  terminant  le  31  mars  1921.     Présenté  le  13  mars  1922. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

20.  Rapport  annuel   du   ministère  des  Chemins  de  fer  et  Canaux  pour  l'exercice   du  1er  avril 

1920  au  31  mars  1921.     Présenté  le  17  mars  1922. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

20a.  Statistiques  sur  les  canaux  pour  l'année  finissant  le  31  décembre  1921.  Non  présentées. 

Imprimées  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

20c  Dix-septième  rapport  de  la  Commission  des  Chemins  de  fer  du  Canada  pour  l'année  se 
terminant  le   31   décembre   1921.     Manuscrit.     Présenté  le  31  mars  1922. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

21.  Cinquante-quatrième  rapport  annuel  du  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries  pour  l'exer- 

cice 1920-21 — Marine.     Présenté  le  10  mars  1922. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  7 

22.  Relevé  du  commerce  maritime  émis  par  le  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries  donnant 

la  liste  des  navires  inscrits  dans  les  registres  du  Dominion  du  Canada  au  31  décembre 
1921.  Non  présenté Imprimé  pour  la  distribution  et  les  docuynents  parlementaires. 

6 


12-13  George  V  Liste  des  documents   parlementaires  A.  1922 


VOLUME  7— Suite 

23.  Supplément    au    cinquante-quatrième    rapport    annuel    du    ministère    de    la    Marine    et    des 

Pêcheries    pour    l'exercice    1920-21     (Marine) — Rapport    sur    l'inspection     des    navires. 
Non  présenté Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

24.  Rapport   du   Maître   général   des  Postes   pour   l'exercice   clos   le    31   mars   1921.   Présenté   le 

10   mars   1922 Imprimé   pour  la   distribution   et   les   documents   parlementaires. 

25.  Rapport  annuel  du  ministère  de  l'Intérieur  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1921.  Présenté  le 

23   mars  1922 Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

25a.  Rapport  annuel  de  la  division  des  Levés  topographiques,  ministère  de  l'Intérieur,  pour 
l'année  1920-21.     Non  présenté. 

Imprimé  pour  la  distribution   et  les  documents  parlementaires. 

25b.  Dix-septième  rapport  de  la  Commission  Géographique  du  Canada  contenant  toutes  les 
conclusions  adoptées  du  1er  avril  1919   au   31   mars   19  21.      Non  présenté. 

Imprimé  pour  la  distribution   et  les  documents  parlementaires. 

26.  Rapport  du  ministère  des  Mines  pour  l'exercice  se  terminant  le  31  mars   1921.  Présenté  le 

23  mars  1922 Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  8 

27.  Rapport   du   ministère   des  Affaires   des   sauvages   pour   l'exercice   se   terminant   le    31   mars 

1921.      Présenté   le   23   mars    1922. 

28.  Rapport   de   la   Royale  gendarmerie   à  cheval    du   Canada   pour   l'année   se   terminant   le   30 

septembre   1921.     Présenté  le  13   mars  1922. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

29.  Rapport   du   Secrétaire   d'Etat  pour  l'exercice   se   terminant  le    31   mars   1921.      Présenté   le 

13  mars  1922 Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

32.  Treizième  rapport  annuel  de  la  Commission  du  Service  civil  du  Canada  pour  l'année  1921. 

Présenté  le   19  juin   1922. 

Imprimé  pour  la  distribution   et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  9 

33.  Rapport  annuel  du  département  des  Impressions  et  de  la  Papeterie  publiques  pour  l'exercice 

'Clos  le  31  mars  1921.     Présenté  le  20  mars  1922. 

Imprimé  pour  la  distribution   et  les  documents   parlementaires. 

34.  Rapport  du  Secrétaire  d'Etat  paur  les  Affaires  Extérieures  pour  l'année  se  terminant  le  31 

mars  1921.     Présenté  le  10  mars  1922. 

Imprimé  pour  la  distribution   et  les  documents  parlementaires. 

35.  Rapport  du  surintendant  des  Pénitenciers  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1921.  Présenté  le 

14  mars  1922 Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

36.  Rapport  du  ministère  de  la  Malice  et  de  la  Défense  du  Canada  .pour  l'exercice  clos  le  31 

mars  1921.     Présenté  le  13  mars  1922. 

Imprimé  pour  la  distribution   et  les  documents  parlementaires. 

37.  Rapport   du   ministère   du   Travail   pour   l'exercice  se   terminant   le   31   mars   1921.   Présenté 

le  20  mars  1922 Imprimé  pour  la  distribution   et  les  documents  parlementaires. 

39.  Rapport    du    ministère    du    Service    naval    pour    l'exercice    se    terminant    le    31    mars    1921. 

Présenté  le   13   mars   1922. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

40.  Cinquante-quatrième  rapport  annuel  de  la   division  des  Pêcheries  du   ministère  du   Service 

navial  pour   l'exercice   1920.      Non  présenté. 

Imprimé  pour  la  distribution   et  les  documents  parlementaires. 

41.  Rapport  du  bureau  des  Commissaires  des  Pensions  du  Canada  pour  l'exercice  se  terminant 

le   31  mars  1921.     Présenté  le  13  mars  1922. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

42.  Rapport  conjoint  des  Bibliothécaires  du  Parlement  pour   1921.    Présenté  le   10   mars  1922. 

Pas  imprimé. 

42a.  Copie  du  supplément  annuel  au  catalogue  de  la  Bibliothèque  du  Parlement  :  Liste  classifiée 
de  tous  les  livres  et  brochures  ajoutés  à  la  Bibliothèque  du  1er  janvier  au  31  décembre 
1921.      Présenté   le    15    mars    1922 Pas   imprimée. 
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43.  Rapport  des  procédures  des  Commissaires  de  l'Economie  interne  de  la  Chambre  des  Com- 

munes pour  l'année   1921-22.     Présenté  le  9  mars  1922 Pas  imprimé. 

44.  Copie  des  arrêtés  en  Conseil  passés  en  vertu  des  dispositions  du  chapitre  6,  8-9  George  "V; 

Loi  autorisant  les  remaniements  et  transferts  de  fonctions  dans  le  service  public 
Présenté   le   9    mars    1922 Pas    imprimée. 

44a.  Copie  de  l'arrêté  en  Conseil,  C.P.  923,  du  26  avril  1922,  transférant  le  contrôle  et  l'adminis- 
tration de  la  Royale  Gendarmerie  à  cheval  du  Canada  du  ministère  de  la  Milice  et  de 
la  Défense  au  ministère  de  la  Justice,  en  vertu  des  prescriptions  du  chapitre  VI,  S-9 
George  V.     Présentée  le   2  mai   19  2  2 Pas  imprimée. 

44&.  Copie  de  l'arrêté  en  Conseil,  C.P.  957  du  3  mai  1922,  transférant  l'administration  de  la 
Loi  des  rentes  viagères  servies  par  l'Etat  au  ministère  du  Travail.  Présenté  le  4  mai 
1922    Pas   imprimée. 

44c.  Copie  de  l'arrêté  en  Conseil,  C.P.  1246,  du  14  juin  1922,  autorisant  le  transfert  du  Service 
radiotélégraphique,  les  Levés  hydrographiques  et  les  Relevés  des  marées  et  courants 
et  le  Service  de  protection  des  pêcheries  de  l'autorité  du  ministre  du  Service  naval  à 
celle   du  ministre   de  la  Marine  et  des  Pêcheries.     Présentée   le   27   juin    1922. 

Pas  imprimée. 

45.  Copie  des  Règles  et  Règlements  du  Bureau  des  commissaires  des  grains  relatifs  aux  éléva- 

teurs de  campagne.     Présentée  le  9   mars  1922 Pas  imprimée. 

46.  Copie   d'un   décret   du   Conseil    C.P.    360,    du    13    février    1922,   autorisant   le    ministre   de   la 

Marine  et  des  Pêcheries  à  prendre  l'administration  des  pêcheries  dans  les  eaux  de 
marée  et  de  navigation  de  Québec  qui  sont  accessibles  par  voie  de  navigation  de  mer. 
Présentée  le  9  mars  1922 Pas  imprimée. 

46a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  3  avril  1922 — Copie  de  la  correspondance  et  des 
autres  documents  afférant  au  transfert  des  pêcheries  à  la  province  de  Québec. — L'hon- 
M.   Mardi  .  Pas  imprimée. 

47.  Copie   du   rapport  du   délégué  canadien  à   la  conférence    sur  la  limitation   des   armements, 

tenue  à  Washington  du  12  novembre  au  6  février,  renfermant  les  traités  et  les  résolu- 
tions.    Présentée  le  9  mars  et  le   3   avril   1922 Pas  imprimée. 

Imprimée   pour   l'édition   reliée   des   documents   parlementaires    et   pour    la   distribution 

aux  sénateurs  et  députés. 

47a-  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  du  24  mars  1922 — Copie 
de  toute  la  correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  impérial  et  le  gouvernement 
du  Canada  et  de  toute  correspondance  échangée  entre  les  officie  -  :  uvernement  du 
Canada  et  sir  Robert  Borden  au  sujet  de  la  nomination  de  sir  Robert  L.  Borden  comme 
représentant  du  Canada  à  la  conférence  internationale  sur  la  I  ies  armements 
à  Washington  ;  et  copie  des  décrets  du  Conseil  du  gouvernement  du  Canada  se  rappor- 
tant à  cette  question.     Présentée  le  1er  mai  1922.     M.   Casgrain Pas  imprimée. 

48.  Rapport   de   la   conférence   des  premiers   ministres  et   représentants   du    Royaume-Uni,    des 

Dominions  et  de  l'Inde,  tenue  à  Londres,  Angleterre,  en  juin,  juillet  et  août  1921. — 
Sommaire  des  procédures  et  documents.     Présenté  le   9   mars   1922 Pas  imprimé. 

49.  Décrets   du  Conseil   concernant  le  Service  naval  suit:   C.P.    2112,   du   20  juin   1921,  re  ins- 

cription des  maîtres  d'hôtel  et  cuisiniers.  C.P.  2155,  du  17  août  1921,  re  allocation  sup- 
plémentaire aux  préposés  aux  écritures  qui  se  sont  qualifiés  en  sténographie.  C.P.  3625, 
du  17  octobre  1921,  re  allocation  supplémentaire  pour  les  inscrits  des  machines  et  de 
la  cuisine  en  devoir  sur  les  navires  dans  les  tropiques.   Présentés  le   13  mars  1923 

Pas  imprimés. 

49a.  Décret  du  Conseil  C.P.  436,  du  21  mars  1922  :  Conditions  auxquelles  les  officiers  de  la 
Marine  royale  peuvent  être  prêtés  à  la  Marine  royale  canadienne.  I  e  30  mars 

1922 Pas     imprimé. 

49b.   Copie  d'un  arrêté  en  Conseil,  C.P.  11S9,  du  5  juin  1922,  autorisant  les  règlements  concer- 
nant  la    retraite   et   la   libération    d'officiers    et    d'hommes    en 
service  naval.     Présentée  le  8   juin  1922 Pas  imprimée. 

50.  Amendements  à  la  radiotélégraphie,  N°  104.     Présentés  le  13  mars  1922.... Pas  imprimés. 

51.  Rapport   du   président   administratif   du  conseil   honoraire  consultatif   des  recherches 

tifiques  et  industrielles  du  Canada,  pour  l'exercice  se  terminant  le  31  mars  1921.  Pré- 
senté le  13   mars   1922 Pas   imprimé. 

51a.  Etat  financier  soumis  par  le  Conseil  honoraire  consultatif  des  recherches  scientifiques  et 
industrielles    du    Canada    pour    l'année    se    terminant    le    31    mars    1921.      Préser. 
22    mars    1922 Pas    imprimé. 
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52.  Relevé  des  mandats  du  Gouverneur  général  émis  depuis  la  dernière  session  du  Parlement 

pour  1921-22.     Présenté  le  13    mars   1922 Pas   imprimé. 

53.  Relevé  du  bureau  de  la  trésorerie  concernant  le  refus  de  certifier,  en  vertu   de  l'article   44 

de  la  Loi  du  revenu  consolidé  et  de  l'audition.     Présenté  le  13  mars  1922.  .Pas  imprimé. 

54.  Relevé   des   dépenses   imprévues    depuis   le   1er   avril    1921   jusqu'au   8   mars   1922,    en   vertu 

de  la  Loi  de  l'appropriatoin,   1921-22.     Présenté   le   13   mars   1922 Pas  imprimé. 

55.  Relevé  des  emprunts  temporaires  sous  le  chapitre  24,  paragraphe  13,   R.£3.    (Loi  du  revenu 

consolidé  et  de  l'audition).     Présenté  le  13  mars   1922 Pas  imprimé. 

56.  Relevé  des  endossements  et  obligations  en  vertu  des  dispositions  du  chapitre  70,  George  V, 

Loi  concernant  l'industrie  de  la  construction  des  navires.  Présenté  le  13  mars  1922. 

Pas  imprimé. 

57.  Relevé  des  sommes  payées  à  titre  de  pensions  et  d'allocations   de  retraite  dans  le  service 

«civil  durant  l'année  se  terminant  le  31  décembre  1921,  en  vertu  du  chapitre  17,  S.R.C, 
montrant  le  nom,  le  grade,  le  salaire,  l'âge,  l'allocation  accordée  et  la  cause  de  la  mise 
à  la  retraite  de  chaque  fonctionnaire  mis  à  sa  pension  ou  qui  s'est  retiré  du  service, 
et  faisant  aussi  connaître  si  la  vacance  a  été  remplie  par  avancement  ou  par  nouvelle 
nomination,   et  le   salaire   de  tout  nouveau  titulaire.     Présenté  le   13  mars   1922. 

Pas  imprimé. 

58.  Relevé  en  vertu  de  l'article  17  de  la  Loi  de  l'assurance  du  service  civil  pour  l'exercice  se 

terminant  le  31  mars  1921.     Présenté  le   13  mars  1922 Pas  imprimé. 

59.  Relevé    de    l'assurance    des    sol'dats    rapatriés    depuis    septembre    1920    au    31    mars    1921. 

Présenté    le    13    mars    1922 Pas    imprimé. 

60.  Etat  des  recettes  et  dépenses  de  la  Société  Royale  du  Canada  pour  l'année  se  terminant  le 

30   avril   1921.     Présenté  le   13   mars  1922 Pas  imprimé. 

61.  Etat  des  recettes  et   dépenses  de   la   Commission   des   champs   de  batailles  nationaux  pour 

'l'exercice  se  terminant  le  31  mars  1921.     Présenté  le  13  mars   1922 Pas  imprimé. 

62.  Ordonnances    du    Territoire    du    Yukon,    adoptées    par    le    Conseil    du    Yukon     (première    et 

deuxième  sessions)   pour  l'année  1921.     Présentées  le  13  mars  1922.... Pas  imprimées. 

63.  Copie  des   Ordres  généraux  promulgués  par  la  Milice   pour  la  période   entre  le  1er  février 

1921  et  le  1er  janvier  1922.     Présentée  le   13  mars  1922 Pas  imprimée. 

64.  Appointements,  promotions  et  mises  à  la  retraite,  milice  canadienne  et  force  expéditionnaire 

canadienne,  depuis  le  3  février  1921  jusqu'au  17  novembre  1921.  Présentés  le  13 
mars   1922    Pas   imprimés. 

65.  Copie  de  la  correspondance  entre  l'ancien   gouvernement  du  Canada  et  l'Australie  concer- 

nant une  réciprocité  'de  commerce  avec  l'Australie.     Présentée  le  13  mars   1922. 

Pas  imprimée. 

66.  Rapport   du   directeur  général   des   élections,   conformément   à   l'aarticle    74    de  la   Loi   des 

élections  fédérales,  à  la  date  du  1er  mars  1922.  Présenté  le  14  mars  1922.  .Pas  imprimé. 

67.  Rapport  de  la  commission  d'embellissement  de  la  cité  d'Ottawa,  pour  l'exercice  se  termi- 

nant le  31  mars  1921.     Présenté  le  14  mars  1922 Pas  imprimé. 

68.  Copie  des  décrets  du  Conseil,  C.P.  578,  C.P.  579,   C.P.  2507,  C.P.   2508,  C.P.   3979,  C.P.  3980 

et  C.P.  4725,  approuvant  le  paiement  d'honoraires  aux  officiers-rapporteurs  et  autres 
personnes  employées  aux  élections,  sous  l'empire  de  l'article  76  de  la  Loi  des  élections 
fédérales.     Présentée  le  14  mars  1922 Pas  imprimée. 

69.  Amendements  aux  règlements  pour  les  forces  canadiennes  de  l'air,  approuvés  par  le  Gou- 

verneur en  conseil,  sous  l'empire  de  l'article  5,  de  la  Loi  de  'la  Commission  de  l'Air, 
9-10  George  V,  chapitre  II,  le  7  août  1921  et  le  12  novembre  1921.  Présentés  le  15 
mars    1922 Pas    imprimé. 

70.  Copie  des  ordres  et  règlements  consolidés  et  revisés  de  la  cour  du  Banc  du  Roi  de  la  Sas- 

katchewan,  conformément  à  l'article  576  du  Code  criminel.     Présentée  le  15  mars  1922. 

Pas  imprimée. 

71.  Copie  des  règlements  et  ordres  généraux  de  la  cour  de  l'Echiquier   du   Canada,   corrformé- 

ment  aux  prescriptions  'de  l'article  88,  de  la  Loi  de  la  cour  de  l'Echiquier,  chapitre  140, 
S.R.C.   1906.     Présentée  le  15  mars  1922 Pas  imprimée. 

72.  Etat   détaillé  des  obligations   et   garanties   enregistrées   au  ministère   du    Secrétaire   d'Etat, 

depuis  le  21  février  1921,  soumis  au  Parlement  du  Canada,  en  vertu  de  l'article  32  du 
chapitre  19,  S.R.C,  1906.     Présenté  le  16  mars  1922 Pas  imprimé. 
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73.  Mémoire  concernant  la  Loi  des  Médicaments  brevetés  ou  proprietary.  telle  que  modifiée  par 

le  chapitre  66,  9-10  George  V.     Présenté  le  17  mars  1922 Pas  imprimé. 

74.  Etat  des  revenus  et  *dépenses  à  Compte  des  hôpitaux  de  marine,  depuis  le  1er  avril  1921  au 

28   février    1922.      Présenté   le    17   mars   1922 Pas    imprimé. 

75.  Cinquième   rapport  annuel   du   comité  éditorial   des   publications    du  gouvernement,   daté  'le 

30  janvier  1922.     Présenté  le  17  mars   1922 Pas  imprimé. 

76.  Mémoire    présenté   au    gouvernement   du  iDominion    par    le   Conseil    Canadien   d'Agriculture 

concernant  le  rétablissement  de  la  Commission  canadienne  du  blé.  Présenté  le  22  mars 
1922     Pas    imprimé. 

76«.  Opinion  écrite  des  officiers  en  loi  de  la  Couronne  concernant  la  question  de  la  constitu- 
tionali'té  du  rétablissement  de  la  Commission  du  blé  avec  les  pouvoirs  qui  lui  avaient 
été  conférés  par  les  arrêtés  en  Conseil  les  établissant  ou  les  détendant.  Présentée  le 
19  avril  1922    Pas  imprimée. 

77.  Réponse  à  une  adresse  au  Sénat,  le  22  mars  1922 — Copie  d'un  Ordre  du  Conseil  nommant 

!P.  C.  Larkin  comme  Haut  Commissaire  du  Canada  à  Londres  avec  une  copie  des 
instructions  définissant  ses  pouvoirs  et  'fonctions.  Présentée  par  le  Très  honorable  sir 
George  Foster - Pas  imprimée. 

78.  Rapport  des  décrets  du  conseil  qui  ont  été  publiés  dans  la  Gazette  du  Canada,  entre  le  1er 

janvier  1921  et  le  26  janvier  1922,  en  conformité  des  prescriptions  de  l'article  77  de  la 
Loi  des  terres  fédérales,  chapitre  20,  7-8  Edouard  VIL     Présenté  le  23  mars  1922. 

Pas  imprimé. 

79.  Rapport  des  décrets  du  conseil  qui  ont  été  publiés  dans  la  Gazette  du  Canada,  entre  le  1er 

janvier  1921  et  le  26  janvier  1922,  en  conformité  avec  les  prescriptions  de  l'article  19, 
chapitre  10,  1-2  George  V,  Loi  des  réserves  forestières  et  des  parcs  fédéraux.  Présenté 
le  23  mars  1922 Pas  imprimé. 

80.  Copie  des  décrets  du  conseil  qui  ont  été  publiés  dans  la   Gazette  du   Canada,  entre  le   1er 

janvier  1921  et  le  26  janvier  1922,  approuvant  les  règlements  et  formules  prescrites  en 
conformité  avec  les  dispositions  de  l'article  4,  chapitre  18,  1917,  "Loi  concernant  la 
Convention  des  oiseaux  migrateurs."     Présentée  le  23  mars  1922 Pas  imprimée. 

81.  Rapport  des  décrets  du  conseil  qui  ont  été  publiés  dans  la" Gazette  du  Canada  et  dans  la 

Gazette  de  la  Colombie-Britannique  entre  le  1er  janvier  1921  et  le  26  janvier  1922,  en 
conformité  des  prescriptions  du  paragraphe  (d)  de  l'article  38  des  règlements  pour 
l'arpentage,  l'administration,  Ha  disposition  et  la  conduite  des  terres  fédérales  dans  la 
zone  du  chemin  de  Ifter  de  40  milles  dans  la  province  de  la  Colombie-Britannique. 
Présenté  le  23  mars  1922 Pas  imprimée. 

82.  Rapport  des  décrets  du  conseil  qui  ont  été  publiés  dans  la  Gazette  du  Canada,  entre  le  1er 

janvier  1921  et  le  26  janvier  1922,  en  conformité  de  l'article  5  de  la  Loi  de  l'arpentage 
des  terres  fédérales,  chapitre  21,  7-8  Edouard  VIL     Présenté  le  23  mars  1922. 

Pas  imprimé. 

83.  Rapport  des  décrets  du  conseil  qui  ont  été  publiés  dans  la  Gazette  du  Canada,  entre  le  1er 

janvier  1921  et  le  26  janvier  1922,  en  conformité  du  chapitre  47,  2  George  V,  intitulé: 
"Loi  des  eaux  de  la  zone  du  chemin  de  fer".     Présenté  le  23  mars  1922.  .  .  .Pas  imprimé. 

84.  Tableau  montrant  toutes  les  terres  qui  ont  été  vendues  par  la  Compagnie  du  chemin  de  fer 

Pacifique  Canadien  'durant  l'année  se  terminant  le  30  septembre  1921,  avec  les  noms 
des  acheteurs,  en  conformité  du  chapitre  9,  paragraphe  8,  49  Victoria.  Présenté  le  23 
mars  1922 Pas  imprimé. 

85.  Ordonnances  passées  durant  la  période  du  1er  mars  1921  au  28  février  1922,  en  conformité 

des  prescriptions  de  l'article  11,  chapitre  62  des  Statuts  Revisés  du  Canada,  1906  : 
"Loi  des  Territoires  du  Nord-Ouest".      Présentées   le   23   mars  1922.... Pas  imprimées. 

86.  Relevé  montrant  le  nombre  de  permis  accordés  pour  le  transport  des  liqueurs  alcooliques 

dans  les  Territoires  du  Nord-Ouest,  pour  l'année  se  terminant  le  31  décembre  1921,  en 
conformité  du  chapitre  62,  article  88  des  Statuts  Revisés  du  Canada.  Présenté  le  23 
mars  1922   Pas  imprimé. 

87.  Règlements  faits  sous  l'empire  de  la  Loi  d'établissement  des  soldats,  conformément  au  para- 

graphe 2  de  l'article  63.     Présentés  le  23  mars  1922 Pas  imprimés. 

88.  Relevé  faisant  faisant  voir  le  nombre  d'affranchissement  sous  l'empire  de  la  Loi  des  Sau- 

vages, depuis  le  1er  avril  1921  au  9  mars  1922.     Présenté  le  24  mars  1922. 

Pas  imprimé. 

89.  Rapport  de  l'enquête  de  la  Commission   internationale  mixte  sur  la  navigation  et  la  force 

motrice  du  Saint-Laurent,  1921. 
Appendices  A,  B,  C,  D,  E,  E2,  F,  Go,  G&,  H,  I,  J,  K,  L,  M,  N,  O,  et  livres  de  maquettes 
accompagnant  le  rapport.     Présentés  le   27  mars  et  le  19   avril  1922 Pas  imprimés. 
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89a    Correspondance  entre  le  gouvernement  du  Canada  et  le  gouvernement  des  Etats-Unis  rela- 
tive au  projet  de  canalisation  du  fleuve  Saint-Laurent.     Présentée  le  30  mai  1922. 
Imprimée  pour  les  documents  parlementaires  et  pour  la  distribution  aux  sénateurs  et  députés. 

89&.  Copie  du  rapport  n°  3  de  la  commission  nommée  par  l'Etat  de  New- York  en  opposition  au 
projet  du  canal  à  eau,  prof, onde  et  de  force  motrice  du  iSaint-Laurent.  Présentée  le  5 
5   juin   1922 Pas   imprimée. 

89c  Copie  du  rapport  préliminaire  de  la  commission  nommée  par  l'Etat  de  New- York  en  oppo- 
sition au  projet  du  canal  à  eau  profonde  et  de  la  force  motrice  du  Saint-Laurent. 

Pas  imprimée. 

89d.  Copie  du  rapport  courant  n°  1  de  la  commission  nommée  par  l'Etat  de  New-York  en  oppo- 
(tion  au  projet  du  canal  à  eau  profonde  et  de  la  force  'motrice  du  ISaint-Laurent.  Pré- 
sentée le  12  juin   1922 ' Pas  imprimée. 

89e  Copie  du  rapport  courant  n°  2  de  la  commission  nommée  par  l'Etat  de  New-York  en  oppo- 
sition au  projet  du  canal  a  eau  profonde  et  de  la  force  motrice  du  iSaint-Laurent.  Pré- 
sentée   le    12    juin     1922 Pas    imprimée. 

89/  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat, — Copie  de  tous  rapports  et  correspondance  concernant  le 
canal  à  eau  profonde  du  iSaint-Laurent.    Présentée  le  27  juin  1922. — L'hon.  M.  CasgraAn. 

Pas  imprimée. 

90.  Rapport  de  la  Commission  d'établissement  des  soldats  concernant  ses  travaux  et  ses  opéra- 

tions, depuis  sa  fondation  le  31  janvier  1918,  jusu'au  31  mars  1921.  Présenté  le  29  mars 
1922    Pas  imprimée. 

91.  Etat  des  remises  et  des  remboursements  des  péages  et  des  droits  au  ministère  du  Secrétaire 

d'Etat  au  Canada,  pour  l'exercice  clos  le  31  miars  1921.     Présenté  le  :30  mars  1922. 

Pas  imprimé. 

92.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  24  mars  1922, — Copie  de  tous  télégrammes,  lettres  et 

pétitions,  avis,  mémoires,  comptes  et  autres  documents  quelconques  que  le  gouvernement 
ou  l'un  de  ses  départements  possède  ou  détient,  touchant  les  instruments  de  musique  du 
112e  bataillon  des  Forces  expéditionnaires  du  Canada.  Présentée  le  30  mars  1922. — M. 
Martell   Pas  imprimée. 

93.  Rapport  des  fermes   expérimentales  du  Dominion,   pour  .l'exercice  se   terminont  le   31   mars 

1921.  Présenté  le  31   mars  19  22    Pas   imprimé. 

94.  Règlements  sous  l'empire  de  la  Loi   des   insectes  destructeurs   et  autres   fléaux,   conformé- 

ment à   l'article   31,    9-10   Edouard   VII.      Présentés   le   31  mars   1922.... Pas   imprimés 

95.  Réponse   à  une  adresse  à  .Son  Excellence  le  Gouverneur  général,  datée  'le   24   mars  1922. — 

Copie  'de  tous  télégrammes,  lettres,  pétitions,  décrets  du  Conseil  et  autres  documents 
que  le  gouvernement  possède  ou  détient,  relativement  à  la  demande  d'un  bail  des  ter- 
rains et  lieu  nommés  "Fort  Edward",  dans  la  ville  de  Windsor,  Nouvelle-Ecosse,  pour 
les  faire  servir  comme  terrain  public  de  jeu,  ou  à  l'usage  du  Windsor  Golf  and  Tennis 
Club.     Présentée  le  31  mars  1922 — M.  Martell Pas  imprimée. 

96.  Second  relevé  annuel  des  'nuises  là  la  retraite  sous  l'empire  de  la  Loi  du  service  public,  1920, 

telle  que  modifiée  en  1921,  depuis  le  1er  juillet  1920,  date  de  l'inception  de  la  loi,  jus- 
qu'au 31  décembre  1921.     Présenté  le  4  avril  1922 Pas  imprimé. 

97.  Réponse  à  un  ordre  de  'la  Chambre  du  24  mars  1922, — Relevé  montrant  combien  le  gouver- 

nement a  dépensé  en  améliorations  'de  toute  nature  dans  les  ports  de  Québec,  Montréal, 
Halifax,  iSaint-Jean  (N.-B.),  Victoria.  Vancouver  et  Prince-Rupert,  de  1900  a  1921 
inclusivement.     Présentée  le  4  avril  1922 — M.  Me  Bride Pas  imprimée. 

98.  Réponse   à  un   ordre   de   la   Chambre   du    3   avril    1922, — Copie   de   tous  documents,    lettres, 

correspondance  et  télégrammes  échangés  entre  .le  ministre  de  l'Immigration  ou  un  de 
ses  fonctionnaires  et  des  particuliers,  compagnies,  organisations,  depuis  le   1er  janvier 

1922,  touchant  l'établissement  de  colons  sur  des  terres  dans  les  provinces  du  Manitoba, 
de  la  -Saskatchewan  ou   de  .l'Alberta.     Présentée  le  6  avril  1922. — L'hon.  M.  Stevens. 

Pas  imprimée. 

99.  Réponse  à  une  adresse  a  Son  Excellence  le   Gouverneur  général   du   24   mars   1922, — Copie 

de  tous  télégrammes,  pétitions,  lettres,  mémoires,  décrets  du  Conseil  et  autres  'docu- 
ments que  le  gouvernement  possède  ou  détient  sur  l'établissement  d'un  département  des 
pêcheries  pour  tout  le  Canada  sous  'la  direction  et  l'administration  d'un  ministre  des 
pêcheries  et  de  fonctionnaires  indépendants  du  ministère  de  la  Marine  et  des 
Pêcheries.     Présentée  le  6  avril  1922. — M.  Martell Pas  imprimée. 

99a.  Réponse  supplémentaire  à  une  adresse  à  Son  Excellence,  le  Gouverneur  général  du  24 
mars  1922. — .Copie  de  tous  télégrammes,  pétitions,  lettres,  mémoires,  décrets  du  Conseil 
et  autres  documents  que  le  gouvernement  possède  ou  détient,  sur  ,1'étalblissement  d'un 
département  des  pêcheries  pour  tout  le  Canada  sous  la  direction  et  l'administration 
d'un  ministre  des  pêcheries  et  de  fonctionnaires  indépendants  du  ministère  de  la 
Marine  et  des  Pêcheries.     Présentée  le  10  avril  1922.— M.  Martell Pas  imprimée. 
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100.  Réponse   à    un    ordre    de    la    Chambre    du    29    mars    1922, — Etat    faisant    voir: — Combien 

d'argent  a  été  payé  à  l'honorable  C.-J.  Doherty  depuis  le  11  mai  1855  (a)  comme  juge, 
(b)  comme  juge  en  retraite,  (c)  comme  frais  de  déplacement  et  autres  frais  à  titre 
de  juge,  (cl)  comme  indemnité  parlementaire  (e)  comme  frais  de  déplacement  et  autres 
frais  à  titre  de  membre  du  Parlement,  (/)  comme  ministre  de  la  Couronne,  (g)  comme 
frais  de  déplacement  et  autres  frais  à  titre  de  ministre  de  la  Couronne,  (h)  comme 
Ifrais  de  déplacement  et  autres  frais  pendant  ses  missions  officielles  en  Europe  et  aux 
Etats-Unis,  (i)  comme  procureur  dans  l'arbitrage  des  frontières  entre  le  Canada  et 
Terre-Neuve   sur   le   littoral    du    Labrador,    et    (j)      comme   avocat    ou    procureur  dans 

d'autres  affaires  à  lui  confiées  par  le  gouvernement  canadien.     Présentée  le  avril  1922 

M.  Lanctôt  Pas  imprimée. 

101.  Quatrième   rapport   de   la  iCo.nmission  des   documents   historiques,    daté   le    30    mars   1922. 

Présenté  le  7   avril  1922 Pas  imprimé. 

102.  Copie  du  rapport  pour  l'année  1921    des  positions  exclues  sous  l'empire  des  prescriptions 

du  paragraphe  38B,  de  la  juridiction  de  la  Loi  du  service  civil  telle  que  modifiée  par  le 
chapitre  22,  11-12  George  V.  Part.  I,  en  entier.  Part.  II,  partiellement.  Présentée  le 
7  avril  1922    Pas  imprimée. 

103.  Réponse  &  un  ordre  de  la  Chambre  du  3  avril, — Relevé  montrant  : — 1.   Combien  d'édifices 

ou  parties  d'édifice  le  gouvernement  loue  dans  la  ville  d'Ottawa  pour  fins  de  bureau. 
2.  Quels  loyers  il  paye   dans  chaque  cas.     Présentée   le  7   avril   1922. — M.   Lucas. 

Pas  imprimée. 

104.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  3  avril   1922, — Copie  de  tous  télégrammes,  lettres 

mémoires  et  autres  documents  que  le  ministre  du  Travail  a  échangés  avec  M.  J.-B. 
MacLachlan.     Présentée  le  10   avril   1922. — M.   Stewart    (Leeds) Pas  imprimée. 

105.  1.   Copie    du  mémoire   sur   les    relations   anglo-françaises   et    du   projet    de  -traité    avec   la 

P'rance  présentés  par  le  premier  ministre  du  Royaume-Uni  à  M.  Briand  lors  de  l'as- 
semblée du  Conseil  suprême  à  Cannes  en  janvier  1922.  2.  Copie  des  résolutions  adoptées 
par  le  Conseil  suprême  à  Cannes  en  janvier  1922,  comme  base  de  la  conférence  de 
Gênes.      Présentées   le   11   avril    1922 .Pas   imprimée. 

105a.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence,  le  Gouverneur  général  du  17  mai  1922, — Copie 
de  toute  correspondance  échangée  entre  .le  gouvernement  d'Italie  et  le  gouvernement  du 
Canada  touchant  la  Conférence  internationale  actuellement  en  séance  à  Gênes,  Italie, 
y  compris  le  décret  du  Conseil  nommant  des  délégués  du  Canada,  et  toutes  'les  ins- 
tructions données  à  ces  délégués  par  le  gouvernement  du  Canada.  Présentée  le  22 
mai  1922. — M.  Boys Pas  imprimée. 

106.  Liste   des   actionnaires   des   banques   chartées    du   Canada    au    31    décembre    1921.      Pré- 

sentée le   11   avril   1922 Pas  imprimée. 

106a.  Listes  (a)  des  actionnaires  des  banques  d'Epargnes  de  Québec,  (b)  des  balances  non 
réclamées,  etc.,  dans  les  banques  d'Epargnes  de  Québec — préparées  conformément  aux 
articles  58  et  59  du  chap.  42,  Lois  de  1913  (Loi  des  banques  d'Epargnes  de  Québec). 
Présentées  le  11  avril  1922 Pas  imprimées. 

106d.  Listes  des  balances  non  réclamées,  etc.,  dans  les  banques  chartées  du  Canada,  d'après 
l'article  114,  chap.   9,  Loi  de  1913    (Loi  des  banques).     Présentées  le  11  avril   1922. 

Pas  imprimées. 

107.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  24  mars  1922, — Copie  de  tous  mémoires,  pétitions, 

lettres  et  documents  afférant  d'une  façon  quelconque  aux  négociations  faites  depuis 
trois  ans  entre  le  gouvernement  du  Canada  ou  l'un  de  ses  départements  et  la  Inverness 
Railway  and  Coal,  pour  l'achat  de  ce  réseau  par  le  gouvernement.  Présentée  le  19 
avril    1922. — M.    Chisholm Pas    imprimée. 

108.  Réponse  à   un  ordre   de   la    Chambre    du    3    avril    1922, — Tableau    indiquant: — 1.  Combien 

d'argent  le  gouvernement  du  Canada  a  déjà  avancé  à  la  Commission  du  port  de 
Québec  et  quelles  sont  les  dates  de  ces  avances.  2.  Quel  est  actuellement  l'outillage  de 
tête  de  ligne  et  quaiage  du  port  de  Québec.  3.  Si  ces  têtes  de  lignes  et  ces  quais  sont 
pleinement  utilisés.  4.  Dans  la  négative,  jusqu'à  quel  point.  5.  Quelle  est  est  la  capacité 
(quotidienne  de  ces  outillages,  tant  pour  l'entrée  que  pour  la  sortie  du  fret.  6.  Quel  a  été 
le  service  moyen  quotidien  de  ces  outillages  pendant  la  saison  de  navigation.  7.  Si  les 
avances  susdites  portent  intérêt.  8.  Dans  l'affirmative,  si  cet  intérêt  a  été  pleinement 
payé.  9.  .Si  non  pleinement,  combien  on  a  payé.  10.  Quel  est  le  total  des  arrérages 
d'intérêt.  11.  Quel  outillage  supplémentaire  on  se  propose  maintenant  d'installer. 
Présentée  le  19  avril  1922. — Sir  Henry  Drayton Pas  imprimée. 

109.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  du  3   avril   1922, — Copie 

de  -la  correspondance  avec  les  propriétaires  des  chemins  de  fer  Québec  Oriental  and 
Atlantic,  et  Québec  and  Western,  et  autres  personnes  en  leur  nom,  touchant  l'exploi- 
tation ou  le  fusionnement  de  ces  deux  réseaux  avec  les  Chemins  de  fer  Nationaux 
canadiens.  Présentée  le  19  avril  1922. — M.  Marcil    (Brnaventure) Pas  imprimée. 
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110.  Réponse  à  un   ordre   de   la   Chambre   du    5   avril   1922, — Etat   indiuant  : — 1.  Quelles    cales 

sèches  sont  situées  et  exploitées  à  Vancouver,  Victoria,  Prince-Rupert,  Halifax,  Saint- 
Jean,  Québec,  Montréal  respectivement.  2.  Quand  elles  ont  été  construites  et  mises  en 
service.  3.  Quelles  sont  leurs  dimensions.  4.  Quel  tonnage  brut  total  est  arrivé  et 
sorti,  au  port  de  Vancouver,  Victoria,  Prince-Rupert,  Halifax,  Saint-Jean  et  Montréal 
respectivement  en  1921.     Présentée  le  19  avril  1922. — L'hon.  M.  Stevens .  .Pas  imprimée. 

111.  Réponse   à   un   ordre   de   la   Chambre   du    10   avril   1922, — Relevé    montrant: — Combien    le 

gouvernement  a  dépensé  chaque  année,  de  1896  à  1921,  pour  les  ports  suivants:  Saint- 
Jean,  Halifax,  Québec,  Montréal,  Toronto,  Hamilton,  Victoria  (C.-B.),  et  Vancouver. 
Présentée  le  19  avril  1922. — M.  Church Pas  imprimée. 

112.  Réponse  à  une  adresse  a  |Son  Excellence  le  Gouverneur  général  le   10  avril  1922, — Copie 

de  l'arrêté  du  conseil  du  21  avril  192il,  pourvoyant  à  la  distribution  de  la  somme 
accordée  comme  boni  aux  fonctionnaires.  Présentée  le  19  avril  1922. — M.  Garland 
(Carleton)     Pas    imprimée. 

113.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  10  avril  1912, — 'Copie  de  tous  documents,  contrats, 

conventions,  correspondance,  lettres,  mémoires  et  autres  papiers  échangés  entre  Je 
ministère  des  Chemins  de  fer  du  Canada  et  le  chemin  de  ifer  du  Grand-Tronc,  et 
entre  l'un  ou  l'autre  et  les  divers  courtiers  et  autres  personnes  qui  ont  vu  au  place- 
ment de  l'emprunt  de  vingt-cinq  millions  de  dollars  fait  par  le  Grand-Tronc  en  1921. 
Présentée   le   19  avril  1922". — M.  Putnam Pas  imprimée. 

114.  Réponse  à  une  adresse  a  iSon  Excellence  le  Gouverneur  général  du  10  avril  1922, — Copie 

de  tous  documents,  y  compris  les  arrêtés  du  conseil  se  rattachant  à  la  nomination,  au 
renvoi  et  à  la  réintégration  de  M.  Jean-Jacques  Caisse,  commis  au  bureau  de  poste  de 
Montréal.      Présentée    le    19    avril    1922. — L'honorable    M.    Mardi     (Bonaventure). 

Pas.  imprimée. 

115.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  3  avril  1922, — Etat  indiquant  : — 1.  Quelles  ont  été 

les  dépenses  totales  du  'ministère  du  Rétablissement  des  iSoldats  dans  la  vie  civile 
ipour  l'année  1921.  2.  Commen  ce  total  a  été  divisé  relativement  aux  (a)  pensions, 
(b)  traitements,  (c)  préparation  professionnelle,  (d)  établissement  sur  des  terres  et 
(e)  secours  aux  sans-travail.  3.  Quelles  ont  été  au  total  les  dépenses  de  ce  ministère 
pour  l'année  11921  dans  (a)  l'administration  des  pensions,  (b)  l'administration  des 
frais  de  traitement,  (c)  paye  et  allocations  des  sujets  traités,  (d)  administration  des 
frais  de  préparation  professionnelle,  (e)  paye  et  allocations  des  sujets  en  préparation 
profession,  (/)  prêts  pour  l'établissement  terrien,  (g)  frais  d'administration  de  l'éta- 
blissement sur  les  terres,  (h)  secours  aux  sans-travail,  (i)  frais  d'administration  des 
secours  aux  sans-travail.  4.  Quelles  ont  été  au  total  des  dépenses  pour  appointements 
des  personnels  et  frais  d'entretien  de  chaque  hôpital  en  1922.  5.  Combien  de  parti- 
culiers travaillaient  dans  le  personnel  de  chaque  hôpital,  en  partie  ou  en  permanence, 
et  quelle  était  la  moyenne  des  patients  dans  chaque  hôpital.  6.  Quel  a  été  le  total 
des  dépenses  pour  frais  de  déplacement  en  1921  des  fonctionnaires  du  Rétablissement 
des  Soldats  dans  la  vie  civile,  les  patients  non  compris.  7.  Quelles  ont  été  les 
dépenses  de  voyage  de  chacun  des  commissaires  des  pensions  en  1921.  Présentée 
le  20  avril  1922. — M.  Duff Pas  imprimée. 

116.  Réponse  à  un  ordre   de  la  Chambre  du   19   avril   1922, — Etat  indiquant: — 1.  Combien   de 

charbon  le  gouvernement  canadien  a  importé  des  Etats-Unis  au  Canada  dans  les  années 
1918-19,  1919-20  et  1920-21,  pour  servir  (a)  aux  chemins  de  fer,  et  (b)  aux  édifices 
et  travaux  publics  fédéraux.  2.  Combien  de  charbon  le  gouvernement  du  Canada  a 
importé  des  Etats-Unis  au  Canada  dans  les  années  susdites  pour  les  chemins  de  fer 
(a)  à  l'est  du  lac  Supérieur,  et  (b)  à  l'ouest  de  ce  même  lac.  3.  Combien  coûtait  la 
tonne  de  ce  charbon  importé  par  le  gouvernement  canadien  des  Etats-Unis  au  Canada 
dans  les  années  susdites  (a)  au  point  de  production  et  (b)  au  point  de  livraison  au 
Canada.     Présentée  le  20  avril  1922. — M.  Logan Pas  imprimée. 

116a.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  du  27  avril  1922,  pour  la  production  de  documents  faisant 
connaître: — 1.  La  quantité  (a)  de  houille  grasse  et  (b)  d'anthracite  importée  des  Etats- 
Unis  au  Canada,  dans  chacune  des  années  comprises  entre  1896  et  1921  inclusivement. 
2.  La  quantité  (a)  de  houille  grasse  et  (b)  d'anthracite  importée  des  Etats-Unis  au 
Canada,  dans  chacune  des  années  comprises  entre  1896  et  1921  inclusivement,  par  le 
gouvernement  canadien,  à  l'usage  des  (1)  chemins  de  fer,  (2)  édifices  fédéraux  et  entre- 
prises publiques.  3.  La  quantité  (a)  de  houille  grasse  et  (b)  d'anthracite  importée  des 
Etats-Unis  par  le  gouvernement  du  Canada  durant  les  années  susmentionnées,  à  l'usage 
des  chemins  de  fer  (1)  à  l'est  du  lac  Supérieur,  (2)  à  l'ouest  du  lac  Supérieur.  4.  Le 
coût,  la  tonne,  de  cette  houille  importée  des  Etats-Unis  par  le  gouvernement  canadien 
pendant  les  années  ci-dessus  mentionnées,  (1)  à  l'endroit  de  production,  (2)  à  l'endroit 
de  livraison.     Présentée  le  26  juin  1922.— L'hon.  M.  Tanner Pas  imprimée. 
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117.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  19  avril  1922, — Relevé  montrant: — 1.  Quelle  compen- 

sation on  a  payée  à  même  Ile  crédit  d'hygiène  animale,  pour  les  animaux  abattus  en 
raison  de  la  tuberculose,  dans  les  exercices  clos  le  31  mars  1920,  1921  et  1922.  2. 
Quelle  proportion  de  cette  somme  affectait  des  animaux  (pas  nécessairement  des  purs- 
sang)  tués  dans  les  troupeaux  fournisseurs  de  lait  aux  populations  urbaines  et  rurales 
dans  les  exercices  susdits.  3.  Quelle  proportion  du  crédit  total  affectait  des  animaux 
de  la  catégorie  des  troupeaux  accrédités  pur-sang,  dans  chaque  exercice  susdit.  4. 
Quelle  somme  a  été  payée  pour  chaque  pur-sang  au  sujet  duquel  il  y  a  eu  compensation 
dans  les  exercices  susdits.  5.  Quelle  a  été  la  moyenne  de  compensation  par  animal  indi- 
qué à  la  question  4,  dans  chaque  exercice  susdit.  6.  Quel  est  le  total  des  compensations 
payées  pour  chaque  race  dans  chaque  province,  dans  les  années  susdites.  7.  Combien 
d'inspecteurs  vétérinaires,  la  division  de  l'hygiène  animale  du  ministère  de  l'Agriculture 
a  employés  dans  chaque  exercice  susdit,  relativement  à  l'hygiène  animale.  8.  Quel  est 
le  total  des  appointements  payés  aux  inspecteurs  de  la  division  d'hygiène  animale  pen- 
dant les  exercices  susdits.    Présentée  le  24  avril  1922. — M.  Sutherland .  .  . Pas  imprimée. 

118.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  24  avril  1922, — Tableau  indiquant: — 1.  Les  noms, 

fonctions  et  appointements  des  fonctionnaires  de  la  division  de  l'architecte  en  chef  des 
Travaux  publics  qui  ont  travaillé  aux  trois  classifications  qui  furent  affichées  dans  la 
division.  2.  Laquelle  des  trois  classifications  le  sous-ministre  a  approuvée,  et  laquelle 
a  été  recommandée  à  la  Commission.  3.  En  quelle  année,  dans  quel  mois  et  quel  jour  des 
rapports  ou  cartes  de  classification  de  la  division  de  l'architecte  en  chef  ont  été  reçus 
à  la  Commission.  4.  Si  après  réception  de  ces  rapports  ou  cartes  à  la  Commission,  on 
en  a  émis  d'autres.  6.  Dans  l'affirmative,  <a  quelle  date.  6.  Qui  les  avait  demandés. 
7.  Les  noms,  fonctions  et  appointements  des  fonctionnaires  à  qui  ces  nouveaux  rapports 
ou  cartes  furent  remis.  8.  Si  tous  les  fonctionnaires  en  ont  été  informés.  Sinon,  pour- 
quoi. 9.  Fonctions  de  ceux  qui  reçurent  ces  cartes.  10.  Pour  quelles  positions  et  quels 
appointements  chacun  d'eux  .furent  priés  de  remplir  les  cartes.  11.  Dans  quels  postes  et 
à  quels  appointements  ils  furent  classés.  12.  Quels  étaient  les  fonctions  et  les  appointe- 
ments de  chacun  d'eux,  lorsque  les  deux  premières  classifications  furent  affichées.  13. 
\  Quel  est  le  montant  d'arrérages  reçu  par  chacun.  14.  Quels  étaient  leurs  fonctions  et 
leurs  appointements,  ainsi  que  l'année  de  leur  admission  au  service.  Présentée  le  24 
avril     1922. — M.     Fournier Pas    imprimée. 

119.  Ordonné  qu'on  émane  un  ordre  du  iSénat  en  date  du  22  mars  1922,  pour  faire  produire  un 

état  du  nombre  de  soldats  qui  ont  été  établis  sur  des  terres  dans  les  diverses  provinces, 
cet  état  montrant  aussi  le  montant  dépensé  par  le  gouvernement  à  cette  fin  et  la  propor- 
tion de  cette  dépense  qui  a  été  remboursée,  et  déclarant  combien  de  ces  soldats  ont,  après 
un  certain  temps,  quitté  les  terres  sur  lesquelles  ils  avaient  commencé  à  travailler.  Pré- 
senté le  26  avril  1922. — L'hon.  M.  David Pas  imprimé. 

120.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  du  31   mars  1922   pour  .la  production  de  documents  faisant 

connaître: — 1.  Combien  le  Conseil  des  recherches  du  Canada  a  dépensé  jusqu'à  date 
dans  ses  expériences  de  carbonisation  de  la  lignite,  près  de  Bienfait,  en  Saskatchewan. 
2.  Quels  sont  les  commissaires  qui  forment  ce  conseil  et  quel  montant  leur  a  été  payé, 
(a)  pour  leur  salaire,  (&)  pour  leurs  dépenses.  3.  A  quelle  date  se  sont  arrêtés  leurs 
travaux  d'expérimentation.  4.  Quels  sont  les  ingénieurs  qui  sont  actuellement  em- 
ployés ou  qui  ont  été  employés,  et  quel  montant  leur  a  été  payé,  (a)pour  leur  salaire; 
(&)  pour  leurs  dépenses.  5.  Quel  a  été  le  coût  des  constructions.  6.  Combien  de 
maisons  ont  été  construites  pour  les  fonctionnaires  et  les  ingénieurs,  et  quel  en  a  été  le 
coût.  7.  Combien  de  maisons  ont  été  construites  pour  les  ouvriers,  et  quel  en  a  été  le 
coût.  8.  Quel  a  été  le  coût  de  l'approvisionnement  d'eau,  (a)  aux  ateliers;  (b)  aux 
maisons.  9.  A  combien  est  estimé  le  coût  de  .l'achèvement  de  ces  expériences. 
10.  Combien  de  fonctionnaires,  d'ingénieurs  et  d'ouvriers  figuraient  au  bordereau  de 
paie  du  mois  de  février.  11.  Le  propriétaire  de  la  terre  sur  laquelle  ont  été  érigées 
l'installation  et  les  constructions.  12.  Le  directeur  des  expériences  ci-dessus.  13.  Si  le 
'Conseil  national  des  recherches  du  Canada  a  quelque  rapport  avec  les  expériences 
sus-mentionnées.  14.  Les  paiements,  s'il  y  en  a,  qui  ont  été  effectués,  ou  s'ils  doivent 
être  faits  au  Conseil  national  des  recherches  ou  à  l'un  de  ses  membres.  Présentée  le 
26    avril    1922. — L'hon.    M.    Turriff Pas   imprimée. 

121.  Réponse    à   un    ordre    de    la    Chambre    du    26    avril    1922, — Tableau    indiquant: — 1.  Noms 

des  syndics  pour  la  Loi  des  faillites,  dans  le  district  de  Montréal.  2.  Date  de  leur  no- 
mination et  les  fonctions  qu'ils  exerçaient  avant  cette  nomination.  Présentée  le  27  avril 
1922. M".   Archambault    Pas   imprimée. 

122.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  3  avril  1922, — Copie  de  la  pétition  que  M.  A.  Wick 

et  autres  ont  présentée,  demandant  des  méthodes  perfectionnées  pour  les  pêcheries  de 
Québec  ;  aussi  toute  la  correspondance  et  tous  les  documents  afférents.  Présentée  le 
1er  mai  1922. — L'hon.  M.  Mardi   ( Bonaventure ) Pas  imprimée. 

123.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  27  mars  1922, — Copie  de  tous  télégrammes,  lettres, 

pétitions  et  autres  documents  afférant  d'une  façon  quelconque  à  la  mise  en  retraite  de 
John  C.  McQuarrie,  contremaître  de  section  au  chemin  de  West-Bay,  comté  d'Inverness. 
Présentée  le  1er  mai  1922. — M.  Chisholm Pas  imprimée. 
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124.  Réponse  à,  un  ordre  de  la  Chambre   du   10  avril   1922, — Copie   de   tous   mémoires,   corres- 

pondance, lettres,  télégrammes  et  autres  documents  touchant  le  placement  d'assurances 
sur  les  chemins  de  fer  Canadian-Northern  et  Grand-Tronc-Pacifique,  depuis  les  pre- 
miers placements  jusqu'aujourd'hui.  Présentée  le  1er  mai  1922.— M.  Macdonald  (Pictou). 

Pas  imprimée. 

125.  Réponse  à   un    ordre   de    la   Chambre   du    24    avril    1922, — Relevé    indiquant   les   noms    de 

tpersonnes  venant  de  Pologne,  de  iRoumanie  ou  de  Russie  qu'on  a  laissées  entrer  au  Ca- 
nada sous  caution  pour  travailler  sur  des  fermes,  et  qui  auraient  d'après  une  enquête 
enfreint  les  termes  de  leur  caution.     Présentée  le  1er  mai  1922. — L'hon.  M.  Stevens. 

Pas   imprimée. 

126.  Réponse  à  un  ordre  de  .la  Chambre  du  24  avril   1922, — Relevé  montrant: — 1.   Combien   de 

clubs  d'étalons  ont  reçu  des  primes  ou  boni  à  même  le  crédit  pour  le  bétail  en  1921. 
2.  Combien  au  total  on  a  distribué  à  ce  sujet,  et  combien  'de  clubs  comme  susdit  ont 
reçu  des  crédits  dans  chaque  province  en  1921.  3.  Combien  de  reproducteurs  pur  sang 
de  chaque  race  le  ministère  de  l'Agriculture  a  distribués  dans  les  cinq  années  finis- 
sant le  31  mars  1922.  4.  Combien  d'animaux  ont  été  placés  dans  chaque  province,  et 
à  quel  coût  par  province,  dans  la  période  susdite.  5.  Combien  le  ministère  de 
l'Agriculture  a  payé  pour  transport  et  frais  divers  par  wagonnée  le  bétail,  en  1921. 
6.  Quelle  somme  a  été  payée  de  ce  chef  dans  chaque  province  en  1921.  7.  Combien  le 
ministère  de  l'Agriculture  a  payé  comme  octrois  pour  le  transport  de  fourrage  ou 
de  bétail  dans  chacune  des  années  1919,  1920  et  1921.  8.  Quelle  partie  de  cette  somme 
a  été  -payée  dans  chaque  province  pour  chacune  des  années  susdites.  9.  Si  le  minis- 
tère de  l'Agriculture  a  reçu  des  plaintes  l'année  dernière  contre  des  firmes  de  la 
Commission  du  bétail  faisant  affaires  dans  les  marchés'  des  cours  &  bestiaux  sous 
l'empire  des  règlements  du  ministère.  10.  Dans  l'affirmative,  quels  sont  les  agents 
dont  on  s'est  plaint  dans  chaque  marché,  ainsi  que  leurs  contraventions  respectives 
et  les  amendes  imposées.     Présentée  le  2  mai  1922. — M.  Sutherland Pas  imprimée. 

127.  Réponse  à  une  adresse  à  iSon  Excellence  le  Gouverneur  général   du  24   avril   1922. — Copie 

de  tous  télégrammes,  lettres  et  correspondance  et  autres  documents  que  les  gouver- 
nements canadien  et  britannique  ont  échangés  touchant  une  adresse  adoptée  par  le 
Parlement  canadien  relativement  aux  droits  extra-territoriaux  du  Canada.  Présentée 
le  2  mai  1922. — Le  très  hon.  M.  Meighen Pas  imprimée. 

128.Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  du  3  avril  1922, — Copie 
de  toute  la  correspondance  échangée  en  1921  entre  le  Premier  ministre  du  Canada  et  le 
Premier  ministre  d'Ontario,  touchant  les  agissements  de  l'honorable  "Manning  Doherty 
en  Angleterre,  au  sujet  de  l'embargo  sur  le  bétail.     Présentée  le  2  mai  1922. — M.  White. 

Pas  imprimé. 

129.  Réponse  à  un  ordre  de  .la  Chambre  du  24  mars  1922, — 'Copie  de  tous  télégrammes,  corres- 

pondance et  autres  documents  échangés  entre  le  ministre  de  la  Marine  et  des  Pêche- 
ries et  la  Commission  'du  port  de  Québec,  ou  l'un  des  commissaires,  depuis  que  le 
gouvernement  actuel  en  a  pris  les  fonctions.  Présentée  le  4  mai  1922. — Le  très  hon.  M. 
Meighen    Pas    imprimée. 

130.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  24  mars  1922, — Copie  de  tous  télégrammes,  corres- 

pondance et  autres  documents  échangés  entre  le  département  de  l'Immigration  et  de  la 
Colonisation  ou  l'un  de  ses  fonctionnaires,  et  .M.  W.  A.  Rea  et  M.  Crandall,  représen- 
tant le  département,  ou  entre  le  département  susdit  et  un  tiers  quelconque,  touchant 
l'affaire  de  Lee  Holland  et  sa  déportation.  Présentée  le  4  mai  1922. — Le  très  hon. 
M.  Meighen   Pas  impHmée. 

131.  Réponse  à  un   ordre   de  la  Chambre   du   24    avril   1922, — Relevé   indiquant    (1)    des   foncT 

tionnaires  qui  ont  fait  office  de  censeurs  de  la  presse  pendant  la  guerre,  (2)  les  règle- 
ments de  la  censure  de  presse.  (3)  les  journaux  qui  ont  été  censurés,  ainsi  que  l'en- 
droit où  ces  journaux  étaient  publiés,  et  la  date  de  la  censure,  (4)  copie  des  articles 
qui  ont  été  censurés.     Présentée  le  4  mai  1922. — M.  Archambault Pas  imprimé. 

132.  Réponse  à  une  adresse  du   3   mai  1922  à  Son   Excellence,   le   Gouverneur  général  ;   priant 

Son  Excellence  de  bien  vouloir  faire  mettre  devant  la  Chambre — Copie  de  tous  télé- 
grammes, lettres  et  autres  documents  touchant  la  pétition  de  la  Eastern  Lahave 
2'ransportation  Company,  Limited,  et  autres,  au  Secrétaire  d'Etat  pour  les  affaires 
extérieures,  et  de  toutes  les  communications  et  réponses  du  gouvernement  des  Etats- 
Unis  afférant  >à  cette  pétition  et  aux  faits  qu'elle  dévoile.  Présentée  le  4  mai  1922. 
M .  Macdonald   (  Pictou  )    Pas   imprimée. 

133.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  du   29   mars  1922,  pour  la  production   d'un   état   montrant 

Le  nombre  de  voyageurs  à  destination  et  en  provenance  d'endroits  situés  au  nord  et 
à  l'ouest  de  iMoncton,  ou  venant  d'endroits  situés  sur  le  chemin  de  fer  national  cana- 
dien ;  (a)  à  l'est  de  New-Glasgow;  (6)  de  Halifax  (à  l'exclusion  des  passera 
d'outre-mer  voyageant,  dans  l'un  et  l'autre  cas,  avec  des  billets  d'entier  parcours). 
Présentée  le  4  mai  1922. — L'hon.  M.  McLennan Pas  imprimée 
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134.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du   19  avril  1922, — Tableau  indiquant: — 1.  Quels  bu- 

reaux, édifices  ou  parties  d'édifice  sont  loués  pour  fins  de  bureaux  à  Calgary.  2.  De 
quels  propriétaires,  et  par  quelles  agences  de  location  ces  bureaux,  édifices  ou  parties 
d'édifices  sont  loués.  3.  Quel  loyer  on  paye  dans  chaque  cas.  4.  Pour  quelles  périodes 
ces  bureaux,  édifices  ou  parties  d'édifices  sont  loués.  5.  Lesquels  des  baux  susdits,  s'il 
en  est,  ont  été  renouvelés  par  le  gouvernement  actuel.  Présentée  le  5  mai  1922. — M. 
Shaw    Pas   imprimée, 

135.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  27  mars  1922, — Relevé  indiquant  le  nom  des  particu- 

liers destitués  des  chantiers  maritimes  de  Sorel,  depuis  le  29  décembre  1921,  et  les  raisons 
de  la  destitution  de  chacun.  Aussi,  le  nom  des  particuliers  engagés  dans  les  chanttiers 
susdits,  depuis  la  même  date,  et  la  cause  de  l'emploi  de  chacun.  Présentée  le  5  mai 
1922. — M.  Hanson Pas  imprimée. 

136.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  1er  mai  1922,- — Etat  faisant  voir: — 1.   Quelles  som- 

mes le  gouvernement  fédéral  a  votées  pour  le  port  de  Toronto  dans  les  années  1912,  1913, 
1914,  ,1915,  1916,  1917,  1918,  11919,  1920  et  1921.  2.  Quelles  sommes  le  gouvernement 
fédéral  a  dépensées  pour  le  port  de  Toronto  dans  les  mêmes  années.  3.  La  nature  des 
travaux  accomplis  avec  les  sommes  susdites.  4.  Combien  de  bateaux  à  vapeur  portant 
du  fret  sont  entrés  au  port  douanier  de  Toronto  dans  les  exercices  financiers  1920-21 
et  1921-22.  5.  Le  tonnage  total  poids-mort  de  ces  vapeurs  dans  les  deux  exercices 
financiers  susdits.     Présentée   le   8    mai   1922. — M.   Archambault Pas   imprimée. 

137.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  3  avril  1922, — Tableau  indiquant: — E.  Quels  sont  au 

total  les  paiements  que  le  gouvernement  a  faits  chaque  année  depuis  1914  (a)  au  Cana- 
dian-Northerun  ou  pour  ce  réseau,  (&)  au  Grand-Tronc  ou  pour  ce  réseau,  (c)  au 
Grand-Tronc-Paeifique  ou  pour  ce  réseau,  (d)  au  Transcontinental-National  ou  «pour  'ce 
réseau,  (e)  et  pour  l'Intercolonial,  en  déterminant  pour  chaque  année  les  sommes  prêtées 
par  la  Couronne,  et  quant  à  l'Intercolonial,  en  faisant  distinction  entre  les  dépenses  im- 
putables au  revenu  et  celles  imputables  au  capital.  2.  Quelles  sont  pour  chaque  année 
comme  susdit  les  diverses  sommes  garanties  aux  chemins  de  fer  indiqués  dans  les  pé- 
riodes mentionnées  et  la  somme  non  empruntée  d'une  garantie  quelconque.  3.  Quelles 
parties  de  ces  sommes  ipayées  ou  garanties  non  compris  celles  qui  se  rapportent  à 
l'Intercolonial,  portaient  sur  les  dépenses  du  Capital,  et  quelles  sommes  étaient  destinées 
aux  déficits.  4.  Quelle  somme  de  chaque  prêt  garanti  était  portée  aux  remboursements. 
Présentée   le   8   mai  (1922. — M.  Kennedy    (Glengarry   et   Stormont) Pas   imprimée. 

138.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  24  avril  1922, — Copie  de  tous  télégrammes,  lettres, 

correspondance,  ordres,  instructions  et  autres  documents  que  le  Solliciteur  général  ou  un 
des  fonctionnaires  de  son  département  a  échangés  avec  Alfred  J.  Andrews  relativement 
là  la  grève  de  Winnipeg,  en  1919.     Présentée  le  8  mai  1922. — M.  McMurray. 

Pas    imprimée. 

138«.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  24  avril  1922, — Copie  de  tous  télégrammes,  lettres, 
correspondance,  ordres,  instructions  et  autres  documents  que  le  ministre  de  l'Intérieur 
ou  un  des  fonctionnaires  de  son  ministère  a  échangés  avec  Alfred  J.  Andrews,  relative- 
ment à  la  grève  de  Winnipeg,  en  1910.     Présentée  le  11  mai  1922. — M.  McMurray. 

Pas  imprimée. 

138b.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  24  avril  1922, — Copie  de  tous  télégrammes,  lettres, 
correspondance,  instructions,  ordres  et  autres  documents  que  les  ministres  ou  un  des 
fonctionnaires  des  ministères  de  la  Justice,  du  Travaux,  du  Solliciteur  général  et  de 
l'Intérieur  ont  échangés  avec  le  général  Kitchen,  relativement  à  la  grève  de  Winnipeg, 
Manitoba,  en  1919.     Présentée  le  19  mai  1922 — M.  McMurray Pas  imprimée. 

138c  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  24  avril  1922, — .Copie  de  tous  télégrammes,  lettres, 
correspondance,  ordres,  instructions  et  autres  documents  que  le  ministre  ou  un  fonc- 
tionnaire quelconque  du  ministère  du  Travail  a  échangés  avec  Alfred  J.  Andrews, 
relativement  à  la   grève   de  Winnipeg.    en    1919.      Présentée   le    15   mai    1922. 

Pas   imprimée. 

139.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  5  avril  1922, — Relevé  faisant  voir: — 1.  Combien  de 

particuliers  sont  devenus  permanents  dans  le  Service  public,  du  1er  avril  1920  au  1er 
janvier  1922.  2.  Combien  de  particuliers  sont  devenus  permanents  dans  le  même  ser- 
vice, du  7  décembre  1921  au  6  janvier  1922,  inclusivement. — Présentée  le  8  mai  1922. — 
M.  Demers Pas  imprimée. 

140.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  1er  mai  1922, — Tableaux  indiquant: — 1.  Les  noms 

des  fonctionnaires  du  bureau  de  l'impôt  sur  le  revenu  à  Montréal.  3.  Les  appointements 
respectifs  de  ces  fonctionnaires,  ainsi  que  la  date  de  leur  nomination.  Présentée  le  8 
8  mai  1922. — M.  Archambault Pas  imprimée. 

141.  Rapport  de  là  Commission  de  l'air  pour  l'année  1921.     Présenté  le  9  mai  1922. 

Pas  imprimé. 

16 


12-13  Greorge  V  Liste  des  documents   parlementaires  A.  1922 


VOLUME  9— Suite 

142.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  du  22  mars  1922  pour  la  production  des  documents,  y  com- 

pris toute  la  correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  fédéral  et  les  ministres  et 
ministères  du  gouvernement  fédéral  et  des  gouvernements  provinciaux  et  les  personnes 
représentant  ces  gouverneements  provinciaux  au  sujet  des  ressources  naturelles  des  pro- 
vinces de  l'Ouest  :  ainsi  que  tous  les  arrêtés  ministériels,  rapports  procès-verbaux  des 
conférences  et  autres  documents  et  écrits  relatifs  au  transport  de  ces  ressources  natu- 
relles aux  provinces  de  l'Ouest.     Présentée  le  9  mai  1922. — L'hon.  M.  Tanner. 

Pas  imprimée. 

142«.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  du  8  mai  1922, — Copie  de 
toute  la  correspondance  échangée  entre  le  premier  ministre  du  Canada  et  les  gouverne- 
ments du  Manitoba,  de  la  Saskatchewan  et  de  l'Alberta,  depuis  le  10  juillet  1920,  tou- 
chant le  transfert  des  ressources  naturelles.  Présentée  le  15  mai  1922.- — Le  très  lion. 
M.  Meighen Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

142&.  Réponse  supplémentaire  à  une  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  du  8  mai 
1922, — Copie  de  toute  correspondance  échangée  entre  le  premier  ministre  du  Canada  et 
les  gouvernements  du  Manitoba,  de  la  Saskatchewan  et  de  l'Alberta,  depuis  le  10  juillet 
1920,  touchant  le  transfert  des  ressources  naturelles.  Présentée  le  29  mai  1922. — Le  très 
hon.  M.  Meighen Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

142c  Réponse  supplémentaire  à  un  ordre  du  Sénat  du  22  mars  1922,  pour  la  production  des 
documents,  y  compris  toute  la  correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  fédéral 
et  les  ministres  et  ministères  du  gouvernement  fédéral  et  des  gouvernements  provin- 
ciaux et  les  personnes  représentant  ces  gouvernements  provinciaux  au  sujet  des  res- 
sources naturelles  des  provinces  de  l'Ouest  ;  ainsi  que  tous  les  arrêtés  ministériels, 
rapports,  procès-verbaux  des  conférences  et  autres  documents  et  écrits  relatifs  au  trans- 
port de  ces  ressources  naturelles  aux  provinces  de  l'Ouest.  Présentée  le  6  juin  1922. — 
L'hon.  M.  Tanner   Pas  imprimée. 

143.  Rapport  du  surintendant  des  Assurances  pour  l'année  se  terminant  le  31  décembre  1920. — 

Compagnies  de  prêt  et  de  fidéicommis.     Présenté  le  10  mai  1922 Pas  imprimé. 

144.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du   1er  mai  1922, — Relevé  faisant  voir: — 1.  Combien 

d'arsenaux  ont  été  construits  au  Canada  dans  les  années  1912,  1913,  1914  et  1915.  2. 
Où  sont  situés  ces  arsenaux,  et  combien  ont  coûté  la  construction  et  l'aménagement  de 
chacun.  3.  Combien  coûte  annuellement  l'entretien  de  chacun  de  ces  arsenaux,  gardiens, 
chauffage  et  autres  frais  compris.     Présentée  le  10  mai  1922. — M.  Baldwin. 

Pas  imprimée. 

145.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  10  avril  1922, — .Copie  de  tous  télégrammes,  lettres, 

correspondance  et  autres  documents  afférant  au  transfert  du  contrat  des  malles  de 
Sylvestre  Bernard  à  J.-A.  Bernard,  à  Bonaventure,  P.Q.  Présentée  le  11  mai  1922. 
— L'hon.  M.  Mardi   (Bonaventure) Pas  imprimée. 

146.  Ordre   de  la  Chambre  du   10  avril    1922, — Copie   de   tous   télégrammes,    lettres,   correspon- 

dance et  documents  touchant  le  transfert  du  bureau  de  poste  de  Car-leton,  P.Q.,  de 
Bernard  'Leclerc  à  Auguste  Lefébvre.  Présentée  le  11  mai  1922. — L'hon.  M.  Mardi 
(Bonaventure) Pas    imprimée. 

147.  Ordre  de  'la  Chambre   du   10   avril   1922, — Copie   de  tous   télégrammes,    lettres,    correspon- 

dance et  documents  touchant  le  transfert  du  bureau  de  poste  de  Bonaventure,  P.Q., 
de  Charles  Forest  à  Firmin  Poirier.  Présentée  le  11  mai  1922. — L'hon.  M.  Mardi 
(  Bonaventure) Pas    imprimée. 

148.  Ordre  de  la  Chambre  du   10   avril   1922, — Copie   de  -tous   télégrammes,   lettres,   correspon- 

dance et  documents  touchant  le  transfert  du  bureau  de  poste  de  St-Omer,  P.Q., 
•d'Isidore  'Landry  à.  Nicholas  Arseneau.  Présentée  le  11  mai  1922. — L'hon.  M.  Mardi 
(Bonaventure) Pas    imprimée. 

149.  Ordre   de  la  Chambre   du   10    avril   1922, — Copie   de   tous  télégrammes,   lettres,  correspon- 

dance et  documents  touchant  le  transfert  du  bureau  de  poste  de  Pasbébiac,  P.Q.,  de 
feue  Mme  J.-E.  (Levêque  à  Charles  Legallais.  Présentée  le  11  mai  1922. — L'hon.  M. 
Mardi    (Bonaventure) Pas   imprimée. 

150.  Ordre  de  la  Chambre  du   10  avril   1922, — Copie  de  tous  télégrammes,   lettres,   correspon- 

dance et  documents  touchant  le  transfert  du  bureau  de  postes  de  Shigawake,  P.Q., 
de  John-A.  Legallais  à  Jos.  Poirier.  Présentée  le  11  mai  1922 — L'hon,  M.  Mardi 
(Bonaventure) Pas     imprimée. 

151.  Ordre  de   la  Chambre  du   10  avril   1922, — Copie  de   tous   télégrammes,   lettres,    correspon- 

dance et  documents  touchant  le  transfert  du  bureau  de  poste  d'Avignon,  P.Q.,  de 
Joseph  Poirier  à  Mathias  Blaquaire  et  Joseph  Arsenault.  Présentée  le  11  mai  1922. 
L'hon:  M.  Mardi   (Bonaventure) Pas  imprimée. 
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152.  Réponse  à.  un  ordre  de  la  Chambre  du  1er  mai  1922, — Rapport  indiquant:  1.  Les  noms  des 

employés  du  bureau  de  poste  de  Montréal.  2.  Les  dates  respectives  d'emploi  desdites 
personnes.  3.  Le  traitement  -de  chacun  desdits  employés.  Présentée  le  11  mai  1922. — 
M.    Archambauît Pas    imprimée. 

153.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre, — Copie  de   la   patente   forestière  donnée   à   la   Union 

Bank  of  Canada  ou  autres  intéressés  pour  la  coupe  du  ibois  sur  les  terres  indiennes  du 
township  de  Laird,  district  de  .l'Algoma,  ainsi  que  copie  de  tous  mémoires,  lettres,  cor- 
respondance, télégrammes  et  autres  documents  échangés  entre  l'agent  des  Indiens  au 
Sault-Sainte-Marie,  les  patentés  ou  autres  intéressés,  et  le  département  des  Affaires 
indiennes  à  ce  sujet.  Aussi,  un  état  de  tous  les  droits  payés  au  département  du  chef 
de  cette  patente.     Présentée  le  11  mai  1922. — M.  Simpson Pas  imprimée. 

154.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du   1er  mai   1922, — Relevé  montrant: 1.  Si  le  gou- 

vernement se  propose  d'exploiter  les  fermes  de  surproduction  de  la  réserve  des  Pieds- 
Noirs  à  Gleichen,  Alberta  cette  année.  2.  Dans  la  négative,  comment  le  gouvernement 
se  propose-t-il  d'en  disposer.  3.  'Si  l'on  prendra  les  précautions  voulues  pour  empêcher 
que  la  région  soit  ensemencée  de  mauvaises  graines  venant  de  ces  fermes  abandonnées. 
Combien  d'acres  le  gouvernement  a  préparées  dans  ces  fermes.  .5  Quel  a  été  le  coût  de 
ce  travail  par  acre.  6.  De  qui,  où  et  à  quel  prix  on  a  acheté  les  graines  de  semences 
pour  ces  fermes.  7.  De  qui,  où  et  ià  quel  prix  on  a  acheté  l'avoine  de  fourrage  dans  les 
deux  premières  années  d'exploitation.  8.  Quelle  a  été  la  récolte  moyenne  pour  chaque 
année  d'exploitation.  9.  Quel  prix  net  on  a  reçu  par  boisseau  de  blé  récolté.  10.  A  qui 
on  a  vendu  ce  blé.  11.  Quel  a  été  le  profit  net  par  acre  dans  chaque  année.  Présentée 
le  11  mai  1922. — M.   Garland    (Bow-River) Pas  imprimée. 

155.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  8  mai  1922, — Relevé  montrant: — 1.  S'il  est  vrai  que 

les  appels  portés  par  de  nombreux  fonctionnaires,  mécontents  de  leur  classification,  n'ont 
jamais  atteint  le  Bureau  d'appel.  2.  iS'il  est  vrai  que  ces  appels  sont  dirigés  contre  des 
décisions  de  chef  de  service  qui  ont  refusé  de  recommander  la  classification  qu'on  disait 
être  conforme  à  la  nature  du  travail  que  ces  fonctionnaires  accomplissent.  3.  S'il 
est  vrai  que  ces  appels  n'atteignent  pas  le  Bureau  d'appel  parce  qu'ils  sont  arrêtés  par 
les  chefs  de  service  contre  la  décision  desquels  ils  sont  dirigés.  4.  Dans  l'affirmative, 
si  le  gouvernement  se  propose  de  prendre  les  moyens  de  donner  justice  aux  fonc- 
tionnaires en  question,  en  permettant  aux  appels  d'arriver  au  Bureau  d'appel  malgré 
l'opposition  des  chefs  de  service  contre  la  décision  desquels  les  appels  sont  présentés. 
5.  Dans  la  négative,  pourquoi  pas.     Présentée  le  11  mai  1922. — M.  Lanoôt. 

Pas  imprimée. 

156.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  11  mai  1922, — Relevé  indiquant: — 1.  En  quels  pays 

le  Canada  est-il  représenté  par  des  agents  commerciaux.  2.  Le  nom  desdits  agents 
et  le  traitement  reçu  par  chacun.    Présentée  le  11  mai  1922. — M.  Prévost.  .Pas  imprimée. 

157.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  du   3   avril   1922, — Copie 

de  tous  télégrammes,  correspondance,  rapports  et  autres  documents  que  le  ministère 
de  l'Intérieur  ou  un  de  ses  fonctionnaires  a  échangés  avec  le  Commissaire  de  l'or  du 
Territoire  du  Yukon  ou  autres  personnes,  touchant  l'application  au  Yukon  de  l'Arrêté 
du  Conseil  décrétant  que  les  pointeurs  miniers  ne  recevront  <pas  dans  leurs  archives  les 
transports  d'intérêts,  quant  aux  concessions  minières,  si  ces  intérêts  sont  inférieurs  à 
un  quart  d'intérêt.  Aussi  copie  dudit  Arrêté  du  Conseil.  Présentée  le  15  mai  1922. — 
M.  Black    (Yukon) Pas   imprimée. 

158.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  1er  mai  1922, — Relevé  indiquant    (a)   les  noms  de 

tous  les  employés  permanents  actuels  de  la  Commission  du  Port  de  Montréal, 
sans  exception;  (b)  leurs  appointements  respectifs;  (c)  la  date  de  leur  nomination 
et  leurs  appointements  à  cette  époque;  (d)  leurs  fonctions  respectives,  ainsi  que  l'âge 
de  chacun  d'eux;  (e)  leurs  fonctions,  professions  ou  métiers  avant  leur  entrée  à 
l'emploi  de  la  Commission  du  Port  de  Montréal.  Présentée  le  15  mai  1922. — M. 
Archambauît Pas    imprimée. 

159.  Réponse   à   un    ordre   du    26    avril    1922, — Copie   de   tous    télégrammes,   lettres,    correspon- 

dance, conventions,  contrats,  réclamations,  mémoires  et  autres  documents  échangés 
entre  le  chemin  de  fer  Caraquet  and  Gulf  Shore  et  le  gouvernement  du  Canada,  tou- 
chant l'achat  de  ce  chemin  de  fer.   Présentée  le  15  mai  1922. — M.  Hanson.  .Pas imprimée. 

159a.  Réponse  supplémentaire  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  26  avril  1922, — 'Copie  de  tous 
télégrammes,  lettres,  correspondance,  conventions,  contrats,  réclamations,  mémoires 
et  autres  documents  échangés  entre  le  chemin  de  fer  Caraquet  and  Gulf  S7wre  et  le 
gouvernement  du  Canada,  touchant  l'achat  de  ce  chemin  de  fer.  Présentée  le  19  mai 
1922. — M.    Hanson Pas    imprimée. 

160.  Réponse  à  une  adresse  &  iSon  Excellence  le  Gouverneur  général   du   3  avril  1922: — Copie 

de  tous  télégrammes,  rapports,  correspondance  et  autres  documents  que  le  minis- 
tère de  l'Intérieur  ou  un  de  ses  fonctionnaires  a  échangés  avec  le  Commissaire  de  l'or 
du  Territoire  du  Yukon  ou  autres  personnes  au  cours  des  années  1919,  1920  et  1921, 
touchant  l'imposition  d'un  droit  régalien  ou  charge  officielle  sur  le  rendement  des 
minerais  autres  que  l'or,  dans  le  territoire  du  Yukon.  Aussi,  copie  d'un  arrêté  du  Con- 
seil à  ce  sujet.     Présentée  le  16  mai  1922. — M.  Black   (Yukon) Pas  imprimée. 
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161.  Ordonné  qu'on   émane   un   ordre   du  'Sénat   du   16    mai    1922   pour   la  «production   d'un  état 

faisant  connaître  : — 1.  Quel  est  le  coût  total  de  la  construction  et  des  réparations  de 
chaque  canal  au  Canada.  2.  Entre  quels  endroits  chaque  canal  est-il  situé,  et  quelle 
est  îa  longueur  de  chacun  en  milles.  3.  Quelle  est  la  dépense  annuelle  totale  pour  l'en- 
tretien et  la  mise  en  service  de  chaque  canal  depuis  1910.  4.  Quel  a  été  le  revenu 
annuel  de  chaque  canal  depuis  1910.     Présenté  le  16  mai  1922. — L'hon.  M.  McDonald. 

Pas  imprimé. 

162.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  du  29  mars  1922,  pour  la  production  de  documents  faisant 

connaître  : — 1.  Une  liste  de  tous  les  permis  délivrés  par  le  gouvernement  et  actuelle- 
ment en  vigueur,  de  coupes  de  bois  et  du  droit  de  couper  du  bois  sur  les  terres  de  la 
Couronne,  dans  les  provinces  du  Manitoba,  de  la  Saskatchewan,  de  l'Alberta  et  de  la 
Colombie-Britannique.  2.  Les  noms  et  la  résidence  des  détenteurs  de  ces  permis,  ainsi 
que  l'étendue  de  chaque  coupe.  3.  A  quels  termes  et  conditions  ces  permis  ont  été 
accordés.  4.  Quels  sont,  dans  lesdites  provinces,  l'étendue  et  remplacement  des  coupes 
de  bois  pour  lesquels  il  n'a  pas  encore  été  délivré  de  permis,  ainsi  que  la  quantité 
estimative  et  la  description  du  bois  de  chaque  coupe.  Présentée  le  16  mai  1922 — L'hon. 
M.   Proudfoot    Pas   imprimée. 

163.  Réponse  &  un  ordre  de  la  Chambre   du  10   avril   1922, — Etat  faisant  voir: — 1.  Quel  mon- 

tant de  bons  (a)  du  Canadian-Northern  et  (b)  du  'Grand-Tronc-Pacifique,  une  province 
a  garantis,  et  quelle  province  les  a  garantis  dans  chaque  cas.  2.  Si  les  provinces  qui 
ont  garanti  ont  été  libérées  par  l'acquisition  au  gouvernement  fédéral  de  ces  réseaux 
ferroviaires.  3.  Quels  bons  ou  autres  valeurs  afférant  aux  chemins  de  fer  dans  (a) 
le  Nouveau-Brunswick,  i(&)  la  Nouvelle-Ecosse  et  (c)  l'Ile  du  Prince-Edouard  ont  été 
garantis  ou  entrepris  par  le  gouvernement  fédéral.  4.  A  quelles  conditions  le  minis- 
tère des  chemins  de  fer  exploite  le  Valley  Railway,  au  Nouveau-Brunswick.  5.  Si  ce 
réseau  est  exploité  comme  partie  de  l'Intercolonial,  ou  sous  quelle  juridiction  il  est 
placé.  6.  Si  son  exploitation  entraîne  des  pertes  pour  le  gouvernement  fédéral.  Dans 
l'affirmative,  combien  et  en  quoi  elle  consiste.  7.  iSi  le  gouvernement  va  considérer 
l'acquisition  du  Valley  Railway.     Présentée  le  17  mai  1922. — L'hon.  M.  Baxter. 

Pas  imprimée. 

164.  Réponse   à  un  ordre  de  la  Chambre  du   17   mai  1922, — «Relevé  montrant: — 1.  Quantité   de 

ficelle  et  de  cabre  d'engerbage  utilisée  dans  les  diverses  «provinces  du  Canada,  en 
19  21.  2.  Quelle  partie  de  cette  'quantité  était  de  fabrication  canadienne.  Présentée 
le  17  mai  1922. — M.   Gordon pas  imprimée. 

165.  Réponse   à   un  ordre   du   Sénat   en    date    du    10    mai   1922,    pour   la   production    des   divers 

baux  conclus  entre  le  gouvernement  et  la  Montréal  Dry  Dock  Company.  Présentée  le 
18  mai  1922. — L'hon.  M.  Boyer pas  imprimée. 

165a.  Réponse  supplémentaire  à  un  ordre  du  Sénat  en  date  du  10  mai  1922,  pour  la  production 
des  divers  baux  conclus  entre  le  gouvernement  et  la  Montréal  Dry  Dock  Company.  Pré- 
sentée le  16  juin  1922. — L'hon.  M.  Boyer Pas  imprimée. 

166.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  1er  mai  1922, — Copie  de  tous  télégrammes,  corres- 

pondance, lettres,  contrats,  soumissions  et  autres  documents  touchant  l'emploi  et  l'usage 
du  remorqueur  Pékin  ou  d'autres  remorqueurs  loués  ou  utilisés  par  le  gouvernement  rela- 
tivement aux  dragues  du  gouvernement  autour  de  l'île  du  Prince-Edouard,  de  juin  1911 
au  31  mars  1922.     Présentée  le  19  mai  1922. — M.  Maclean  {Prince) Pas  imprimée. 

167.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  27  mars  1922, — Copie  de  tous  télégrammes,  lettres, 

rapports,  mémoires,  informations  et  mandats,  minutes  de  la  preuve  et  convictions,  et 
toutes  autres  procédures  judiciaires  touchant  le  procès  et  la  conviction  de  Clyde  Heath 
et  de  Gurney  Young,  de  Tancook,  Nouvelle-Ecosse,  pour  infraction  à  la  Loi  de  la  con- 
vention des  oiseaux  migrateurs  ;  aussi  copie  de  l'arrêté  du  conseil  du  19  novembre  1921 
(ou  à  peu  près),  autorisant  la  remise  de  toutes  les  amendes  et  les  saisies  occasionnées 
par  la  conviction  desdits  Clyde  Heath  et  Gurney  Young.  Présentée  le  19  mai  1922. — M. 
Martell pas  imprimée. 

168.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  1er  mai  1922, — Tableau  indiquant: — 1.  Les  noms  de 

tous  les  fonctionnaires  et  employés  de  la  Douane  et  de  l'Accise  à  Montréal.  2.  Leurs 
appointements  respectifs.  3.  A  quelle  date  chacun  de  ces  fonctionnaires  a  été  nommé. 
Présentée  le  22  mai  1922. — M.  Archambault Pas  imprimée. 

169.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  4  mai  1922, — Relevé  faisant  voir: — 1.  Combien  les 

voyages  en  Europe  des  ministres  du  gouvernement  canadien  ont  coûté  pendant  la  guerre 
et  depuis  lors.  2.  Les  frais  pour  chacun  des  ministres  qui  ont  assisté  aux  conférences 
de  Paris,  de  Genève  ou  d'ailleurs  en  Europe.  3.  Combien  chacun  de  ces  ministres  a 
remis  au  Trésor  sur  les  sommes  qui  lui  avaient  été  allouées  pour  ces  voyages  en  plus 
de  leurs  frais  réels.  4.  Les  noms  de  ces  ministres,  les  allocations  faites  à  chacun  d'eux, 
ainsi  que  les  sommes  que  chacun  d'eux  a  retournées.  Présentée  le  22  mai  1922. — M. 
Lanctôt Pas  imprimée. 
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170.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  8  mai  1922, — Relevé  faisant  voir: — 1.  Combien  de 

multigraphes  mécaniques  on  emploie  dans  les  divers  départements  du  gouvernement.  2 
Quelle  somme  de  travail  on  a  fait  avec  ces  appareils  au  cours  de  l'exercice  1921-22,  dans 
chaque  département.  3.  Si  ce  travail  est  sous  le  contrôle  du  comité  éditorial.  Présentée 
le  22  mai  1922. — M.  MacDonald  (Têmiscamingue) Pas  imprimée. 

171.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  26  avril  1922, — Copie  de  tous  mémoires  ou  pétitions 

des  résidants  du  comté  de  Charlotte,  Nouveau-^Brunswick,  au  ministère  de  la  Marine 
et  des  Pêcheries,  demandant  qu'un  prix  minimum  par  barrique  soit  fixé  pour  les  sardines 
vendues  pour  l'exportation  au  cours  de  la  saison  actuelle  de  pêche  ;  et  copie  de  tous 
documents  ou  correspondance  à  ce  sujet.     Présentée  le  22  mai  1922. — M.  Grimmer. 

Pas    imprimée. 

172.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  22  mai  1922, — Copie  de  tous  télégrammes,  lettres, 

correspondance  et  autres  documents  échangés  entre  les  officiers  du  Grand-Tronc  et  ceux 
de  la  Fraternité  des  hommes  d'équipes,  de  l'Ordre  des  conducteurs  de  chemin  de  fer  ;  et 
de  toutes  conventions  signées  par  les  officiers  du  Grand-Tronc  et  la  Fraternité  des 
employés  de  trains  et  l'Ordre  des  conducteurs  de  chemins  de  fer,  relativement  à  la  grève 
des  employés  de  trains  et  hommes  de  gare  du  Grand-Tronc,  en  1910  ;  et  surtout  de  la 
correspondance  et  des  conventions  affectant  l'ancienneté  des  hommes  qui  travaillèrent 
pendant  la  grève  susdite.     Présentée  le  23  mai  1922. — M.  King  (Huron)  .  .Pas  imprimée. 

173.  Réponse   à  un  ordre  de  la  Chambre  du   11   mai   1922, — Relevé   faisant  voir: — 1.  Nombre 

d'acres  de  terres  scolaires  vendues  en  Saskatchewan,  au  Manitoba  et  en  Alberta,  dans 
les  quatre  années  1918,  1919,  1920  et  1921.  2.  Combien  est  dû  sur  ces  ventes  comme 
(a)  principal  et  (6)  comme  intérêt.     Présentée  le  29  mai  1922. — M.  Spencer. 

Pas   imprimée. 

174.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  15  mai  1922, — Tableau  montrant: — 1.  Combien  de 

fonctionnaires  publics  du  Canada  reçoivent  huit  cents  dollars  d'appointements  annuels 
ou  moins.  2.  Combien  reçoivent  $960  ou  moins.  Présentée  le  29  mai  1922. — M.  Mc- 
Quarrie Pas  imprimée. 

175.  Réponse  partielle  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  5  avril  1922, — Rapport  indiquant  en  détail 

les  sommes  que  le  gouvernement  ou  un  de  ses  départements  a  payées  à  des  avocats  de 
la  cour  Suprême  de  la  Nouvelle-Ecosse;  entre  le  1er  octobre  1911  et  le  30 
janvier  1922,  inclusivement,  pour  services  professionnels  ou  autres.  Aussi,  copie  de 
mémoires  de  frais,  dépenses  et  factures  de  tout  genre  présentés  par  ces  avocats  au  gou- 
vernement, indiquant  les  sommes  payées  dans  chaque  cas.  Aussi,  état  indiquant  les 
noms  des  avocats  employés  pendant  les  périodes  susdites,  la  nature  du  travail  exécuté, 
et  la  somme  pour  chaque  item  de  ce  travail,  payée  aux  avocats  susdits.  Présentée  le 
29  mai  1922. — M.  Martell Pas  imprimée. 

175a-&-c.  Réponse  supplémentaire  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  5  avril  1922, — Rapport  indiquant 
en  détail  les  sommes  que  le  gouvernement  ou  un  de  ses  départements  a  payées  à  des 
avocats  de  la  cour  Suprême  de  la  Nouvelle-Ecosse,  entre  le  1er  octotbre  1911  et  le  30 
janvier  1922,  inclusivement,  pour  services  professionnels  ou  autres.  Aussi,  copie  de 
mémoires  de  frais,  dépenses  et  factures  de  tout  genre  présentés  par  ces  avocats  au  gou- 
vernement, indiquant  les  sommes  payées  dans  chaque  cas.  Aussi,  état  indiquant  les 
noms  des  avocats  employés  pendant  les  périodes  susdites,  la  nature  du  travail  exécuté, 
et  la  somme  pour  chaque  item  de  ce  travail,  payée  aux  avocats  susdits.  Présentée  le  5, 
15,  19  juin  1922. — M.  Martell Pas  imprimée. 

176.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  6  avril  1922, — Etat  faisant  voir: — 1.  Quelle  super- 

ficie totale,  en  acres,  on  a  vendue  à  des  colons,  comme  préemptions,  dans  les  provinces 
de  l'Alberta  et  de  la  Saskatchewan,  en  vertu  de  la  Loi  des  terres  fédérales,  1908.  2. 
Quelle  superficie  de  ces  préemptions  a  été  brevetée.  3.  Quel  revenu  total  on  a  reçu  des 
(a)  préemptions  brevetées,  et  (&)  des  préemptions  non  brevetées.  4.  Quelles  sommes 
restent  impayées  sur  toutes  les  terres  de  préemption  dans  cette  superficie.  5.  Quel 
revenu  on  a  retiré  des  terres  de  préemption  dans  la  zone  susdite,  pour  les  années  1920 
et  1921.  6.  Combien  de  terres  on  a  vendues  dans  cette  zone  comme  homesteads  depuis 
1908,  et  quel  revenu  en  a-t-on  tiré.  7.  Combien  il  reste  à  payer  sur  ces  homesteads 
achetés.  8.  Combien  de  terres  on  a  prises  par  préemption  au  sud  du  chemin  de  fer 
Weyburn-Lethbridge  depuis  1908.  9.  Quel  revenu  on  en  a  tiré.  10.  Combien  on  en  a 
reçu  en  1920  et  1921.     Présentée  le  29  mai  1922. — M.  McTaggart Pas  imprimé*. 

177.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre   du  15   mai  1922, — Etat  indiquant: — 1.  Quels  navires 

de  poste  ont  été  destitués  dans  le  comté  de  l'Assomption  et  de  Montcalm  du  21  septembre 
1911  au  1er  janvier  1922,  et  quels  sont  les  noms  de  leurs  remplaçants  et  des  bureaux  de 
poste  intéressés.  2.  Sur  quelles  recommandations  chacune  de  ces  destitutions  et  nomi- 
nations a  été  faite.     Présentée  le  1er  juin  1922. — M.  Séguin Pas  imprimée. 
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178.  Réponse   à   un   ordre    de   la  Chambre    du    8    mai    1922, — Etat    indiquant  : — 1.   Combien    de 

maîtres  de  poste  ont  été  nommés  dans  le  comté  de  Richmond-Wolfe,  du  21  septembre 
1911  au  1er  janvier  1922.  2.  Les  noms  (a)  de  ces  maîtres  de  poste  (b)  des  bureaux 
de  poste,  et  (c)  des  personnes  qui  ont  recommandé  les  nominations.  Présentée  le  1er 
juin  1922. — M.  Tobin   Pas  imprimée. 

179.  Réponse   à   un    ordre   de   la  Chambre    du    8    mai    1922 — Etat    indiquant: — 1.  Combien    de 

maîtres  de  poste  ont  été  démis  de  leurs  fonctions  dans  le  comté  Richmond-Wolife,  du 
21  septembre  1911  au  1er  janvier  1922.  2.  Combien  de  maîtres  de  postes  ont  résigné 
leurs  fonctions  dans  le  comté  de  Richmond-Wolfe  pendant  la  même  période.  3.  Com- 
bien de  maîtres  de  poste  sont  morts  dans  le  comté  de  Richmond-Wolfe,  pendant  la  même 
période.  4.  Quels  étaient  dans  chaque  les  noms  des  maîtres  de  poste  et  des  bureaux 
de  poste.  5.  Les  causes  des  destitutions  des  maîtres  de  poste,  dans  chaque  cas,  et 
pendant  la  période  susdite.     Présentée  le  1er  juin  1922. — M.   Tobin Pas  imprimée. 

180.-  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  dû  31  mai  1922, — Relevé  faisant  voir: — 1.  Combien 
ont  coûté  chaque  année,  en  1917,  1918,  1919,  1920  et  1921,  le  fonctionnement  et  l'entretien 
des  pêcheries  en  Colombie-Britannique,  quant  au  personnel  des  bureaux;  des  bâtiments, 
entretien  et  loyers,  des  bateaux-patrouilles  et  leur  entretien  ;  du  travail  de  terrain  ; 
des  viviers,  et  tous  autres  item  imputables  au  département  intéressé.  2.  Combien  de 
recettes  le  ministère  fédéral  des  Pêcheries  a  tirées  des  pêcheries  de  la  Colombie- 
Britannique,  dans  chacune  des  années  1917,  1918,  1919,  1920  et  1921,  par  honoraires 
de  patentes,  droits  régaliens  sur  le  saumon  en  conserve,  poursuites  et  amendes,  vente 
des  bateaux  et  outillages  confisqués,  'et  tous  autres  revenus  que  le  département  peut 
encaisser.     Présentée   le   5   juin   1922. — M.  Neill Pas   imprimée. 

180a.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence,  le  Gouverneur  général  du  22  mai  1922, — Copie 
de  tous  télégrammes,  lettres,  correspondance,  rapports  et  autres  documents  que  le 
gouvernement  du  Canada  ou  un  de  ses  ministres  a  échangés  avec  le  gouvernement  de  la 
Colombie-tBritannique  ou  une  de  ses  ministres,  ou  iqu'il  a  reçus  d'un  particulier  tou- 
chant l'opportunité  de  transférer  le  contrôle  ou  l'administration  des  pêcheries  cana- 
diennes de  la  côte  du  Pacifique  à  la  province  de  la  ColombiewBritannique.  Présentée  le 
20   juin    1922. — M.    McQuarrie Pas    imprimée. 

181.  Protocoles  renfermant  les  amendements  aux  articles  4,  6,  12,  13,  15,  16  et  26  de  la  Con- 
vention de  la  Ligue  des  nations,  tels  qu'adoptés  par  la  seconde  assemblée  de  la  ligne 
tenue  à  Genève  les  3,  4  et  5  octobre  1921  ;  ainsi  que  la  lettre  du  secrétaire  général  de 
la  ligue  au  premier  ministre  du  Canada,  en  date  du  24  novembre  1921,  transmettant 
des  copies  certifiées  de  ces  protocoles.  Présentée  le  7  juin  1922. 
Imprimés  pour  les  documents  parlementaires  et  distribution  aux  sénateurs  et  aux  députés. 

181a.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  du  8  juin  1922, — demandant  :— 1.  Si  le  gouvernement  a 
reçu  quelque  rapport  des  représentants  du  Canada  à  la  deuxième  assemblée  de  la 
(Société  des  Nations,  tenue  à  IGenève,  aux  mois  de  septembre  et  d'octobre  et,  dans 
l'affirmative,    si   ce    rapport   sera    déposé   sur    la    table   pour    information    des   membres. 

2.  Si  le  gouvernement  a  reçu  les  rapports  imprimés  "du  Conseil  de  la  Société  des  Nations 
présentés  à  la  première  et  à  la  deuxième  assemblées  et,  dans  l'affirmative,  si  des  exem- 
plaires  de  ces  rapports   seront   déposés   sur   la   table   pour   l'information   des   membres. 

3.  Si  le  gouvernement  a  reçu  les  rapports  sommaires  et  complémentaires  mensuels 
imprimés  de  la  Société  des  Nations,  et  si  des  exemplaires  de  ces  rapports  seront 
déposés.     Présentée  le  8  juin  1922. — Le  très  hon.  sir  George  E.  Foster.  .  .  .Pas  imprimée. 

181b.  Copie  d'un  projet  de  convention  et  de  recommandations  adopté  par  la  conférence  inter- 
nationale du  Travail  à  sa  troisième  session,  tenue  à  Genève,  25  octobre — 19  novembre 
1921.      Présentée  le   24   juin   1922 Pas   imprimée. 

182.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  15  mai  1922: — 'Copie  de  tous  télégrammes,  lettres, 

correspondance  et  autres  documents  échangés  par  le  gouvernement  avec  M.  J.-Hector 
Chevrier,  relativement  à  un  contrat  pour  le  transport  des  malles  entre  Rigaud  et  Saint- 
Rédempteur.     Présentée  le  8   juin  1922. — M.   Ouimet Pas  imprimée. 

183.  Réponse  à  une  adresse  ià  Son  Excellence  le  Gouverneur  du  10  .avril   1922, — Copie  de  tous 

télégrammes  lettres,  mémoires,  rapports  au  Conseil,  Arrêtés  du  Conseil,  comptes  et 
autre  documents  touchant  l'agence  indienne  à  Bear-River,  comté  de  iDigby,  Nouvelle- 
Ecosse,  une  liste  de  toutes  les  choses  fournies  pour  l'usage  des  Indiens  sous  la  direc- 
tion de  cette  agence  ;  aussi  un  état  indiquant  les  fournitures  comprenant  les  vêtements, 
vivres,  graines  de  semence  et  autres  choses  fournies,  à  qui  elles  furent  fournies,  et 
en  quelle  quantité  dans  chaque  cas,  à  partir  du  1er  octotbre  1911  jusqu'au  premier 
janvier  1922  inclusivement.     Présentée  le  8  juin  1922. — M.  Lovett Pas  imprimée. 

184.  Réponse  à  un   ordre   de  la  Chambre   du   15   mai   1922, — Copie   de 'tous   mémoires,   corres- 

pondance, rapports  et  documents  quelconques  ayant  trait  à  l'établissement  d'une 
station  expérimentale  de  tabac  à  l'Assomption,  et  à  l'acquisition  de  la  ferme  du  collège 
à  cette  fin.     Présentée  le   9   juin  1922. — M.   Séguin Pas  imprimée. 
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185.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  1er  mai  1922, — Copie  de  tous  télégrammes,  lettres, 

mémoires,  correspondance  et  autres  documents  échangés  entre  le  ministère  des 
Postes  à  Ottawa,  ses  fonctionnaires  à.  Montréal,  et  la  Commission  du  service  civil, 
relativement  à  la  nomination  de  M.  Taylor  aux  fonctions  de  surintendant  suppléant 
de  la  division  des  postes  à  Montréal.     Présentée  le   12  juin   1922. — M.   Parent. 

Pas  imprimée. 

186.  Réponse  à  un   ordre  de  la  Chambre  du   24   avril   1922, — Ordre   de  la  Chambre, — 'Copie  de 

toute  correspondance  et  de  tous  documents  touchant  la  nomination  d'un  ou  de  plu- 
sieurs évaluateurs  à  Paris  et  à  Londres  par  la  Commission  du  service  civil.  Pré- 
sentée le  12  juin  1922. — M.  Parent Pas  imprimée. 

187.  Réponse   à   un   ordre   de    la   Chambre    du    19    avril    1922, — Relevé   montrant: — 1.  Combien 

au  total  on  a  payé  en  boni  aux  fonctionnaires  jusqu'au  1er  avril  1921.  2.  Combien  on  a 
payé  aux  fonctionnaires  en  vertu  de  la  Loi  leur  accordant  une  augmentation  statutaire 
annuelle,    pendant    les    exercices    financiers    1918,    1919,    1920    et    1921.      Présentée    le 

12  juin   1922. — M.   Lanctôt .Pas   imprimée. 

188.  Réponse   à  un  ordre  de  la  Chambre  du   20   avril   1922, — Relevé   faisant  voir: — 1.   Quelles 

ont  été  au  total  les  recettes  douanières  du  port  de  Parry-Sound,  Ont.,  pour  chaque 
année,  de  1911  à.  1921,  inclusivement.  2.  Quelles  villes  ou  cités  du  Canada  ayant  une 
moyenne  égale  ou  inférieure  de  recettes  douanières,  ont  des  édifices  publics  servant 
aux  fins  de  la  douane     Présentée  le  12  juin  1922. — M.  Arthurs Pas  imprimée. 

189.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  17  mai  1922, — Relevé  indiquant: — 1.   Ce  que  coûte 

le  transport  de  l'Intendance  dans  chaque  district  militaire.  2.  Nombre  de  chevaux 
automobiles,  -fourgons  et  autres  voitures  dans  l'Intendance.  3.  Effectif  d'officiers  et  de 
soldats  de  l'Intendance.  4.  Valeur  totale  de  l'équipement  complet  de  l'Intendance, 
et  combien  on  a  dépensé  pour  l'entretien  et  la  réparation  de  l'équipement,  y  compris 
le  fourrage,  les  maladies,  etc.,  dans  l'exercice  terminé  le  31  mars  1922.  5.  Si  ce  ser- 
vice coûterait  moins  cher  au  pays  si  le  fourrage,  les  approvisionnements  et  le  trans- 
port étaient  adjugés  à  l'entreprise,  chaque  année,  à  des  particuliers,  d'après  la  sou- 
mission la  plus  basse,  ou  s'ils  étaient  donnés  à  la  journée.  Présentée  le  13  juin 
1922. — M.    Lanctôt Pas    imprimée. 

190.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  31  mai  1922, — Relevé  indiquant: 1.  Quels  étaient 

les  édifices  que  le  ministère  de  la  Milice  et  de  la  Défense  occupaient  à,  Ottawa  durant 
l'exercice  se  terminant  le  31  mars  1911  et  durant  l'exercice  se  terminant  le  31  mars 
1922,    pour    (a)    quartiers    généraux,       et    (&)    pour    chaque    service    de    ce    ministère 

2.  Quels  édifices  étaient  occupés  comme  bureau  dans  chaque  district  militaire,  (a) 
pour  état  major  de  district,  (b)  pour  le  service  de  la  solde,  (c)  pour  le  corps  des 
vétérinaires,  (cl)  le  corps  médical,  (e)  le  corps  des  ingénieurs,  (/)  le  corps  d'artil- 
lerie et  (g)  pour  le  personnel  de  l'intendance.  3.  Quel  était  l'effectif  de  la  force  per- 
manente dans  chaque  district  militaire  pour  l'exercice  se  terminant  le  31  mars  1922. 
4.  Durant  ces  mêmes  années,  quel  a  été  le  nombre  d'officiers  pour  le  service  de  la  solde, 
leurs  rangs  respectifs  et  l'allocation  de  chacun,  et  le  nombre  de  commis  employés  à 
ce  service,  dans  chaque  district.  5.  Si  le  ministère  se  propose  à  l'avenir,  de  garder 
plus  d'un  officier  au  service  de  la  solde  dans  chaque  district,  et  de  continuer  la  bran- 
che de  l'auditeur  qui  fut  organisée  dans  chaque  district  durant  la  guerre.     Présentée  le 

13  juin    1922. — M.    Lanctôt Pas    imprimée. 

191.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  du  18  mai  1922,  pour  la  production  d'une  copie  de   diffé- 

rentes lettres,  dépêches  télégraphiques  et  autres  pièces  échangées  entre  le  gouverne- 
ment et  la  Northern  Explosive  Co.,  au  sujet  de  la  construction  et  de  l'exploitation  de 
l'installation  de  Rigaud,  qui  est  la  propriété  de  cette  compagnie.  Présentée  le  13  juin 
1922. — L'hon.   M.  Boyer Pas  imprimée. 

192.  Réponse  à  un  ordre   du  .Sénat  du  6  juin  1922  pour  la  production  d'une  copie  de   toute  la 

correspondance  échangée  entre  le  ministre  de  l'Agriculture  du  Dominion  du  Canada 
et  le  ministre  de  l'Agriculture  de  la  province  d'Ontario  au  sujet  de  l'application,  aux 
entrepôts  frigorifiques  qui  sont  la  propriété  des  coopératives  de  producteurs  de  fruits, 
du  système  de  subventions  auquel  la  Loi  des  entrepôts  frigorifiques  (Chapitre  6,  1907) 
pourvoit  dans  le  cas  des  entrepôts  frigorifiques  publics.  Présentée  le  13  juin  1922. 
L'hon.    M.    Laird Pas    imprimée. 

193.  Réponse    à   un    ordre    de    la    Chambre    du    15    mai    1922,— Relevé    indiquant  :— 1.   Combien 

il  y  a  de  généraux  dans  la  Milice  canadienne  active.     2.   Combien  il  y  en-  a  à  Ottawa. 

3.  Quels  sont  les  appointements,  y  compris  les  allocations,  de  chaque  général  stationné 
à /Ottawa.  4.  Combien  de  colonels,  lieutenant-colonels,  major,  capitaines,  et  lieutenants 
il  y  a  aux  Quartiers-généraux  à,  Ottawa.  5.  Combien  de  sous-officiers  et  soldats  sont 
commis  ou  messagers  aux  Quartiers-généraux  à  Ottawa.  6.  Quel  est  le  total  des 
appointements  payés  à  ces  officiers,  sous-officiers  et  soldats,  aux  Quartiers-généraux 
d'Ottawa.     Présentée  le  '15  juin  1922.— .If.  Lanctôt Pas  imprimée. 
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194.  Réponse  à  une  ordre  de  la  Chambre  du  15  mai  1922, — Tableau  faisant  voir: — 1.  Combien 

il  y  avait  de  districts  militaires  au   Canada  dans  l'exercice  terminé  le  31   mars   1922. 

2.  Où    ils   étaient    situés,    et    quel    grade    occupait    le    commandant    de   chaque    district. 

3.  Quel  était  le  grade  respectif  de  ces  commandants  le  31  mars  1914.  4.  Combien  il  y 
avait  d'officiers  dans  l'état-major  de  chaque  district,  dans  l'exercice  terminé  le  31 
mars  1922.  5.  Quels  étaient  le  grade  et  les  fonctions  de  chaque  officier,  le  comman- 
dant compris.  6.  Combien  de  sous-officiers  et  soldats  sont  employés  comme  commis 
dans  les  bureaux  de  l'Etat-major  de  chaque  district.  7.  Combien  d'officiers,  sous- 
officiers  et  soldats  étaient  employés  dans  chaque  district  dans  l'exercice  terminé  le  31 
mars  1922,  pour  les  services  d'ambulance,  de  paye,  d'intendance,  de  génie,  du  vétéri- 
naire et  des  magasins  ;  et  quel  était  le  grade  de  chacun.  8.  A  quelle  date  le  nouveau 
tableau  de  paye  et  d'allocations  est  entré  en  vigueur.  9.  Qui  est  autorisé  à  fixer  le 
tableau  de  paye  et  d'allocation  de  la  Milice.  10.  Quelle  est  la  solde  maximum,  allo- 
cations comprises,  des  colonels,  lieutenants-colonels,  majors,  capitaines,  lieutenants, 
sous-officiers  et  soldats  de  la  Milice  permanente,  d'après  l'ancien  et  le  nouveau  tableau. 
11.  Quelle  est  la  solde,  allocations,  comprises,  des  généraux  stationnés  aux  Quartiers- 
généraux  à  Ottawa,  d'après  l'ancien  et  le  nouveau  tableau.  .12.  Combien  il  y  avait 
de  simples  soldats  dans  la  Milice  permanente  le  31  mars  1922.  13.  Combien  il  y  avait 
•de  généraux,  colonels,  lieutenants-colonels,  majors,  capitaines,  lieutenants  en  activité  de 
service  dans  la  Milice  canadienne  le  31  mars  1922.  14.  Quel  est  l'effectif  d'une  com- 
pagnie  et   d'un  régiment  de  milice  en   temps  de   paix.     Présentée  le   15   juin   1922. — M. 

Laitctôt Pas    imprimée. 

195.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  22  mai  1922, — Relevé  indiquant  l'origine  de  toutes 

marchandises  que  la  Commission  des  achats  a  achetées,  et  indiquant  aussi  celles  qui  sont 
de  production  canadienne,  et  de  production  étrangère,  du  1er  avril  1921  jusqu'aujourd'hui. 
Présentée  le  16  juin  1922. — M.  Raymond Pas  imprimée. 

196.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  8  mai  1922, — Relevé  montrant: — 1.  Si  le  gouverne- 

ment sait  que  des  fonctionnaires  publics  subordonnés  aux  sous-ministres  reçoivent  des 
appointements  supérieurs  à  ceux  de  ces  sous-ministres.  2.  Dans  l'affirmative,  si  le  gou- 
vernement se  propose  de  maintenir  ce  système.  3.  Quels  sous-ministres  ou  autres  fonc- 
tionnaires du  (Service  public  reçoivent  plus  de  six  mille  dollars  par  année  du  gouverne- 
ment.    Présentée  le  16  juin  1922. — M.  Chisholm Pas  imprimée. 

197.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  du  31  mars  1922, — Copie 

de  tous  télégrammes,  lettres,  mémoires,  rapports  au  conseil,  décrets  du  conseil,  et  autres 
documents  échangés  entre  le  gouvernement  et  des  particuliers  quelconques  touchant 
l'internement,  la  déportation,  le  retour,  et  les  réclamations  de  compensation  de  Robert 
De  Beaux.     Présentée  le  16  juin  1922. — M.  Neill Pas  imprimée. 

198.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  du  17  mai  1922,  pour  la  production  d'un  état  montrant:   (a) 

nombre  total  d'acres  de  terre  situées  dans  les  limites  territoriales  actuelles  de  la  pro- 
vince de  Saskatchewan  et  qui  ont  été  cédées,  par  voie  de  subsides  ou  de  boni  pour  la 
construction  de  chemin  de  fer  au  delà  des  frontières  de  ladite  province,  (b)  Les  noms 
des  individus  ou  des  compagnies  bénéficiaires  de  ces  subsides  ou  boni,  le  nombre  d'acres 
cédées  à  chacun  et  la  date  de  chaque  octroi,  (c)  Les  dates,  ou  les  dates  approximatives 
auxquelles  ont  été  choisies  ces  terres  par  ces  individus  ou  compagnies  qui  en  ont  reçu 
l'octroi,  (d)  La  localité  des  terrains  choisis  ou  définitivement  accordées  à  ces  bénéfi- 
ciaires.    Présentée   le   16  juin   1922. — L'hon.   M.    Willoughby Pas   imprimée. 

199.  Rapport  annuel  des  compagnies  des  chemins  de  fer  nationaux  pour  l'exercice  se  terminant 

le  31  décembre  1921.     Présenté  le  19  juin  1922 Pas  imprimé. 

200.  Troisième  rapport  annuel  du  bureau  des  directeurs  de  la  marine  marchande  du  gouverne- 

ment canadien,  limitée,  pour  l'année  se  terminant  le  31  décembre  1921  Présenté  le  19 
juin  1922 Pas  imprimé. 

201.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  24  avril  1922, — Copie  de  tous  télégrammes,  lettres, 

demandes,  pétitions  et  autres  documents  échangés  entre  le  gouvernement  et  des  particu- 
liers ou  compagnies,  touchant  les  conditions  imposées  aux  diverses  compagnies  de  chemin 
de  fer  qui  se  proposent  d'utiliser  le  pont  de  Québec  pour  entrer  dans  la  ville  de  Québec. 
Présentée  le  19  juin  1922. — M.  Parent Pas  imprimée. 

202.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  24  avril  1922, — Copie  de  tous  contrats,  correspon- 

dance, conventions  et  autres  documents  échangés  depuis  1911  jusu'ici  entre  le  gqouver- 
nement,  directement  ou  par  l'entremise  d'une  commission,  et  le  chemin  de  fer  Pacifique- 
Canadien  ou  autre  chemin  de  fer,  touchant  la  construction  et  l'usage  de  la  gare  centrale 
du  Palais,  dans  la  ville  de  Québec.     Présentée  le  19  juin  1922. — M.  Parent.   Pas  imprimée. 

203.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  24  mars  1922, — Copie  de  la  correspondance  échangée 

entre  les  ministères  de  la  Justice  et  de  la  Marine  et  des  Pêcheries,  et  la  Compagnie 
du  Parc  Saint-Charles,  Limitée.  Présentée  le  19  juin  1922. — L'hon.  M.  Marcil  (Bona- 
venture  ) Pas  imprimée. 
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204.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  18  mai  1922, — Etat  indiquant: — 1.  Nombre  total  des 

fonctionnaires  publics  le  1er  janvier  1912,  et  total  de  leurs  appointements.  2.  Nombre 
total  des  fonctionnaires  publics  le  1er  janvier  1922,  et  total  de  leurs  appointements. 
Présenté  le  19  juin  1922. — M.  Séguin Pas  imprimée. 

205.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  22  mai  1922, — Copie  de  tous  télégrammes,  lettres, 

correspondance  et  autres  documents  que  le  gouvernement  du  Canada  a  échangés  avec 
des  particuliers,  touchant  les  réclamations  de  H.  W.  A.  Page.  Présentée  le  19  juin  1922. 
— M.  Neïll Pas  imprimée. 

206.  Réponse  à  un  order  de  la  Chambre  du  10  mai  1922, — Copie  de  toute  la  correspondance 

échangée  entre  le  ministre  de  la  Marine  et  des  Pêcheries  ou  un  fonctionnaire  du  minis- 
tère relativement  à  un  jugement  du  juge  iMorrison,  de  la  Colombie-Britannique,  au  sujet 
de  la  nomination  des  particuliers  aux  fonctions  a"assesseurs  maritimes  pour  aider  aux 
commissaires  fédéraux  des  naufrages  dans  l'intruction  des  naufrages  et  autres  accidents 
maritimes.     Présentée  le  19  juin  1922. — M.   Church Pas  imprimée. 

207.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  22  mai  1922, — Copie  de  tous  télégrammes,  lettres, 

correspondance  et  autres  documents  que  le  gouvernement  du  Canada  a  échangés  avec 
des  particuliers  touchant  la  nomination  du  juge  puisnë  de  la  cour  de  comté  de  Nanaïmo, 
Colombie-Britannique  et  son  domicile  dans  ce  comté.  Présentée  le  20  juin  1922. — M. 
Neill Pas    imprimée. 

208.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  du  5  juin  1922, — Copie  de 

lettres,  correspondance,  télégrammes,  etc.,  échangés  entre  le  gouvernement  fédéral,  ou 
un  de  ses  ministres  ou  fonctionnaires,  et  le  gouvernement  de  la  Colombie-Britannique, 
ou  le  premier  ministre  de  la  Colombie-Britannique  ou  un  ministre  de  la  province,  tou- 
chant l'acceptation  par  le  gouvernement  fédéral  d'une  émission  de  bons  du  Canadian- 
Northern  (estimée  à  $40,000,000)  garantie  par  la  province  de  la  Colombie-Britannique, 
et  le  dégagement  du  gouvernement  provincial  colombien  de  toute  responsabilité  en 
l'espèce.     Présentée  1  21  juin  1922. — L'hon.  M.  Stevens «.  .Pas  imprimée. 

209.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  12  juin  1922, — Copie  de  tous  télégrammes,  lettres, 

documents  et  correspondance  échangés  entre  l'Ordre  des  acheteurs  de  grain  et  la  Com- 
mission des  grains,  ou  entre  l'Ordre  des  acheteurs  de  grains  et  le  gouvernement,  ou 
entre  la  Commission  des  grains  et  le  gouvernement  ou  ses  fonctionnaires,  touchant  ledit 
ordre  des  acheteurs  de  grain.     Présentée  le  21  juin  1922. — L'hon.  M.  Stevens. 

Pas    imprimée. 

210.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  du  8  juin  1922,  pour  la  production  de  documents  faisant  con- 

naître : — 1.  Les  projets  de  route  relativement  auxquels  le  gouvernement  fédéral  a  fait 
des  paiements  au  gouvernement  de  la  Nouvelle-Ecosse.  2.  La  somme  versée  pour  chacun 
de  ces  projets  et  lés  dates  du  versement.  3.  Les  soldes,  s'il  y  a  lieu,  qUe  le  gouvernement 
de  la  Nouvelle-Ecosse  réclame  à  l'égard  de  chacun  de  ces  projets.  4.  Tous  les  autres 
projets  de  route  que  le  gouvernement  de  la  Nouvelle-Ecosse  a  soumis  au  gouvernement 
fédéral,  la  distance  de  chaque  route,  le  coût  de  chaque  projet  et  les  projets  respectifs 
que  le  gouvernement  fédéral  a  approuvés.     Présentée  le  21  juin  1922. — L'hon.  M.  Tanner. 

Pas  imprimée. 

211.  Réponse  à   un  ordre   du   Sénat  du   8   juin   1922   pour  la   production   de   copies   de  tous   les 

accords  intervenus  entre  le  gouvernement  ou  quelque  département  du  gouvernement 
et  la  Acadia  Coal  Gampany  au  sujet  du  chemin  de  fer  entre  New-Glasgow  et  Thorburn, 
en  Nouvelle-Ecosse.     Présentée  le  21  juin  1922. — L'hon.  M.   Tanner Pas  imprimée. 

212.  Copie  du  Traité  de  paix  entres  les  Puissances  alliées  et  associées  et  la  Hongrie  et  proto- 

cole et  déclaration  signée  à  Tuanan,  4  juin  1920.     Présentée  le  22  juin  1922. 

Pas  imprimée. 

213.  Copie  du  Traité  de  paix  entre  les  Puissances  alliées  et  associées  et  la  Turquie   signé  à 

Sèvres,  10   août   1920.      Présentée   le    22    juin   1922 Pas   imprimée. 

214.  Réponse   à   un    ordre    de   la   Chambre    du    15   juin    1922,— Etat   montrant: — 1.  Combien   le 

gouvernement  a  payé,  et  à  qui,  pour  la  vérification  des  dépenses  publiques  depuis 
«la  mise  en  vigueur  de  la  Loi  du  service  civil  de  1918.  2.  Quelles  sont  au  total  les 
réclamations  de  la  Commission  Clarkson  pour  son  enquête  et  sa  vérification  au  minis- 
tère de  la  Milice,  sur  les  paiements  du  change  sterling  faits  aux  soldats  rapatriés  et 
à  d'autres.  3.  Si  les  paiements  du  change  sterling  que  le  comptable  en  chef  a  faits 
ont  été  en  tout  ou  en  partie  vérifiés  par  le  personnel  vérificateur  du  ministère  de 
la  Milice.  4.  Quel  est  le  total  estimé  ou  .calculé  des  sommes  frauduleusement  obtenues 
dans  les  transactions  du  change,  par  ou  pour  des  soldats  rapatriés  ou  d'autres.  5.  Si 
des  fonctionnaires  de  la  division  des  comptes  du  ministère  de  la  Milice,  qui  eurent 
affaire  aux  paiements  du  change  sterling  à  des  soldats  rapatriés  ou  à  d'autres  ou  qui 
en  étaient  responsables,  ont  reçu  une  augmentation  de  traitement,  ou  Ont  été  clas- 
sifiés  dans  un  grade  supérieur  par  la  Commission  du  service  civil,  après  avoir  entre- 
pris ce  travail  du  change  sterling.  6.  Dans  l'affirmative,  quels  sont  les  noms  de  ces 
fonctionnaires.  7.  D'après  quelle  échelle  d'appointements  MM.  Allen,  Lowe  et  Hubbell 
ont  été  payés,  dans  chaque  année  civile,  denuis  leur  nomination,  et  à  quelles  dates  leurs' 
augmentations  d'appointements  sont  entrés  en  vigueur  par  une  reclassification  ou 
autrement.  8.  'S'ils  avaient  subi  l'examen  prescrit  par  la  Commission  du  service  civil, 
avant  leur  nomination.     Présentée  le  23  juin  1922. — M.   Vien Pas  imprimée. 
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215.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  1er  mai  1922, — Etat  montrant: — 1.  Combien  d'ar- 

gent le  gouvernement  du  Canada  a  avancé  au  gouvernement  impérial,  par  année, 
depuis  la  déclaration  de  guerre  jusqu'ici,  à  quelles  dates  et  pour  quels  montants  il  a 
fait  ces  avances.  2.  Combien  le  gouvernement  a  reçu  en  remboursement  de  ces  avan- 
ces, quand  il  l'a  reçu  et  quel  était  le  montant  de  chaque  remboursement.  3.  Ces  rem- 
boursements ont-ils  été  en  espèces  ou  en  nature.  4.  Si  en  nature,  quels  articles  ont  été 
reçus  et  quelle  en  était  la  valeur.     Présentée  le  23  juin  1922. — M.  Vien.  .  .  .Pas  imprimée. 

216.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  10  avril  1922, — Copie  de  tous  télégrammes,  lettres, 

correspondance,  décisions  de  départements,  et  tous  autres  documents  touchant  la  récla- 
mation de  compensation  aux  propriétaires  de  patentes  de  la  Couronne  pour  le  lot 
225,  Levés  de  la  compagnie  de  La  Baie  d'Hudson,  dans  la  paroisse  de  Saint-Jean,  Man. 
Présentée  le  23  juin  1922. — M.   Garland   (Carleton) Pas  imprimée. 

217.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  7  juin  1922, — Relevé  indiquant: — 1.  Quelles  pensions 

le  gouvernement  a  payées  dans  le  comté  de  Middlesex,  pendant  l'exercice  financier 
1921-22.  2.  A  qui  ces  pensions  ont  été  payées  et  quel  est  le  domicile  de  ces  personnes. 
3.  Quel  est  le  montant  de  ces  pensions.     Présentée  le  27  juin  1922. — M.  Drummond. 

Pas  imprimée. 

218.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence,  le  Gouverneur  général  du  12  juin  1922, — Copie 

de  tous  documents,  lettres,  télégrammes,  pétitions,  mémoires,  décrets  du  Conseil  en 
possession  ou  sous  le  contrôle  du  gouvernement  ou  d'un  de  ses  départements,  et  d'une 
date  postérieure  au  30  avril  1920,  touchant  l'assainissement  projeté  de  la  zone  connue 
sous  le  nom  de  Platières  de  Kootenay,  dans  la  province  de  la  Colombie-Britannique  et 
dans  l'Etat  de  l'Idaho.     Présentée  le  27  juin  1922. — M.  Humphrey Pas  imprimée. 

219.  Réponse  partielle  à  un  ordre  du  Sénat  du  22  mars  1922, — Etat  indiquant  le  nombre  d'em- 

ployés nommés  pour  les  divers  ministères  du  gouvernement  chaque  année  de  1911  à 
1922  et  l'augmentation  du  coût  du  service  civil  depuis  1922.  Présentée  le  27  juin  1922. 
L'hon.    M.   David Pas   imprimée. 
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To  General  His  Excellency  the  Right  Honourable  Lord  Byng  of  Vimy,  G.C.B., 
G.C.M.G.,  M.V.O.,  Governor  General  and  Commander~in-chief  of  the  Dominion 
of  Canada. 

May  it  Please  Your  Excellency: — 

The  undersigned  has  the  honour  to  présent  to  Your  Excellency  the  Annual 
Report  of  the  Department  of  Customs  and  Excise,  containing  Statements  of 
Navigation  and  Shipping  of  the  Dominion  of  Canada  for  the  Fiscal  Year  ended 
March  31.  1921,  as  compiled  from  officiai  returns. 


Ail  of  which  is  respectfully  submitted. 


J.  B.  M.  BAXTER, 

Minister  of  Customs  and  Excise. 


Ottawa,  November  2,  1921. 
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Au  Général  Son  Excellence  le  Très  Honorable  baron  Byng  de  Vimy,  G. C.B., 
G.C.M.G.,  M.O.V.,  Gouverneur  général  et  Commandant  en  chef  du  Domiyiion 
du  Canada. 

Qu'il  Plaise  à  Votre  Excellence: — 

Le  soussigné  a  l'honneur  de  présenter  à  Votre  Excellence  le  rapport  annuel 
du  ministère  des  Douanes,  comprenant  les  tableaux  de  la  navigation  et  du 
commerce  du  Dominion  du  Canada  et  Accise,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars 
1921,  tel  que  compilé  des  rapports  officiels. 

Le  tout  respectueusement  soumis. 

J.  B.  M.  BAXTER, 

Ministre  des  Douanes  et  Accise. 
Ottawa,  2  novembre  1921. 
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No.  1. — Comparative  Statement  showing  the  Tonnage  of  ail  Vessels  entered 
Inwards  and  Outwards,  from  1868  to  1921,  inclusive. 


N°  1. — Tableau  comparatif  montrant  le  tonnage  de  tous  les  navires  venant  de  la 
mer  et  allant  à  la  mer  de  1868  à  1921,  inclusivement. 
navigation. 


Fiscal  Year 
Année  fiscale. 


Vessels 
built 


Navires 
construits 


Vessels 
registered 


Navires 
enregistrés 


Vessels 

entered 

Inwards  and 

Outwards 

(Sea-going 

and  Inland 

Navigation 

exclusive  of 

Coasting) 

Navires 

venant  de  la 

mer  et  allant 

à  la  mer 

(navigation 

maritime  et 

intérieure  à 

l'exclusion 

de  ceux 
servant  au 
cabotage) 


Vessels 

employed  in 

the  Coasting 

Trade 

entered 

Inwards  and 

Outwards 

Navires 

servant  au 

commerce 

par  cabotage 

entrant  ou 

sortant 

du 
Canada 


Vessels  sold  to 
other  countries 


Navires  vendus  à 
d'autres  pays 


Tonnage 
Tonnage 


Value 
Valeur 


1863. 

1869. 

1870. 

1871. 

1872. 

1873. 

1874. 

1875. 

1876 

1877. 

1878 

1879. 

1880. 

1881. 

1882. 

1883 

1884. 

1885. 

1886. 

1887. 

1888. 

1889. 

1890 

1891. 

1892 

1893. 

1894 

1895. 

1896. 

1897. 

1898 

1899. 

1900. 

1901. 

1902 

1903. 

1904. 

1905. 

1906 

*1907 

190S 

1909. 

1910 

1911 

1912. 

1913. 

1914. 

1915. 

1916. 

1917. 

1918. 

1919. 

1920 

1921. 


Tons 

87,230 

96,439 

93,166 

106,101 

114,065 

140,370 

174,404 

188,098 

165,041 

127,297 

106,976 

103,551 

68,756 

79,364 

68,240 

73,576 

70,287 

57,486 

37,531 

26,798 

22,698 

23,835 

39,434 

55,477 

44,321 

38,521 

23,497 

18,728 

10,753 

12,058 

22,426 

22,085 

28,544 

20,156 

28,288 

30,856 

28,397 

21,865 

18,724 

33,205 

49,928 

29,023 

24,059 

22,812 

31,065 

24,325 

46,887 

45,721 

13,497 

28,638 

53,912 

104,444 

164,074 

95,838 


Tons 

113,692 
125,408 
110,852 
121,724 
127,371 
152,226 
163,016 
204,002 
144,422 
126,160 
100,089 
94,882 
64,982 
70,210 
78,076 
78,229 
80,822 
65,962 
40,872 
67,66-2 
33,298 
31,998 
53,853 
52,506 
61,457 
45,796 
29,878 
26,125 
14,144 
22,959 
27,716 
28,257 
40,443 
35,156 
34,236 
41,405 
33,192 
27,583 
37,639 
31,635 
78,144 
32,899 
33,383 
50,006 
30,021 
30,225 
46,909 
55,384 
102,239 
105,826 
70,350 
102,883 
237,022 
188,915 


Tons 

12,982,825 
10,461,044 
11,415,870 
13,126,028 
12,808,160 
11,748,997 
11,399,857 
9,537,155 
9,911,199 
11,091,244 
12,054,890 
11,646,812 
13,577,845 
13,802,432 
13,379,882 
13,770,735 
14,359,026 
14,084,712 
13,969,232 
14,090,998 
15,217,308 
16,054,221 
18,446,100 
18,803,648 
18,692,455 
18,539,534 
20,353,081 
19,100,963 
21,870,473 
23,373,933 
24,746,116 
25,420,110 
26,914,095 
26,029,808 
30,025,404 
33,655,043 
31,202,205 
32,277,820 
34,732,172 
30,595,891 
39,575,031 
40,701,603 
44,567,991 
47,429,545 
52,973,127 
57,849,783 
61,919,483 
53,604,153 
57,721,098 
65,712,544 
66,802,488 
53,229,048 
49,493,533 
54,648,630 


Tons 


Tons 


10,300,939 
8,968,862 
11,047,661 
12,066,683 
14,053,013 
15,116,766 
14,791,064 
15,683,566 
15,473,707 
15,944,422 
16,368,274 
17,513,677 
18,789,279 
19,834,577 
22,797,115 
24,694,580 
24,783,844 
24,579,123 
26,560,968 
25,473,434 
27,431,753 
27,267,979 
29,663,950 
30,212,496 
33,631,730 
34,444,796 
40,700,907 
44,990,358 
45,505,122 
44,377,261 
46,324,062 
31,691,420 
50,529,835 
52,670,198 
56,750,928 
66,627,934 
66,267,662 
73,644,713 
78,356,809 
73,099,982 
68,709,424 
64,895,622 
61,462,600 
54,503,325 
60,552,658 
56,225,509 


64,134 

46,329 

35,039 

19,318 

16,208 

16,808 

16,161 

23,896 

17,368 

13,177 

14,343 

9,263 

14,479 

16,173 

22,844 

15,143 

36,399 

31,317 

21,960 

16,567 

12,203 

9,158 

17,210 

7,562 

13,354 

4,490 

11,360 

11,172 

7,208 

3,696 

9,487 

3,855 

4,515 

3,644 

5,047 

5,885 

4,265 

7,976 

8,258 

17,044 

4,529 

24,954 

25,252 

48,965 

53,407 

34,623 


2,189,270 

1,576,244 

1,218,145 

529,824 

464,327 

348,018 

402,311 

506,538 

416,756 

246,277 

266,363 

143,772 

289,969 

266,817 

442,781 

280,474 

506,747 

363,916 

243,429 

172,563 

99,392 

105,164 

191,069 

126,466 

205,618 

66,468 

235,865 

220,602 

87,115 

100,363 

187,725 

68,190 

132,900 

98,643 

133,800 

201,526 

140,350 

610,650 

169,618 

1,150,950 

192,575 

4,398,570 

5,330,850 

14,612.338 

17,819,477 

8,456,573 


months — 9  mois. 
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DOUANES  ET  ACCISE— RAPPORT  DE  LA  NAVIGATION 
SESSIONAL  PAPER  No.  11a 


No   3. — Statement  showing  the   Trade  via  St.   Lawrence   River   (Sea-going 
Vessels)  Inwards  and  Outwards. 

N°  3. — Etat  du  commerce  via  le  fleuve  Saint-Laurent  (navires  allant  en  mer) 

intérieur  et  maritime. 


Vessels 
Navires 

Tons 
Register 

Tonnage 
enregistré 

Freight,  Tons 
weight 

Fret,  poids 
tonneaux 

Freight,  Tons 
measurement 

Fret,  jaugeage 
tonneaux 

764 
882 

2,888,393 
2,678,274 

480,422 
2,495,517 

127,345 

490,259 

Total  trade — Total  du  commerce 

1,646 

5,566,667 

2,975,939 

617,604 

10 


CUSTOMS  AND  EXCISE— SHIPPING  REPORT 

12  GEORGE  V,  A.  1922 

No.  4 — Statement  of  Vessels,  British,  Canadian  and  Foreign, 

N°  4. — État  des  navires  britanniques,  canadiens  et  étrangers 


With  Cargoes — Chargés. 

Ports  and  Outports. 

Port  et  ports 
secondaires. 

British — Britanniques. 

Canadian — Canadiens . 

No 

Vessels. 

Navires. 

Tons 

register. 

Tonnage 
enre- 
gistré. 

Freight, 

Tons 
weight. 

Fret, 

poids 

tonneaux. 

Freight, 
Tons 

measure- 
ment. 

Fret, 
laugeage 

ton- 
neaux. 

Crew. 

Equi- 
page. 

Vessels. 
Navires. 

Tons 
register. 

Tonage 
enre- 
gistré. 

Freight, 
Tons 
weight. 

Fret, 
poids 
ton- 
neaux. 

Freight, 
Tons 

measure- 
ment. 

Fret, 
jaugeage 
ton- 
neaux. 

Crew. 

Équi- 
page. 

1 

AlertBay,  B.C 

7 

822 

808 

68 

3 
4 
5 
« 
7 
8 
9 

10 
" 

13 
14 
In 

5 

3 

56 

27 

20 

2 

752 
819 
1,156 
1,057 
946 
105 

1,211 

1,180 

694 

13 

195 

165 

1,295 

28 

Vnyox,  B.C 

25 

Arichat,  N.S 

317 

Baddeck,  N.S 

241 

Bamfield.B.C 

124 

7 

Bathum,  N  B             

13 

177 

350 

50 

3 

357 

29 

15 

1 

211 

461 

490 

7 

2 
10 

370 
3,264 

715 

11 

300 

146 

16 

Butedale,  B.C 

17 

Canipbellton,  N.B 

i> 

CampoBello,  N.B 

2 

7 

100 

6 

2 

706 

1,559 

768 

5 
1,086 
1,400 

1,073 

4 

19 

Canso,  N.S 

1 

73 

78 

5 

35 

•?o 

417 

?,1 

Charlottetown,  P.E.I 

33 

>> 

23 

as 

Chester,  N.S 

19 

249 

224 

62 

Chéticanip,  N.S    

"i 

Clark's  Harbour,  N.S... . 

6 

1 

160 

99 

271 
1 

.... 

18 

27 

5 

?!8 

9q 

Digby,  N  S 

10 
16 

4 

2 

16 

203 

738 
541 
3,042 
48 
433 
141,583 

877 

299 

7,000 

31 

45 

30 

Freeport,  N.S     

42 

11 

68 

33 

9 

33 
34 

35 

S 

38 
39 
40 

4! 
42 
43 
44 
45 

47 
4S 
49 
50 

Glace  Bay,  N.S  

57 

Halifax  N  S 

241 

729,317 

55,782 

24,320 

93,335 

6,776 

Hantsport,  N.S 

Hillsboro,  N.B 

1 

1,412 

30 

4 

Iona,  N  S 

Isaac's  Harbour,  N.S 

1 

74 

45 

Kentville,  N.S 

1 

116 

270 

4 

Ladysmith,  B.C 

La  Hâve,  N.S 

"2 

"602 

1,060 

17 

1 

100 

57 
13,243 

65 
16,860 

7 
1,611 

3 

245 

500 

19 

54 
33 
44 
16 

9 

278 

26 

1 

2,618 
1,187 

576 
9,653 

394 

39,276 

2,739 

125 

3,574 

2,410 

716 

13,498 

96 

38,645 

3,005 

533 

Lockeport,  N.S 

353 

Lord'sCove,  N.B 

88 

318 

112 

51 

7 

1,343 

1,880 

4,559 

y> 

MahoneBav,  N.S 

406 

53 

Maitland,  N.S 

9 

54 

55 

Montague  Bridge,  P.E.I. . 

1 

186 

1 

47 

905,966 

1,541 

3 

195,942 

1,794 

103,422 

3 

28,720 

5fi 

56 

117,515 

37,046 

7,843 

1,962 

Moose  Factory,  Ont 

Murray  Harbour,  P.E.I.. . 

58 

21 

10 

4,296 

6 
4,240 

6 

5fl 

234 

60 

61 

62 

63 

New  Westminster,  B.C. . . 
North  East  Harbour,  N.S 
North  Head,  N.B 

4 
3 

7 

841 

79 

714 

1,625 

11 

603 

4 
21 

M 

28 

65 

North  Sydney,  N.S 

Océan  Falls,  B.C 

149 
56 

111,026 
91,017 

115 

4,563 

66 

67 

1 

291 

450 

68 

7 

6! 

Pictou,  N.S 

1 

396 
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SESSIONAL  PAPER  No.  11a 

entered  Inwards  from  Sea,  at  each  Port  and  Outport. 

venant  de  la  mer  entrés  à  chaque  port  et  port  secondaire. 


In  Ballast— Lèges. 

Foreign. 
Étrangers. 

British. 
Britanniques. 

Canadian. 
Canadiens. 

Foreign. 
Étrangers. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

register. 

Ton- 
nage 
enre- 
gistré. 

Freight 
Tons 
weight. 

Fret, 
poids 
ton- 

neax. 

Freight, 

,  Tons 

measure- 

ment. 

Fret, 

jaugeage 

ton- 

neax . 

Crew. 

Équi- 
page. 

Vessels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enre- 
gistré. 

Crew. 

Equi- 
page. 

Vessels. 

Navi- 
res. 

Tons 

register. 

Tonnage 
enre- 
gistré. 

Crew. 

Équi- 
page. 

Vessels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enre- 
gistré. 

Crew. 

Équi- 
page. 

No 

1 

221 

19 

139 

4,023 

910 

1 

1 

89 

8 

o 

4 
3 
5 
4 
7 
3 
1 

1,259 
207 
235 

4,415 
175 
34 
353 

27 
24 
19 
113 
32 
12 
7 

3 
7 
2 
13 
31 
25 
7 

45 

956 

89 

20,512 

356 

450 

9,238 

9 

51 

22 

443 

114 

142 

.116 

3 

3 

3,658 
». 

5,248 

35 

4 

5 

4 

276 
718 
34 

2 

99 

3 

80 

102 

18 

6 

31 

7 

1 

8 

2 

1,406 

33 

q 

10 

3 

599 

17 

11 

r> 

2 

651 

16 

8 
90 

2,734 
32,027 

9 
1,335 

6 
7 
2 

228 
5 

325 
74 

2,768 
1,338 
457 
4,312 
4,499 
7,740 
4,352 

38 

158 

14 

980 

69 

1,261 

1,181 

13 

14 

15 

38 

336 

152 

16 

8 

14,968 

229 

17 

2 

10 

13 

4 

139 
64 

23,209 
7,950 

1,566 
1,207 

18 

14 

2,289 

307 

19 

20 

1 

6 

39 
10,025 

4 
155 

3 

1,160 

34 

1 

8 
27 

211 
4,303 
6,502 

7 
116 
123 

21 

?,?, 

1 

768 

•  900 

27 

5 

228 

19 

23 

24 

1 
20 

81 
281 

17 
66 

25 

4 

124 

112 

14 

26 

3 

297 

15 

27 

8 
6 
3 
11 

5,624 

1,757 

45 

15,264 

96 

38 

6 

279 

?8 

1 

888 

13 

29 

30 

6 

7,140 

6,360 

149 

6 
4 

9,759 
221 

158 
20 

31 

1 
8 

74 
18 
11 
16 

13 

342 

40,712 

21,302 

11,114 

247 

2 
33 
1,364 
87 
60 
32 

32 

33 

122 
2 

207,442 
4,515 

210,459 
40 

3,639 
12 

51 

119,963 

3,102 

140 
7 
2 

93 
3 
4 

22 

251,540 
11,203 
1,890 
1,135 
2,157 
99 
2,783 

4,937 
45 
•  10 
195 
61 
26 
74 

34 
35 

36 

37 

38 

39 

1 

120 

5 

40 

41 

3 
150 

4 

2,261 

49,678 

106 

102 

1,202 
23 

42 

179 
5 

37,050 
1,803 

880 
34 

43 

44 

1 

5,267 

9,258 

2,553 

98 

8,786 

377 

142 

9,754 
8,380 
1,320 

21 

9,295 

219 

35 

38 

2,608 

734 

14 

1,597 

104 

39 

45 

146 
34 

2 

223 

12 

9 

2 

183 

50 

8 
8 

2,980 

68 

1,542 

23,009 

322 

1,874 

82 

15 

365 

788 

121 

80 

9 

11 

155 

60 

28 
12 

1,397 
161 

1,866 

92,969 

1,170 

812 

44 
28 
310 
1,824 
394 
216 

46 
47 

7 

48 

131 

7 

38 

44,904 

877 

49 
50 

2 

51 

52 

53 

2 

3 

138 

4,031 
155 

437,415 

61 
14 

6,598 

1 

80 

4 

7 

4,456 

56 

54 

55 

40 

158,178 

187,965 

745 

1,639 

10 

14,954 

325 

69 

191,000 

2,851 

56 

57 

58 

11 

3,215 

1,914 

166 

4 

14,315 

198 

128 

8 

17,114 
1,352 

732 

49 

909 

2 

7 

7 

1 

15 

171 

46 

39 

1 

2 

144,748 

1,148 

3,687 

17,477 

17 

187 

91,135 

45,172 

12,814 

915 

856 

6,391 

15 

83 

218 

9 

30 

6,095 

1,986 

477 

27 

40 

59 
60 

3 

5,903 

86 

61 

1 

235 
12 

84 
4 

14 
6 

3 

1 

156 

210 

3,466 

33 

26,268 

55,303 

41 

7 

1,771 

2,287 

62 

1 

63 

64 

9 
35 

23,557 

58,577 

121 

48,068 

25,817 

185 

363 

1,161 

5 

370 
1 

78,842 
2,712 
1,971 

3,317 
43 
26 

65 
66 

1 

36 
1 

1 

10,780 

1,118 

557 

232 

18 

8 

67 

68 

2 

2.127 

53 

69 

12 
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No.  4. — Statement  of  Vessels,  British,  Canadian  and  Foreign, 

N°  4. — État  des  navires  britanniques,  canadiens  et  étrangers 


Ports  and  Outports. 

Port  et  ports 
secondaires. 

With  Cagoes 

—Chargés. 

British— Britanniques . 

Canadian — Canadiens . 

Xo 

Vessels. 
Navires,. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enre- 
gistré. 

Freight, 

Tons 
weight. 

Fret, 

poids 

tonneaux. 

Freight, 
Tons 

measure- 
ment. 

Fret, 
jaugeage 
ton- 
neaux. 

Crew. 

Équi- 
page. 

Vessels. 
Navires. 

Tons 

register. 

Tonnage 
enre- 
gistré. 

Freight, 
Tons 
weight. 

Fret, 
poids 
ton- 
neaux. 

Freight, 
Tons 

measure- 
ment. 

Fret, 
jaugeage 
ton- 
neaux. 

Crew. 

Equi- 
page. 

70 

Port  Alberni,  B.C 

2 

1,082 

275 

46 

71 

Port  Hastings,  N.S 

72 
73 

Port  Hawkesbury,  N.S.. . 
Port  La  Tour,  N.S 

48 

7,051 

3,564 

1,085 

29 

4,442 

4,043 

413 

7-1 

75 
7fi 

Port  Renfrew,  B.C 

Port  Wade,  N.S 

3 
1 
1 

712 

48 

99 

181 

56,303 

13 

1 

1 

3,448 

.... 

6 
6 

77 
78 
70 

Powell  River,  B.C 

Prince  Rupert,  B.C 

36 

522 

"  "i| 158 

"919 

12 
4,584 

Rfl 

2 
13 

1,082 
15,237 

1,397 
5,640 

46 

81 

147 

840,288 

28,177 

15,335 

34,939 

326 

S  9 

83 

River  Hébert,  N.S     . 

84 

Sackville,  N.B 

1 

148 

190 

5 

8"> 

Salmon  River,  N.S 

Sandy  Cove,  N.S    . 

2 

82 

12 

11 

Sfi 

87 

Sandy  Point,  N.S 

2 

357 

470 

12 

14 

2,497 

3,432 

120 

88 

Sheet  Harbour,  N.S  . 

S0 

Shelburne,  N.S 

2 

2,091 

1,408 

28 

4 

265 

214 

60 

q(l 

Sherbrooke,  N.S.. . 

91 

71 
19 
4 
10 

1,037 

1,970 

257 

468 

1,300 

903 

61 

240 

350 

9fl 

Sidney,  B.C 

143 

93 

04 

Souris,  P.E.I 

1 

33 

3 

5 

55 

60 

')r> 

Stickeen,  B.C 

qfi 

St.  Andrews,  N.B 

16 

196 

173 

29 

(t7 

St.  George,  N.B    . 

98 

St.  John,  N.B 

108 

490,835 

107,765 

52,862 

16,771 

108 
8 

84,831 
4,810 

69,075 
276 

5,972 

1,450 

MO 

St.  Martins,  N.B 

32 

101) 

St.  Peter's,  N.S  

101 

St.  Stephen,  N.B 

1 

49 

2 

145 

101,231 

2,246 

245 

245,847 

4,920 

6 

102 
103 
101 

Sydney,  N.S 

Three  Rivers,  Que 

Tusket,  N.S                

80 
1 

184,482 
1,866 

404,800 
4,513 

3,245 
34 

1,764 
51 

105 
106 
107 
108 
100 

Union  Bay,  B.C 

Vancouver,  B.C 

Victoria,  B.C 

Westport.N.S 

Weymouth,  N.S 

'  "  128 
48 

40i,687 

148,948 

125,001 
8,818 

"  64^037 
803 

11^452 
4,724 

530 

405 

4 

4 

32 

27 

2 

191 

"875,759 

312,267 

96 

829 

544 

16,967 

488 

152,228 

"75,235 

12,654 

69 

686 

15,387 

3,792 

780 

14,001 

74,188 

"39,896 

24,231 

11 

22 

110 

White  Rock,  B.C 

64 

111 

Windsor,  N.S 

208 

ma 

Wolfville,  N.S 

10 

113 
114 

Yarmouth,  N.S 

York  Factory,  Man 

Total 

2 

2 

592 

1,937 

1,127 

1  i  504 

14 

91 

12,184 

1,302 

3,452 

1,992,978 

699,133 

89,300 

105,023 

DOUANES  ET  ACCISE— RAPPORT  DE  LA  NAVIGATION  13 

SESSIONAL  PAPER  No.  11a 

entered  Inwards  from  Sea,  at  each  Port  and  Outport — Concluded. 

venant  de  la  mer  entrés  à  chaque  port  et  port  secondaire — Fin. 


In  Ballast— Lèges. 

Foreign. 
Étrangers. 

British. 
Britanniques. 

Canadian. 
Canadiens. 

Foreign. 
Étrangers. 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Ton- 
nage 
enre- 
gistré. 

Freight, 
Tons 
weight. 

Fret, 
poids 
ton- 
neax. 

Freight, 
Tons 

measure- 
ment. 

Fret, 

jaugeage 

ton- 

neax. 

Crew. 

Équi- 
page. 

Vessels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enre- 
gistré. 

Crew. 

Équi- 
page. 

Vessels. 

Navi- 
res. 

Tons 

register. 

Tonnage 
enre- 
gistré. 

Crew. 

Équi- 
page. 

Vessels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enre- 
gistré. 

Crew. 

Équi- 
page. 

No 

2 
5 

6 

18 
5,684 
2,374 

5 
105 
44 

3 

17 
6 
2 

1 

23 

30,101 

2,975 

54 

199 

4 
560 
65 
11 
18 

70 

1 
4 

3,030 
251 

38 
18 

71 

2 

1,698 

2,446 

37 

72 
73 

1 
2 

22 

38 

4 

226 
156 
262 
6,769 
10,715 
725 

17 

13 

7 

210 

535 

25 

74 

1 

44 

10 

5 

75 

76 

67 
1,073 

40,226 
48,675 

27,315 

22,188 

826 

1,649 

5,887 

7 
1 

25,345 
97 

350 

27 

30 
254 

8,460 
8,771 

514 
1,136 

77 
78 
79 

2 

880 
18,357 

325 

529 

39 
381 

2 

6 
2 

1 

31 

12,717 

3,058 

86 

13 

238 

44 

4 

80 

6 

31 

8 

65,161 
13,397 

1,135 
247 

1 
1 
1 

91 
3,554 

148 

6 

41 

5 

81 
8? 

83 

84 

3 

1 
68 

1 
32 

2 

15 

11 

4,820 

1,714 

3,328 

752 

6 
3 
1,363 
12 
661 
12 

85 

86 

34 

2,518 

989 

702 

1 

92 

6 

2 
1 
3 
1 

422 
454 
269 
367 

29 
8 

62 
6 

87 
88 

15 

1,100 

403 

305 

3 
1 

232 
156 

13 

7 

89 
90 

91 

18 

10,432 

8,884 

104 

21 

1 

43 

1,302 

10 

1,433 

155 

2 

176 

24 
2 

20 

23 

403 

75 

476 

40 

3 

12 

143 

1 

1 

153 

154 

427 

16 

5 

21 

33 

8,608 

129 

405 

230 

6,400 

3,729 

110,747 

6,052 

321 

135 

150,884 

1,454 

90 

138,759 

163,762 

402,490 

1,557 

511 

215 

25,138 

231 

36 

58 

69 

820 

252 

2,463 

360 

16 

23 

5,058 

31 

20 

2,131 

2,637 

7,458 

51 

18 

46 

271 

9? 

93 

7 

501 

265 

8,495 

315 

337 

13,550 

112 

112 
886 

94 

26 

95 

410 

277 
22 
67 
14 

21,596 
2,154 

24,297 
7,304 

1,628 

71 

534 

52 

96 

97 

70 
2 

164,379 
851 

55,267 
11 

4,629 

8 

49 

157,257 

2,408 

98 
99 

100 

53 

1,649 

29,574 

1,227 

90 

3,147 

48,271 

1,880 

140 

122 

1,272 

21 

22 

18 
76 
5 

198 
81,104 
12,949 

85 

1,736 

202 

101 

43 

1 
1 

114 
10 

151,575 
34,234 

3,208 

488 

102 
103 
104 

20 
10 

29 

80,228 
31,389 
114,380 

1,356 

831 

2,715 

14 
120 
398 

10 
5 

12 

50 

1,309 

73,131 

207,360 

178 

1,052 

240 

49,855 

120 

3,493 

12,567 

29 

28 

31 

564 

105 

389 

507 

31 

617,244 

673,351 

558 

556,888 

37,717 

61 

21,089 
7,635 

12,465 

28,918 

64 

106 
107 
108 

1 

283 

8 

109 

5 

35 
6.430 
1,671 
4,706 

1,058 

5,554 

2,244 

905 

10 

108 

25 

338 

110 

12 

111 

3 

11? 

12 

28 

5,566 

542 

80 

2,404 

719 

113 

114 

3,393 

2,130,106 

1,306,731 

30,295 

70,797 

948 

1,429,026 

28,164 

2,782 

873,122 

37,175 

5,481 

2  131,177 

61,457 

14  CUSTOMS  AND  EXCISE— SHIPPING  REPORT 

12  GEORGE  V,  A.  1922 

No.  5. — Statement  of  Vessels,  British,  Canadian 

N°  5. — Tableau  des  navires  britanniques,  canadiens 

ABSTRACT    BY    COUNTRIES — 


Countries  from  which 
arrived. 

Pays  d'où  ils  viennent. 

With  Cargoe  — Chargés. 

British 

— Britanniques. 

Cana  dian — Canadiens. 

6 

y. 

Vessels. 

Navires. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enre- 
gistré. 

Freight, 

Tons 

weight. 

Fret, 

poids 

tonneaux. 

Freight, 
Tons 

measure- 
ment. 

Fret, 
jaugeage 
ton- 
neaux. 

Crew. 

Équi- 
page. 

Vessels. 
Navires. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enre- 
gistré. 

Freight, 
Tons 
weight. 

Fret, 
poids 
ton- 
neaux. 

Freight, 
Tons 

measure- 
ment. 

Fret. 

ton- 
neaux. 

Crew. 

Équi- 
page. 

1 

435 
26 

2,331,855 
130,293 

301,254 

17,580 

155,333 

26 ;  070 

83,319 
4,003 

93 
5 

171,609 
16,934 

56,691 
5,381 

12,306 
1,994 

2,904 

■; 

230 

:; 

British  South  Africa 

4 

1 

59 
2 

4,125 

151,860 

6,100 

1,000 

64,838 
3,634 

17^254 
6,939 

66 

5,923 

152 

1 
144 

4 

3,548 
65,843 
11,248 

42 

5 
6 
7 

British  West  Indies. ...... 

British  Straits  Settlements 

59,923 
5,996 

2 
682 

1.424 
199 

s 

3 

1 

10,021 
2,837 

9,662 
7,000 

143 
57 

.... 

'  100 

' ' ' 175 

9 

7 

in 

il 

Mal  ta 

12 

326 

293,202 

424,018 

304 

9,703 

118 

109,969 

223,963 

12 

2,863 

L3 

14 

Argentina.               

4 

13,340 

10,241 

180 

15 

Ifi 

38 
1 
1 

18 
3 

220,568 
2,672 
2,948 

112,493 
8,434 

28,454 

6,800 

7,000 

.     19,419 

9,440 

18,451 
3,017 

7,527 
45 
57 

1,952 
108 

1  , 

Brazil 

Chili 

1 

3,331 

509 

45 

18 

19 

China 

20 
23 

128,471 
31,193 

28,068 
54,838 

56,167 

8,272 

20 

Cuba 

664 

21 

22 

23 

France  

8 

20,165 
22,087 

6,571 
5,501 

50 
3,567 

445 

335 

2 

6,556 

262 

924 

85 

24 

25 

26 

"7 

Holland 

Italv 

1 

2,952 

491 

56 

2 

6 
2 

2  s 

5.470 

24.627 

2,791 

2,560 

4,278 
4,886 

567 
9,850 

81 

29 

lapin 

3 

15,993 

3,919 

9  014 

3J0 

1,918 

30 

42 

31 

:v 

Norway 

Peru 

34 

6 
4 

17,688 
27,378 

36,146 
2,091 

2,135 

274 
480 

4 

5 .  556 

11,083 

98 

as 

Porto  Rico 

1 

6 

97 
6,528 

"460 

175 
4,239 

25 

6 

36 

Portugal 

89 

37 

4 

2 

26,087 
156 

5,049 

78 

4,176 

657 

8 

38 

St.  Pierre 

24 

'i'i 

Kl 

104 

2 

8,671 
2,121 

5,608 
4,900 

2,185 

38 

1,525 
4 

68,119 
1,062 

43,588 
1,625 

13,171 

-P 

34 

49 

ta 

247 

539,388 

2 
1 

6,88c 
1,141 

2,193 
2,800 

4 

44 

Uruguay 

^7 

45 

26 

Total 

1,302 

3,960,094 

1,091,848 

247,897 

137,330 

3,452 

1,992,978 

699,133 

89,300 

105,023 
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et  étrangers,  venant  de  la  mer. 

ANALYSE    PAR    PAYS. 


15 


In  Ballast— Lèges. 

Foreign. 

Etrangers. 

British. 
Britanniques. 

Canadian. 
Canadiens. 

Foreign . 
Étrangers. 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Ton- 
nage 
enre- 
gistré. 

Freight, 
Tons 
weight. 

Fret, 
poids 
ton- 
neaux. 

Freight, 

Tons 
measure- 

ment. 

Fret, 

ton- 
neaux. 

Crew. 

Équi- 
.  page. 

Vessels . 

Navi- 
res. 

Tons 

register. 

Tonnage 
enre- 
gistré. 

Crew. 

Équi- 
page. 

Vessels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enre- 
gistré. 

Crew. 

Équi- 
page. 

Vessels 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enre- 
gistra. 

Crew. 

Équi- 
page 

1 

7 

25,123 

3,131 

164 

292 

237 
5 
4 

4 

695,944 
25,928 
11,989 

750 

12,021 

696 
174 

25 

61 
1 
1 

"4 

88,517 
3,384 

748 

4,860 

1,433 
36 
10 

"95 

85 
1 

183,954 

1,272 

2,002 
10 

1 
9 

3 

1 

5 

3,483 

4,350 

84 

fi 

1 

10 

""427 
1 

4,911 
32,367 

93,415 
3,385 

80 
'405 

"3,878 
44 

7 

89^675 

8,952 
47,971 

1,462 

'  138 
1,057 

s 

'"ilisi 

36 

"3 

39 

0 

1 

445 

713 
51^009 

6 

403 

'"297 

127^964 

[0 

1 1 

14 

24,933 

12 
13 

H 

10^960 
236 

163 

6 

3 

"21 
6 

1,191 

132,561 
3,213 

52 

9^074 

64 

11 

30,636 

454 

r, 

'     1 

4,492 

585 

58 

4 
1 

16 
17 

18 

4 

12,136 
30,630 

1,346 

57,040 

401 

211 
535 

19 

15 

>0 

19 

2 

3 

10 
44 

41 

6 

22,109 

6,053 

87,173 

8,875 

16,910 

3.980 

108,596 

108,106 

20,827 

33.5 

70 

1,394 

125 

255 

125 

1.517 

1,693 

337 

i>1 

"64 

"V 

16 
2 

58,223 
3,259 

14,528 

6,983 

635 

947 

54 

33 

2 

1 

6 

14 

7 

1 
1 

1 

1 

27 
47 

96 

10 

87,646 

5,339 
1,178 

26,344 
35,705 
26,251 

2,458 
2,115 

2,172 

338 

1,969 

4.213 
10,152 

328,297 

12,094 

1 ,  259 

"  '  76 

17 
291 

471 
422 

38 
23 

"43 

"40 

161 

815 

158 

6^024 
834 

0 

4.535 

23 
24 

■>■■, 

1 

739 

17,972 

405,488 
193,846 

100 
1,516 

27^885 
357,588 

2.5.S.5! 

66,725 

8,402 

"93 

20,906 

î  ^  586 

31 
232 

Yo7f 
1,50? 

"445 
395 
610 

■>!\ 

4 

■>7 

Ov 

■1 

40 

30 

11 

32,910 
35,687 
56,516 

18 

36,048 

1 ,  232 

"6,663 

25.400 

27. 7T 

19,457 

12,332. 

1,248,530 

"8,688 

435 

"20 
111 

5.727 

7,174 
428 
195 

599 

11 

■'■', 

13 

2 

34 

■]-> 

737 

3f 

12,015 

8 

42,432 

5 

136 

"837 
13 

4,108 

11 

3fi 

2^043 

69 

18,032 

260 

657,121 

6,510 

"33 

200 

1 
2,142 

3 

4,917 

12,263 

2,197 

4,184 

481 , 038 

1^550 

271 

2^404 

48 

55 

19,372 

46 

37 

28 
1 

1,443 
1 
3 

1,697 

.5.450 

1.039 

42,952 

283 

1,167,402 

38 
39 

4(i 

12 

4:: 
11 
45 

3,393 

2,130,106 

1,306,731 

30,295 

70,797 

948 

1,429,026 

28,164 

2,782 

873,122 

37,175 

5,481 

2,131,177 

61,457 

16  CUSTOMS  AND  EXCISE— SHIPPING  REPORT 

12  GEORGE  V,  A.   1922 

No.  5. — Statement  of  Vessels,  British,  Canadian 

N°  5. — Tableau  des  vaisseaux  britanniques,  canadiens 

RECAPI 


— 

Vessels. 
Navires. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Freight,  tons 
Weight. 

Fret,  poids 
tonneaux. 

Freight,  tons 
Measurement. 

Fret,  jaugeage 
tonneaux. 

Crew. 
Équipage 

With  cargo — Chargés. — 

British — Britanniques 

1,302 
3,452 
3,393 

3,960,094 
1,992,978 
2,130,106 

1,091,848 

699, 133 

1,306,731 

247,897 
89,300 
30,295 

137,330 
105,023 

70,797 

Total         

8,147 

8,083,178 

3,p97,712 

367,492 

313,150 

DOUANES  ET  ACCISE— RAPPORT  DE  LA  NAVIGATION  17 

SESSIONAL  PAPER  No.  11a 

and  Foreign,  entered  Inwards  front  Sea — Concluded. 

et  étrangers  entrés  aux  ports,  venant  de  la  mer — Fin. 

tulation 


— 

Vessels. 
Navires. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Freight,  tons 
Weight. 

Fret,  poids, 
tonneaux. 

Freight,  tons 
Measurement. 

Fretjaugeage 
tonneaux. 

Crew 
Equipage 

In  Ballast — Lèges — 

948 
2,782 
5,481 

1,429,026 

873,122 

2,131,177 

28,164 

37  175 

61  457 

Total 

9,211 

4,433,325 

126,796 

17,358 

12,516,503 

3,097,712 

367,492 

439  946 

lia— 2 
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12  GEORGE  V,  A.  1922 

No.  6. — Statement  of  Vessels,  British  Canadian  and  Foreign, 

N°  6.— Tableau  des  navires  britanniques,  canadiens  et  étrangers 


Ports  and  Outports. 

Ports  et  ports  secon- 
daires. 

With  Cargoes — Chargés. 

British— 

Britanniques. 

Canadian — Canadiens . 

No. 

Ves- 
sels. 

Na- 
vires. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enre- 
gistré. 

Freight, 
Tons 
Weight. 

Fret, 

poids, 

tonneaux. 

Freight, 
Tons 
Mea- 
sure- 
ment. 

Fret, 

jau- 
geage, 

ton- 
neaux. 

Crew. 

Équi- 
page. 

Ves- 
sels. 

Na- 
vires. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enre- 
gistré. 

Freight, 

Tons 
Weight. 

Fret, 
poids, 
ton- 
neaux. 

Freight, 
Tons 
Mea- 
sure- 
ment. 

Fret, 

jau- 
geage, 

ton- 
neaux. 

Crew. 

Équi- 
page. 

1 

AlertBay,  B.C 

14 
2 
2 
3 
2 
4 
43 
15 
1 

4 
4 
4 
10 
99 

3,283 
867 
185 
786 

1,140 
218 

5,989 

567 

77 

88 

4,657 
726 
722 

3,395 
35,464 

8,699 

3io 

731 

635 

54 

18 

175 

85 

'"'2,'66o 
'  '  970 

'"225 

262 

? 

13 

3 

10 

4 

20 

5 

40 

fi 

Arichat,  N.S  .. 

51 

7 

Baddeck,  N.S    

461 

8 

Bamfield,  B  C  . 

78 

q 

7 

m 

Barton,  N.S 

4 

11 

Bathurst,  N.B 

5 

3,253 

77 

90 

n 

Bear  River,  N.S 

350 

'     6,374 

50,568 

504 
1,669 

23 

13 

22 

14 

15 

Bridgewater,  N.S 

2 

360 

528 

13 

71 
1,502 

16 

17 

Butedale,  B.C 

18 

Campbellton,  N.B 

Campo  Bello,  N.B.  . . 

8 

14,233 

45,504 

227 

6 
2 
8 

3,739 

186 

1,385 

è 

807 

7,715 
"293 

81 

19 

4 

9,0 

Canso,  N.S 

2 

340 

225 

38 

70 

?,] 

9,9, 

Cardigan,  P.E.I 

Charlottetown,  P.E.I. . . . 
Chatham,  N  B 

1 
8 
8 

76 

483 

16,169 

103 
509 

"32,023 

5 

36 

263 

23 
94 

19 

15,265 

5,104 

177 

385 

BS 

18 

19,815 

3,675 

10,620 

188 

26 

Chester,  N.S     . 

9,1 

Chèticamp,  N.S 

?,8 

Clark's  Harbour,  N.S. . . 

5 
4 

220 
396 

238 
111 

145 

15 

29 

Clementsport,  N.S 

22 

30 

31 

Digby,  N.S 

14 
14 
13 

1 
10 

3 

314 

18 

7 

2,641 

449 

13,074 

32 

243 

299 

139,094 

19,156 

142 

2,862 

391 

2,900 

35 

2,055 

"ié.'iôô 

84 

3? 

FreeDort,  N.S 

39 

33 

Gaspé,  Que 

7 
4 

11,086 
176 

15,100 

196 
19 

225 

34 
35 

Georgetown,  P.E.I 

Glace  Bay,  N  S 

240 

4 
31 

3fi 

157,' 201 

26,603 

64 

138 
20,654 

16 

37 

Halifax,  N.S 

333 

5,031 

38 

Hillsboro,  N.B 

94 

39 

Indian  Island,  N.B 

14 

40 

Iona,  B.C 

41 
49, 

Isaac's  Harbour,  N.S 

Joggin  Mines,  N.S 

1 

78 

67 

8 

1 
3 
1 
2 
2 
60 
13 

124 

360 
291 
603 
114 
10,990 
2,886 

200 
240 
226 
467 
236 
19, 148 
5,009 

5 
5 

43 
44 

Kentville,  N.S 

Kingsport,  N.S 

.... 

'"2% 

'"2è2 

125 

"*7 

7 
14 

45 

Ladner,  B.C. . . 

14 

46 
47 

Ladysmith,  B.C 

La  Hâve,  N.S 

2 

'"712 

1,240 

"iè 

415 
86 

48 

49 

Liverpool,  N.S 

4 

377 

800 

25 

83 

33 

62 

45 

4 

31 

6 

2 

10,919 

1,130 

528 

22,848 

193 

4,068 

853 

136 

18,204 

480 

941 

38,052 

185 

7,172 

1,511 

198 

831 

50 

Lockeport,  N.S... 

361 

51 

Lords  Cove,  N.B  . . 

124 

52 
53 

Louisburg,  N.S 

57 

69,524 

134,909 

i,53Ô 

752 
19 

54 
55 

Lunenburgh,  N.S 

Mahone  Bay,  N.S. . 

2 

520 

737 

14 

187 
39 

56 

Moncton,  N.B 

5 
8 

9,129 
412 

20,342 
487 

145 
35 

6 

57 

Montague  Bridge,  P.E.I. 

58 

88 

1,952 
159,999 

1,750 
142,513 

"  4L  085 

35 

59 

Montréal,  Que 

324 

1 

1,354,643 
1,541 

1,482,047 
1,000 

354,080 

35,289 
49 

2,908 

60 

Moose  Factory,  Ont 

61 

62 
63 

Nanaimo,  B.C 

New  Campbellton,  N.S.. 

6 

19,811 

6,750 

290 

153 

7 
1 
3 

27,614 
1,327 
1,453 
7,110 

40,562 
5 

"é,"  476 

'3,000 

549 
45 

64 

New  Castle,  N.B 

5 

9,039 

18,700 

147 

29 

65 

75 

66 

North  East  Harbour,  N.S 

67 

North  Head,  N.B... 

12 

142 

3 

327 
38.346 
5,558 

506 

65,550 

1,127 

30 

68 
69 

North  Sydney,  N.S 

Océan  Falls,  B.C 

373 
25 

130,166 
51,664 

109,825 
16,247 

7,723 
1,788 

1,777 
140 
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In  Ballast— Lèges. 

Foreign— É  trangers . 

British — Britanniques . 

Canadian — Canadiens 

For  eign— É  trangers . 

Ves- 
sel. 

Na- 
vires. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enre- 
gistré. 

Freight, 
Tons 

Weight. 

Fret, 

poids, 

tonneaux. 

Freight, 
Tons 
Me- 
sure- 
raient. 

Fret, 

jau- 
geage, 

ton- 
neaux. 

Crew. 

Équi- 
page. 

Ves- 

sels. 

Na- 
vires 

Tons 
Regis- 
ter. 

Ton- 
nage 
enre- 
gistré. 

Crew. 

Équi- 
page. 

Ves- 
sels. 

Na- 
vires. 

Tons 
Regis- 
ter. 

Ton- 
nage 
enre- 
gistré. 

Crew. 

Na- 
page. 

Ves- 

sels. 

Na- 
vires. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enre- 
gistré. 

Crew. 

Équi- 
page. 

No. 

4 

571 

49 

103 

3,791 

870 

1 

2 

3 

267 

60 

754 

315 

22 

500 

31 

34 
12 
23 

3 

4 

1 

7 
57 

60 

3,428 

990 

9 

40 

280 

4 

1 

10 
2 

5,269 
89 

72 
22 

5 
6 

7 

29 

36,052 
592 
380 

27 
267 
326 

866 
86 
71 

26 

3 

7 

33 

74 

9 
18 

32 
6 

372 
250 

112 

98 

8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16- 
17 
1S 
19» 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 

22 

7 

9,238 

81 

12 

155 

47 

6 

2,768 

1,314 

457 

"   12^609 

344 

1,272 

4,171 
2,298 

1  i  180 

38 

146 
14 

6 

4 

160 

28 

1 

24 

8 

2 

38 

336 

152 

228 

4,312 

980 

"20 
1,116 

15 

25,745 
129 

200 
64 
117 

33 
8 

280 
923 

10 

1,627 

223 

143 
55 
111 

25,379 
6,799 
1,722 

1,706 

1,051 

464 

5 

71 

115 
4,029 

3 

1,409 

30 

29 

36,518 
19,932 

72,291 
13,234 

718 
266 

28 

140 

8 
17 

368 

200 

63 
53 

5 

940 

47 

1 

2 

81 
65 

17 
21 

27 
28 
29 
30 

33 

465 

255 

83 

3 

34 

11 

9 

14,329 

128 

78 

32,173 

22,612 
152 
21 

27,129 
38,800 

291 

16 

9 

659 

3 

3 

399 

29 

31 

4 

32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 

22 

2 
14 

"35 

46 
525 

42^871 

8 
51 

"859 

""i80 
3 

240^345 
3,600 
1,080 

411 
2,783 

" '76^835 
4,758 
1,016 

362 
3,274 

"27^279 
"51 

5^737 
14 
177 

12 

77 

30 

"55^  769 

'"'iièi7 

116 

236,061 

3^802 

86 

39 

4 

40 

3 

5 

41 

22 

42 

43 
44 

3 

2,261 

1,786 

102 

45 

46 
47 
48 
49 

102 

56,412 
44 

40,135 
70 

1,176 
11 

48 
66 

4,150 
6,683 

407 
1,293 

51 

1 
2 

2,904 

77 

3,479 

318 
15 
55 

4 

159 

11,460 
2,503 
1,001 

45,023 

1,223 

599 

12,417 
1,283 
1,811 

86,586 

314 

1,100 

2,748 
744 
194 

2,116 

147 

9 

1 

92 

6 

1 

9 

12 

44 

50 

97 

122 

20 

17 

184 

1,085 

6,583 

685 

16,231 

244 

360 

249 

3,281 

50 
26 
21 
15 

720 
5,017 
1,126 
1,035 

100 
487 
380 
267 

51 
52 
53 

143 
23 

10 

13,215 

305 

1 

4 

653 

100 

54 
55 
56 

9 

57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 

107 

293,492 

522,820 

23,001 

4,430 

3 

7,487 

113 

797 

1,148 

2,458 

17,471 

80 

32 

78,635 

94,812 

lia— 2 

2 

"5^150 

16 

49 

224 

15 

4 

1,665 

2,934 

2 

6 

64 
65 
66 
67 
68 
«a 

6 

6,436 

109 

40 

124,437 

62.2781 

2 
3 

56 

99 

21,529 

1,708 

17 

28 

1,454 

96 

2 
1 

11 

127 

5' 

268 
.     17 

128 

8  71? 

16 

9 

22 

230 

2 

2 

.'..v: 

127 
13| 

50 
75 

28 

9,189 

548| 
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CUSTOMS  AXD  EXCISE— SHIPP1XG  REPORT 

12  GEORGE  V,  A.  1922 

Xo.  6. — Statement  of  Yessels,  British,  Canadian  and  Foreign, 

X°  6. — Tableau  des  navires  britanniques,  canadiens  et  étrangers, 


Ports  and  Outports. 

Ports  et  ports  secon- 
daires. 

With  Cargoes — Chargés. 

B  r  itish — Britanniq  ues . 

Canadian — Canadiens . 

No. 

Ves- 

sels. 

Na- 
vires. 

Tons 

Register. 

Tonnage 
enre- 
gistré. 

Freight, 

Tons 
Weight. 

Fret, 

poids, 
tonneaux . 

Freight, 
Tons 
Mea- 
sure- 
ment. 

Fret, 

jau- 
geage, 

ton- 
neaux. 

Crew. 

Équi- 
page. 

sels. 

Na- 
vires. 

1 

Tons 
Register . 

Tonnage 
enre- 
gistré. 

Freight, 

Tons 
Weight. 

Fret, 
poids, 
ton- 
neaux. 

Freight, 
Tons    ! 
Mea-    : 
sûre- 
ment. 

Fret, 

jau- 
geage, 

ton- 
neaux. 

Crew. 

Équi- 
page. 

70 
71 

Parrsboro,  N.S 

1 

1 
3 

1,971 
1,621 
6,833 

2,955 

'"3,758 

26 

28 
101 

58 
2 
4 

18,304 

230 

4,336 

27,485 
"  '4,313 

èis 

374 
11 

72 
73 

Pictou,  N.S 

Port  Alberni,  B.C 

2.577 

92 

74 

Port  Clvde,  N.S 

75 
76 

Port  Hastings,  N.S 

Port  Hawkesbury,  N.S.. 

1 

2,763 

700 

39 

4 
4 

4,557 
1,084 

9,578 
1,200 

89 
45 

77 

Port  La  Tour,  N.S 

78 

4 

1 

48 

46 

7 

22 

1 
2 

343 

143 

25 

343 

14,545 

54,877 

1,544 

541 

46.908 

3.554 

296 

107 

50 

273 

14,314 

963 

'614 

28,276 

2,161 

350 

157 
'68 

'     1,957 
37 

7 

79 

Port  Renfrew,  B.C. . . 

18 

80 

Port  Wade,  N.S 

2 

81 

Port  Williams,  N.S 

5 

82 
83 

Powell  River,  B.C 

Prince  Rupert,  B.C 

S 

28,900 

12,733 

400 

578 
2,464 

84 

32 

85 

Quatsino,  B.C 

22 

86 
87 

Québec,  Que 

112 
8 

424,760 
13,397 

234,415 
18,784 

13,639 
246 

769 
41 

88 

River  Hébert,  N.S 

8 

89 

Salmon  River,  N.S 

Sandy  Cove,  N.S    

1 

71 

100 

4 

90 

91 
92 

Sandv  Point,  N.S 

1 

86 

120 

6 

10 
2 

9 

986 

881 

236 

2,371 

1,383 

1,569 

400 

'2,145 
'954 

89 
15 

93 

Shelbume,  N.S     

4 
2 

509 
276 

565 

19 
12 

6 

94 

Sherbrooke,  N.S 

118 

55 

95 

96 
97 

Sidney,  B.C 

18 
2 
2 

45 

12,224 

238 

175 

1,938 

12.065 

302 

171 

2,233 

"43 

214 

20 

98 
99 

Souris,  P.E.I 

Steveston,  B.C 

1 

33 

41 

5 

11 
212 

100 

Stickeen,  B.C 

101 

St  Andrews,  N.B 

139 
15 

94 
22 

7,356 

2,525 

66,331 

11,553 

1,888 

1,790 

53,235 

'2,840 
35,241 
27,854 

615 

102 
103 

St.  George,  N.B 

St  John,  N.B 

1 
116 

211 
530,955 

493 
355,764 

156; 134 

7 
15, 185 

66 
1,213 

104 

St  Martin' s  N  B 

88 

105 
106 

St  Peters   N  S 

St  Stephen  N  B 

4 

2 

129 

5 

201 

1,584 

130,204 

12,949 

199 

8 

252,092 

6,471 

8 

107 

Summerside,  P.E.I 

42 

108 

Sydnev,  N.S 

299 
10 

338,860 
34,234 

627.117 
10,877 

6,264 
489 

2,744 

109 
110 
111 
112 

Three  Rivers,  Que 

Tnirn    N  S 

202 

TnciVrpt    N  S 

Union  Bay,  B.C 

53 

86 
28 

226,015 
308,883 
129,234 

7,745 

436 

8 

6 

23 

93 

178 

568,438 

142 

1,487 

1,274 

85,451 

151,675 

183,395 

177 

"  13,' 706 

140,168 

19,436 

116,331 

'3,232 
"i,'959 

113 

127,981 

126,487 
3,409 

35,853 

114 

115 

21 

116 

Wevmouth,  N.S . . . 

36 

117 

White  Rock,  B.C  .. 

112 

US 

Windsor   N  S 

885 

11e 

12,096 

12C 

York  Factory ,  Man 

Total 

1 

396 

1,929 

4,626,65? 

3,570,943 

827,235 

129,016 

3,364 

1,892,153 

1,453,858 

301,259 

98,835 
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SESSIONAL  PAPER  No.  11a 

entered  Outwards  for  Sea  at  each  Port  and  Outport — Concluded. 

allant  à  la  mer,  entrés  à  chaque  port  et  port  secondaire — Fin. 


In  Ballast — Lèges. 

Foreign— É  trangers . 

British — Britanniques. 

Canadian — Canadiens . 

Foreign — É  trangers . 

«      Ves- 
sels 

Na- 
vires. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enre- 
gistré. 

Freight, 

Tons 
Weight. 

Fret, 

poids, 

tonneaux. 

Freight, 
Tons 
Mea- 
sure- 
ment. 

Fret, 

jau- 
geage, 

ton- 
neaux. 

Crew. 

Équi- 
page. 

Ves- 
sels. 

Na- 
vires. 

Tons 
Regis- 
ter. 

Ton- 
nage 
enre- 
gistré. 

Crew. 

Équi- 
page. 

Ves- 
sels. 

Na- 
vires. 

Tons 
Regis- 
ter. 

Ton- 
nage 
enre- 
gistré. 

Crew. 

Équi- 
page. 

Ves- 
sels. 

Na- 
vires. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enre- 
gistré. 

Crew. 

Équi- 
page. 

No. 

24 

7,321 

283 

1,820 

3,302 

'"  17^340 

2,366 

54 

3,490 

44 

12 

"29,943 
9,624 

"3^045 

39,128 

3,058 

86 

11,040 

683 

18 
135 

29 

7 

63 

54 

"323 
40 
11 
65 

5 
3 

1 

669 

6 

22 

7,282 

396 

70 

1 

71 

3 

2,666 
1,494 

"32,401 

3,400 

74 

3,687 

38 

14 

"'29,324 
1,342 

2^504 

40,483 

3,600 

170 

72 

1 

2 

2 
1 

27 

2 

18 

23 

2,147 

4,421 

13 

5 

4 

30 

390 

25 

2 

25 
3 

20 

19 

"22,733 
1,038 

1,298 

3 

552 
51 

"302 

73 

74 

9 
2 
2 
3 

"49 

7,291 

'  1,128 

75 
76 

77 
78 

] 

79 

1 

80 

81 

81 
90 

1,831 
639 

33 

3^153 

853 

5 
634 

960 
9,020 

53 

2,828 

"l4 

17 
1,185 

4 

11 

18,615 
45,403 

2,337 
17,396 

313 
6,832 

61 
353 

82 
83 
84 

3 
26 

51 

811 

44 

4 

""7 

4,213 

137 

2 

1,400 

85 
86 

2 

87 

1 

2 

1 

"   26 
92 

"7 
6 

88 
89 

1 
36 

1 
17 

1 

11 

2,960 

1,714 

2,627 

376 

"'28^822 

4 
1,647 
2,295 
2,261 

"   3J56 
134 

3 

717 

12 

325 

6 

1 

6 

"93 

351 

1,093 

9 

287 

20 

23 

"85 

330 

12 
63 

8 

"68 
31 

"é,m 

2,307 

1  ^  379 

651 

90 
91 
92 
93 
94 

77 

32 

2 

23 
257 
55 
42 
29 

"48 

*92 
1 

1 
43 
291 
741 

"4,139 

129 

225 
4,446 
1,212 

29,636 
2,291 

918 

35^243 
1,227 

90 

3,223 

402,616 

849,157 

149 

36 

87 
564 
184 
572 
319 

102 

3,288 
21 

20 

339 

6,625 

32,547 

95 

17 

16,878 

452 

96 

1 

6 
2 

97 

917 

270 

10,065 

2,566 

255,103 

4,380 

321 

156 

1,125 

53 

18,223 

4,953 

186,652 

560 
137 

411^549 
170 

190 

102,212 

162,801 

6,864 

173 

42 

860 

77,870 

883 

471 
57,161 
11,555 

40,063 
160 

1,251 

610 

171 

104 

1,139 

98 

28 

99 

26 

100 

548 

134 
6 
63 
1 
1 
3 

"'42 
3 
1 

17,799 
20 
8,041 
12 
17 
47 

"89,437 

3,788 

132 

908 
9 

295 
2 
5 
6 

1^594 
75 
4 

101 

19 
521 
11 
3 
12 

72 
6,630 
44 
15 
23 

3^990 
31 

"il 

2,293 

8,560 

8,218 

89 

30 

16 

436 

368 

9 

23,818 

359 

102 
103 
104 
105 
106 

"54 
1 

128  J27 
1,866 

"2,297 
34 

107 

125 

1 

209,138 
1,454 

"90 

161,397 

374,169 

202,985 

773 

608 

107 

46,599 

4,640 

108 
109 
110 

1 

111 

125 

246 
124 
44 

9 
96 

"31,728 
241,495 

"865 
8,172 

10 
215 
330 

1,547 

79,335 

363,530 

97 
5,118 
18,410 

112 
113 
114 
115 

8 
6 

31 

4 

55 

"527 

36 

3,851 

62 
44 

867 

20 

155 

39 

116 
117 

54 

118 

33 

46 

2,552 

780 

119 

120 

4,478 

2,627,746 

2,247,502 

349,417 

70,513 

347 

529,841 

16,770 

2,892 

752,231 

44,746 

4,272 

1,971,597 

73,214 

22 


CUSTOMS  AND  EXCISE— SHIPPIXG  REPORT 


12  GEORGE  V,  A.  1922 

No.  7. — Statement  of  Vessels,  British.  Canadian 

N°  7. — Tableau  des  navires  britanniques,  canadiens  et 

ABSTRACT    BY    COUNTRIES 


Countries  to  which 
Departed. 

Pays  d'où  ils  viennent. 

With  Cargoes — Chargés. 

British — Britanniques. 

Canadian — Canadiens . 

No. 

Ves- 
sels. 

Na- 
vires. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enre- 
gistré. 

Freight, 

Tons 
weight. 

Fret, 

poids, 

tonneaux. 

Freight, 
Tons 
mea- 
sure- 
ment. 

Fret, 

jau- 
geage, 

ton- 
neaux. 

Crew. 

Équi- 
page. 

Ves- 
sels. 

Na- 
vires. 

Tons 

register. 

Tonnage 
enre- 
gistré. 

Freight, 
Tons 
weight. 

Fret, 
poids, 
ton- 
neaux. 

Freight, 
Tons 
mea- 
sure- 
ment. 

Fret, 

jau- 
geage, 

ton- 
neaux. 

Crew. 

Équi- 
page. 

?, 

United  Kingdoni 

581 
50 
1 
38 
26 

2,360,165 

229,788 

588 

123,622 

73,557 

1,716,295 

88,876 

500 

167,147 

92,700 

517,222 
84,762 

50^176 

65,256 

5,712 

24 

1,883 

2,806 

163 
10 

2 
1 

12 
3 
1 

68 
8 

335,030 

33,190 

431 

646 

14,896 

6,592 

3,384 

57,484 

27,078 

301,525 

29,186 

475 

'  '25,'950 

7,500 

5,550 

94, 743 

8,619 

63,957 
42,712 

'  1,520 
1,324 

"22,"  633 
1,572 

5,887 
407 

3 

12 

4 
R 

British  South  Africa 

16 
304 

6 

161 

7 

5 
2 
15 

4 
8 

691 
8 
10 

16,157 

445 

54,480 

14,018 

27,999 

2,504 

221.689 

46,571 

25,963 

28,531 

406 

30,392 

18,766 

52, 706 

6,300 

200,057 

59,293 

20,374 

14,797 
125 

'  4,287 

1,291 

6,189 
32,608 

313 

13 

1,138 

257 

357 

37 

11,902 

606 

435 

44 

8 

q 

British  West  Indies 

1,267 
324 

10 

Egypt.. 

il 

12 

Mal  ta . 

13 

Newfoundland 

411 
2 
13 
5 

169,255 

6,785 

35,836 

1,530 

227, 726 

5,487 

50,996 

2,872 

3,775 

250 

5,555 

5,955 

14 

New  Zealand 

91 

15 

474 

1fi 

35 

17 

34 
4 
17 

158,537 

1,020 

106,654 

167.912 

1,305 

29, 124 

8,329 
"24 ,730 

4,692 

26 

1,954 

18 

8 
30 

11,176 
179,175 

6,143 
94, 535 

4,680 
73,947 

160 

19 

10,817 

?0 

Chili 

91 

Cuba...  . 

3 

1,099 

770 

24 

42 

27,875 

42,268 

4,533 

644 

?? 

23 
?4 

Dutch  East  Indies 

3 
2 

70 
4 

8,770 

4,400 

204,266 

10,375 

8,315 

10,495 

351,507 

21,453 

5,058 

"  14,' 589 
1,240 

165 

71 

4,035 

147 

2 

7,098 

6,034 

2,494 

88 

25 

4 

1 
3 

4,849 
399 
311 

7,627 
700 
433 

280 

100 

26 

French  Africa 

7 

?,7 

20 

28 

10 
13 

41,172 
39,608 

41,395 
81,020 

2,348 
530 

838 
532 

29 

30 

31 

Holland 

14 
13 
15 

48,029 
39,243 
69,005 

93,233 
82,360 
19,864 

6,236 
2,210 
13,689 

666 

532 

1,237 

1 
2 

1 

1 

387 

4,300 

3,039 

49 

3,007 

1 

7,257 

1,380 

68 

6,227 

983 

7 

32 

Italy 

53 

33 

274 

34 

9 

35 

45 

36 

Peru 

1 

2,948 

50 

51 

37 

38 

Poland 

6 

14,492 

77 

20,942 
60 

311 
5 

39 

37 
1 

4,250 
341 

6,447 
600 

1,256 

228 

40 

6 

41 

1 
29 

2,705 
2,842 
2,267 

292 

67 
43 
195 

42 

5,893 
4,117 

4S 

St.  Pierre 

31 

5,371 

6,185 

604 

203 

44 

45 

46 
3 

6,476 
3,115 

1,019 
112 

255 
2 
1 

12,407 

4,018 

487 

4,009 
8,400 

'1,'iéô 

3,247 

46 

2,743 

64 

47 

8 

48 

1 

4,184 

9,621 

54 

49 

Turkey 

50 

196 
2 

652,836 
4,992 

133,158 
3,263 

31,346 
5,181 

21,407 
94 

2,238 
4 

926.870 
4,607 

492,488 
2,427 

64,706 
3,318 

67,800 

51 

78 

52 

Total 

1,929 

4,626,658 

3,570,943 

827,235 

129,016 

3,364 

1,892,153 

1,453,858|  301,259 

98,835 

1 

DOUANES  ET  ACCISE— RAPPORT  DE  LA  NAVIGATION  23 

SESSIONAL  PAPER  No.  11a 

and  Foreign,  entered  Outwards  for  Sea. 

étrangers,  allant  à  la  mer  entrés  dans  les  ports  du  Canada. 

RELEVÉ    PAR    PAYS. 


In  Ballast— Lèges. 

Foreign — Etrangers . 

British — Britaniques. 

Canadian — Canadiens . 

Foreign — Étrangers . 

Ves- 
sels. 

Na- 
vires. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enre- 
gistré. 

Freight, 

Tons 
weight. 

Fret, 

poids, 

tonneaux. 

Freight, 
Tons 
mea- 
sure- 
ment. 

Fret, 
jau- 
geage, 
ton- 
neaux. 

Crew. 

Équi- 
page. 

Ves- 

sels. 

Na- 
vires. 

Tons 
regis- 
ter. 

Ton- 
nage 
enre- 
gistré. 

Crew. 

Équi- 
page. 

Ves- 
sels. 

Na- 
vires. 

Tons 
regis- 
ter. 

Ton- 
nage 
enre- 
gistré. 

Crew. 

Équi- 
page. 

Ves- 
sels. 

Na- 
vires 

Tons 
register. 

Tonnage 
enre- 
gistré. 

Crew. 

Équi- 
page. 

No. 

128 
3 

225,908 

4,899 

446 

31,822 

184, 396 
2,933 

91,457 

5,687 

500 

15,448 

3,297 

55 

8 

413 

5 
1 

12,741 

7,581 

195 
251 

13 

1 

13, 782 
3,380 

225 
43 

4 

8,286 

130 

1 

9 

1 

3 

15 

34,586 

2 

3,164 

53 

4 

5 

fi 

1 

3,835 
17,930 
15,516 

3,453 
40,185 

2,331 
27,715 

5,135 

630 

70,361 

'  "2,452 
3,869 

41 
412 
284 

43 
630 

7 

13 

3 

173 

29 

8 

6 

q 

in 

15 

11 

1? 

28 

28,942 

29,533 

552 

63 

124,258 

2,246 

51 

85,935 

1,513 

4 

1,539 

68 

13 
14 

17 

22,532 

7,922 

33, 783 

291 

2 

703 

32 

15 

16 

28 

95,620 
1,062 
10,447 
13,625 
15,011 
6,575 

138,498 
1,750 
4,718 
2,384 
■      15,035 
4,015 

4,333 

"3,094 
1,150 
5,397 

1,379 
12 
256 
180 
333 
150 

17 

1 

18 

3 

2 

14,344 

249 

21 

131,194 

8,771 

19 

6 

?n 

21 

1 

1,472 

27 

2 

2,665 

57 

?1 

4 

m, 

93 

3 

5,483 
117,432 

10,012 
162,717 

'  "l,'905 

96 
2,303 

94 

63 

28 

12,886 

963 

?5 

*>6 

1 

319 

12,127 

43,824 

5,233 

70,303 

217,144 

165,161 

1,290 

64,397 

2,457 

3,895 

4,729 

550 

816 

8 

372 

633 

151 

1,094 

3,166 

3,165 

44 

925 

28 

44 

182 

27 

2 

28 

18 

91,061 
8,797 
126,737 
398,810 
41,715 
1,047 
129,856 

1,225 

'"680 
8,926 

"-335 
1,820 

M 

5 

30 

35 

31 

73 

3? 

37 

5 

1 

28,373 
3,407 

728 
37 

36 

34 

2 

1 

204,727 

164,116 

6,334 

252 

4,791 

1,267 

88 

19 

33 

2 
24 

2 

3,084 

48 

34 
35 

1 

1 

2,948 

50 

2 

2,768 

50 

36 

1 

671 

37 

1 

38 

39 

2 

3,976 
2,994 
3,523 
9,401 
272 
35, 129 
8,679 

9,242 
4,000 
3,277 
10,835 
330 
13,999 
11,133 

1,154 

60 

40 

49 

871 

18 

10,605 

137 

40 

1 

41 

1 

4? 

42 

2 

1 

277 

25 

15 

2,149 

198 

4 

1 

2,023 

777 

1,423 

68,071 

i23 

28 
19,009 

43 
44 

927 
3 

130 

15,845 

2,938 

1,478 

51,921 

12,149 

45 

46 

47 

8 

14,780 
1,289,844 

1,364 
683,259 

2,115 
163,271 

298 
37,805 

48 

2 

49 

2,933 

125 

305,021 

8,958 

1,304 

456,147 

21,681 

2,116 

1,488,313 

45,849 

50 
51 

13 

15,046 

1,093 

1 

226 

12 

13 

8,341 

737 

5? 

4,478 

2,627,746 

2,247,502 

349,417 

70,513 

347 

529,841 

16, 770 

2,892 

752,231 

44,746 

4,272 

1,971,597 

73,214 
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No.  7. —  Statement  of  Vessels,  British,  Canadian  and 

N°  7. — Tableau  des  navires  britanniques,  canadiens  et 

RECAPITULATION 


— 

Vessels. 
Navires. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré. 

Freight, 

Tons 
weight. 

Fret, 

poids, 

tonneaux. 

Freight, 
Tons 

measure- 
ment. 

Fret, 
jaugeage, 
tonneaux. 

Crew. 
Équipage. 

With  Cargoes — Chargés — 

1,929 
3,364 
4,478 

4,626,658 
1,892,153 
2,627,746 

3,570,943 
1,453,858 

2,247,502 

827,235 
301,259 
349,417 

129,016 

98,835 

70,513 

Total '. 

9,771 

9,146,557 

7,272,303 

1,477,911 

298,364 
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Foreign,  entered  Outwards  for  Sea — Concluded. 

étrangers  allant  à  la  mer,  entrés  dans  les  ports  du  Canada — Fin. 

RÉCAPITULATION. 


— 

Vessels. 
Navires. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré. 

Freight, 

Tons 
weight. 

Fret, 

poids, 

tonneaux. 

Freight, 
Tons 

measure- 
ment. 

Fret, 
jaugeage, 
tonneaux. 

Crew. 
Équipage. 

In  Ballast — Lèges — 

347 
2,892 
4,272 

529,841 

752,231 

1,971,597 

16,770 

44, 746 

73,214 

Total 

7,511 

3,253,669 

134, 730 

17,282 

12,400,226 

7,272,303 

1,477,911 

433,094 

26 


CUSTOMS  AND  EXCISE— SHIPPING  REPORT 


12  GEORGE  V,  A.  1922 


+3 

O 

o 

h^> 

Sh 

O 
An 

o 

câ 
O) 


T3 

03 


PI 
g3 


ai 

m 

> 

bJO 


O     O 
bX 


<3 


O 
A 

+3 

Q 

+3 

Fh 
O 

O 

*ca 

«5 


< 

O 
O 

A    «2 


c3     H 


r 

H 

£ 

03 

- 

o 

OU 

P 

o 

«4H 

H 

T3 

O 
Eh 

- 
< 

02 

— 

'A 

O 

W 

w 

k 

« 

o3 

H 

S 

CD 

ce 

H 

î* 

« 

PS 

«i 

3 

S 

s 

£ 

s 

o 

P 

0Q 

I 

H 

«< 

°° 

H 

O 

I 

£ 

00 
o 

bC    O 

P 

— 

O 


Q  I  S 


«  43 

>  £ 

'S  e 

t.  © 

«5  I    m 

m  '    £ 


J  i5 

O    I    O 


SI  g 

s-, 

pq 


H     H 


J3        o* 

«     .13 


6  «  a 

<z  i  o 


§1 


b  I   c 


I 


I1 


llON         COt-  l>. 


ce  t*  rt  cq  œ  x  x 
«      <M  «o  cm 


l-HXUÎlMOto, 


l»H  <M 


NtONNlflOrt^tDOOONM'* 


CO  CM  t"»  00  ' 

Nt0U5'*XNl0INh.>CXi.'3OX0Ô0)(NÔC<leÔ>C 
U5C!^«U50^N         -h  cr>  o  CM        N  CO  CO -h  lO  CO  CM 


oooNOomi)<«i 


i  on  os  t>.  —  ( 


liH    CO  CO  l«  > 


oc  oo  l>-  cm  ci  c*  — i 
C-  CO  *ct<  CO  CO  ■**!  co 


CONINXiOXOS 


3     ê 

"S     8 
"2  15 


ci  U3  — ~  bo  ci 


rt  n  to  m  x  s;  « 

t-l  ~  CO  »*l  00  co 


O  o  co  ^<  i- i  < 
C4rH<-H«Qi-t 


—   - 


11 

CQ    - 

0»   Q,  X 


iCOiOcMlOcOT"CO-cJ<Ci< 


OOXNNOOIM 

«o  m  ic  rt  c:  «s  m 

t-  CO  •<*<  CO  •*  r«-  co 


ONNXlOI 


00 
02  ®  OQ 


fc'szi 


^  «  m  co  ■*  m  o  >o  m 
'ooioœcNooceooo 

I         lO  CO  «O  CO  «5  OJ  CM 


-MO 

-HO   ^ 

CM  CO  <M 


oo«oeo  t^ 


o  to  »o  os 


m^IJo 


00 


:W 


DOUANES  ET  ACCISE— RAPPORT  DE   LA  NAVIGATION 
SESSIONAL  PAPER  No.  11a 


27 


OOOSÇM 

COOS© 

«o 

Os 
«3 

22,756 

1,282 

2,876 

783 

3,143 

291 

3,160 

114 

74,456 

10,402 

3,479 

22,857 

3,633 

3,334 

162,210 

3,227 

23,106 

1.909 

16,209 

412 

1,952 

2,011,875 

1.541 

cDOiooiftcococot^t^^ososeooOTjf^t^t^eoeôt^^ieoiooscNi 

COMNlOOOi'HTlirliiJlcOCOMIN'^OlO^OOm'tœN^lNOOOO 

o  ^  os  os  i-i  o  -Tt1 t-  «o  i-c  os  eo      «3  cm      i— 1 1— i      ccosomco^occ 
t^cMCoi*      cnT  o  o  us  cm  cnT  eo      ose©      uî              cm"cm*t-h  t-TcM  o 
i-i      rH  cm      cm  o  co  eo      i-i           rt<  i-H                         oscM           eo  CM 

CM                                       CO  i-H                                                                                                 i-H                 us 

a 

■«jteooo 

CM         O 

o 

HO^OWH©NHtONOONrtrtinNO> 
CM©         i-H  CM                      CO  OO         -HINMOœiMiH 

i-h                              cm           cm      eo  eo      cm 

coooi-Hco«eMcooscMcococMeoc>oco^©àocM©iocMcoiocM»-icsooir~©ooi-ieo 

i-H                CM                00         iHrt         lOMOO         »-l               -^OO         CM                      «OO         ,-it»,-i 

CO 

CO 

o 

ce" 
•*• 

00*HM 
©•^t^OOOO 
(OiHOOWN 

eO'-îtM      ei 

co 

CM 

ci 

59,316 

121 

3,479 

11,460 
2,503 
1,721 

50,040 
2,349 
1,634 

3. 

CD 

os 

B 

co" 

164,493 

1,148 

2,458 

17, 739 

97 

160 

121,037 

103,525 

14,603 

283 

1,820 

3,321 

40,073 

3,404 

54 

4,788 

44 

12 

oob- 

lOCM 
«3© 

00  us' 

5,382 

56.524 

3,058 

86 

CD 
OS 
CM 

eo  co  •*»<  oo  cm 

OS                 M 

CO 

coiOCMOSTji^Os^eo 

us          m  *&  *&  co  ■«*  i-i 

©s 

3) 

o 

CM 

«ocMcoooeoeoi^-ocoi-ieoeo 
"3                      i-H  t^oo  -* 

OS                                           l-H 

•*>ONMiHrt 

eo            CM 

OO  «3 

Ost^ 

CM 

NNNiH 
CO 

00  OS  CO 

<oœos 

t-CMCN 

O 
(M 

COCM 

202 
360 
291 
899 
114 
15,140 
10,281 

11,397 

1,130 

1,613 

112,170 

878 

21,472 

1,909 

9,265 

412 

1,952 

1,535,136 

1,541 

36 

52,537 

1,327 

10,492 

7,166 

99 

21,856 

179,409 

57,222 

20,944 

1,851 

11,169 

18 

23 

9,467 

12,796 

356 

143 

25 

343 

44,405 

67,050 

1,544 

1,941 

475,881 

16,951 

296 

o- 

S«g 

oot~- 

cm  co  »-t  eo  cm  oo  1-1 

o  oo 

os  eo  ■*  (M  i-n-H  os 
oo  eo  oo  co  cm  cm  ^h 

i-Hi-H         CM 

NOOiHNrtNMNCOlOMffiœoOOMNMNîOO 

cm           eo                   eo  »o(M  co                        oo 

•*                     CM                                      1HU) 

coTf»-n-H!-ieot--co~HOs<N 

CO  i-l                ■**< 

t^.          1-1 

M 

INCOMCO' 


lO^t^i-iOSCMCSeOt^OSlOt^cM 
OOlOcOCMCOOOOCOTjtCOcMCO© 
t^t^tMt^osOCOCM^tit^i-iifflcM 

co  ic«o  co*cotjh"co  cm'cocm"     00 


os  co  oo  tj<  moo  eo 
OOOOSi-irtHCOCOt^OCMCMcM 

lOUÎlOOHrHOCIl'HCOOH 


OO  i-l  O  00  O  O  OS 
CM  •**         - 
O  US 

«o  i— i       eo  cm  os 

CM  00 

00  i-l 


iMllOOOw 


i— <cotf3co.— lasrtioor^. 
oooono:  lOoco-Tfos 

®ONO>OOONi-l 


•  -*i  os  eo  "3  co  i-h  eo 


OHHMOOîNNNeHO* 
eOi-l         CM  OO  00  CM  »C  O  CM         rH 

eo  i-i      cm      co  eo      eo 


CO  us  CI  (M  CO  CM 


CNOOOONOSC3 


l  CM  CO  t^  OS  t^  «3  OS 
lOONHrtH 


COOOt^CMOSt^CMOSàOlOCOCO 


lONCON 
t-~  ©CM  rjl 
W3CO  «3  CM 


■>*<  co  eo  os  us  i 


l  O  "3  CM  CO  t--  < 


i  us  tj<      co  «ï  co  eo  i 

CM  ^  OS  i— I 


CM  O  CO 
CM  coco 


I  (M  OS  i-i  i-l  (M 


t-         1-1 


■0Q 


Ph 

m  r 


KO, 


■à* 


~  u.3.5i5  2  aj •  - ^U^ -CXI 43  C 
3e3c3000003c3a>a>a>0005 


0Q 

.  .-  S  «Mi!  S  2  2  6 

030s.5oooooooo 
P^PhPhP-iPmPLiPLiPLiPhPmPh 


es  >  o.1^ 


oiC 


^ 


a- 


'»7    $ 


,|?  ©  S  |'«  X  5  fe  >  2 
t:  &.S  Mes  a>  g  >  «J- 

O  0^333 •-•-   cs!3 

fL,  Ph  PL,  pL,  CC?M  K  cq  gg 


28 


CUSTOMS  AND  EXCISE— SHIPPING  REPORT 


12  GEORGE  V,  A.  1922 


55 


O 

ri 

O 
ri 

O 
Pu. 

c3 


bfi    O 

.S     H 
O     < 


c3 

ce 

O 

ce 

p 

ce 


6 


5h 


r5 
u 


O 

ri 

rri 


*8 


oa 

G 

+3 

ce 

T3 

a; 

< 

m 

> 

+j 

H 

Jh 

-H 

m 

*H 

O 

o 

c3 

X 

Cm 

-^> 

a? 

ri 

T 

ÉH 

o 

X 

m 

02 

< 

Q 
fc 

O 
U 

EH 

O 
Ph 

H 

QQ 

H 

C 


g  * 

o  £ 

o  O 

bC  £ 


o 
T3 


«4 

P 
H 
i— i 

m     * 

<x>    < 

ri 
H 

O 
xfi 

H 


qo 


Q  I 


13  .  Us 
"o  I  "o 


O         u, 


m    .-S 


H      H 


tCOOîCONOSOO'^INNOîœcOOOfOCOINÛOO'-'MÛONtONi-irotOX      -r-cos 
O'COOOHNtO00'*»'0û0INMni0O'0Hrtll5HN01OOO      •  t^  CO 


iINCOKIrtlO 


l  lO  -stl  -*i  CO 
t—  t-  02  PO 


r|IHXH 


£ 


>t—  lO-HOOO'— II— iTjt 


lOio^nowo 


COCCO'"*         (M  lO 


11 


,£3 

6  I  S 


►S    I     2 


O       m 

"2  I  " 


r^^cot^ce-^rn'^iooo 

NCOOOONCq'OlOï 


~H  .-H  (M  -H  CN1  <-C 


■  00  -*f  00  t-  <M 


10  co  » 

iOU5-**th*CO(MMc<5 

-in-hio      ca  io  co oo  i— i 


ichnosh  i-H  < 


os  m  rt  ti  <*  oo  •* 


1--  -h  (M  (M  oco 


l-HIMC^-HM 


OO  ■*»<  t-  CO  !>.  CNI 
tOWXMNMN 
CO^OOUSOIM 


tOOOMOCCH 

(OUJINOl         Cl 
ce        CC  «-H 


l  CC  "5  CD        ^ 


cqNœmicœNccio 


<M  ^*  ©-<f 
OS  10  03  r-< 


O(N00"lNM«00Ml0i-< 


oo  ce -h  co  t-i  i-~  <m      *-< 
hccoo  t-h      ce 


ce  oo  t^  ce 


i  M  •*  N  lO  CD  U5  M  M 


t-  CO  lO  •>*  rt<  ■ 


00O-«tl©Tt<f~-CM-HCM 


iss 


DOUANES  ET  ACCISE— RAPPORT  DE  LA  NAVIGATION 


29 


SESSIONAL  PAPER  No.  11a 


QD 

"« 
EH 

< 

O 

Ph 

P 
QD 

«H 


§  I  g 

H  g 


S  I  S 

3        O 


MM'-iOOTl<(DtOON'*iO'<JlNOOlOOO'*0 
0000501!D>-<00'-MiO«Ot)iOOOlNtOO 
OON>- iO)NiON>*thO)>- i  -«Jl  CM  iO  *0  i— l  Tf<  »0 


i-H         i-ICM  t^CM 


-*  O) 

5P      I 

>o  >o 

CM 

o 

o> 

(M 

eg'O 


.2.73  g  g  5 


.Sq 


t><U 


S  I  S 

3       o 


i-*ioo5coTi<to»0'*>ooO'--i£oœoo'Oio 


i-<02COCMCOt^"*}<CNlCM 

— >  O  i-l  CO  (M  -* 

CM  O-  (M  l~- 


(Nioœoinœ 


00  CO         'JlNCONCOCC  rt  Tfl 


oo 

Jœ  >> 


TJ.S£_;2ë<»<i>e.    •    '■  os  a    :  &tj  2 
-S-SS-E^  S  §  s  8.2  >,s  *•!  e*S  £  3> 


kl 

(h 

â 

CD 

0 

Total. 
Total. 

Tons. 
Tonneaux. 

co  ce 
oo  •># 
ooeo 

o» 

o  02 
00  lO 

50 

CM 

o" 

O 

CP         fj 

l'i 
1  * 

<M  O 

co  >o 
oooo 

CM 

OO 

Sailing  Vessels. 
Voiliers. 

3 

03           03 

g  1  g 

OCM 
COCN 
CC  i-H 

co  cm" 
>oo 
coco 

«o 

«5 

CO 

û 

-°  1  fi 
S     o 

1  * 

00  lO 

■«*  co 

CM  CM 

(M" -H 

co 
co 

s  l  i 

os  '   a 

eu        o3 
M       > 

co        c3 

g  1  S 

H  g 

COi-H 

«5  CM 

t-Tt-T 

■*  CM 

•fil 

2    * 

oooo 

(M  i*l 

tot-T 

<Si 
CO 

eo 

co 
o>    • 

&£ 

•g  s. 
II 

■s.i 

«fa 

m 
«« 
_> 

"C 

: 

«H 

u 

< 

~    il 
O    1     0 

o3 
co        a 

g    1    g 

^       g 

o  co 

(M  OO 
CM  CM 

«5  CO 
CM  CM 

co 

o 

«5 
«O 
lO 

cm" 

çp       ,Q 

a      « 
c  i   o 

1  * 

oo  t^ 

1*00 

oooo" 

00 

eo 

Sailing  Vessels. 
Voiliers. 

3 
co         03 

g    1     § 

H         g 

oooo. 

Tt<CO 

CM  CM~ 

co  b- 

CO  (M 

CO 

O 

U0 

co 
cO 

CD       „C 

fil 
1  z 

ooo 

00  t- 
CM  O 

cni-T 

00 

co 
eo 

1  i 
ii! 

»        e3 

3 
oo        03 

O    1    3 

P-l        3 

CM  kO 
©CM 

00  CO 

cnToo 

OS  00 
OO  OS 

i>Tco 

CM 

1*1 

00 
00 

S  1  o 
1    Z 

c3£ 

CM  t^. 

COtC 

o 

CD 
O 

1 

■ 

0 

< 
i 

'c 

c 
a 

't 
PC 
1 

!      • 

• 

! 

1 

I 

30 


CUSTOMS  AND  EXCISE— SHIPPING  REPORT 


12  GEORGE  V,  A.  1922 


ri 
o 
o 

fcfl 
ri 

o 

(V 
xxi 

co 
u 

'> 

03 
ri 

GO 
CO 

< 

o 

<1 


©  os  i-i 

o 

00  t^oo 

è 

•2  © 

W  3. 

CM  t—  OS 

o 

00 

2 

— JiOiO 

co" 

T3 
H 

ag 

o 

iHOON 

00 

S 
| 

3 

O 

c 

03 

(M  OS  CM 

CO 

CO  «5  -h 

o 

£  c  » 

En  £   S 
Eh  m 

+>*  of  3 

HU5N 
«5  OOi" 

* 

«5 

T3 

a) 

sa 

o3  o 

t^  OS  f~ 

O  coco 

* 
OO 

73 

1 

© 

HHP3 

>o 

FH 

o>  os  co 

3 

t^  OS  CM 

o 

S 

C 

-c  2  5 

1*1 

^«  2 
972  © 

cm"  cm"* 

co  *o  m 

o 

03 

*© 

02 
03 
O 
> 

bC 

c 

© 

Ê&9 
3 

CO  i— 1  1C 
*CM~CO 

CO 

o" 

OS  *  CO 
<— l  OO  CM 

CM 

M 

o 

(h 

al 

CO*  CO 

C 

- 

03  © 

C  ce 

"s, 

"> 

03  os 

«ÎOO 

CO 

02 

ci 
C 

*3 

o  2 

lO  lO  O0' 
O  «5  00 

OS 
CM 

*«3 

1 

.2 

, 

NON 

O 

o 
H 

"3  , 

03 

'>   09 

IO  Tji   CO 

CD 

« 

os  © 

*  cm"i-»" 

* 

| 

S  S 

CO 

co  t-i  t— 

S 

00O0CM 

£ 

&  o3 

N"5N 

O 

2  1 

lO  CO  CO 

CO 

o 

W& 

*** 

CO 

K3CON 

*S  3  ai 

blBai 

CO  iO  y-i 

gg 

-d 

(H 

o3 

as 

o 

O) 

©    X 

ISS 

o3  o 

CM  CM  * 

NO* 
00  COCO 

OS 

* 

■s 
o 

DO 

g 

CO  O0  CM 

CO 

*>oo 

o 

"3 

03 
01 

.a 

8 
I 

© 

ce 

£h|  ' 

M 

|. Il 

o 

C5  oo  >o 

OCON 
t^  lO  -CM 
lO  *CM 

CO  >-h  cm" 

CO 

cm" 

CM 

05  *  CO 

CO 

o 

©«© 
$?£ 

g    03 

^8 

05  oo* 

CM 

è 

02 

03    » 

§.2| 

*  COCO 
CD*  OS 

m  *  o> 

-HCOlO 
lOCsf* 

CM 

O 

O 

* 
cm" 

JO 

CO  CD  O 

CM 

nicio 

OO 

"3    , 
03 

>  (à 

CM  CM  t^ 

CM 

S     1 

J?  S 

cm'cdoo" 

t>r 

£ 

£M 

*  OO  * 
OS  Oi  >o 

CD 

i 

^ . 

•3  © 
S.  M 

*  t-i  CM 

OS 

2  1 

*ocm"cm 

OS 

u 

W» 

CD  *  CO 

CO 
* 

NO>0 

CM 

•»  5  s  i 

^  ç  S 

fe°   3 
H  co 

OOO) 

o> 

.ag 

•tf  03  3 

O0  COCM 

* 

03 

73 

h 

o3 
p 

ce 

1 
s 

©  ©  Oj 
c3  o 

*  OO  CO 
CM 

CD 
CO 

a 

co 

U 

O0  CO  i-l 

CM 

3 

*  CO  CO 

0 

•SPo.m  ! 

M 

+r«  2 
£3  © 

OO^Ht^ 

i-H  oTco 

CftOïO 

OS 

1 

eu 

-2 

O  COCO 

o 
eo 

bO 

C 

'S 

M 

-3 

DQ 

S 

O  O  CO 

CO 

h 

a'S 

CM  O  O0 
i-l  rt  CM 

o 

è 

§.2  1 

03    03 

oTcDi-T 

CD 

© 

OO  CO  CD 
COO0  CM 

«5  CM* 

CM 

03 

O** 

OO 

«5CON 

»o> 

n  i 

>    03 

CM  CM  OO 

CO 

i1 

03  © 

cm'cooo 

i>r 

9R  03    : 

©   3      . 

3   ©   03 

03             • 

.?■*& 

.2    »© 

il! 

l'I 

«if 

3 

1  Si 

'u  S  o 

6 

«OPh 

DOUANES  ET  ACCISE— RAPPORT  DE  LA  NAVIGATION 


31 


SESSIONAL  PAPER  No.  11a 


o 

Xi 


2  -s 

I  I 

I  | 

CD  X 


'/} 

CL 

H 

o 
< 


Total  Shipping  (Exclusive  of  Coasting 
Vessels)  Inwards  and  Outwards. 

Grands  totaux  des  navires  (à  l'exclusion 
cabotiers)  entrés  et  sortis. 

ai 

o    g. 

oo  co  cm 

«MM 

HliJ» 

«-H  •*  «M 
CO  00  C© 

B 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

e»wo> 
coffio 
m  «o  co 

•*MCO 
ICcN  00 

©"cm"-* 

i-i  CN  (M 

o 
co 

CO 

oc 

CO 

J2*      S 

m   ,    «h 

CD    1    t> 
<D        03 

>     55 

tONO 
MNN 

m  co  co 

CO  lO 

co 
«-- 

s" 

Vessels  of  the  Inland  Waters  between 
Canada  and  the  United  States. 

Naviguant  dans  les  eaux  intérieures 
entre  le  Canada  et  les  Etats-Unis. 

*    1     g 

•  00  co 

•  »o  co 

•  oT  cm" 

■  m  tr> 

■  »o  co 

o 

OS 

OS 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

•  coco 

•  t~  CM 

Icoio 

■  CM  O 

•coco" 

o 

g 

c» 

s    i 

0)    .    u 

oo    1    > 

4)          03 

>  z 

t~-  co 

co-^ 
cot^- 

l^-"cM 

CM  CO 

CO 

co 
o 

CO 

ce 

03       -S 
"g         « 

0  % 

•r}       m 
e      vu 
c3      £ 
en       S 

•«       « 
S*         CO 
03         t- 

S  1 1 

1  1 

>    * 

B              I_ 

"S     "g 

1    * 

6 

M 

*    i    g 

8  I-& 
o    g. 

o  o  — < 
oo  t-^co 

NNO) 
CO  (M  CM 

o 
o 
co 

00 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

-M  OOCM 
CO  Tj<  CO 

to  o  o 

•^-HCO 

•o>ooo 
o«ï"oo 

CM 

CO 
Ci 

CM 

<2      S 

CD    .     U 

03     1      > 

05          03 

>    55 

CO  O  Tf< 

CM  O)  CM 
UO  ■>*  CO 
■^CM*t>T 

O 
«o 

S 

-ï 

a 

1 

vu 

'1 

I 

l 

3 

o 

1 

o; 
■fi 

*c 

T 

x 

a. 

OC 

c 

.1 

-c 

i 

r 

k 

ri 
fi 
ri 

C 

S 

1 

1 
) 

"ri 
"c 
Eh 

32 


CUSTOMS  AND  EXCISE— SHIPPING  REPORT 

12  GEORGE  V,  A.  1922 


TRADE    WITH    EACH    COUNTRY   AND 

No.  12. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam  and  Sailing  Vessels 
in  Canada  from  Foreign  Countries,  distinguishing  the  Nationality 

COMMERCE  AVEC  CHAQUE  PAYS 

N°  12. — Relevé  du  nombre  et  du  tonnage  des  navires  à  voiles  et  à  vapeur  venant 

Canada,  de  pays  étrangers,  distinguant  la  nationalité 


Ports  and  Outports  and 
Countries  whence  arrived. 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  départ. 

British. 
Britannique. 

United  States. 
Américaine. 

Norwegian. 
Norvégienne. 

Austrian. 
Autrichienne. 

Belgian. 
Belge. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enrgeistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Alert  Bay,  B.C.— 

.(a) 
.(a) 

8 

1,043 

109 
30 

3,182 
841 

Total 

8 

1,043 

139 

4,023 

■  <M 

.(b) 
.(6) 

Amherst  Harbour,  Que. — 

1 

89 

Annapolis  Royal,  N.S. — 
Cuba 

1 
8 

262 
1,749 

3 

45 

Total 

9 

2,011 

3 

45 

■  (a) 
» 

.(&) 

.(a) 

■  (&) 
(a) 

■  (b) 
.(6) 

(a) 

Anyox,  B.C.— 

6 

1,026 

10 

4,614 

Total 

6 

1,026 

10 

4,614 
89 



. 



—    ■    -    - 

■ 



Arichat,  N.S.— 

61 

1,391 

2 

== 

'"'■""-' 



= 

= 



Baddeck,  N.S.— 

7 
5 
6 
2 
11 

367 
146 
4,582 
167 
210 

7 

11,385 
9,127 

4 

276 

Total 

31 

5,472 

17 

20,788 

Bamfield,  B.C.— 

27 

1,121 

45 

17 

996 

78 

Total 

27 

2 
3 

1,121 

105 
34 

62 

19 

7 

1,074 

(a) 
■(a) 

Barrington  Passage,  N.S. — 

200 
284 

Total 

5 

139 

26 

484 

.(a) 
.(b) 
(b) 
.(b) 
.(b) 
.(6) 
.(a) 
.(b) 
■  (b) 

(b) 
Sai 

Bathurst,  N.B.— 

1 

1 
1 

1,267 
353 
139 

2 

2,078 

1 

1,389 

Holland 

1 

1,590 

Norway 

United  States 

1 
1 

1,528 
1,512 

13 

177 

Total 

16 

1,936 

5 

6,507 

1 

1,590 

Bear  River,  N.S  — 

3 

357 

(a.)  Steam — A.  vapeaur    (6.) 

1-A.1 

toiles. 
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NATIONALITY    OF    VESSELS. 

entered  Inwards  from  Sea  at  each  of  the  undermentioned  Ports  and  Outports 
of  the  Vessels  employed  in  the  trade  with  each  Country. 

ET   NATIONALITÉ    DES    NAVIRES. 

de  la  mer  entrés  à  chacun  des  ports  et  ports  secondaires  sous-mentionnés,  au 
des  navires  employés  au  commerce  avec  chaque  pays. 


Danish. 
Danoise. 

French. 
Française. 

German. 
Allemande. 

Italian. 
Italienne. 

Russian. 
Russe. 

Other  Nationalities. 
Autres  nationalités. 

Total. 
Total. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Names. 
Noms. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

117 
30 

4,225 

841 

147 

5,066 

1 

89 

.1 

262 

1,794 

12 

2,056 

6 
10 

1,026 

4,614 

16 

5,640 

63 

1,480 

14 
5 

12 
2 

15 

11,752 

146 

13 i 709 
167 

486 

48 

26  260 

72 
17 

2,117 

78 

89 

2,195 

21 
10 

305 

31'8 

31 

623 

1 

3 
1 
1 

1 

1 

1 

1 

13 

1,267 

2,431 

139 

1,389 
1,590 
1  141 

Uruguayan.. 

1 

1,141 

1,528 

1,512 

177 

] 

1,141 

23 

11  174 

3 

357 
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No.  12. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam 

N°  12. — Relevé  du  nombre  et  du  tonnage  des  navires 


Ports  and  Outports  and 
Countries  whence  arrivée 

Ports  et  ports  secondaires 
pays  de  départ. 

et 

British. 
Britannique. 

United  States. 
Américaine. 

Norwegian. 
Norvégienne. 

Austrian. 
Autrichienne. 

Belgian. 
Belge. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Belliveau's  Cove,  N.S. — 
Cuba 

■  (b) 

1 
2 

238 
361 

Total 

3 

599 

(a) 
■  (b) 

Bridgetown,  N.S.— 
United  States 

1 

211 

Bridgewater,  N.S. — 

12 

3,755 

1 

5 

613 
2,155 

Total 

12 

3,755 

6 

2,768 

■(a) 

(b) 

(a) 

.(a) 
.(«) 

.(«) 
.(a) 

•  <W 

.(b) 

Britannia  Beach,  B.C. — 
United  States 

100 

35,291 

7 

1,338 

= 

Buctouche,  N.B.— 

Butedale,  B.C.— 

38 

336 

228 

4,312 

Campbellton,  N.B. — 
Great  Britain 

5 

2 

1 

8,224 

"4,876 
1,868 

1 
1 

891 
899 

France 

Italy 

2 

2,362 

United  States 

Total 

8 

14,968 

2 

2,362 

2 

1,790 

(a) 

.(b) 

(a) 

.(b) 

(a) 
■  (b) 

Campo  Bello,  N.B.— 
United  States 

141 

7 
2 
5 
39 
33 

23,211 

711 

382 

512 

6,773 

2,640 

327 

7,750 

'968 

444 

1,983 

957 

Canso,  N.S. — 

Newfoundland 

United  States 

United  States 

15 

5 

41 

13 

Sea  Fisheries 

Total : 

86 
100 

11,018 
1,559 

74 

4,352 

===== 

(6) 

.(6) 

.(«) 

■(b) 

(b) 

■  (b) 

===== 

— 

Caraquel,  N.B.— 
Sea  Fisheries 

Charlottetown,  P.E.I.— 

3 
1 

3 

3 

733 
1  043 

Newfoundland 

Newfoundland 

156 
35 

Sea  Fisheries 

Total 

10 

1,967 

(a) 

■  (b) 
.(a) 
•  («) 

■  (b) 

Chatham,  N.B.— 

5 

1 

8,658 
1,367 

Great  Britain 

1 
1 

1,528 
1,485 

United  States 

Total  

6 

10,025 

2 

3,013 

(a) 

■  (b) 

Chemainus,  B.C. — 

4 

1 

140 

88 

27 
1 

5,931 
1,339 

Total 

5 

228 

28 

7,270 

. 

(a)  Steam— A  vapeur,     yb)  Sail — A  voiles. 
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and  Sailing  Vessels  entered  Inwards  from  Sea,  etc.— Continuée . 

à  voiles  et  à  vapeur,  venant  de  la  mer,  etc. — Suite. 


Danish. 
Danoise. 

French. 
Française. 

German. 
Allemande. 

Italian. 
Italienne. 

Russian. 
Russe. 

Other  Nationalities. 
Autres  nationalités. 

Total. 
Total. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Names. 
Noms. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Régis - 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

1 
2 

238 

361 

3 

599 

1 

211 

1 
17 

613 

5,910 

18 

6,523 

107 

36,629 

2 

457 

= 

===== 

===== 



===== 

2 

457 

266 

4,648 

6 
1 
2 
1 
2 
1 

9,115 

899 

4,876 

1,868 

2,362 
347 

1 

347 

1 

347 

13 

19,467 

468 

30,961 

7 

17 
10 
80 
46 

711 

1,350 

956 

8,756 

3,597 

160 

15,370 

100 

1,559 

3 
1 
3 
1 
3 

733 

1,043 

156 

1 

211 

211 

35 

1 

211 

11 

2,178 

5 
2 
1 
1 

5 

8,658 

1 

247 

1,614 

1,528 

1,485 

5 

1,043 

1  043 

6 

1,290 

14 

14,328 

31 
2 

6,071 

1,427 

33 

7,498 









—— 
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12  GEORGE  V,  A.  1922 

No.  12. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam 

N°  12. — Relevé  du  nombre  et  du  tonnage  des  navires 


Ports  and  Outports  and 
Countries  whence  arrived. 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  départ. 

British. 
Britannique. 

United  States. 
Américaine. 

Norwegian. 
Norvégienne. 

Austrian. 
Autrichienne. 

Belgian. 
Belge. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Chester,  N.B.— 

.(6) 

.(&) 

(a) 
.(a) 

19 

249 

Chéticamp,  N.B.— 

1 

81 

Clarks  Harbour,  N.S.— 

3 
3 

130 
30 

23 
1 

371 
34 

Total 

6 

160 

24 

405 

.(6) 

■  (b) 
.(b) 
.(b) 
.(b) 

Clementsport,  N.S. — 
United  States 

4 

396 

Dalhousie,  N.B. — 

1 

1,439 

1 

1,395 

Total 

2 

2,834 

■  (a) 

Digby,  N.S.— 

1 
10 

888 
738 

3 
2 

93 

27 

1 

1,637 

Total    . 

11 

1,626 

5 

120 

1 

1,637 

■  (b) 

.(<*) 

(b) 
.(a) 
.(b) 

(a) 
.(b) 
.(b) 

■  (a) 

■  (b) 

Freeport,  N.S.— 

16 

541 

3 

45 

Gaspé,  Que    — 

5 

1 

7,644 
155 

2 

3,674 

2 
1 

2,070 
621 

1 

1,750 

Norway 

Portugal 

Spain 

1 
1 

2,115 
330 

2 

2,557 

9 

] 

13,142 

864 

Total    . 

10 

12,801 

13 

16,697 

3 

5,424 

(6) 

■  (b) 
(b) 

Georgetown,  P.E.I. — 

4 
1 
2 

221 
13 

48 

Total 

7 

282 

•  (a) 

Glace  Bay,  N.S.— 

4 
20 

256 
519 

Total 

24 

775 

452,041 
1,148 

98,923 
1,468 

44,052 
7,818 

18 

52,119 

5 

7,993 

— 

.(b) 
.(a) 
.(6) 
.(a) 
.(.b) 
.(a) 
.16) 
■  (a) 
.(6) 
.(a) 
.(6) 

Halifax,  N.S.— 

104 

3 

45 

9 

42 

76 

1 

985 

4 

1 
2 

6,849 

106 

10,597 

3 

5,378 

Belgium 

1 

748 

1 

1,469 

3 

7,518 

1 

1,043 

Cuba 

10 

15,574 
427 

3 

5,168 

Cuba 

::::::  :: 

(a)  Steam— A  vapeur.     (6)  Sail — A  voiles. 
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SESSIONAL  PAPER  No.  lia 

and  Sailing  Vessels  entered  Inwards  from  Sea,  etc. — Continuée,. 
à  voiles  et  à  vapeur,  venant  de  la  mer,  etc. — Suite. 


Danish. 
Danoise. 

French. 
Française. 

German. 
Allemande. 

Italian. 
Italienne. 

Russian. 
Russe. 

Other  Nationalities. 
Autres  nationalités 

Total. 
Total. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Names. 
Noms. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

19 

249 

1 

81 

26 

4 

501 

64 

30 

565 

4 

396 

1 
1 
4 
2 

1,439 

664 

Finnish 

1 

664 

4 

830 

830 

Finnish 

1 

1,296 

2,691 

4 

830 

2 

1,960 

8 

4 
13 

981 

2,402 

17 

3,383 

19 

586' 

7 
1 
3 
1 

1 
1 

1 
11 

1 

11  318 

155 

3,820 
621 

2,115 
330 

1 

283 

283 

15,699 

864 

1 

283 

27 

4 
1 
2 

35,205 

221 

13 

48 

7 

282 

4 
20 

256 

519 

24 

775 

3 

2,380 
60 

130 

5 

46 

9 

50 

77 

3 

2 

3 

514,533 
1,556 

1 

1 

348 

99  908 

1,468 
57,395 

7,924 
11,345 

2,212 

7,518 

1    fM2 

1 

1,116 

1 

743 

13     2Ô',742 
l1         427; 



L 



38 


CUSTOMS  AND  EXCISE— SHIPPING  REPORT 


12  GEORGE  V,  A.  1922 

No.  12. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam 

N°  12. — Relevé  du  nombre  et  du  tonnage  des  navires 


Ports  and  Outports  and 
Countries  whence  arrived. 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  départ. 

British. 
Britannique. 

United  States. 
Américaine. 

Norwegian. 

Norvégienne . 

Austrian. 
Autrichienne. 

Belgian. 
Belge. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Halifax,  N.S. — Contimied 

.(a) 
.(&) 

.(a) 
.(a) 
.(a) 
..(6) 
.(a) 
.(b) 
-(a) 
.(a) 
.(a) 
(b) 
.(a) 
.(&) 
.(a) 

•  (a) 

(6) 

•  (a) 

.(b) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(b) 
.(a) 
.(a) 
■  (a) 

2 

4,984 

3 

7,215 

1 

2,584 

2 
3 
1 
1 

7,199 

9,061 

4,111 

698 

2 

12,488 

Italy 

Italy 

Norway . 

6 

11,524 

1 
1 

97 
4,173 

Portugal 

1 

2 

2,174 
6,053 

St.  Pierre 

1 
2 
3 
4 

53 
367 

6,428 
1,708 

St.  Pierre 

Spain 

Spain 

i 

3,347 

3 
54 

6 
5 

7,966 
108,306 

2,314 
9,723 

123 

25 
2 

1 

11 

2 

59 

35 

1 

1 

2 

324,612 

8,418 
7,270 

1,178 
13,636 
6,671 
6,598 
2,411 
3,548 
1,249 
2,766 

10 

7,465 

3 

10,653 

1 
1 

.    663 
485 

4 

2,388 

Argentina 

37 
4 

4,044 
315 

16 
2 

82,083 
6,723 

Total 

569 

1,031,575 

177 

347,062 

29 

37,883 

3 

10,653 

.(a) 
■  (b) 

Hantsport,  N.S. — 

1 
17 

888 
20,414 

1 

8 

331 
15,387 

Total 

18 

21,302 

9 

15,718 

.(a) 

Hillsboro,  N.B.— 

1 
11 

9 
12,517 

2 

1,890 

Total 

12 

12,526 

2 

1,890 

.(a) 

•  (a) 

.(6) 
.(a) 

Indian  Island,  N.B. — 

16 

247 

93 

1,135 

Iona,  N.S  — 

3 

2,157 

Isaacs  Harbour,  N.S. — 

1 

74 

4 

99 

Total.. 

1 

74 

4 

99 

1 

120 

22 

2,783 

Total 

1 

120 

22 

2,783 

.(&) 
.(a) 

Kentyille,  N.S.— 

= 

116 

Kingsport,  N.S. — 

3 

2,261 

- 

(a)  Steam — A  vapeur.     (6)  Sail — A  voiles. 
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Danish. 
Danoise. 

French. 
Française. 

German. 
Allemande. 

Italian. 
Italienne. 

Russian. 
Russe. 

Other  Nationalities. 
Autres  nationalités. 

Total. 
Total. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Names. 
Noms. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

6 

2 
6 
1 
1 
7 
1 
3 
2 
16 
2 
6 
6 
4 

}    199 

31 

>        3 
21 

2 

96 
39 

1 
17 

4 

14,783 
167 

1 

167 

7  199 

Spanish 

1 

3,465 

25,014 
4  111 

698 

Swedish 

1 

1,089 

12,613 
97 

1 

2,501 

8,848 

6,053 

3,293 

367 

15 

3,240 

1 

3,226 

Swedish .... 
Uruguay  an.. 

1 
1 

1 
1 
1 

1,079 

1,448 
2,134 
1,061 
1,226 

14,080 
3,442 
10  100 

1 

286 

1 

739 

5 

12,357 

1 

3,190 

Swedish...  \ 
Dutch / 

469,609 
10,732 

1 

2,380 

Dutch ) 

Grecian / 

1 
5 

2,210 
11,073 

1 

32,656 

5 

5,580 

22,089 
6,671 
10  642 

2  726 

3,548 

83,332 

9,489 

7 

3,751 

29 

28, 763 

2 

5,570 

2 

515 

13 

24, 785 

831 

1,490,557 

2 
25 

1,219 

35,801 

27 

37,020 

13 

9 

14,407 

14 
109 

14,416 

1,382 

3 

2,157 

1 
4 

74 

99 

5 

173 

22 

120 

2,783 

23 

2,903 

1 

116 

3 

2,261 

v : — = 
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CUSTOMS  AND  EXCISE— SHIPPING  REPORT 


12  GEORGE  V,  A.  1922 

Xo.  12. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam 

N°  12. — Relevé  du  nombre  et  du  tonnage  des  navires 


Ports  and  Outports  and 
Countries  whence  arrived. 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  départ. 

British. 
Britannique. 

United  States. 
Américaine. 

Norwegian. 
Norvégienne. 

Austrian. 
Autrichienne. 

Belgian. 
Belge. 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ladysmith,  B.C. — 

.(a) 

84 
96 

12,900 
24,207 

81 
69 

28,944 
20, 734 

Total 

180 

37,107 

150 

49,678 

.(&) 
.(b) 
.(&) 
.(&) 
.(a) 
.(&) 
.(6) 
.(a) 

La  Hâve,  N.S.— 

1 

27 
1 

1 

362 

5,327 
503 
363 

British  W.  Indies 

Cuba 

3 

29 

United  States 

5 
2 

1,349 
589 

1 

77 

70 

7,155 

Total 

107 

15,648 

4 

106 

.(a) 

.(b) 
.(b) 
.(a) 
.(b) 
.(a) 
.(b) 

Lévis,  Que. — 

1 

5,267 

Liverpool,  N.S. — 
British  W.  Indies 

1 
4 
5 
7 
48 
3 

329 
393 

1,427 

2,091 

1,606 

220 

72 
7 

74 
2 

4,570 

1,529 

4,490 

66 

Total 

68 

6,066 

155 

10,655 

(b) 

Lockeport,  N.S. — 

3 
32 

192 
1,063 

11 
34 

161 
2,553 

Total 

35 

1,255 

45 

2,714 

.(a) 

.») 

(b) 
.(&) 
.(a) 
.(b) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 

■  (b) 

■  (a) 
.(6) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 

..(6) 

Lord's  Cove,  N.B.— 

227 

2,118 

162 

1,964 

Louisburg,  N.B.— 

16 

1 

1 

41 

22 

2 

35,456 

288 

150 

24,013 

2,238 

6,367 

1,713 

4 

8,243 

2 

1 
1 
1 

206 

1,695 

90 

2,987 

2 

1,811 

3 

12,376 
4,810 

Holland 

Italy 

1 
9 
1 
17 
3 

3 
6 
11 

3,019 

1,503 

98 

33,636 

286 

3,639 

1,149 

1,007 

292 

St.  Pierre 

1 

235 

St.  Pierre 

3 

7 

6,044 
298 

1 
137 

235 
5,576 

Total 

136 

114,854 

154 

17,366 

10 

27,240 

.(a) 
..(6) 

Lower  East  Pubnico,  N.S. — 

8 
19 
8 

92 

1,029 

426 

United  States.. . 

5 
12 

260 
456 

Total 

17 

716 

35 

1,547 



(j)  Steam— A  vapeur.     (6)  Sail— A  voiles. 
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Danish. 
Danoise. 

French. 
Française. 

German. 
Allemande. 

Italian. 
Italienne. 

Russian. 

Russe. 

Other  Nationalities. 
Autres  nationalités. 

Total. 
Total. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi^ 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Names. 
Noms. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

165 
165 

41,844 

44,941 

330 

86, 785 

1 
27 
1 
1 
3 
5 
2 
1 
70 

362 

5,327 

503 

363 

29 

1,349 

589 

77 

7,155 

111 

15, 754 

1 

5,267 

1 

4 

77 

14 

122 

5 

329 

393 

5,997 

3,620 

6,096 

286 

223 

16,721 

14 
66 

353 

3,616 

80 

3,969 

389 

4,082 

1 

4,044 

Grecian 

1 

3,192 

22 

1 

3 

44 

23 

3 

6 

2 

3 

13 

1 

21 

10 

17 

4 

143 

11 

50,935 

288 

356 

27,519 

2,328 

9,354 

2 

248 

14,337 

Dutch 

1 

1,958 

6,768 

2 

5,166 

8,185 

3 

757 

2,495 

98 

1 

2,534 

42,214 

584 

16 

39,250 

42,889 

1,384 

6,583 

292 

5 

1,005 

20 

50,994 

2 

5,150 

327 

216,609 

8 

24 
20 

92 

1,289 

882 

52 

2,263 

42  CUSTOMS  AND  EXCISE— SHIPPING  REPORT 

12  GEORGE  V,  A.  1922 

No.  12. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam 

N°  12. — Relevé  du  nombre  et  du  tonnage  des  navires 


Ports  and  Outports  and 
Countries  whence  arrived. 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  départ. 

British. 
Britannique. 

United  States. 
Américaine. 

Norwegian. 
Norvégienne. 

Austrian. 
Autrichienne. 

Belgian. 
Belge. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Lunenburg,  N.S. — 

.(&) 
.(6) 
.(&) 

.(b) 
.(b) 
■  (b) 
.(b) 
•  (a) 
■(b) 

1 
58 
1 
1 
4 
7 
1 

18 
202 

363 

8,664 

120 

351 

548 

1,965 

100 

974 

29,408 

Spain 

14 

954 

Total 

293 

42,493 

14 

954 

.(b) 
.(b) 
.(b) 
.(&) 

Mahone  Bay,  N.S. — 

2 

1 

2 

21 

456 

143 

198 

1,942 

Total 

26 

2,739 

.(a) 

.(a) 
■  (b) 
•  (6) 

Maitland,  N.S.— 

1 

125 

Moncton,  N.B. — 

2 

4,031 

1 

80 

6 

2,940 

Total 

3 

4,111 

6 

2,940 

■  (b) 

•  (a) 

.(a) 
.(a) 
.(a) 

•  (a) 

•  (a) 

■  (a) 
.(a) 
.(a) 

•  (a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 

•  (a) 
.(a) 

•  (a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 

Montague  Bridge,  P.E.I. — 

4 

202 

Montréal,  Que. — 

280 

7 
19 
20 

1 

2 
16 

4 

1,165,003 

11,599 
19,266 
98,528 
3,331 
2,915 
43,747 
12,303 

3 

10,353 

1 

2,967 

British  W.  Indies 

2 

6,402 

Cuba 

France 

5 

15,725 

4 

8,187 

Holland 

1 
1 

3,578 
2,987 

1 

3,159 

Italy 

6 

16,300 

8 

1 

22, 144 
2,163 

22 

61,753 

4 

10,619 

1 

2,440 

1 
1 

3,333 
1,542 

21 

101,313 

2 

6,885 

3 
1 
2 
2 
1 

11,072 
4,125 
6,351 
5,339 
2,458 

1 

2,967 

Greece 

1 

2,163 

Total 

390 

1,475,850 

37 

150,977 

17 

43, 750 

1 

2,  40 

(a) 
•  (6) 

Moose  Factory,  Ont. — 

1 

1,541 

Murray  Harbour,  P.E.I. — 

1 

10 





(a)  Steam— A  vapeur.        (6)  Sail— A  voiles. 
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SESSIONAL  PAPER  No.  11a 

and  Sailing  Vessels  entered  Inwards  from  Sea,  etc. — Continuée. 

à  voiles  et  à  vapeur,  venant  de  la  mer,  etc. — Suite. 


Danish. 
Danoise. 

French. 
Française. 

German. 
Allemande. 

Italian. 
Italienne. 

Russian.    • 
Russe. 

Other  Nationalities. 
Autres  nationalités. 

Total. 
Total. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

v 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Names. 
Noms. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

1 

58 

1 

1 

4 

7 

1 

32 

202 

363 

8,664 

120 

351 

548 

1,965 

100 

1,928 

29,408 

307 

43,447 

2 

1 

2 

21 

456 

143 

198 

1,942 

26 

2,739 

1 

125 

2 

1 
7 

4,031 

Finnish 

1 

1,516 

1,516 

3,020 

1 

1,516 

10 

8,567 

4 

202 

3 

11,017 

1 

1,823 

{ Japanese . . . 
iDutch 

1 
1 
1 

3,162 
3,752 
4,427 

l    291 

7 

19 

22 

1 

2 

30 

4 

3 

36 

8 

2 

1 

29 

1 

1 

22 

1 

2 

2 

6 

2 
5 
1 

1,202,504 

11,599 

19,266 

104,930 

3,331 

2,915 

5 

21,143 

88, 802 

12,303 

Dutch 

1 

1,988 

8,725 

29 

76,575 

95,862 

22,144 

Spanish 

Grecian 

1 
1 
1 

2,138 
1,411 
2,028 

4,301 

1,411 

1 

2,786 

79,626 

1 

2,900 

2,900 

3,333 

102,855 

1 

73S 

739 

6,885 

2 
2 

5,639 
5,016 

5,639 

19,055 

4,125 

6,351 

Grecian 

2 

5,467 

12,969 

2,458 

: 

3,63< 

S 

21.14C 

37 

101,033 

1 

1,823 

9 

24,373 

499 

1,825,028 

1 

1,541 

1 

10 

■ r 

...    
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12  GEORGE  V,  A.  1922 

No.  12. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam 

N°  12. — Relevé  du  nombre  et  du  tonnage  des  navires 


Ports  and  Outports  and 
Countries  whence  arrived. 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  départ. 

British. 
Britannique. 

United  States. 
Américaine. 

Norwegian. 
Norvégienne. 

Austrian. 
Autrichienne. 

Belgian. 
Belge. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Xanaimo,  B.C. — 

110 
43 

26,571 
9,154 

663 
197 

67,570 
53,298 

United  States (b) 

Japan (a) 

51 

847 

Total 

153 

35,725 

911 

121,715 

Xew  Campbellton,  N.S. — 

7 

715 

Portugal.           (b) 

2 

1,148 

United  States (b) 

1 

637 

Total 

8 

1,352 

2 

1,148 

]\jewcastle,  N.B. — 

3 

5,903 

"   1 

1 

1,229 

Great  Britain (b) 

Spain (b) 

United  States (b) 

672 

1 

610 

Total 

3 

5,903 

2 

1,282 

1 

1,229 

New  Westminster,  B.C. — 
United  States (a) 

7 

4,307 

8 

17,712 

North  East  Harbour,  N.S. — 

United  States (b) 

Sea  Fisheries (b) 

1 
3 

33 

79 

1 
1 

17 
12 

Total 

4 

112 

2 

29 

-    -  - 

North  Head,  N.B.— 

United  States (a) 

United  States (b) 

162 

1 

26,585 
397 

15 

187 

Total 

163 

26,982 

15 

187 

5,893 

North  Sydney,  N.S.— 

Great  Britain (a) 

Great  Britain (b) 

'  British  W.  Jndies (a) 

British  W.  Indies (6) 

Newfoundland (a) 

Newfoundland (b) 

Belgium (a) 

Brazil (b) 

France (a) 

France (b) 

Holiand (a) 

Italy (a) 

Italy  (6) 

Norway (a) 

Norway (b) 

St.  Pierre (a) 

St.  Pierre (b) 

Spain (b) 

United  States (a) 

United  States (b) 

Sea  Fisheries (a) 

Sea  Fisheries (b) 

6 
1 
1 

2 
247 
393 

13,332 

143 

1,952 

461 

183,978 

32,794 

3 

3,804 

3 

4 

5,600 

9 

21,736 

1 

1,783 

1 

236 

1 

1,526 

1 
1 

1,062 
1,346 

1 
1 

3,019 
244 

1 

2,987 

5 

12,743 

2 
40 
6 
1 
4 

"•23 

431 
4,001 
1,188 
1,719 

377 

'"  1^296 

1 

392 

9 

1 

1 

34 

20,302 

275 

203 

1,913 

Total 

729 
57 

245,171 

55 

37,002 

20 

44,563 

Océan  Falls,  B.C.— 
United  States (a) 

93,729 

81 

103,749 

-  -  ■  ■ 

■ 

■-      .. 

===== 

(a)  Steam— A  vapeur.        {b)  Sail — A  voiles. 
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SESSIONAL  PAPER  No.  11a 

and  Sailing  Vessels  entered  Inwards  from  Sea,  etc. — Continued. 

à  voiles  et  à  vapeur,  venant  de  la  mer,  etc. — Suite. 


Danish. 
Danoise. 

French. 
Française. 

German. 
Allemande. 

Italian. 
Italienne. 

Russian. 
Russe. 

Other  Nationalities. 
Autres  nationalités. 

Total. 
Total. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Names. 
Noms. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

/Dutch.,... 
1 Japanese . . . 

1 
5 

3,667 
13,229 

}    779 

240 

3 

51 

111,037 
62,452 

Japanese 

3 

9,352 

9,352 
847 

9 

26,248 

1,073 

183,688 

tel 

7 
2 

1 

715 

1,148 

637 

10 

2,500 

4 

1 
3 

1 
1 

7,132 

672 

3 

974 

974 

610 

1 

202 

202 

1 

202 

3 

974 

10 

9,590 

15 

22,019 

2 
4 

50 

91 

6 

141 

177 

26,772 

397 

178 

27,169 

Grecian 

6 

14,710 

18 

1 

1 

2 

260 

395 

1 

1 

3 

1 

1 

2 

1 

5 

1 

70 

40 

6 

10 

5 

28 

57 

37,739 

143 

1,952 

461 

211,314 

1 

79 

1 

95 

32,968 

1,783 

236 

2 

311 

1,837 

1,062 

1,346 

6,006 

244 

12,743 

1 

86 

86 

67 

12,655 

13,478 

4,001 

1,188 

22,021 

652 

27 

5,191 

5,394 

3,209 

2 

165 

97 

18,252 

6 

14,710 

909 

359,863 

138 

197,478 

— 
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12  GEORGE  V,  A.  1922 

No.  12. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam 

N°  12. — Relevé  du  nombre  et  du  tonnage  des  navires 


Ports  and  Outports  and 
Countries  whence  arrived. 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  départ. 

British. 
Britannique. 

United  States. 
Américaine. 

Norwegian . 
Norvégienne. 

Austrian. 
Autrichienne. 

Belgian. 
Belge. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Parrsboro,  N.S. — 

Great  Britain (a) 

Great  Britain (<?) 

1 

5 

2 

31 

1,971 

2,268 

604 

8,326 

1 
21 

18 

708 
6,951 
5,276 

United  States (a) 

United  States. (6) 

Total 

39 

13,169 

40 

12,935 

Paspebiac,  Que. — 
Portugal (b) 

1 
1 

291 
1,118 

United  States (a) 

1 

915 

Total 

2 

1,409 

1 

915 

Pictou,  N.S  — 

Great  Britain (a) 

1 
1 
1 
1 
1 

2,001 
557 
396 
126 

89 

Great  Britain (6) 

Newfoundland (a) 

United  States (a) 

United  States (6) 

Greenland,  Iceland,  etc (a) 

Total 

5 

3,169 

Port  Alberni,  B.C.— 

United  States  .                          (a) 

2 
2 

1,082 
18 

3 

23 

Sea  Fisheries (6) 

Total 

4 

1,100 

3 

23 

Port  Hastings,  N.S.— 

Great  Britain (a) 

Newfoundland (a) 

Newfoundland (b) 

France (a) 

Holland (a) 

St.  Pierre (a) 

St.  Pierre (6) 

Spain (a) 

United  States (a) 

2 

1 
1 

5,154 
119 
407 

1 
1 
1 
1 
2 

2,098 
2,098 
582 
2,432 
4,864 

3 

5,362 

1 

1 

4 
3^030 

1 

6 

750 

8,743 

1 

3,172 

Total 

6 

8,714 

13 

21,567 

4 

8,534 

Port  HawJcesbury,  N.S. — 

Great  Britain (b) 

British  W.  Indies (6) 

Newfoundland (a) 

Newfoundland (6) 

Portugal (6) 

United  States (b) 

Sea  Fisheries (a) 

Sea  Fisheries (b) 

1 

7 

1 

10 

449 
1,938 

205 
2,161 

1 
4 
3 

840 
2,825 
1,008 

2 
48 
18 

537 
7,051 
1,777 

Total 

87 

14,118 

8 

4,673 

Port  La  Tour,  N.S  — 

United  States (a) 

United  States (6) 

1 
1 

7 
47 

Total 

2 

54 

Port  Mulgrave,  N.S  — 

St.  Pierre (a) 

United  States (a) 

1 

226 

1 

199 

Total 

1 

226 

1 

199 

Port  Renfrew,  B.C.— 

United  States (a) 

5 

204 

1 

44 
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. 

= 



(a)  Steam— A  vapeur.        (b)  Sail — A  voiles. 
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SESSIONAL  PAPER  No.  11a 

and  Sailing  Vessels  entered  Inwards  from  Sea,  etc. — Continued. 

à  voiles  et  à  vapeur,  venant  de  la  mer,  etc. — Suite. 


Danish. 
Danoise. 

French. 

Française. 

German. 
Allemande. 

Italian. 
Italienne. 

Russian. 
Russe. 

Other  Nationalities. 
Autres  nationalités. 

Total. 
Total. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Names. 
Noms. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

1 

6 
23 
49 

1,971 

2,976 

7,555 

13,602 

79 

26,104 

1 
2 

291 

2,033 

3 

2,324 

2 

2,001 

557 

396 

126 

89 

2 

856 

856 

2 

856 

7 

4,025 

5 

2 

1,105 

18 

7 

6 
2 
2 
1 

2 
1 
1 

7 

1,123 

12,614 

2,217 

989 

2,432 

4,864 

4 

750 

3,030 

11,915 

23 

38,815 

1 

7 

1 

10 

1 

4 

5 

48 

18 

449 

1,938 

205 

2,161 

840 

2,825 

1,545 

7,051 

1,777 

95 

18,791 

1 

1 

7 

47 

» 

2 

54 

1 
1 

226 

199 

2 

425 

6 

248 

_____ 

__=—=— 
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48  CUSTOMS  AND  EXCISE— SHIPPING  REPORT 

12  GEORGE  V,  A.  1922 

No.  12. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam 

N°  12. — Relevé  du  nombre  et  du  tonnage  des  navires 


Ports  and  Outports  and 
Countries  whence  arrived. 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  départ. 

British. 
Britannique. 

United  States. 
Américaine . 

Norwegian. 
Norvégienne. 

Austrian. 
Autrichienne. 

Belgian. 
Belge. 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

PortWade,  N.S.— 

United  States 

•  (6) 

■  (a) 

■  (a) 
(a) 

.(a) 
(a) 

.(a) 
.(a) 

■  (a) 

■  (b) 
.(a) 
.(b) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 

(a) 

■  (a) 

(«) 

(a) 
(6) 

2 

361 

Powell  River,  B.C.— 

4 
26 

30 

14,350 
17,945 

96 
1 

48,677 
9 

Total  

32,295 

97 

48,686 

Prince  Rupert,  B.C.— 

United  States 

61 
726 

59,688 
7,949 

147 
1,180 

37,906 
19,540 

Sea  Fisheries 

Total 

787 

67,637 

1,327 

57,446 

Pugwash,  N.S.— 
Newfoundland 

4 

725 

Quatsino,  B.C.— 

United  States 

2 

1,082 

4 

911 

Québec,  Que. — 

Great  Britain 

British  W.  Indies 

144 
1 

18 
9 

11 
3 
1 
4 
1 

807,981 

414 

7,565 

878 

80,23? 

8,178 

3,020 

9,173 

3,336 

1 

1 
4 

4,492 

3,726 
11,539 

1 
"3 

1,128 
2,966 

Newfoundland 

Italv : 

United  States 

Total 

192 

920,777 

6 

19,757 

4 

4,094 

Rimouski,  Que. — 

Great  Britain 

Uniled  States 

9 

16,951 

1 

2,799 

Denmark 

Total 

9 

16,951 

1 

2,799 

■  (b) 

(b) 

(b) 
(b) 

River  Hébert,  N.S.— 
United  States 

1 

148 

1 

86 

Sackville,  N.B.— 

United  States 

1 

148 

»... 

Salmon  River,  N.S.— 

1 
1 

71 
11 

3 

15 

Sea  Fisheries 

Total  

2 

82 

3 

15 

(b) 

(b) 

■  (b.l 
.(b) 

■  (b) 
(b) 

Sandy  Cove,  N.S.— 

1            11 

Sandy  Point,  N.S.— 
British  W.  Indies 

2 
5 

10 
2 

19 

570 
526 

2,058 
214 

63 
37 

89 

107 
4,535 
2,607 

* 

St.  Pierre 

Total  . .' 

3,368 

102 

7,338 

(b) 

Sheet  Harbour,  N.S.— 

1 

454 

1 

1,714 

.    .. 

(0)  Steam — A  vapeur.        (6)  Sail — A  voiles. 
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SESSIONAL  PAPER  No.  11a 

and  Sailing  Vessels  entered  Inwards  from  Sea,  etc. — Continued. 

à  voiles  et  à  vapeur,  venant  de  la  mer,  etc. — Suite. 


Danish. 
Danoise. 

French. 
Française. 

German. 
Allemande. 

Italian. 
Italienne. 

Russian. 
Russe. 

Other  Nationalises. 
Autres  nationalités. 

Total. 
Total. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Names. 

Noms. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

2 

361 

4 

122 

1 

14,350 

66,622 

9 

127 

80,981 

208 
1,906 

97,594 

27,489 

2,114 

125,083 

4 

725 

6 

1,993 

146 
1 
21 
9 
12 
9 
1 
4 
1 

813,601 
414 

10,531 

878 

83,958 

1 

4,224 

Brazilian... 

1 

2,999 

26,940 

3,020 

9,173 

3,336 

1 

4,224 

1 

2,999 

204 

951,851 

9 
1 
1 

16,951 

2,799 

1 

259 

259 

1 

11 

20,009 

2 

234 

1 

148 

4 

86 

11 

5 

97 

1 

11 

2 

6 

1 

73 

39 

570 

615 

107 

6,593 

2,821 

121 

10, 706 

2 

2,168 

.  '-»' 

lia— 4 
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No.  12. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam 

N°  12. — Relevé  du  nombre  et  du  tonnage  des  navires 


Ports  and  Outports  and 
Countries  whence  arrived. 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  départ. 

British. 
Britannique. 

United  States. 
Américaine. 

Norwegian. 
Norvégienne. 

Austrian. 
Autrichienne. 

Belgian. 
Belge. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Shelburne,  N.S.— 

.(&) 

.(6) 

3 

232 

1 

1,062 

3 
6 

2,183 
442 

24 
22 

1,816 
1,550 

Total 

12 

2,857 

46 

3,366 

1 

1,062 

Ab) 

Sherbrooke,  N.S.— 

1 

1 

156 

367 

2 

752 

Total  

2 

13 

58 

523 

145 
892 

2 

752 

.(a) 
■(&) 

(a) 

Shippegan,  N.B. 

71 

1,037 

Sidney,  B.C.— 

39 

1 

3,071 
201 

29 
13 

15,656 
3,384 

Total 

40 

3,272 

33 

267 

42 

19,040 

Ab) 
(6) 

Souris,  P.E.I.— 

1 
5 

2 

129 

Total  . . 

6 

300 

2 

129 

.(a) 
•  (a) 

Steveston,  B.C.— 

48 
5 

1,789 
112 

27 

906 

Total 

53 

1,901 

27 

906 

•  (a) 

•  («) 
Ab) 

Stickeen,  B.C.— 

49 

495 

St.  Andrews,  N.B.— 
United  States 

293 

21,792 

811 
2 

14,573 
322 

Total 

293 

21,792 

813 

14,895 

.(a) 
Ab) 

St.  George,  N.B.— 

17 
5 

361 
1,793 

62 
13 

1,334 
2,395 

United  States 

Total    . 

22 

2,154 

75 

3,729 

•  (a) 
Ab) 

•  (a) 
Ab) 
.(«) 
.(a) 

•  (a) 
.(b) 
.(a) 
.(b) 
.(a) 
.(«) 

•  (a) 

•  (a) 





St.  John,  N.B.— 
Great  Britain 

111 

1 
32 
6 
4 
8 
13 

485.548 

453 

82,526 

2,087 

5,332 

44,932 

18,442 

4 

5,941 

1 
1 

1,693 
599 

Newfoundland 

Belgium 

Cuba 

Cuba 

France. 

France 

Germany 

Holland 

Italy 

Norway 

Portugal 

Greece 

1 

707 

8 
1 
1 

15,740 
515 

2,880 

6 

16,850 

1 
2 
3 

3,285 
7,109 
8,429 

1 

932 

1 

4,552 

1 

2,756 

2 

1,371 



(a)  Steam— A  vapeur.        (6)  Sail— A  voiles. 
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and  Sailing  Vessels  entered  Inwards  front  Sea,  etc. — Continuée. 

à  voiles  et  à  vapeur,  venant  de  la  mer,  etc. — Suite. 


Danish. 
Danoise. 

French. 
Française. 

German. 
Allemande. 

Italian. 
Italienne. 

Russian. 
Russe. 

Other  Nationalises. 
Autres  nationalités. 

Total. 
Total. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré 

Ves- 
sels. 

Navi- 
en- 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré 

Names. 
Noms. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

3 
1 

27 
-       28 

232 

1,062 

3,999 

1,992 

59 

7,285 

===== 

1 

3 

156 

1,119 

4 

13 

58 

1,275 

145 

892 

71 

1,037 

















14 

3,585 

82 

22,312 

1 

7 

33 

396 

8 

429 

75 
5 

2,695 
112 

80 

2,807 

49 

495 

1,104 
2 

36,365 
322 

1,106 

36,687 

79 
18 

1,695 
4,188 

97 

5,883 

1 

i 

{ 

Grecian 

3,192 

}    119 

33 
7 
5 
8 

21 

13 

1 
2 
5 
3 

2 
2 

501,232 

84,219 

2,686 

6,039 

44,932 

34, 182 

515 

2,254 

42,398 
2,254 
4,217 

14,807 
8,429 
2,756 
1,371 
3,812 

Dutch 

2 

3,146 

Grecian 

2 

3.812 

lia— 4| 
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12  GEORGE  V,  A.  1922 

No.  12. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam 

N°  12. — Tableau  du  nombre  et  du  tonnage  des  navires. 


Ports  and  Outports  and 
Countries  whence  arrived. 

Ports  et  ports  secondaies  et 
pays  de  départ. 

,  i   m 

British. 
Britannique. 

United  States. 
Américaine. 

Norwegian. 
Norvégienne. 

Austrian. 
Autrichienne. 

Belgian. 
Belge. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

St.  John,  N.B.— Continuée. 
Spain 

.(b) 
■  (a) 
.(b) 

(a) 
.(b) 

(«) 
.(a) 
.(a) 

1 

107 

31 

1 

762 
55,615 
10,855 
3,075 

458 
34 

139,952 
10,946 

2 

5,846 

United  States 

2 

2,995 

1 

445 

1 
2 

4,911 
5,638 

San  Domingo 

1 

1,039 

Total 

332 

757,220 

506 

177,322 

10 

14,370 

2 

5,846 

St.  Martine,  N.B.— 

29 
13 

2,291 

4,612 

22 

12,114 

Total 

22 

12,114 

42 

6,903 

(b) 

.(a) 
■  (b) 

St.  Peters,  N.S.— 

3 

321 

St.  Stephen,  N.B.— 

18 

1 

198 
145 

61 
4 

816 
968 

Total 

19 

343 

65 

1,784 

■  (a) 
.(a) 
.(b) 
.(a) 
.(b) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(«) 

•  (a) 
.(a) 

■  la) 

■  (a) 
.(a) 
.(a) 

(a) 
.(a) 
.(.b) 
.(a) 

•  (a) 
.(a) 

•  (6) 

•  («) 
■(«) 

•  (a) 
.(a) 

•  (a) 
.(a) 
.(6) 

Sydney,  N.B.— 

44 
1 
1 

156 

64 

129,301 

4,173 

223 

281,784 
4,621 

1 

4,450 

2 

3,575 

1 

2,613 

1 
1 

116 
4,492 

Belgium 

2 

1 
2 
14 

2,672 
4,156 
37,099 

Cuba 

1 

2,179 

7 

16,458 

Holland 

3 

1 

9,699 
2,268 

2 

6,650 

1 

4,810 

Italy 

Norway 

1 

2,444 

5 
1 

15,238 
998 

1 

3,208 

St.  Pierre 

1 
7 

226 
593 

St.  Pierre 

Spain 

1 
10 

2 
4 

4,184 

19,926 

188 

10,148 

2 

2,890 

3 

4,558 

1 

1,563 

Chili 

1 
1 

2,948 
602 

Malta 

2 
2 

342 
31 

1 
15 

205 
305 

Total 

319 

518,392 

24 

21,287 

21 

49,813 

1 

2,444 

2 

3,650 

(a) 
.(a) 

Three  Ri  vers,  Que. — 

15 
3 

47,183 
4,112 

1 

1,454 

1 

1,227 

Total 

18 

51,295 

1 

1,227 

1 

1,454 

(6) 

Tusket.N.S  — 

2 

180 

(o)  Steam — Vapeur. 


(6)  Sail— A  voiles. 
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and  Sailing  Vessels  entered  Inwards  from  Sea,  etc. — Continued. 

à  voiles  et  à  vapeur,  venant  de  la  mer,  etc. — Suite. 


Danisb. 
Danoise. 

French. 
Française. 

German. 
Allemande. 

Italian. 
Italienne. 

Russian. 
Russe. 

Other  Nationalities. 
Autres  nationalités. 

Total. 
Total. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
tsls. 

Navi- 
res. 

Tons 

regts- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Names. 
Noms. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

1 
577 
67 
3 
1 
1 
3 
1 

762 

2 

2,112 

2 

7,305 

5 

15, 189 

Swedish 

1 

3,409 

229,428 

24, 796 

2 

6,678 

9,753 

445 

4,911 

Grecian 

1 

1,272 

6,910 

1,039 

3 

4,044 

9 

32,227 

8 

25,087 

8 

16,230 

878 

1,032,346 

29 
35 

2,291 

16,726 

64 

19,017 

3 

321 

79 
5 

1,014 

1,113 

84 

2,127 

Grecian 

1 

4,081 

48 

1 

1 

158 

66 
3 
1 
2 

28 
7 
5 
1 
1 
2 

76 
7 

>    \ 

15 
2 
7 
1 
1 
1 
1 
24 
17 

141,407 
4  173 

223 

i 

1 

251 

95 

284,648 
4,832 
8,142 
2,672 
4,156 

fBrazilian. . 

Dutch 

Dutch 

1 

2 

22 

2,999 

2,259 

4,003 

36,732 

60,994 

4,003 
57,891 
17,850 
15,238 
998 

5 

13,138 

3,208 

Grecian 

2 

5,468 

5,468 

12,949 

593 

75 

fDutch 

\Spanish 

1 
1 

1,815 
2,317 

4,132 
4  184 

27,374 
188 

3 

10,378 

20,526 

1,563 

2,948 

602 

1 

3,313 

3,313 

4,239 

336 

21 

3,692 

98 

16,761 

9 

26,829 

31 

59,674 

505 

698,850 

16 
4 

48,637 
5,339 

20 

53,976 

2 

180 

" 

— ■ — 

— - 
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12  GEORGE  V,  A.  1922 

No.  12. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam 

N°  12. — Relevé  du  nombre  et  du  tonnage  des  navires 


Ports  and  Outports  and 
Countries  whence  arrived. 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  départ. 

British. 
Britannique. 

United  States. 
Américaine. 

Norwegian. 
Norvégienne. 

Austrian. 
Autrichienne. 

Belgian. 
Belge. 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

•  Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Union  Bay,  B.C.— 

(«) 

.(a) 
(a) 

.(b) 
(a) 
(a) 

4 

22 
1 
7 

14,768 

40^335 

183 

26,251 

4 

71 

68 

1 

4 

20,465 
60,173 
31,764 
4,267 
68 

Total 

34 

81,537 

148 

116,737 

■  (a) 
(a) 

.(a) 
.(b) 
(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 
.(a) 

■  (a) 
» 

■  (a) 
.(a) 

(a) 

(a) 

.(a) 

•(«) 
(b) 

(a) 

(a) 
(«) 
(«) 

■  (a) 
(a) 
(a) 
(a) 

■(6) 
.(a) 

■(6) 
.(a) 
(6) 

(6) 
(6) 

(fe) 

Vancouver,  B.C.— 

11 
24 
24 

9 

2 

2 

"é 

"8 
4 
5 

617 

3 

1 
72 

41,956 
108,992 
157,141 

40^620 

"5,m 

6,499 

17,348 

20,478 

"26,087 

29^550 

912,992 

10,021 

748 

3,554 

2 

7,331 

China 

2 
11 
3 

1,722 

46,121 

9,207 

Japan 

Germany 

Holland 

Norway 

9 

"28^964 

2 
15 

419 

8,157 

57,748 

435 | 159 

1 

4,417 

Fiji  Islande 

43 

1,668 

Total 

788 

1,381,966 

504 

596,077 

1 

4,417 

Victoria,  B.C. — 

6 

9 

35 

1 

"659 

160 

10 

20,371 

53,197 

216,384 

3,385 

463^064 

26,220 

334 

China 

Japan 

New  Zealand 

Sweden 

"682 
21 
138 

541^742 
3,737 
2,648 

Total 

880 

782,955 

841 

548,127 

Westport,  N.S.— 

9 
5 

180 
94 

1 

1,272 

46 

843 

14 

274 

46 

843 

1 

1,272 

Wevmouth,  N.S.— 

2 
2 
6 

683 
517 
964 

5 

United  States 

511 

Total 

10 

2,164 

5 

511 

White  Rock,  B.C.— 

United  States 

44 

784 

26 

250 









— 

.= 

(a)  Steam— A  vapeur.         (b)  Sail— A  voiles. 
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and  Sailing  Vessels  entered  Inwards  from  Sea,  etc. — Continued. 

à  voiles  et  à  vapeur,  venant  de  la  mer,  etc. — Suite. 


Danish. 
Danoise. 

French. 

Française. 

German. 
Allemande. 

Italian. 
Italienne. 

Russian. 
Russe. 

Other  Nationalises. 
Autr.es  nationalités. 

Total. 
Total. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
régi s - 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Names. 
Noms. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

4 
4 

98 
69 

8 
4 

14,768 

20,465 

Japanese 

5 

22,022 

122,530 

31,947 

30,518 

68 

5 

22,022 

187 

220,296 

Dutch 

1 

4,796 

14 

24 

26 

2 

39 

3 

2 

2 

3 

6 

1 

17 

1 

4 

3 

20 

2 

}l,045 

3 

113 

54,083 

108,992 

Japanese 

2 

10,414 

167,555 

1,722 

Japanese 

19 

97,202 

183,943 

9,207 

5,980 

6,499 

Dutch 

3 

14,394 

14,394 

17,348 

Swedish 

1 

2,244 

2,244 

49,442 

Dutch 

1 

4,222 

4,222 

26,087 

1 

2,293 

10,450 

87,298 

Swedish 

f  Dutch 

\ Japanese... 

2 
1 

7 

5,678 

6,871 

32,398 

5,678 

1,391,837 
10,021 

748 

5,222 

1 

2,293 

37 

178,219 

1,331 

6 
9 

35 

47 

1 

1 

1,386 

181 

148 

2,162,972 

"~ 

20,371 

53, 197 

216,384 

Japanese 

47 

269,373 

269,373 

3,385 

Swedish 

Japanese 

1 
45 

2,232 
256,109 

2,232 

1,260,915 

29,957 

2,982 

93 

527,714 

1,814 

1,858,796 

1 
9 
51 

1,272 

180 

937 

61 

2,389 

2 
2 
11 

683 

517 

1,475 

15 

2,675 



.  . 
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12  GEORGE  V,  A.  1922 

No.  12. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam 

N°  12. — Tableau  du  nombre  et  du  tonnage  des  navires 


Ports  and  Outports  and 
Countries  whence  arrived. 

Ports  et  ports  seconda8es  et 
pays  de  départ. 

British. 
Britannique. 

United  States. 
Américaine. 

Norwegian. 
Norvégienne. 

Austrian. 
Autrichienne. 

Belgian. 
Belge. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Windsor,  N.S.— 

•  (&) 

■  (a) 
.(b) 

1 
31 
45 

427 
30,099 
36,296 

United  States 

7 

5,236 

38 

26,332 

Total 

77 

66,822 

38 

26,332 

7 

5,236 

(jb) 

.(b) 
.(b) 

.(b) 

■  (a) 
.(b) 
•  (a) 

■  (b) 

Wolf ville,  N.S.— 

2 

488 

3 

1,671 

Yarmouth,  N.S  — 

1 

1 

1 

164 

17 

29 

8 

343 

47 

323 

150,620 

4,925 

1,454 

674 

Cuba 

2 

47 
27 
16 

3,946 

783 

1,090 

1,291 

Total 

221 

158,386 

92 

7,110 

■  (a) 
.(a) 

York  Factory,  Man. — 

1 
1 

1,541 

396 

Total 

2 

1,937 

(o)  Steam— A  vapeur. 

(6 

)  Sail- 

-A  voiles. 
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Danisb. 
Danoise. 

French. 
Française. 

German. 
Allemande. 

Italian. 
Italienne. 

Russian. 
Russe. 

Other  Nationalities. 
Autres  nationalités. 

Total. 
Total. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
tsls. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Names. 
Noms. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

1 
38 
83 

427 

35,335 

62,628 

122 

98,390 

5 

2,159 

1 

166 
64 
56 
24 

343 

47 

323 

154,566 

5,708 

2,544 

1,965 

313 

165,496 

1 
1 

1,541 

396 

2 

1,937 
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No.  13. — Summary  Statement  of  the  Nationality  of  Sea- 

N°  13. — Tableau  sommaire  des  nationalités  des 


Countries  from  whicharrived 
Pays  de  départ 

British 
Britannique 

United  States 
Américaine 

Norwegian 
Norvégienne 

Austrian 
Autrichienne 

Belgian 
Belge 

6 

Ves- 

sels 

Navi- 
res 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 

en- 
registré 

Ves- 
sels 

Navi- 
res 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 

en- 
registré 

Ves- 
sels 

Navi- 
res 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 

en- 
registré 

Ves- 

sels 

Navi- 
res 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 

en- 
registré 

Ves- 
sels 

Navi- 
res 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 

en- 
registre 

1 

826 

37 
5 
2 
211 
6 
1 
3 

12 

3,287,925 

176,539 
12,737 
7,673 
223,313 
17,348 
4,911 
10,021 
35,304 

34 

88,718 

30 

51,061 

? 

3 

British  South  Africa 

4 

5 

British  West  Indies 

5 

3,483 

6 

British  Straits  Settlements. . 
Egypt 

7 

8 

9 

5 
1 

9,723 
445 

1 

2,967 

10 

11 

12 

1,168 

1 

4 

3 

42 

3 

1 

59 

32 

624,550 

3,385 

13,340 

1,191 

231.528 

6,239 

2,948 

373,525 

42,840 

28 

34,307 

20 

36,961 

13 

14 

15 

16 

7 

28,204 

2 

2,531 

2 

3,650 

17 

18 

Chili 

19 

2 
15 
3 

2 
16 

2 

1,722 
30,630 

7,518 

6,053 

43,496 

7,199 

20 

Cuba 

21 

2 

2,958 

22 

W 

23 

45 

7 
2 
1 

7 

16 

16 

2 

1 

1 

10 
5 
1 
7 

118,902 

22,087 
5,339 
1,178 

29,296 

41,175 

66,871 
2,791 
2,458 
2,115 

23,244 

29,550 

97 

9,736 

18 

1 

1 
2 
5 

42,628 

932 

2,163 

1,661 

15,715 

24 

25 

?6 

Greenland,  Iceland,  etc 

Holland 

B7 

13 

4 
12 

39 

49,170 

10,783 
50,388 
191,553 

38 

Italy 

1 

2,444 

29 

.30 

31 

3? 

25 

64,405 

33 
34 
35 
36 

Peru 

Philippines 

Porto  Rico 

Portugal 

11 
15 

4 

35,687 
57,748 

4J62 

37 
38 
39 
40 

41 

42 

Russia 

St.  Pierre 

San  Domingo 

Sea  Fisheries 

4 
65 

20 

1 
3,965 

2 

26,087 
7,502 

"'93^266 

15,532 

4,184 

2,656,823 

6,885 

"4 

2^232 

1 

3 

5,684 

ï,m 

""èiiàoo 

3,347 

7,966 

1,974,325 

1 

1 

i|039 

2,163 

43 
44 

29 

34,436 

6 

18,939 

Uruguay 

45 

From  Sea 

Total 

8,484 

8,255,220 

8,147 

2,712,534 

139 

262,105 

1 

2,444 

8 

22,589 
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Danish 
Danoise 

French 
Française 

German 
Allemande 

Italian 
Italienne 

Russian 
Russe 

Other  Nationalities 
Autres  nationalités 

Total 
Total 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 

en- 
registré 

Ves- 
sels 

Navi- 
res 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 

en- 
registré 

Ves- 
sels 

Navi- 
res 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 

en- 
registré 

Ves- 
sels 

Navi- 
res 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 

en- 
registré 

Ves- 
sels 

Navi- 
res 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 

en- 
registré 

Name 
of  flag. 

Noms 

Ves- 
sels 

Navi- 
res 

Tons 
Regis- 
sels 

Tonnage 

en- 
registré 

Ves- 
sels 

Navi- 
res 

Tons 

Regis- 

ter 

Tonnage 

en- 
registré 

6 

6 

4,619 

5 

18,281 

2 

2,171 

[Dutch... 

Finnish.. 

1  Grecian.. 

Japanese. 

[Swedish. 

2 
1 
9 
1 
2 

9,223 
1,516 
25,175 
3,752 
4,561 

918 

37 
6 
2 
216 
6 
1 
3 

M 

3 
1,221 

4 
3 

54 
3 
1 

63 
•47 

}    100 

12 
9 
12 

1      55 

57 

97 

42 

1 

j      30 

21 

20 

1 

12 

4 

229 

1 

4,156 

] 

9,770 

2 
25 

3,497,002 

176,539 
14,009 
7,673 
226,796 
17,348 
4,911 
10,021 

124,979 

445 

8.952 

697,454 

3,385 

13,340 

1,191 

266,656 

6,239 

2,948 

385,661 

73,470 

22,109 

6,053 

264,298 

34,221 

22,249 

5,897 

155,864 

149,281 

493,186 

196,637 

2,458 

71,080 

58,931 

87,298 

97 

16,399 

26,087 

38,361 

1,039 

163,949 

35,272 

23,605 

5  072,755 

6,885 
23,473 

1 

? 

Grecian... 

1 

1,272 

3 

4 

5 

fi 

7 

s 

24 

63,702 

.../ 

Dutch.... 
Grecian... 

1 
5 

2,210 
11,073 

( 

9 

10 

3 

8,952 

n 

1 

79 

4 

12 

13 

14 

15 

1 

743 

16 

17 

18 

Japanese. . 

2 

10,414 

19 

an 

12 

6,115 

/ 

Dutch.... 
Finnish. .  . 

1 

1 

4,222 
1,296 

( 

21 

n 

17 

50,848 

1 

167/ 

Brazilian . 
Grecian... 
Dutch.... 
Grecian. . . 

2 
1 
2 
6 

5,998 
2,259 
4,003 
14,747 

23 
84 

2fi 

9 

3,058 

?fi 

/ 

Dutch... 
Spanish... 

29 
1 

58,218 
3,465 

36 

94,879 

{ 

27 
?8 

Japanese . . 

69 

375,927 

29 

1 

2,293 

30 

31 

1 

86 

.    .../ 

Swedish . . 
Uruguay 'n 

2 

1 

3,333 
1,141 

{ 

32 
33 

34 

35 

1 

2,501 

36 

37 

29,375 

38 

39 

1 

8,883 
3,226 

40 

2 

569 

3 

974 

Dutch... 
Spanish.. . 
Uruguay 'n 

Dutch... 
Grecian. . . 
Japanese.. 
Swedish.. 

2 

1 

3 

1 

62 

2 

1,815 
4,455 
1,448 

11,764 

2,028 

323,758 

4,470 

41 

4? 

3 

2,851 

7 

,   19,662 

8 

23,699 

| 

43 

• 

44 

5 

5,580 

45 

34 

17,377 

245 

124,668 

76 

209,513 

6 

17,358 

12.516,503 
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No.  14. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  S  team  and  Sailing  Vessels 
Canada,  for  foreign  countries  distinguishing  the  Nationality 

COMMERCE   AVEC    CHACUN   DES   PAYS 

N°  14. — Etat  du  nombre  et  du  tonnage  des  vaisseaux  à  voiles  et  à  vapeur  allant 

destination  étrangère,  avec  nationalité  des  vaisseaux 


Ports  and  Outports  and 
Countries  for  which  Departed. 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  départ. 

British. 
Britannique. 

United  States. 
Américaine. 

Norwegian. 
Norvégienne. 

Austrian. 
Autrichienne. 

Belgian. 
Belge. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Alert  Bay,  B.C.— 

18 

3,854 

91 
12 

3,442 
349 

Sea  Fisheries (c) 

Total    . 

18 

3,854 

103 

3,791 

Amherst,  N.S. — 

Great  Britain (b) 

2 

867 

Amherst  Harbour,  Que. — 

2 

185 

2 
1 

175 
92 

Sea  Fisheries (b) 

Total  . .                         

2 

185 

3 

267 

Annapolis  Royal,  N.S.— 

United  States (b) 

4 

846 

4 

60 

Anyox,  B.C.— 

Great  Britain (a) 

9 

4,568 

11 

6,023 

Total 

9 

4,568 

11 

6,023 

Arichat,  N.S.— 
Sea  Fisheries (6) 

61 

1,208 

2 

89 

Baddeck,  N.S.— 

Newfoundland (a) 

Newfoundland (6) 

United  States (a) 

United  States (b) 

Sea  Fisheries (b) 

11 
7 
4 
3 

18 

583 
422 
4,415 
245 
324 

23 
1 
5 

35,630 

66 

356 

Total 

43 

5,989 

29 

36,052 

Bamfield,  B.C.— 

United  States (a) 

Sea  Fisheries (a) 

18 

600 

32 
26 

713 
251 

Total 

18 

600 

58 

964 

Barrington  Passage,  N.S. — 

Newfoundland (b) 

United  States (a) 

Sea  Fisheries (a) 

1 
7 

77 
74 

20 
7 

211 

284 

Total 

8 

151 

27 

495 

Barton,  N.S.— 
United  Sattes (6) 

1 

88 



Bathurst,  N.B.— 

Great  Britain (a] 

Newfoundland (b) 

Cuba (6) 

Argentina (b) 

Sea  Fisheries (6) 

4 
2 
3 

6,707 

191 

1,012 

1 

1,52g 

2 
2 

2.07S 
2,901 

12 

•  155 

Total 

21 

8,065 

5 

6,507 

(o)  Steam— A  vapeur.        (6)  Sail— A  voiles. 
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AND   NATIONALITY    OF   VESSELS. 

entered  outwards  for  Sea,  at  each  of  the  undermentioned  Ports  and  Outports  in 
of  the  Vessels  employed  in  the  trade  with  each  country. 

ET  NATIONALITÉ   DES   VAISSEAUX. 

à  la  mer,  entrés  à  chacun  des  ports  et  ports  secondoires  mentionnés  ci-après,  à 
employés  pour  le  commerce  avec  chaque  pays. 


Danish. 
Danoise. 

French. 
Française. 

Gerrrmn. 

Allemande. 

Italian. 
Italienne. 

Russian. 
Russe. 

Other  Nationalities. 
Autres  nationalités. 

Total. 
Total. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Names. 
Noms. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

109 

12 

7,296 
349 

121 

7,645 

2 

867 

4 
.1 

360 

92 

5 

452 

8 

906 

9 
11 

4,568 
6,023 

20 

10,591 

63 

1,297 

11 
7 

27 
4 

23 

583 

40,045 

311 

680 

72 

42,041 

50 
26 

1,313 

251 

76 

1,564 

Spanish 

1 

135 

1 
21 
14 

135 

288 

358 

1 

135 

36 

781 

1 

88 

5 

2 
5 
4 
12 

8,235 

191 

3,090 

1 

1,590 

Uruguayan . 

1 

1,141 

5,632 

155 

] 

1,590 

1 

1,141 

28 

17,303 
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No.  14. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam 

N°  14. — Tableau  du  nombre  et  du  tonnage  des  navires 


Ports  and  Outports  and 
Countries  for  which  Departed. 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  départ. 

British. 
Britannique. 

United  States. 
Américaine. 

Norwegian. 
Norvégienne. 

Austrian. 
Autrichienne. 

Belgian. 
Belge. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Bear  River,  N.S.— 
British  W.  Indies (b) 

1 

369 
357 

Total 

4 

726 

Belliveau's  Cove,  N.S. — 
Porto  Rico (b) 

2 
2 

476 
246 

United  States (6) 

Total 

4 

722 

Bridgewater,  N.S. — 
British  W.  Indies (b) 

1 
1 

4 
3 

149 

236 

1,736 

940 

Cuba (a) 

Cuba (b) 

4 

1,524 

Azores  and  Madeira (a) 

Argentina (b) 

United  States (b) 

1 
1 

952 
292 

3 

694 

Total 

12 

3,755 

6 

2,768 

Britannia  Beach,  B.C. — 
United  States (a) 

103 

35,624 

7 

1,338 

Buctouche,  N.B.— 
Great  Britain (6) 

Butedale,  B.C.— 
Sea  Fisheries (o) 

38 

336 

228 

4,312 

Campbellton,  N.B.. — 

Great  Britain (a) 

Great  Britain (b) 

9 

16,045 

1 
4 

891 
2,186 

British  W.  Indies (6) 

2 
1 
1 

1 

667 

557 

57 

646 

Argentina (b) 

St.  Pierre (b) 

British  South  Africa (a) 

2 

2,564 

4 

5,118 

1 

1,296 

Total 

14 

17,972 

2 

2,564 

10 

9,491 

Campo  Bello,  N.B.— 
United  States (a) 

145 

25,565 

38 

459 

Canso,  N.S.— 

Breat  Gritain (a) 

Newfoundland (a) 

Newfoundland , (b) 

United  States (o) 

United  States (6) 

Sea  Fisheries (a) 

1 

4 
3 

34 
31 

170 

81 

99 

547 

828 

5,939 

2,487 

5 

5 

52 

17 

378 
1,041 
2,639 
1,243 

Total 

75 

10,151 

79 

5,301 

Caraquet,  N.B. — 
Sea  Fisheries (6) 

111 

1,722 

Cardigan,  P.E.I.— 
Newfoundland (6) 

1 

76 

Charlottetown,  P.E.I.— 

Newfoundland (a) 

Newfoundland (6) 

United  States (a) 

Sea  Fisheries (6) 

14 
13 

2 

14,947 

801 

1,384 

25 

Total 

30 

17,157 

(a)  Steam— A  vapeur.       (6)  Sail— A  voiles. 
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Danish. 
Danoise. 

French. 
Française. 

German. 
Allemande. 

Italian. 
Italienne. 

Russian. 
Russe. 

Other  Nationalities. 
Autres  nationalités. 

Total. 
Total. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 

tsls. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Names. 
Noms. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res» 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

1 
3 

369 

357 

4 

726 

2 
2 

476 

246 

4 

722 

1 
1 
8 
3 
1 
4 

149 

236 

3,260 
940 

952 

986 

18 

6,523 

110 

36,962 

2 

457 

2 

457 

266 

4,648 

10 
7 
2 
7 
1 
2 

16,936 

2,740 

667 

8,239 
57 

1,942 

3 

554 

29 

30,581 

183 

26,024 

1 

9 

8 

86 

48 

170 

81 

99 

925 

1,869 

8,578 

3,730 

154 

15,452 

111 

1 

1,722 

76 

14 
13 

1 
2 

14,947 

801 

1,384 

25 

30 

17,157 

-| 
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No.  14. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam 

N°  14. — Tableau  du  nombre  et  du  tonnage  des  navires 


Ports  and  Outports  and 
Countries  for  which  Departed. 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  départ. 

British. 
Britannique. 

United  States. 
Américaine. 

Norwegian. 
Norvégienne. 

Austrian. 
Autrichienne. 

Belgian. 
Belge. 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

register. 

Tonnage 

enregistré 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Chatham,  N.B.— 

■  ■(a) 

..(b) 

(b) 

(a) 

7 

12,972 

1 

1,367 

Cuba 

1 
19 

530 
30,322 

1 

3,197 

Total 

8 

16,169 

20 

30,852 

1 

1,367 

(a) 

■  (a) 
..(b) 

.(a) 

■  (a) 
•  (a) 

Chemainus,  B.C. — 

3 
11 
11 

10,803 
3,996 
2,000 

3 
26 

11,952 

1,239 

United  States 

2 
1 

1 

2,560 
2,664 
2,457 

1 

3,384 

Peru 

Total 

26 

20,183 

33 

20,872 

.(a) 
.(b) 

.(a) 
.(a) 

Chester,  N.S.— 
Sea  Fisheries 

17 

200 

Chéticamp,  N.S. — 
Sea  Fisheries 

1 

81 

Clarks  Harbour,  N.S.— 
United  States 

5 
3 

220 
34 

34 

1 

496 
34 

Sea  Fisheries 

Total 

8 

254 

35 

530 

■  (b) 

•  (a) 

•  (a) 

•  («) 
..(jb) 

.(b) 

Clementsport,  N.S. — 
United  States 

4 

396 

Dalhousie,  N.B. — 

9 

14,329 

Digby,  N.S  — 
Cuba 

1 
4 
10 
2 

286 
1,287 
1,036 

431 

United  States 

3 

128 

Total 

17 

3,040 

3 

128 

■  (b) 

•  (a) 

■  (b) 

■  (b) 

•  (a) 

== 

^___ 

_____ 

______ 

Freeport,  N.S  — 

14 

449 

4 

78 

Gaspé,  Que.— 

11 
4 

1 
1 
3 

21,169 

999 

93 

1,315 

584 

1 

2,546 

British  W.  Indies 

St.  Pierre 

18 
2 

26,502 
1,369 

1 

1,756 

United  States 

. 

Total , . 

20 

24,160 

20 

27,871 

2 

4,302 

.(&) 
.(b) 
■  (b) 

Georgetown,  P.E.I.— 

4 
1 
2 

176 

32 

46 

Total 

7 

254 

•  (a) 

Glace  Bay,  N.S.— 

4 
20 

256 
512 

Total 

24 

768 



(o)  Steam— A  vapeur.       (6)  Sail— A  voiles. 
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and  Sailing  Vessels,  entered  Outwards,  for  Sea,  etc. — Continu  éd. 

à  voiles  et  à  vapeur,  allant  à  la  mer,  etc. — Suite. 


Danish. 
Danoise. 

French. 
Française. 

German. 
Allemande. 

Italian. 
Italienne. 

Russian. 
Russe. 

Other  Nationalises. 
Autres  nationalités. 

Total. 
Total. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
régi s - 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 

ter. 

Tonnage 

en-  • 

registre. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Names. 
Noms. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Roumanian. 

1 

2,799 

9 

1 
20 

17,138 

- 

1,500 

1,500 

530 

33,519 

7 

1,500 

1 

2,799 

37 

52,687 

6 

37 

11 

2 

2 

1 

22,755 

5,235 

2,000 

2,560 

6,048 

2,457 

59 

41,055 

17 

200 

1 

81 

39 
4 

716 

68 

43 

784 

4 

396 

9 

14,329 

4 
13 
2 

286 

1,287 

1,164 

431 

20 

3,168 

18 

527 

12 
4 
1 

20 
5 

23,715 

999 

93 

29,573 

1,953 

42 

56,333 

4 
1 
2 

176 

- 

32 

46 

7 

254 

4 
20 

256 

512 

24 

768 

..     . 

lia- 
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12  GEORGE  V,  A.  1922 
No.  14. — Statement  of  the  Numbor  and  Tonnage  of  Steam 
N°  14. — Tableau  du  nombre  et  du  tonnage  des  navires 


Ports  and  Outports  and 
Countries  for  wbich  Départ  éd. 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  départ. 

British. 
Britannique. 

United  States. 
Américaine. 

Norwegian. 

Norvégienne. 

Austrian. 
Autrichienne. 

Belgian. 
Beltre. 

Ycs- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonna  ge 
enregistré 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

register. 

Tonnage 
enregistré 

Yes- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
résister. 

Tonna  se 
enregistré 

Ouysborough,  N.S. — 
S'ewfoundland 

.m 

(b) 

(c) 

.(b) 
{") 

■  (b) 
.(g) 

■  (b) 
.(«) 

■  (b) 
(a) 

.(b) 

■  (<>) 
.(b) 
.(a) 
.(a) 

(a) 
.(b) 

(a) 
.(b) 
.(b) 
.(a) 

■  (b) 
.(.a) 
.(«) 
.(b) 

(a) 

■  («) 

('••) 

.(b) 
.(a) 
.(6) 
.(a) 
.(6) 
(a) 
(«) 
.(a) 
.(«) 

■  (a) 

■  (b) 
(a) 
(b) 

.(.a) 
.(a) 
.(a) 

(a) 
(a) 

2 
1 

1 00 
100 

Total 

3 

299 

Halifax,  N.S.— 

115 

14 

10 

69 

66 

9 
5 
10 
6 

'     '2 

1 

9 
36 

î 

7 

12 

110 

21 
3 
3 
5 

1 

110 

64 

2 

1 
1 
3 

1 

421,973 

7,378 

10,296 

1,283 

57,003 

6,758 

2.1S7 

6,364 

1,746 

13,190 

13,000 

989 

057 

87,940 

5^3 

5,133 

383 

1,047 

14,06? 

415,44? 

3,634 
6,401 

311 
13. 02? 

912 

"7,888 

5,818 
2,768 

03 

588 
6,50? 

3,527 

5 

3 
2 

e 

2 
1 
4 

1 
1 
2 

1 
4 

7 

06 

4 

12 

1 

1 

2 

1 

1 

38 

1 

12,807 

3,133 
2,342 

5^703 

2J00 
379 

0,903 

4.706 
3,751 
6,864 

9 

1 

4 

1 

2 
1 

7,754 

656 
2^508 

British  W   Indies 

Belgium 

627 

1 

1.267 

Cuba  

1 

1,965 

Germany 

HollancL 

Ttalv 

1 

7.421 

Italy 

5 .  656 
1,898 

30? 

940 

13.360 

200,846 

671 
64,421 

319 

3,635 
2,956 
3.453 

4,552 
3  070 

68 

8 

1 
1 

Poland 

St.  Pierre     ' .    . 

St.  Pierre 

22,094 

For  Sea 

Sweden 

United  States 

2,527 

Argentina     

997 

Gibraltar 

San  Domingo 

British  South  Africa    ... 

Total 

712 

1,120,296 

196 

350,380 

28 

44,717 

3 

10.653 

(6) 

(a) 
(«) 

Hillsbcro,  N.B.— 

ï  nited  States  

18 

19,156 

3 

3.600 

Indian  T<land,  N.B.— 

United  Statea 

7 

II? 

93 

1,140 

lona,  X.S. — 

4 

2,876 

===== 

a")  Steam — A  vapeur.         (b)  Sail — A  voiles. 
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Danish. 
Danoise. 

French. 
Française. 

German. 
Allemande. 

Italian. 
Italienne. 

Russian. 
Russe. 

Other  Nationalises. 
Autres  nationalités. 

Total. 
Total. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

régi s - 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

régi s  - 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Names. 
Noms. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

2 
1 

199 

100 

3 

299 

2 

1,591 
554 

(Swedish... 
[Brazilian. . 
Swedish... . 

1 
1 

1 

1,061 
2,999 
1,110 

\    133 

22 

13 

5 

79 

67 

1 

9 

10 

11 

21 

1 

4 

3 

1 
2 
1 
9 

36 
2 
2 

23 
3 

22 

235 

J 

25 
16 
4 
6 
4 
1 
2 
1 
1 
148 
65 
3 
1 
1 
3 
1 

1 
1 

2 

2 

515 

448,185 
12,690 

13,294 

1,283 

65,214 

1 

60 

6,818 

1,267 

2,187 

1 

780 

Dutch 

1 

1,226 

11,106 

2,125 

10 

1 

11,156 
743 

36,223 

743 

25,226 

1 

1,907 

5,658 

1 

3,190 

10,054 

989 

5,656 

1,898 

957 

87,940 

513 

1 
16 

4,729 

9,862 

3,456 

3,839 

1,439 

6 

6,696 

21,698 

13,369 

8 

7,929 

1 

2,380 

(Dutch 

ISpanish 

( Swedish.. . 

1 

1 
2 

2,210 
5,655 
3,465 
3,223 

663,244 

4,305 

73,439 

630 

Argentinan.. 
Uruguay  an.. 

1 
1 

352 

1,448 

14,274 

1 

1,043 

4,400 

3,635 

2,956 

3,453 

4,552 

10,958 

5,886 

Peruvian... . 

1 

252 

3,020 

93 

588 

6,592 

go 

1 

1 

178 
739 

178 

739 

3,527 

7 

4,037 

43 

36,616 

2 

5,570 

2 

515 

15 

23,918 

1,008 

1,596,702 

21 

22,756 



_ 











100 

1.282 

4 

2,876 

lia— 54 
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12  GEORGE  V,  A.  1922 

No.  14. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam 

N°  14. — Tableau  du  nombre  et  du  tonnage  des  navires, 


Ports  and  Outports  and 
Countries  for  which  departed. 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  départ. 

British. 
Britannique. 

United  States. 
Américaine. 

Norwegian.             Austrian. 
Norvégienne.        Autrichienne. 

Belgian. 
Belge. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Isaacs  Harbour,  N.S.— 

United  States (a) 

United  States (b) 

Sea  Fisheries (a) 

Sea  Fisheries (b) 

2 

202 

1 
2 
4 
1 

15 

396 
91 
79 

Total 

2 

202 

8 

581 

Joggin  Mines,  N.S.— 

United  States (b) 

3 

360 

22 

2,783 

Kent  ville,  N.S.— 
Cuba (b) 

1 

291 

Kingsport,  N.S. — 

British  W.  Indies (6) 

Cuba , (a) 

3 

899 

3 

2,261 

3 

899 

3 

2,261 

Ladner,  B.C.— 
United  States (a) 

2 

114 

Ladysmith,  B.C. — 

United  States (a) 

United  States (6) 

48 
60 

4,117 
11,023 

87 
66 

41,330 
17,986 

Total  .. 

108 

15,140 

153 

59,316 

La  Hâve,  N.S.— 

British  W.  Indies (b) 

Newfoundland (b) 

Cuba (b) 

Porto  Rico (b) 

2 
7 
1 

2 

479 

1,153 

440 

215 

4 

44 

United  States (b) 

French  Africa (b) 

Azores  and  Madeira (6) 

Sea  Fisheries (a) 

Sea  Fisheries (b) 

2 
1 

2 

1 

63 

586 

399 

590 

10 

6,409 

1 

77 

Total    . 

81 

10,281 

5 

121 

Lévis,  Que. — 
United  States (a) 

2 

3,479 

Liverpool,  N.S. — 

British  W.  Indies (b) 

Newfoundland (a) 

Newfoundland (b) 

San  Domingo (b) 

United  States (a) 

United  States (6) 

Sea  Fisheries (a) 

Sea  Fisheries (b) 

3 

1 
4 

1,001 
156 
504 

1 
1 

30 

4 

119 

4 

102 

94 

1,801 

1,523 

7,595 

345 

2 
20 
54 

5 

98 
7,053 
2,057 

528 

1 

Total 

89 

11,397 

159 

11,460 

Lockeport,  N.S. — 

United  States (b) 

Sea  Fisheries (6) 

11 
33 

146 
2,357 

33 

1,130 

Total 

33 

1,130 

44 

2,503 

Lord's  Cove,  N.B.— 
United  States (a) 

184 

1,613 

147 

1,721 

~~ 

. 

Louisburg,  N.S. — 

Great  Britain fa) 

British  W.  Indies (6) 

Newfoundland (a) 

Newfoundland (6) 

Belgium (a) 

France (a) 

6 

13,839 

2 
1 
1 

3,389 

810 

1,001 

44 

22 

1 

6 

24,721 
2,242 
3,164 

16,492 

4 

397 

3 

9,607 

(a)  Steam — A  vapeur.        (b)  Sail — A  voiles. 
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SESSIONAL  PAPER  No.  11a 

and  Sailing  Vessels,  entered  Outwards,  for  Sea,  etc. — Continued. 

à  voiles  et  à  vapeur,  allant  à  la  mer,  etc. — Suite. 


Danish. 
Danoise. 

French. 
Française. 

German. 
Allemande. 

Italian. 
Italienne. 

Russian. 
Russe. 

Other  Nationalities. 
Autres  nationalités. 

Total. 
Total. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
en- 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Names. 
Noms. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré 

1 
4 
4 
1 

15 

598 

91 

79 

10 

783 

25 

3,143 

1 

291 

3 
3 

899 

2,261 

6 

3,160 

2 



135 
126 

45,447 

29,009 

261 

74,456 

2 
7 
1 
2 
4 
2 
1 
2 
2 
63 

479 

1,153 

440 

215 

44 

586 

399 

590 

87 

6,409 

..     86 

10,402 

2 

3,479 

3 

1 

5 

1 

32 

24 

173 

9 

1,001 

156 

606 

94 

1,899 

8,576 

9,652 

873 

248 

22,857 

11 

66 

146 

3,487 

77 

3,633 

331 

3,334 

8 

1 

45 

26 

1 
9 

17,228 
810 

25,722 



2,639 

3,164 

26,09fi 

70 
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12  GEORGE  V,  A.  1922 

No.  14. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam 

N°  14. — Tableau  du  nombre  et  du  tonnage  des  navires, 


Ports  and  Outports  and 
Countries  for  which  departed. 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  départ. 

British. 
Britannique. 

United  States. 
Américaine. 

Norwegian. 
Norvégienne. 

Austrian. 
Autrichienne. 

Belgian. 
Belge. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Louisburg,  N.S. — Continued. 

Gibraltar 

Holland          

(a) 

■(«) 
.(«) 
•  («) 

.(a) 

.(b) 
(a) 
(a) 

.(&) 
(a) 
(a) 
(a) 
(a) 

.(a) 

2 

5,345 

1 
1 

4,810 
4,810 

1 

2,994 

8 
5 
1 

10 
2 
1 
5 
1 
1 

12 
5 

1,161 

1,005 

4,184 

22,416 

252 
3,534 
9,359 
1,867 

226 
2,115 

248 

St.  Pierre 

3 
3 

6,037 
242 

Poland        

3 
139 

705 
5,558 

Total 

132 

112,170 

153 

15,933 

9 

24,427 

(a) 

■  (b) 

(b) 

Lower  East  Pubnico,  N.S. — 

2 
2 
17 

98 
95 

685 

19 

2 

23 

956 

170 

1,223 

' 

Total 

21 

878 

44 

2,349 

(b) 
(b) 
(b) 
(b) 

■  (b) 
(b) 
(a) 

■  (b) 

= 



Lunenburg,  N.S. — 

1 

7 
3 

24 
1 
1 

34 
150 

224 
1,139 

585 
2,582 

341 

248 
1,477 
14,876 

.... 

599 

1 
14 

81 
954 

Total 

221 

21,472 

16 

1,634 

(b) 

■  (b) 

■  (b) 
(b) 
(b) 

(a) 

■  (b) 
(b) 

Mahone  Bay,  N.B.— 

1 
1 
1 
3 
13 

99 

97 

271 

386 

1,056 

■ 

St.  Pierre 

Total 

19 

1,909 





, 

998 

' 

■  ■■"  /    '    ' 



, 

Moncton,  N.B.— 

4 
1 

2 

8,846 
283 
136 

1 

3 
3 

1,490 

2,549 

391 

1 

Total 

7 

9,265 

7 

4,430 

1 

998 

■  (b) 
(«) 

■  (a) 

(a) 
(a) 

■  (a) 

•  (a) 
(«) 

.(a) 
•(a) 

•  («) 
(a) 

Montague  Bridge,  P.E.I. — 

8 

1 

243 

15 

26 

28 

3 

4 

19 

7 

5 

11 

412 

Montmagny,  Que. — 

1,952 

3,162 

Montréal,  Que. — 

1,016,275 
22,478 
27,489 
133,622 
10,009 
5,399 
53,822 
24,796 
16,900 
34,141 

2 

British  W.  Indies 

9 

14,122 

Belgium 

Brazil 

Cuba 

France 

Germany 

Holland 

Italy 

8 

28,711 

1 

2,533 

1 

2,440 

2 

5,760 

1 

2,413 

2 

3,683 

1 

6,646 

o)  Steam— -A  vapeur. 


(b)  Sail— A  voiles. 
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Danish. 
Danoise. 

French. 
Française. 

German. 
Allemande. 

Italian. 
Italienne. 

Russian. 
Russe. 

Other  Nationalities. 
Autres  nationalités. 

Total. 
Total. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

]£&  vi- 
res. 

Tons 
Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Names. 
Noms. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

Regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

3 

7,149 

3 
4 
1 
1 
8 
5 
1 

13 
5 
1 
5 
1 
4 

15 
144 

7  149 

Dutch 

1 

1,958 

12  113 

4,810 
2  994 

1  161 

1,005 

4,184 

28,453 
494 

3,534 

9,359 

1,867 

931 

3 

573 

' 

2,688 

5,806 

3 

573 

3 

7,149 

1 

1,958 

301 

162,210 

21 

4 

40 

1,054 

265 

1,908 

65 

3.227 

1 
7 
4 

24 
1 
2 

48 
150 

224 

1,139 

1,184 

2,582 

341 

329 

2,431 

14,876 

237 

23,106 

1 
1 
1 
3 
13 

99 

97 

271 

386 

1,056 

19 

1,909 

6 
5 
5 

11,334 

1 

1,516 

4,348 

527 

1 

1,516 

16 

16,209 

8 

412 

1 

1,952 

1 

1,823 

246 

24 

26 

39 

3 

4 

27 

7 

5 

53 

1,021,260 

36,600 

27,489 

1 

4,224 

171,530 

10,009 

5,399 

4 

15,197 

Tapanese  — 

1 

3,752 

80, 944 

24, 796 

16,900 

38 

lil,208 

Grecian 

1 

1,956 

157,634 
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No.  14. — Statemext  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam 

N°  14. — Tableau  du  nombre  et  du  tonnage  des  navires 


Ports  and  Outports  and 
Countries  for  which  Departed. 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  départ. 

British. 
Britannique. 

United  States. 
Américaine. 

Norwegian. 
Norvégienne. 

Austrian. 
Autrichienne. 

Belgian. 
Belge. 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register- 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Yes- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Montréal,  Que. — Continued 

1 
.... 

1 
1 

12 

34.06& 

2,705 

2^842 

66 

2,913 

St.  Pierre (b) 

16 

80 

1 

76.545 
105,778 

1.423 

8 

1 
4 
7 

16 
1 
1 
1 
3 

15,993 

24^876 

3,333 

12,319 

21,184 

51,711 

2,533 

1.866 

4,956 

32,806 

10,102 

1 

2,242 

1 

2,987 

3 

8,097 

1 

2,899 

Gibraltar (a) 

Greenland,  Ieeland,  etc (a) 

Turkey (a) 

1 

2^994 

Total 

422 

1,535,136 

121 

244,902 

21 

59,162 

1 

2,440 

Moose  Factory,  Ont. — 

1 

1,541 

Murray  Harbour,  P.E.I. — 

2 

36 

Nanaimo,  B.C. — 

2 

125 

92 

2 

6,081 
21.708 
17,403 

6,760 

223 

201 

76,861 
54,623 

United  States (b) 

10 

585 

523 

•  10,128 

Total 

231 

52,537 

947 

141,612 

New  Campbellton,  N.S. — 

î 

1 

1 

416 
247 
387 
277 

France (6) 

Holland (b) 

2 

1,148 

United  States (b) 

Total 

7 

1,327 

2 

1,148 

Newcastle,  N.B. — 

6 

10,492 

Great  Britain (b) 

2 

1,282 

Total 

6 

10,492 

2 

1,282 

New  Westminster,  B.C. — 

2 
2 

7  061 
56 

4 
2 
2 

14,348 

268 

3,123 

1 

4P 

Total 

5 

7,166 

8 

17,739 

North  East  Harbour,  N.S.— 
United  States (6) 

1 

2 

33 
66 

1 
2 

68 
29 

Total 

3 

99 

3 

97 

(a)  Steam— A  vapeur.        (b)  Sail— A  voiles. 
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Danish. 
Danoise. 

French. 
Française. 

German. 
Allemande. 

Italian. 
Italienne. 

Russian. 
Russe. 

Other  Nationalities. 
Autres  nationalités. 

Total. 
Total. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tops 
régi  s  - 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Names. 
Noms. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

12 
1 
1 
1 
1 
2 
1 

16 

89 

1 

10 
1 
4 
16 
17 
2 
1 
1 
7 
6 
1 
1 

34,069 

2,705 

1,988 

2,842 

66 

5,051 

1,411 

76,545 

124  013 

Dutch 

1 

1,988 

Spanish 

Swedish .... 

1 

1 

2,138 
1,411 

1,423 

28,127 

3,333 

12,319 

43,407 

56,138 

5,432 

1,866 

4,956 

32,806 

17,084 

739 

2,994 

] 

2,900 

Argentinian. 

1 

351 

Grecian 

Dutch 

5 

1 

11,139 
4,427 

3 

6,982 

Danish 

1 

739 

1 

2,900 

5 

19,421 

41 

118,190 

1 

1,823 

13 

27,901 

626 

2,011,875 

1 
2 

1  541 



~ 

== 

== 



_____ 

_==__ 

=====z 





■ 

= 

= 

36 

2 

352 

293 

3 

3 

533 

6,081 

111  188 

72,026 
10,427 
6  595 

Japanese 

3 

6,595 

10,713 

1,186 

217,030 



■ 

_  .    . 

4 
1 
3 
1 

416 

247 

1,535 

277 

9 

2,475 





— 



__==_= 

6 
6 

10,492 
2,458 

i 

i 

202 

3 

974 

12 

12,950 

________ 

6 
4 
2 

1 

21  409 

324 

3  123 

49 

13 

24,905 



















2 
4 

101 

95 

6 

196 

■ 
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No.  14.— Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam 

N°  14. — Tableau  du  nombre  et  du  tonnage  des  navires 


Ports  and  Outports  and 
Countries  for  which  Departed. 

Ports  et  ports  secondaires  et 

pays  de  départ. 

British. 
Britannique. 

United  States. 
Américaine. 

Norwegian. 
Norvégienne. 

Austrian. 
Autrichienne. 

Belgian. 
Belge. 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

North  Head,  N.B.— 

139 

21,856 

13 

160 

North  Sydney,  N.S.— 

5 

2 

242 

254 

13,411 

510 

125,246 

20,484 

2 

4,527 

1 

2,163 

British  W.  Indies (b) 

1 

7 

275 
25,875 

5 

13,065 

Belgium (a) 

3 

1 

8,027 
3,277 

1 

2,613 

Holland (a) 

1 

1,783 

St.  Pierre (a) 

7 

20 

1 

3 

1,460 
2,415 

St.  Pierre                                   (6) 

2,675 
297 

9 
1 
1 
1 

1 

18,867 

577 

1,440 

2,987 

2,899 

6 

11,197 

1 

2,613 

3 
15 

321 

1,286 

Sea  Fiwheried (b) 

36 

2,136 

Total 

556 

179,409 

59 

59,583 

15 

33,434 

Océan  Falls,  B.C.— 

21 

7 

34, 143 
23,079 

80 

103,525 

Total 

28 

57,222 

80 

103,525 

Parrsboro,  N.S.— 

1 
16 

1 
42 

1,971 

7,599 

595 

10779 

2 
22 
22 

1,880 
7,282 
5,441 

United  States (6) 

Total 

60 

20,944 

46 

14,603 

Paspebiac,  Que. — 

1 

1,621 

2 

230 

Total     .              

3 

1,851 

Pictou,  N.S.— 

4 
2 

9,065 
238 

1 

964 

1 

1,866 

Total 

7 

11,169 

1 

964 

Port  Alberni,  B.C.— 

United  States (a) 

Japan (a) 

Sea  Fisheries (a) 

1 

15 

2 

18 

1 

4 

Total 

2 

18 

2 

19 

Port  Clyde,  N.S.— 
Sea  Fisheries (6) 

2 

1 
1 
1 

23 

Port  Hastings,  N.S. — 

2,763 

1,044 

99 

Newfoundland (b) 

France (a) 

Holland (a) 

Holland (b) 

2 
2 
1 

4,530 

4,530 

582 

(a)  Steam — A  vapeur.        (b)  Sail — A  voiles. 
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and  Sailing  Vessels,  entered  Outwards,  for  Sea,  etc. — Continuée. 

à  voiles  et  à  vapeur,  allant  à  la  mer,  etc. — Suite. 


Danish. 
Danoise. 

French . 
Française. 

German. 

Allemande. 

Italian. 
Italienne. 

Russian. 
Russe. 

Other  Nationalises. 
Autres  nationalités. 

Total. 
Total. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
régi  s - 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Names. 
Noms. 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 
ter. 

ronnage 

en- 
registré. 

152 

22,016 

Grecian 

1 

2,326 

9 

2 

242 

261 

7 

31 

1 

1 

27 

20 

17 

4 

1 

2 

1 

56 

51 

22,427 

510 

125,246 

1 

86 

33,910 

25,875 

27 

8,655 

19,295 

3,277 

1,783 

20 

4,233 

5,693 

2,415 

Grecian 

1 

2,980 

35,719 

874 

1,440 

5,600 

2,899 

53 

9,740 

10,061 

3,422 

1 

86 

100 

22,628 

2 

5,306 

733 

300,446 

101 

7 

137,668 

23,079 

108 

160,747 

1 

18 
23 
64 

1,971 

9,479 

7,877 

16,220 

106 

35,547 

1 

1 
2 

1,621 

1 

283 

283 

230 

1 

283 

4 

2,134 

4 
2 

1 
2 

1 

9,065 

238 

964 

Danish 

2 

856 

856 

1,866 

2 

856 

10 

12,989 

1 
1 
3 

15 

Japanese — 

1 

3,302 

3,302 

22 

1 

3,302 

5 

3,339 





=== 









==== 

2 

23 

1 
1 
1 
2 
2 
1 

2, 763 

1,044 

99 

4,530 

4,530 

582 
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Ports  and  Outports  and 
Countries  for  which  Departed. 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  départ. 

British. 
Britannique. 

United  States. 
Américaine. 

Norwegian. 

Norvégienne. 

Austrian. 
Autrichienne. 

Belgian. 
Belge. 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Port  Hastings,  N.S.— Continuée 

Norway (a) 

United  States             (a) 

1 
1 
1 

3,007 

2,147 

407 

3 

18 

•     1 

1 

5,617 

10,130 

1,907 

149 

3 
3 

8.415 
4,213 

United  States              (b) 

Total    

6 

9,467 

28 

27,445 

6 

12,628 

Port  Hawkesbury,  N.S. — 

2 

1 

1 

1 

1 

.     2 

5 

48 

19 

867 

155 

98 

353 

79 

689 

1,631 

7,047 

1,877 

British  W  Indies (b) 

Cuba (b) 

St  Pierre                   Q>) 

1 

2 
2 

1,612 

1,594 

198 

United  States            (b) 

Total        

80 

12,796 

5 

3,404 

Port  La  Tour,  N.S.— 
United  States (a) 

1 
1 

7 
47 

United  States (b) 

Total           

2 

54 

Port  Mulgrave,  N.S — 

1 

1 

343 
9 

St  Pierre              (b) 

1 
22 

392 
4,396 

1 

4 

Total          

3 

356 

23 

4,788 

Port  Renfrew,  B.C.— 

4 

143 

1 

44 

Port  Wade,  N.S  — 
United  States                      . . .  (b) 

1 

25 

1 

12 

Port  Williams,  N.S.— 

1 

343 

Powell  River,  B.C.— 

9 
52 

32,284 
12,121 

United  States                        . .  (a) 

98 

48,558 

Total 

61 

44,405 

98 

48,558 

Prince  Rupert,  B.C.— 

64 

3 

646 

56,478 

35 

10,537 

109 

27 

1,139 

38,079 

552 

16,396 

713 

67,050 

1,275 

55,027 

Pugwash,  N.S.— 

Great  Britain (b) 

Newfoundland (a) 

6 

559 
985 

. 

Total 

7 

1,544 

Quatsino,  B.C. — 

United  States (a) 

United  States (.b) 

Sea  Fisheries (a) 

2 
1 

589 
1,352 

4 
1 

2 

4,617 

734 

31 

Total 

3 

1,941 

7 

5,382 

(a)  Steam— A  vapeur.        (6)  Sail— A  voiles. 
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Danish. 
Danoise. 

French. 
Française. 

German. 
Allemande. 

Italian. 
Italienne. 

Russian. 
Russe. 

Other  Nationalities. 
Autres  nationalités. 

Total. 
Total. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

régi s - 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Names. 

Noms. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré 

7 

22 

2 

1 

17,039 

16,490 

2,314 

149 

40 

49, 540 

2 
1 
1 
1 
1 
3 
7 
50 
19 

867 

155 

98 

353 

79 

2,301 

3,225 

7,245 

1,877 

85 

16,200 

1 

1 

7 

47 

2 

54 

1 

1 

1 

23 

343 

9 

392 

4,400 

26 

5,144 

5 

187 

2 

37 

1 

343 

9 
150 

32,284 

60,679 

159 

92,963 

173 

30 

1,785 

94,557 

587 

26,933 

1,988 

122,077 

1 
6 

559 

985 

7 

6 
2 
2 

1,544 

_ 

5,206 

2,086 

31 

10 

7,323 

- 

== 

- 

= 

- 

===== 
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No.  14. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam 

N°  14. — Tableau  du  nombre  et  du  tonnage  des  navires 


Ports  and  Outports  and 
Countries  l'or  which  departed 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  départ. 

British. 
Britannique. 

United  States. 
Américaine. 

Norwegian. 
Norvégienne. 

Austrian. 

Autrichienne. 

Belgian. 
Belge. 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Québec,  Que. — 

105 
12 
5 
2 

9 
1 
2 
2 

424,735 
3,824 
540 
11,788 
18,581 
2,009 
202 
3,990 

2 
2 

2,206 
2,002 

1 

1,301 

1 

3,726 

1 

964 

Spain (a) 

Spain (b) 

United  States.. . .                      {a"> 

12 
1 

19,623 
1,907 

United  States (6) 

Gibraltar (a) 

Greece (a) 

British  South  Africà (a) 

Mexico (a) 

1 
1 
1 

4,129 
4,106 
1,977 

1 

3,861 

Total 

141 

475,881 

15 

29,117 

5 

5.172 

1 

1.301 

Rimouski,  Que. — 

9 

16,951 

1 

2,799 

Great  Britain  (b) 

Total 

9 

16,951 

1 

2.799 

River  Hébert,  N.S.— 

United  States (b) 

2 

1 
2 

296 

1 

86 

Salmon  River,  N.S.— 

United  States (b) 

Sea    Fisheries (b) 

71 

26 

Total 

3 

97 

Sandy  Cove,  N.S.— 

United  States (6) 

1 

11 

Sandy  Point,  N.S.— 

Newfoundland [b) 

United  States (b) 

Sea  Fisheries (b) 

2 
8 
3 

197 
753 
307 

12 
92 

1,087 
6,688 

Total 

•  13 

1,257 

104 

7,775 

| 

Sheet  Harbour,  N.S.— 

2 

881 

1 

1,714 

Shelburne,  N.S.— 

Newfoundland (b) 

Brazil (fe) 

France (b) 

St.  Pierre                                      (b) 

4 

509 

1 

1,062 

United  States (b) 

Sea  Fisheries (b) 

1 
6 

236 
351 

2 
43 

144 
3,161 

Total 

11 

1,096 

45 

3.305 

1 

1,062 

Sherbrooke,  N.S. — 

Newfoundland (b) 

United  States (b) 

6 
5 

816 
1,831 

1 

376 

Total 

11 

2,647 

1 

376 

Shippegan,  N.B. — 

Sea  Fisheries (a) 

Sea  Fisheries (b) 

15 
62 

168 
925 

Total 

77 

1,093 

Sidney,  B.C.— 

Great  Britain (a) 

New  Zealand (a) 

1 
1 

3,531 
3,385 

3 

11,304 

1 
2 

520 

5,737 

British  South  Airiea (a) 

(a)  Steam — A  vapeur.        (b)  Sail — A  voiles 
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Danish. 
Danoise. 

French. 
Française. 

German. 
Allemande. 

Italian. 
Italienne. 

Russian. 
Russe. 

Other  Nationalities. 
Autres  nationalités. 

Total. 
Total. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

régi  s  - 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Names. 
Noms. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

régi  s - 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sel  s . 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

/ 
\ 

Dutch 

Brazilian.... 

1 
1 

1,454 
2,999 

j     110 
14 

432,695 

5.826 

540 

3 

15.514 

12 

11,582 

22      31.127 

1 
2 

16 

2,009 

202 

2 

4,899 

28.512 

1 

1,907 

1 

1 
1 
] 

4.129 

4.106 

1 ,  977 

3.  861 

14 

16,481 

2 

4,453 

178i  5:32.405 

10      19,750 

1 

2.59 

1          259 

1 

259 

11      20.009 

3           3S2 

[■  - 

1 
2 

71 

26 

3 

97 

=»        = 

■'-  -  — 

1 

11 

21          107 

20 1       1,840 

95        6.095 

117'       9,032 

3 

2,595 

4 
1 
1 
] 

3 
49 

509 

1.062 

1 

1 

287 
280 

287 

280 

380 

3,512 

2 

567 

6.030 

6 

6 

816 

2.207 

12 

3.023 

15           168 

62           925 

77        1.093 

4      14.835 

* 

1        3,385 

!            520 

2!       5.737 
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Ports  and  Outports  and 
Countries  for  which  Departed. 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  départ. 

British. 
Britannique. 

United  States.   \      Xorwegian. 
Américaine.          Xorvégienne. 

Austrian. 
Autrichienne,     i 

Belgian. 
Belge. 

Ves-        Tons 
sels,     register. 

Navi-I  Tonnage 
res.    enregistré 

Ves- 
Bels. 

Xavi- 
res. 

Tons 

register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 

Xavi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 

sels. 

Xavi- 
res. 

1 

Tons 

register. 

Tonnage 
^nregistré 

Ves-  1 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Sidney,  B.C. — Continued 

•  (a) 
..(6) 

15 

1 

5,219 
89 

29 
14 

11.990 
3,410 

Total 

.... 

1S         12.224 

49 

32.961 

Sorel,  Que. — 

.(a) 
.(a) 

1 
2 

9 

238 

Total 

3               247; 

..(6) 

Souris.  RE. L— 

il                33 
2               175 

287 

2 

129 

Total 

91              4r'5 

2                129 

1   

1 

Steyeston, ,  B.C.— 

-.(a) 

..{a) 

..(a) 

..(a) 
..(6) 

47|          1,958|        2S              917 

i 

Stickeen,  B.C.— 
United  States 



49               495 

St.  Andrews,  X.B.— 

273 

25. lôô 

805|         14,511 

1 

St.  George.  N.B.— 

15 

7 

327 
2,429 

61           1,303 
13|          2.475 

Total 

22 

2.756 

74           3  778 

..(a) 

..(b) 
..(a) 
..(b) 
..(a 
..(« 
..(6) 
..(a) 
..(« 

..(0 

..(« 
..(a 

..(a) 
..(b) 
..(b) 
..(a) 
..(a) 
..(«) 
.(«) 
.. .  (b) 
..(a) 
.(a) 

•  (&) 
(a) 

■  ■(b) 

■  ■(a) 

•  <M 

3 
3 

St.  John,  N.B.— 

79 

1 
1 
5 
4 

1 

381,471 

1,272 
1.283 
1,658 
7,121 
5,607 

2,880 
2,496 

4 

1 

5,941 
1,637 

British  W.  Indies..   .   

Belgium  

2 
1 

2 

8,665 

446 

959 

2 

5,846 

6 

1 
2 

2 
2 
1 
2 

7,711 

39,284 
2,952 
6,145 
4.992 
1,181 
487 
5,888 

1 

707 

Cuba 

Holland 

Italy 

L  ruguay 

Uruguay 

Spanish— Africa  

Egypt 

Spain 

1 

4.576 

2 

483 

24 

4,615 

153.594 

4  243 

United  States 

United  States 

French  Africa 

Xew  Zealand 

Argentina 

British  South  Africa  .... 

British  South  Africa 

Sea  Fisheries 

Sea  Fisherie3 

115 

20 
3 
ô 
1 
4 

14 
S 

108,331 

1,408 

8,509 

29,020 

503 

13,912 

170 
24(1 

2 

3,847 

1 

1,358 

2 

2,193 



Total 

282 

629,145 

523 

2S 
11 

184,667 

8 

13.49C 



1 

5,846 

..(a) 
■  ■(b) 

St.  Martin,  X.B.— 

United  States 

United  States 

Sea  Fisheries 

"22 
1 

11.55C 
i: 

2,291 
4.38C 

Total 

22 

11,56c 

4C 

6,671 



1— 

' 

(a)  Steam— A  vapeur.        (b)  Sail— A  voiles. 
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Danish. 
Danoise. 

French. 
Française. 

Germ*. 
Allemande. 

Italian. 
Italienne. 

Russian. 
Russe. 

Other  Nationalities. 
Autres  nationalités. 

Total. 
Total. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Names. 
Noms. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

régi s - 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

44 
15 

17,209 

3,499 

67 

45,185 

1 
2 

9 

238 

3 

247 

1 
2 

8 

33 

175 

416 

11 

624 

75 

2,875 

49 

495 

1,078 

39,666 



76 
20 

1,630 

4,904 

96 

6,534 

1 

1,932 

\rv*ii. 

1 
2 

1,3991 
3,146/ 

90 

6 
1 
5 
4 
6 
1 
9 
2 

11 
1 

11 
2 
2 
1 
2 
1 
7 
604 

44 
3 
5 
2 
4 
2 

14 
5 

396,769 

1 

2,254 

7,659 

1,283 

1,658 

7,121 

1 

1,812 

21,930 

446 

2 

2,112 

10,530 

959 

3 

12,352 

51,636 

2,952 

7 

20,901 

1 

3,409 

35,031 

4,992 

1,181 

487 

5,888 

I 

1 

4,224 

4,224 

Grecian 

5 

11,386 

16,001 

4 

15,809 

281,581 

5,651 

8,509 

29,020 

1,861 

13,912 

2,193 

170 

240 

3 

4,044 

10 

36,451 

7 

20,901 

9 

19,340 

845 

913,884 

• 

22 

33 

1 

2,291 

15,933 

12 

63 

18,236 

,a 

lia— 6 
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No.  14. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam 

N°  14. — Tableau  du  nombre  et  du  tonnage  des  navires 


Ports  and  Outports  and 
Countries  for  which  Departed. 

Ports  et  ports  secondaires  et 
pays  de  départ. 

British. 
Britannique. 

United  States. 
Américaine. 

Norwegian. 
Norvégienne. 

Austrian. 
Autrichienne. 

Belgian. 
Belge. 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Yes- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

St.  Peters,  N.S.— 

United  States (b) 

Sea  Fisheries (b) 

3 

321 

1 

17 

.  .  . 

Total 

1 

17 

3 

321 

St.  Stephen,  N.B.— 

United  States (a) 

United  States (b) 

6 
1 

152 
96 

58 
2 

754 
320 

Total  . .    . 

7 

248 

60 

1,074 



Summerside,  P.E.I. — 
Newfoundland (a) 

2 

50 
9 
152 
202 
2 
1 
2 

20 
2 
6 
1 

1,584 

Sydney,  N.S.  — 

Great  Britain (a) 

British  W.  Indies (a) 

Newfoundland (a) 

Newfoundland (b) 

Belgium (o) 

For  Sea (a) 

Cuba (a) 

France (a) 

British  India (a) 

Holland (a) 

Italy (a) 

Norway (a) 

Greece (a) 

Portugal (a) 

Australia (a) 

St.  Pierre (a) 

St.  Pierre (b) 

Spain (a) 

Dutch  East  Indies (a) 

United  States (a) 

New  Zealand (a) 

British  South  Africa (a) 

Argentina (a) 

Malta (a) 

Egypt                                          (a) 

134,003 
13,029 
278,373 
19,017 
4,356 
984 
2,484 

53,383 
5,999 

22,832 
2,268 

2 

8,942 

4 

6,137 

1 

1,301 

1 

116 

1 

4,810 

2 

3,650 

1 
5 

1,785 
12,118 

2 

7,394 

4 

10,266 

5 

14,318 

1 

2 
17 

1 
'  1 

8 
4 
14 

7 
1 
1 

5,102 
258 
1,562 
2,009 
3,549 

13,245 
20,951 
47,095 
21,029 
2,504 
3,174 

3 

4,572 

4 

10,428 

2 

4,705 

Denmark (a) 

Gibraltar (a) 

Finland (a) 

Sea  Fisheries (a) 

Sea  Fisheries (6) 

1 

2,179 
2,358 

411 

373 

4 
3 

13,768 

'  1/273 
63 

1 

2 

16 

2 

2,584 

Total 

524 

686,628 

26 

18,951 

25 

60,227 

3 

4,951 

Three  Rivers,  Que.— 

Great  Britain (a) 

United  States (a) 

- 

18 
1 

51,295 
1,542 

1 

1,227 

1 

1,454 

Total 

19 

52,837 

] 

1,227 

1 

1,454 

United  States (b) 

Tusket.N.S.— 

Sea  Fisheries (6) 

1 

132 

2 

180 

Union  Bay,  B.C.— 
Great  Britain (a) 

United  States (a) 

United  States (6) 

8 

44 

8 

13 

7 

1 

41,508 
139,415 

1,517 
48,335 
23,300 

2,884 

73 

74 
4 
3 

50,603 

34,104 
9,185 
11,919 

1 

3,513 

British  Oceania (a) 

Japan (a) 

China (a) 

Chili (a) 

• 

1 

1,917 

Total 

81 

256,959 

155 

107,728 

1 

3,513 

(a)  Steam— A  vapeur.        (b)  Sail— A  voiles. 
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à  voiles  et  à  vapeur,  allant  à  la  mer,  etc. — Suite. 


Danish. 
Danoise. 

French. 
Française. 

German. 
Allemande. 

Italian. 
Italienne. 

Russian. 
Russe. 

Other  Nationalities. 
Autres  nationalités. 

Total. 
Total. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

régi s - 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

régi s - 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Names. 
Noms. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
régi s - 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

3 

1 

321 

17 

4 

338 

64 
3 

906 

416 

67 

1,322 

2 

1,584 

/Dutch 

\Roumania. 

1 

1 

1,346 
2,799 

1      59 

9 
153 
205 
4 
1 
3 

<3; 

30 
20 
4 
5 
1 
1 
9 

17 
2 

17 

7 
1 
1 
1 

12 

2 

100 

19 

154,528 

13,029 

283. 183 

1 

79 

1 

95 

19,307 

y84 

4,269 

7 

5,221 

{ 

Japanese.   .  . 
Grecian 

1 
1 

3.752 
2,259 

76,733 

5,999 

Dutch 

Grecian 

22 
1 

37,641 
1,956 

67,867 

18 

52,755 

56,979 

10,266 

14,318 

Dutch 

1 

1,988 

1,988 

5,102 

7 

1,425 

1,683 

1 ,  562 

Spanish 

1 

2,317 

4,326 

3,549 

.    ..    .    1 

Dutch 

Grecian 

1 
1 

2,327 
4,081 

34,653 

20,951 

56,228 

21.029 

2,504 

3,174 

2,179 

4 

14,389 

Grecian... .  . 

3 

5,672 

36,187 

2,584 

90 

15,722 

17,406 

436 

1 

79 

105 

22  463 

22 

67,144 

35 

70,566 

741 

931,009 

20 

1 

53,976 

1,542 

21 

55,518 

1 

132 

2 

180 

Dutch 

Dutch 

Japanese. . .  . 
Swedish 

1 
3 
3 
1 

4,799 
16,466 
17,092 

2,232 

9 

126 

82 

17 

13 

1 

1 

46,307 



1 

2,293 

f 

231,614 

l 

35,621 

57,520 

Japanese. . . . 

3 

10,497 

45.716 

2,884 

1,917 

1 

2,293 

11 

51,086 

249 

421,579 

lia— 6J 
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No.  14. — Statement  of  the  Number  and  Tonnage  of  Steam 

N°  14. — Tableau  du  nombre  et  du  tonnage  des  navires 


Ports  and  Outports  and 
Countries  for  which  Departed. 

Ports  et  ports  seconda5es  et 
pays  de  départ. 

British. 
Britannique. 

United  States. 
Américaine. 

Norwegian. 
Norvégienne. 

Austrian. 
Autrichienne. 

Belgian. 
Belge. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

register. 

Tonnage 
enregistré 

Ves- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Yes- 

sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré 

Vancouver,  B     C. — 

(a) 
(«) 
.(a) 

.(b) 
(a) 

.(a) 
(b) 

■  (a) 

■  (a) 
.(a) 
.(a) 

(a) 

■  («) 

(a) 

.(a) 
.(a) 

.(b) 

(a) 

(«) 
(a) 

(a) 

(a) 
.(«) 
.(«) 

(i) 
.(6) 

(a) 

fa) 
.(6) 

(6) 
(6) 

(a) 

■(*>) 
(a) 

.(6) 

(6) 
(b) 
(b) 
(a) 

.(b) 
(a) 

.(b) 

■  (a) 

15 
4 
33 

52,185 

13,542 

134,335 

13 
1 
1 
2 

52,010 
3,835 
2,664 
2,235 

China 

45 

"2 
3 

'2 

274,062 

6^080 
9,123 

5,896 

1 

1 

3,465 

861 

6 
6 

21,575 
18,052 

Peru 

1 
1 

431 

5 

1 
24 

3,523 
3,895 

451,450 

11,708 

2,132 
451 

570 

492,243 

3 

11,417 

Chili -. 

Holland 

"72 

918 

Total 

746 

988,384 

494 

577,856 

3 

11,417 

Victoria,  B.C.   . 

2 
12 

24 
11 

734 

137 

9 

8,206 
69,412 
154,421 
67,994 

488^764 

22,043 

297 

* 

3 

611 

20 

138 

4^385 

515,760 

3,576 

2,687 

Total 

929 

811,137 

772 

526,408 

Westport,  N.S.— 

5 
3 

10C 
42 

44 

'"773 

United  States 

Total 

8 

142 

44 

773 

Weymouth,  N.S.— 

2 
4 

884 
603 

8 

608 

T  nited  States 

Total 

6 
54 

1,487 

8 

608 

White  Rock,  B.C.— 

United  States 

1,801 

26 

262 

Windsor,  N.S.— 

1 
38 
58 

447 
31,389 
53,651 

46 

40,615 

8 

'"5,984 

Total 

97 

85,487 

46 

40,615 

8 

5,984 

Yarmouth,  N.S. — 

2 

"2 

165 

8 

31 

17 

672 

919 
150,610 

373 
1,925 
1,027 

1 

"47 

2 
26 
14 
36 

3,946 
332 
431 

2,436 

Sea  Fisheries 

Total 

233 

155,526 

79 

7,192 

York  Factory,  Man.— 
Newfoundland 

1 

396 

(a)  Steam— A  vapeur.         (b)  Sail — A  voiles. 
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and  Sailing  Vessels,  entered  Outwards,  for  Sea,  etc. — Concluded. 

à  voiles  et  à  vapeur,  allant  à  la  mer,  etc. — Fin. 


Danish. 
Danoise. 

French. 
Française. 

German. 
Allemande. 

Italian. 
Italienne. 

Russian. 
Russe. 

Other  Nationalities. 
Autres  nationalités. 

Total. 
Total. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 
régi  s - 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Names. 
Noms. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 

ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

Ves- 
sels. 

Navi- 
res. 

Tons 

regis- 
ter. 

Tonnage 

en- 
registré. 

{ 

Dutch 

Swedish .... 

1 
1 

4,796 
3,4416 

J      30 

5 

34 

2 

1 

47 
1 
3 
20 
6 
2 
1 
1 

11,  027 

5 
1 

1 
96 

112,437 

17,377 

136,999 

2,235 

Dutch 

Japanese 

1 
1 

6,871 
6,121 

6,871 

283,648 

861 

1 

2,293 

8,373 

Japanese 

11 

54,088 

84,786 

18,052 

5,896 

3,523 

3,895 

1 

4,222 

j 

Japanese 

Dutch 

Swedish 

18 
2 
2 

86,805 
9,595 
4,476 

1,060,208 

1 

11,708 

Dutch 

1 

4,799 

4,799 

2,132 

1,369 

1 

4,222 

1 

2,293 

38 

180,997 

1,283 

1,765,169 

2 

12 

24 

57 

1 

3 

1,391 

157 

147 

8,206 

69,412 

154,421 

Japanese.. . . 
Swedish 

..     46 
1 

261,912 
2,232 

329,906 

2,232 

4,385 

Japanese. . .. 

..     46 

261,590 

1,266,114 

25,619 

2,984 

1,794 

1,863,279 

5 

47 

100 

815 

52 

915 

2 
12 

884 

1,211 

14 

2,095 

80 

2,063 

1 
46 
104 

447 

37,373 

94,266 

151 

132,086 

2 

1 

2 

167 

34 

....53 

672 

47 

919 

154,556 

705 

2,356 

53 

3,463 

312 

162,718 

! 

396 

86 
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No.  15. — Summary  Statement  of  the  Nationality 

N°  15. — Tableau  sommaire  des  navires  au  long; 


Countries  to  which 
Departed. 

Pays  de  destination 

British. 
Britannique. 

United  States. 
Américaine. 

Norwegian. 
Norvégienne. 

Austrian. 
Autrichienne. 

Belgian. 
Belge. 

c 

oo       CD 

»  I  A 

CD           <$ 
>         £ 

-6 

.2         MM 
M   |     03   Ci 

en       oo 

1  1  h 

oo   1  "S 

>     55 

-à 

U                  Si 

.2      m'3) 

M  1    03  CD 

m 

00          CD 

»  ,  .a 

oo        > 
!»    '     % 

>      55 

"    «.a 

.2           M  OL 
b£    1     03   « 

mffl  i    gb 

§«  §§ 

oo 

OO          03 

ni 

!»            5 

CD         « 

>    55 

-ai 

CD               "S 

.a    «a 

00  CD    1     C   >3 

o'-i      o  « 

00     |      CD 

"3     .a 

O0          £> 

CD        ^ 

>     55 

«a» 

15    «.a 

.2        M  M 

1 

United  Kingdoin                 .... 

762 

62 

3 

39 

38 

3 

6 

73 

23 

4 

8 

1 

1,216 

10 

23 

5 
34 
12 
70 

2,721,718 

273,939 

1,019 

124,268 

88,453 

6,592 

19,541 

58,102 

81,558 

14,018 

27,999 

2,504 

601,137 

53,356 

61,799 

1,530 

158,537 

12,196 

431,367 

52 

3 

1 
12 

136,069 

4,899 

446 

20,130 

35 

44,630 

2 

2,602 

■' 

Australia 

R 

Bermuda .... 

4 

British  South  Africa        

3 

6,001 

R 

British  Guiana 

n 

British  Honduras                  .    . 

V 

British  India. ..    .               

1 

11 
5 
1 
2 

f     3,835 
16,464 
11,849 
3,453 
5,993 

s 

British  West  Indies           

2 

1,466 

q 

British  Oceania 

1(1 

Egypt 

n 

Gibraltar 

1? 

Malta 

13 

Newfoundland 

14 

6,640 

13 

23,386 

14 

New  Zealand 

15 

Argentina. . . . 

6 

6,937 

6 

7,473 

Ifi 

Azores  and  Maderia             .... 

17 

Belgium 

18 

66,977 

1 
1 

2,533 
1,062 

6 

13,203 

18 

Brazil 

19 

China 

2 
6 

16 
4 

4,326 
13,625 
10,430 

6,575 

•'0 

Chili 

•'1 

Cuba 

46 

30,446 

3 

3,119 

■>> 

Denrnark 

21 

Dutch  East  Indies 

5 
2 

74 

5 
3 

10 
13 

15,868 
4,400 

209,115 

10,774 

311 

41,172 

39,608 

■'1 

1 

8 

2,899 
20,193 

2 
12 

2,584 
28,679 

'5 

France 

1 

1,965 

26 

27 

French  West  Indies 

1 
1 

4 
1 
6 
5 

9 

35 
3 
1 
1 

319 
4,706 
10,589 
2,899 
10,011 
15,123 

33,494 

162,879 
5,617 
2,457 
3,895 

''S 

Germany. . 

1 

7,421 

29 

4 

10,710 

30 

Greenland,  Iceland,  etc 

31 

Holland 

15 
15 

21 
4 
1 
4 

48,416 
43,543 

100,417 
6,540 
3,007 
8,664 

4 

1 

13,987 
6,646 

32 

Italy 

33 

34 

1 
23 

2,527 
65,114 

35 

36 
37 

Peru.  .. 

38 

Poland 

6 

38 
1 
1 
1 

76 

14,492 
4,327 
341 
2,705 
2,842 

10,064 

'ifi 

10 

n 

1 
1 
2 
2 
2,804 

2,994 

3,523 

784 

1,517 

77,165 

12 

13 

St.  Pierre. . 

■M 

<1ï 

1,909 
5 
1 
1 

86,649 

7,133 

487 

4,184 

46 

17 

■is 

7 
2 

4,903 

13,369 
7,546 

2,226,242 

19 

Turkey.... 

50 
51 

3,863 

6 
14 

2,340,874 

9,599 
15,272 

41 

79,567 

52 

7 

1,645 

Total 

8,532 

7,800,883 

7,959 

2,928,514 

152 

299,484 

10 

25,191 
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of  Sea-going  Vessels  entered  Outwards,  for  Sea,  for  each  Country. 

cours  sortis  allant  à  la  mer  pour  chaque  pays. 


Danish. 
Danoise. 

French. 
Française. 

German. 
Allemande. 

Italian. 
Italienne. 

Russian. 
Russe. 

Other  Nationalises. 
Autres  nationalités. 

Total. 
Total. 

ni 

I  £ 

Jl 

Tons  Register. 

Tonnage 
enregistré. 

03 

1  £ 

-2-> 
m  * 

> 

Tons  Register. 

Tonnage 
enregistré. 

1  £ 
-2-£ 

s  « 

Tons  Register. 

Tonnage 
enregistré. 

ce 

1  £ 

si 

Tons  Register. 

Tonnage 
enregistré. 

il 

ce." 
eu  ^ 
> 

Tons  Register. 

Tonnage 

enregistré. 

Name  of 
Flag. 

Nom  du 
drapeau. 

1  £ 
J8"S 

no  a 

> 

Tons  Register. 

Tonnage 
enregistré. 

l  « 
1  g 

J5     'g 

Tons  Register. 

Tonnage 
enregistré. 

o 

7,049 

1 

2,254 

7 

3,595 

fBrazilian.. . 

2 
6 
1 
1 
2 
4 

5,998 
15,541 
1,516 
2,326 
5,598 
7,016 

894 

65 
4 

56 

38 
3 
7 

86 

29 
5 

23 

1 

1,248 

10 

}   « 

5 

62 

13 

73 

6 

69 
4 
5 
5 

{     165 

5 

4 
12 
31 

5 
50 

}      88 

94 

40 

27 

6 

1 

7 

38 
3 
2 
2 
122 
3 
4,859 
8 
1 
9 
2 

8,912 

6 
27 

2,955,912 

278,838 

1,465 

159,254 

88,453 

6,592 

23,376 

76,032 

97,074 

17,471 

68,184 

2,504 

631,618 

53,356 

85,034 

1,530 

254,157 

13,258 

441,814 

13,625 

48,122 

6,575 

15,868 

9,883 

339,433 

10,774 

630 

53,299 

83,432 

5,233 

118,719 

260,687 

470,305 

171,946 

73,738 

11,373 

3,895 

19,221 

4,327 

4,317 

5,699 

6,365 

20,242 

1,695 

189,849 

15,812 

487 

18,964 

7,546 

5,119,031 

9,599 
23,613 

Dutch.... 

ifl 

Finnish .     . 

1 

j  Grecian 

Roumanian 

Swedish 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 

Dutch 

2 

8,855 

Dutch 

1 

3,667 

10 

28,520 

Grecian 

3 

5,672 

3 

225 

1 

95 

Spanish .   . 

1 

135 

3 

5,533 

/Argentinian 

lUruguayan 

2 
2 

703 
2,589 

15 

16 
17 
18 
19 
20 

2 

6,036 

Dutch 

1 

6,871 

Japanese 

1 

6,121 

3 

2,901 

Dutch 

1 

1,226 

22 
23 

24 

66 

67,486 

f  Grecian. 

1 
2 

1 

2,259 
7,504 
2,232 

\ Japanese. 

25 

[Swedish . . 

26 

27 
28 
29 

Grecian 

10 

22,525 

4 

2,334 

.... 

30 

1,907 

Dutch 

24 
2 
1 

64 

44,398 

3,912 

3,409 

336,394 

31 

64 

188,054 

/Grecian 

\Spanish 

32 

Japanese 

31 

34 

36 

Peruvian 

1 

252 

36 

37 

1 

4,729 

3  s 

39 

Dutch 

2 

3,976 

10 

11 

42 

'13 

San  Domingo 

1 

178 

11 

4,224 

45 

Spanish 

2 

4,455 

<1  fi 

17 

Swedish 

1 

1,411 

48 

19 

4,222 

15 

30,930 

1 

2,380 

[Dutch 

7 
4 

71 

5 

30,598 

12,716 

378,106 

9,931 

Grecian 

1 

\ Japanese 

50 

[Swedish 

'il 

6 

6,696 

52 

33 

22,264 

284 

159,786 

75 

218,954 

7 

3,595 

230 

941,555 

17,282 

12,400,226 

88 
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No.  16. — Summary  Statement  of  Canadian  and  United  States  Vessels  trading 
on  Inland  Waters,  which  arrived  at  Canadian  Ports  and  Outports. 


N°.  16. — Tableau  sommaire  des  navires  canadiens  et  des  Etats-Unis  naviguant 
dans  les  eaux  de  l'intérieur,  arrivés  à  des  ports  du  Canada. 


RECAPITULATION — RECAPITULATION. 


— 

Vessels. 
Navires. 

Tons 
register . 

Tonnage 

enregistré. 

Crew. 
Equipage. 

12,420 
1,298 

14,089 
1,550 

7,884,184 
404,180 

6,059,357 
480,733 

288,117 

4,917 

169,904 

6,366 

Total 

29,357 

14,828,454 

469,304 

DESCRIPTION    OF   VESSELS — DESCRIPTION    DES   NAVIRES. 


Description. 


Tons 
register. 

Tonnage 
enregistré. 


Steam — A  vapeur — Screw — A  hélice 

Paddle— A  aubes 

Stern-wheel — Roue  à  l'arrière 

Sail — A  voiles — Schooners — Barques 

Sloops— Goélettes 

Barges — Barges 

Total 


12,630,273 

1,295,807 

17,461 

304,553 

174 

580,186 


29,357 


14,828,454 
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No.  17. — Summary  Statement  of  Canadian  and  United  States  Vessels,  trading 
on  Inland  Waters,  which  Departed  from  Canadian  Ports. 

N°  17. — Tableau  sommaire  des  navires  canadiens  et  des  Etats-Unis  naviguant 
dans  les  eaux  de  l'intérieur,  partis  des  ports  du  Canada. 

RECAPITULATION RÉCAPITULATION. 


— 

Vessels. 
Navires. 

Tons 
Register. 

Tonnage 

enregistré. 

Crew. 
Equipage. 

12,384 
1,285 

15,140 
1,967 

8,046,127 
391,987 

5,947,482 
517,851 

261,338 

5,186 

United  States— Etats-Unis— Steam —  A  vapeur 

169,675 
6,398 

Total 

30,776 

14,903,447 

442,597 

DESCRIPTION    OF    VESSELS DESCRIPTION    DES    NAVIRES. 


Description. 

Vessels. 
Navires. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Steam — A  vapeur — Screw — A  hélice 

26,384 

1,097 

43 

536 

16 

2,700 

12,781,778 

1,189,140 

Sternwheel — Roue  à  l'arrière 

22,691 

236,121 

Sloops — Goélettes 

284 

Barges — Barges 

673,433 

Total.                                                                                                   

30,776 

14,903,447 

No.  18. — Statement  showing  the  Description,  Number  and  Tonnage  of  Cana- 
dian and  United  States  Vessels  trading  on  the  Rivers  and  Lakes  between 
Canada  and  the  United  States  (exclusive  of  Ferriage),  which  Arrived  and 
Departed. 


N°  18. — Tableau  indiquant  le  genre,  le  nombre  et  le  tonnage  des  navires 
canadiens  et  des  Etats-Unis  naviguant  sur  les  rivières  et  lacs  entre  le 
Canada  et  les  Etats-Unis  (sans  compter  les  traversiers)    arrivés  et  partis. 


Canadian — Canadiens. 

United  States— Etats-Unis. 

Total. 

Vessels. 
Navires. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Crew. 
Equipage. 

Vessels. 
Navires. 

Ton 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Crew. 
Equipage. 

Vessels. 
Navires. 

Tons 
Register. 

Tonnage 
enregistré. 

Crew. 
Equipage. 

Arrivée! — Arrivés. 
Departed — Partis. 

13,718 
13,669 

8,288,364 
8,438,114 

293,034 
266,524 

15,639 
17,107 

6,540,090 
6,465,333 

176,270 
176,073 

29,357 
30,776 

14,828,454 
14,903,447 

469,304 
442,597 

Total 

27,387 

16,726,478 

559,558 

32,746 

13,005,423 

352,343 

60,133 

29,731,901 

911,901 
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CUSTOMS  AND  EXCISE— SHIPPING  REPORT 

12  GEORGE  V,  A.  192  2 


No.  10. — Statement  of  Vessels,  British  and  Foreign,  employed  in  the  Coasting 

Trade,  etc. — Concluded. 

N°  19. — Tableau  des  vaisseaux  anglais  et  étrangers  employés  pour  le  cabotage, 

etc. — Fin. 

RÉCAPITULATION. 


Steamers. 
Vapeurs. 

Sailing  Vessels. 
Voiliers. 

Total. 
Total. 

Vessels. 
Navires. 

Tonnage. 
Tonnage. 

Crew. 
Equipage. 

Vessels. 
Navires. 

Tonnage. 
Tonnage. 

Crew. 
Equipage. 

Vessels. 

Navires. 

Tonnage. 
Tonnage. 

Crew. 
Equipage. 

Arrivée! — Arrivés 
British — Britanniques. 
Foreign — Etrangers . . . 

61,187 
680 

25,294,751 
428,017 

1,207,878 
11,092 

12,505 
160 

2,790,484 
54,293 

51,958 
1,054 

73,692 
840 

28,085,235 
482,310 

1,259,836 
12,146 

Total 

61,867 

25,722,768 

1,218,970 

12,665 

2,844,777 

53,012 

74,532 

28,567,545 

1,271,982 

Departed — Sortis 
British — Britanniques. 
Foreign — Etrangers. . . 

59,794 
566 

24,793,946 
351,522 

1,191,554 
8,697 

11,944 
152 

2,578,804 
49,396 

49,892 
731 

71,738 
718 

27,372,750 
400,918 

1,241,446 
9,428 

Total 

60,360 

25,145,468 

1,200,251 

12,096 

2,628,200 

50,623 

72,456 

27,773,668 

1,250,874 

DESCRIPTION    OF   VESSELS — DESCRIPTION    DES    VAISSEAUX. 


Arrived— Arrivés. 

Departed — Sortis. 

Total. 



Vessels. 
Navires. 

Tonnage. 
Tonnage. 

Vessels. 
Navires. 

Tonnage. 
Tonnage. 

Vessels. 
Navires. 

Tonnage. 
Tonnage. 

Steamers — Vapeurs — 

56,095 
4,043 
1,729 

21,507,844 

3,412,858 

802,066 

54,481 
4,251 
1,628 

20,763,831 

3,579,049 

802,588 

110,576 
8,294 
3,357 

42,271,675 

6,991,907 

1,604,654 

Total 

61,867 

25,722,768 

60,360 

25,145,468 

122,227 

50,868,236 

Sailing  Vessels — Voiliers — 

7 
2 
4 
3 

8,810 
229 

3,610 

6,790 

4,407 

1,410 

251 

576,701 

14,643 

2,240,575 

2 
5 
1 
5 

8,638 
219 

3,226 

686 

5,954 

762 

948 

560,053 

13,366 

2,046,431 

9 

7 

5 

8 

17,448 

448 

6,836 

7,476 

10,361 

2,172 

1,199 

1,136,754 

28,009 

4,287,006 

Total 

12,665 

2,844,777 

12,096 

2,628,200 

24,761 

5,472,977 

74,532 

28,567,545 

72,456 

27,773,668 

146,988 

56,341,213 
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A  Son  Excellence  le  duc  de  Devonshire,  C.J.,  C.P.,  G.C.M.G.,  G.C.O.V.,  etc.,  etc., 
Gouverneur  général  et  Commandant  en  chef  du  Dominion  du  Canada. 

Plaise  à  Votre  Excellence, 

J'ai  l'honneur  do  transmettre  à  Votre  Excellence  et  au  Parlement  du  Canada  le 
Rapport  Annuel  du  Ministère  de  la  Santé,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1921. 

J.  A.  CALDEŒt, 

Ministre  de  la  Santé. 
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RAPPORT 

DU 

MINISTÈRE  DE  LA  SANTÉ 

POUR  L'EXERCICE  CLOS  LE  31  MARS  1921 

Ottawa,  le  1er  juillet  1921. 
À  l'honorable1  J.  A.  Calder, 

Ministre  de  la  Santé, 
Ottawa,  Canada. 

Monsieur,  —  J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  ci-joint  le  rapport  du  ministère  de 
la  Santé,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  19-21.  Ce  rapport  comporte  les  titres  suivants: 

1.  Service  de  la  Quarantaine. 

2.  Service  médical  de  l'Immigration. 

3.  Laboratoires  des  substances  alimentaires  et  des  drogues. 

4.  Division  de  Fopium  et  des  drogues  narcotiques. 

5.  Médicaments  brevetés  ou  "  proprietary  ". 

6.  Service  des  hôpitaux  de  marine1. 

7.  Contrôle  des  maladies  vénériennes. 

8.  Publicité. 

9.  Bien-être  de  l'Enfance. 

10.  Logements. 

11.  Loi  d'hygiène  des  Travaux  publics. 

12.  Etats  financiers. 


(1)   SERVICE  DE  LA  QUARANTAINE 

Au   cours   de   l'exercice1  1920-21,   les   stations   suivantes    de   quarantaine   ont   été 
maintenues  en  activité  : 

Charlotte town,  I.  P.-E.,   (Station  de  Keppoch). 
Chatham,  N.-B.,  (Station  de  Middle-Island) . 
Halifax,  N.-E.,   (Station  de  Lawlor's-'Island). 
Louisbourg,  N.-E. 

Sydney-nord,  N.-E.,  (Station  de  Point-Edward). 
Québec,  P.Q.,   (Station  de  la  GrosseTsle). 
Saint-Jean,  N.-B.,  (Station  de  Partridge-Island). 
Victoria,  C.-B.,   (Station  de  William-Head). 

Un  total  de  1,481  navires  ont  été  inspectés  aux  différentes  stations,   et  387,070 
personnes,  réparties  comme  suit,  ont  subi  l'examen  médical: 

flère  classe 25,470 

Passagers  ■{  2ème  classe 62,336 

L  Entrepont 169,608 

257,414 

Rats  de  cale 296 

Bouviers 56 

Equipages 129,304 

Total 387,070 
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On  trouvera  ci-après  un  talbleau  des  navires  inspectés  et  des  personnes  examinées 

dans  chacun  des  ports: 

Personnes 
(  Passagers, 
Station  Navires         équipages,  etc.  ) 

Charlottetown,  I.P.-E Néant  Néant 

Chatham,  N.-B 19  281 

Halifax,  N.-E , 318  68,522 

Louisbourg,  N.-E 58  2,136 

Sydney-nord,  N.-E 194  9,579 

Québec,  P.Q 451  174,412 

Saint-Jean,  N.-B 223  62,412 

Victoria,  C.-B 218  69,728 

Total 1,481  387,070 

Le  nombre  de  personnes  admises  aux  hôpitaux  de  quarantaine  durant  l'exercice 
en  cours,  s'est  élevé  à  609.  On  a,  de  ce  chef,  la  répartition  suivante  : 

Charlottetown,  I.P.-E Néant 

Chatham,  N.-B Néant 

Halifax,  N.-E 63 

Louisbourg,  N.-E Néant 

Sydney-nord,  N.-E Néant 

Québec,  P.Q 404 

Saint- Jean,  N.-B 117 

Victoria,  C.-B 25 

Total 609 


De  ces  609  personnes  admises,  283  étaient  des  patients  ;  les  autres  326  étaient  des 
cas  de  contact,  des  cas  sous  observation  ou  encore  des  personnes  qui  accompagnaient 
les  malades. 

Le  grand  total  des  jours  passés  à  l'hôpital  s'est  élevé  à  7,650.  De  ce  nombre,  3,722 
se  rapportent  aux  patients,  et  3,928,  aux  cas  de  contact,  etc. 

Parmi  les  maladies  graves  relevant  de  la  quarantaine,  la  picote  a  été  la  seule 
constatée  durant  toute  l'année.  Il  y  a  eu  quatre  cas  de  variole  ou  picote  et  neuf  cas  de 
contact.  Un  cas  secondaire  est  survenu  parmi  les  cas  de  contact.  Tous  les  varMeux 
ont  recouvré  la  santé,  et  aucune  autre  personne  n'a  été  atteinte  par  la  contagion. 

Pour  ce  qui  concerne  les  maladies  contagieuses  de  moindre  gravité,  279  personnes 
ont  été  admises  à  l'hôpital,  de  même  que  317  cas  de  contact  et  autres  personnes  qui 
accompagnaient  les  (malades.  Dix  cas  secondaires  ont  surgi  parmi  les  cas  de  contact, 
savoir:  rougeole,  6;  diphtérie,  3;  picote  volante  ou  varicelle,  1.  On  a  enregistré  qua- 
tre décès  au  cours  de  l'année:  trois  à  la  Grosse  Isle  (diphtérie,  1;  fièvre  scarlatine,  1; 
pneumonie,  1)  ;  un  décès  a  eu  lieu  à  Saint-Jean,  N.-B.,  causé  par  l'encéphalite  léthar- 


;ique. 


lie  tableau  suivant  indique  la  répartition,  par  station,  des  statistiques  précitées: 


Nombre  de 

cas  de  contact  ; 

Nombre 

Nombre 

Nombre 

de  cas  sous 

Nombre 

total  de 

Total 

Station 

de 

de  jours 

observation; 

de  jours 

malades  et 

des  jours 

patients 

passés  à 

de  personnes 

passés  à 

de  cas  de 

passés  à 

l'hôpital 

accompa- 
gnant les  ma- 
lades, etc. 

l'hôpital 

contact, 
etc. 

l'hôpital 

Halifax 

32 
180 

323 
1,988 

31 
224 

322 
2,446 

63 
404 

645 

Québec 

4,434 

St-Jean,  N.-B 

59 

1,219 

58 

1,053 

117 

2,272 

12 

192 

13 

107 

25 

299 

Totaux 

283 

3,722 

326 

3,928 

609 

7,650 

MINISTÈRE  DE  LA  SANTÉ 
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Le  tableau  suivant  indique  la  nature  des  diverses  maladies  observées: 


Maladies 


Patients 


Cas  de 
contact 


Jours  passés  à  l'hôpital 


Patients 


Cas  de 
contact 


Totaux 


Picote  (variole) 

Influenza 

Pneumonie 

Coqueluche 

Picote  volante  (varicelle) 

Rougeole 

Diphtérie 

Fièvre  scarlatine 

Oreillons 

Gale 

Fièvre  rhumatismale 

Encéphalite  léthargique 

Angine  de  Vincent 

Vaccination 

Méningite  cérébro-spinale 

Fièvre  entérique 

Malaria 

Esquinancie 

Erysipèle 

Eruption  toxique 

Amygdalite 

Pédiculose 

Observations,  manifestations  fébriles,  etc 

Totaux 


4 
3 
5 
1 

17 

78 

27 

18 

15 

4 

1 

1 

1 

H 

1 

5 

3 

3 

1 

1 

4 

49 

35 


283 


9 
5 

1 

13 
100 
48 
29 
15 


326 


105 

77 

106 

26 

220 

1,097 

340 

582 

140 

88 

13 

2 

10 

24 

7 

170 

58 

37 

4 

66 

66 

202 

282 


722 


146 
154 
117 
26 
126 
1,116 
531 
779 
148 


13 


114 

11 

526 


,928 


251 

231 

223 

52 

346 

2,213 

871 

1,361 

288 

88 

26 

2 

10 

24 

17 

206 

58 

100 

16 

66 

180 

213 

808 


7,650 


LEPROSERIES 

Au  lazaret  de  d'Arcy  Island,  Colombie  britannique,  qui  est  sous  la  surintendance 
du  médecin  en  charge  de  la  Station  de  Quarantaine  de  William  Head,  on  a  traité  cinq 
patients  —  tous  des  Chinois.  Le  23  décembre  1920,  un  nouveau  lépreux  a  été  admis 
au  lazaret;  les  quatre  autres  y  étaient  déjà  l'année  précédente.  Le  nombre  total  de 
jours  passés  à  l'hôpital  par  ces  malades,  s'est  élevé  à  1,559. 

Au  lazaret  de  Tracadie,  Nouveau-Brunswick,  quatorze  lépreux  ont  été  traités: 
sept  hommes  et  sept  femmes.  Un  lépreux  est  mort  et  un  autre  a  été  admis.  Le  doc- 
teur J.  A.  Langis,  surintendant  médical,  a  fait  rapport  que  les  conditions  étaient 
satisfaisantes  à  ce  lazaret.  Le  nombre  total  de  jours  passés  à  l'hôpital  s'est  élevé  à 
4,596. 

(2)  SERVICE  MÉDICAL  DE  L'IMMIGRATION 

Au  cours  de  l'exercice  financier  clos  le  31  mars  1921,  le  nombre  d'immigrants 
examinés  par  les  médecins  du  Service  d'immigration,  tant  aux  ports  de  l'Atlantique 
qu'à  ceux  du  Pacifique,  s'est  élevé  à  109,529.  Afin  de  permettre  aux  autorités  de  se 
rendre  compte  de  l'état  sanitaire  de  chacun  de  ces  immigrants,  ou  encore  de  s'assurer 
si  tel  ou  tel  immigrant  souffrait  de  quelque  tare  physique  ou  mentale,  on  a  fait  subir 
un  examen  particulier  (à  chaque  nouveau  venu.  Et  tout  «ceci  en  conformité  de  la  Loi 
de  l'immigration. 

Au  total,  le  nombre  d'immigrants  détenus  pour  subir  un  traitement  médical  ou 
pour  être  réexaminés,  etc.,  s'est  élevé  à  696.  De  ce  nombre,  316  ont  été  subséquem- 
ment  renvoyés  comme  guéris  ou  finalement  trouvés  indemnes  de  maladie.  Suivent  des 
relevés  détaillés,  indiquant  les  détentions  pour  chaque  port,  et  la  raison  de  ces  déten- 
tions. 

Le  nombre  total  d'immigrants  que  les  médecins  d'immigration — au  moyen  d'un 
certificat  à  cet  effet — ont  déclarés  comme  souffrant  de  quelque  défectuosité  physique 
ou  mentale,  conformément  aux  paragraphes  suivants  de  l'article  3  de  la  Loi  de  V immi- 
gration, est  réparti  comme  suit: 
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Paragraphe    (a) — Débilité  mentale 33 

Paragraphe    (b) — Maladies      tuberculeuses,      répugnantes     ou      conta- 
gieuses   SI 

Paragraphe    (c) — Défauts  physiques 713 

Paragraphes   (d),    (Jb),    (Z)   et   (m) 18 

Tvtal    des   immigrants    déclarés    comme    souffrant    de    quelque 

défectuosité   physique   ou    mentale S45 


Les  statistiques  précitées  eoinprenueiit  et  les  immigrants  déclarés  comme  souffrant 
de  quelque  défectuosité  physique  ou  mentale,  juste  au  moment  de  leur  arrivée,  et  ceux 
qui  ont  été  déclarés  comme  tels  après  la  détention  subie  pour  permettre  un  second 
examen. 

Lorsque  l'on  découvre  que  les  immigrants  souffrent  de  défauts  mineurs,  et  qui  ne 
suintent  pas  à  justifier  l'émission  d'un  certificat  impliquant  quelque  défectuosité  phy- 
sique ou  mentale,  en  vertu  de  l'article  3  de  la  Loi  de  l'immigration,  leur  condition  et 
leur  destination  est  notée  sur  une  fiche  que  Ton  conserve  dans  les  dossiers  pour  future 
référence.  Au  cours  de  l'exercice  financier,  on  a  ainsi  rempli  des  fiches  se  rapportant 
à  1,047  personnes.  On  trouvera  ci-après  un  relevé  indiquant  le  nombre  d?immigTants 
qui  ont  subi  l'examen  médical. 

PASSAGERS    IMMIGRANTS    QUI    <>XT    SUBI    L'EXAMEN    MÉDICAL    AUX    PORTS 

OCÉANIQUES 

Québec 7  7,076 

Saint-Jean.  N.-B 16,915 

Halifax 10,799 

Montréal 393 

Sydney-nord 901 

Vancouver 1,999 

Victoria 1.446 

Ports  des  Etats-Unis  ^  New- York.  Boston.  Philadelphie  et  Portland)  3.359 

Total 112,888 


IMMIGRANTS  DÉTENUS  AUX  DIVERS  PORTS  ET  CAUSE  DE  LEUR  DÉTENTION 


Causes                            |     Québec 

Saint- Jean 
X.-B. 

Halifax 

Montréal 

Vancouver 

Victoria 

Avortem-  nt 

4 

1 

Abcès. . . . 

Adénite 

1 

Aphtes 

1 
1 
1 
2 

1 
2 

2 

Asthme 

Anthrax 

Cellulite  

1 
1 
1 

Chancroîde 

2 
9 

18 

2 

9 

29 

14 

1 

1 
1 

1 
1 
1 
4 
71 
1 

Observation  médicale  générale    

Gonorrhée 

3 

12 

1 

MINISTÈRE  DE  LA  SANTÉ 

DOC.  PARLEMENTAIRE   No    12 

IMMIGRANTS   DÉTENUS   AUX  DIVERS   PORTS   ET   CAUSE   DE   LEUR   DÉTENTION— Fin 


Causes 

Québec 

SaintnJean 
N.-B. 

Halifax 

Montréal 

Vancouver 

Victoria 

Affection  cardiaque 

1 
9 

Fonction  limitée  de  la  jambe 

Impétigo 

16 

2 
1 
1 
3 

1 

Main  infectée 

Obstruction  intestinale 

Jaunisse 

Rougeole 

2 

2 

Débilité  mentale 

Observation  des  facultés  mentales. . . . 

41 

10 

1 

1 

Oreillons 

1 

Examen  de  l'abdomen     .   .   . 

1 

1 

42 

Examen  des  oreilles 

22 
65 
4 
1 
2 
1 
2 
22 
9 
2 

10 

34 

2 

Examen  des  yeux . . 

Examen  des  glandes  cervicales 

Examen  cardiaque 

1 

Examen  de  main  infectée. . . 

Examen  du  rein 

Examen  du  membre  inférieur. . . 

Examen  pulmonaire 

Examen  des  ongles ...                

9 

Examen  du  système  nerveux . . . 

Examen  du  cuir  chevelu 

14 
17 

Examen  de  la  peau 



1 

Examen  de  la  langue..   . 

1 
1 

1 

2 

Otite  moyenne » 

Défauts  physiques 

2 

Pyrexie 

1 
1 
2 
6 

1 

Empoisonnement  des  doigts 

Gale 

35 

61 

Bciatique 

1 
3 
4 

1 

2 

1 

Teigne 

6 

Amygdalite . .             

1 

3 

1 

3 

1 

Totaux 

430 

97 

63 

4 

24 

78 

IMMIGRANTS    DÉTENUS,    MAIS    SUBSÉQUEMMENT    LIBÉRÉS    COMME    GUÉRIS    OU 

INDEMNES  DE  MALADIE 

'Québec 194 

Saint-Jean,  N.-B 72 

Halifax 46 

Montréal 4 

Vancouver 20 

Victoria 77 

Total 316 
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IMMIGRANTS    DÉCLARÉS    COMME    SOUFFRANT    DE    QUELQUE    DÉFECTUOSITÉ    PHY- 
SIQUE  OU    MENTALE,   EN  VERTU   DES   NOMBREUX   PARAGRAPHES    DE 
L'ARTICLE   3   DE   LA  LOI   DE   L'IMMIGRATION,    ET   ACCUSANT 
DES  SIGNES  D'INCAPACITÉ 

Paragraphe    (A) — Affections    mentales    et   facultés    défectueuses 


Défauts 

Québec 

St-Jean, 
N.-B. 

Halifax 

Sydney- 
nord 

Victoria 

1 

Imbécillité 

3 

Débilité  mentale 

9 
2 

8 

5 

1 

Aliénation  mentale 

2 

1 

Totaux , 

19 

6 

6 

1 

1 

Paragraphe  (B) — Maladies  répugnantes  et  infectieuses 


Maladies 

Québec 

St-Jean, 
N.-B. 

Halifax 

Sydney- 
nord 

Victoria 

Gonorrhée 

3 
1 
1 
2 
3 
3 

Mal  de  Pott 

Dartres 

4 
1 
1 
2 
13 

i 

Trachome 

31 
1 

2 
2 

3 

1 

Tuberculose 

1 
1 

3 

Maladies  vénériennes 

1 

Totaux 

49 

21 

6 

1 

4 

Paragraphe  (C) — Défauts  physiques 


Défauts 


Québec 


Saint-Jean, 
N.-B. 


Halifax 


Jambe  amputée 

Anémie 

Ankylose 

Asthme 

Arthrite 

Cécité 

Blépharite 

Cyanose  ou  maladie  bleue 

Maladie  de  Bright. 

Bronchite  chronique 

Synovite  de  la  rotule 

Hémorragie  cérébrale 

Adénite  cervicale 

Pied  bot 

Fissure  du  palais 

Déviation  de  la  colonne  vertébrale. 

Cystite 

Surdité 

Dyspnée 

Surdité  et  mutisme 

Vue  défectueuse 

Hanche  disloquée 

Mutisme 
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Paragraphe  (C) — Défauts  physiques — Fin 


Défauts 

Québec 

nt-Jean, 
N.-B. 

Halifax 

Nanisme 

1 

Eczéma 

1 
1 
1 
1 
4 
1 
4 
18 
1 

Paralysie  faciale 

1 

Fracture  du  bras 

Fracture  de  la  jambe 

Débilité  générale 

5 

3 

Gastro-entérite 

Goitre 

2 
2 

2 

Hernie 

13 

Hydrocèle 

Fonction  limitée  des  membres 

25 
1 

10 

Bégaiement 

1 

26 

164 

1 

1 

Cyphose  et  scoliose 

Perclusion  d'un  membre 

Métrorrhée 

Neurasthénie 

2 

Œdème 

1 

Otite  moyenne < 

1 
10 

24 

1 
1 

11 
3 

Paralysie  (partielle  ou  complète) 

2 

Vieillesse  prématurée 

Psoriasis 

1 

Rachitisme 

1 

1 

feciatique 

1 

Sénilité 

18 

62 

Maladie  du  sommeil 

1 

1 

*        18 

1 
1 
1 

Affection  valvulaire  du  cœur 

4 

4 

Ulcère  variqueux 

l 

491 

104 

118 

Québec. 


Paragraphes  (D),   (K),   (L.)  et  (M) 

17  Sydney-nord 

IMMIGRANTS  AFFECTÉS  DE  DÉFAUTS  MINEURS 


Québec 

Saint-Jean,  N.-B 

Halifax 

Montréal 


Total 


828 

97 

120 


1,047 


(3)  LABORATOIRES  DES  SUBSTANCES  ALIMENTAIRES  ET  DES 

DROGUES 

Le  principal  événement  de  l'année,  en  ce  qui  concerne  les  substances  alimentaires 
et  les  drogues,  a»  été  l'abrogation  de  la  Loi  des  falsifications,  (chapitre  133  des  Statuts 
revisés,  1906),  et  son  rempilaoement  par  la  Loi  des  aliments  et  drogues,  1920,  sanction- 
née le  16  juin  1920. 

On  trouvera  sans  doute  opportun  que  nous  signalions  ici  les  principaux  points  de 
divergence  entre  les  deux  lois  précitées.  Lorsque  certains  renseignements  supplémen- 
taires sont  fournis,  ils  se  rapportent  tous  là  la  Loi  des  aliments  et  drogues,  1920. 

(1)  Comme  elle  se*  trouve  régie  par  une  loi  spéciale,  l'inspection  des  engrais  et 
des  aliments  du  'bétail  ne  fait  plus  partie  de  la  Loi  des  aliments  <et  drogues. 
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(2)  Le  Bureau  des  examinateurs  est  aboli,  et  ses  fonctions  sont  transférées  à  la 
Commission  du  Service  civil,  en  vertu  de  la  Loi  du  Service  civil. 

(3)  Une  distinction  est  établie  entre  la  falsification  et  l'emploi  de  fausses  marques. 
(Articles  3,  4  et  5). 

(4)  Les  plus  récentes  éditions  des  pbarmacopées  sont  reconnues  comme  faisant 
autorité  au  point  de  vue  ide  la  standardisation  des  drogues. 

(5)  A  moins  qu'une  autorité  autre  ne  soit  explicitement  mentionnée,  la  définition 
fournie  par  la  Pharmacopée  britannique  établit  'la  qualité  de  la  drogue. 

(6)  Le  titre  d'"anailyste  fédéral"  est  légalement  reconnu.    (Article  2  (&).) 

(7)  Le  gouvernement  n'assume  aucune  responsabilité  dans  la  nomination  d'ana- 
lystes par  les  municipalités. 

(8)  Le  service  d'inspectorat  est  organisé. 

(9)  Les  définitions  et  types  de  qualité  qui  se  trouvaient  insérés  dans  la  Loi  des 
falsifications,  sont  maintenant  régis  par  des  règlements.  (Articles  14  et  15). 

(10)  Des  règlements  concernant  les  étiquettes  peuvent  être  établis.  (Article 
14,  1  (*>).) 

(11)  Par  l'article  17,  une  protection  plus  ample  est  accordée  au  vendeur. 

(12)  Les  inspecteurs  sont  là  salaire  et  n'ont  pas  le  droit,  comme  antérieurement, 
de  réclamer  moitié  des  amendes  payées. 

(13)  Définition  des  conditions  en  vertu  desquelles  toute  personne  peut,  de  son 
initiative  privée,  intenter  des  poursuites.  (Article  10). 

(14)  Le  Gouverneur  en  Conseil  a  plein  pouvoir  d'établir  des  règlements.  (Articles 
14  et  15). 

(15)  Les  Annexes  insérées  dans  la  Jjoi  des  falsifications  sont  abolies  et  remplacées 
par  des  Règlements. 

(16)  On  confère  aux  inspecteurs  une  autorité  plus  étendue  pour  prévenir  l'impor- 
tation de  substances  frelatées.  (Article  7,  (3).) 

La  Loi  concernant  les  produits  de  commerce  destinés  à  l'alimentation  des  animaux, 
1909,  est  abrogée  par  la  Loi  des  produits  alimentaires  pour  les  animaux,  chapitre  47, 
10-11  George  V.  En  outre,  l'administration  de  cette  loi  est  confiée  au  ministre  de 
l'Agriculture.  Cette  loi  est  entrée  en  vigueur  à  la  suite  d'une  proclamation  publiée 
le  1er  janvier  1921. 

L'administration  de  la  Loi  des  engrais  passe  aux  mains  du  ministère  de  l'Agricul- 
ture, le  1er  avril  1921  (C.P.  1297). 

Les  types  de  qualité  des  substances  alimentaires,  primitivement  établis  par  l'ar- 
ticle 26  de  la  Loi  des  falsifications,  ont  été  revisés  et  groupés  sous  l'empire  de  la  Loi 
des  aliments  et  drogues,  pour  être  ensuite  publiés  comme  arrêté  ministériel  du  13 
décembre  1920.  La  standardisation  du  gingembre  a  été  légalement  définie  par  un 
arrêté  ministériel  en  date  du  4  mars  1921. 

Des  travaux  analytiques  d'assez  large  envergure  ont  été  effectués  relativement 
aux  substances  alimentaires  ci-après  indiquées: 

Pondre  A  pâte 353   échantillons 

Poivre  noir  et  poivre  blanc 753 

Crème  glacée 201 

Aliments  pour  les   enfants  et  les  invalides 57 

Certains  travaux  contingents  ont  également  été  effectués  et,  d'après  les  rapports 
fournis  au  ministère  de  la  Santé,  on  peut  les  répartir  comme  suit: 

Phosphate  acide 1  (chapelets)   dans  les  eaux-de-vie..    ..  1 

Alcool 6      Bière 17 

Essences  d'amandes 2      Haricots,  fèves 78 

Jus  ou  suc  de  pommes 1      Biscuits 2 

Arsenic  comme  agent  de  dénaturation  .  .  1      Beurre 276 

Arsenic  dans  les  boîtes  à  conserves.  ...  1      Fruits  confits 1 

Poudre  à  pâte 81      Bonbons .# 1 

Pain 1      Maïs  en  conserves 1 

Huile   destinée   à   imiter   les   bulles   d'air                Carnol 1 


MINISTÈRE  DE  LA  SANTÉ 


13 


DOC.  PARLEMENTAIRE   No   12 

Fromage 29 

Cerises 4 

Clou  de  girofle 1 

Huile  de  foie  de  morue 1 

Bœuf  salé 1 

Beurre  de  cacao 1 

Café 3 

Matières  colorantes 1 

Crème  de  tartre 1 

Sucre  cristallisé 2 

Raisins  de  Corinthe 1 

Désinfectant 1 

Fruits  desséchés 1 

Drogues 19 

Teinture 1 

Albumen  de  l'œuf 27 

Sels  d'Epsom 1 

Essences 2 

Matières  grasses 1 

Aliments  du  bétail 3 

Engrais 400 

Vin  de  sapin 1 

Farine 10 

Cire  à  plancher 1 

Gingembre 2 

Farine  de  gluten 2 

Remède  contre  le  goitre 1 

Jus  de  raisin 1 

Harengs 1 

Préparation  de  Hervey 4 

Raifort 1 

Miel '. 68 

Encre  invisible 1 

Confitures 10 

Saindoux 1 

Maltena 1 

Farine  de  malt 2 

Sirop   d'érable 37 

Sucre  d'érable 31 

Beurre  d'érable 2 


Produits   dérivés  de   l'érable 6 

Viande 1 

Hydrate  de  méthyle   (1ère  qualité)..    ..  1 

Eait 59 

Huile    minérale 1 

Eau  minérale 3 

Mélasse 7 

Champignons 1 

Moutarde 2 

Huiles 1 

Oléomargarine 5 

Huile  d'olive 5 

Peinture 5 

Anhalonie 1 

Poivre 12 

Alcool  méthylique 1 

Phosphate  de  chaux 6 

Cornichons 1 

Onguent  contre  les  hémorroïdes 1 

Poivre  blanc 2 

Purificateur  de  matières  grasses 1 

Pâte  à  polir 3 

Fèves  au  lard 1 

Remède  contre  la  pyorrhée 1 

Huile  à  salade 3 

Saucisse 58 

Savon 28 

Sucre 40 

Boissons  rafraîchissantes 353 

Sirop 1 

Sauce  piquante 1 

Tanlac 3 

Caractères  d'imprimerie 9 

Essence  de  vanille 3 

Composé  végétal 1 

Vinaigre 23 

Vin  tonique  Senator 3 

Vin  tonique  Bonaparte 1 

Eau 11 

Vin 7 


Au  cours  de  l'année,  on  a  intenté  272  poursuites  pour  contravention  à  la  Loi  des 
aliments  et  drogues.  De  ce  nombre  248  sont  judiciairement  closes,  et  24  sont  pen- 
dantes. 

RÉPARTITION  DES    POURSUITES    INTENTEES 


Phosphate  acide 1 

Poudre  à.  pâte 49 

Beurre 12 

Huile  camphrée 7 

Clou  de  girofle 1 

Café 1 

Sucre  cristallisé 1 

Aliments  du  bétail 1 

Poudres  céphalalgiques 1 

Miel 9 

Sucre  d'érable 4 

Sirop  d'érable 3 

Lait 30 

Eau  minérale 2 

Mélasse 2 

Médicaments  brevetés 4 

Poivre 65 

Refus  de  vendre 1 

Huile  à  salade 2 

Saucisse 30 

Farine  à  saucisse 3 

Vinaigre 43 

Total  des  échantillons 272 
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RÉSUMÉ 

Causes  pendantes 24 

Condamnations 61 

Paiement  volontaire  des  amendes  et  des  frais 135 

Causes  déboutées  par  les  tribunaux 8 

Causes  retirées 44 


Total 272 


Les  rapporte  suivants  indiquent  quels  travaux  analytiques  ont  été  effectués  aux 
sous-laboratoires  d'Halifax,  de  Winnipeg  et  de  Vancouver  : 


HALIFAX 

Prélevés  par 
Echantillons  analysés  les  inspecteurs 

Engrais,  1920 62 

Engrais,  1921 6 

Crème  glacée 50 

Liqueurs  douces  ou  breuvages  de  tempérance 101 

Sirops  de  fruits,  cordiaux,  etc 29 

Essence  aromatique  de  citron 13 

Essence  aromatique  de  vanille 3 

Jus  de  limon 1 

Vinaigre 6 

Sucre  d'érable ; 8 

Sirop  d'érable ' 2 

Huile  d'olive 3 

Huile  de  maïs '. 1 

Drogues 5 

Total  des  échantillons 290 


ÉCHANTILLONS   PARTICULIERS 

Analyse  d'échantillons  importés  : 

*  Fèves  orientales 9 

Sucre 5 

Sirop  de  maïs 1 

Bière  et  aie  destinées  à  l'exportation 18 

Beurre,  pour  le  ministère  de  l'Agriculture 2 

Lait  évaporé,  pour  le  ministère  de  la  Milice 1 

Moût  de  bière,  pour  le  ministère  de  la  Milice 1 

Essence  de  vanille 3 

Essence  de  citron 1 

Farine  de  maïs 1 

Saindoux 1 

Eau  de  chaudière  à  vapeur 1 

Engrais 2 


Total  des  échantillons 46 

Grand  total  des  échantillons 336 

Saisies  effectuées: 

Octobre  1920 — Essence  de  citron  vendue  par  Wentzell,  Ltd.,  Halifax. — Détruite 
par  ordre  du  Ministre  en  décembre  1920. 

Octobre  1920 — Vinaigre  de  malt   (artificiel)  vendu  par  Jo-Ho  Company,  Dart- 
mouth. — Détruit  par  ordre  du  Ministre  en  décembre  1920. 
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WINNIPEG 

ÉCHANTILLONS  PRELEVES  PAR   LES  INSPECTEURS 

Poudre  à  pâte ? 

Huile  camphrée * 

Clou  de  girofle  moulu 26 

Café  moulu 14 

Crème  de  tartre 2 

Engrais *>0 

Gingembre  moulu 

Miel  coulé 2 

Crème  glacée 70 

Confitures 1 

Sucre  d'érable 6 

Sirop  d'érable 3 

Muscade  moulue 1 

Huile  d'olive 2 

Poivre  noir 37 

Poivre  blanc 1 

Sauge  moulue 1 

Ether  nitreux  alcoolisé 5 

Lait  stérilisé 1 

Vinaigre 50 

Vins  et  cordiaux 30 


Total  des  échantillons 335 


ECHANTILLONS    CONTINGENTS 

Echantillons  pour  détermination  alcoolique 43 

Poivre  noir 1 

Poudre  à  pâte 1 

Farine  pour  les  veaux 1 

Bisulfure  de  carbone 1 

Café  composé 1 

Crème  de  tartre 1 

Miel 1 

Poudres  digestives 1 

Confitures 2 

Sirop  d'érable 1 

Lait 2 

Vinaigre 2 

Echantillons  retenus  en  entrepôt: 

Haricots,  fèves 27 

Albumen  d'œuf 2 

Sucre  granulé 10 

Pommes  évaporées 1 

Beurre,  pour  le  ministère  de  l'Agriculture 17 

Solution  insecticide  et  médicinale  pour  les  animaux,   pour  le  Revenu 

de  l'Intérieur 33 

Echantillons  de  narcotiques 8 


Total  des  échantillons 156 

Grand  total  des  échantillons 491 

VANCOUVER 

PRÉLÈVEMENTS 

Description 

Engrais 38 

Lait  stérilisé 29 

Crème  glacée 32 

Breuvages 81 


180 
Echantillons  particuliers 624 


Total 804 
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Pommes  évaporées 19  Narcotiques 4 

Poudre  à  pâte 2  Huile  d'olive 3 

Haricots,  fèves 393  Opium 27 

Bière 30  Pilules  chinoises 1 

Acide  borique 1  Conserves  d'anana 2 

Beurre 9  Acide  prussique 1 

Huile  camphrée 21  Son  de  riz 1 

Cocaïne 7  Petit  son  de  riz 1 

Cacao 1  Benzoate  de  soude 1 

Café 1  Humus 9 

Conserves  de  maïs 1  Bière  forte 1 

Œufs,   albumen   desséché 7  Sucre  raffiné 21 

Œuf  s,  jaunes  desséchés 2  Sirop 1 

Œufs,  entiers  desséchés 13  Essence  de  vanille 2 

Œufs,  jaunes  liquides 2  Vinaigre 8 

Miel 6  Noix 1 

Teinture  d'iode 1  Eau 2 

Essence  de  citron 2  Blé 1 

Jus  de   limon 1  Blé  torréfié 6 

Lait  évaporé 2  Vin 1 

Lait  stérilisé 3                                                                                          ■ 


Lait  entier 1  Total 624 

Morphine 5  

Les  travaux  d'installation  et  d'outillage  d'un  quatrième  sous-laboratoire  à  Montréal, 
sont  en  bonne  voie  de  progrès.  On  s'attend  même  que  ce  sous-laboratoire  inaugurera 
dans  quelques  mois  la  série  de  ses  travaux  analytiques. 


(4)  OPIUM  ET  DROGUES  NARCOTIQUES 

Au  début  de  1920  on  a  inauguré,  dans  la  Division  de  l'opium  et  des  drogues  nar- 
cotiques, un  système  de  contrôle  sur  les  importations,  les  exportations,  la  fabrication, 
la  vente  et  la  distribution  de  l'opium,  de  la  morphine,  de  l'héroïne,  de  la  cocaïne, 
etc.,  par  l'intermédiaire  des  sources  régulières  d'alimentation,  savoir  les  pharmaciens 
et  les  fabricants  en  gros,  les  pharmaciens  détaillants,  les  dentistes,  les  vétérinaires  et 
les  médecins. 

Toutes  les  licences  accordées  aux  importateurs  et  concernant  les  narcotiques,  sont 
émises  au  mérite1,  et  la  quantité  que  l'on  permet  d'importer  dépend  à  la  fois  de  l'im- 
portance du  commerce  du  pétitionnaire,  de  même  que  de  la  nature  de  ce  commerce.  On 
se  base,  en  outre,  sur  l'étendue  de  la  demande  que  comportent  les  besoins  légitimes 
démontrés  par  le  postulant.  Tous  les  pharmaciens  en  gros  et  tous  les  importateurs  sont 
requis  de  fournir  au  ministère  de  la  Santé,  à  la  fin  de  chaque  mois  révolu,  un  relevé 
des  narcotiques  qu'ils  ont  vendus  aux  divers  pharmaciens  détaillants,  aux  dentistes, 
aux  vétérinaires  et  aux  médecins.  Il  s'ensuit  que  le  Ministère  est  toujours  en  pos- 
session de  statistiques  exactes  concernant  les  quantités  de  drogues  narcotiques  reçues 
par  tous  les  pharmaciens  détaillants,  les  médecins,  les  vétérinaires  et  les  dentistes  établis 
au  Canada.  Tous  les  pharmaciens  détaillants  sont  également  tenus  de  fournir  au  Mi- 
nistère un  état  de  leurs  ventes  de  narcotiques  sur  prescription,  etc. 

Le  tableau  suivant  indique  les  importations  de  drogues  narcotiques  pour  les  douze 
mois  se  terminant  au  31  mars,  et  pour  les  années  1919,  1920  et  1921: 

Cocaïne  : 

1919 12,333  onces 

1920 6,968 

1921 3,310 

Morphine  : 

1919 30,087 

1920 28,198 

1921 12,124 

Opium  brut  : 

1919 34,263  livres 

1920 13,626 

1921 3,953 
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Depuis  que  la  Loi  de  V opium  et  des  drogues  narcotiques  (10-11,  George  V,  cha- 
pitre 31,  sanctionnée  le'  16  juin  1920),  est  entrée  en  vigueur,  les  licences  suivantes 
ont  été  accordées  jusqu'à  la  fin  de  l'exercice  financier  clos  le  31  mars  1921  : 

Licences  d'exportation 8 

Licences  d'importation 92 

Licences  accordant  le  droit  de  fabrication  aux  pharmaciens  détaillants.  125 

Licences  de  pharmaciens  et  de  fabricants  en  gros 209 

La  somme  totale  des  droits  perçus  sur  toutes  les  licences  émises  jusqu'au  31  mars 
1921,  s'est  élevée  à  $4,765. 

Les  poursuites  intentées  par  la  Royale  gendarmerie  à  cheval,  sous  la  direction 

du  ministère  de  la  Santé,  contre  certaines  personnes  trouvées  coupables  d'infraction 

à  la  Loi  de  l'opium  et  des  drogues  narcotiques  durant  l'exercice  clos  le  31  mars  1921, 

peuvent  se  répartir  comme  suit: 

Nombre  de  personnes  condamnées 299 

Médecins 21 

Vétérinaire 1 

Pharmaciens 17 

Trafiquants  clandestins  (Chinois) 209 

Trafiquants  clandestins    (autres  que   des   Chinois) 51 

Au  sujet  du  montant  des  amendes  imposées  pour  contravention  à  la  Loi  de  l'opium 
et  des  drogues  narcotiques,  nous  tenons  à  dire  qu'en  un  grand  nombre  de  cas  les 
personnes  condamnées  se  sont  trouvées  dans  l'impossibilité  de  payer  l'amende  imposée. 
Conséquemment,  les  coupables  ont  été  condamnés  à  l'emprisonnement  pour  des  périodes 
plus  ou  moins  longues. 

Nous  devons  mentionner  ici  que  nombre  d'individus  trouvés  coupables  d'infrac- 
tion à  la  loi  ont  été  condamnés  à  l'emprisonnement,  sans  recours  d'option  pour  le 
paiement  d'une  amende. 

Quant  à  ce  qui  concerne  la  mise  en  vigueur  de  la  Loi  de  l'opium  et  des  drogues 
narcotiques,  nous  devons  ajouter  qu'en  outre  de  la  diminution  considérable  dans  la 
quantité  de  narcotiques  importés  par  voies  autorisées,  le  ministère  de  la  Santé  a 
réussi,  en  coopération  avec  le  ministère  des  Douanes  et  les  officiers  de  la  Royale 
gendajmei-ie  à  cheval,  à  intercepter  l'importation  au  Canada  de  quantités  énormes  de 
drogues  narcotiques,  drogues  que  l'on  cherchait  à  faire  entrer  au  pays  par  certaines 
voies  clandestines. 

Un  arrêté  ministériel  portant  le  numéro  3235,  O.P.,  en  date  du  8  juin  1921,  a  été 
adopté.  Par  cet  arrêté  on  a  reculé  les  limites  de  temps  fixées  pour  la  vente  de  certains 
colis  de  narcotiques,  de  même  que  pour  l'emploi  de  certaines  étiquettes  (sur  lesquels 
colis  et  étiquettes  n'était  pas  imprimé  l'avis  exigé  par  le  paragraphe  4-a  de  l'article 
5-a  de  la  loi).  La  raison  invoquée  pour  accorder  cette  prolongation  a  été  que  ces 
colis  et  étiquettes  se  trouvaient  déjà  en  possession  des  fabricants,  ou  avaient  été  com- 
mandés avant  le  20  septembre  1920,  date  à  laquelle  les  amendements  à  la  loi,  sanc- 
tionnés le  16  juin  1920,  ont  été  publiés  par  proclamation  dans  la  Gazette  du  Canada 
et  sont  entrés  en  vigueur. 

Par  suite  des  modifications  que  la  loi  a  subies,  et  que  nous  venons  de  mentionner, 
le  ministère  de  la  Santé  a  réussi  à  chasser  du  commerce  une  foule  de  préparations 
comme  les  sirops  calmants,  etc.,  préparations  qui  contiennent  de  grandes  quantités 
d'opium  et  de  morphine,  et  qui  étaient  fabriquées  et  vendues  sans  aucune  entrave, 
bien  qu'elles  fussent  ostensiblement  destinées  à  être  administrées  à  de  tout  jeunes 
enfants. 

(5)  MÉDICAMENTS  BREVETÉS  OU  "PROPRIETARY" 

Au  cours  de  l'exercice  financier  clos  le  31  mars  1921,  la  Division  des  médicaments 
brevetés  ou  "  proprietary  "  s'est  occupée  de  l'enregistrement  d'une  nombreuse  variété 
de   médicaments    destinés    à    l'usage   interne   et   externe    de   l'homme.    En   outre,    des 
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licences  ont  été  accordées  et  d'autres  renouvelées  pour  nombre  de  préparations.  Toute- 
fois, ni  pour  l'enregistrement  ni  pour  les  licences  on  ne  s'est  occupé  des  médica- 
ments destinés  à  la  guérison  des  maladies  vénériennes,  ni  de  ceux  dont  l'emploi 
pouvait  servir  à  des  fins  illicites.  Durant  la  période  précitée,  on  a  accordé  un  numéro 
d'enregistrement  et  une  licence  à  2,602  préparations;  et  à  environ  1,900  autres  mé- 
dicaments on  a  octroyé  un  renouvellement  de  licence. 

Lorsque  la  Loi  des  médicaments  brevetés  ou  "  proprietary  " ,  1919,  est  entrée  en 
vigueur,  des  milliers  de  colis  de  préparations  étaient  déjà  dans  le  commerce,  prêts  à 
être  vendus  au  consommateur.  Or,  pour  éviter  que  ces  médicaments  devinssent  une 
perte  totale,  on  a  dû,  au  mois  de  septembre  1920,  faire  adopter  un  arrêté  ministériel 
qui  légalisait,  jusqu'au  1er  janvier  1924,  la  vente  de  médicaments  destinés  à  l'usage 
interne  de  l'homme,  et  qui  portaient  un  numéro  d'enregistrement  accordé  sous  l'empire 
de  la  loi  de  1908.  On  a  agi  de  même  pour  les  médicaments  destinés  à  l'usage  externe 
qui  n'étaient  pas  encore  enregistrés  en  conformité  des  dispositions  de  la  nouvelle  loi, 
pourvu  qu'en  ce  dernier  cas  un  timbre  fût  apposé  sur  chaque  colis.  Plus  de  4,000,000 
de  timbres  ont  été  employés  pour  les  médicaments  d'usage  externe. 

L' Annexe  de  la  loi  a  également  été  revisée  en  septembre  1920,  en  vertu  d'un  arrêté 
ministériel  portant  le  numéro  2039.  Par  cet  arrêté,  certaines  drogues  ont  été  biffées 
de  l'Annexe  alors  que  d'autres  y  ont  été  ajoutées. 

Durant  l'année,  nous  avons  reçu  de  nos  inspecteurs  et  d'autres  personnes  intéres- 
sées, nombre  de  plaintes  relativement  aux  irégularités  qui  se  glissaient  dans  les  ventes 
et  dans  l'étiquetage  des  médicaments.  A  la  suite  de  ces  plaintes,  des  avis  ont  été 
transmis  aux  délinquants,  et,  comme  résultat,  ces  irrégularités  ont  été  rectifiées  ou  ont 
complètement  disparu.  Plusieurs  maisons  ou  firmes  ont  été  poursuivies  pour  avoir 
vendu  des  préparations  alcooliques  insuffisamment  médicamenteuses.  De  plus,  nos 
inspecteurs  continuent  constamment  de  saisir  certains  médicaments,  qui  relèvent  de 
la  loi  et  qui  ne  sont  ni  enregistrés  ni  munis  d'une  licence,  tel  que  l'exige  ladite  Loi  des 
médicaments  brevetés  ou  "proprietary". 

Sans  doute  est-il  opportun  de  signaler  ici  que  tous  les  médicaments  pour  le  compte 
desquels  certaines  réclames  et  affirmations  extravagantes  sont  lancées  dans  les  jour- 
naux, ne  tombent  pas  sous  le  coup  des  dispositions  de  la  Loi  des  médicaments  brevetés 
ou  "proprietary".  En  effet,  comme  la  plupart  de  ces  annonceurs  indiquent  la  compo- 
sition de  leurs  remèdes  sur  les  étiquettes  et  les  enveloppes  servant  à  l'habillage  de  leurs 
produits,  ils  se  trouvent  ainsi  libérés,  conformément  à  la  loi,  de  l'obligation  d'enregis- 
trer lesdits  médicaments. 


(6)  SERVICE  DES  HOPITAUX  DE  MARINE 

Sous  l'empire  des  dispositions  de  la  partie  V  de  la  Loi  de  la  marine  marchande  au 
Canada  (marins  malades. et  indigents),  il  est  prélevé  et  perçu,  sur  chaque  navire  qui 
arrive  à  un  port  de  la  province  de  Québec,  de  la  Nouvelle-Ecosse,  du  Nouveau-Bruns- 
wick,  de  l'Ile  du  Prince-Edouard  et  de  la  Colombie  britannique,  un  impôt  ou  droit 
de  deux  cents  pour  chaque  tonneau  de  registre  que  jauge  ce  navire.  Ces  droits  sont 
percevables  trois  fois  par  année  civile. 

Les  officiers  et  matelots  des  bateaux  pêcheurs  non  enregistrés  au  Canada  ne  sont 
pas  assujettis  au  paiement  des  droits  ci-dessus  indiqués,  et  ils  ne  participent  pas  aux 
bénéfices  accumulés  provenant  de  ces  droits.  Toutefois,  les  navires  appartenant  à 
cette  classe  et  qui  sont  enregistrés  au  Canada,  sont  susceptibles  d'être  assujettis  au 
paiement  des  droits  précités  et  de  participer  aux  bénéfices  provenant  desdits  droits. 

La  Loi  de  la  marine  marchande  ne  s'applique  pas  à  Ontario.  Il  s'ensuit  que  nuls 
droits  pour  les  marins  malades  ne  sont  prélevés  et  perçus  dans  cette  province. 

Par  le  fait  qu'ils  sont  assujettis  à  de  tels  droits  ou  impôts,  les  marins  malades  et 
indigents  attachés  aux  navires  sur  lesquels  les  impôts  en  question  ont  été  payés,  ont 
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droit  à  être  traités  gratuitement.    Les  dépenses  encourues  pour  de  tels  traitements  sont 
défrayées  à  même  les  crédits  votés  à  cette  fin  par  le  Parlement. 

Au  cours  de  l'année  1920-21,  les  marins  malades  et  indigents  ont  été  traités  aux 
hôpitaux  suivants  : 

Province  de  Québec — 

Montréal  : 

A  l'hôpital  général  de  Montréal. 

A  l'hôpital  Notre-Dame. 

A  l'hôpital  Royal  Victoria. 

A  l'Hôtel-Dieu  et  à  l'hôpital  Saint- Joseph  (Maladies  contagieuses). 

A  l'hôpital  Alexandra. 

Québec  : 

A  l'hôpital  Jeffrey  Haie. 

A  l'Hôtel-Dieu. 
Les  Trois-Rivières  :  A  l'hôpital  Saint-Joseph. 
Chicoutimi:  A  l'Hôtel-Dieu. 
Sorel:  A  l'hôpital  général  de  Sorel. 
Saint- Jean:  A  l'hôpital  Saint- Jean. 
Murray  Bay:  A  l'hôpital  Saint- Joseph. 

Province  de  la  Nouvelle-Ecosse — 

Des  hôpitaux  de  marine  sont  maintenus  à  Louisbourg,  à  Lunenbourg  et  à  Sydney. 
L'hôpital  de  Louisbourg  a  été  fermé  le  1er  octobre  1920. 

Halifax  : 

Au  Victoria  General  Hospital. 

Au  City  Health  Board  Hospital  (Maladies  contagieuses). 
Pictou:  Au  Pictou  Cottage  Hospital. 
Sydney-nord:  Au  Hamilton  Mémorial  Hospital. 
New-Glasgow:  A  l'Aberdeen  Hospital. 
Antigonish:  Au  St.  Martha's  Hospital. 
Windsor:  Au  Payzant  Mémorial  Hospital. 
Amherst:  Au  Highland  View  Hospital. 
Yarmouth:  Au  Yarmouth  Hospital. 
Springhill:  Au  Springhill  Cottage  Hospital. 
Kentville:  Au  Sanatorium  de  Kentville  (Maladies  contagieuses). 

Province  du  Nouveau- Brunswick —  >  • 

Un  hôpital  de  marine  est  maintenu  à  Douglastown. 

Saint- Jean  : 

Au  General  Public  Hospital. 

Au  City  Health  Board  Hospital  (Maladies  contagieuses). 
Moncton  :  Au  Moncton  Hospital. 
Campbellton:  A  l'Hôtel-Dieu. 
Bathurst:  Au  James  Dunn  Hospital. 
St.  Stephens:  Au  Chipman  Mémorial  Hospital. 
Frédéricton  :  Au  General  Hospital. 
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Province  de  l'Ile  du  Prince-Edouard — 

Charlottetown  : 

Au  Charlottetown  Hospital. 
Au  P.E.I.  Hospital. 
A  l'hôpital  civique. 
Summerside  :  Au  Prince  County  Hospital. 

Province  de  la  Colombie  britannique  — 

Victoria  : 

Au  St.  Joseph's  Hospital. 

A  l'Isolation  Hospital. 
Vancouver:  Au  St.  Paul's  Hospital. 
Prince-Kupert  :  Au  Prince  Rupert  General  Hospital. 
New  Westminster  : 

Au  St.  Mary's  Hospital. 

Au  Royal  Columbian  Hospital. 
Nanaïmo  :  Au  Nanaïmo  Hospital. 
Ladysmith:  Au  Ladysmith  Hospital. 
Chemainus:  Au  Chemainus  Hospital. 
Uuion  Bay:  Au  Cumberland  Hospital. 
Anyox:  Au  General  Hospital. 
Océan  Falls:  A  l'Océan  Falls  Hospital. 

Dans  les  endroits  où  il  n'y  a  pas  d'hôpital  de  marine  ou  d'hôpital  déterminé,  le 
percepteur  des  douanes  fait  les  meilleurs  arrangements  possibles  pour  le  traitement  des 
marins  malades,  soit  dans  certains  domiciles  ou  dans  les  hôtelleries. 

Tableau  indiquant  le  nombre  de  marins  traités  à  chaque  port 


Port 


NOUVELLE-ECOSSE 

Nombre 

de 
marins 


Port 


Nombre 

de 
marins 


Advocate  Harbour 3 

Annapolis  Royal 

Antigonish 2 

Apple  River 1 

Arichat 8 

Baddeck 1 

Barrington 2 

Barton 

Bear  River 1 

Bridgetown 2 

Bridgewater 3 

Canso 21 

Cheticamp 37 

Clark's  Harbour 2 

Digby 24 

Freeport,  Westport  et  Tiverton 4 

Glace  Bay 

Halifax  : 

Victoria  General  Hosp 158 


Hôpital  civique, 

Hantsport 

Ingramport.  ... 
Joggin  Mines.  .    . 

Kingsport 

La  Hâve 

Liscomb 

Liverpool 

Lockeport 


3  0 
5 
3 
1 
1 

14 
2 

:::> 

24 


Louisbourg 8 

Lunenbourg 13 

Mahone  Bay 10 

Meteghan 2 

Sydney-nord 177 

North  Sydney  Institute 

Parrsboro 5 

Pictou 26 

Port-Greville 1 

Port-Hawkesbury,  etc.. 34 

Port-Latour 1 

Port-Morien 4 

Pubnico 6 

Riverport 1 

Sandy  Cove 5 

Sheet  Harbour 2 

Shelburne 6 

Spry  Bay 1 

St.   Peters 4 


Sydney 117 


Wallace .  . 
Weymouth 
Windsor.  . 
Wolf ville .  . 
Yarmouth . 


3 
1 

17 
1 

96 


Total 922 
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Tableau  indiquant  le  nombre  de  marins  traités  à  chaque  port — Fin 

NOUVEAU-BRUNSWICK 

Nombre 

de 

Port  marins  Port 


Nombre 

de 
marins 


Albert  et  Aima.  . 

Bathurst 

Beaver  Harbour. 
Campbellton.  .  .  . 
Cape  Tormentine. 

Caraquet 

Dalhousie 

Douglastown.  .  . 
Grand  Harbour.  . 

Hillsboro 

Moncton 

North  Head.  .  .  . 
Richibouctou    .  .  . 


11      Shédiac. 
13 
3 
30 

17 

9 
10 

4 


Shippigan 21 

St.  George's 3 

St- Jean  : 

Hôpital  général 179 

Hôpital  régional 1 

St.  John  Seamen's  Soc 

St.   Martin's 4 

St.   Stephens 2 

Total. 315 


ÎLE  DU  PRINCE-ÉDOUARD 


Alberton 

Cardigan 

Charlottetown  : 

Charlottetown  Hosp. 

P.E.I.    Hospital.  .     .  . 

Hôpital  civique .  . 

Georgetown 

Montague 


Murray  Harbour. 

Rustico 

Souris 

Summerside.  .    .  . 
Tignish 


Total , 
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61 


QUÉBEC 


Chicoutimi 3 

Gaspé 6 

Lévis 4 

Iles   de   la   Madeleine 9 

Matane 2 

Montmagny 1 

Montréal  : 

Hôpital  général 313 

Hôpital  Notre-Dame 177 

Hôpital   Alexandra 4 

Royal  Victoria 10 

Institut  des  marins 

Club  des  matelots  catholiques 


Paspébiac 

Québec  : 

Hôtel-Dieu 

Jeffrey  Haie 

Club  des  matelots  catholiques. 

Rimouski 

Les  Sept-Iles 

Sorel 

St- Jean 

Les  Trois-Rivières 


21 
53 

12 
1 
5 

12 

6 


Total 644 


COLOMBIE  BRITANNIQUE 


Anyox 

Bella-Bella 

Chemainus 

Ladysmith 

Nanaïmo 

New-Westminster . 
Océan  Falls.  .    .  . 
Port-Alberni .  . 

Port- Alice 

Prince-Rupert. .    . 
Quatsino 


2 
1 
1 
1 

4  9 
1 

10 
3 

4 

28 

4 


Union  Bay 9 

Vancouver  : 

Hôpital   Saint-Paul 121 

Club  des  matelots 

Victoria  : 

Hôpital  Saint-Joseph 58 

Hôpital  des  maladies  contagieuses ...  3 

Total 295 


(7)  CONTKÔLE  DES  MALADIES  YÉNÉEIENNES 

Durant  les  douze  mois  de  'l'exercice  clos  le  31  mars  1921,  les  provinces  suivantes 
ont  pris  part  à  la  lutte  entreprise  par  tout  le  Canada  contre  les  maladies  vénériennes: 
Colombie  'britannique,  Saiskatdhewan,  Manitoba,  Ontario,  Québec  et  Nouvelle- Ecosse. 

Une  somme  de  $200,000  a  été  votée  par  le  Gouvernement  fédérai  pour  venir  en 
aide  aux  travaux  de  contrôle  des  maladies  vénériennes.  Cette  somme  a  été  dépensée 
comme  suit: 
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En  conformité  de  l'entente  conclue  entre  le  Gouvernement  fédéral  et  les  Législa- 
tures acceptant  ces  octrois,  des  cliniques  gratuites  ont  été  maintenues  pour  le  traite- 
ment des  maladies  vénériennes.  'Ces  cliniques,  qui  ont  duré  toute  l'année  dans  les 
diverses  provinces  engagées  dans  la  campagne  antivênérienne,  ont  été  dirigées  par 
des  spécialistes  et  avec  tous  les  avantages  que  procure  la  science  moderne. 

Des  laboratoires  dont  les  travaux  vont  de  pair  avec  ceux  des  cliniques,  ont  été 
installés  dans  toutes  les  provinces.  En  outre,  on  a  fourni  gratuitement  les  traite- 
ments nécessaires  dans  les  diverses  institutions  locales,  sans  parler  de  l'hos- 
pitalisation qui  a  été  elle-même  absolument  gratuite.  Noue  tenons  à  ajouter  que  rien 
n'est  négligé  pour  continuer  la  surveillance  des  vénériens  et  des  personnes  qu'ils  ont 
pu  contaminer. 

Le  chef  de  la  Division  a  inspecté  toutes  les  cliniques  et  tous  les  laboratoires.  Dans 
son  rapport,  il  déclare  avoir  trouvé  ces  établissements  outillés  de  la  façon  la  plus 
moderne,  et  il  ajoute  que  cliniques  et  laboratoires  sont  très  efficacement  dirigés. 

Les  rapports  mensuels  reçus  des  cliniques,  des  hôpitaux  ou  autres  institutions  et 
des  laboratoires' — rapports  compilés  par  le  ministère  de  la  Santé — indiquent  que  du 
travail  effectif  et  utile  est  accompli  un  peu  partout. 

Certains  travaux  de  prophylaxie — tels  que  conférences,  cinéma  et  tracts  éducation- 
nels — ont  été  effectués  par  le  ministère  de  la  Santé,  de  même  que  par  les  autorités  pro- 
vinciales et  par  certains  organismes  volontaires. 

En  coopération  avec  la  Division  de  la  Publicité,  la  Division  du  Contrôle  des 
maladies  vénériennes  a  préparé — en  anglais  et  en  français: — huit  brochures  traitant 
des  maladies  vénériennes.  Cinq  de  ces  brochures  étaient  destinées  à  la  profession  mé- 
dicale, aux  autorités  scientifiques,  aux  professeurs  et  instituteurs,  etc.;  les  trois 
autres  brochures  étaient  destinées  au  public  en  général  (voir  le  rapport  de  la  Branche 
de  la  Publicité) . 

Une  brochure  spécialement  destinée  aux  marins  est  en  voie  de  préparation. 

Durant  les  douze  mois  que  nous  venons  de  passer  brièvement  en  revue,  le  minis- 
tère de  la  Santé  a  pris  une  part  active  dans  le  contrôle  des  maladies  vénériennes;  en 
outre,  il  a  aidé  aux  provinces — .par  tous  les  moyens  possibles — à  poursuivre  leurs  tra- 
vaux de  prophylaxie  et  de  guérison  concernant  les  maladies  vénériennes. 


(8)  BRANCHE  DE  LA  PUBLICITÉ 

Au  coure  de  l'année  écoulée,  dix  brochures  ont  été  rédigées  et  publiées  en  anglais 
et  en  français.     Ces  divers  ouvrages  portaient  les  titres  suivants  : 

Le  Livre  des  mères  canadiennes. 

Ce  que  chacun  devrait  savoir  concernant  la  tuberculose. 
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Pour  la  profession  médicale,  les  autorités  scientifiques,  les  professeurs,  institu- 
teurs, etc.,  lie  ministère  a  publié: 

Le  problème  universel  du  jour  (Stokes). 

Circulaire  générale  de  renseignements  sur  les  maladies  vénériennes. 

Réaction  de  Wassermann. 

Examen  microscopique. 

Diagnostic  et  traitement. 

Pour  le  public  en  général: 

Renseignements  pour  les  hommes. 
Renseignements  pour  les  jeunes  filles. 
Renseignements  pour  les  parents. 

Pour  ce  qui  concerne  le  Livre  des  mères  canadiennes,  la  demande  a  été  si  con- 
sidérable qu'on  s'est  vu  dans  l'obligation  de  recourir  à  une  seconde  et  même  à  une  troi- 
sième édition.     Cette  brochure  est  destinée  aux  mamans  et  aux  femmes  enceintes. 

Par  suite  de  certains  arrangements  effectués  avec  îles  diverses  provinces  et  autres 
corps  constitués,  nous  avons  pu  mettre  à  la  disposition  des  personnes  intéressées,  des 
séries  complètes  d'images  de  lanterne  magique  possédant  des  légendes  descriptives  sur 
certains  sujets  d'hygiène.  Des  listes  indiquant  quelles  images  on  peut  se  procurer, 
sont  fournies  sur  demande. 

Des  représentations  d'un  caractère  privé  ont  été  données,  au  moyen  de  pellicules 
cinématographiques  traitant  de  certaines  questions  d'hygiène.  Or,  lorsqu'on  a  trouvé 
que  ces  pellicules  pouvaient  avoir  quelque  vafleur  au  point  de  vue  éducationnel,  on  a 
jugé  à  propos  de  communiquer  leur  source  de  production  aux  personnes  qui  s'intéressent 
à  ce  genre  de  publicité.  De  cette  façon,  il  a  été  possible  de  venir  en  aide  à  certaines 
associations,  sans  encourir  nous-mêmes  les  fortes  dépenses  qu'exigerait  la  production 
de  nos  propres  pellicules. 

Le  Bureau  des  colonies  nous  a  transmis  une  demande  pour  obtenir  les  services  de 
médecins  qui  'consentiraient  à  aller  exercer  leur  profession  da»ns  les  Possessions  de 
l'Afrique  et  des  Indes  Occidentales.  Des  renseignements  concernant  ces  Possessions 
ont  été  publiés  dans  nombre  de  journaux  et  périodiques,  avec  le  résultat  que  trois  méde- 
cins canadiens  ont  été  nommés,  par  le  Bureau  des  Colonies,  aux  postes  vacants. 


(9)  SEEVICE  DU  BIEN-ÊTKE  DE  L'ENFANCE 

Le  Service  du  Bien-Etre  de  l'Enfance  a  commencé  ses  travaux  en  mai  1920. 

Ce  service  s'est  premièrement  occupé  de  recueillir  tous  les  renseignements  possi- 
bles sur  la  maternité  et  le  bien-être  de  l'enfance.  Et,  dans  ce  but,  nous  nous  sommes 
efforcés  de  faire  venir,  de  toutes  les  provinces  du  Canada  ainsi  que  de  plusieurs  autres 
contrées  de  l'Empire  britannique — voire  même  de  tontes  les  parties  du  monde  civilisé — 
des  publications  susceptibles  de  fournir  des  notions  générales  sur  les  meilleurs  procédés 
reconnus  par  lia  science  moderne,  sur  les  meilleures  méthodes  employées  et  sur  les 
meilleurs  résultats  obtenus  dans  tout  ce  qui  touche  au  bien-être  de  l'enfance  et  au 
problème  de  la  maternité.  Toute  cette  documentation  fait  maintenant  partie  des  dos- 
siers officiels  du  ministère  de  la  'Santé.  Le  nombre  approximatif  de  publications,  de 
lettres  et  de  rapports  ainsi  reçus  et  étudiés,  s'est  élevé  à  3,690. 

En  second  lieu,  le  Service  a  cru  sage  de  préparer,  pour  sa  propre  gouverne  et  aussi 
pour  prêter  main-forte  aux  autres  personnes  intéressées,  un  bref  énoncé  de  son  pro- 
gramme de  travail,  de  son  attitude  générale,  de  même  que  des  grandes  lignes  du  but 
visé  et  des  méthodes  suivies.  Nous  avons  pu  ainsi  fournir  facilement  à  tous  ceux  et 
à  toutes  celles  qui  se  sont  adressés  à  nous,  une  définition  lucide  de  ce  que  nous  enten- 
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dons  par  le  bien-être  de  la  mère  et  de  l'enfant.  Grâce  encore  à  la  forte  documentation 
accumulée,  nous  avons  été  à  d'aise  pour  exposer  clairement  nos  desseins  et  .notre  ob- 
jectif par  rapport  là  un  tel  bien-être;  de  même  que  nous  nous  sommes  trouvés  en  me- 
sure d'indiquer  les  meilleurs  moyens  à  prendre  pour  atteindre  le  but  rêvé. 

Du  fait  que  la  coopération  avec  îles  autorités  sanitaires  provinciales — et  cela  dans 
toutes  les  provinces — constitue  l'un  des  rôles  principaux  du  ministère  de  la  Santé, 
et  comme  des  invitations  officielles  ont  été  reçues  de  la  part  des  autorités  précitées  et 
de  certains  autres  organismes,  chaque  capitale  des  neuf  provinces  a  été  pour  nous 
'l'objet  d'une  visite.  Nous  avons  même  visité  sept  autres  villes.  Dans  chaque  centre 
on  s'est  empressé  de  coopérer  excellemment  à  l'œuvre  entreprise,  et  un  échange  important 
de  connaissances  s'est  effectué  de  part  et  d'autre  par  tout  le  Canada,  relativement  au 
bien-être  de  l'enfance  et  à  la  dissémination  des  moyens  susceptibles  d'aider  à  la  cause 
commune. 

Depuis  assez  longtemps  déjà,  nombre  d'associations  volontaires  et  de  personnes 
intéressées  au  bien-être  de  l'enfance  avaient  jugé  que  'le  meilleur  plan  pour  faire 
progresser  les  intérêts  généraux  du  bien  être  de  l'enfance  dans  tout  le  Canada,  serait 
de  tenir  une  conférence  où  l'on  verrait  représentés  le  plus  grand  nombre  possible  de 
ceux  qui  s'occupent,  en  notre  pays,  des  problèmes  de  'la  maternité  et  de  l'enfance.  A  la 
demande  de  ces  personnes  dévouées,  le  ministère  de  la  Santé  a  consenti  à  accepter  la" 
présidence  d'une  conférence  de  ce  genre  et  a,  en  outre,  aidé  à  l'organisation  d'un  corps 
volontaire  canadien,  destiné  à  servir  les  meilleurs  intérêts  du  bien-être  de  l'enfance. 
Environ  200  délégués  ont  participé  à  ce  Congrès  tenu  fà  Ottawa  en  octobre  1920.  Comme 
résultat  pratique  on  a  eu  l'intime  récon'fort  d'assister  à  la  formation  du  Conseil  Na- 
tional du  Bien-Etre  de  l'Enfance. 

Sollicité  par  les  membres  des  divers  Services  provinciaux  le  ministère  de  la  Santé 
a  également  prêté  son  concours  aux  travaux  préliminaires  et  subséquents,  relatifs 
à  l'organisation  de  ce  Conseil. 

On  s'est  rendu  compte  que  ce  nouvel  organisme  a  considérablement  aidé  à  coor- 
donner le  travail  volontaire  des  diverses  associations;  et  a  facilité  aux  membres  déjà 
si  dévoués,  disséminés  dans  tout  le  Canada,  la  tâche  de  se  familiariser  avec  le  but  et 
les  méthodes  que  comporte  le  bien-être  de  l'enfance. 

Dès  le  jour  de  sa  fondation,  pour  ainsi  dire,  on  s'est  assidûment  adressé  au  Service 
du  Bien-Etre  de  l'Enfance  pour  obtenir  des  publications  qui  eussent  un  caractère  vé- 
ritablement canadien  dans  tout  ce  qui  concerne  les  graves  problèmes  de  la  maternité 
et  de  la  puériculture.  Aussi  avons -nous  cru  sage  de  nous  mettre  immédiatement  à 
l'œuvre  et  de  rédiger  un  livre  destiné  aux  mères  canadiennes,  de  même  qu'une  série 
d'ouvrages  traitant  des  devoirs  maternels  et  du  bien-être  de  l'enfance 

Le  Livre  des  mères  canadiennes  a  été  écrit  en  août  1920.  Les  premières  révises 
nous  ont  été  remises  en  septembre  1920  et  l'ouvrage  a  été  publié  le  3  mars  1921.  Jus- 
qu'au 31  mars  1921,  on  a  distribué  à  travers  tout  le  Canada  12,000  exemplaires  de 
cette  brochure. 

Au  mois  de  décembre  1920',  nous  avons  commencé  à  travailler  à  la  préparation  de 
quatorze  brochures  connues  sous  le  nom  de  Petits  Livres  Bleus,  Collection  du  Foyer. 
La  publication  de  ces  imprimés  a  débuté  en  mars  1921.  Cette  collection  paraîtra  en 
anglais  et  en  français,  sous  les  titres  suivants: 

1.  Les  bons  souhaits  du  Canada. 

2.  Comment  construire  une  maison  canadienne. 

3.  Comment  fonder  un  foyer  canadien. 

4.  Les  foyers-vedettes  au  Canada. 

5.  Canadiens,  buvez  du  lait! 

6.  La  cuisine  canadienne. 

7.  Comment  tenir  maison  au  Canada. 

8.  Comment  prendre  soin  de  maman. 
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9.  'Comment  prendre  soin  de  la  famille. 

10.  Comment  prendre  soin  du  bébé. 

11.  Comment  élever  les  enfants. 

12.  Comptabilité  domestique  au  Canada. 

13.  Les  déchets  familiers. 

14.  Accidents  et  premiers  secours. 


(10)    SECTION  DIT  LOGEMENT 

En  vertu  d'un  arrêté  ministériel  portant  le  numéro  2997,  C.P.,  en  date  du  3 
décembre  1918,  la  somme  de  $25,000,000  a  été  votée  pour  consentir  certains  prêts 
aux  provinces  désireuses  de  bénéficier  du  Projet  du  logement. 

Au  31  mars  1921,  il  restait  encore  en  caisse  —  pour  les  fins  précitées  —  une  somme 
de  $10,455,000. 

Des  lois  concernant  l'acceptation  des  prêts  offerts  et  la  construction  des  logements, 
ont  été  sanctionnées  par  huit  législatures.  Ces  lois  se  répartissent  comme;  suit: 

NOUVELLE-ECOSSE. LOI    CONCERNANT    LA    CONSTRUCTION   DE    LOGEMENTS    DANS    LA    NOUVELLE- 
ECOSSE. CHAPITRE    4,    1919. 

Ile  du  Prince-Edouard.  —  Loi  concernant  la  construction  de  logements.  —  Cha- 
pitre 12,  1919. 

Nouveau-Brunswiclc. —  Loi  concernant  l'amélioration  du  logement.  —  Chapitre 
56,  1919. 

Québec-  —  Loi  concernant  la  construction  de  logements  ouvriers  et  certaines 
avances  faites  aux  municipalités.  —  Chapitre  10,  1919.  Loi  modifiée,  approu- 
vée par  le  décret  numéro  1090,  le  19  mai  1920. 

Ontario.  —  Loi  concernant  la  construction  de  logements  ouvriers,  1919.  Loi  mo- 
difiée, approuvée  en  1920  et  mentionnée  dans  le  rapport  du  Directeur  du 
Projet  du  Logement  d'Ontario,  page  1. 

Loi  municipale  du  logement,  1920.  Cette  loi  permet  aux  municipalités  d'émettre 
leurs  propres  obligations  pour  des  fins  de  construction  de"  logements. 

Manitoba.  —  Loi  concernant  la  construction  de  logements  dans  les  municipalités 
urbaines,  1919. — Loi  modifiée,  chapitre  55,  1920,  et  chapitre  33,  1921. 

Saskatchewan. —  Loi  concernant  la  construction  de  logements  dans  les  muni- 
cipalités urbaines. — Chapitre  45,  1919. 

Colombie  britannique.  —  Loi  concernant  l'amélioration  du  logement.  —  Chapitre 
8,  1919. 

Le  gouvernement  provincial  de  l'Aliberta  n'a  adopté  aucune  loi  concernant  le 
logement. 

Des  projets  ont  été  préparés  par  les  provinces  suivantes,  et  approuvés  par  arrêté 
ministériel,  à  la  suite  de  l'adoption  des  lois  précitées:  Nouvelle-Ecosse,  Nouveau- 
Brunswick,  Québec,   Ontario,   Saskatchewan  et   Colombie  britannique. 

La  loi  adoptée  par  la  législature  de  l'Ile  du  Prince-Edouard  est  demeurée  inopé- 
rante, du  fait  qu'aucun  projet  n'a  été  préparé.  Il  s'ensuit  donc  que  huit  provinces  sur 
neuf  ont  adopté  des  lois  relatives  au  logement;  et  que  sept  sur  huit  ont  préparé  des 
projets. 
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Il  y  a  déjà  plus  de  deux  ans  que  le  prêt  fédéral  a  été  consenti.  Or  le  progrès  effectué 
dans  les  diverses  provinces  correspond',  l'on  peut  dire,  aux  efforts  tentés  pour  adminis- 
trer la  Loi  du  Projet  du  logement,  si  l'on  tient  compte  des  conditions  ambiantes. 

La  somme  totale  du  prêt  fédéral  effectivement  empruntée  par  les  provinces  s'élevait, 
au  31  mars  1921,  à  $14,545,000.  D'un  autre  côté,  le  nombre  de  maisons  construites 
conformément  au  projet,  accusait,  à  la  même  date,  le  chiffre  de  3,691. 

Le  programme  de  construction  des  diverses  provinces,  démontre  que  l'on  s'attend 
que  1,496  habitations  seront  en  outre  érigées  durant  la  prochaine  saison  immobilière. 

Les  provinces  ont  prêté  aux  municipalités,  à  même  l'octroi  fédéral,  la  somme  totale 
de  $12,547,435.  D'autre  part,  le  montant  total  fourni  aux  municipalités  s'est  élevé 
à  $19,916,503. 

Les  demandes  faites  par  les  municipalités  auprès  des  gouvernements  provinciaux, 
en  vue  d'obtenir  des  prêts,  ont  accusé  un  total  de  $34,522,897. 

Des  rapports  officiels  reçus  des  autorités  provinciales  chargées  de  l'administration 
du  Projet  du  logement,  nous  fournissent  les   données  suivantes: 


Nombre  de 
municipalités 

qui  ont  Nombre  de 


Provinces 

Ontario 

Manitoba 

Colombie  britannique 

Québec 

Nouvelle-Ecosse..     .. 
Nouveau-Brunswick .  . 

Total 


fait  preuve 

logements 

Montant 

d'activité 

construits 

des  avances 

72 

2,344 

$   8,750,000 

18 

525 

1,580,000 

27 

359 

1,361,500 

34 

263 

1,033,500 

6 

93 

600,000 

14 

107 

1,220,000 

171 

3,691 

$14,545,000 

(11)  LOI  D'HYGIENE  DES  TKAVAUX  PUBLICS 

Afin  de  pouvoir  donner  cours  au  but  visé  par  cette  loi,  qui  est  administrée  par  le 
ministère  de  la  Santé,  le  Canada  est  divisé  en  deux  sections:  est  et  ouest.  La  section 
orientale  comprend  tout  le  territoire  situé  à  l'est  de  Winnipeg  jusqu'à  la  côte  de 
l'Atlantique.  L'inspecteur  médical  de  cette  division  est  M.  C.  A.  L.  Eisher,  avec  quar- 
tiers généraux  à  Montréal.  La  section  occidentale  s'étend  de  Winnipeg  à  la  .côte  du 
Pacifique.  L'inspecteur  médical  est  le  docteur  A.  E.  Clendenan,  avec  quartiers  géné- 
raux à  Edmonton,  Alberta. 

DIVISION    EST 

Le  rapport  transmis  par  M.  Fisher  est  des  plus  satisfaisants.  Au  nombre  des  diver- 
ses installations  ou  constructions  visitées,  nous  relevons  les  chantiers  du  canal 
Welland  et  ceux  du  canal  de  Trent;  les  travaux  de  chemins  de  fer  du  Pacifique- 
Canadien,  aux  environs  de  Sudbury,  Ontario;  les  camps  de  construction  du  Pacifique- 
Canadien  et  du  Nord-Canadien,  dans  le  Nouvel-Ontario,  etc.  Les  chantiers  du  canal 
Welland  possèdent  leur  propre  hôpital,  mais  les  employés  qui  subissent  quelque  acci- 
dent ou  qui  tombent  malades  aux  autres  camps,  sont  ordinairement  dirigés  sur  l'hô- 
pital local  le  plus  voisin.  La  santé  des  travailleurs  est  excellente.  Partout  la  nourriture 
et  le  logement  sont  considérés  de  premier  ordre. 


DIVISION    OUEST 


Dans  son  rapport,  le  docteur   Clendenan,   inspecteur  de  la  division   occidentale, 
signale  une   diminution   dans   le   volume   des   travaux,    comparativement  aux   années 
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passées.  Au  lieu  de  médecins  directement  attachés  aux  diverses  compagnies  de  chemins 
de  fer,  et  au  lieu  d'hôpitaux  temporaires,  on  emploie  maintenant  des  médecins  demeu- 
rant dans  la  localité  et  l'on  utilise  les  hôpitaux  municipaux.  Ce  changement  n'a  pas 
été  sans  améliorer  le  service  des  soins  généraux  et  du  traitement  des  malades. 

Sauf  quelques  travaux  sans  importance,  tous  les  autres  travaux  ont  été  inspectés 
au  moins  deux  fois  durant  l'année.  Au  nombre  des  travaux  de  construction  visités,  nous 
relevons  le  camp  iMunson-Wayne  du  Nord-Canadien,  sur  le  réseau  Saskatoon-jOalgary. 
Nous  devons  également  signaler  les  camps  de  Hanns-Medicine-Hat,  d'Oliver-Saint-Paul 
et  de  Onoway-Whitecourt,  en  Alberta  ;  les  camps  de  Humboldt-'Merfort,  sur  le  réseau 
Victoria-Côte-Ouest;  le  camp  du  Pacifique-Canadien  sur  le  réseau  Acme-Drumhe'ller, 
en  Alberta;  le  camp  de  Roston-sud  sur  le  réseau  Saskatchewan  du  sud,  et  sur  le  réseau 
Alberni  Grands-Lacs,  etc. 


(12)  ETATS  FINANCIERS 

ÉTAT    DES    DÉPENSES    POUR    L'EXERCICE     FINANCIER    1920-21 


Service 


Crédits 


Dépenses 


Excédent 

non 

dépensé 


Falsifications  des  substances  alimentaires '. 

Médicaments  brevetés  ou  "proprietary" 

Logements 

Contamination  des  eaux  limitrophes 

Hôpitaux  de  marine 

Quarantaine,  lazarets  et  Loi  d'hygiène  des  travaux  publics 

Inspection  médicale  des  immigrants 

Travaux  de  recherches 

Maladies  vénériennes 

Salaires  de  la  liste  civile 

Dépenses  imprévues 

Comité  de  recherches  médicales  (à  partir  du  1er  fév.  1921) 


90,000  00 

10,000  00 

15,000  00 

5,000  00 

85,000  00 

262,500  00 

50,000  00 

10,000  00 

200,000  00 

139,597  50 

84,860  00 

2,245  56 


954,203  06 


$'      c 

59,859  72 
3,875  01 
9,036  99 


77,545  60 

262,498  11 

44,257  25 


181,604  82 

101,687  98 

64,115  77 

1,293  33 


805,774  58 


30,140  28 

6,124  99 

5,963  01 

5,000  00 

7,454  40 

1  89 

5,742  75 

10,000  00 

18,395  18 

37,909  52 

20,744  23 

952  23 


148,428  48 


Dépenses  diverses: — 

Indemnité  ou  boni  provisoire $59, 289  88 

Gratifications 586  66 

Loi  des  pensions,  1920  (Fonds  de  retraite  N°  4) 1, 333  33 

Dépenses  imprévues 103  05 

Rajustement  des  salaires  par  suite  de  la  reclassification 11 ,  332  59 


$72,645  51 

ÉTAT  DES    RECETTES    PROVENANT   DE    SOURCES   DIVERSES,    POUR    L'EXERCICE    FINANCIER    SE 

TERMINANT    LE    31    MARS    1921 


Service 

Revenus 
totaux 

Remises 

de 
droits 

Revenus 
nets 

A.    Falsification  des  substances  alimentaires 

$        c 

11,829  95 
17,238  00 

123  00 
10,302  00 
10,403  00 
88,110  96 

947  76 

$       c. 

195  00 
636  00 

$        c. 
11,634  95 

16,602  00 

123  00 

10,302  00 

145  00 
510  34 

10,258  00 

87,600  62 

947  76 

Total 

138,954  67 

1,486  34 

137,468  33 
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•<A"    REVENUS   PROVEXANT    DE   L'ADMINISTRATION   DE    LA   LOI 
DES  SUBSTANCES  ALIMENTAIRES,  POUR  L'EXERCICE  DE  1920-21 


Analyse 

Amendes  et 
confisca- 
tions 

Frais 

Total 

$    c. 

15  00 

41  00 

162  00 

1,946  00 

152  25 

39  00 

5  00 

300  00 

10  00 

$    c. 

25  00 

25  00 

3,634  00 

1,785  00 

925  00 

$    c. 

9  00 

9  00 

1,299  10 

589  10 

366  00 

$    c. 

49  00 

75  00 

5,095  10 

4,320  10 

1,443  25 

39  00 

Alberta 

5  00 

425  00 

68  50 

793  50 

De  provenance  étrangère 

10  00 

2,670  25 

6,819  00 
175  00 

2,340  70 
20  00 

11,829  95 
195  00 

Total 

2,670  25 

6,644  00 

2,320  70 

11,634  95 

B"   REVENUS   PROVENANT   DE  'L'ADMINISTRATION   DE   LA   LOI   DE 
L'OPIUM  ET  DES  DROGUES  NARCOTIQUES,  POUR  L'EXERCICE  DE 

1920-21 


Licences  de 
commerce 

Licences 
d'importa- 
tion 

Licences 
d'exporta- 
tion 

Amendes 

Total 

Nouvelle-Ecosse 

$    c. 

95  00 

215  00 

17  50 

1,555  00 

1,803  50 

287  50 

155  00 

140  00 

175  00 

$    c. 

$    c. 

$      c. 

$    c. 

95  00 

Nouveau-Brunswick 

1,500  00 

1,715  00 

Ile  du  Prince-Edouard 

17  50 

220  00 
95  00 

10  00 
10  00 

6,300  00 
1,819  50 

8,085  00 

Ontario 

3,728  00 

Manitoba 

287  50 

650  00 

1,305  00 

875  00 

805  00 

Alberta 

5  00 
5  00 

1,450  00 

Colombie  britannique 

1,055  00 

Moins  remboursements 

4,443  50 
18  50 

325  00 
5  00 

20  00 

12,449  50 
612  50 

17,238  00 
636  00 

Total 

4,425  00 

320  00 

20  00 

11,837  00 

16,602  00 

"  0  "  REVENUS  PROVENANT  DE  L'ADMINISTRATION  DE  LA  LOI  DES 
PRODUITS  ALIMENTAIRES  POUR  LES  ANIMAUX,  POUR  L'EXERCICE 

DE  1920-21 


Licences 

Marques 

ou 
variétés 

Total 

Québec 

$    c. 
10  00 

10  00 
5  00 

11  00 
10  00 

$    c. 

10  00 
42  00 

8  00 

11  00 
6  00 

$    c. 

20  00 

Ontario 

52  00 

Alberta 

13  00 

Colombie  britannique 

22  00 

De  provenance  étrangère 

16  00 

Total 

46  00 

77  00 

123  00 
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"  D  "  REVENUS  DE  L'ADMINISTRATION  DE  TA  LOI  DES  ENGRAIS,  POUR 

L'EXERCICE  DE  1920-21 


Licences 

Marques 
ou 

variétés 

Total 

Nouvelle-Ecosse 

$  c. 
1,312  00 

200  00 
1,552  00 
3,120  00 

120  00 

398  00 
3,080  00 

$    c. 

26  00 

2  00 

280  00 

118  00 

$      c. 
1,338  00 

Nouveau-Brunswick 

202  00 

Québec 

1,832  00 

Ontario 

3,238  00 

Alberta 

120  00 

Colombie  britannique 

22  00 
72  00 

420  00 

De  provenance  étrangère 

3, 152  00 

Total 

9,782  00 

520  00 

10,302  00 

E"  REVENUS  PROVENANT  DE  L'ADMINISTRATION  DE  LA  LOI  DES 
MÉDICAMENTS  BREVETÉS  OU  "PROPRIETARY",  POUR  L'EXERCICE 
DE  1920-21 


Droits 
d'enregis- 
trement 

Droits  de 
licences 

Total 

Nouvelle-Ecosse 

$    c. 

52  00 

134  00 

1,580  00 

2, 194  00 

306  00 

40  00 

56  00 

178  00 

736  00 

$    c. 

44  00 

162  00 

1,419  00 

2, 124  00 

278  00 

32  00 

42  00 
149  00 
877  00 

$  c. 
96  00 

Nouveau-Brunswick 

296  00 

Québec 

2,999  00 

Ontario 

4,318  00 

Manitoba 

584  00 

Saskatchewan 

72  00 

Alberta 

98  00 

Colombie  britannique 

327  00 

De  provenance  étrangère 

1,613  00 

5,276  00 
94  00 

5, 127  00 
51  00 

10,403  00 
145  00 

Total .... 

5,182  00 

5,076  00 

10,258  00 

"F"  REVENUS  PROVENANT  DES  DROITS  PRÉLEVÉS  POUR  LES  MARINS 
MALADES  ET  INDIGENTS,  POUR  L'EXERCICE  DE  1920-21 


Revenu 
total 

Remises 

de 

droits 

Revenu 

net 

Nouvelle-Ecosse 

$      c. 
26,572  80 
13,929  97 

126  29 
25,367  46 
22,114  44 

$     c. 

220  63 

26  61 

$       c. 
26,352  17 

Nouveau-Brunswick 

13,903  36 

Ile  du  Prince-Edouard , 

126  29 

Québec 

188  61 
74  49 

25,178  85 

Colombie  britannique 

22,039  95 

Total 

88,110  96 

510  34 

87,600  62 
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État  indiquant  le  montant  net  des  droits  des  marins  malades  et  indigents,  prélevés 
à  chaque  port  intérieur  et  extérieur 

PROVINCE  DE  LA  NOUVELLE-ECOSSE 


Ports  intérieurs  et  extérieurs 

Revenu 
net 

Ports  intérieurs  et  extérieurs 

Revenu 
net 

$    c. 

0  68 
19  29 
29  82 

8  94 
14  04 

3  84 

$    c. 
12  66 

Lunenbourg 

284  49 

LaHave 

159  12 

Mahone  Bay 

23  33 

Riverport 

18  74 

Sydney-nord .... 

76  61 

485  68 

30  50 
3  93 

697  86 

Port  Wade 

167  06 

34  43 

Apple  River 

66  71 

82  55 

1  08 

2  55 

1  38 

2  28 

Spencer's  Island 

9  92 

Advocate  Harbour 

5  64 

Pictou 

331  88 

7  29 

63  20 

Port-Hawkesbury 

348  10 

59  48 

Port  Hastings 

393  79 

Port  Hood 

348  10 

453  27 

0  77 

1  67 
3  46 
0  59 

Cheticamp .... 

4  09 

Margaree 

0  77 

0  84 

Shelbourne 

6  49 

5  70 

Bridgewater 

73  25 

27  01 

34  68 

Canso 

6  85 
2  13 

0  60 

1  50 
13  43 

PortClyde 

0  18 

Sydney 

Larry's  River 

61  87 

Sherbrooke 

4,057  24 

1,054  96 

24  51 

Weymouth 

5,112  20 

85  08 
2  51 

23  98 
6  97 
0  49 

Bear  River 

14  22 

Westport 

Barton 

9  37 

.  Freeport 

Church.  Point 

2  33 

Tiverton 

Meteghan 

24  21 

15  00 

119  03 

Windsor 

65  13 

16,792  01 

25  71 

0  98 

43  97 

Sheet  Harbour 

532  30 

Spry  Bay 

Walton 

148  63 

368  16 

35  56 

16,862  67 

1,084  65 

Kentville 

6  53 
22  78 

305  23 

4  12 

29  31 

Wedgeport 

2  71 

0  17 

Liverpool 

77  23 
0  17 
6  75 

312  23 

1 

84  15 
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État  indiquant  le  montant  net  des  droits  des  marins  malades  et  indigents,  prélevés 
à  chaque  port  intérieur  et  extérieur — -Suite. 

PROVINCE  DU  NOUVEAU-BRUNSWICK 


Ports  intérieurs  et  extérieurs 


Bathurst 

Caraquet. 
Shippegan . 


Campbell  ton. 
Dalhousie. 


Chatham 

Richibouctou 
Bouctouche... 


Moncton 

Hillsboro . 
Aima 


Revenu 
net 


$    c. 

168  46 

13  73 


1  97 

184  16 

376  08 
106  17 

482  25 

260  01 
2  46 

7  78 

270  25 

45  43 
184  50 

229  93 

Ports  intérieurs  et  extérieurs 


Newcastle. 


Sackville 

Port  Elgin . 


St.  Andrews 

Grand  Harbour. 
North  Head 
Lord's  Cove  — 


St-Jean 

St.  George 

St.  Martins 

Beaver  Harbour. 
Chance  Harbour. 


St.  Stephen. 


Revenu 
net 


$      c. 
177  06 

2  81 

2  81 

25  94 
1  26 

18  26 
3  01 

48  47 

12,342  05 

51  14 

99  16 

4  22 

0  30 


12,496  87 


11  56 


PROVINCE  DE  L'ÎLE  DU  PRINCE-ÉDOUARD 


Charlotte  town 

Souris 

Cardigan 

Grand  River 

Murray  Harbour. 

Georgetown 

Montague 

New  London 


Summerside 

Miminegash. 

Alberton 

Tignish 


5  74 

1  82 
0  86 
0  18 


PROVINCE   DE  QUÉBEC 


Gaspé 

211  56 
122  84 

105  06 

Ste-Anne  des  Monts 

113  85 

Sorel...                     

334  40 

218  91 

Montréal 

18,199  14 

48  78 

Paspébiac 

62  36 
0  50 
6  37 

24  32 

725  43 

Port-Daniel 

46  40 

i 

93  55 

Québec 

4, 134  67 

218  93 

20  06 

52  10 

53  02 
960  94 

25  07 
47  45 

Les  Sept  Iles 

Iles  de  la  Madeleine 

Lévis 

Sault  au  Mouton 

Chicoutimi 

Escoumains 

Bradore  Bay 

5,512  24 
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État  indiquant  le  montant  net  des  droits  des  marins  malades  et  indigents,  prélevés 
à  chaque  port  intérieur  et  extérieur  —  Fin. 

PROVINCE  DE  LA  COLOMBIE  BRITANNIQUE 


Ports  intérieurs  et  extérieurs 

Revenu  net 

Ports  Intérieurs  et  extérieurs 

Revenu  net 

$     c. 
602  28 
304  46 
104  06 
595  29 
295  09 
0  15 

Vancouver 

$       c. 
10,283  36 

Alert  Bav 

4  87 

Poweli  River 

147  20 

Britannia  Beach 

9  83 

Victoria 

10,445  26 

1,901  33 

8,733  95 

303  00 

280  54 

Port  Renfrew 

0  66 

Tofino 

2  00 

372  17 
1  04 

9,039  61 

373  21 

Le  tout  respectueusement  soumis, 


J.  A.  AMYOT, 

Sous-ministre. 
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PREFATORY  NOTE 

The  Thirteenth  Parliament  was  dissolved  on  October  4,  1921,  and  writs 
for  a  général  élection  were,  by  Order  in  Council  dated  October  7th,  directed  to 
be  issued  on  the  following  day  and  to  be  returnable  on  January  15,  1922.  Urban 
registration  began  on  October  31st  and  continued  until  November  6th,  except 
in  the  Province  of  Québec,  where  no  sittings  were  held  on  November  lst  (AH 
Saints  Day),  and  the  registration  was  therefore  not  concluded  until  November 
7th.  Nomination  day  was  November  22nd  and,  no  candidate  having  been 
elected  by  acclamation,  a  poil  was  held  in  every  électoral  district  on  December 
6th.  The  first  returns  were  gazetted  on  December  23rd,  and  the  last  return 
(for  the  électoral  district  of  Yukon)  was  gazetted  on  February  18,  1922. 

O.  M.  BIGGAR, 

Chief  Electoral  Officer. 
Ottawa,  3rd  April,  1922. 


REMARQUE  PRÉLIMINAIRE 

Le  Treizième  Parlement  a  été  dissous  le  4  octobre  1921,  et  un  arrêté  en  conseil 
du  7  octobre  a  ordonné  que  les  brefs  d'une  élection  générale  fussent  émis  le 
lendemain,  et  rapportables  le  15  janvier  1922.  L'inscription  urbaine  a  été 
commencée  le  31  octobre  et  s'est  poursuivie  jusqu'au  6  novembre,  sauf  dans  la 
province  de  Québec  où  il  n'a  pas  été  tenu  de  séances  le  1er  novembre  (jour  de 
la  Toussaint)  et  où  l'inscription  n'a  pas,  en  conséquence,  été  close  que  le  7 
novembre.  La  présentation  a  eu  lieu  le  22  novembre  et,  comme  aucun  canditat 
n'a  été  élu  par  acclamation,  un  scrutin  a  été  tenu  dans  chaque  district  électoral 
le  6  décembre.  Les  premiers  rapports  ont  été  publiés  dans  la  Gazette  du  Canada 
le  23  décembre  et  le  dernier  rapport  (du  district  électoral  du  Yukon)  y  a  été 
publié  le  18  février  1922. 

O.  M.  BIGGAR, 

Directeur  général  des  élections. 
Ottawa,  3  avril  1922. 
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Table  1 — Tableau  1. 

Summary  of  Fourteenth  General  Election  by  provinces. 
Sommaire  de  la  Quatorzième  Election  Générale  par  provinces. 


Province. 

Polling 
stations. 

Bureaux 
de  scrutin. 

Votes  Polled. 
Votes  donnés. 

Voters 
on  List. 

Electeurs 
sur  la  liste. 

Population. 
Census  of  1921. 

Recensement 
de  1921. 

Ontario 

8,688 

1,139,635 

1,738,020 

2,926,269 

5,321 

799,591 

1,056,792 

2,348,811 

Nova  Scotia — Nouvelle-Ecosse 

1,233 

260,860 

294,473 

524,579 

New  Brunswick — Nouveau-Brunswick 

837 

156,263 

204,575 

388,092 

1,318 

173,941 

255,143 

613,008 

British  Columbia — Colombie-Britannique — 

1,386 

156,012 

230,451 

523,369 

Prince  Edward  Island — Ile  du  Prince-Edouard 

224 

52,556 

46,879 

88,536 

Saskatchewan 

2,537 

225,236 

333,613 

761,390 

Alberta 

2,343 

173,824 

273,706 

581,995 

Yukon 

33 

1,388 

1,658 

4,162 

Totals — Totaux 

23,920 

3,119,306 

4,435,310 

8,760,211 

vin 
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Table  2— Tableau  2 


Number  of  voters  to  each  polling  station  and  proportion  of  total  vote 

polled  by  provinces. 

Nombre  des  votants  par  bureau  de  scrutin  et  moyenne  des  votes 
donnés  par  provinces. 


Province. 

Average  number  per 
polling  station  of 

Moyenne  du  nombre  par 
bureau  de  scrutin  des 

Percentage  of 

voters  on 

the  list 

who  voted . 

Voters  on 
list. 

Electeurs 
sur  la  liste. 

Voters  who 
voted. 

Electeurs 
qui  ont  voté. 

Pourcentage 
des  électeurs 

sur  la  liste 
qui  ont  voté. 

Ontario 

200 

126 

63 

Québec 

198 

150 

75 

Nova  Scotia — Nouvelle-Ecosse 

239 

168 

69 

New-Brunswick — Nouveau-Brunswick 

232 

159 

64 

Manitoba 

193 

131 

65 

British  Columbia — Colombie-Britannique 

166 

112 

67 

Prince  Edward  Island — Ile  du  Prince-Edouard 

209 

162 

79 

Saskatchewan 

131 

88 

67 

Alberta 

116 

74 

63 

Yukon 

50 

42 

83 

Average  for  Canada — Moyenne  pour  le  Canada 

185 

120 

67 

For  the  purpose  of  this  table  the  number  of  voters  who  voted  in  électoral  districts  returning  two 
members  has  been  assumed  to  be  one-half  of  the  number  of  votes  counted. 

Pour  les  fins  de  ce  tableau  le  nombre  des  électeurs  qui  ont  voté  dans  les  districts  électoraux  élisants 
deux  députés  a  été  considéré  comme  étant  la  moitié  du  nombre  des  votes  comptés. 
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Table  3 — Tableau  3. 

Comparison  of  General  Elections  of  1911,  1917,  and  1921. 
Comparaison  des  Elections  Générales  de  1911,  1917  et  1921. 


Province 

Polling  Stations. 
Bureaux  de  scrutin. 

Votes  Polled. 
Votes  donnés. 

Voters  on  List. 
Electeurs  sur  la  liste. 

1911. 

1917. 

1921. 

1911. 

1917. 

1921. 

1911. 

1917. 

1921. 

Ontario 

4,756 

5,665 

8,688 

480,572 

710,077 

1,139,635 

693,485 

904,075 

1,738,020 

Québec 

3,052 

3,647 

5,321 

324,039 

301,519 

779,591 

455,288 

396,666 

1,056,792 

Nova  Scotia 

(Nouvelle-Ecosse) 

712 

812 

1,233 

113,022 

106,621 

260,860 

136,994 

133,930 

294,473 

New  Brunswick 

(Nouveau- 
Brunswick). 

463 

497 

837 

-79,072 

84,408 

156,263 

101,112 

94,456 

204,575 

702 

1,007 

1,318 

77,696 

109,542 

173,941 

98,588 

138,029 

255,143 

British  Columbia. . . 
(Colombie- 
Britannique). 

711 

1,034 

1,386 

43,559 

97,994 

156,012 

83,081 

122,071 

230,451 

Prince    Edward 
Island 

150 

160 

224 

28,636 

32,249 

52,556 

6 

28,221 

46,879 

(Ile     du     Prince- 
Edouard). 

Saskatchewan 

1,577 

2,286 

2,537 

89,043 

99,253 

225,236 

142,414 

133,806 

333,613 

Alberta 

1,271 

1,980 

2,343 

69,775 

107,272 

173,824 

107,228 

140,757 

273,706 

Yukon 

35 

29 

33 

2,114 

1,442 

1,388 

2,552 

1,788 

1,658 

Totals — Totaux 

13,429 

47,117 

23,920 

21,307,528 

31, 650, 377 

3,119,306 

1,820,742 

<2, 093, 799 

4,435,310 

lOÎ  thèse  2,013  were  not  opened,  the  returns  in  31  électoral  districts,  containing  that  number  of  polling 
divisions,  having  been  made  by  acclamation. 

*De  ce  nombre  2,013  n'ont  pas  été  ouverts,  l'élection  dans  31  districts  électoraux,  contenant  ce  nombre 
d  arrondissements  de  scrutin,  ayant  eu  lieu  par  acclamation. 

2Not  including  3  électoral  districts  in  which  the  return  was  by  acclamation. 
2Non  compris  3  districts  électoraux  où.  il  y  a  eu  acclamation. 

3Not  including  31  électoral  districts  in  which  the  return  was  made  by  acclamation,  and  excluding 
232,952  military  votes. 

'Non  compris  31  districts  électoraux  où  il  y  a  eu  acclamation,  à  l'exclusion  de  232,952  votes 
militaires. 

4Not  including  31  électoral  districts  in  which  the  return  was  made  by  acclamation.  Moreover, 
military  voters  were,  generally  speaking,  not  upon  the  lists. 

4Non  compris  31  districts  électoraux  où  il  y  a  eu  acclamation.  De  plus,  les  votants  militaires  ne 
figuraient  pas,  en  général,  sur  les  listes. 

BNo  voters'  lists  in  Prince  Edward  Island. 

'Pas  de  listes  d'électeurs  dans  l'Ile  du  Prince-Edouard. 
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Table  4 — Tableau  4. 

Summary  of  Fourteenth  General  Election  by  Electoral  Districts. 
Sommaire  de  la  Quatorzième  Election  Générale  par  Districts  Electoraux. 

ONTARIO 


Electoral  Districts. 
Districts  électoraux. 


Polling 
Stations. 

Bureaux 
de  scrutin. 


Total 
Votes. 

Total 
des  votes. 


Voters 
on  List. 

Electeurs 
sur  la  liste. 


Population 
1921. 


Algoma,  East  (Est) 

Algoma,  West  (Ouest) 

Brant 

Brantford 

Bruce,  North  (Nord) 

Bruce,  South  (Sud) 

Carleton 

Dufïerin 

Dundas 

Durham 

Elgin,  East  (Est) 

Elgin,  West  (Ouest) 

Essex,  North  (Nord) 

Essex,  South  (Sud) 

Fort  William  and  Rainy  River. 

Frontenac 

Glengarry  and  Stormont 

Grenville 

Grey,  North  (Nord) 

Grey,  Southeast  (Sud-est) 

Haldimand 

Halton 

Hamilton,  East  (Est) 

Hamilton,  West  (Ouest) 

Hastings,  East  (Est) 

Hastings,  West  (Ouest) 

Huron,  North  (Nord) 

Huron,  South  (Sud) 

Kent : 

Kingston 

Lambton,  East  (Est) 

Lambton,  West  (Ouest) 

Lanark 

Leeds 

Lennox  and  Addington 

Lincoln 

London 

Middlessex,  East  (Est) 

Middlessex,  West  (Ouest) 

Muskoka 

Nipissing 

Norfolk 

Northumberland 

Ontario,  North  (Nord) 

Ontario,  South  (Sud) 

Ottawa 

Oxford,  North  (Nord) 

Oxford,  South  (Sud) 

Parkdale 

Parry  Sound 

Peel 

Perth,  North  (Nord) 

Perth,  South  (Sud) 

Peterborough,  East  (Est) 

Peterborough,  West  (Ouest) 

Port  Arthur  and  Kenora 


109 
94 
61 
75 
73 
70 
88 
49 
79 
85 
42 
85 

170 
87 

142 
75 

102 
57 

106 
94 
59 
71 

148 

128 
73 
94 
78 
77 

153 
75 

106 

103 

100 

111 
67 

127 

145 
80 
78 
80 

158 
83 

102 
55 
76 

294 
71 
62 

264 
99 
68 
89 
56 
46 
76 

145 


12,356 
10,728 

8,134 
13,049 
10,467 
10,871 
13,473 

7,823 
11,255 
12,516 

8,186 
12,041 
21,221 
12,410 
11,090 

9,358 
16,224 

8,748 
14,996 
13,996 

9,828 
12,207 
15,162 
13,553 

9,852 
13,488 
11,838 
12,148 
23,629 
11,974 
12,532 
15,314 
16,066 
17,298 

9,371 
17,433 
22,026 
10,712 
12,027 

7,189 
18,834 
11,686 
14,733 

7,708 
13,158 
84,369 
12,149 
11,236 
18,956 

9,190 
12,057 
14,811 

9,102 

6,471 
11,655 
10,814 


16,879 
16,091 
11,174 
18,537 
12,278 
13,752 
17,185 
10,260 
15,184 
16,392 
11,057 
19,027 
37,590 
17,242 
16,912 
11,694 
21,145 
11,055 
18,945 
17,371 
13,106 
15,685 
32,092 
28,342 
12,613 
19,029 
15,227 
14,735 
30,590 
16,790 
15,704 
20,301 
20,721 
22,526 
11,962 
28,778 
32,907 
15,945 
15,342 
11,175 
30,022 
15,943 
18,444 

9,478 
17,968 
*67,821 
15,043 
14,175 
52,233 
13,365 
16,037 
19,072 
11,291 

8,032 
18,001 
17,438 


40,579 
33,602 
20,059 
32,499 
20,813 
23,376 
32,864 
15,415 
24,377 
24,645 
17,403 
28,526 
71,039 
31,362 
39,633 
20,416 
38,567 
16,602 
30,611 
27,393 
21,189 
25,265 
49,723 
39,436 
23,029 
34,380 
23,091 
23,564 
52,076 
23,954 
25,742 
32,924 
32,924 
34,788 
18,987 
48,608 
53,552 
27,957 
24,977 
19,511 
58,725 
26,394 
30,507 
15,437 
31,051 
92,968 
24,493 
22,183 
80,373 
27,028 
25,285 
33,126 
18,387 
13,707 
29,553 
39,633 


*Each  voter  could  vote  for  2  candidates.   Chaque  électeur  pouvait  voter  pour  2  candidats. 
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Summary  of  Fourteenth  General  Election  by  Electoral  Districts — Continued. 
Sommaire  de  la  Quatorzième  Election  Général  par  Districts  Electoraux — Suite. 

ONTARIO—  Con. 


Electoral  Districts. 
Districts  électoraux. 


Polling 
Stations. 

Bureaux 
de  scrutin. 


Total 

Votes. 

Total 
des  votes. 


Voters 
on  List. 

Electeurs 
sur  la  liste. 


Population 
1921. 


Prescott 

Prince  Edward 

Renfrew,  North  (Nord) 

Renfrew,  South (  Sud) 

Russell 

Simcoe  ;  East  (Est) 

Simcoe,  North  (Nord) 

Simcoe,  South  (Sud) 

Timiskaming 

Toronto  Centre.. 

Toronto  East  (Est) 

Toronto  North  (Nord) 

Toronto  South  (Sud) 

Toronto  West  (Ouest) 

Victoria 

Waterloo,  North  (Nord) 

Waterloo,  South  (Sud) 

Welland 

Wellington,  North  (Nord) . . 
Wellington,  South  (Sud) 

Wentworth 

York,  East  (Est) 

York,  North  (Nord) 

York,  South  (Sud) 

York,  West  (Ouest) 

Totals— Totaux 


73 

60 

61 

62 

117 

98 

69 

76 

172 

144 

192 

240 

126 

196 

113 

103 

96 

151 

65 

103 

171 

239 

67 

261 

193 


8,821 

8,943 
10,252 
11,440 
15,965 
15,697 
10,347 
11,329 
16,926 
11,161 
15,002 
20,985 

7,566 
11,764 
15,886 
12,531 
14,149 
21,259 

9,029 
16,957 
21,857 
18,536 
12,273 
21,723 
19,719 


12,726 
10,809 
13,368 
14,550 
21,979 
20,409 
13,737 
15,130 
27,363 
30,528 
39,435 
47,622 
31,907 
37,199 
20,433 
23,778 
21,484 
30,947 
12,204 
23,008 
37,976 
48,783 
14,418 
58,499 
41,925 


26,463 
16,819 
23,946 
27,026 
43,393 
37,039 
22,091 
24,787 
50,997 
51,461 
64,461 
71,401 
38,187 
68,061 
33,950 
41,666 
33,571 
66,510 
19,815 
34,261 
64,422 
77,658 
23,244 
99,896 
70,828 


139,635 


1,738,020 


2,926,269 


QUEBEC 


Argenteuil 

Bagot 

Beauce 

Beauharnois 

Bellechasse 

Berthier 

Bonaventure 

Brome 

Chambly  and  Verchères 

Champlain 

Charlevoix-Montmorency 

Chateauguay-Huntingdon 

Chicoutimi-Saguenay 

Compton 

Dorchester 

Drummond  and  Arthabaska 

Gaspé 

George-Etienne-Cartier 

Hochelaga 

Hull 

Jacques-Cartier 

Joliette 

Kamouraska 

Labelle 

Laprairie  and  Napierville 

L'Assomption-Montcalm 

Laurier-Outremont 


50 

45 

111 

48 

39 

41 

64 

37 

77 

106 

66 

65 

179 

75 

58 

108 

76 

140 

157 

105 

206 

63 

49 

70 

36 

77 

164 


7,295 

7,214 

13,442 

8,541 

6,335 

7,540 

7,781 

5,978 

13,844 

16,982 

10,646 

10,582 

27,152 

12,144 

8,474 

15,882 

12,092 

13,946 

22,573 

14,543 

30,131 

10,275 

7,367 

10,447 

5,675 

9,788 

21,725 


8,927 
9,333 
20,968 
10,076 
9,157 
9,462 
13,090 
7,441 
14,800 
21,377 
12,589 
13,427 
34,432 
15,561 
11,898 
19,925 
17,063 
19,523 
30,322 
20,873 
42,636 
12,370 
10,139 
14,654 
9,691 
14,183 
31,492 


17,182 
18,033 
53,827 
19,820 
21,173 
19,746 
29,094 
13,489 
34,751 
47,598 
28,856 
27,128 
92,892 
32,259 
28,896 
44,826 
40,099 
54,126 
72,713 
43,371 
88,918 
25,879 
21,924 
35,856 
20,066 
28,444 
68,935 


XII 
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Table  4 — Tableau  4. 

Summary  of  Fourteenth  General  Election  by  Electoral  Districts — Continued. 
Sommaire  de  la  Quatorzième  Election  Générale  par  Districts  Electoraux — Suite. 

QUEBEC— Con. 


Electoral  Districts. 
Districts  électoraux. 


Polling 

Stations. 

Bureaux 
de  scrutin. 


Total 
Votes. 

Total 
des  votes. 


Voters 
on  List. 

Electeurs 
sur  la  liste. 


Population 
1921. 


Laval-Two  Mounfains  (Deux-Montagnes) 

Lévis 

L'Islet 

Lotbinière « 

Maisonneuve 

Maskinongé 

Matane 

Mégantic 

Missisquoi 

Montmagny 

Nicolet 

Pontiac 

Portneuf 

Québec  County  (Comté) 

Québec  East  (Est) 

Québec  South  (Sud) 

Québec  West  (Ouest) 

Richelieu 

Richmond  and  Wolfe 

Rimouski 

St.  Ann 

St.  Antoine 

St.  Denis 

St.  Hyacinthe-Rouville 

St.  James  (St-Jacques) 

St.  John  (St-Jean  et)  and  Iberville 

St.  Lawrence  (St-Laurent)-St-Georges 

St.  Mary  (Ste-Marie) 

Shefford 

Sherbrooke 

Stanstead 

Témiscouata 

Terrebonne 

Three  Rivers  (Trois-Rivières  et)  and  St.  Maurice 

Vaudreuil-Soulanges 

Westmount-St.  Henri 

Wright 

Yamaska 

Totals— Totaux 


56 
70 

40 
52 

158 
37 
77 
73 
52 
44 
75 

106 
78 
59 
77 
62 
82 
43 
90 
58 

110 
78 

187 
92 
88 
63 
94 

125 
55 
82 
62 
84 
79 

117 
56 

158 
45 
45 


10,095 
12,864 

5,878 

7,566 
18,487 

6,133 
10,411 
10,516 

8,097 

6,507 
10,632 
16,701 
11,259 
11,409 
10,490 
10,667 
13,486 

6,758 
13,372 

7,642 
17,453 
14,464 
23,948 
14,076 
12,906 

7,102 
13,774 
20,635 

9,044 
13,661 
10,041 
13,837 
12,593 
20,803 

8,473 
25,042 

7,737 

6,638 


13,575 
15,465 

7,743 
10,064 
24,838 

7,959 
15,189 
14, 188 

9,558 
10,245 
13,536 
24,326 
15,772 
13,249 
14,736 
12,971 
16,104 

9,095 
18,420 
11,221 
22,024 
17,155 
33,418 
17,636 
17,593 
11,148 
16,754 
27,330 
12,003 
17,290 
12,619 
18,141 
15,270 
24,570 
lt),397 
30,906 
10,169 
8,715 


28,935 
33,337 
17,724 
21,692 
64,465 
16,945 
36,302 
33,527 
17,683 
21,943 
29,549 
44,467 
34,325 
31,510 
37.857 
27,218 
37,827 
18,513 
42,217 
27,494 
51,364 
31,827 
77,891 
36,837 
41,826 
23,519 
36,250 
63,413 
25,628 
30,672 
23,357 
44,318 
34,041 
50,733 
21,882 
61,327 
21,917 
18,578 


5,321 


799,591 


1,056,792 


2,348,811 


NOVA  SCOTIA— NOUVELLE-ECOSSE. 


Antigonish-Guysborough 

Cape  Breton  North  and  Victoria . . 
Cape  Breton  South  and  Richmond 

Colchester 

Cumberland 

Digby  and  Annapolis 

Halifax  

Hants 

Inverness 

King's 

Lunenburg 

Pictou 

Shelburne  and  Queen's 

Yarmouth  and  Clare 

Totals — Totaux 


72 
74 

159 
70 
98 
75 

199 
45 
60 
53 
85 

121 
54 


1,233 


11,748 

11,588 

51,555 

11,483 

17,346 

12,596 

60,639 

8,843 

8,825 

10,948 

12,495 

20,014 

9,877 

12,903 


260,860 


15,104 
16,652 
"37,635 
15,458 
24,033 
16,368 
"53,839 
11,781 
12,712 
14,359 
18,591 
27,680 
13,155 
17,106 


294,473 


27,083 
31,322 
76,338 
25,242 
41,149 
28,977 
97,035 
19,751 
23,825 
23,718 
34,689 
40,830 
23,436 
31,184 


524,579 


*Earh  voter  couid  vote  for  2  candidates.        Chaque  électeur  pouvais  voter  pour  2  candidats. 
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Summary  of  Fourteenth  General  Election  by  Electoral  Districts — Continuée. 
Sommaire  de  la  Quatorzième  Election  Générale  par  Districts  Electoraux — Suite. 

NEW  BRUNSWICK—  NOUVEAU-BRUNSWICK. 


Electoral  Districts. 
Districts  électoraux. 

Polling 

Stations. 

Bureaux 
de  scrutin. 

Total 
Votes. 

Total 
des  votes. 

Votera 
on  List. 

Electeurs 
sur  la  liste. 

Population 
1921. 

Charlotte 

68 
75 
56 
66 
59 
81 

135 
87 

116 
94 

10,304 
10,632 

7,755 
12,112 

9,407 
13,704 
45,107 
11,822 
20,670 
14,750 

13,066 
16,565 
10,847 
17,110 
19,108 
19,492 
*38,838 
18,194 
29,619 
21,736 

21,323 

Gloucester 

38,642 

Kent 

23,673 

Northumberiand 

Restigouche  and  Madawaska 

33,915 
43,056 

Royal 

31,956 

St.  John  City  and  Counties  St.  John  and  Albert 

Victoria  and  Carleton 

69,868 
33,927 

53,576 

York-Sun  bury 

38, 156 

Totals— Totaux 

837 

156,263 

204,575 

388,092 

MANITOBA 


Brandon 

Dauphin 

Lisgar 

Macdonald 

Marquette 

Neepawa 

Nelson 

Portage  la  Prairie 

Provencher 

Selkirk 

Souris 

Springfield 

Winnipeg  Centre 

Winnipeg  North  (  Nord) . . . 
Winnipeg  South  (Sud) 

Total— Totaux 


108 
78 
48 
55 
87 
70 
45 
50 
61 

136 
78 

120 

169 
92 

121 


1,318 


14,126 

9,974 

7,783 

9,084 

14,864 

10,069 

4,181 

8,615 

6,824 

14,926 

11,110 

12,454 

19,643 

10,647 

19,641 


173,941 


18,896 
15,281 

9,739 
11,744 
19,828 
13,539 

5,888 
10,491 

9,859 
21,997 
13,953 
19,832 
35,000 
17,623 
31,473 


255, 143 


40, 140 
35,219 
29,921 
23,811 
41,217 
28,968 
19,483 
24,564 
29,243 
57,805 
26,399 
57,869 
76,180 
62,902 
59,287 


613,008 


BRITISH  COLUMBIA— COLOMBIE-BRITANNIQUE. 


Burrard 

Cariboo 

Comox-Albemi 

Fraser  Valley 

Kootenay ,  East 

Kootenay,  West 

Nanaimo 

New  Westminster 

Skeena 

Vancouver  Centre 

Vancouver,  South  (Sud) 

Victoria  City 

Yale 

Totals— Totaux 


147 

208 
77 
75 
70 

113 
94 
96 
97 

123 
97 
79 

110 


386 


21,991 

11,135 

7,725 

8,452 

6,168 

9,856 

15,066 

12,765 

6,579 

18,219 

12,985 

12,603 

12,468 


156,012 


35,463 
16,055 
11,357 
11,130 

7,610 
12,874 
21,300 
18,983 

9,605 
31,436 
19,847 
18,563 
16,228 


230,451 


69,819 
38,977 
32,017 
28,766 
19,133 
30,407 
48,017 
45,879 
29,352 
60,663 
45,965 
38,696 
35,678 


523,369 


*Each  voter  could  vote  for  2  candidates — Chaque  électeur  pouvait  voter  pour  2  candidats. 
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Table  4 — Tableau  4. 


Summary  of  Fourteenth  General  Election  by  Electoral  Districts — Concluded. 
Sommaire  de  la  Quatorzième  Election  Générale  par  Districts  Electoraux — Fin. 

PRINCE  EDWARD  ISLAND— ILE  DU  PRINCE-EDOUARD. 


Electoral  Districts. 
Districts  électoraux. 

Polling 

Stations. 

Bureaux 
de  scrutin. 

Total 
Votes. 

Total 
des  votes. 

Voters 
on  List. 

Electeurs 
sur  la  liste. 

Population 
1921. 

61 
65 

98 

8,728 
13,332 
30,496 

11,189 

16,172 

*19,518 

20,410 
31,485 

Prince 

36,641 

Totals— Totaux 

224 

52,556 

46,879 

88,536 

SASKATCHEWAN. 


Assiniboia 

Battleford 

Humboldt 

Kindersley 

Last  Mountain 

Mackenzie 

Maple  Creek 

Moosejaw 

North  Battleford 

Prince  Albert 

Qu'Appelle 

Regina 

Saltcoats 

Saskatoon 

Swift  Current 

Weyburn 

Totals— Totaux 


117 
174 
168 
201 
141 
123 
247 
147 
193 
198 
119 
130 
103 
146 
209 
121 


2,537 


11,640 
10,822 
16,264 
17,002 
12,720 
11,706 
17,256 
16,472 
14,196 
15,983 
12,100 
17,388 
11,084 
15,066 
16,290 
9,247 


225,236 


15,411 
16,077 
24,135 
24,163 
20,195 
17,931 
25,284 
23,667 
20,696 
25,496 
16,021 
24,389 
15,602 
26,507 
23,776 
14,263 


333,613 


34,788 
33,639 
55,150 
44,165 
50,051 
55,625 
55,936 
50,299 
46,771 
58,066 
34,834 
49,986 
43,793 
59,318 
53,280 
35,689 


761, 


ALBERTA. 


Battle  River 

Bow  River 

Calgary  (East) 

Calgary  (West) . .  .„ 

Edmonton  (East) 

Edmonton  (West) 

Lethbridge 

Macleod 

Medicine  Hat 

Red  Deer 

Strathcona 

Victoria 

Totals— Totaux 


207 

15,389 

22,111 

48,418 

201 

15,569 

24,720 

55,205 

130 

14,285 

22,591 

44,775 

126 

16,181 

23,534 

44,234 

233 

13,440 

27,755 

56,056 

358 

23,167 

38,557 

70,419 

123 

10,106 

14,570 

37,669 

181 

10,212 

15,148 

33,928 

208 

14,212 

21,449 

43,076 

210 

15,746 

23,190 

49,606 

196 

11,350 

18,611 

42,469 

170 

14,167 

21,470 

56,140 

2,343 

173,824 

273,706 

581,995 

YUKON. 


Yukon. 


4,162 


*Each  voter  could  vote  for  2  candidates — Chaque  électeur  pouvait  voter  pour  2  candidats. 


PART   II 

RESULTS  OF  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION 
BY  POLLING  DIVISIONS 


PARTIE   II 

RÉSULTATS  DE  LA  QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE 
PAR  ARRONDISSEMENTS  DE  SCRUTIN 


xv 


FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE. 


ONTARIO. 


ALGOMA,  East  Riding— Division  Est. 


Population— 1921,  40,579 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


John 

George 

Carru- 

Brecken 

thers. 

Nichol- 

son. 

5 

5 

0 

6 

3 

15 

6 

9 

105 

40 

36 

23 

6 

8 

150 

116 

138 

98 

109 

74 

1 

3 

0 

12 

5 

15 

2 

40 

19 

36 

6 

13 

4 

28 

92 

25 

107 

18 

165 

13 

72 

44 

64 

45 

0 

10 

48 

7 

27 

22 

25 

6 

110 

16 

46 

83 

100 

16 

7 

24 

24 

28 

40 

5 

133 

115 

90 

37 

97 

86 

45 

34 

16 

15 

229 

68 

211 

56 

181 

45 

120 

3 

26 

48 

3 

11 

111 

50 

113 

12 

20 

17 

212 

51 

64 

48 

17 

28 

21 

26 

John 
Egerton 
Wright 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Galbraith  and  Morin 

Galbraith  and  Houghton 

Rose 

Lefroy 

Lefroy  and  Kirkwood 

Thessalon  Township 

U  il 

Toim  (Vilie)'.'  V.'.'.W 

«  «< 

Kirkwood  and  Lefroy 

Wells  and  Gould 

Grassett  and  Parkinson 

Parkinson 

Gladstone 

Patton 

Day  and  Bright 

Blind  River  f  Ward 1 

"  \Quartier 1 

2 

"  .3A-L 

...3M-Z 

Bright 

Thompson 

Cobden  and  Striker 

Striker  and  Long 

Spragge 

Cutler 

Spanish  Station 

Spanish  Mills 

Walford 

Broken  Front 

Massey  Town  (Ville) 

Salter,  May  and  Harrow 

Webbwood 

Hallam 

McKinnon,  Shakespeare, 

Gough  and  Dunlop 

Merritt  and  Baldwin  A-G 

H-N 

O-Z 

Espanola  Station 

Nairn  and  Lomé 

Louise 

Chelmsford,  Town  (Ville) 

Balfour 

Waters 

Rayside 

Drury,  Denninsonand  Graham 

No.  1 

Drury,  Denninson  and  Graham 

No.  2 

Drury,  Denninson  and  Graham 

No.  3 


2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

9A 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
17A 
18 
19 
19A 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 

34 

35 

35A 

36 

36A 

37 


40 
41 

42 

43 
44 
45 


19 

36 

10 

39 

45 

95 

103 

12 

11 

7 

25 

31 

15 

2 

48 

32 

68 

10 

4 

1 

5 

7 

11 

62 

2 

3 

14 

2 

49 

1 

104 

10 

23 

142 

18 

36 

15 
16 
20 

8 
15 
22 

4 
46 
43 
27 
67 

13 

4 

26 


29 

42 

28 

54 

190 

154 

117 

278 

254 

190 

29 

43 

35 

44 

103 

51 

100 

127 

129 

179 

122 

116 

21 

117 

52 

34 

140 

131 

168 

32 

156 

55 

277 

269 

201 

115 

46 
315 
288 
236 
138 

96 

18 
210 
168 

64 
338 

125 

49 
74 


57 

100 

47 

73 

217 

170 

170 

300 

300 

300 

46 

79 

45 

46 

138 

66 

146 

189 

185 

312 

178 

163 

33 

136 

81 

38 

165 

139 

197 

45 

193 

78 

330 

280 

235 

179 

84 
326 
313 
295 
160 
174 

63 
251 
212 
138 
396 

153 

67 

91 


34871—1 


2  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

ALGOMA,  East  Riding— Division  Est-Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Benny,C.P.R 

Cartier 

Dowling  and  Creighton 

Lumsden  and  Morgan 

Levack 

Snider 

Creighton 

Thor  Lake 

Westree 

Shining  Tree 

Gogoma 

Tionaga 

Foleyet 

Foleyet,  Advance  (Provisoire) 

Elsas 

Argolis 

Biscotasing 

Pine 

Chapleau 

Nocholson 

Balkow 

Chapleau  Town  (Ville)  A-D.. 

E-K.. 

L-P... 

Q-Z.. 
Chapleau,  Advance  (Provisoire) 

Dawson 

Robinson 

Gore  Bay 

Gordon 

Barrie  Isle 

Burpee 

Mills 

Campbell 

Billings 

Howland 

Allan 

Little  Current 

Howland  Township 

Carnarvon 

Sandfield 

Tehkumah 

M 

Assiginack 

« 

Wikimiking 

Willisville 

Collins  Inlet 

Killarney 

Cockburn 

Totals— Totaux 


No. 


46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
58A 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
66A 
67 
67A 
67B 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 
100 


109 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


John 

George 

Carru- 

Brecken 

thers. 

Nichol- 

son. 

13 

14 

71 

52 

31 

27 

40 

7 

30 

7 

39 

48 

38 

55 

0 

13 

4 

3 

11 

10 

126 

51 

41 

12 

137 

76 

0 

0 

22 

10 

1 

26 

42 

27 

25 

44 

24 

32 

34 

130 

44 

54 

84 

122 

35 

129 

71 

148 

66 

151 

18 

81 

19 

14 

14 

12 

29 

92 

59 

54 

6 

27 

11 

33 

2 

9 

2 

18 

1 

42 

11 

4 

14 

32 

0 

25 

19 

40 

6 

6 

9 

18 

90 

98 

99 

115 

7 

18 

51 

77 

25 

56 

15 

47 

11 

9 

1 

4 

8 

34 

6 

46 

23 

58 

34 

50 

1 

43 

1 

4 

49 

22 

54 

14 

52 

12 

0 

39 

5,007 

4,194 

John 
Egerton 
Wright 


1 

1 

36 

8 

2 

3 

9 

0 

10 

14 

4 

1 

7 

0 

1 

0 

1 

1 

3 

6 

1 

10 

1 

9 

6 

9 

33 

79 

47 

28 

74 

71 

59 

96 

63 

50 

113 

42 

49 

54 

24 

8 

10 

28 

72 

72 

83 

20 

49 

25 

57 

90 

85 

16 

0 

3 

9 

0 

14 


3,095 


Reje«ted 
ballots. 

Bulletins 

rejetés. 


G0 


Total 
vote. 

Vote 

total. 


28 

125 
94 
55 
39 
91 

102 
13 
17 
35 

185 
55 

220 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


92 

157 

226 

75 

54 

92 

162 

22 

33 

77 

175 

67 

231 


33 

27 

70 

72 

60 

172 

99 

219 

165 

228 

223 

108 

66 

105 

168 

141 

107 

115 

70 

116 

106 

65 

160 

67 

108 

66 

51 

198 

225 

53 

203 

153 

145 

40 

54 

68 

109 

173 

169 

60 

5 

74 

77 

64 

53 


100 
96 
150 
104 
119 
391 
270 

) 

{      1,180 

f 

J 


81 

143 

189 

168 

139 

143 

80 

131 

120 

107 

193 

89 

140 

72 

73 

300 

300 

58 

270 

234 

184 

57 

72 

73 

155 

234 

427 

89 

19 

124 

191 

75 

97 


12,356 


16,879 


Majority  for    \lAll_  r„rrilfllo,c  nw„  fa„^  /George  Brecken  Nicholson,  813. 
Majorité  pour)  John  Can^hers  OVer  (sur)  |John  Egerton  Wright,  U1£ 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO  3 

ALGOMA,  West  Riding— Division  Ouest.  Population— 1921,  33,602 


Pollings  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Thomas 

Far- 
quhar. 

Henry 

Sidney 

Hamil- 

ton. 

Thomas 
Edward 
Simp- 
son. 

Sault  Ste.  Marie 

1 
1A 

2 

3 

4 

5 

6 

7 
7A 

8 

9 

9A 
10 
11 
12 
13 
14- 
15 
16 
17 
18 
18A 
19 
20 
20A 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
29A 
30 
31 
31A 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 

U 
U 
U 
U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

2 
2 

27 
6 
5 

12 
10 
4 
4 
9 
18 
7 
46 
8 
23 
10 
15 
26 
57 
39 
32 
34 
26 
46 
33 
67 
39 
25 
76 
66 
37 
39 
72 
63 
43 
56 
30 
27 
26 
31 
55 
59 
26 
24 
49 
20 
32 
61 
22 
43 
6 
28 
86 
82 
32 
7 
98 
65 
18 

37 
91 

'  22  1 

59 

44 

83 

91 

82 

80 

109 

43 

65 

84 

43 

37 

59 

69 

72 

74 

60 

44 

67 

63 

27 

43 

69 

63 

50 

61 

113 

97 

41 

49 

94 

129 

51 

73 

40 

42 

37 

45 

51 

49 

14 

15 

28 

13 

25 

19 

18 

6 

3 

1 

2 

33 

23 

5 

9 

145 

39 

39 

6 

1 

10 
39 
31 

70 
56 
138 
111 
108 
75 
96 
48 
46 
104 
79 
70 
117 
96 
106 
58 
84 
76 
63 
107 
71 
66 
44 
46 
53 
49 
35 
21 
62 
88 
84 
47 
70 
61 
59 
63 
45 
52 
73 
10 
13 
39 
25 
23 
125 
23 
78 
19 
14 
3 
16 
45 
42 
23 
28 
85 
25 
62 
13 
6 
6 
77 
22 

131 
102 
248 
208 
196 
168 
216 

95 
115 
197 
140 
114 
225 
175 
201 
144 
160 
149 
188 
209 
134 
144 
139 
155 
139 
177 
187 
147 
179 
204 
218 
217 
197 
201 
142 
162 
112 
124 
150 

93 

82 
113 

79 

60 
201 

63 

128 

86 

40 

47 

24 

108 

152 

110 

69 

237 

162 

166 

37 

8 
53 
207 
75  I 

200 

177 
366 
255 
278 
220 
327 
177 
175 
310 

« 

« 

« 

1 

1 
1 

« 

« 

u 

u 

" 

« 

209 
166 
331 
256 
271 
256 
232 
256 
277 
326 

« 

« 

3 

2 

2 

1 
3 
1 

« 

« 

« 

« 

H 

<< 

" 

« 

4 
1 

187 
169 

247 

M 

(• 

« 

258 

« 

3 

196 

248 

« 

(< 

293 

« 

4 

277 

« 

320 

« 

r 

3 
2 
4 
4 

304 
325 

•• 

<< 

352 
327 
315 
237 

« 

" 

" 

« 

1 

293 
22Î 

« 

(< 

18Î 

« 

275 

« 

3 

175 

Korah 

...1 
?, 

110 

i< 

160 

" 

...3 
...4 

107 

« 

90 

Tarentorus 

2 
1 

313 
104 
175 

Prince 

Hilton 

...1 
...2 
...1 
...2 
...3 
...1 
...2 
...3 
...4 

" 

105 

Jocelyn 

1 

62 
75 

<« 

33 

St.  Joseph 

« 

2 

1 

142 
195 
144 

u 

97 

Bruce  Mines 

280 

Plummer  Additional 

209 

Plummer  and  Rose 

...1 

...2 

3 

280 

Aberdeen 

60 

" 

16 

« 

74 

Johnston 

...1 
...2 

285 

"    

116 

34871— H 


4  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

ALGOMA,  West  Riding— Division  Ouest— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Thomas 

Far- 
quhar. 

Henry 

Sidney 

Hamil- 

ton. 

Thomas 
Edward 
Simp- 
son. 

Tarbutt  &  Tarbutt  Add't'nl. . 

57 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 

69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 
81 
82 
83 
84 

85 
86 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

R 
R 

51 

136 

73 

33 

13 

1 

2 

13 

3 

1 

3 

3 

15 

10 

2 

6 

14 

2 

1 

0 

85 
63 
53 
17 
20 
4 
8 

20 
4 

0 

4 

10 

10 

29 

17 

1 

3 

4 

10 

0 

2 

30 

15 
11 
63 
19 
27 
13 

5 

3 
12 

7 
54 
46 
23 
19 

8 
21 

5 
8 

11 

3 

48 

77 

105 

28 

15 

14 

17 

15 

5 

5 

4 

5 
21 
19 

4 

9 

7 

14 
28 

0 
30 
80 

4 
33 

4 
20 

5 

3 

8 

22 
11 

3 

2 

2 

112 

225 

209 

78 

29 

18 

23 

38 

8 

8 

37 

23 
47 
92 
25 
42 
34 
22 
32 
12 
122 
198 
103 
73 
44 
32 
34 

29 
20 

33 

18 

178 

268 

McDonald 1 

2 

279 
125 

«                   3 

41 

29 

Goulais  River 

27 

"       Bay 

46 

23 

Michipicoten  Harbor 

24 

Hope  Lumber  Co.,  Glendale  3. 
Mile  120  A.C.R.  Kashabecks 

48 

27 

79 

155 

27 

52 

Goudreau 

i' 

36 

Oba 

30 

Mile  138  A  C.R.  Parke's  Camp. 

45 

Frater 

16 

White  River 

140 

Hornpayne 

1 

350 

194 

81 

i 

68 

52 

75 

Mile  140  A.C.R.  Breckenridge 

i 

30 

49 

Sault  Ste.  Marie  Advance  (Pro- 

Hornpayne    Advance    (Provi- 

Totals — Totaux 

94 

2,822 

3,565 

4,279 

62 

10,728 

16,091 

ï33&£.r}Th""  Ed»»d  Sta«-"  °™  <»>  {ÏÏSZÏÏÏZJEffiiï: m 


BRANT. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO 

Population— 1921,  20,059 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Robert 

John 
Aitkin. 


William 

Charles 

Good. 


William 

Harper 

Reid. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 

liste. 


Brantford,  City  (Cité). 
Parkdale  A-E 


F-M 

"         N-Z 

Brantford,  Township. 
<« 

..  8A-J 
. .      K-Z 

« 

.  .9  A-Mc 

« 

M-Z 

« 

. .  10  A-L 

M-Z 
.11  A-L 

M-Z 
.12 
.13  A-L 

M-Z 
.14  A-L 
.      M-Z 
.15 
.16 

.  1A-J 
.      K-Z 
.  2  A-L 

M-Z 
.  3  A-L 
.  3  M-Z 
.  4  A-L 
.      M-Z 
.  5  A-L 

M-Z 
.  6 
.  7 
.  8 
.  9 
.  1A-L 

M-Z 
.  2A-H 
1-Z 
.  1 

.  1A-L 
.      M-Z 
.  2A-F 
.     G-0 

P-Z 
.  3  A-L 

M-Z 
.  4  A-L 

M-Z 
.  5  A-L 

M-Z 
.  6A-K 
.       L-Z 

il 

« 
« 

« 
u 

II 

« 

« 

II 

M 

Burford 

« 

« 

« 

M 

M 

II 

II 

M 

M 

« 

« 

« 

« 

Onondaga 

M 

« 

«« 

Tuscarora 

Paris 

« 

« 

<« 

u 

h 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

Dumf ries  South  (Sud)., 


1 

2  A-L 
M-Z 
3 
4 

5  A-L 
M-Z 

6  A-L 


10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 


U 
U 
U 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 


35 
38 
47 
89 
66 
28 
13 
36 
36 
85 
66 
53 
44 
38 
47 
64 
49 
98 
59 
72 
37 
28 
44 
31 
103 
86 
56 
65 
149 
139 
81 
76 
85 
67 
97 
92 
34 
13 
10 
16 
20 
16 
12 
4 
7 
5 
9 
11 


109 
70 
79 
147 
149 
49 
40 
86 


107 

118 

1 

1?1 

q 

?, 

63 

3? 

91 

93 

16 

A3 

36 

65 

71 
38 

2 

49 

8 

24 
30 

1 

10 

79 

50 

67 

61 

17 

13 

4 

18 

14 

67 

38 

59 

17 

1 

16 
9 
20 
66 
60 
73 

2 

1 
1 
2 
5 

62 
69 

2 

74 

76 

107 

1 

1 

96 

100 

89 

132 

133 

4? 

1 
2 
2 
1 

33 

16 
38 

1 

?3 

117 

103 

6 

i 

194 
215 
202 
106 

76 
116 

70 
163 
152 
109 

93 

98 
146 
133 
109 
137 

60 
139 

90 

84 
149 
107 
154 
125 
124 
101 

74 

91 
181 
211 
133 
155 
106 

94 
118 
104 

57 
137 
148 
148 
161 
158 
177 
134 
184 
156 
175 
131 
222 
221 
154 
107 
104 
209 
180 
184 
166 
101 


276 
292 
280 
153 
103 
200 
131 
214 
216 
167 
146 
144 
190 
171 
164 
181 
105 
214 
133 
121 
192 
146 
183 
158 
144 
120 
138 
147 
279 
249 
204 
268 
173 
137 
189 
149 
229 
193 
184 
212 
210 
218 
226 
192 
253 
204 
213 
183 
303 
300 
176 
120 
119 
246 
206 
200 
186 
127 


FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 


BRANT— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Robert 

John 
Aitkin. 

William 
Charles 
Good. 

William 
Harper 
Reid. 

Dumfries  South  (Sud) . .      M-Z 
Bran«ord{^v-oer.;j7 

59 
60 

R 
R 

17 
14 

0 

51 
61 

0 

18 
38 

0 

86 
115 

113 

2 

139 

Totals-Totaux 

61 

1,645 

3,309 

3,150 

30 

8,134 

11,174 

Majority  for   \wîiiÎQTO  r^o»w  n™n  ™,^o„r.JWMMam  Harper  Reid,  159. 
Majorité  pour/Wll,la,,,  Charles  <*">*  over<sur  H  Robert  John  Aitkin,  1,664. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO 
BRANTFORD.  Population— 1921,  32,- 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Arthur 

William 

Burt. 

William 
Foster 
Cock- 
shut. 

William 
Gaw- 
tress 
Ray- 
mond. 

Brantford  City  (Cité)  A-L 

M-Z 

A-L 

1 
1 
2 
2 
3 
3 
3 
4 
4 
5 
5 
6 
6 
7 
7 
8 
8 
9 
9 

10 
10 
11 
11 
12 
12 
13 
13 
14 
14 
15 
15 
16 
16 
17 
17 
18 
18 
19 
19 
20 
20 
21 
21 
22 
22 
23 
23 
24 
24 
25 
25 
26 
26 
27 
27 
28 
28 
29 
29 
30 
30 
31 
31 
31 

U 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

17 
7 
7 
2 
16 
6 
9 
6 

10 

6 

9 

7 

5 

11 

10 

37 

24 

13 

8 

7 

5 

8 

10 

6 

6 

2 

5 

3 

9 

7 

2 

9 

8 

6 

2 

4 

4 

14 

14 

17 

7 

14 

11 

17 

11 

14 

19 

5 

5 

4 

13 

11 

7 

7 

8 

14 

2 

8 

8 

7 

7 

18 

12 

13 

77 
72 
106 
112 
110 
65 
68 
76 
51 
72 
76 
53 
44 
24 
57 
82 
57 
55 
38 
73 
50 
50 
52 

104 
98 
42 
23 
38 
46 
74 
59 
65 
71 
59 
48 
85 
56 
93 
91 
77 
66 

102 
87 
91 
72 
83 
59 
90 
78 
78 
60 
76 
54 

136 
84 
85 
92 

128 
88 
46 
51 
68 
77 
72 

111 

90 

107 

124 

136 

71 

94 

119 

82 

104 

67 

92 

82 

81 

60 

89 

109 

89 

112 

122 

109 

104 

100 

155 

138 

53 

41 

62 

56 

71 

77 

105 

120 

128 

108 

142 

116 

104 

90 

150 

102 

126 

124 

98 

90 

89 

98 

118 

117 

107 

102 

85 

78 

126 

95 

99 

89 

103 

109 

88 

83 

117 

103 

75 

3 
4 

208 
173 
220 
238 
252 
142 
172 
206 
143 
182 
153 
152 
131 
116 
127 
208 
190 
157 
168 
202 
164 
163 
162 
266 
244 
99 
69 
104 
111 
152 
138 
179 
199 
193 
158 
232 
176 
211 
195 
244 
175 
262 
223 
208 
173 
188 
177 
213 
200 
189 
175 
172 
139 
272 
187 
198 
183 
239 
205 
143 
141 
204 
192 
160 

260 
203 

287 

M-Z 

297 

A-H 

386 

I-P 

225 

Q-z 

A-L 

M-Z 

1 
5 

234 
255 
200 

A-L 

244 

M-Z 

A-L 

1 

206 
254 

M-Z 

222 

A-L 

164 

M-Z 

175 

A-L 

293 

M-Z 

263 

A-L 

217 

M-Z 

249 

A-L 

1  254 

M-Z 

225 

A-L 

M-Z 

1 

218 
210 

A-L 

M-Z 

A-L 

M-Z 

1 
2 
2 

347 
320 
224 
176 

A-L 

M-Z 

1 

1        234 
215 

A-L 

211 

M-Z 

184 

A-L 

245 

M-Z 

F  256 
268 

A-L 

M-Z 

225 

A-L 

M-Z 

1 

342 
264 

A-L 

323 

M-Z 

284 

A-L 

321 

M-Z 

246 

A-L 

318 

M-Z 

A-L 

M-Z 

1 
2 

310 

281 
262 

A-L 

M-Z 

A-L 

2 
1 

283 
277 
306 

M-Z 

279 

A-L 

235 

M-Z 

213 

A-L 

239 

M-Z 

197 

A-L 

M-Z 

3 

341 
259 

A-L 

262 

M-Z 

262 

A-L 

318 

M-Z 

265 

A-L 

M-Z 

2 

188 
184 

A-H 

I-P 

1 

276 
255 

O-Z 

203 

8  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION—ONTARIO 

BRANTFORD—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 

liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Arthur 

William 

Burt. 

William 
Foster 
Cock- 
shut. 

William 
Gaw- 
tress 
Ray- 
mond. 

Brantford  Township 

1 
2 
3 
4 
4 
5 
6 
6 
7 
1 
2 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

91 
44 
125 
60 
59 
86 
8 
15 
31 
70 
55 

8 

30 
28 
32 
43 
12 
63 
54 
14 
21 
15 

31 
32 
15 
52 
37 
15 
44 
50 
34 
86 
92 

130 
106 
168 
144 
139 
113 
115 
119 
179 
177 
162 

183 

140 

261 

"             "           A-L 

171 

M-Z 

182 

180 

"             "           A-L 

191 

"             "           M-Z 

198 

264 

Oakland 

252 

273 

Totals— Totaux 

75 

1,244 

4,892 

6,879 

34 

13,049 

18,537 

Majority  for  \  !»««„»„  r-,,™*.^  »o,r«,«w»^  ~       r« ,  \ /William  Foster  Cockshut,  1,987. 
Majorité  pour/Wlll,am  «awtress  Raymond  over  (sur)|Arthur  wm^m  Burt>  ^ 


QUATORZIÈNE  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO  9 

BRUCE,  North  Riding— Division  Nord.  Population— 1921,  20,813 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Hugh 
Clark. 

James 
Mal- 
colm. 

Richard 
Earl 

Stacey. 

1A 
1B 

2 

3 

1A 
1B 
2A 
2B 
3A 
3B 

4 

1A 
1B 
2A 
2B 

1 

1 

2 

3 

4 

5 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

1 

2 

3 

4 

5 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

1 

2 

1 

2 
3 
4 
1 
2 
3 
4 
5 
1 
1 
2 
3 
4 
5 
1 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

92 
68 
75 
41 
84 
57 
42 
33 
39 
46 
71 
63 
62 
54 
37 
10 
26 
58 
26 

4 

4 
11 
16 
18 

9 
11 
12 
52 
24 
14 

8 
19 
15 
90 
88 
31 
20 
10 
27 
46 
14 
13 
39 
16 
85 
71 
59 
85 
101 
98 
108 
11 
13 
14 
11 
11 
12 
76 

7 
36 

6 
12 
16 

101 

86 

175 

62 

86 

154 

102 

128 

95 

98 

102 

116 

101 

125 

131 

93 

29 

28 

42 

46 

53 

36 

71 

45 

75 

59 

80 

79 

47 

57 

66 

55 

77 

10 

28 

10 

19 

18 

43 

40 

15 

48 

34 

8 

63 

55 

91 

98 

136 

115 

112 

12 

31 

50 

13 

36 

24 

92 

23 

2 

32 

24 

68 

9 

11 

8 

5 

16 

16 

10 

16 

12 

20 

8 

12 

12 

10 

12 

65 

178 

199 

100 

144 

105 

88 

100 

116 

85 

55 

83 

34 

63 

51 

33 

31 

137 

128 

121 

81 

31 

49 

30 

115 

76 

152 

136 

42 

20 

20 

31 

25 

24 

39 

30 

7 

63 
64 
45 
40 
21 
146 
125 
16 
67 
13 
19 

1 

2 
2 

203 
167 
260 
108 
187 
229 
157 
179 
146 
164 
181 
191 
175 
189 
181 
169 
233 
286 
168 
197 
162 
135 
187 
179 
169 
125 
175 
165 
134 
122 
107 
106 
230 
228 
237 
122 
70 
77 
100 
201 
105 
214 
211 
66 
168 
146 
182 
208 
261 
254 
254 
30 
107 
128 
69 
87 
57 
314 
155 
54 
105 
49 
103 

230 

196 

« 

311 

« 

129 

Kincardine  Town  (Ville) 

«       << 
n                 << 

M            << 

1 
2 
3 

2 

214 
255 
157 
208 
164 

M           " 

197 

«            << 

208 

Port  Elgin  

216 

202 

à 

214 

« 

1 

1 

204 

200 

Kincardine  Township  (Canton) 

289 

M            << 

«             « 

1 

350 
200 

U            M 

3 

219 
184 

157 

"    .         , 

214 

Il 

201 

« 

192 

« 

152 

M 

211 

Saugeen  Township  (Canton) . . . 
«       « 

195 

155 

«       << 

132 

«       « 

112 

1 
1 

124 
264 

265 

« 

275 

« 

149 

<< 

84 

« 

91 

136 

248 

u 

121 

II 

1 

2 

257 

II 

300 

II 

80 

Tara      

190 

165 

1 

207 

252 

u 

311 

2 
4 

293 

ii 

292 

40 

u 

133 

135 

u 

81 

102 

71 

371 

u 

180 

u 

71 

u 

134 

u 

58 

Lindsay 

122 

10  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

BRUCE,  North  Riding— Division  Nord— Con. 


Poilings  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Hugh 
Clark. 

James 
Mal- 
colm. 

Richard 

Earl 
Stacey. 

2 
3 
4 
1 
2 
3 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

4 
10 

6 
26 

5 
57 

6 

7 

4 

1 

20 

18 

5 

8 

0 

40 

29 

1 

5 

2 

11 

26 

20 

22 

0 

5 

0 

0 

0 

0 

35 
54 
31 
56 

5 

102 

36 

8 

9 
3 

51 

u 

70 

« 

37 

St.'Edmunds 

68 

11 

n 

121 

Saugeen  Reserve 

1 

50 

Southampton  {provisoire.'.:  ::: 

xr-         j-        (Advance 

Kmcardme  <  £       .     . 

(Provisoire 

Wiarton  Advance  (Provisoire) . 

Totals— Totaux... 

73 

2,553 

4,178 

3,704 

32 

10,467 

12,278 

Majorityfor   \Tamp<J  Malrolm  nvpr  fsiirï  /Richard  Earl  Stacey,  474. 
Majorité  pour/James  MalcoIm  over  (sur)  (Hugh  Clark,  1,625. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO  11 

BRUCE,  South  Riding— Division  Sud.  Population— 1921,  23,376 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Narae — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

John 

Walter 

Find- 

lay. 

John 
Purvis. 

Reuben 
Eldridge 
Truax. 

Elderslie 

1 
2 
3 
4 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 

2 

3 

4 

5 

6 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

1 

2 
3A 
3B 

4 

5 

6 

7 

8 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

1A 
1B 

2 

1A 
1B 

1 

2 

3 

4 
1A 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 
U 

u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

158 

94 

143 

185 

92 

100 

108 

40 

84 

89 

153 

91 

79 

108 

90 

76 

106 

85 

133 

78 

44 

95 

105 

146 

135 

71 

58 

32 

60 

90 

89 

59 

42 

156 

158 

157 

54 

195 

79 

61 

80 

46 

35 

9 

73 

54 

34 

34 

14 

9 

13 

10 

26 

23 

13 

22 

22 

17 

17 

37 

27 

12 

16 

4 

27 
16 
29 
13 
29 
13 
38 
90 
26 

8 

5 
30 
14 
14 

6 
26 
13 
13 

9 
12 

6 
17 
12 
19 
13 
34 
17 
23 
18 
66 
24 
28 

9 
19 
15 
10 
44 

6 
40 
20 
15 
30 
31 
32 
32 
26 

7 

3 
47 
55 
90 
83 
83 
32 
55 
72 
61 
35 
32 
74 
63 
55 
61 
45 

37 
53 
29 
10 
57 
20 
42 
48 
22 
13 
12 
43 
12 
60 
23 
107 
15 
60 
45 
72 
15 
19 
14 
13 
8 

68 
1 
12 
14 
20 
75 
26 
51 
9 

20 

33 

119 

21 

73 

39 

31 

46 

47 

40 

39 

66 

20 

1 

122 

88 

124 

107 

125 

124 

69 

82 

130 

108 

95 

83 

154 

121 

169 

68 

1 
3 

223 
166 
201 
208 
179 
133 
189 
180 
132 
110 
170 
164 
105 
183 
119 
209 
134 
159 
187 
163 

65 
131 
134 
178 
156 
173 

77 

67 

92 
176 
188 
113 
102 
184 
193 
200 
217 
222 
192 
120 
126 
122 
113 

81 
145 
146 

61 

38 
183 
152 
230 
201 
234 
179 
137 
176 
213 
160 
145 
194 
247 
188 
246 
117/ 

264 

222 

« 

250 

<< 

251 

Brant 

1 

222 

«< 

149 

« 

1 
2 

258 

tt 

223 
191 

« 

123 

tt 

194 

tt 

205 

« 

129 

Carrick 

1 

269 

133 

« 

268 

« 

157 

tt 

1 

227 

« 

246 

<( 

1 

262 

Culross 

90 

« 

164 

" 

3 

163 

i< 

207 

" 

229 

203 

« 

1 

100 

96 

« 

121 

212 

« 

226 

151 

«« 

140 

Huron 

243 

<< 

257 

254 

<( 

276 

279 

«« 

252 

141 

" 

158 

152 

" 

150 

107 

u 

1 

180 

209 

« 

82 

59 

Walkerton  East  (Est)  A-L 

204 

M-Z 

178 

"    Centre  A-L 

3 

1 

261 

"   M-Z 

223 

"    West  (Ouest) 

376 

South  (Sud) 

204 

Lucknow  North  (Nord) . . . 

156 

198 

South  (Sud) 

243 

222 

M-Z 

1 

196 

Chesley 

240 

« 

3 

293 

220 

« 

281 

149 

12  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

BRUCE,  South  Riding— Division  Sud—  C  on. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

John 

Walter 

Find- 

lay. 

John 
Purvis. 

Reuben 

Eldridge 

Truax. 

Paisley  M-Z 

« 

1B 

2 

1A 
1B 

2 

R 
R 
R 
R 

R 

14 
19 
48 
30 
25 
1 

47 
43 
78 
41 
32 
1 

88 
93 
76 
56 
44 
3 

2 
1 
1 

151 
156 
203 
127 
101 
5 

177 

196 

Teeswater  A-L 

275 

M-Z 

167 

<< 

149 

"       Advance  (Provisoire) 

Totals— Totaux 

70 

4,762 

2,232 

3,849 

28 

10,871 

13,752 

Majority  for  \Tohn  WaitP1.  Findlav  ovpt  faurf    /Reuben  Eldridge  1 
Majorité  pourr0,m  waltCT  *>n<"ay  o\  er  (sur)    j  John  Plir¥is>  2530 


Truax,  913. 


QUATORZIÈNE  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO  13 

CARLETON.  Population— 1921,  32,864 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés . 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

£   T3 

S  *  S 
S  D  c3 

£?*  O  ■S 

(H 

S  'i 

-d~  o 

a 
» 

o 

1 

2 
2A 

3 
3A 

4 

5 

1 

2 

3 

4 

5 
5A 

6 

1 

2 
2A 

3 

4 

1 

2 

3 

4 

1 

2 

1 
1A 

2 

3 

4 

5 

1 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

47 
26 
28 
36 
26 
71 
24 
70 

110 
70 

114 
95 
88 
61 

150 

130 

135 
9 
2 
40 
42 
58 
38 
88 
41 

134 

100 
88 

121 
46 
49 

126 
22 
72 
17 

114 
54 
32 
65 
68 
48 
75 
87 
66 
39 
91 
51 
52 
72 
79 
75 
43 
82 
70 
48 
57 
70 
65 
67 
36 
40 
34 
44 

122 

3 
5 
3 

1 
3 
1 

0 
5 
4 
1 
0 
1 
4 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
4 
1 
3 
1 
0 
1 
4 
2 
3 
3 
0 
20 
0 
1 
0 

14 
2 
4 
3 
2 
5 
0 
4 
4 
2 
0 
0 
2 

19 

16 
5 
2 
1 
1 
4 

10 
0 
1 
1 
2 
5 
1 
2 

6 
41 
37 
21 
29 

6 
12 
28 
35 
15 
20 

7 
10 
11 
10 
26 
27 
61 
41 

6 
23 

1 
24 
19 
50 
16 
19 
19 
21 

5 

0 
26 
12 
43 
17 
24 
71 
87 
105 
39 
20 
56 
10 
22 
23 
26 
50 

9 

28 
43 
48 
31 
24 
27 
29 
34 
31 
43 
50 
68 
60 
38 
12 
18 

117 
76 
61 
64 
54 
131 
62 
28 
24 
59 
30 
26 
31 
38 
16 
87 
83 
29 
102 
105 
59 
55 

1 
78 
87 
40 
33 
96 
22 
52 
44 
32 

1 
92 
31 
29 
35 
10 
26 
25 
19 
21 
91 
47 
36 
50 
22 
50 
31 
52 
61 
39 
28 
10 
33 
30 
36 
40 
48 
21 
28 
28 
69 
76 

1 
1 
2 

174 
149 
131 
122 
112 
209 
101 
126 
175 
149 
165 
128 
130 
114 
176 
243 
245 
100 
145 
151 
128 
115 

66 
186 
178 
191 
156 
206 
167 
106 

93 
204 

35 
208 

65 
168 
174 
131 
200 
135 

89 
159 
188 
140 
102 
169 
123 
111 
133 
196 
193 
118 
136 
108 
111 
125 
150 
148 
167 
126 
130 
105 
126 
218 

247 

« 

215 

M 

190 

« 

199 

<< 

178 

« 

281 

« 

2 

122 

Goulbourn 

156 

<< 

1 
1 

214 

« 

212 

« 

208 

«< 

164 

« 

148 

« 

166 

Huntley 

215 

281 

« 

291 

« 

1 

153 

« 

174 

218 

159 

«« 

162 

u 

101 

March 

245 

M 

230 

235 

<< 

208 

1 

239 

« 

215 

134 

« 

107 

225 

Ottawa,  Advance  (Provisoire) 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
15A 
16 
17 
18 
18A 
19 
19A 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
25A 

1 

2 

R 

R 

R 

R 

R 

R   . 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

233 

<< 

73 

209 

« 

210 

174 

<< 

3 

232 

178 

«< 

108 

2 

198 

<«      ' 

231 

1 

163 

« 

130 

225 

«« 

1 

186 

165 

« 

190 

3 
3 

241 

<« 

299 

171 

M 

202 

158 

« 

158 

171 

« 

3 

201 

209 

U 

1 

206 

218 

« 

217 

218 

161 

264 

14  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

CARLETON—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

S  m  c 
ra  a)  d 

•S  O  « 

T3 

Ul 

é 

w 

o 

PQ 

Ottawa. 
Victoria  Ward  (Quartier). 

:<"' 

9 

9A 
10 
10A 
11 

11A 
12 
12A 
12B 
13 
13A 
13B 
32 
32A 
33 
33A 
34 
34A 
35 
35A 
36 
36A 
37 
37A 

U 
U 
U 
U 

U 
U 

u 
u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
•  u 

46 
52 
13 
18 
26 
23 
54 
57 
66 
9 
9 
13 

108 
85 

106 
92 
67 
56 
79 
73 

105 
83 
46 
31 

3 
3 

1 
0 
5 
0 
1 
2 
1 
2 
3 
5 
3 
5 
5 
0 

10 
8 
8 

10 
2 
0 

111 

97 

126 

123 

94 

141 

64 

123 

55 

173 

149 

117 

63 

97 

74 

77 

83 

95 

36 

39 

44 

77 

105 

109 

4,142 

10 

8 

6 

6 

13 

11 

20 

18 

12 

6 

4 

8 

25 

25 

22 

40 

20 

20 

32 

28 

42 

25 

18 

18 

1 

169 
160 
148 
148 
139 
177 
148 
203 
141 
190 
165 
141 
199 
212 
208 
214 
175 
171 
157 
148 
199 
196 
175 
158 

177 
172 

«                « 

163 

«                « 

155 

u                    u 
tt                   « 
«                   (« 
«<                      c« 
««                   il 
«                     « 

5 

2 
5 
5 

7 

160 
197 
183 
225 
163 
214 

ti                      u 

Dalhousie  Ward  (Quartiei 

2 
1 

188 
149 
259 

u                tt 

264 

3 

254 

293 

tt                tt 

219 

tt                u 

189 

tt                tt 

172 

u                u 

179 

ii                u 

229 

ii                « 
«                tt 
tt                tt 

1 
4 

234 

234 
222 

Totals — Totaux... 

88 

5,537 

257 

3,474 

63 

13,473 

17,185 

Maîoritvfnr    1  [William  Lochead  Gourlay,  1,395. 

™*Ktâ  Î2T.«  >William  Foster  Garland  over  (sur)^Bower  Henry,  2,063. 
Majorité  pourj  Edward  Hill  Good,  5,280. 


DUFFEEIN. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO  15 

Population— 1921,  15,415 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  east  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés . 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

John 
Best. 

Robert 

John 
Woods. 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
1 
2 
3 
4 
5 
1 
2 
3 
1 
2 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
1 
1 
2 
1 
2 
1 
2 
1 
2 
1 
2 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

32 

116 

60 

27 

58 

57 

12 

23 

25 

31 

69 

70 

41 

53 

55 

91 

94 

60 

65 

65 

98 

53 

74 

81 

183 

56 

147 

76 

80 

103 

99 

22 

47 

57 

45 

82 

31 

34 

225 

136 

134 

100 

125 

103 

89 

113 

99 

85 

74 

63 

114 

47 

129 

106 

44 

69 

69 

57 

33 

112 

72 

98 

135 

142 

53 

60 

63 

53 

60 

70 

100 

139 

80 

79 

31 

104 

48 

83 

105 

149 

67 

108 

153 

157 

156 

131 

67 

90 

43 

64 

47 

39 

41 

63 

84 

78 

46 

51 

95 
230 
107 
156 
164 
101 
81 
92 
82 
64 
181 
142 
139 
190 
198 
145 
159 
123 
118 
125 
168 
153 
213 
162 
262 
87 
251 
124 
163 
•    210 
248 
89 
155 
210 
204 
240 
162 
101 
315 
179 
198 
147 
164 
144 
152 
197 
177 
131 
125 

138 

276 

« 

158 

« 

188 

ii 

216 

« 

132 

« 

118 

Garafraxa  East  (Est) 

112 

h                tt 

100 

h                h 

104 

ii                h 

228 

h                h 

208 

Luther  East  (Est) 

175 

2 

1 
1 
5 

246 

h 

240 

Grand  Valley 

201 

u 

200 

Mono 

163 

« 

149 

u 

158 

n 

167 

ii 

220 

ii 

293 

u 

1 

203 

Mulmur 

333 

u 

101 

ii 

313 

u 

209 

ii 

249 

ii 

2 

273 

Melancthon 

329 

ii 

106 

ii 

204 

u 

231 

ii 

2 
2 

243 

u 

279 

u 

193 

tt 

119 

Shelburne  South  (Sud)...   . 

363 

"         North  (Nord) 

257 

«                    u 

264 

Orangeville  East  (Est) 

241 

tt                u 

238 

North  (Nord) 

215 

tt                it 

208 

South  (Sud) 

281 

tt                u 

256 

West  (Ouest) 

183 

u                u 

176 

Totals— Totaux 

49 

3,755 

4,052 

16 

7,823 

10,260 

mŒ  XH"*  **"  W00ds'  «• 


16  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

DUNDAS.  Population— 1921,  24,377 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Orren 
D. 

Casselman. 

Preston 
Elliott. 

Ma+ilrla     / 

1A 
1B 

2A 
2B 

3A 

3B 

4 

5A 

5B 

6 

7 

8 

1A 

1B 

2A 

2B 

3 

4A 

4B 

5A 

5B 

6 

1A 

1B 

2A 

2B 

1 

2 

3 

4 

5 

6A 

6B 

7 

8 

1 

2 

3 

4A 

4B 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

1A 

1B 

2A 

2B 

3A 

3B 

1A 

1B 

2 

1A 

1B 

2 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

25 

53 
74 
63 
42 
31 
49 
72 
54 
94 
66 
69 
78 
87 
93 
91 
126 
80 
75 
73 
91 
26 
89 
102 
138 
122 
62 
67 
74 
102 
44 
94 
78 
95 
77 
41 
25 
76 
52 
38 
57 
54 
87 
62 
44 
24 
63 
53 
71 
66 
56 
60 
97 
86 
131 
74 
76 
113 
130 
51 
19 
48 
86 
55 

101 
78 
40 
47 
67 
67 

113 
57 
46 
54 
27 
31 
90 
78 
30 
62 
66 
54 
33 
79 
61 
37 
38 
40 
42 
47 

132 
92 
64 
36 

105 

120 
83 

141 
36 

121 
79 

113 
91 

104 
65 

138 
69 
17 
70 
59 
47 
64 
60 
66 
58 
62 
60 
70 
78 
57 
56 
60 
66 
92 

104 
54 

134 

112 

126\ 
132/ 
116\ 
110/ 
110 

99 
162 
131 
100 
148 

93 
100 
168 
165 
123 
153 
192 
134 
108 
154 
152 

63 
127 
144 
180 
169 
194 
159 
138 
138 
149 
221 
161 
236 
113 
162 
104 
189 
143 
143 
122 
192 
156 

79 
115 

83 
110\ 
117/ 
131\ 
132/ 
114 
122 
158 
156 
211 
131 
133 
173 
196 
143 
123 
102 
220 
167 

324 

1 

2 

j 

335 

«      ::: { 

« 

1 
1 

152 

« 

152 

<< 

240 

« 

2 

160 

« 

141 

u 

191 

u 

114 

II 

136 

204 

M 

417 

II 

151 

u 

176 

« 

248 

« 

174 

U 

151 

u 

2 

180 

u 

173 

u 

80 

321 

2 

163 

« 

201 

192 

209 

185 

<<         << 

159 

182 

«        « 

200 

7 

236 

«         << 

189 

261 

<<        « 

128 

216 

u 

149 

242 

« 

198 

1 

197 

u 

185 

245 

« 

189 

85 

« 

1 

151 

112 

306 

II 

335 

« 

160 

154 

1 

185 

159 

« 

2 

242 

173 

1 

174 

235 

252 

1 

2 
3 
4 
5 

193 

<<      (< 

154 

175 

II            u 

270 

253 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO 


M 


DUNDAS— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total . 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom . 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Orron 

D. 

Casselman. 

Preston 
Elliott. 

Fine! 

6 

7 

8 

1A 

1B 

2 

3A 

3B 

4A 

4B 

5 

6 

7A 

7B 

8 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

117 
10 
33 
56 
52 
54 
65 
52 
77 
56 

105 
45 
95 
71 
60 

94 
123 
66 
90 
69 
121 
81 
72 
58 
29 
81 
93 
60 
63 
112 

211 
133 

99 
146 
121 
175 
146 
124 
135 

85 
186 
138 
155 
134 
172 

276 

158 

tt 

139 

197 

169 

279 

325 

319 

185 

123 

258 

174 

241 

190 

237 

Totals— Totaux 

79 

5,499 

5,732 

24 

11,255 

15 , 184 

Majority  for 
Majorité  pour 


Preston  Elliott,  333. 


34871—2 


18  FOURTEENTH  GENERAL  EEECTION— ONTARIO 

DIRHAM.  Population— -1921,  24,(;45 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  east  foi- 
Bulletins   déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Fred 

William 
Bowen. 

William 
Thomas 
Roches- 

ter 
Presto  n. 

Thomas 
Albert 
Victor 
Reid. 

Electeurs 
sur  la 

liste. 

Port  Hope. 
North  Ward  (Quartier  Nord) 

1A 

1B 

1C 

1A 

1B 

2 

2A 

2B 

2C 

3A 

3B 

3A 

3B 

U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

59 
45 
59 
78 
92 
61 
74 
64 
75 
50 
58 
46 
37 
2 

82 
76 
87 
83 
67 
95 
68 
81 
86 
74 
115 

123 
92 
40 
43 
22 
46 
80 

42 
88 
99 
86 
81 
90 
80 
85 
70 
68 

74 
78 
79 
80 
90 

110 
100 

93 

95 
100 
102 
119 
104 
111 
106 

95 
139 
154 

12 

66 
55 
48 
52 
45 
69 
50 
25 
36 
36 
36 

11 
12 
10 
4 
10 
13 
13 

5 
0 
5 
1 
2 
9 
5 
3 
5 
12 

7 

6 

2 

14 

28 

7 
4 
19 
10 
5 
7 
7 
3 
2 
6 
5 
6 
7 
1 

7 

5 

21 

24 

25 

14 

8 

6 

10 

5 

15 

45 

91 
60 
79 

74 

77 

129 

68 
46 
26 
31 
21 
64 
41 
83 
42 
32 

27 
42 
62 
50 
66 

176 
149 
171 
183 
197 
170 
200 
171 
190 
163 
159 
191 
200 
15 

155 
136 
156 
159 
139 
178 
126 
114 
132 
117 
166 

179 
195 
110 
126 
106 
136 
222 

115 
134 
130 
118 
104 
163 
126 
171 
117 
113 

108 
126 
143 
144 
184 

221 

190 

II                                             « 

203 

South  Ward   (Quartier  Sud) 
«                          « 

271 

277 

East  Ward  (Quartier  Est) . . 
West  Ward  (Quartier  Ouest) 

240 

270 

228 

East  Ward  (Quartier  Est) . . 
West  Ward  (Quartier  Ouest) 

2 

1 
1 

248 
216 
206 
253 

2 

260 

BOWMAN  VILLE. 

North  Ward  (Quartier  Nord) 

1 

1A 

2 

2A 

2B 

2A 

2B 

1 

1A 

2 

1 

2 

3A 

3B 

4 

4B 

5 

1 

2 

3A 

3B 

4 

5A 

5B 

6 

7A 

7B 

1A 

1B 

2 

3 

4 

u 

u 
u 
u 
u 

u 
u 
u 
u 

u 

u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 

208 

176 

h                         " 

214 

u                                        « 

205 

West  Ward  (Quartier  Ouest) 

2 

173 
247 

162 

South  Ward   (Quartier  Sud) 

a                                      " 

2 

157 

169 

2 

176 
252 

Cavan  Township. 

219 

237 

153 

147 

Ida                       

155 

147 

281 

Manvers  Township. 

159 

Ballydufï        

167 

165 

167 

166 

180 

175 

282 

151 

« 

1 

151 

Cartwright  Township. 

150 

163 

192 

194 

Nesbitts 

220 

QUATORZIÈME  ÉLECTION   GÉNÉRALE— ONTARIO 


19 


DIRHAM-  -Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Naine — Nom 


Darlington  Township. 

Providence 

Tyrone 

te 

Maple  Grove 

Hampton 

Enniskillen 

M 

Courtice 

Enûeld....... '. 

u 

Clark  Township. 
Newtonville 

a 

Browns 

Lockharts 

Kendall 

Orono  North  (Nord) 

u  a 

Leskard 

Oak 

Starkville 

Orono  South  (Sud) 

Hope  Township. 

Dale 

Welcome 

M 

Zion 

Campbellcroft 

a 

Garden  HïlL.* 

u 

Elizabethville 

Newcastle  Village. 

East  Ward  (Quartier  Est) . .  . 
West  Ward  (Quartier  Ouest) . 

Millbrook  Village. 

South  Ward  (Quartier  Sud) . 
North  Ward  (Quartier  Nord) 

Totals— Totaux 


No. 


1A 
1B 

2A 

2B 

3 

4A 

4B 

5A 

5B 

6A 

6B 

7A 

7B 


1A 

1B 

1 

3 

4 

5A 

5B 

6 

7 

8 

9A 

9B 


1 

2A 

2B 

3 

4A 

4B 

5A 

5B 


85 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Fred 
William 
Bowen. 


37 
23 
28 
25 
49 
46 
111 
53 
54 


133 
127 


5,106 


William 
Thomas 

Ro- 
chester 
Preston. 


Thomas 
Albert 
Victor 
Reid. 


56 
112 
85 
85 
11 
14 
30 
8 
20 


3,441 


110 
87 
43 
48 

139 
45 
34 
36 
48 
61 
81 
74 
59 


69 
89 
68 
80 

102 
56 
79 

100 
59 

125 
50 
57 


50 
49 
45 
69 
40 
27 
76 
32 
126 


3,936 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejeté s. 


33 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


150 
135 
105 
114 
224 
133 
142 
133 
117 
131 
135 
147 
116 


117 
116 
119 
133 

185 
119 
145 
146 
85 
179 
142 
159 


143 
184 
158 
179 
100 

87 
217 

93 
200 


165 
190 


194 
196 


12,516 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


188 
180 
140 
160 
260 
166 
176 
172 
162 
181 
194 
184 
159 


145 
136 
147 
164 
234 
155 
169 
188 
118 
196 
180 
186 


204 
260 
182 
218 
169 
147 
289 
137 
251 


201 
231 


267 
253 


16,392 


Majority  for      l 


Thomas  Albert  Victor  Reid,  1,170. 


Majora  pour  /™  Wi»"»"  *•"«"  <"»  <™>  (wiiïïam  Thomas"  Rocher'  Kision,  1,665 


34871—  2\ 


20 


FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 


ELGIN,  East  Riding— Division  Est. 


Population— 1921,  17,403 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste . 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Charles 
Wesley 
Colter. 

Sydney 
Smith 
McDer- 
mand. 

Jchn 
Lau- 
rence 
Stan- 
sell. 

1 

2 

3 

4 

5 

6A 

6B 

7 

8 

9 

10 

11 

1 

2A 

2B 

3A 

3B 

4A 

4B 

5A 

5B 

2A 

2B 

1A 

1B 

3 

1 

2 

3 

1A 

1B 

1 

Pv 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

64 

3 

70 
23 
23 
48 
40 
16 
43 
70 
24 
23 
40 
48 
22 
38 

9 
44 
10 
28 
25 
98 
97 
115 
92 
131 
87 
29 
21 
55 
55 
75 
33 

4 
36 
33 
10 

3 
26 
13 

9 
17 

155 

48 

102 

153 

125 

51 

51 

93 

140 

54 

47 

97 

153 

111 

112 

107 

53 

55 

25 

78 

35 

36 

25 

31 

32 

39 

26 

101 

138 

129 

16 

28 

50 

1 

84 

110 

102 

71 

'  98 

77 

105 

28 

88 

71 

103 

88 

56 

31 

48 

38 

104 

155 

22 

18 

97 

69 

48 

76 

26 

73 

47 

92 

49 

140 

94 

129 

103 

165 

111 

67 

59 

51 

132 

73 

39 

17 

95 

81 

49 

52 

84 

135 

102 

63 

307 
122 
.    277 
265 
204 
130 
139 
147 
288 
280 

96 
138 
291 
230 
182 
222 

88 
172 

82 
198 
109 
274 
216 
275 
227 
338 
224 
198 
220 
236 
204 
176 
122 

22 
215 
224 
161 
126 
209 
225 
216 
111 

401 

i: 

149 

« 

2 
1 

361 

« 

339 

tt 

264 

K 

195 

« 

206 

« 

205 

" 

1 
1 
3 

380 

« 

388 

(< 

141 

« 

203 

1 

2 

335 

252 

« 

232 

« 

1 

283 

a 

123 

« 

218 

■« 

118 

<( 

250 

« 

134 

329 

284 

<« 

285 

(1 

279 

« 

3 

413 

304 

Dorchester,  South  (Sud) 

«                      « 
Port  Stanley 

1 
2 

1 
1 

268 
319 

277 
513 

229 

192 

Bayham  Advance  (Provisoire) 
« 

1A 

1B 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

353 

« 

349 

« 

268 

« 

171 

<j 

1 

282 

<( 

329 

u 

300 

« 

3 

136 

Totals— Totaux 

42 



1,750 

3,172 

3,240 

24 

8,186 

11,057 

Majority  for 
Majorité  pour 


John  Laurence  Stansell  over  (sur) 


/Sydney  Smith  McDermand,  68. 
\Charles  Wesley  Colter,  1,490. 


QUATORZIÈME  ELECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO  21 

ELGIX,  West  Riding—  Division  Ouest.  Population— 1921,  28,520 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Alfred 
Ernest 
Hook- 
way. 


Hugh 
Charles 

Mc- 
Killop. 


William 
Tolmie. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


St.  Thomas. 


Advance  (Provisoire.) 
Aldborough 


Dunwich. 


1A 

1B 

2A 

2B 

2C 

2D 

3A 

3B 

3C 

4A 

4B 

4C 

4D 

5A 

5B 

5C 

6A 

6B 

6C 

7A 

7B 

8A 

8B 

8C 

9A 

9B 

9C 

10A 

10B 

10C 

10D 

HA 

11B 

11C 

12A 

12B 

13A 

13B 

13C 

13D 

13E 

14A 

14B 

14C 

14D 

15 


1A 

1B 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

1A 

1B 

2A 

2B 

3 

4 

5 

6 


27 
22 
19 
11 
17 
17 
34 
31 
29 
20 
27 
25 
19 
54 
53 
71 
33 
46 
39 
57 
44 
18 
29 
18 
57 
47 
59 
68 
67 
72 
42 
58 
57 
37 
57 
50 
67 
85 
81 
59 
81 
68 
61 
44 
40 
69 
157 
73 
76 
72 
48 
47 
32 
34 
20 
68 
38 
27 
36 
27 
38 
25 
76 
65 


125 
118 
164 
134 
122 
132 
162 
146 
130 
153 
150 
146 
119 
160 
135 
158 

93 
135 
126 
145 
127 
119 
133 
110 
114 
119 
127 
158 
120 
146 

95 
129 
154 
128 
160 
148 
126 
168 
170 
154 
155 
156 
132 
120 
109 
152 
235 
128 
134 
180 
198 
202 
166 
138 
146 
116 
117 
106 

88 

90 
119 

99 
179 
153 


22  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION-ONTARIO 

ELGIN,  West  Riding— Division  Ouest—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote . 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Naine — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Alfred 

Ernest 

Hook- 

way. 

Hugh 
Charles 

Mc- 
Killop. 

William 
Tolmie. 

Dun\ 

<< 

Soutl 

7 

8 

1A 

1B 

2 

3 

4A 

4B 

5 

6A 

6B 

7A 

7B 

8A 

8B 

1A 

1B 

1 

2 

2 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

70 
26 
62 
41 
68 
101 
21 
22 
49 
72 
54 
40 
57 
70 
61 
28 
31 
16 
27 
33 
19 

48 
50 
30 
40 
22 
39 
59 
36 
39 
81 
57 
32 
46 
14 
10 
93 
76 
133 
110 
62 
54 

56 
63 
32 
36 
37 
65 
63 
49 
25 
20 
14 
18 
21 
6 
14 
96 
111 
66 
46 
103 
116 

174 
139 
124 
118 
127 
206 
143 
107 
114 
173 
126 
90 
124 
93 
85 
217 
218 
215 
184 
199 
189 

237 

191 

iwold 

176 

1 

179 

164 

1 

269 

150 

156 

1 

147 

250 

1 

199 

143 

164 

3 

138 

144 

Dutt 
West 
Rodr 

on 

280 

307 

Lorne 

269 

1 
1 

214 

îey 

226 

228 

Totals— Totaux 

85 

4,013 

4,367 

3,631 

30 

12,041 

19,027 

Majority  for 
Majorité  pour 


Hugh  Charles  McKiilop  over  (sur) 


Alfred  Ernest  Hookway,  354. 
William  Tolmie,  736. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO  23 

ESSEX,  North  Riding—  Division  Nord.  Population— 1921,  71,039 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

William 
Costello 
Kennedy. 

Harry 
James 
Neal. 

Belle  River  

1 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
1 
1 
2 
3 
1 
2 
3 
4 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
1 
2 
3 
4 
1 
2 
3 
4 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

1 
2 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

R 
U 
U 
U 

U 
U 

u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 

u 

u 
u 
u 

u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 

216 

157 

160 

142 

160 

95 

129 

151 

101 

82 

147 

91 

59 

113 

68 

73 

6 

106 

113 

97 

138 

88 

121 

289 

112 

96 

92 

110 

92 

112 

153 

168 

105 

68 

91 

126 

100 

68 

135 

84 

114 

70 

107 

49 

159 

86 

143 

284 

125 

106 

57 

77 

28 

165 

180 

53 

69 

32 

69 

79 

56 

32 

60 

58 

68 
11 
18 

8 
19 

6 
33 
36 
55 
53 
54 
22 
30 
54 
84 
16 
12 
54 
22 

7 
11 
73 
50 

7 
24 
23 
35 
37 
28 
46 
29 
35 
43 
36 
24 

9 
33 
15 
18 
45 
38 
20 
30 

5 
41 
54 
23 
14 

3 
41 
56 

5 
13 
33 
26 
78 
47 
46 
80 
67 
66 
67 
88 
86 

284 
168 
178 
150 
179 
101 
163 
187 
156 
135 
201 
113 

89 
167 
152 

89 

18 
160 
135 
104 
151 
162 
171 
296 
138 
119 
127 
147 
120 
158 
182 
203 
148 
104 
115 
135 
133 

83 
153 
129 
152 

90 
137 

54 
201 
140 
168 
301 
128 
147 
113 

82 

41 
198 
208 
131 
116 

78 
150 
147 
123 

99 
148 
146 

310 

292 

295 

u 

261 

te 

317 

U 

223 

a 

1 

244 

a 

259 

a 

219 

u 

296 

265 

241 

« 

142 

U 

255 

•  > 

240 

« 

128 

Ojibway 

25 

Riverside 

202 

139 

« 

141 

Rochester "... 

2 

1 

204 

239 

u 

266 

(( 

347 

Sandwich 

2 

198 

221 

« 

221 

247 

« 

222 

250 

<< 

299 

287 

" 

278 



211 

« 

224 

221 

«            u 

196 

113 

a                            a 

253 

177 

M            <« 

256 

127 

"             " 

189 

96 

M             "     

1 

284 
231 

1        ::   :::::::: 

2 
3 

357 
427 
147 

299 

"        « 

180 

101 

St.  Clair  Beach 

56 

251 

<< 

2 

295 

253 

116 

168 

« 

1 
1 
1 

318 

284 

<< 

205 

146 

« 

303 

M 

2 

301 

24  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONT ARIO 

ESSEX,  North  Riding— Division  Nord— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
bahots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote . 

Vote 

total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

William 
Costello 
Kennedy. 

Harry 
James 
Neal. 

Walkerville 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
1   52 

U 
U 

U 

S 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

61 
48 
60 
53 
43 
65 
57 
69 
39 

102 
98 
39 

103 
70 
96 
60 
66 
46 
61 
28 
85 

101 
74 
45 
49 
81 

101 

108 
81 
71 
65 
72 
64 
39 
30 
57 
72 
62 

107 
76 
78 
77 
81 
74 
50 
87 
92 
59 
71 
57 
57 
50 
88 
89 
44 
50 
44 
72 
50 
89 
48 
79 
70 
73 

74 
70 
50 
55 
43 
60 
46 
58 
41 
69 
56 
22 
63 
44 
40 
57 
57 
42 
43 
41 
70 
45 
98 
44 
47 
57 
73 
44 
44 
38 
71 
57 
23 
32 
19 
47 
48 
42 
68 
61 
31 
17 
66 
21 
30 
69 
52 
79 
37 
49 
30 
41 
83 
70 
50 
40 
62 
42 
23 
37 
21 
34 
17 
36 

135 
118 
111 
108 
86 
125 
105 
127 

80 
171 
156 

61 
167 
114 
136 
117 
123 

88 
104 

69 
155 
146 
172 

89 

96 
138 
174 
152 
125 
112 
136 
129 

87 

71 

49 
109 
120 
104 
175 
137 
109 

95 
148 

97 

82 
156 
149 
142 
108 
106 

87 

91 
171 
169 

94 

90 
106 
115 

75 
128 

69 
113 

87 
109 

249 

( 

209 

'  i 

1 

236 

i 

189 

l 

151 

i 

225 

< 

2 

171 

< 

199 

( 

147 

i 

315 

i 

2 

253 

i 

117 

Wind 

« 

<< 

a 
M 

« 

a 

n 
u 

sor 

1 

261 

220 

236 

193 

183 

207 

225 

128 

210 

218 

324 

160 

190 

182 

300 

254 

176 

3 

250 

262 

256 

210 

183 

93 

5 

212 

214 

201 

343 

232 

250 

1 

2 
2 

189 

282 

150 

177 

296 

5 
4 

275 

300 

196 

214 

128 

206 

300 

300 

172 

175 

233 

1 
2 
2 

211 

115 

315 

211 

235 

174 

267 

QUATORZIEME  ELECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO  25 

ESSEX,  North  Riding—  Division  Nord— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

William 
Costello 
Kennedy. 

Harry 
James 
Neal. 

53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 

U 
U 
U 
U 

U 
U 

u 

U 

u 

u 

U 

u 

U 
U 

U 

u 

U 

u 

U 

u 
u 

U 
U 

u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

75 

49 
75 
42 
37 
29 
77 
72 
55 
96 
92 
61 

137 
99 
39 
96 

102 
64 

129 
92 
35 
64 
70 
47 
82 
63 
70 
33 
38 

123 
88 
52 

100 
98 
47 
46 

105 
97 
72 
52 
62 
9 

29 
54 
47 
37 
27 
18 
41 
43 
39 
19 
36 
24 
54 
34 
23 
39 
32 
17 
43 
28 
39 
36 
49 
49 
75 
49 
75 
34 
72 
46 
40 
28 
35 
27 
24 
10 
43 
28 
46 
37 
39 
10 

104 
105 
122 

79 

54 

47 
118 
115 

96 
115 
130 

85 
191 
133 

62 
135 
135 

81 
174 
121 
.    74 
101 
119 

96 
157 
112 
145 

67 
110 
169 
128 

80 
135 
125 

71 

56 
148 
125 
118 

89 
101 

19 

165 

<< 

2 

250 

« 

300 

u 

109 

« 

99 

u 

106 

u 

223 

<< 

182 

« 

2 

198 

« 

275 

" 

2 

227 

u 

129 

« 

325 

u 

216 

« 

128 

« 

210 

n 

1 

218 

« 

225 

« 

2 
1 

350 

« 

236 

it 

180 

" 

1 

300 

il 

222 

« 

189 

<< 

325 

u 

194 

« 

190 

300 

<< 

257 

245 

« 

236 

251 

« 

239 

232 

« 

152 

111 

« 

276 

234 

« 

197 

198 

W 

348 

170 

Totals— Totaux 

14,176 

6,981 

64 

21,221 

37,590 

»&H&  SU"1"1"»  CosMla  Kennedy,  î,l»«. 


26  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION-ONTARIO 

ESSEX,  South  Riding— Division  Sud.  Population— 1921,  31,362 


Pollings  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 

sur  la 
liste. 

Name—  Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Honour- 

able 

George 

Perry 

Graham. 

Eugène 

S. 
Serateh 

Thomas 
James 
Willan. 

1A 

1B 

2 

3 

4 

1A 

1B 

2 

3 

1A 

1B 

2A 

2B 

3A 

3B 

4A 

4B 

1 

2 

3A 

3B 

4 

5 

1 

2A 

2B 

3A 

3B 

4 

5 

1 

2 

3 

1A 

1B 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

1A 

1B 

1A 

1B 

2 

3 

4 

5 

6 

1A 

1B 

2 

3 

4 

5 

1A 

1B 

2A 

2B 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 

u 

16 
32 
20 
150 
94 
15 
35 
37 
135 
108 
92 
35 
30 
73 
78 
42 
61 
10 
24 
56 
51 
30 
26 
14 
50 
34 
40 
43 
35 
46 
18 
81 
32 
29 
33 
13 
1 
36 
22 
5 
1 
17 
23 
36 
49 
68 
92 
80 
49 
27 
68 
31 
27 
42 
61 
67 
3 

16 

0 

1 

76 

89 

144 

129 

9 

30 

4 

13 

12 

12 

10 

25 

11 

45 

30 

28 

15 

21 

23 

11 

12 

14 

20 

38 

57 

29 

18 

6 

28 

23 

52 

54 

11 

31 

15 

8 

12 

32 

40 

6 

21 

12 

36 

15 

43 

53 

12 

18 

49 

28 

27 

1 

8 

7 

4 

1 

0 

2 

52 

49 

17 

7 

16 
5 
73 
57 
34 
47 

56 
16 
68 
23 
83 

125 

104 
71 
33 
39 
31 
55 
75 
68 
51 
53 
54 
34 

114 
58 
71 

138 
93 
61 
51 
85 
30 
19 

134 
49 

177 
64 

101 
67 
42 
88 
96 
50 
63 

132 
99 

102 
63 

102 

66 

4 

16 

41 

47 

53 

44 

58 

35 

58 

58 

59 

30 

19 

90 

63 

4 

5 

8 

6 

81 

78 

92 
186 
190 
152 
149 
137 
179 
192 
153 
118 
120 
162 
152 
107 
128 

58 
158 
154 
180 
198 
137 

81 
129 
142 
122 
116 
180 
126 
210 
153 
146 
128 
115 
109 
118 

98 
121 
152 
143 
172 

99 
156 
164 
100 
135 
122 
104 

87 
116 

91 

62 
102 
171 
175 

50 

42 
106 

69 
153 
151 
188 
186 

126 

175 

tt 

143 

« 

264 

tt 

1 

290 

Colchester  North  (Nord).... 

203 

184 

<<                 <* 

4 

188 
223 

Colchester  South  (Sud) 

227 

u                         t< 

177 

tt                         " 

135 

tt                          a 

301 

«                           tt 

197 

tt                          « 

191 

Gosfield  North  (Nord) 

1 
1 

166 
208 

74 

«              << 

208 

u                          << 

2 
1 
1 

201 
244 
269 
183 

Gosfield  South  (Sud) 

150 

<t              << 

214 

u                       « 

215 

41                            U 

156 

«                            « 

169 

tt                  a 

233 

tt                   « 

175 

255 

209 

(< 

1 

211 

Mersea 

140 

166 

u 

2 

163 

H 

180 

« 

151 

« 

161 

« 

216 

« 

186 

« 

236 

tt 

1 

167 

« 

226 

« 

243 

Pelée 

181 

199 

Tilbury  North  (Nord) 

1          263 
102 

«                     u 

u                 u 

135 

a                      u 

1 

108 
93 

u                      tt 

133 

Tilbury,  West  (Ouest) 

223 

216 

a                     a 

74 

a                     « 

56 

tt                     a 

142 

a                     u 

83 

Amherstburg 

202 

205 

<< 

2 
4 

271 

"             

270 

QUATORZIÈME  ELECTION  OÉN fl RALE -ONTARIO 
ESSEX,  South  Riding -Division  Sud— Con. 


27 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name— Nom. 


Amherstburg —  Con . 

Essex 


K 


ngsville. 


Leamington. 


Tilbury  Town. 
Wheatley 


No. 


Totals — Totaux 87 


3A 
3B 

1 

2A 

2B 

3A 

3B 

1A 

1B 

2 

3 

4 

1 

2A 

2B 

3A 

3B 

4 

5A 

5B 

6 

1 

1 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


U 

u 

H 
R 
K 
R 
H 
R 
R 
R 
R 
R 
V 
II 
U 

u 

u 
u 

u 

u 
u 

R 
R 


Ballots   east  for 
Bulletins   déposés  pour 


Honour- 

able 

George 

Perry 

Graham 


114 
127 
108 
75 
76 
51 
72 
72 
74 
83 
120 
74 
95 
88 
91 
51 
69 
73 
89 
74 
27 
211 
76 


Eugène 

S. 
Scratch 


4,968 


Thomas 
James 
Willan. 


2,953 


4,455 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 

rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 

total. 


34 


229 
207 
218 
133 
149 
143 
147 
120 
106 
163 
215 
152 
205 
212 
199 
125 
162 
193 
177 
167 
141 
263 
133 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 

liste. 


12,410 


282 
231 
311 
172 
179 

364 

184 
183 
263 
315 
227 
296 
307 
291 
221 
245 
321 
179 
264 
186 
293 
173 


17,242 


Mainritv  f»r  .    ^  «         ^     v.  /      JThomas  James  Willan,  513. 

Majorité  pour  Honourable  George  Perry  Graham  over  (sur)  jEugenc  s   Scratch,  2,015. 


28  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

FORT  WILLIAM  AND  RAINY  RIVER.  Population— 1921,  39,033 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Clinton 
DeWitt 
Garver. 

Honourable 
Robert 
James 
Manion 

45 

3 

49 
11 
23 
36 

5 
60 
58 
58 
66 
63 
62 
49 
56 
39 
20 
22 
26 
32 
50 
38 
21 
27 
21 
29 
23 
23 
44 
42 
24 
56 
68 
59 
19 
10 
26 
27 
55 

7 
62 
54 
68 
78 
62 
59 
49 

7 
10 
24 
65 
38 
42 
65 
55 
29 
60 

8 

62 
49 
26 
107 
65 
93 

34 

3 

8 

0 

85 

92 

18 

52 

64 

74 

86 

68 

91 

73 

78 

72 

92 

52 

111 

100 

79 

75 

117 

123 

119 

105 

92 

105 

96 

91 

92 

140 

133 

89 

103 

92 

153 

133 

141 

11 

73 

44 

76 

85 

54 

60 

76 

16 

23 

41 

88 

83 

78 

89 

83 

62 

10 

0 

11 

9 

9 

20 

9 

21 

1 

80 

6 

59 

12 

113 

133 

23 

112 

122 

132 

153 

137 

153 

124 

136 

114 

112 

74 

138 

134 

130 

114 

138 

150 

141 

134 

116 

131 

140 

133 

117 

196 

203 

149 

123 

104 

180 

160 

200 

18 

135 

99 

144 

164 

116 

120 

126 

23 

35 

66 

153 

121 

121 

156 

140 

95 

70 

8 

73 

59 

35 

129 

75 

116 

Fort  Frances  Advance  (Prov.). 

2 
1 
5 
5 

Fort  William 

1 
2 

3 
4 

5A 
5B 
6A 
6B 
7A 
7B 
7C 
8 

9A 
9B 
10A 
10B 
11A 
11B 
12A 
12B 
12C 
13A 
13B 
13C 
14A 
14B 
14C 
15A 
15B 
16 
17A 
17B 
18A 
18B 
19 
20 
21 
22 
23A 
23B 
24A 
24B 
25 
26 
27 
28 
29 
30A 
30B 
31A 
31 B 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 

U 
U 
U 
U 
IT 
U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

201 

217 

29 

196 

210 

208 

6 

236 

223 

262 

2 

2 
3 

220 

243 

204 

172 

169 

1 
2 

1 
1 

267 

247 

196 

187 

212 

227 

1 

227 

207 

1 
3 

214 

203 

169 

230 

1 

"2 

1 

1 
2 

1 

184 

276 

282 

225 

180 

185 

244 

226 

4 

296 

25 

209 

1 

167- 

269 

1 

274 

211 

1 
1 

212 

166 

34 

2 

39 

99 

Fort  Frances 

279 

180 

1 
2 
2 
4 

181 

209 

224 

128 

Oliver 

104 

Pardee 

15 

Conmee 

136 

Neebing  North  (Nord) 

South  (Sud).... 

1 

76 

36 

O'Connor 

2 

2 

184 

Paipoonge 

87 

« 

183 

QUATORZIÈME  ELECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO  29 

FORT  WILLIAM  AND  RAINY  RIVER— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Clinton 
DeWitt 
Garver. 

Honourable 
Robert 
James 
Manion. 

Paipoonge — Con 

41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 
100 
101 
102 
103 
104 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

79 

49 

18 

31 

187 

3 

1 

21 

28 

12 

52 

32 

34 

35 

49 

4 

8 

2 

0 

8 

3 

69 

79 

130 

30 

38 

29 

34 

75 

69 

22 

55 

75 

37 

23 

136 

109 

29 

44 

16 

30 

52 

33 

15 

9 

18 

103 

51 

66 

40 

53 

63 

3 

63 

14 

8 

13 

19 

29 

29 

5 

7 

0 

7 

25 

5 

17 

21 

30 

2 

0 

6 

16 

7 

1 

30 

13 

3 

8 

4 

3 

6 

6 

2 

53 

43 

76 

15 

13 

12 

15 

8 

25 

9 

7 

9 

4 

10 

77 

67 

7 

3 

4 

9 

8 

1 

7 

3 

2 

61 

8 

22 

4 

18 

20 

15 

5 

11 

6 

0 

0 

7 

2 

3 

6 

4 

14 

4 

108 

54 

35 

52 

218 

5 

1 

27 

44 

19 

53 

62 

47 

38 

57 

6 

13 

5 

6 

14 

5 

122 

122 

207 

46 

51 

41 

50 

83 

95 

31 

62 

84 

41 

33 

215 

178 

36 

47 

21 

40 

62 

34 

22 

13 

20 

165 

59 

89 

44 

71 

83 

18 

68 

25 

14 

13 

20 

37 

31 

8 

13 

4 

21 

150 
68 
61 
65 

Blake 

Crooks . 

Oliver 

1 

251 
34 

Mission 

Shabequa 

13 

Scoble  East  (Est) 

48 

Gillies  -Pearson 

78 

Strange-Fraleigh 

77 

Lybster 

10° 

Gillies-Hymers 

71 

"       Sellers 

59 

69 

Marks 

Scoble  West  (Ouest) 

72 

North  Lake 

1 
1 

16 

Pearson 

30 

7 

Glenwater 

Huronian 

q 

Mabella 

17 

Kashabowie 

25 

Rainv  River 

159 

172 

" 

1 

1 

301 

Mclrvine 

Alberton 

82 
70 

" 

66 

1 

67 
109 

« 

1 

111 

Burriss 

53 

tt 

82 

Emo 

110 

59 

" 

52 

2 
2 

245 

Chapple 

221 
60 

" 

69 

<( 

1 
1 
2 

39 

<< 

61 

k 

77 

« 

26 

« 

33 

« 

1 

23 

" 

38 

Morley 

1 

206 

« 

92 

Dilke 

1 

119 
68 

Blue 

Worthington 

81 

124 

Spohn 

29 

Bergland 

126 

Gameland 

28 

Spohn 

20 

Sifton 

27 

1 
1 

27 

Nelles 

69 

62 

Dance 

19 

32 

Long  Sault 

H 

137 

30  FOURTEEXTil  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

FORT  WILLIAM  AND  RAINY  RIVER— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots   cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés . 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Clinton 
DeWitt 
Garver. 

Honourable 
Robert 
James 
Manion. 

Lockhart  &  Co 

105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

0 

6 

1 

22 

3 

0 

19 

12 

10 

6 

1 

13 

10 

65 

8 
2 
3 

19 

11 

2 

11 

6 

41 

8 

18 

42 

24 

86 

8 

9 

5 

41 

15 

2 

31 

19 

52 

14 

19 

57 

36 

151 

24 

Bears  Pass 

1 
1 

r 

19 

9 

Atikokan 

82 

Kawene 

29 

International  Boundary 

14 

Big  Grassy  River  North  (  Nord) 

South  (Sud) .. 

Mine  Centre 

1 
1 

57 

29 
83 

Flanders 

49 

« 

32 

ii 

2 

2 

15 

a 

35 

Emo 

250 

Totals— Totaux 

142 

5,342 

5,642 

106 

11',  090 

16,912 

Majorité  pour)H 


QUATORZIÈME  ELECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO  31 

FRONTENAC.  Population— 1921,  20,416 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

1 

Ballots  cast  for 

Bulletins   déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote . 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Honourable 

John 

Wesley 

Edwards. 

William 
Samuel 
Rééd. 

Barrie 

2 

3 

3  A 

4 

5 

6 

7 

8 

9 
11 
12 
13 
13A 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
19A 
20 
20A 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
27A 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
34A 
35 
35A 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
42A 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
48A 
49 
50 
51 
51A 
52 
53 
53A 
54 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

26 

48 

65 

49 

56 

40 

31 

20 

53 

2 

8 

68 

73 

57 

12 

50 

182 

59 

41 

31 

68 

160 

137 

119 

69 

100 

15 

6 

51 

125 

105 

70 

39 

113 

55 

5 

37 

110 

58 

113 

101 

20 

25 

43 

10 

8 

0 

115 

125 

97 

89 

92 

105 

60 

77 

98 

77 

58 

88 

70 

22 

72 

63 

88 

50 
26 
57 
72 
35 
18 
102 
81 
66 
14 
109 
87 
82 
80 
59 
46 
43 
22 
18 
80 
55 
63 
48 
84 
75 
133 
32 
37 
73 
104 
102 
•37 
50 
90 
9 

62 

76 

41 

40 

33 

35 

55 

27 

57 

45 

37 

53 

56 

51 

105 

124 

101 

136 

91 

65 

49 

112 

52 

90 

103 

99 

79 

57 

44 

76 

74 

124 

121 

91 

58 

133 

101 

119 

16 

117 

155 

157 

137 

71 

97 

225 

81 

61 

111 

123 

223 

185 

203 

144 

233 

47 

43 

124 

230 

208 

107 

90 

203 

64 

67 

113 

151 

98 

146 

137 

75 

52 

100 

55 

45 

53 

171 

176 

202 

213 

193 

241 

151 

143 

150 

189 

110 

180 

173 

123 

151 

120 

132 

111 

" 

88 

Bedford 

2 

157 
155 

M 

U 

116 

II 

81 

" 

174 

Olarendon  and  Miller 

140 

<< 

163 

" 

38 

Howe  Island 

156 

Hinchinbrooke 

197 

" 

2 

179 
162 

<< 

u 

74 

" 

1 

111 

Kennebec 

280 

" 

133 

u 

2 

111 

140 

Kingston 

« 

166 

te 

260 

<< 

241 

" 

246 

« 

181 

298 

« 

59 

55 

u 

145 

Loughboro 

1 
1 

266 
230 
135 

<< 

« 

1 

97 
265 

" 

77 

« 

76 

Olden 

161 

203 

« 

137 

Oso 

200 

M 

1 

192 
106 

U 

II 

58 

Palmerston  and  Canonto 

146 

n                 ii 

86 

ii                  it 

62 

it                 it 

62 

Pittsburg 

200 

202 

o 

236 

" 

286 

ii 

214 

n 

289 

Portland 

170 

ii 

3 

168 

« 

171 

« 

217 

116 

ii 

2 

212 

199 

a            * 

2 

147 

178 

tt 

128 

a 

160 

32  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONT  AT  10 

FRONTENAC— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 

Total 
vote. 

Vote 

total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Honourable 

John 

Wesley 

Edwards. 

William 
Samuel 
Rééd. 

Storrington- — Con 

54A 

55 

55A 

56 

57 

58 

58A 

59 

60 

61 

62 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

102 
67 
55 
11 
20 
63 
46 
31 

7 
17 

9 

64 

55 

71 

8 

83 
81 
81 
86 
58 
58 
21 

166 

123 

127 

19 

103 

144 

127 

117 

65 

75 

30 

191 

1 

1 

155 

« 

172 

« 

21 

Wolfe  Island 

152 

<< 

196 

« 

147 

« 

179 

<< 

81 

a 

93 

" 

38 

Totals— Totaux 

75 

4,557 

4,780 

21 

9,358 

11,694 

££&£»;« 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONT ARIO  33 

GLENGARRY  AND  STORMONT.  Population— 1921,  38,507 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


TOWNSHIP  OF   KeNYON. 


Loch  Garry. 
Greenfield . . 


Dunvegan. 


Dominionville. 

Laggan 

St.  Elmo 

Apple  Hill 


7-4-Kenyon. 
lst  Kenyon.. 
Fassifern... . 


Township  or  Lochiel. 

Glen  Robertson 

« 

Glen  Sandfield.^. '!".!.". 
« 

Breadalbane 

« 

Hiik  Hili...  !!!!!!!!!!!!!! 

Quigleys 

u 

McCormick 


Township  of  Lancaster. 

Gunxs  Ward 

Bainsville 


North  Lancaster,  West  (Quest) 
East  (Est). 


Glen  Norman. 
Glen  Nevis.... 


Township  of  Charlotten- 
burgh. 
St.  Raphaels 


William  stown. 


South  Lancaster. 
Summerstown... 


Tyo  Town .... 
Cashions  Glen. 
Martintown. . . 


Munroes  Mills. 


Alexandria  Town  (Ville)  . 
South  Ward  (Quartier  Sud)... 

«  M 

34871—3 


No. 


1 

2 

2A 

3 

3A 
4 
5 
6 

7A 

8 

9 

10 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Joseph 

Elphège 

Che- 


1 

R 

1A 

R 

2 

R 

2A 

R 

3 

R, 

3A 

R 

4 

R 

4A 

R 

5 

R 

5A 

R 

6 

R 

6A 

R 

1 

R 

1A 

R 

2 

R 

2A 

R 

3 

R 

4 

R 

4A 

R 

5 

R 

6 

R 

6A 

R 

1 

R 

1A 

R 

2 

R 

2A 

R 

3 

R 

4 

R 

4A 

R 

5 

R 

6 

R 

7 

R 

7A 

R 

8 

R 

8A 

R 

1 

R 

1A 

R 

85 

137 

32 

18 

37 

36 

4 

1 

60 

8 

59 

43 


42 
37 
73 
39 

78 
76 
27 
102 
43 
72 


118 
61 
43 
55 
32 
65 
78 

8 

53 
17 
16 

4 


181 
91 


Chilion 
Long- 

ley 
Hervey 


John 
Wilfred 
Ken- 
nedy. 


118 
128 
88 
93 
91 
78 
90 
139 
58 
96 
59 
42 
61 


62 
26 
51 

114 
63 
77 

113 

122 
82 

146 


78 
48 
45 
53 
75 
57 
48 
77 
160 
79 
96 
83 
72 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 

liste . 


166 
150 
133 
151 
145 
138 
143 
160 
148 
179 
96 
82 
76 


154 
191 
86 
136 
113 
153 
140 
163 
150 
156 
107 
126 


134 
150 
143 
166 
175 
112 
121 
189 
148 
108 


141 
192 
197 
173 
188 
147 
154 
179 
188 
186 
158 
110 
94 


213 
120 


260 
193 
218 
194 
179 
147 
188 
200 
474 

114 
116 
103 


191 
248 
131 
203 
229 
222 
401 

328 

376 


200 
200 
172 
206 
240 
142 
159 
244 
215 
145 


196 
230 
406 

244 
188 
210 
247 
200 
312 
242 
185 
175 


246 
163 


34  FOURTEENTIf  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

GLENGARRY  AND  STORMONT—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom, 


Centre  Ward  (Quartier  Centre) 

North  Ward  (Quartier  Nord) 
Lancaster  Village 

Maxville  Village 

TOWNSHIP  OF  ROXBOROUGH. 

Monekland 

Dufïs  Corners 

Warina 

Avonmore 

<< 

Sandringham 

Montgomery's  9th  Con 

n  M 

Moose  Creek 

C-ORNWALL    TOWNSHIP. 

Lorneville 

a 

G.T.R.  Station 

Kyers  Factory 

Township  Hall 

Moulinette 

St.  Andrews 

Kennedy's  12-8 

u 

Clearys  30-7...  i! 

Beacons  field 

Mille  roches 

Cornwall  Town  (Ville).. . ...... 

«  ii 

ii  u 

ii  a 

a  ii 

ii  a 

a  a 

n  a 

n  n 

n  a 

n  n 

Totals — Totaux 


No. 


2 

2A 

3 

1 

1A 

1 

1A 


1 

1A 

2 

3 

4 

4A 

5 

6 

6A 

7 

7A 


1 

1A 

2 

3 

4 

5 

6 

6A 

7 

7A 

8 

8A 

9 

9A 
10 
10A 

1 

2 

2A 

3 

4 

5 

5A 

6 

6A 

7 

7A 

8 

9 

9A 
10 
10A 
1C 
10A 


102 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Joseph 

Elphège 

Cho- 


109 
91 

102 
83 
73 
58 
47 


34 
21 
14 
15 

20 
17 
23 

27 

16 

100 

82 


176 

315 

125 

14 

8 

58 

15 

48 

22 

35 

20 

13 

101 

125 

33 

44 

162 

101 

224 

84 

121 

48 

55 

75 

42 

61 

55 

145 

66 

64 

62 

71 

84 


5,942 


Chilion 
Long- 

ley 
Hervey 


13 
29 
70 

29 
32 
58 
11 
0 
3 
4 
32 
42 
96 
72 
89 
67 
22 
19 
48 
128 
105 
76 
80 
83 
91 
83 
60 
84 
76 
69 
72 
68 
64 
38 


3,892 


John 
Wilfred 
Ken- 
nedy. 


103 
99 
90 

123 
62 

119 

154 
58 
94 
52 
91 


11 

18 

44 

124 

104 

88 

80 

99 

117 

67 

52 

86 

23 

17 

32 

35 

3 

7 

6 

28 

7 

17 

5 

31 
14 
15 
13 
9 
9 

10 
9 

12 

11 

4 


6,320 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


18 


70 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 

liste. 


148 
187 
244 
165 
163 
191 
206 


187 
178 
126 
160 
119 
178 
196 
90 
110 
183 
192 


200 
362 
239 
167 
144 
205 
107 
147 
143 
106 
104 
142 
220 
214 
155 
147 
187 
127 
278 
242 
233 
141 
143 
191 
147 
159 
128 
238 
151 
143 
143 
151 
159 
110 


16,224 


Majority  for 
Majorité  pour 


t«u«  wiMwi  vAnnA,i„  /      ^  /Joseph  Elphège  Chevrier,  378. 

John  Uilfred  Kennedy  (sur)  over  (CM1tn  Longley  Hervey,  2,428. 


G  REIN  VILLE. 


QUATORZIÈME  ELECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO  35 

Population— 1921,  16,602 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total . 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Xame — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Arza 

Clair 

Cassel- 

man. 

Pember 
Alton 
Mac- 
intosh. 

George 
Arthur 
Payne. 

Prescott. 
Advanee  (Provisoire) 

1 
84 
92 
63 
59 
79 
36 

70 
97 
49 
33 
26 

8 
17 
75 
19 
34 
52 
74 
70 
47 
11 

9 
26 

1 
12 
15 
13 
20 

1 

1 

0 
15 

7 
24 

6 
24 
21 
54 
46 
62 
77 
59 
64 
36 
35 
12 
55 
44 
53 
24 
17 
42 
13 
11 
19 

0 

1 
172 
176 
140 
137 
175 
102 

160 
174 
143 
178 
228 
166 
143 
208 
102 
145 
173 
172 
159 
178 
183 
172 
125 
105 
155 
144 
125 
210 
118 

97 
147 
180 
124 
177 
228 
134 
119 
194 
150 
162 
167 
196 
168 
180 
123 

93 
172 
167 
160 
130 
147 
167 
175 
156 
195 

72 

East  Ward  (Quartier  Est)A-G 
H-0 

1 
1 
1 
2 
2 
2 

3 
3 
3 

1 
1 
2 
2 
1 
2 
2 
ï 
1 
1 
1 
1 
2 
ï 
2 
3 
3 
4 
1 
2 
3 
3 
4 
5 
6 
7 
1 

2 
3 

4 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 

U 
U 
U 
U 

U 
U 

u 
u 
u 

R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

76 
74 
69 
75 
85 
53 

83 

72 

79 

119 

151 

136 

108 

122 

77 

106 

110 

79 

81 

112 

114 

46 

71 

51 

77 

66 

55 

125 

52 

56 

83 

93 

86 

89 

155 

65 

47 

73 

77 

50 

52 

53 

57 

68 

50 

54 

69 

41 

63 

65 

61 

71 

54 

29 

90 

52 

10 
10 
8 
3 
11 
12 

6 
4 
15 
26 
50 
22 
18 
10 
6 
4 
11 
17 
8 
19 
58 
117 
28 
53 
66 
63 
54 
65 
65 
40 
64 
72 
30 
64 
67 
45 
51 
67 
27 
50 
38 
84 
47 
76 
37 
27 
48 
82 
44 
41 
69 
54 
108 
116 
86 
19 

2 

210 
222 

P-Z 

195 

Centre    Ward     (Quartier) A-G 

172 

H-O 
P-Z 
West    Ward     (Quartier 

Ouest) A-G 

H-0 
P-Z 

"i" 

ï 
i 

245 
135 

214 
235 
192 

Kemptville A-J 

232 

K-Z 

i 

269 

A-J 

186 

K-Z 

166 

Merrickville 

i 

262 

:.A-G 

155 

. .  H-Z 

i 

187 

Cardinal A-C 

216 

D-J 

2 

198 

K-Q 

185 

Pv-Z 

218 

South  GoAver 

235 

197 

Wolford 

157 

¥ 

135 

it 

1          374 

" 

/ 

158 

" 

3 

Oxford 

225 

« 

142 

"     A-G 

128 

"     H-Z . 

1 

189 

M 

218 

M 

1 

156 

K 

241 

" 

290 

Edwardsburg A-K 

165 

L-Z 

175 

" 

235 

u 

231 

A-J 

180 

K-Z 

189 

«< 

221 

« 

194 

<< 

250 

U 

1 

146 

110 

Augusta 

235 

199 

u 

235 

" 

152 

(t 

174 

" 

298 

<< 

210 

u 

196 

a 

232 

" 

1 

84 

Totals— Totaux 

57 

4,325 

2,014 

2,392 

17 

8,748 

11,055 

Majority  for 
Majorité  pour 

34871—31 


Arza  Clair  Casselman  over  (sur) 


/George  Arthur  Payne,  1,933. 
\Pember  Alton  Macintosh,  2,311. 


36  FOVRTEENTII  GENERAL  ELECTION-ONTARIO 

GBEY,  North  Riding—  Division  Nord.  Population— 1921,  30,011 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Collingwood 
« 

<< 

<< 
« 

Derby 

«< 

Euphrasia... 

u 
u 

Keppel 

u 

<< 

Sarawak 

St.  Vincent.. 
« 

u 

u 
u 

Sydenham.. 
« 

u 

u 

«< 
(i 

Meaford 

M 

U 

Thornbury.. 


No. 


9 

10A 
10M 
11 
12 

1 

2 

3 

4 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 
and  ! 

3 

4 

1 

2 

3 

4 

5 


10 

2A 
2M 

3 
4 
5 
0 
1 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Mat- 

thew 

Robert 

Duncan 


Thomas 
John 

Ruther- 
ford. 


0 
24 
12 
17 
33 
47 
30 
43 
54 

126 
47 
10 
0 
58 
73 
50 
98 
28 
58 
50 
62 

114 
47 
44 
95 
25 
13 
30 
17 
84 
43 
44 
66 
28 
41 
31 
37 
34 
40 
35 
17 
37 
39 
23 
26 
6 
33 
50 
28 
18 
17 
44 
11 
12 
26 
28 
65 
99 
50 
83 
65 
65 
51 
40 


William 

Patti- 

son 

Telford. 


55 

37 

55 

66 

107 

70 

75 

111 

49 

52 

43 

40 

100 

117 

102 

83 

44 

90 

32 

83 

82 

49 

101 

90 

81 

90 

118 

94 

40 

62 

127 

80 

41 

60 

48 

47 

65 

77 

103 

180 

63 

66 

73 

53 

66 

107 

109 

48 

45 

92 

97 

105 

109 

42 

63 

24 

60 

28 

48 

67 

45 

44 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 


Total 
vote . 

Vote 
total. 


39 

81 

50 

73 

100 

155 

102 

127 

169 

200 

115 

58 

41 

187 

229 

172 

205 

73 

151 

83 

148 

198 

97 

147 

191 

108 

105 

159 

125 

129 

112 

191 

181 

116 

119 

100 

88 

101 

127 

147 

201 

109 

108 

102 

84 

72 

147 

175 

101 

82 

118 

207 

124 

174 

82 

101 

129 

243 

108 

216 

189 

182 

184 

57 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 
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GREY,  North  Riding—  Division  Nord—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 

liste. 

Xame — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 
ou 

rural. 

Mat- 

thew 

Robert 

Duncan. 

Thomas 
John 

Ruther- 
ford. 

William 

Patti- 

son 

Telford. 

Thorn 

Shallc 
Owen 

2 
3 
1 

R 
R 
R 

U 

u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

125 
112 
100 

12 
68 
75 
54 
53 
70 
52 
26 
93 

101 
80 
51 
77 
56 
49 
48 

100 
32 

119 

116 
71 
61 
77 
75 
70 
65 
74 

103 
89 
59 
87 
58 
26 
56 
67 
90 
65 
81 
77 

39 
46 
19 

0 
18 
31 
19 
19 
30 
36 
12 
29 
35 
27 
25 
27 
33 
35 
21 
23 
20 
25 
34 

9 

29 
14 

7 
18 
34 
14 
26 
24 
26 
32 
19 
13 
31 
27 
12 
10 
21 
22 

41 

42 
53 

7 
45 
64 
80 
72 
77 
108 
61 
92 
67 
44 
39 
53 
60 
43 
54 
90 
22 
70 
59 
59 
36 
89 
36 
97 
69 
39 
68 
65 
76 
67 
69 
48 
69 
95 
76 
52 
71 
47 

205 
200 
172 

19 
131 
171 
153 
146 
179 
199 

99 
214 
206 
151 
116 
157 
149 
127 
125 
213 

74 
215 
209 
140 
126 
181 
118 
185 
168 
127 
197 
178 
161 
186 
146 

87 
156 
189 
179 
127 
175 
146 

247 

232 

237 

Sound    Advance    (Pro- 
visoire)   

1 
2 

3A 

3M 

4 

5 

6 

7 

8 

9A 

9M 
10 
11 

12A 
12M 
13 
14 
15 
16 
17A 
17M 
18A 
18M 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26A 
26M 
27 
28 
29A 
29M 
30 
31 

175 

1 

256 

197 

2 
2 
3 

182 

254 

279 

137 

295 

3 

267 

205 

1 

158 

228 

184 

185 

2 

168 

264 

111 

1 

268 

285 

1 

163 

156 

1 

230 

145 

263 

203 

163 

260 

253 

240 

234 

203 

110 

215 

256 

1 

241 

166 

2 

261 

219 

Totals— Totaux 

106 

5,741 

5,538 

3,675 

42 

14,996 

18,945 

Majority  for 


Thomas  John  Rutherford,  203. 


Majorité  pour  jMatthew  Robert  Duncan  over  (sur)  |william  Pattison  Telford,  2,066. 
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GREY,  Southeast  Riding— Division  Sud-Est.  Population— 1921,  27,3f3 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 

on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Robert 
James 
Bail. 

Walter 
Hastie. 

Agnes 
Camp- 
bell 
Mac- 
Phail. 

1 
2 
3 
4 
5 
5 
6 
7 
7 
8 
1 
2 
3 
4 
4 
5 
6 
6 
7 
8 
1 
1 
1 
2 
2 
3 
3 
1 
1 
1 
2 
3 
3 
4 
5 
6 
1 
1 
1 
1 
2 
3 
4 
5 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
1 
2 
3 
3 
4 
5 
6 
1 
1 
1 
1 
2 
2 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

20 
19 
44 
29 
9 
22 
11 
25 
30 
13 
14 
39 
39 
32 
31 
43 
7 

12 
27 
28 
96 
63 
71 
90 
97 
103 
150 
104 
86, 
70 
16 
41 
33 
20 
28 
33 
66 
53 
18 
40 
8 

22 
18 
39 
65 
43 
50 
71 
72 
48 
49 
38 
91 
77 
88 
40 
117 
56 
152 
160 
31 
17 
31 
42 

3 
5 
5 

10 
12 
41 
2 
8 
5 
3 

22 

18 

9 

12 

1 

26 

2 

17 

9 

58 

79 

37 

37 

41 

45 

52 

54 

45 

59 

15 

41 

50 

48 

21 

16 

2 

13 

41 

6 

2 

15 

3 

18 

8 

139 

87 

83 

90 

117 

80 

101 

20 

21 

4 

3 

53 
25 
7 
44 
51 
116 
34 
96 
84 

110 

90 

84 

144 

49 

79 

99 

81 

84 

93 

53 

74 

57 

62 

68 

74 

83 

116 

118 

58 

42 

15 

20 

8 

13 

16 

16 

27 

24 

106 

135 

93 

69 

158 

126 

130 

24 

29 

69 

91 

132 

163 

105 

120 

56 

i3 

18 

31 

38 

24 

52 

79 

96 

50 

27 

109 

61 

52 

44 

19 

25 

93 

50 

59 

133 
115 
133 
183 

70 
142 
112 
114 
119 
109 

89 
131 
105 
106 
101 
143 

94 
145 
154 
145 
217 
116 
129 
139 
155 
171 
220 
177 
169 
191 
192 
186 
151 
199 
170 
165 
103 
125 

93 
133 
156 
188 
143 
169 
262 
143 
151 
192 
228 
152 
204 
137 
208 
131 
148 
202 
204 
115 
240 
231 

174 
145 
177 
185 

163 

1 

138 

u 

142 

u 

*>08 

A-L 

1     260 

« 

M-Z 

/ 

133 

u 

n 

A-L 

\    303 

/ 

139 

M-Z 

ii 

106 

164 

<i 

150 

it 

A-L 

1     243 

« 

M-Z 

1 

/ 

183 

u 

<i 

A-L 

2 

1    300 
201 

"   M-Z 

u 

il 

1 

165 
244 

Chatsworth.. 

Durham 

A-L 

M-Z 

1 

1 

\          280 

« 

\    336 

M-Z 
A-L 

r 

« 

1   445 

M-Z 

A-L 

M-Z 

/ 

Dundalk 

1 

1    417 

Egremont... . 

219 

211 

a 

A-L 

2 
1 

\          415 
248 

u 

M-Z 

ii 

n 

237 

n 

221 

Flesherton.. . 

A-L 

M-Z 

\          264 

<( 

2 

Glenelg 

A-L 

M-Z 

\          282 

a 

1 

200 

ii 

249 

ii 

2 

2 
2 

174 

u 

220 

375 

200 

« 

225 

250 

« 

1 

325 

225 

« 

2 

238 

159 

K 

247 

M 

A-L 

|    312 
237 

M 

M-Z 

« 

1 

254 

137 

Markdale 

A-L 

M-Z 

|    546 
251 

Neustadt 

'  "2 

1 

268 

« 

A-L 

M-Z 

\          505 

" 
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GBEY,  Southeast— Division  Sud-Est— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  foi- 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Naine; — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Robert 
James 
Bail. 

Walter 
Hastie . 

Agnes 
Camp- 
bell 
Mac- 
Phail. 

3 
4 
5 
6 
7 
1 
2 
3 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
1 
2 
2 
3 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
1 
2 
3 
4 
5 
5 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

7 
21 
69 
19 
42 
44 
90 
80 
58 
48 
37 
16 
53 
37 
33 
12 
27 
25 
25 
29 
76 
13 
28 
42 
59 
32 
17 
23 
49 
52 

53 

34 

15 

8 

10 

3 

6 

1 

1 

1 

9 

2 

5 

2 

9 

14 

20 

3 

2 

18 

8 

1 

12 

0 

16 

59 

10 

7 

11 

27 

95 
86 
77 
71 
86 
44 
103 
51 
62 
37 
71 
80 
91 
28 
123 
67 
89 
96 
93 
89 
36 
99 
87 
42 
127 
117 
152 
202 
81 
73 

155 
141 
161 

98 
138 

91 
200 
134 
133 

86 
118 

98 
149 

67 
165 

94 
136 
124 
121 
136 
120 
115 
127 

85 
202 
208 
179 
234 
141 
153 

223 

191 

« 

190 

« 

130 

« 

182 

Osprey 

118 

1 
2 
2 

244 

« 

A-L 

M-Z 

1           315 
123 

u 

H 

« 

1 

141 

U 

119 

a 

174 

« 

82 

Proton 

196 

A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 

1 

\          276 
/ 

u 

« 

\          261 

« 

1 

" 

160 

« 

152 

(( 

2. 

130 

<( 

153 

" 

1 

90 

Sullivan 

235 

236 

u 

230 

2 

271 

u 

A-L 
M-Z 

\          337 

u 

1 

Totals— Totaux. 

94 

4,360 

2,638 

6,958 

40 

13,996 

17,371 

Majority  for     \ 
Majorité  pour  / 


Agnes  Campbell  MacPhail  over  (sur) 


Robert  James  Bail,  2,598. 
Walter  Hastie,  4,320. 


40  FOURTEENTII  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

HALDIMAND.  Population— 1921,    21,189 


Pollings  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 

sur  la 

liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Samuel 
Adam 
Beck. 

David 
Zealand 
Gibson 

Mark 
Cecil 
Senn. 

1 

2 

3 

1 

2 

3 

4 

5 

1 

2 

1A 
1B 

1 

1A 

2 

2A 

1 

2 

ï 

1A 

2 

2A 

3 
3A 

4 

4A 

1 
1A 

2 

2A 

1 

1 

2 

3 

4 

5 

1 

2 

3 

4 

5 

1 

2 

2A 

3 

1 

1 

2 

3 

4 

5 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 

u 
u 
u 
u 

u 

u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
'    R 
R 
R 
R 
R 
R 

73 

79 

56 

130 

69 

46 

59 

73 

76 

103 

28 

56 

16 

15 

6 

9 

69 

74 

8 

11 

17 

8 

27 

15 

19 

22 

21 

28 

43 

24 

23 

42 

54 

57 

68 

116 

121 

40 

106 

75 

69 

149 

87 

74 

104 

88 

73 

47 

76 

103 

110 

94 

139 

105 

166 

78 

79 

95 

82 

27 

5 
11 
15 
15 
11 
13 
37 

3 
19 
75 
81 
41 
34 
36 
48 

7 
10 
36 
35 
41 
32 
30 
41 
50 
28 
30 
40 
18 
32 
98 
10 
23 

5 

7 
11 
15 
20 
11 
25 

0 
11 

9 

7 
92 

8 
14 

9 
18 
11 
38 

9 
13 
12 

6 

8 
12 
23 
41 

88 

40 

23 

8 

21 

17 

67 

99 

60 

50 

58 

38 

120 

113 

104 

89 

169 

74 

191 

163 

152 

194 

220 

218 

166 

151 

91 

69 

69 

58 

161 

37 

93 

26 

76 

11 

31 

27 

30 

71 

19 

64 

61 

66 

35 

63 

41 

6 

87 

33 

101 

66 

60 

49 

43 

16 

70 

75 

19 

2 

190 
124 

92 
153 
106 

74 
139 
209 
140 
172 
161 
175 
177 
162 
146 
146 
247 
158 
236 
211 
210 
234 
279 
275 
235 
201 
152 
137 
131 
114 
282 

89 
170 

88 
154 
138 
167 

87 
147 
171 

88 
226 
159 
152 
231 
159 
129 

62 
183 
148 
253 
169 
212 
168 
217 
102 
162 
195 
144 

248 

153 

<< 

2 

156 

Cayuga  North  (Nord) 

180 

«             a 

1 

137 

96 

«             << 

181 

«             u 

248 

"      South  (Sud) 

«             « 

1 

172 
202 

Cayuga  Village 

224 

ii 

241 

Caledonia 

226 

« 

210 

u 

202 

« 

169 

Dunn 

2 

311 

« 

202 

Dunnville 

1 
2 

341 

« 

292 

« 

308 

« 

346 

ii 

2 

1 

400 

it 

392 

tt 

312 

279 

Hagersville 

200 

192 

ii 

1 

179 

143 

Jarvis 

340 

Moulton 

170 

« 

280 

« 

120 

« 

3 

215 

« 

179 

Oneida 

223 

it 

118 

u 

171 

II 

205 

It 

88 

Rainham 

2 
2 
5 

283 

u 

210 

ii 

210 

ii 

316 

Sherbrooke 

189 

Seneca 

1 

199 

m 

73 

u 

2 
1 

4 

230 

u 

188 

it 

328 

Walpole 

182 

284 

tt 

2 

2 

213 

ii 

293 

a 

128 

u 

1 
2 
2 

268 

288 

ii 

183 

Totals— Totaux 

59 

3,800 

1,467 

4,517 

44 

9,828 

13,106 

Majority  for     \«0_i,  r^u  «ann  «««».  fo„*. JSanme'  Adam  Beck,  717. 
Majorité  pour  jMark  CecU  Senn  mer  (sur)\David  Zealand  Gibson,  3,050. 


HALTON, 
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Population— 1921,  25,  ?6 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom . 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Robert 
King 

Ander- 
son. 

William 
Frank- 
lin 

Webster 
Fisher. 

John 

Feather- 

stone 

Ford. 

Acton 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R, 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

112 
73 

132 

101 
81 
98 

117 
95 

130 

124 
86 

105 

132 
77 
35 
50 

107 
38 
62 
34 
50 
50 
79 

120 
82 
97 

119 
96 
85 
73 
92 
77 

123 
88 

156 
65 
81 
60 
44 
50 
30 
53 
99 
75 
80 
56 
37 
21 
28 
94 
92 
95 

122 
70 
96 
86 
45 
53 
44 
24 
35 
59 
18 
20 

98 
89 
121 
129 
59 
56 
83 
76 
61 
52 
28 
25 
40 
40 
15 
34 
25 
8 
23 
78 
8 
13 
45 
45 
65 
72 
96 
67 
43 
48 
54 
77 
89 
100 
73 
50 
46 
18 
41 
38 

35 
69 
48 
46 
39 
31 
22 
21 
118 
100 
80 
73 
56 
85 
68 
G4 
64 
35 
18 
9 
5 
30 
26 

16 

15 

22 

15 

5 

9 

5 

7 

10 

12 

10 

9 

4 

23 

89 

45 

65 

69 

53 

115 
70 
68 
43 
16 
13 
12 
9 
13 
14 
14 
16 
10 
15 
13 
6 
34 
24 

170 
90 

101 
88 
92 
21 
62 
59 
70 
87 

105 

104 

11 

27 

9 

6 

15 
14 
15 
27 
12 
98 

112 

109 
90 

126 
61 

226 
177 
278 
249 
145 
163 
205 
178 
202 
190 
125 
140 
176 
140 
139 
130 
197 
116 
138 
227 
129 
131 
168 
181 
160 
182 
224 
182 
142 
135 
162 
164 
227 
204 
235 
149 
154 
248 
175 
189 
119 
181 
189 
185 
186 
165 
155 
149 
154 
223 
222 
186 
202 
141 
195 
169 
138 
133 
178 
155 
154 
154 
174 
108 

\          459 

<( 

« 

ô 
4 

{          605 

m 

Burlington 

j    407 

u 

« 

\          436 

II 

" 

1 

2 
1 
1 

1    480 

II 

II 

1    369 
/ 

327 
\          335 

" 

Brant.  M.  Hospital 

Esquesing 

« 

1 

1    389 
j 

t< 

« 

1 

\          304 

M 

" 

267 
\          322 

M 

1 

tt 

U 

1 

{    492 

« 

Georgetown 

|    415 

1 

" 

i    523 
j    425 

6 

" 

« 

Milton 

j    370 

" 

|    488 

«< 

3 

" 

258 
\    368 
I 

303 
277 
226 
149 
220 
275 
1    491 

Nelson 

ci 

3 

« 

" 

te 

" 

" 

1 

ii 

Nassagaweya 

n 

1 

u 

\    404 

" 

" 

1 

1 

|    362 

<< 

Oakville 

|    625 

3 
o 

î 

« 

j    545 

u 

M 

726 

il 

u 

II 

2 

4 

1 
1 

1 

j    377 

" 

Trafalgar 

|    389 

<< 

<< 

|    363 

« 

« 

228 
\    361 

(< 

1 

42  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION —ONTARIO 

HALTON— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste . 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Robert 
King 

Ander- 
son. 

William.; 

Frank- 
lin 
Webster 

Fisher. 

John 

Feather- 

stone 

Ford. 

65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

19 
59 
36 
49 
109 
36 
48 

24 
19 
47 
47 
27 
63 
51 

88 
134 
45 
50 
60 
63 
29 

131 
215 
128 
146 
196 
164 
130 

3 

254 

\          350 
316 

2 
2 

\          405 

Totals — Totaux 

71 

5,264 

3,649 

3,238 

56 

12,207 

15,685 

Majority  for     \™aW+  xrln„  *™,wc™  ^  „  (am\  (William  Franklin  Webster  Fisher,  1,615. 
Majorité  pour  )Robert  KmS  Anderson  over  (sur)  (  John  Featherstone  Fordj  ^036. 


QUATORZIÈME  ELECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO  43 

HAMILTON,  East  Riding— Division  Est.  Population— 1921,  49,723 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Char- 
les 

orOOd- 

en- 
ough 
Book. 

er. 

Ed- 
ward 
rames 
Ethe- 
ring- 
ton. 

Hcn.  1 
Syd- 
ney 
Chil- 
ton 
Mew- 
burn. 

John 

New- 
lands. 

Hamilton — City  (Cité) 

10 
11A 
11B 
12A 
12B 
13 
14A 
14B 
15A 
15B 
16A 
16B 
17A 
17B 
18A 
18B 
19 

20A 
20B 
21A 
21B 
22A 
22B 
23A 
23B 
24A 
24B 
25A 
25B 
26A 
26B 
27A 
27B 
28A 
28B 
99 
100 
101 
102A 
102B 
103A 
103B 
104A 
104B 
•105A 
105B 
106A 
106B 
107A 
107B 
108A 
108B 
109A 
109B 
110A 
110B 
111A 
111B 
112 
113A 
113B 

114  A 
114B 

115  A 

U 

U 

u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
II 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
II 

U 

u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
'  u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

19 
10 
14 
11 
19 
10 
16 
7 
9 
3 
13 
11 
25 
20 
21 
12 
13 
15 
14 
21 
13 
21 
11 
18 
8 
14 
10 
20 
10 
5 
3 
31 
19 
36 
8 
15 
11 
22 
16 
6 
11 
16 
25 
10 
22 
10 
19 
22 
20 
13 
28 
15 
26 
22 
24 
17 
20 
12 
13 
15 
10 
12 
19 
14 

9 
7 
6 
12 
13 
3 
11 
17 
15 
13 
28 
13 
25 
9 
31 
21 
31 
9 
13 
8 
8 
23 
24 
7 
11 
11 
11 
35 
13 
37 
28 
37 
36 
49 
67 
32 
18 
29 
30 
35 
42 
36 
37 
19 
31 
18 
48 
47 
53 
23 
34 
36 
61 
42 
62 
28 
63 
45 
105 
47 
38 
62 
28 
47 

40 

118 

102 
57 
48 

111 
54 
57 
83 
42 
46 
35 
62 
54 
76 
65 
76 
70 
50 
90 
43 
73 
62 

102 
87 
63 
70 
52 
56 
42 
40 
45 
42 
42 
42 
19 
40 
30 
26 
16 
27 
18 
20 
13 
35 
16 
58 
46 
23 
13 
70 
28 
36 
56 
53 
33 
36 
26 
29 
25 
22 
17 
15 
11 

23 
14 
15 
30 
31 
16 
8 
19 
16 
17 
33 
13 
30 
12 
15 
17 
9 

23 
28 
31 
22 
28 
22 
24 
36 
11 
14 
11 
9 

16 

14 

23 

25 

15 

21 

5 

7 

8 

4 

2 

4 

5 

1 

2 

12 

9 

11 

6 

8 

6 

9 

11 

16 

12 

5 

16 

3 

12 

9 

1 

8 

10 

5 

7 

91 

149 

138 

110 

111 

140 

89 

101 

123 

75 

120 

72 

143 

95 

143 

115 

129 

117 

105 

150 

86 

145 

119 

151 

142 

99 

106 

118 

88 

100 

85 

136 

122 

142 

138 

71 

78 

89 

76 

59 

85 

75 

83 

44 

100 

53 

136 

122 

106 

56 

141 

90 

144 

132 

144 

94 

122 

100 

156 

89 

78 

101 

67 

79 

166 

275 
218 
197 
201 
199 
150 
182 
203 
160 
204 
129 
291 
226 
274 
265 
282 
214 
214 

« 

1 

« 

« 

<< 

tt 

« 

1 

« 

<< 

'. 

« 

« 

1 

« 

« 

M 

« 

« 

« 

u 

275 
183 

272 

" 

« 

« 

219 
225 
239 
220 

i< 

« 

tt 

tt 

1 

227 
223 

a 

182 

176 
157 
349 

tt 

u 

296 

295 
251 
265 
250 
263 

il     . 

u 

2 

u 

210 

187 
220 

il 

1 

200 

il 

190 

118 

il 

255 

178 

il 

309 

1 
2 
1 

254 

il 

259 
170 

a 

312 

220 

u 

5 

310 

ii 

249 

ii 

261 

214 

it 

255 

198 

ii 

5 

u 

277 

1 

163 

il 

151 

183 

ii 

149 

187 

44 


FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 


HAMILTOX,  East  Riding— Division  Est— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Char- 
les 

Gocd- 
en- 

ough 

Book- 
er. 

Ed- 
ward 
James 
Ethe- 

ring- 
ton. 

Hon. 

Syd- 
ney 

Chil- 
ton 

Mew- 

burn. 

John 
New- 
ands. 

Hamilton  City  (Cité)— Con. . . 

115B 
116A 
116B 

117  A 
117B 

118  A 
118B 

119  A 
119B 
120A 
120B 
121A 
121B 
122A 
122B 
123  A 
123B 
124A 
124B 
125A 
125B 
126A 
126B 
127A 
127B 
128A 
128B 
129A 
129B 
130A 
130B 
131 
132A 
132B 
133A 
133B 
134A 
134B 
135A 
135B 
136A 
136B 
137A 
137B 
138 
139A 
139B 
140A 
140B 
141A 
141B 
142A 
142B 
143A 
143B 
144A 
144B 
145A 
145B 
146A 
146B 
147A 
147B 
148A 

U 

U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

18 
19 
27 

8 
16 
10 
20 
14 
22 
14 
13 
17 
14 
18 

7 

16 
14 
19 
27 
17 

9 
11 

9 
10 

4 
16 
20 
23 
24 
15 
21 
22 
16 
12 

9 

18 
21 

8 
32 
13 
17 
12 

7 

10 
18 
15 
11 
20 
20 
13 

8 

30 
24 
16 
13 
22 
24 
11 

5 
21 
22 
16 
13 
15 

49 
58 
58 
58 
48 
14 
26 
34 
21 
43 
32 
27 
19 
17 
21 
34 
31 
21 
21 
40 
29 
37 
28 
26 
27 
44 
40 
34 
45 
34 
39 
26 
45 
30 
59 
22 
33 
30 
39 
31 
56 
37 
42 
39 
72 
37 
23 
38 
48 
26 
29 
37 
28 
33 
40 
51 
33 
16 
19 
61 
45 
59 
23 
29 

26 
43 
25 
43 
28 
54 
53 
57 
46 
30 
26 
36 
41 
46 
36 
42 
33 
32 
36 
37 
38 
26 
40 
49 
48 
86 
62 
58 
40 
69 
38 
62 
62 
44 
35 
26 
36 
35 
36 
40 
48 
30 
22 
22 
35 
48 
32 
24 
30 
40 
41 
65 
54 
63 
40 
52 
39 
33 
48 
31 
37 
41 
42 
16 

16 

7 

5 

6 

1 

15 

12 

15 

25 

10 

2 

6 

11 

3 

8 

3 

5 

3 

1 

17 

10 

10 

11 

12 

3 

19 

17 

10 

13 

26 

12 

31 

8 

7 

11 

2 

6 

4 

5 

12 

5 

2 

3 

4 

4 

5 

3 

3 

0 

13 

22 

17 

17 

10 

15 

11 

10 

13 

13 

24 

26 

3 

5 

7 

109 

127 

115 

115 

93 

94 

111 

120 

117 

97 

73 

90 

85 

84 

72 

96 

83 

78 

87 

111 

89 

84 

88 

97 

82' 

165 

139 

130 

123 

144 

110 

141 

133 

93 

114 

73 

96 

77 

112 

96 

126 

81 

74 

75 

133 

105 

69 

86 

98 

92 

100 

149 

125 

122 

108 

136 

106 

73 

87 

137 

132 

119 

87 

77 

212 

231 

u 

219 

« 

244 

u 

220 

II 

1 

214 

II 

236 

l' 

250 

II 

3 

247 

II 

236 

II 

164 

II 

4 

204 

u 

205 

II 

205 

« 

168 

« 

1 

196 

il 

144 

il 

3 

2 

183 

il 

158 
209 

II 

il 

3 

179 

il 

152 

II 

165 

II 

179 

" 

147 

« 

321 

II 

257 

II 

5 
1 

294 

il 

237 

il 

265 

II 

256 

II 

266 

II 

2 

264 

II 

228 

il 

278 

II 

5 

179 

II 

186 

II 

146 

II 

258 

II 

210 

II 

250 

II 

176 

II 

175 

II 

157 

II 

4 

274 

II 

196 

II 

145 

II 

1 

191 

II 

203 

II 

242 

II 

216 

II 

296 

II 

2 

255 

II 

272 

II 

231 

II 

250 

II 

212 

l( 

178 

II 

2 

168 

II 

286 

II 

2 

251 

II 

266 

II 

4 

181 

II 

168 

QUATORZIÈME  ELECTION  GÉNÉRALE—ONTARIO  45 

HAMILTON,  East  Riding— Division  Est— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  east  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 

liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Char- 
les 

Good- 
en- 

ough 

Book- 
er. 

Ed- 
ward 
James 
Ethe- 

ring- 

ton. 

Hon. 

Syd- 
ney 

Chil- 
ton 

Mew- 

burn. 

John 
New- 
lands. 

Ham 

ilton  City  (Cité)— Con.. . 

148B 

149 

150 

151A 

151B 

152A 

152B 

153A 

153B 

154A 

154B 

178A 

178B 

179A 

179B 

181 

182A 

182B 

183 

U 
U 
U 

u 
u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

5 
18 
14 
14 
22 
9 
8 

16 

10 

16 

19 

12 

12 

14 

9 

11 

16 

13 

8 

7 

31 
79 
59 
33 
43 
28 
24 
25 
28 
13 
13 
39 
26 
32 
36 
27 
43 
31 
33 
3 

19 
41 
46 
26 
33 
28 
30 
37 
17 
20 
27 
54 
52 
35 
36 
27 
31 
22 
27 
25 

12 
4 

7 
4 
3 
5 
8 
4 
9 
9 
4 
10 
9 
1 
4 
3 
4 
5 
5 
7 

1 

68 
142 
130 
77 
101 
70 
70 
82 
64 
58 
63 
115 
99 
87 
85 
68 
94 
71 
73 
42 

148 
289 

4 

249 

222 

206 

179 

153 

166 

164 

196 

198 

232 

209 

5 

246 

214 

182 

222 

181 

296 

Totals — Totaux 

148 

2,274 

4,824 

6,320 

1,667 

77 

15,162 

32,092 

Mainritv  fhr    )  [Edward  James  Etherington,  1,496. 

\t»i^ifi  ™..«.     Hon.  Sydney  Chilton  Mewburn  over  (sur);  Charles  Goodenough  Booker,  4,046. 
najonte  pour  ,  John  Xewlands  4  653# 


46  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

HAMILTON,  West  Riding— Division  Ouest.  Population— 1921.  39,430 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 

liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

William 
Ainslie. 

Thomas 
James 
O'Hoir. 

Thomas 

Joseph 

Ste- 

wart . 

Hamilton  City  (Cité). 
Ward  (Quartier)  2 

29 

30A 

30B 

31A 

31B 

32A 

32B 

33A 

33B 

34A 

34B 

35A 

35B 

36A 

36B 

37A 

37B 

38A 

38B 

39A 

39B 

40A 

40B 

41A 

41B 

42A 

42B 

43A 

43B 

44A 

44B 

45A 

45B 

46A 

46B 

47A 

47B 

48A 

48B 

49A 

49B 

50A 

50B 

51A 

51B 

52A 

52B 

53A 

53B 

54A 

54B 

55A 

55B 

56A 

56B 

57 

58A 

58B 

59A 

59B 

60 

61 

U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

V 

u 

u 
u 
u 

u 
u 
u 
u 

u 
u 
u 

u 

TJ 

u 
u 

U 

u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

U 

u 

II 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

5 

22 

7 

19 

4 

9 

4 

3 

5 

17 

10 

13 

11 

12 

4 

27 

32 

1 

5 

26 

21 

20 

26 

6 

6 

32 

20 

20 

27 

11 

24 

8 

13 

14 

5 

18 

9 

12 

19 

18 

22 

17 

13 

16 

10 

8 

24 

19 

25 

17 

25 

23 

28 

9 

9 

11 

5 

3 

13 

11 

16 

17 

42 
49 
51 
79 
45 
45 
47 
33 
22 
19 
47 
36 
26 
10 
12 
36 
23 
12 
2 
29 
31 
15 
17 
12 
•   6 
28 
23 
29 
25 
22 
25 
9 
5 
5 
7 
13 
8 
31 
21 
37 
39 
52 
51 
35 
42 
51 
53 
19 
10 
18 
16 
16 
12 
37 
27 
56 
52 
43 
65 
62 
71 
67 

49 
30 
46 
56 
61 
32 
23 
22 
32 
60 
45 
76 
73 
93 
55 
86 
91 
17 
22 
46 
43 
83 
92 
99 

131 
72 
68 
87 
95 
90 
53 

107 
72 

112 
98 
73 
55 
64 
93 
59 
48 
45 
45 
42 
48 

103 
73 
86 
80 
9.^ 
85 

138 
90 
33 
32 
67 
39 
34 
47 
48 
45 
74 

96 

101 

104 

154 

110 

86 

74 

58 

59 

96 

102 

125 

110 

116 

72 

149 

•  148 

30 

29 

101 

95 

118 

135 

117 

143 

132 

111 

136 

147 

123 

102 

124 

90 

132 

112 

104 

72 

107 

133 

114 

109 

115 

109 

93 

100 

162 

150 

126 

115 

131 

126 

177 

130 

79 

69 

137 

97 

80 

126 

124 

136 

159 

282 

995 

265 

279 

195 
186 

157 

'  174 

156 

200 

907 

948 

228 

1 
1 

183 
135 

328 

2 

321 

216 

173 

286 

268 

259 

272 

215 

926 

Ward  (Quartier)  3 

301 

271 

289 

986 

945 

260 

188 

163 

2 

921 

205 

171 

154 

189 

226 

232 

210 

1 

220 

191 

190 

186 

295 

247 

2 

208 

203 

\\  ard  (Quartier)  3 

1 

219 

207 

286 

227 

182 

1 
3 

153 

264 

159 

160 

1 
3 

4 
1 

229 

220. 

271 

311 

QUATORZIEME  ELECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO  47 

Hamilton,  West  Riding— Division  Ouest— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposas  pour 

Rcjected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 

total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 

liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

William 
Ainslie. 

Thomas 
James 
O'Heir. 

Thomas 

Joseph 

Ste- 

wart. 

Hamilton  City  (Cité). 
Ward  (Quartier)  3— Con 

62 

63A 

63B 

64A 

64B 

65A 

65B 

66A 

66B 

68A 

68B 

69A 

69B 

70 

71 

72A 

72B 

73A 

73B 

74A 

74B 

75A 

75B 

76A 

76B 

77A 

77B 

78A 

78B 

79A 

79B 

80A 

80B 

81A 

81B 

82A 

82B 

83A 

83B 

84A 

84B 

85A 

85B 

86A 

86B 

87 

88 

89 

90A 

90B 

90C 

91A 

91B 

92A 

92B 

93A 

93B 

94 

95A 

95B 

96A 

96B 

U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

15 
18 
18 
14 
16 
7 
8 

19 

22 

9 

12 

9 

8 

4 

5 

4 

2 

12 

14 

11 

9 

17 

24 

12 

30 

11 

6 

19 

19 

6 

14 

10 

16 

12 

11 

6 

3 

11 

4 

7 

6 

5 

3 

3 

15 

4 

19 

12 

1 

8 

7 

8 

8 

7 

5 

6 

5 

8 

2 

8 

5 

7 

77 
36 
59 
24 
33 
32 
42 
36 
13 
46 
46 
34 
48 
53 
51 
41 
43 
42 
24 
27 
25 
36 
40 
31 
34 
46 
48 
47 
35 
72 
43 
51 
58 
51 
47 
48 
57 
57 
46 
46 
52 
20 
20 
49 
37 
15 
38 
74 
48 
46 
49 
74 
56 
44 
38 
81 
65 
77 
85 
45 
85 
35 

57 
60 
47 
61 
44 
38 
23 
91 
99 
65 
47 
48 
49 
41 
14 
27 
24 
55 
49 
40 
39 
72 
73 
85 
50 
72 
47 
39 
58 
33 
28 
58 
58 
42 
50 
57 
46 
41 
47 
49 
38 
17 
21 
20 
12 
23 
64 
47 
27 
26 
36 
33 
45 
45 
31 
60 
40 
37 
28 
42 
27 
33 

149 

115 

126 

105 

93 

77 

73 

146 

134 

121 

105 

92 

106 

101 

70 

72 

69 

109 

87 

82 

73 

125 

137 

128 

114 

129 

104 

105 

112 

111 

85 

119 

132 

107 

110 

112 

108 

109 

97 

102 

96 

42 

44 

72 

64 

42 

121 

133 

76 

81 

92 

115 

109 

97 

74 

147 

111 

122 

115 

95 

117 

76 

291 

1 

2 
6 

219 

228 

241 

186 

168 

152 

247 

231 

Ward  (Quartier)  4 

1 

268 

236 

1 

1 
3 

302 
258 
271 

170 

188 

159 

234 

179 

4 

178 

163 

217 

223 

223 

261 

215 

3 

148 

280 

210 

251 

199 

252 

238 

2 
2 
1 
2- 

282 

972 

221 

216 

213 

190 

198 

163 

Ward  (Quartier)  5 

197 

169 

218 

184 

285 

268 

311 

244 

1 

190 

269 

256 

226 

1 

215 

178 

331 

1 

242 

250 

231 

201 

210 

1 

155 

48  FOURTEEKTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

HAMILTON,  West  Ridin g— Division  Ouest— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural . 

Urbain 

ou 
rural. 

William 
Ainslie. 

Thomas 
James 
O'Heir. 

Thomas 

Joseph 

Ste- 

wart. 

Ward    Quertier)  ô — Con 

97A 
97B 

98 

U 

U 

u 

5 

5 

5 

10 

64 
52 
79 
10 

30 

7 

25 

27 

3 
1 
1 

102 

65 

110 

47 

200 
130 

« 

219 

Advance  (Provisoire) 

1  otals — Totaux 

128 

1,557 

4  QQO 

fi.  942 

64 

13,553 

28,342 

SM  X  }*»*»*  '-1*  8*-»*  «7-  Û->  {^.ÎCS/«SS 


Thomas  James  O'Heir,  1,952. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO  49 

HASTINGS,  East  Riding— Division  Est.  Population— 1921,  23,029. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Thomas 

Henry 

Thomp- 


James 
Albert 
Caskey. 


James 

Vincent 

Walsh. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Carlow. 


Deseronto  Centre 1 

"  "  2 


East  (Est) , 


West  (Ouest) 1 

"     2 

"     3 


Dungannon 1 

2 

Elzevir  and  Grimsthorpe 1 

....2 


Hungerford. 


1 

.2 
3A 
3B 
4A 
4B 

5 
.6 
.7 


Thurlow. 


Limerick 1 

2 

Madoc 1A 

"      1B 

u      2A 

"      2B 

"      3A 

3B 

"      4 

Madoc  Village .1 

2A 

2B 

Mayo 1 

Monteagle 1 

2 

3 

Tudor  and  Cashel 1 

2 

3 

1 

2A 

2B 

"        3 

4 

"        5A 

"        5B 

6A 

6B 

"       7A 

7B 

"       8A 

8B 

' 9 

"        10A 

10B 

Tweed 1 

"      2 

"      3 

Tyendinaga 1 

34871—4 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8' 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
26 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 


R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 


17 

4 

52 

79 

91 

60 

111 

59 

88 

46 

41 

108 

125 

39 

142 

85 

30 

44 

72 

83 

7 

13 

5 

56 

155 

36 

27 

54 

34 

86 

84 

127 

124 

68 

142 

105 

81 

68 

39 

21 

38 

97 

28 

57 

141 

40 

57 

59 

93 

53 

53 

66 

63 

58 

40 

61 

68 

79 

63 

45 

183 

152 

107 

123 


97 

35 

8 

4 

4 

12 

6 

3 

12 

122 

68 

108 

88 

34 

18 

66 

67 

62 

49 

32 

120 

151 

44 

8 

73 

40 

3 

47 

53 

44 

38 

32 

31 

120 

91 

54 

42 

82 

47 

109 

73 

37 

32 

4 

41 

32 

40 

65 

26 

35 

35 

24 

27 

53 

63 

50 

44 

120 

42 

41 

26 

42 

40 

38 


128 

41 

97 

102 

117 

91 

196 

109 

154 

178 

110 

218 

213 

74 

166 

156 

113 

139 

134 

126 

137 

203 

54 

66 

245 

76 

31 

103 

88 

131 

122 

161 

160 

194 

239 

167 

135 

153 

100 

134 

112 

151 

63 

61 

251 

83 

115 

135 

151 

93 

96 

100 

104 

111 

103 

116 

120 

202 

107 

93 

228 

220 

199 

176 


200 
61 
123 
150 
147 
112 
277 
132 
191 
234 
156 
285 
261 
90 
205 
188 

301 

324 

153 

247 

69 

75 

250 

108 

38 

245 

332 


436 

254 

277 

363 

213 
143 
237 
165 
200 
75 
65 
292 

292 

147 
240 

353 

313 

264 

283 

229 

251 

290 
249 
231 
252 


50  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— .ONTARIO 

HASTINGS,  East  Riding— Division  Est—  Cm. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Thomas 
Henry 
Thomp- 
son. 

James 
Albert 
Caskey. 

James 
Vincent 
Walsh. 

Tyendinaga — Con 2  A 

2B 

3A 

65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

58 
37 
32 
61 
118 
54 
30 
25 
39 

60 
71 
30 
24 

75 
14 

98 

58 

8 

20 
22 
38 
51 
20 
81 
65 
'  105 
2 

138 
131 
100 
138 
213 
151 
193 
188 
49 

1 

1          318 

3B 

"           4 

2 

\         280 
242 

5 

6 

"          7 

2 

172 
220 
213 

8 

100 

Totals — Totaux 

73 

4,986 

3,592 

1,246 

28 

9,852 

12,613 

Majorité  Jour  }Thomas  Henry  ThomPson  °™ 


(sur) 


James  Albert  Caskey,  1,394. 
James  Vincent  Walsh,  3,740. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO 


51 


HASTINGS,  West  Riding— Division  Ouest. 


Population— 1921,»34,380. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Xame — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Arza. 

Daniel 

Mclntosh. 


Edward 

Guss 
Porter. 


Rejected 

Total 

ballots. 

vote. 

Bulletins 

Vote 

re  jetés. 

total. 

5 

231 

1 

176 

1 

174 

3 

210 

2 

231 

2 

183 

145 

1 

143 

143 

158 

4 

181 

3 

168 

1 

117 

128 
179 
167 

3 

2 

158 

1 

197 

5 

221 

2 

134 

148 
121 
138 

2 

227 
189 

1 

1 

189 

2 

128 

1 

202 

52 

1 

117 

2 

121 

164 

1 

168 

1 

152 

2 

140 

128 

144 

86 

2 

122 

2 

220 

1 

158 

3 

236 

139 

1 

125 

2 

181 

134 
125 

1 

114 
138 

3 

1 

183 

1 

159 

2 

145 

1 

111 

2 

145 

4 

98 

1 

147 

1 

50 

110 
126 
164 

116 

74 

78 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Belle  ville  City  (Cité). 

Foster  Ward  (Quartier) 

Samson  "  


Ketcheson 


Baldï 


Bleecker 


Coleman 


Murney 


Belleville-Advance  (Provisoire) 
Sidney 


Frankf  ord . 
Trenton.... 


Trenton-Advance  (Provisoire). 
Huntingdon 


1 

2 

3 

4 

5 

6 

7A 

7B 

8 

9 

10A 
10B 
HA 
11B 
12 
13 
14 
15 
16 
17A 
17B 
18A 
18B 
19 
20 
21 
22 
23 


24A 

24B 

25 

26A 

26B 

27A 

27B 

28 

29A 

29B 

30 

31 

31A 

32A 

32B 

33A 

33B 

33C 

34A 

34B 

35 

36A 

36B 

36C 

36D 

37A 

37B 


38A 

38B 

39 

40A 

40B 

41 


128 
84 
81 
83 
99 
74 
54 
44 
42 
66 
58 
62 
40 
57 
99 
72 
97 
98 

108 
78 
74 
54 
50 
78 
73 
65 
43 
84 
18 
51 
57 

111 
72 
81 
60 
69 
65 
56 
83 

103 
58 
70 
73 
65 
76 
55 
46 
53 
53 
59 
71 
55 
50 
63 
50 
55 
26 
40 
53 
84 
29 
24 
44 


91 

92 

124 

130 

107 

91 

98 

101 

92 

119 

103 

76 

71 

80 

92 

59 

98 

108 

54 

74 

67 

86 

149 

115 

123 

83 

117 

34 

65 

62 

53 

95 

70 

78 

59 

79 

30 

37 

115 

99 

163 

66 

59 

103 

79 

78 

61 

82 

123 

87 

88 

60 

80 

44 

91 

23 

70 

73 

80 

87 

50 

34 


276 
233 
267 
305 
303 
222 
180 
164 
188 
207 
230 
226 
155 
159 
278 
259 
214 
255 
265 
174 
199 
169 
175 
302 
229 
265 
168 
281 
76 
155 
161 
195 
251 
230 
169 
174 
195 
142 
158 
279 
201 
300 
200 
195 
276 
222 
176 
181 
222 
292 
265 
254 
193 
257 
161 
294 


156 
176 
251 
178 
105 
220 


54871— 4* 


52  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONT ARIO 

HASTINGS,  West  Riding— Division  Ouest— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés . 

Total 
vote. 

Vote 

total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Xame — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Arza. 

Daniel 
Mclntosh. 

Edward 

Guss 
Porter. 

42A 
42B 
43 
44A 
44B 
45 
45A 
46A 
46B 
47A 
47B 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
»    56 
57 
58A 
58B 
59 
60 
61A 
61B 
62 
63A 
63B 
64 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

67 
50 
23 
80 
31 

100 
23 
65 
50 

108 
54 
57 
70 
26 
64 
6 
54 
93 
68 
34 
78 
89 

119 

118 
87 
59 
41 
75 
56 
57 
83 

43 
27 
10 

103 

74 

12 

5 

95 
88 

184 
98 
48 
64 
60 
36 
3 
55 
62 
9 
84 

123 
40 
18 
85 
86 

106 
27 

100 
80 
85 

114 

1 

111 

77 

33 

189 

106 

113 

28 

161 

140 

294 

152 

105 

134 

86 

100 

9 

109 

157 

78 

118 

201 

129 

137 

203 

174 

166 

68 

176 

137 

144 

197 

329 

329 

« 

35 

6 

1 
1 

303 

107 

358 

m 

42 

1 

2 
2 

222 

« 

218 

341 

176 

128 

164 

«                      « 

99 

U                              « 

140 

«                              « 

22 

«                              « 

109 

Bangor,  Wicklow  and  McClure. 
Deloro 

2 
1 

287 
155 
133 

266 

« 

156 

(« 

159 

« 

263 

<( 

1 

1 

242 

238 

<« 

127 

1 
1 
2 

243 

Stirling 

157 

169 

u 

269 

Totals— Totaux 

94 

6,108 

7,279 

101 

13,488 

19,029 

Majority  for     1 
Majorité  pour  ; 


Edward  Guss  Porter  1171. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO  53 

HURON,  North  Riding— Division  Nord.  Population— 1921,  23,091 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

William 
Henry 
Frasier. 

John 
War- 
wick 
King. 

George 
Spot- 
ton. 

Ashfield  

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 

2 
3 
4 
1 
2 
3 
4 
5 
6 

2 

3 

4 

5 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

1 

1A 

2 

3 

4 

1 

2 

3 

3A 

4 

4A 

5 

5A 

6 

1 

2 

3 

4 

5 

5A 

6 

7 

1 

1A 

2 

2A 

3 

3A 

4 

4A 

5 

5A 

6 

6A 

7 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

29 

7 

15 
11 
35 
14 

9 

15 
20 
21 

4 
46 
44 
10 

3 
19 
23 

8 

8 

5 
20 

9 
20 
15 
29 
17 
12 
32 
16 
19 
28 

4 

4 

9 
17 
18 
19 
27 
27 
15 

7 
10 

9 
21 

8 

12 
23 
17 

8 
34 
70 
59 
87 
65 
58 
66 
111 
62 
71 
27 
83 
83 
69 

9 

78 

78 

90 

60 

118 

116 

119 

130 

26 

150 

93 

61 

48 

52 

114 

88 

60 

82 

113 

113 

92 

60 

98 

97 

84 

113 

90 

132 

81 

54 

154 

126 

142 

145 

130 

50 

71 

53 

47 

72 

81 

100 

134 

108 

93 

119 

89 

70 

138 

103 

11 

13 

6 

11 

5 

19 

14 

18 

12 

2 

7 

14 
5 
0 

79 
20 
43 
62 

7 

7 
13 
35 
63 
47 

9 
66 
61 
42 
18 
14 
13 
16 
74 
39 
23 
27 
17 
58 
56 
37 
53 
41 
34 
67 
36 
30 
32 
76 
52 
100 
56 
76 
72 
24 
20 
58 
29 
28 
28 
21 
31 
28 
28 
21 
86 
77 
63 
64 
52 
61 
67 
71 
77 
52 
96 
70 
92 

6 

186 
181 
148 
133 
161 
137 
141 
180 
110 
218 
107 
173 
153 
104 
135 
121 

96 
106 
195 
157 
135 

96 
135 
170 
170 
167 
155 
205 
131 
141 
218 
160 
178 
233 
200 
168 
146 
156 
148 
112 
108 
168 
173 
157 
130 
156 
143 
115 
174 
148 
169 
151 
156 
140 
115 
146 
192 
152 
160 

81 
188 
167 
166 

15 

249 
237 

<« 

76 

« 

190 
183 
211 

M 

u 

1 

<« 

210 
196 
242 

M 

Colborne 

« 

1 

131 

287 

<« 

tt 

1 

145 
247 

Wawanosh  West  (Ouest) 

<<      << 

174 

«      « 

118 

<(        u 

182 

li              II 

155 

u                  u 

117 

Wawanosh  East  (Est) 

124 

«      << 

225 

M         « 

187 

«          « 

163 

(«          « 

124 

Morris 

180 

« 

213 

«« 

1 

197 

192 

u 

183 

254 

Turnberry 

176 

«  y 

1 

173 

« 

261 

194 

« 

215 

3 
1 

281 
268 

200 

« 

177 

187 

« 

2 

1 

183 

125 

«< 

130 

239 

Grey 

1 

205 

170 

1 

4 

172 

228 

175 

140 

218 

198 

Goderich 

2 
2 

221 

210 

230 

180 

J-    379 

i 

1 

>    426 

^ 

>    322 
275 

2 

246 

240 

"   Advance  (Provisoire) 

54  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTATIO 

HUKON,  North  Ridiug— Division  Nord— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

William 

Henry 

Frasier. 

John 
War- 
wick 
King. 

George 
Spot- 
ton. 

Wingham 

1 

2 

3 

3A 

4 

4A 

5 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

53 
58 
39 
39 
62 
37 
28 
0 
36 
48 
84 
85 
61 
64 

29 
28 
16 
15 
25 
21 
14 
1 
49 
31 
49 
22 
27 
64 

135 
151 
85 
77 
91 
67 
85 
7 
69 
66 
80 
74 
79 
70 

1 
1 

218 
238 
140 
132 
179 
126 
127 
9 
158 
145 
214 
181 
167 
198 

252 

M 

277 

« 

\         350 

220 

« 

1 
1 
1 

« 

u 

260 

« 

152 

"        Advance  (Provisoire) 

1 
4 

1 

1A 

2 

1 
2 
1 

R 
R 
R 
R 

R 
R 

186 

188 

M 

1 

265 

Blyth 

236 

« 

220 

Wroxeter 

261 

Totals — Totaux 

78 

2,426 

5,243 

4,057 

112 

11,838 

15,227 

%£&£, }**»  *»»'<*  Kl»e °™  <-)PS,hC«, 3,817. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONT  ARIO  55 

HURON,  South  Riding— Division  Sud.  Population— 1921,  23,564. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

William 
Black. 

Thomas 

Mc- 
Millan. 

Jona- 
than 
Joseph 
Merner. 

Se 
Cl 

H 

H 

aforth     

1 

1A 

2 

3 

4 

5 

1 

1A 

2 

2A 

3 

3A 

4 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

1 

2 

3 

3  A 

4 

4A 

5 

6 

7 

8 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

1 

2 

3 

4 

5 

1 

1A 

1 

2 

3 

3A 

4 

1 

9 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

1 

2 

2A 

3 

4 

1 

1A 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

15 

29 

19 

11 

7 

6 

9 

18 

•  8 
13 
9 
15 
28 
91 

102 
11 
57 
34 
30 
53 
51 
66 
29 
36 
62 
52 

107 

109 
42 
75 
37 
38 
61 
57 
67 
29 
51 
67 
56 
73 
76 
18 
22 

163 

133 
61 
34 

123 
74 
60 
39 

105 
63 

100 
54 
75 

113 
43 
67 
51 

116 

137 
25 
13 

104 
107 
111 
51 
22 
103 
61 
57 
69 
76 
52 
63 
70 
93 
59 
62 
83 
20 
77 
62 
25 
28 
73 
56 
33 
53 
29 
73 
14 
43 
42 
30 
46 
10 
18 
23 
84 
53 
20 
10 
69 
103 
95 
24 
45 
10 
14 
60 
26 
9 

72 
70 
45 
66 
54 
18 
38 
148 
66 
40 
79 
35 
35 
9 

83 

100 
92 
49 
72 

125 
58 
54 

100 
70 
78 
53 

122 
22 
37 
38 
39 
33 
21 
40 
11 
13 
32 
49 
22 
19 
12 
41 
25 
13 
93 
71 
71 
44 
69 
45 
33 
19 

136 
39 
31 
88 
89 
44 
28 
60 
57 
29 
63 
27 
56 
33 
17 
60 
18 
17 
48 
18 
23 
24 
37 
62 

103 
65 

202 
237 
223 
111 
101 
234 
128 
129 
177 
160 
139 
132 
221 
206 
198 
111 
179 

87 
129 
155 

87 
107 
134 
141 
117 
124 
149 
223 

81 
131 
172 
139 
178 
112 
154 

98 
168 
139 
212 
123 
176 
209 
206 
231 
206 
131 
105 
212 
163 

97 
167 
208 
126 
226 
127 
110 
199 
209 
158 
115 
232 
234 
163 

87 

|    525 
251 

1 

1 

« 

h 

133 

« 

121 

« 

290 

}    323 

a 

< 

« 

1 

>    384 

«« 

S 

ce 

2 
1 

>    317 

K 

285 

illett..           

222 

u 

260 

a 

141 

it 

222 

n 

r 

125 

" 

173 

u 

185 

iy 

113 

128 

}    372 

ï 

ç          287 
155 

i 

257 

99 

170 

G( 

Si 

H 
U 

St 

M 

B 

220 

177 

219 

i 

123 

191 

i 

126 

194 

177 

267 

i 

151 

245 

|    498 
278 

256 

}   .  300 

250 

ephen. . . 

220 

i 

127 

215 

256 

1 

160 

265 

i 

145 

129 

227 

cKillop 

246 

2 

\         335 

290 

272 

1     om 

K 

/     -01 

56  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

HURON,  South  Riding— Division  Sud— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

William 
Black. 

Thomas 

Me- 
Millan. 

Jona- 
than 
Joseph 
Merner. 

Exeter 

1 

1A 

2 

2A 

3 

3A 

4 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

30 
11 
34 
21 
28 
40 
20 
53 
53 
99 
73 
75 
73 

23 
25 
44 
34 
54 
22 
32 
82 
89 
44 
81 
63 
73 

78 
97 
77 
83 
45 
65 
48 
78 
63 
17 
27 
32 
15 

131 
133 
155 
138 
127 
127 
100 
213 
206 
160 
181 
170 
161 

|          303 

>          367 

{ 

>         307 

127 

Tuckersmith 

238 

1 

240 

171 

209 

206 

179 

Totals— Totaux 

77 

4,105 

4,061 

3,965 

17 

12, 148 

14,735 

Majority  for     \Wimîim  m,^  nvpr  /„irN  /Thomas  McMillan,  44. 
Majorité  pour  j"llliam  B,acK  over  (sur)  \  Jonathan  Joseph  Merner,  140. 


KENT. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO  57 

Population— 1921,  52,076 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 
or 

rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Wm. 
Andrew 
Ham- 
mond. 


Archi- 

bald 

Blake 

McCoig 


Duncan 

Robert 

McDiar- 

mid. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste . 


Blenheim A-K 

L-Z 

!  7.' .'.'.'.'.'.'.'.'.' .'.'.'.a-k 

L-Z 

Chatham  City  (Cité) A-K 

L-Z 

u  a 

;.'.'.\a-k 

L-Z 

U  (( 

II  il 

tt  a 

tt  << 

:...'.'  A-k 

L-Z 

M  << 

u  tt 

.....A-k 

L-Z 

«       a 
u  ti 

u  it 

u  tt 

il  « 

«         Il 

U  II 

Il  II 

.'.'.'.'.A-k 

L-Z 

tt  ii 

tt  << 

.".'.'.'.'À-k 

L-Z 

A-K 

L-Z 

Chatham,   Township A-K 

L-Z 

A-K 

L-Z 

ii 

tt 

'.'.'.'.'.'.'.'.'. '.^ A-K 
L-Z 

ii 
Dover 

"    '. '.'. '.'.'.' .'.'.'.'.'.'.'.'.' .'.'.'.' .'a-k 

"     L-Z 


1 

2 
3 
4 
4 
AA 
AA 
AB 
1A 
1B 
1B 
2A 
2B 
2C 
3A 
3B 
3C 
4A 
4B 
5 
5 

6A 
6B 
7 


9A 
9B 
10A 
10B 
1ÔC 
11A 
11B 
12A 
12B 
12C 
13A 
13A 
13B 
14A 
14B 
15 
15 
16 
16 


47 
43 
37 
27 
26 
37 
31 
40 
69 
97 
61 
35 
79 
64 
63 
37 
66 
83 
82 
49 
55 
35 
59 
39 
33 
41 
28 
76 
71 
58 
61 
92 
47 
83 
85 
83 
73 
71 
83 
66 
36 
92 
85 
52 
49 
62 
45 
30 
12 
5 
8 
26 
23 
39 
70 
45 
35 
33 
16 
6 
38 
6 
3 
4 


71 

78 

143 

97 

62 

70 

50 

59 

148 

108 

60 

65 

122 

109 

122 

79 

121 

129 

102 

116 

74 

76 

101 

127 

105 

76 

79 

129 

126 

162 

77 

93 

135 

132 

115 

103 

95 

102 

105 

97 

122 

110 

64 

70 

68 

74 

100 

98 

48 

46 

51 

27 

21 

22 

41 

74 

59 

34 

61 

17 

41 

18 

74 

76 


132 
78 
68 
83 

105 
61 
52 
85 

127 


127 

138 
214 
143 
104 
131 

92 
107 
237 
215 
126 
109 
215 
190 
196 
125 
193 
230 
197 
178 
131 
117 
166 
168 
145 
124 
117 
224 
205 
235 
144 
193 
195 
228 
213 
194 
173 
181 
199 
175 
160 
212 
156 
134 
125 
140 
218 
195 
153 
113 
155 
128 
143 
149 
247 
197 
162 
150 
182 

84 
231 
109 
204 
149 


58 

KENT—  Con. 


FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name— Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Wm. 
Andrew 
Ham- 
mond. 

Archi- 

bald 

Blake 

McCoig. 

Duncan 

Robert 

McDiar- 

mid. 

4 
5 
5 

6 
7 
8 
9 

10 
1 
1 
1 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 

1 

1 
2 
3 
4 
5 
5 
6 
1 

1 
2 
3 
3 
4 
4 
5 
6 
7 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
1 
2 
2 
3 
3 
4 
4 
1 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
.    R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
1      R 

1 
1 

7* 

5 

7 

4 

8 

12 

4 

45 

33 

13 

10 

37 

40 

7 

21 

13 

30 

13 

19 

12 
4 

19 
9 
3 

14 

20 

35 

8 

10 

16 

5 

1 

2 

11 

28 

1 

22 

12 

7 

7 

6 

34 

22 

10 

26 

8 

29 

21 

54 

18 

23 

36 

18 

32 

18 

39 

65 
89 
113 

74 
44 
57 
10 
38 
40 
9 

131 

103 
96 
46 

100 
97 
75 
86 

103 
78 
71 

145 

12 

38 
60 
50 
43 

81 

61 

51 

2 

25 
26 
4 
24 
6 
30 
66 
56 
49 
69 
30 
84 

126 
97 

126 
71 
27 
68 
44 
92 
62 
77 
66 
59 
68 
98 

101 
70 
35 

55 
24 

27 
52 

137 
91 
25 

107 
5 

121 
114 

140 
133 
188 
155 
39 
153 
57 
13 
221 
186 
174 
200 
226 
224 
193 
195 
212 
192 
258 
225 

101 
116 
227 
241 
215 
143 
146 
189 
36 

75 
183 
66 
98 
62 
111 
154 
162 
125 
185 
142 
133 
196 
202 
247 
134 
167 
128 
94 
163 
130 
182 
123 
112 
150 
167 
161 
126 
122 

177 

A-K 

146 

L-Z 

186 

u 

164 

il 

2 

228 

u 

179 

II 

55 

II 

186 

176 

16 

45 

49 
65 

144 
88 
87 

111 
88 
95 
84 

174 
61 

77 

74 

148 

182 

169 

48 

65 

103 

26 

40 
139 
57 
74 
54 
79 
77 
78 
75 
93 
100 
42 
63 
98 
87 
41 
130 
34 
42 
42 
47 
51 
39 
30 
45 
50 
28 
37 
48 

283 

1 

245 

203 

II 

285 

II 

1 

248 

II 

257 

II 

225 

II 

237 

II 

1 

251 

II 

218 

II 

292 

II 

265 

HOWAKD. 

North  Half  (Partie  Nord) 

South  Half  (Partie  Sud) 

135 

170 

302 

North  Half  (Partie  Nord) 

A-K 

264 

276 

172 

179 

219 

45 

100 

2 

206 

South  Half  (Partie  Sud) 

South  Half  (Partie  Sud) 

80 

115 

1 

68 
143 

178 

190 

u 

152 

1 

238 

160 

u 

204 

255 

u 

1 

268 

291 

u 

153 

211 

u 

149 

124 

it 

200 

u 

153 

263 

167 

"                                       L-Z 

155 

1 
1 

211 

L-Z 

211 

206 

L-Z 

1 

184 

170 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO 


59 


KENT—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Wm. 
Andrew 
Ham- 
mond. 

Archi- 

bald 

Blake 

McCoig. 

Duncan 

Robert 

McDiar- 

mid. 

Romn 
Tilbui 

ey — Con 

2 
3 
4 
5 

1 
2 
2 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
1 
2 
2 
3 
3 
4 
4 
5 
5 
6 
6 
1 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 

u 
u 
u 

R 

2 

10 

11 

60 

6 

56 

42 

1 

3 

5 

21 
31 
17 
28 
13 
88 
47 
64 
91 
102 
55 
89 
74 
65 
79 
81 
42 

3 

24 
28 
29 
25 
74 
117 
113 
110 
59 
57 
79 
29 
64 
9 
19 
86 
63 
42 
76 
74 
58 
77 
60 
47 
113 
91 
97 

13 

22 

80 

60 

39 

8 

21 

30 

43 

53 

63 

73 

97 

49 

39 

69 

16 

10 

15 

5 

14 

7 

5 

4 

16 

12 

9 

19 

48 
119 
102 
124 

89 
194 
185 
155 
115 
125 
173 
157 
130 

77 
101 
190 
120 
121 
172 
193 
120 
171 
138 
128 
204 
181 
158 

16 

89 

1 
2 

147 

146 

157 

y  Town  (Ville) 

1 

116 

A-L 

275 

.  ...M-Z 

220 

Tilbury  East  Tp.  (Canton  Est) 

1 

188 
182 

n                         u 

189 

h                          u 

228 

ii                          n 

263 

u                          u 

166 

«                          n. 

1 

100 
138 

WallaCftViiiror  Tnwn  (Villf^ 

237 

A-K 
L-Z 
A-K 
L-Z 
A-K 
L-Z 
A-K 
L-Z 
M-K 
L-Z 

153 

168 

211 

3 

253 
168 

237 

154 

149 

251 

230 

Wheal 

Chath 

so 

Wallac 

soir< 

,ley 

239 

am     Advance      (Provi- 
ire) 

ïeburg  Advance    (Provi- 
î) 

Totals— Totaux 

153 

5,288 

11,093 

7,211 

37 

23,629 

30,590 

Majority  for 
Majorité  pour 


Archibald  Blake  McCoig  over  (sur) 


fDuncan  Robert  McDiarmid,  3,882. 
[Wm.  Andrew  Hammond,  5,805. 


60  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

KINGSTON.  Population— 1921,23,954. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total . 

Voters 

Name— Nom . 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural . 

John 
Murdoch 
Campbell. 

Arthur 

Edward 

Ross. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Kingston  City  (Cité). 
Sydenham  Ward  (Quartier) 

tt                          n 
a                          << 

1A 

IB 

IC 

2A 

2B 

2C 

3A 

3B 

3C 

4A 

4B 

4C 

5A 

5B 

6A 

6B 

6C 

r) . .         7A 

7B 

7C 

7D 

7E 

8A 

8B 

8C 

9A 

9B 

9C 

10A 

10B 

10C 

10D 

11A 

11B 

....        11C 

12A 

12B 

13A 

13B 

13C 

14A 

14B 

14C 

15A 

15B 

15C 

16A 

16B 

17A 

17B 

17C 

18A 

18B 

18C 

19A 

. . . .        19B 

19C 

19D 

20A 

19B 

20C 

21A 

21B 

U 
U 
U 
U 
U 

u 
u 
u 

U 
U 

u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

80 
62 
75 
48 

104 
70 

116 
75 
57 
95 
76 
69 

118 
80 

132 

100 
80 
91 
70 
79 
51 
57 

113 

105 
91 
85 
93 
82 
75 
46 
64 
51 
98 
76 
72 

128 
68 
79 
93 
88 

103 
69 
95 

104 
95 
77 
74 
86 
98 
61 
82 
84 
47 
65 
84 
84 
89 
91 
81 
94 
43 
63 
45 

95 
84 

118 
71 

107 
98 
.    88 
65 
58 
95 
95 
65 
80 

125 
74 
98 
89 
73 
53 
62 
33 
66 
89 
86 
88 
79 
76 
94 
83 
75 
80 
89 
63 
71 
47 
78 
23 
83 
65 
62 
57 
49 
62 

111 
95 

115 
76 
53 

119 

105 

102 

113 
64 
95 

102 
88 

147 
95 
69 
88 
62 
59 
67 

175 
147 
195 
119 
212 
168 
206 
141 
115 
190 
172 
136 
199 
205 
206 
198 
169 
164 
124 
141 

84 
123 
206 
192 
179 
164 
169 
176 
158 
121 
145 
140 
161 
147 
119 
206 

91 
162 
158 
150 
161 
118 
158 
216 
190 
192 
151 
139 
217 
168 
184 
197 
111 
160 
186 
172 
240 
189 
150 
170 
105 
123 
112 

243 

1 
2 

201 
275 

178 

a                        << 

1 

281 
235 

tl                              a 

Il                       II 

2 

1 

285 
160 
163 

279 

Il                          II 
Il                       II 

Il                   II 

1 

2 

1 

272 
273 
320 
314 

il                 II 

275 

Il                   « 

267 

Il                 il 

222 

St.  Lawrence  Ward  (Quartie 

u                 ii 

302 

1 

210 
159 

<«                 « 

182 

ti                 n 

241 

ii                 << 
u                 ii 

4 
1 

215 
276 
280 

a                 ii 

239 

«                 « 

200 

u                 u 

255 

Cataraqui  Ward  (Quartier) 

231 

162 

u                 u 

1 

208 
183 

ii                ii 

232 

it                 « 

213 

tl                                  II 

154 

u                        it 

298 

Il                   tt 

130 

Frontenac  Ward  (Quartier) 
«                 ti 

231 

210 

u                 ii 

219 

ii                ii 

tl                                  II 

1 

239 
162 

II 

u                       u 

Il                   II 

1 

1 

227 
286 
263 

Il                       II 

259 

u                       n 
Il                   il 

1 

160 
199 

Rideau  Ward  (Quartier)  -  -  - 

299 

u               ii 
u               ii 

2 

233 
247 

u                    n 

256 

il                  II 

184 

Il                    tt 

214 

Il                    II 

300 

Il                  II 

220 

Il                    II 

Il                  II 
Il                    tt 

4 
3 

290 
275 
210 

«                     u 

220 

il                  II 

153 

Il                  II 

1 

200 
200 
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KINGSTON— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 

ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name—  Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

John 
Murdoch 
Campbell. 

Arthur 

Edward 

Ross. 

Rideau  Ward  (Quartier) — Con. 

21C 
21D 
21E 
22A 
22B 
23A 
23B 
23C 
23  D 

1 

2 

3 

U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 

R     , 

71 

109 

75 

86 

32 

82 

52 

57 

8 

132 

92 

31 

18 

78 
89 
80 
77 
74 
89 
79 
70 
89 
100 
111 
73 
18 

149 

198 
155 
163 
108 
171 
131 
127 

97 
232 
204 
104 

36 

192 

290 

241 

221 

2 

162 
242 

172 

165 

150 

Portsmouth 

261 

«< 

1 

231 

<< 

111 

"        Advance  (Provisoire) 

Totals— Totaux 

75 

5,884 

6,055 

35 

11,974 

16,790 

5ŒX  H-  ™™«  *<»*•  »>• 


62  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

LAMBTON,  East  Riding—  Division  Est.  Population— 1921,  25,742. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 

total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Joseph 

Elijah 

Armstrong 

Burt 
Wendell 
Fansher 

1 

2A 

2B 

3 

4 

5 

6 

7 

1 

2 

3A 

3B 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 
11 
12 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

1 

2 

3 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8-9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

58 
74 
30 
45 
22 
29 
21 
18 
24 
19 
70 
67 
27 
43 
25 
10 
44 

2 
46 
58 
22 
48 
49 
13 
39 
26 
19 
73 
29 
27 

8 
29 

8 
11 
23 
23 
45 
44 
73 
75 
39 
19 
21 
44 
12 
25 
13 

4 

4 
19 
34 
36 
25 
25 
36 

5 
11 
17 
29 
18 
26 
25 
74 
26 

123 

90 

51 

105 

108 

97 

93 

27 

79 

127 

86 

77 

52 

116 

91 

48 

32 

46 

45 

53 

80 

153 

131 

38 

82 

132 

105 

123 

97 

85 

71 

132 

102 

75 

119 

111 

92 

131 

95 

149 

115 

149 

91 

84 

21 

19 

24 

49 

56 

49 

61 

65 

32 

17 

50 

39 

34 

50 

36 

27 

31 

29 

37 

46 

181 

164 

81 

150 

130 

126 

114 

45 

104 

146 

156 

144 

79 

159 

117 

58 

78 

48 

91 

111 

103 

201 

180 

51 

121 

166 

124 

197 

127 

112 

79 

161 

110 

86 

142 

135 

137 

175 

168 

227 

155 

168 

113 

128 

33 

44 

37 

53 

60 

68 

95 

101 

57 

43 

86 

44 

45 

67 

65 

45 

57 

54 

111 

72 

245 

\            324 
183 

« 

u 

1 

u 

162 

« 

142 

« 

165 

« 

65 

1 

114 

162 

« 

\            348 
97 

« 

« 

a 

190 

<( 

1 

146 

« 

68 

« 

2 

92 

« 

62 

« 

114 

<< 

121 

« 

1 

125 

258 

<« 

270 

« 

88 

« 

182 

« 

8 

191 

« 

189 

1 

1 

214 

129 

« 

131 

(< 

87 

<< 

212 

« 

120 

« 

108 

194 

1 

180 

(C 

159 

224 

202 

(( 

3 
1 

263 

<< 

192 

185 

<< 

1 

162 

163 

Enniskillen 

39 

63 

u 

47 

6C 

II 

69 

74 

a 

11C 

112 

« 

74 

1 

55 

« 

107 

53 

u 

57 

7C 

u 

75 

51 

« 

6fi 

65 

(< 

141 

81 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Joseph 
Elijah 

Armstrong 

Burt 
Wendell 
Fansher 

22 

23 

24 

25 
1 

2A 
2B 

1 

2 

3 

1 

2 

3A 

3B 

1A 

1B 

2A 

2B 

3A 

3B 

1 

2 

1 

2A 

2B 

3A 

3B 

4A 

4B 

5 

6 

7 

8 

1A 

1B 

1A 

1B 

1A 

1B 

2A 

2B 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R. 

R 

R- 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

11 

10 

10 

5 

98 

97 

72 

92 

103 

70 

10 

123 

128 

119 

94 

96 

77 

83 

62 

89 

74 

125 

64 

170 

110 

75 

160 

128 

114 

101 

107 

120 

45 

75 

137 

149 

91 

81 

100 

109 

83 

82 

45 
17 
20 
34 
42 
66 
24 
102 
87 
69 
13 
94 
39 
50 
38 
46 
52 
66 
71 
46 
50 
24 
26 
57 
38 
17 
45 
44 
32 
25 
44 
26 
11 
18 
65 
63 
71 
43 
16 
41 
58 
52 

56 

28 

30 

39 

140 

163 

96 

194 

190 

139 

24 

218 

168 

171 

132 

142 

129 

149 

134 

135 

124 

149 

90 

227 

148 

92 

205 

173 

146 

126 

151 

146 

56 

93 

202 

212 

162 

124 

116 

152 

141 

134 

64 

1 

38 

« 

37 

« 

43 

188 

M 

\           318 
254 

« 

Arkona 

Bothwell.    .                    

223 

<< 

170 

a 

1 
1 
1 
2 

22 

Dresden 

290 

<< 

228 

« 

\            397 

" 

Forest 

344 

<< 

n 

367 

« 

1 

« 

331 

«< 

189 

108 

Petrolia 

287 

196 

« 

109 

« 

\            499 

« 

1 

" 

\            351 
209 

« 

« 

198 

« 

68 

113 

Thamesville 

\           533 

Thedford 

336 

\ 

Watf  ord 

)            364 

2 



<< 

|            334 

106 

5,752 

6,747 

33 

12,532 

15,704 

Majorifêpôur  }Burt  Wend*11  Fansh<*>  •*• 


64  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

LAMBTON  WEST.  Population— 1921,  32,924. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Richard 
Vryling 
LeSueur 


Fred- 
erick 
For- 
syth 
Pardee 


Robert 

John 

White. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Courtright 

"       Advance  (Provisoire) 
Dawn 


R 


Moore . 


Point  Edward 


Plympton. 


Sarnia  Township. 


Sombra. 


Sarnia,  Town  (Ville) . 


10 
11 

1 

2 

3 

4A 

4B 

5 

6 

7A 

7B 

8 

9 
10 

1A 

1B 

2A 

2B 

1 

2 

3 

4A 

4B 

5A 

5B 

6 

7 

8 

1 

2 

3 

4 

5 

6A 

6B 

7 

1 

2 

3A 

3B 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

1A 

1B 

1C 

2A 

2B 

2C 

1A 


R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 


103 
1 
25 
29 
21 
23 
11 
27 
6 
26 
15 
21 
20 
38 
7 
47 
32 
38 
14 
33 
64 
67 
16 
21 
16 
106 
75 


25 
52 
25 
10 
13 
14 
16 
9 
43 
36 
34 
24 
45 
79 
33 
26 
53 
47 
47 
57 
33 
35 
56 
25 
36 
2 
5 
8 
125 
114 
108 
63 
68 
80 
89 


5 

1 

9 

4 

56 

46 

51 

12 

14 

56 

47 

27 

0 

15 

73 

51 

43 

36 

10 

9 

13 

2 

5 

34 

38 

14 

18 

18 

13 

13 

8 

21 

11 

44 

50 

9 

48 

9 

49 

34 

8 

7 

2 

0 

2 

6 

109 

103 

117 

79 

83 

71 

118 


47 

1 

66 

56 

106 

68 

67 

55 

57 

68 

90 

76 

52 

77 

44 

129 

36 

46 

134 

108 

88 

56 

89 

116 

111 

10 

3 

5 

5 

105 

187 

138 

106 

105 

94 

80 

44 

82 

64 

111 

139 

106 

99 

49 

46 

39 

31 

122 

128 

63 

29 

150 

75 

65 

57 

78 

57 

12 

19 

13 

11 

06 

18 

11 


204 


92 
133 
94 
80 
89 

64 

94 
114 
102 

74 
124 

55 
232 
115 
135 
160 
155 
208 
170 
132 
137 
143 
189 
130 
139 
130 
140 
248 
177 
119 
123 
143 
134 

67 
143 
118 
158 
176 
159 
199 

93 
116 
142 

87 
217 
195 
146 

99 
215 
107 
104 

59 

85 

71 
251 
236 
238 
155 
157 
169 
218 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters . 

Xame — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Richard 
Vryling 
LeSueur. 

Fred- 
erick 
For- 
syth 
Pardee. 

Robert 

John 

White. 

Electeurs] 
sur  la 
liste. 

1B 

2A 

2B 

2C 

1A 

1B 

2A 

2B 

2C 

3A 

3B 

4A 

4B 

4C 

1A 

1B 

1C 

2A 

2B 

3A 

3B 

3C 

1A 

1B 

1C 

2A 

2B 

2C 

2D 

1A 

1B 

1C 

2A 

2B 

1 

2 

1 

2 

U 
U 

U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R*' 

R 

R 

104 

54 

76 

73 

66 

56 

67 

46 

88 

104 

85 

110 

95 

103 

61 

56 

79 

99 

87 

75 

95 

86 

122 

104 

101 

119 

95 

90 

109 

101 

79 

84 

92 

71 

26 

9 

5 

58 

70 

117 
108 
78 
71 
73 
50 
69 
80 
100 
f  87 
111 
68 
76 
87 
66 
81 
56 
87 
137 
44 
58 
67 
62 
92 
59 
42 
48 
65 
54 
85 
61 
90 
82 
82 
67 
18 
20 
48 
41 

05 

17 

18 

20 

5 

5 

6 

14 

14 

20 

18 

24 

28 

18 

8 

16 

13 

19 

18 

14 

15 

19 

18 

21 

8 

22 

23 

20 

12 

7 

4 

10 

9 

9 

3 

1 

0 

31 

21 

2 
3 

1 

11 
228 
182 
173 
164 
146 
111 
142 
140 
202 
211 
214 
203 
199 
208 
135 
153 
148 
205 
245 
133 
168 
172 
202 
217 
168 
183 
168 
175 
176 
194 
144 
185 
183 
162 
96 
28 
25 
137 
132 

299 

234 

231 

218 

2 

211 

189 

210 

212 

284 

297 

280 

1 

278 

278 

281 

199 

212 

200 

275 

3 

327 

186 

c                                        , 

230 

238 

277 

307 

239 

259 

2 

236 

246 

1 
1 

270 

266 

199 

1 

262 

248 

227 

'      (Advance)  (Provisoire).. 

Wa 

w5 

lpole 

50 

184 

<< 

160 

Totals— Totaux 

103 

5,715 

4,602 

4,958 

39 

15,314 

20,301 

Majority  for     1  Richard  Vryling  LeSueur  over/Robert  John  White,  757. 
Majorité  pour  /  (sur)  \  Frederick  Forsyth  Pardee,  1,113. 


34S71— 5 


66  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION—ONTARIO 

LANARK.  Population— 1921,  32,924. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote . 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Robert 
Mathe- 

son 
Ander- 

son. 

William 

George 

Fergu- 

son. 

Hon. 
John 
Alexan- 
der 
Ste- 
wart. 

Smiths  Falls. 
Dufferin  Ward  (Quartier) 

1 

1A 

2 

2A 

3 

3A 

4 

5 

5A 

6 

6A 

7 

7A 

8 

8A 

9 

9A 
10 
10A 

U 

U 
U 

u 
u 
u 
u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

35 
35 
39 
42 
54 
59 
50 
38 
41 
49 
33 
39 
35 
23 
35 
27 
43 
30 
22 
42 
38 
43 
31 
49 
48 
26 
24 
23 
27 
34 
31 
56 
42 
35 
56 
69 
68 
50 
47 
37 
33 
24 
29 
69 
55 
66 
27 
56 
59 
54 

108 

108 
51 

138 
89 
75 
44 
99 

155 
26 

192 

0 
3 
4 
0 
4 
2 
8 
4 
5 
3 
2 
2 
3 
4 
3 
3 
1 
3 
3 
7 
0 
0 
0 
0 
2 
2 
2 
1 
0 
0 

1 

0 
3 
9 
0 
0 
1 
1 
0 
0 
4 

1 
4 
7 
2 
0 
2 
0 
2 
0 
0 
0 
1 
0 
2 
1 
0 
0 
0 
0 

121 

109 

113 

99 

141 

107 

113 

101 

103 

116 

89 

85 

81 

102 

72 

100 

97 

112 

116 

132 

129 

125 

110 

108 

111 

198 

107 

101 

139 

129 

192 

155 

157 

134 

107 

93 

169 

135 

168 

112 

134 

135 

95 

90 

106 

164 

312 

82 

97 

114 

53 

42 

116 

70 

127 

99 

61 

33 

26 

26 

53 

156 
147 
157 
141 
199 
168 
171 
145 
152 
168 
124 
128 
120 
129 
110 
130 
141 
145 
141 
181 
169 
168 
141 
158 
162 
226 
133 
126 
168 
165 
224 
213 
203 
181 
163 
163 
238 
188 
215 
149 
173 
161 
125 
166 
168 
232 
339 
140 
156 
170 
161 
151 
167 
209 
216 
176 
106 
133 
181 
52 
245 

193 

177 

U                                 tt 

u                                 il 

1 

191 
184 

U                                    II 

256 

tt                              n 

170 

Rideau  Ward  (Quartier) 

275 

EU 

tt                     ii 
tt                     tt 

rin  Ward  (Quartier) 

2 
3 

246 
241 
214 

u                 tt 

176 

it                          tt 
tt                            il 

2 
1 

171 
163 
170 

it                        tt 

150 

a                        u 

172 

tt                        if 

186 

tt                        tt 

192 

tt                        tt 

190 

Ad 

Ppi 

vance  (Provisoire) 

241 

-th 

1 

1A 

1B 

2 

2A 

3 

4 

4A 

5 

5A 

6 

6A 

1 

1A 

2 

2A 

3 

4 

4A 

5 

5A 

6 

6A 

1 

1A 

2 

1 

2 

2A 

1 

1A 

2 

3 

4 

1 

2 

3 

3A 

4 

1 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

2 

228 

214 

166 

i 

1 

198 

224 

285 

x81 

1 

2 
2 

160 

217 

218 

286 

2 
1 
3 

284 

Ca 

Ah 

rleton  Place 

242 

222 

« 

191 

tt 

1 

200 

" 

281 

tt 

2 

219 

« 

249 

tt 

172 

tt 

2 
1 

192 

u 

180 

tt 

149 

nonte  Ward  (Quartier)  2 

tt                 tt 

3 

213 
209 

"               1.... 

289 

u                ii 

350 

"                "               3.... 

175 

u                ti 

210 

u                u 

223 

Ba 

Be 
Bu 

thurst 

201 

tt 

1 

194 

« 

211 

tt 

242 

tt 

304 

ckwith 

204 

« 

124 

« 

1 

170 

tt 

222 

« 

54 

rgess  North  (Nord) 

354 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO 


67 


LANARK— Con. 


Pollings  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Robert 
Mathe- 

son 
Ander- 

son. 

William 

George 

Fergu- 

son. 

Hon. 

John 

Alexan- 

der 

Ste- 
wart. 

Burgess  North  (Nord) — Con. . 

2 
1 
2 

1 

2 
3 
4 

2 

3 

3A 

4 

1 

2 

1 

1A 

1 

2 

3 

4 

1 

2 

3 

4 

5 

1 

2 

1 

2 

3 

3A 

4 

1 

2 

3 

3A 

4 

1 

2 

R 
R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

20 
28 
51 

54 

137 

155 

104 

172 

82 

132 

93 

72 

31 

29 

74 

99 

117 

216 

99 

61 

71 

26 

104 

96 

89 

141 

62 

80 

85 

44 

68 

85 

123 

131 

77 

68 

129 

96 

52 

0 
0 
0 

2 
1 
1 
0 

1 
0 

1 
1 

1 

2 
2 
1 
4 
3 
0 
1 
1 
1 
3 
2 
1 
7 
1 
0 
0 
0 
0 

1 

0 
0 

0 

2 
0 
2 

2 

15 
23 
34 

36 
35 
56 
23 
88 
76 
28 
49 
64 
62 
45 
98 
69 
34 
24 
32 
26 
73 
79 
67 
60 

136 
94 
70 
62 
40 

106 

113 
56 
62 
89 
76 
72 
65 

125 
65 

35 
51 

85 

92 
173 
212 
127 
261 
158 
161 
143 
137 

95 

76 
173 
172 
154 
240 
132 

88 
145 
108 
176 
159 
232 
236 
132 
142 
125 
150 
182 
141 
185 
222 
153 
142 
195 
223 
120 

45 

Dailing 

75 

138 
106 

Dalhousie    and    Sherbrooke 
North  (Nord) 

a                        << 

249 

li                            u 

265 

te                        U 

161 

Drummond 

323 

193 

" 

260 

" 

196 

M 

159 

Lavant 

126 

92 

Lanark  Village 

315 

315 

Lanark  Township 

191 

294 

<< 

165 

« 

102 

Montague 

170 

169 

« 

3 

2 

195 

<« 

204 

<< 

299 

Elmsley  North  (Nord) 

381 

a                             ' 

184 

Pakenham 

179 

158 

M 

190 

M 

233 

U 

155 

Ramsay 

258 

1 

254 

« 

165 

« 

156 

<< 

1 

233 

Sherbrooke  South  (Sud) 

298 

u                 u 

1 

205 

Totals— Totaux 

100 

6,615 

158 

9,250 

43 

16,066 

20,721 

Majority  for    \Hnnniirahle  Tohn  Aloxinrior  Sfpwart  nvPr  (<5i,rï/Robert  Matheson  Anderson,  2,635, 
Majorité  pour/tloIloliraDle  Jolm  ^îexanaer  fctewart  over  (sur) jwuliam  George  Ferguson,  9,092. 
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LEEDS 


FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

Population— 1921,  34,788. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Amassa 
Whitney 
Mallory. 


Hugh 

Alex- 

ander 

Stewart 


George 
Fletcher 
Warren. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Brockville  East  (Est)  . . .  .A-E 
....F-M 
....  N-Z 
....A-K 

L-Z 

A-F 

....G-M 
....  N-Z 
West  (Ouest)  . .  A-L 
..M-Z 
..A-H 
...I-Z 
..A-F 
..G-M 
..N-Z 
..A-K 
...L-Z 
North(Nord)  ..A-L 
..M-Z 
..A-L 
..M-Z 
...A-J 
..K-Z 

Centre  A-I 

J-Z 

A-L 

M-Z 

A-K 

L-Z 


South  (Sud) 


..A-L 
..M-Z 
..A-L 
..M-Z 

Gananoque  West  (Ouest) 

..A-L 

..M-Z 

North  (Nord). .A-L 

..M-Z 

..A-L 

.M-Z 

.A-L 

.M-Z 

..A-L 

..M-Z 

(Provi- 


South  (Sud) 


Advance 


Brockville 

soire 

Elizabethtown A-L 

M-Z 


A-L 
M-Z 


Kitley. 


R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 


66 
64 
78 
77 
101 
83 
52 
57 
81 


78 
77 
114 
81 
57 
75 
35 
60 

35 
44 
30 
80 
84 
59 
44 

3 
19 

2 
18 

6 

3 
58 
34 
67 
32 
11 
26 


76 
91 
66 
90 
92 
61 
71 
68 
81 
83 
74 
53 
65 
68 
84 
56 
67 
78 
78 
72 
61 
59 
83 
49 
75 
60 
56 
90 
82 
86 
78 
75 
61 
136 
130 
103 
89 
57 
83 
92 
68 
83 
69 
58 

60 
44 
52 
73 
45 
75 
71 
19 
42 
73 
51 
30 
61 
61 
159 
84 
125 
101 
76 


149 
143 
98 
164 
163 
160 
160 
131 
152 
154 
141 
124 
128 
146 
139 
138 
146 
181 
154 
153 
119 
149 
145 
148 
165 
133 
126 
174 
168 
195 
164 
132 
127 
220 
210 
178 
184 
147 
213 
193 
135 
163 
122 
134 

104 
118 
114 
184 
166 
176 
187 
113 
141 
167 
119 
120 
81 
135 
224 
182 
205 
144 
139 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO 


LEEDS—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste . 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 
.  ou 
rural. 

Amassa 
Whitney 
Mallory. 

Hugh 

Alex- 

ander 

Stewart. 

George 
Fletcher 
Warren. 

Elmsley  South  (Sud) 

1 

2 
1 
1 
2 
3 
4 
4 
5 
5 
1 

2 
2 
3 
1 
2 
3 
1 
1 
2 
3 
1 
2 
3 
1 
2 
3 
3 
4 
5 
6 
6 
7 
1 
2 
3 
3 
4 
5 
1 
2 
3 
1 
1 
1 
1 
2 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

59 
10 
10 
13 
43 
34 
38 
41 
36 
34 
25 
25 
87 
48 
11 
18 
26 
9 
115 
135 
97 
98 
110 
101 
47 
28 
26 
45 
40 
47 
54 
26 
47 
48 
34 
11 
7 

10 

12 

5 

27 
45 
34 
98 
100 
37 
78 
87 

72 
44 
112 
90 
66 
50 
50 
41 
53 
45 
52 
56 
51 
52 
33 
74 
13 
42 
41 
26 
32 
54 
63 
68 
77 
32 
33 
36 
35 
38 
63 
122 
124 
84 
113 
74 
73 
89 
103 
63 
98 
92 
72 
72 
65 
136 
115 
121 

48 
63 
18 
19 
78 

104 
39 
56 
64 
73 
59 
30 
71 
67 
63 
76 
87 
74 
14 
15 
55 
31 
15 
20 
30 

116 
27 
51 
33 
47 
24 
40 
25 
33 
82 
42 
53 
29 
59 
51 
56 
25 
51 
35 
33 
25 
35 
16 

179 
117 
140 
122 
187 
188 
127 
138 
153 
152 
136 
111 
209 
169 
107 
168 
127 
125 
170 
177 
184 
183 
188 
189 
154 
176 
86 
132 
110 
132 
141 
188 
196 
165 
232 
128 
133 
128 
175 
119 
181 
164 
157 
205 
198 
199 
228 
224 

238 

Il                              M 

170 

Bastard  and  Burgess A-L 

176 

.......  M-Z 

170 

240 

« 

245 

A-H 

161 

I-Z 

176 

A-H 

180 

I-Z 

207 

Crosby  South  (Sud) A-L 

190 

M-Z 

140 

A-L 

251 

M-Z 

2 

208 
165 

"       North  (Nord) 

214 

n                   a 

1 

172 
158 

Front  of  Yonge A^H 

192 

I-Z 

1 

205 
226 

h 

330 

Front  of  Escott 

238 

h 

242 

n 

177 

Front  Leeds  and  Lansdowne... . 

232 

M                                            II 

100 

A-G 

\             342 
164 

H-Z 

h                       ii 

2 

«                        h 

210 

A-L 

210 

M-Z 

219 

tt                       it 

207 

Rear  Leeds  of  Lansdowne 

h                    ii 

.'.A-M 

3 
1 

300 
199 
167 

..N-Z 

158 

ti                    it 

Il                                    M 

1 

209 
164 

Rear  Yonge  and  Escott 

204 

tt                    ii 

2 

194 
205 

Westport A-L 

261 

M-Z 

219 

1 

234 

Athens 

263 

268 

Totals— Totaux 

5,830 

7,868 

3,564 

36 

17,298 

22,526 

111 

Majority  for 
Majorité  pour 


Hugh  Alexander  Stewart  over  (sur) 


/Amassa  Whitney  Mallory,  2,038. 
1  George  Fletcher  Warren,  4,304. 


70  FOURTEENTH  GENEE  AL  ELECTION— ONTARIO 

LENNOX  AND  ADDINGTON.  Population— 1921,  18,987. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Archibald 

Brisco 
Carscallen. 

Edward 

James 

Sexsmith. 

1A 

1B 

2 

1A 

1B 

2 

1 

2A 

2B 

3A 

3B 

4 

5A 

5B 

6A 

6B 

1 

2A 

2B 

3A 

3B 

1A 

1B 

2A 

2B 

1A 

1B 

1A 

%B 

2A 

2B 

1A 

1B 

2A 

2B 

1 

2 

3A 

3B 

4 

5A 

5B 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 
1 
1 

1A 
2 

2A 
3 
4 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

U 
U 
U 
U 

U 
U 

u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

55 
17 

22 
70 
38 
13 
84 
36 
81 
72 
69 
42 
113 
79 
40 
58 
19 
66 
63 
13 
96 
64 
41 
30 
54 
22 

105 
79 

104 
64 

127 
62 

123 
73 

105 

117 
64 
78 
49 
35 
83 

100 
44 
97 

107 

136 

101 

120 
55 

123 

131 
49 
58 
78 

150 
25 
30 

148 
84 

130 
20 

93 
39 
79 
75 
35 
46 
89 

106 
92 
58 
72 
45 
97 
86 
65 

100 
40 

125 

101 
55 
92 
51 

100 
47 

100 
51 

79 
50 
78 
35 
94 
42 
54 
30 
85 
66 

119 

128 
72 

129 
41 
52 
42 
54 
61 
65 
43 
69 

146 
99 
61 
70 
43 
83 
71 

106 
85 
83 
29 
78 
15 

148 
56 

101 
145 

73 

59 
173 
142 
173 
130 
141 

87 
210 
165 
106 
158 

59 
191 
164 

68 
188 
116 
141 

77 
154 

74 

184 
129 
182 

99 
226 
104 
178 
103 
190 
183 
183 
207 
121 
167 
124 
153 

86 
154 
168 
202 
144 
189 
201 
222 
192 
119 
101 
163 
221 
132 
115 
234 
114 
208 

35 

174 

80 

u 

143 

163 

il 

77 

« 

75 

Bath 

210 

Ernesttown 

213 

199 

u 

104 

« 

182 

il 

102 

« 

253 

" 

196 

" 

1 

135 

II 

188 

II 

86 

Fredericksburgh  North  (Nord) 
«                          « 

228 

190 

«                          « 

78 

<<                          « 

239 

a                                   u 

South  (Sud)!' 

1 

150 
191 

u                         u 

101 

u                                     « 

186 

II                                   II 

Napanee. 
East  Ward  (Quartier  Est) 

1 

88 
272 

n                    ii 

180 

Centre  Ward  (Quartier  Centre) .. 

311 

a                 ii                 ti 

166 

u                 a                 u 

5 

309 
247 

it                 ii                 ii 

1 

228 
140 

287 

it                 ti                 ii 

233 

Richmond 

219 

1 

235 

" 

140 

u 

3 

204 

a 

178 

u 

1 

189 

« 

115 

Camden 

3 

186 

205 

<< 

1 

270 

a 

168 

ti 

221 

« 

229 

ii 

249 

ti 

229 

ii 

167 

ti 

112 

ii 

2 

176 

Newburgh 

267 

Sheffield 

1 

142 

ii 

135 

n 

3 

1 

261 

a 

141 

ii 

239 

ii 

74 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO 
LENNOX  AND  ADDINGTON—  Con. 


71 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Xame — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Archibald, 

Brisco 
Carscallen. 

Edward 

James 

Sexsmith. 

Kaladar 

1 
1A 

2 
3 

2 

R 
R 
R 
R 
R 
R 

45 
41 
12 
44 
21 
32 

50 
63 
35 
41 
120 
30 

95 
104 

48 

87 
142 

63 

197 

"  i 

2 
1 
1 

150 

« 

78 

u 

137 

Denbigh 

194 

85 

Totals— Totaux 

67 

4,606 

4,735 

30 

9,371 

11,962 

Majorité  X}  Edward  James  Sexsmith'  m- 


72  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

LINCOLN.  Population— 1921,48,608. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

James 

Dew 

Chapli  n 

Arthur 
Adams 
Craise. 

Edwin 
John 
Love- 
lace. 

Port  Dalhousie  Advance  (Pro- 
visoire)   

1 

1 

2 

3 

4A 

4B 

5A 

5B 

6 

7 

8A 

8B 

9 

10A 
10B 
11 
12 
13 
14A 
14B 
15A 
15B 
16A 
16B 
17A 
17B 
18A 
18B 
19A 
19B 

20A 
20B 
20G 
21A 
21B 
21C 
22A 
22B 
23A 
23B 
24A 
24B 
25A 
25B 
25C 
26A 
26B 
26C 
27A 
27B 
28A 
28B 
28C 
29A 
29B 
30A 
30B 
30C 
31A 
31B 
31C 

R 

Pv 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

U 
U 
U 
U 

U 

u 
u 
u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

1 
47 
75 
57 
77 
46 
58 
46 
88 
65 
49 
68 
36 
34 
31 
38 
73 
85 
77 
79 
78 
77 
99 
75 
97 
77 
119 
90 
70 
68 

63 

85 

42 

117 

105 

61 

60 

76 

71 

71 

120 

120 

74 

78 

78 

87 

75 

74 

91 

88 

87 

67 

83 

114 

60 

76 

83 

85 

99 

132 

101 

0 

5 
9 
7 

27 

24 

49 

76 

81 

28 

71 

54 

76 

31 

37 

33 

26 

32 

6 

13 

1 

4 

2 

5 

7 

7 

8 

12 

10 

5 

4 
1 
4 

1 
5 
1 
7 
4 
3 
2 
3 
9 
3 

11 
7 
8 
5 
6 
6 
3 
7 
2 

4 
3 
3 

2 
5 
5 

7 
4 

8 

5 
93 
99 

138 
64 
54 
23 
35 
23 
32 
15 
24 
20 
30 
11 

108 
20 
86 
50 
30 

102 
90 
63 
73 
91 
98 
57 
64 
79 
83 

127 
99 
81 
48 
30 
18 
60 
43 
46 
42 
96 
64 
40 
49 
32 
52 
40 
34 
77 
62 
58 
55 
45 
76 
49 
70 
60 
46 
62 
49 
47 

6 
146 
184 
202 
168 
124 
130 
157 
192 
125 
135 
146 
132 
95 
79 
180 
120 
203 
133 
122 
183 
171 
164 
153 
196 
186 
185 
166 
150 
156 

194 

185 
128 
166 
140 
80 
127 
123 
120 
115 
219 
193 
117 
140 
117 
148 
120 
115 
175 
153 
152 
124 
136 
195 
112 
748 
149 
136 
169 
185 
156 

Niagara  Town  (Ville) 

1 
1 

240 

«                 a 

271 

tt                                  tt 

291 

"       Township 

292 

124 

«               u 

197 

il                u 

193 

a               u 

299 

u                u 

221 

Grantham 

239 

« 

237 

u 

192 

ii 

170 

u 

135 

« 

1 

1 
2 

273 

it 

214 

" 

345 

te 

179 

tt 

159 

Merritton 

2 

212 

219 

« 

224 

te 

208 

« 

1 
4 
1 

287 

tt 

256 

Port  Dalhousie 

245 

tt 

166 

tt 

1 

201 

u 

212 

St.  Catharines — 
St.  Andrews  Ward  (Quartier) 

tt                       u 

287 

282 

tt                       tt 
tt                        te 

1 

203 

216 

tt                        tt 

262 

u                        tt 

154 

tt                        it 

281 

tt                        tt 

271 

tt                        tt 

205 

u                        a 

223 

tt                              tt 

346 

tt                       tt 

300 

St.  Georges  Ward  (Quartier). 

224 

u                       et 

2 

246 
206 

tt                       u 
Il                   il 

1 

239 
223 

Il                     tt 
u                        te 
tt                        ee 
(f                        ee 

1 

1 

205 
336 

278 
257 

te                       et 

218 

te                       te 
tt                        et 
tt                        tt 

4 
2 

251 
335 
220 

tt                       te 

272 

tt                       et 
tt                       it 

1 

254 
245 

St.  Patricks  Ward  (Quartier) 

u                             tt 

1 

252 
266 

tt                   tt 

240 
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LINCOLN—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


St.  Patricks  Ward  (Quartier) 


Louth. 


Clinton. 


Beamsville. 


Grimsby  North  (Nord) 


Town  (Ville). 


South  (Sud). 


Gainsboro. 


No. 


32A 

32B 

33A 

33B 

34A 

34B 

35A 

35B 

36A 

36B 

36C 

37A 

37B 

38A 

38B 

38C 

39A 

39B 

40A 

40B 

41A 

41B 

42 

43  A 

43B 

44 

45A 

45B 

46A 

46B 

47A 

47B 

48 

49A 

49B 

50A 

50B 

51A 

51B 

52A 

52B 

53 

54 

55 

56A 

56B 

57A 

57B 

58A 

58B 

59A 

59B 

60 

61 

62 

63 

64 

65 

66 

67 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


James 

Arthur 

Dew 

Adams 

Chapli  n 

Craise. 

120 

4 

77 

6 

112 

10 

103 

11 

91 

18 

50 

8 

90 

5 

51 

8 

80 

7 

91 

3 

68 

0 

130 

6 

108 

9 

101 

8 

92 

4 

59 

5 

86 

4 

64 

4 

41 

9 

33 

11 

18 

27 

13 

29 

68 

50 

68 

92 

36 

76 

26 

87 

33 

27 

17 

13 

41 

57 

55 

39 

21 

48 

8 

55 

16 

75 

64 

70 

85 

44 

63 

19 

75 

9 

48 

8 

62 

52 

93 

16 

92 

19 

59 

17 

33 

79 

32 

36 

45 

10 

33 

12 

69 

4 

61 

6 

48 

5 

59 

3 

29 

57 

33 

33 

21 

60 

14 

73 

50 

94 

12 

78 

16 

34 

49 

44 

9 

64 

12 

57 

12 

91 

Edwin 
John 
Love- 
lace. 


Rejected 
baliots. 

Bulletins 
re  jetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


215 

136 

183 

172 

192 

134 

149 

102 

177 

155 

136 

234 

161 

161 

157 

143 

165 

129 

113 

76 

72 

83 

161 

165 

121 

130 

98 

66 

114 

128 

98 

90 

111 

157 

148 

141 

114 

116 

122 

162 

145 

131 

129 

84 

95 

67 

131 

141 

132 

105 

151 

137 

102 

109 

188 

131 

96 

145 

86 

90 

113 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 
or 

rural. 

Urbain 

ou 
rural . 

James 

Dew 

Chapli  n 

Arthur 
Adams 
Craise. 

Edwin 
John 
Love- 
lace. 

Caistor 

69 
70 
71 
72 
73 

R 
R 
R 
R 
R 

13 
9 
41 
32 
14 

66 
49 
47 
70 
36 

9 
31 
10 
14 
19 

88 
89 
98 
116 
69 

135 

n 

212 

a 

189 

il 

172 

u 

109 

Totals — Totaux 

8,087 

3,066 

6,212 

68 

17,433 

28,778 

, 

Majority  for    \¥oBMM  n^„,  r  ^«««^  i      \  /Edwin  John  Lovelace,  1,875. 

Majorité  pour}James  Dew  Chaplin  over  (sur)  {Arthur  Adams  Crais^  ^021> 


LONDON. 
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Population— 1921,  53,552. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Arthur 
Mould. 


Charles 
Ross 

Somer- 
ville 


John 
Frank- 
lin 
White. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


LONDON  CITY    (CITÉ). 

London,  Advance  (Provisoire) 

"  Advance  (Provisoire).. 

"  !!.";!".'.*.'.'.'/.'.''.'.,.'.a-l 

M-Z 

u 

ii'iii^.'.'.ï/.'.'.'.'.'.'.A-L 

"   M-Z 

"   A-L 

"   M-Z 

"   A-L 

11   M-Z 

A-L 

"   M-Z 

"   A-L 

"   M-Z 

u       A-L 

"   M-Z 

"   A-L 

"   M-Z 

"   A-L 

"   M-Z 

"   A-L 

"   M-Z 

"   A-L 

"   M-Z 

"   A-L 

"   M-Z 

"   A-L 

"   M-Z 

"   A-L 

"   M-Z 

"    : a-l 

"   M-Z 

" A-L 

"   M-Z 

"   A-L 

"   M-Z 

"   A-L 

"   M-Z 

"   A-L 

"   : M-z 

"   A-L 

"   M-Z 

"   A-L 

"   M-Z 

"   A-L 

"   M-Z 

"   A-L 

"   M-Z 

"   A-L 

"   M-Z 

"   A-L 

"   M-Z 

"   A-L 

«       M-Z 

"   A-L 

"   M-Z 

A-L 

"   M-Z 


9A 
9B 
9C 
9D 

10 

10 

11 

H 

12 

12 

13 

13 

H 

14 

15 

15 

16 

16 

17 

17 

18 

18 

19 

19 

20 

20 

21 

21 

22 

22 

23 

23 

24 

24 

25 

25 

26 

26 

27 

27 

28 

28 

29 

29 

30 

30 


11 
92 
44 
33 
25 
36 
68 
54 
42 
51 
43 
48 
52 
42 
28 
59 
57 
59 
55 
67 
61 
90 

100 
60 
71 
51 
64 
78 
71 
72 
95 
79 
54 
72 
59 
80 
82 
27 
59 
75 
78 
47 
50 

109 
70 
88 
74 
82 
52 
72 
63 
71 
59 
59 
61 
55 
37 
39 
39 
62 
50 


91 
74 
50 
51 
40 
90 
61 
33 
57 
75 
89 
77 
43 
34 
47 
65 
55 
59 
85 
98 
92 
64 
79 
86 
75 
78 
73 
72 
85 
63 
106 
112 
120 
90 
93 
80 
31 
20 
58 
74 
36 
45 
83 
57 
86 
56 
53 
39 
65 
68 
95 
61 
70 
52 
87 
75 
54 
49 
67 
73 


58 
210 
127 
95 
99 
90 
195 
140 
98 
148 
146 
179 
162 
149 
109 
128 
146 
119 
117 
182 
189 
197 
170 
161 
193 
161 
174 
173 
165 
170 
171 
201 
192 
204 
160 
210 
187 
73 
88 
155 
179 
95 
105 
204 
145 
179 
136 
161 
102 
157 
146 
176 
125 
144 
130 
188 
128 
127 
116 
176 
167 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Arthur 
Mould. 

Charles 
Ross 

Somer- 
ville. 

John 
Frank- 
lin 
White. 

London- 

-Con A-L 

M-Z 

31 
31 
32 
32 
33 
33 
34 
34 
35 
35 
36 
36 
37 
37 
38 
38 
41 
41 
42 
42 
43 
43 
44 
44 
45 
45 
46 
46 
47 
47 
48 
48 
49 
49 
50 
50 
51 
51 
52 
52 
56 
56 
57 
57 
58 
58 
59 
59 
60 
60 
61 
61 
62 
62 
63 
63 
64 
64 
64 
65 
65 

U 
U 
U 
U 

U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

39 
28 
46 
36 
20 
13 
19 
24 
18 
34 
30 
33 
48 
26 
56 
79 
42 
27 
38 
37 
79 
44 
78 
75 
54 
47 
38 
40 
35 
35 
43 
45 
60 
59 
58 
41 
66 
47 
44 
54 
6 
5 
6 

10 
13 
12 
42 
29 
58 
39 
43 
43 
64 
46 
80 
54 
11 
8 
2 
13 
26 

43 
33 
23 
26 
73 
51 
56 
64 
82 
64 
56 
60 
54 
44 
26 
38 
55 
41 
39 
45 
27 
17 
33 
22 
38 
60 
35 
44 
71 
43 
37 
34 
56 
38 
36 
28 
28 
25 
31 
47 
61 
67 
58 
61 
70 
94 
47 
59 
40 
48 
50 
75 
64 
46 
45 
37 
114 
68 
56 
63 
52 

71 
56 
83 
49 
63 
52 
90 
83 
80 
75 
48 
66 
45 
71 
49 
56 
63 
59 
73 
82 
74 
45 
33 
31 
84 
52 
81 
74 
79 
48 
65 
53 
90 
57 
97 
65 
53 
52 
48 
58 
59 
51 
86 
59 
93 
82 
50 
53 
75 
48 
63 
58 
47 
55 
50 
63 

105 
68 
56 

117 
94 

153 
117 
152 
111 
157 
116 
165 
171 
184 
174 
134 
161 
147 
141 
132 
173 
163 
129 
150 
164 
180 
.  108 
144 
129 
177 
160 
154 
158 
185 
126 
146 
132 
206 
154 
192 
134 
147 
124 
124 
162 
126 
123 
150 
130 
176 
189 
139 
141 
173 
135 
157 
176 
175 
147 
175 
154 
233 
145 
114 
193 
172 

, 

\         458 

A-L 

ï 

M-Z 

|    400 

A-L 

1 

\ 

M-Z 

>         397 

A-L 

s 

M-Z 

|    486 

A-L 

4 
1 

s 

M-Z 

|    511 

A-L 

s 

M-Z 

2 

>         467 

A-L 

\ 

M-Z 

>         459 

A-L 

1 

ï 

M-Z 

>          454 

A-L 

3 
2 

S 

...M-Z 

>    472 

A-L 

4 

M-Z 

>         474 

A-L 

s 

M-Z 

2 

>    502 

A-L 

S 

M-Z 

1 
1 
1 

>         413 

A-L 

\ 

M-Z 

>         510 

A-L 

1 

M-Z 

>         431 

...A-L 

ï 

>    520 

A-L 

1 

1    409 

A-L 

) 

M-Z 

>    519 

A-L 

1 

1    443 

A-L 

}    436 

A-L 

1 
3 

1    476 

A-L 

!    430 

A-L 

j    416 

A-L 

i    534 

1 

A-L 

1    391 

A-L 

1    532 

A-L 

1 

j    542 

A-L 

j    465 

A-L 

1    515 

A-K 

3 
1 

.' S-Z 

j    677 
j    520 

M-Z 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Arthur 
Mould. 

Charles 
Ross 

Somer- 
ville. 

John 
Frank- 
lin 
White. 

Lon 

don 

-Con A-L 

M-Z 

66 
66 
67 
67 
68 
68 
68 
69 
69 
70 
70 
71 
71 
72 
72 
73 
73 
74 
74 
75 
75 
76 
76 

U 

u 

U 
U 

u 
u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

38 
29 
48 
71 
49 
29 
16 
11 

9 

17 
23 
28 
31 
10 

4 
16 
12 
14 
14 
33 
14 
10 
18 

60 
59 
29 
45 
28 
26 
6 
89 
73 
60 
70 
48 
18 
71 
84 
78 
62 
87 
80 
78 
62 
42 
38 

59 
85 
73 
32 
138 
80 
54 
76 
66 
77 
61 
62 
66 
89 
59 
84 
57 
93 
77 
84 
47 
61 
60 

2 

1 

159 
174 
150 
149 
215 
135 
76 
176 
148 
154 
154 
:140 
116 
171 
147 
178 
131 
194 
172 
197 
123  ' 
115 
116 

\          473 

A-L 

\          438 

M-Z 

1 

} 

A-K 

j 

L-R 

\         736 

S-Z 

} 

A-L 

\          486 

M-Z 

A-L 

\          467 

M-Z 

A-L 

2 
1 
1 

|          440 

M-Z 

A-L 

443 

M-Z 

A-L 

|          443 

M-Z 

A-L 

522 

M-Z 

1 

2 

A-L 

469 

..  M-Z 

A-L 

2 

379 

M-Z 

Totals— Totaux 

' 

145 

4,252 

7,974 

9,730 

70 

22,026 

32,907 

Majority  for     1 


Charles  Ross  Somerville,  1,756. 


Majorité  pour  }John  Franklin  White  over  (sur)  \  Arthur  Mould,  5,478. 


78  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

MIDDLESEX,  East  Riding— Division  Est.  Population— 1921,  27,957. 


Pollings  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Samuel 

Francis 

Glass. 

Dun- 
can 
Gra- 
ham 
Ross. 

Archie 
Lati- 
mer 
Hod- 
gins. 

53 
53 
54 
54 
55 
55 
39 
39 
40 
40 
77 
77 
77 

U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

73 
27 
57 
49 
90 
79 
29 
28 
70 
72 
55 
36 
43 

3 
26 
16 
16 
15 
20 

7 

78 
37 
38 
32 
29 
35 
64 
78 
60 
57 
32 

5 
25 
44 
26 
36 
54 
27 
49 
65 
34 
100 
87 
47 
17 
25 
16 
98 
54 
37 
81 
43 
92 
18 
17 
37 
14 

5 
45 
88 
77 
48 
20 
25 

46 
68 
35 
37 
56 
59 
36 
25 
53 
19 
40 
34 
19 

1 
101 
11 
16 
26 
23 
19 
62 
32 
28 
43 
28 
40 
43 
65 
66 
58 
42 
12 

6 
29 
52 
13 
43 
70 
32 
16 
17 
62 
85 
23 
15 
16 
55 
18 
15 
12 
26 
29 
18 
10 

8 
37 
35 
12 
31 
59 
34 
47 
17 
39 

14 
16 
15 
22 
27 
33 
17 
17 
27 
27 
24 
18 
18 
1 
67 
80 
67 
66 
99 
78 
48 
15 
65 
79 

134 
95 
15 
10 
22 
52 
15 
72 
44 
23 
38 
57 
66 
46 
82 
79 

118 
35 
16 
85 

131 
66 

104 
83 
55 
81 
36 
32 
57 
69 
65 
60 
75 

102 

49 

5 

3 

107 
86 
54 

133 

111 

108 

108 

173 

173 

83 

70 

150 

118 

120 

88 

80 

5 

194 

107 

99 

107 

142 

104 

188 

84 

131 

156 

192 

170 

122 

156 

148 

167 

90 

89 

75 

96 

116 

106 

163 

143 

165 

160 

169 

197 

188 

155 

163 

107 

176 

199 

124 

134 

144 

104 

167 

97 

90 

135 

124 

119 

125 

152 

115 

202 

123 

118 

191 

«             i 

M-Z 

A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-H 
I-P 
O-Z 

.... 

165 
223 
291 

«      < 

356 

<<      < 

2 
1 

323 
194 
139 

«      < 

211 

u             i 

196 

«      < 

1 

295 
199 

u                     « 

224 

1 

2 

2 

3 

4 

5 

6 

6 

7 

7 

8 

9 

10 
10 
11 
11 
12 

1 

2 

3 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

1 

2 

1 

2 

3 

4 

5 

5 

1 

2 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

1 

1B 

1B 

2 

3 

4 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

261 

. .  A-L 

162 

M-Z 

147 

« 

173 

« 

208 

« 

148 

"             . .  A-L 

169 

....M-Z 

200 

A-L 

222 

M-Z 

2 
1 

218 

<< 

289 

u 

302 

A-L 

183 

M-Z 

3 

232 

A-L 

272 

"              M-Z 

263 

te 

1 

126 

128 

98 

"               A-L 

127 

"               M-Z 

170 

163 

267 

194 

2 

215 

212 

229 

T  ll^OTl 

233 

« 

225 

"RiddnlnVi 

200 

187 

122 

1 

208 

"               A-L 

235 

«                   M- 7, 

137 

Nissouri  West  (Oi 
« 

«      tt 
«      « 
«      « 
«      « 

London  Township 
Byron  Sanitoriun 

London  Townshi 
«       « 

test) 

4 
1 

193 

A-L 

M-Z 

204 
151 

214 

142 

110 

1 

174 

176 

190 

171 

a A-L 

M-Z 

308 

1 

222 
280 

167 

A-L 

131 

QUATORZIÈME  ELECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO  79 

MIDDLESEX,  East  Riding— Division  Est—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  liât. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Samuel 

Francis 

Glass. 

Dun- 
can 
Gra- 
ham 
Ross. 

Archie 
Lati- 
mer 
Hod- 
gins. 

London  1  ownshiD 

M-Z 

4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
17 
18 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

45 
77 
35 
91 
56 
38 
61 
37 
39 
48 
22 
54 
22 
59 
65 
62 

54 
63 
14 
27 
8 
4 
8 
16 
15 
31 
21 
18 
26 
29 
55 
35 

84 
71 
45 
81 
68 
72 

124 
96 
89 
75 

162 
26 
23 
15 
12 
7 

• 

183 
211 
94 
202 
132 
117 
193 
149 
143 
154 
205 
99 
71 
104 
134 
104 

201 

228 

199 

3 
3* 

258 

184 

185 

241 

186 

162 

234 

i' 

.... 
2 

253 

189 
110 
172 

.A-L 
M-Z 

206 

172 

Totals— Totaux.. 

80 

3,618 

2,648 

4,414 

.  32 

10,712 

15,945 

Majority  for     \Arrhip  T  afimM.  Hodrfns  owr  rHnrï  /Samuel  Francis  Glass,  796. 
Majorité  pour  JArcnie  Intimer  Hodgins  over  (sur)  (Dimcan  Graham  Ross>  1>766. 


80  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

MIDDLESEX,  West  Ridiog— Division  Ouest.  Population— 1921,  24,977. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

John 
Dou- 
glas 
Fraser 
Drum- 
mond. 

George 

Adam 

Elliot. 

Dun- 
can 
Camp- 
bell 

Ross. 

2 

3 

4 

5 

6 

1A 

1B 

1A 

1B 

2 

3A 

3B 

4 

5 

6 

7 

1 

2 

3 

4 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

1 

2 

1 

2A 

2B 

3 

4 

5 

1 

2 

3 

4 

5 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

1 

1 

2 

3A 

3B 

1A 

1B 

2A 

3A 

3B 

R 

Pv 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
.     U 

u 

u 

U 

u 

112 

73 

120 

166 

49 

10 

20 

25 

35 

49 

131 

59 

65 

195 

142 

149 

67 

76 

76 

113 

69 

90 

90 

103 

77 

108 

109 

82 

15 

28 

120 

60 

39 

132 

189 

103 

55 

53 

52 

80 

65 

100 

135 

133 

93 

137 

81 

103 

63 

73 

91 

139 

90 

58 

21 

20 

19 

18 

24 

10 

8 

26 

13 

12 

12 
15 
31 
9 
3 
32 
72 
41 
23 
11 
39 
35 
22 
6 
1 
14 
20 
29 
60 
22 
18 
21 
16 
36 
8 
3 
43 
12 
109 
106 
37 
47 
71 
37 
12 
12 
25 
23 
12 
17 
24 
12 
10 
28 
4 
12 
22 
29 
30 
11 
20 
38 
13 
11 
56 
86 
102 
69 
66 
43 
35 
35 
36 
54 

44 

4 

43 

61 

6 

18 
72 
92 
58 
59 
49 
59 
60 
30 
24 
49 
81 
47 
72 
5 
9 
19 
19 
46 
32 
15 
93 
47 
91 
92 
55 
28 
28 
71 
60 
49 
41 
24 
38 
22 
38 
17 
30 
27 
28 
39 
25 
32 
33 
27 
16 
50 
14 
34 
59 
89 
62 
45 
43 
116 
110 
113 
103 
122 

168              202 

92 
194 
239 

58 

60 
164 
159 
117 
119 
221 
153 
147 
231 
167 
214 
168 
152 
211 
140 

97 
130 
125 
186 
117 
126 
245 
141 
216 
227 
212 
135 
138 
240 
263 
164 
121 
100 
102 
119 
129 
129 
175 
189 
125 
188 
128 
164 
126 
111 
127 
227 
117 
104 
139 
197 
184 
132 
133 
169 
153 
174 
152 
188 

106 

h 

235 

it 

3 

285 

<< 

73 

« 

74 

1 
1 

|          382 

Caradoc 

S 

<< 

>          398 

u 

2 

270 

h 

}          432 

288 

ii 

ii 

ii 

208 

ii 

2 

253 

« 

249 

208 

3 

280 

ii 

175 

ii 

1 

120 

Ekfrid 

155 

144 

« 

1 

236 

ii 

155 

176 

it 

288 

170 

Glencoe 

1 

263 

268 

Lobo 

273 

j          345 
283 

h 

h 

2 

300 

210 

Metcalfe 



175 

ii 

119 

it 

134 

h 

157 

ii 

2 

161 

171 

217 

it 

1 

235 

ii 

152 

it 

145 

h 

167 

h 

213 

183 

137 

ii 

155 

h 

293 

ii 

154 

h 

1 
3 
2 
1 

127 

Newburg 

175 

Parkhill 

232 

221 

ii 

\          310 

h 

\ 

Y          453 

ti 

ii 

253 

ii 

1          440 

ii 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO  81 

MIDDLESEX,  West  Riding— Division  Ouest— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

John 
Dou- 
glas 
Fraser 
Drum- 
mond. 

George 
Adams 
Elliot. 

Dun- 
can 
Camp- 
bell 

Ross. 

4A 

4B 

5A 

5B 

6A 

6B 

1 

2 

3 

4 

1 

2 
3 

U 
U 
U 

u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

6 

15 

12 

16 

6 

17 

34 

53 

68 

55 

33 

76 

107 

127 

38 
30 
26 
32 
40 
32 
23 
14 
42 
57 
28 
22 
15 
38 

88 
92 
87 
96 
84 
65 
10 
52 
63 
49 
52 
75 
49 
58 

132 
137 
127 
145 
130 
115 
67 
119 
176 
161 
113 
173 
171 
223 

\          366 

M 

II 

2 

1 

i' 

367 

« 

U 

385 

U 

Williams  West  (Ouest) 

82 
156 

u             << 

3 

212 
207 

Wardsville 

163 

Williams  East  (Est) 

213 

«             ii 

235 

Il                       u 

272 

Totals— Totaux 

78 

5,543 

2,445 

4,004 

35 

12,027 

15,342 

Majority  for 
Majorité  pour 


John  Douglas  Fraser  Drummond  over  (sur) 


Duncan  Campbell  Ross,  1,539. 
George  Adam  Elliot,  3,098. 


34871—6 


82  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

MUSKOKA.  Population— 1921,19,511. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Xame — Nom. 


Muskoka 2A 

Baxter 1 

Bracebridge 

Huntsville 

Muskoka 

Huntsville 

Hutton  House 

Medora 

Freeman 

Gravenhurst 

West  (Ouest) 

Sinclair 

Gravenhurst 

Stephenson 

Huntsville 

Franklin 

Huntsville 

Monck 

Chaffery 

Medora 

Stephenson 

Morrison 

Bracebridge 

Bola... 

Huntsville 

Draper 

Muskoka 

Macaulay 

Stisted 

Oakley 

n 

Mactier,  Advance — (Provisoire) 
Watt 

Ryde.V. '.'.!!  '.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.  '.'.'.'.'.'. 

Bracebridge 

Muskoka 

Monck 

Ryde 

Monck 

McLean 

Medora 

Wood 

Cardwell 

Gibson 

Draper 

Watt 

Bracebridge 

Stephenson 

Cardwell 

Macaulay 

Morrison 

Freeman 

Medora 

Brunel 

Bracebridge 

Wood 

Chaffey 

Bracebridge 

Draper 

Chaffey 

Gravenhurst 


No. 


54 
73 

3 
28 
52 
27 
48 
40 
21 
23 
26 
79 
24 
22 
65 
32 
76 
29 
47 
46 
15 
41 
64 
50 

9 

1 
30 
19 
55 
34 
67 
58 
57 
20A 
69 
70 
63 

6 
53 
49 
62 
45 
36 
39 
43 
13 
78 
18 
72 

4 
66 
12 
35 
51 
20 
38 
10 
21 
42 
16 

5 
17 
14 
25 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Peter 
McGibbon. 


65 
14 
70 
64 
16 
76 
59 
33 
3 
83 
41 
11 
82 

104 
57 
48 
31 
80 
64 
3 
50 
10 
84 
89 
71 
65 
64 
31 
16 
60 
16 
35 
20 
16 
42 
56 
32 
95 
18 
8 
48 
28 
56 
18 
30 
10 
14 
24 
2 

126 
16 
12 
17 
50 
68 
8 

42 
70 
23 
15 

101 
38 
32 

104 


William 

James 

Hammell. 


72 
19 

2 
82 

8 

28 
57 
99 
62 
73 

9 
62 
80 
45 
93 
21 
89 
47 
33 
56 
29 
61 
17 
101 
79 
24 
14 
24 
96 
76 
31 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

130 

61 

100 

149 

52 

142 

131 

52 

5 

165 

51 

39 

139 

205 

119 

123 

40 

142 

145 

48 

144 

31 

173 

136 

104 

121 

93 

92 

33 

161 

95 

59 

34 

40 

141 

132 

64 

161 

26 

55 

71 

77 

144 

63 

50 

19 

19 

73 

35 

172 

96 

72 

70 

107 

144 

16 

92 

111 

59 

62 

173 

87 

107 

141 

1 

1 

2 

2 

2 

1 

1 

3 

1 

1 

2 

1 

3 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO 


83 


M  USKOK  A—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Peter 
McGibbon. 

William 

James 

Hammell. 

Ridout. .' 

61 
7 
11 
8 
44 
37 
74 
33 
56 
71 
77 
75 
60 
68 
59 
31 

R 
U 
R 
U 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

33 
67 
38 
81 
22 
31 
20 
60 
35 
33 
57 
24 
65 
5 

50 
62 

34 
47 
63 
26 
6 

16 
30 
31 
38 
12 
42 
35 
29 
52 
26 
26 

67 
114 
101 
107 
28 
47 
50 
91 
73 
45 
99 
59 
94 
57 
76 
88 

105 

Bracebridge 

201 

174 

206 

Wood 

53 

Medora 

131 

Baxter 

117 

Huntsville 

124 

73 

Watt 

61 

Franklin 

149 

Ci 

84 

Port  Carling 

140 

Stisted 

118 

Port  Carling 

78 

Huntsville 

139 

Totals— Totaux 

80 

3,517 

3,651 

21 

7,189 

11,175 

Majoré  pour}William  James  Hamme»' 


134. 


34871—61 


84  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

KIPISSING.  Population,  1921—58,725 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Chas. 
Robert 
Harri- 

son. 

Edmond 
Anthony 

La- 
pierre. 

Joseph 
Bénoni 
Le  vert. 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 

U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

60 
61 
76 
86 
89 
78 
97 
87 
62 
55 
116 
51 
94 
105 
106 
98 
58 
50 
85 
67 
77 
77 
62 
34 
84 
67 
65 
102 
58 
64 
137 
100 
99 
63 
96 
96 
61 
11 
22 
25 
14 
31 
38 
11 
10 
72 
22 
56 
65 
25 
49 
129 
149 
55 
8 
45 
5 

26 

16 

3 

9 

26 

2 

20 

78 

55 

85 

67 

95 

91 

83 

62 

90 

54 

97 

71 

53 

52 

66 

61 

86 

90 

52 

47 

80 

72 

65 

37 

76 

55 

67 

70 

65 

91 

76 

52 

71 

75 

32 

104 

55 

139 

174 

117 

161 

140 

172 

207 

173 

134 

85 

181 

163 

101 

32 

86 

62 

2 

65 
28 
22 
10 
19 
124 
52 
12 
41 
36 

4 

9 

4 

5 

5 

9 

18 

10 

8 

9 

18 

5 

18 

18 

21 

23 

17 

21 

20 

27 

15 

12 

16 

13 

39 

4 

6 

2 

4 

8 

2 

10 

13 

14 

1 

7 

5 

10 

10 

12 

11 

4 

12 

8 

4 

16 

4 

19 

5 

3 

3 

8 

8 

13 

15 

32 

21 

23 

11 

65 

39 

21 

19 

47 

142 
125 
166 
159 
192 
178 
198 
159 
160 
118 
231 
127 
167 
175 
193 
188 
161 
161 
159 
141 
172 
161 
147 
85 
199 
129 
138 
175 
127 
165 
215 
162 
183 
152 
129 
210 
•121 
160 
209 
154 
186 
174 
222 
226 
188 
222 
111 
258 
233 
129 
84 
226 
219 
70 
88 
105 
48 
59 
46 
192 
100 
61 
62 
103 

254 

199 

u 

1 
1 
3 

273 

II 

259 

II 

324 

tt 

282 

tt 

339 

tt 

275 

tt 

240 

il 

189 

tt 

330 

il 

210 

il 

2 

309 

il 

281 

u 

303 

u 

6 

275 

a 

265 

u 

272 

u 

2 

250 

il 

231 

tt 

266 

u 

252 

u 

4 

1 

222 

u 

142 

n 

274 

Sudbury 

3 

J 

u 

1 

[        1,813 

II 

II 

2 

"1 

II 

II 

II 

II 

[        1,851 

II 

tt 

3 

II 

' 

II 

II 

3 

II 

|        1,743 

II 

tt 

u 

) 

Sturgeon  Falls 

j           548 

tt 

1 

u 

J 

u 

\           933 

u 

2 

J 

II 

j           532 

tt 

Copper  Clifï 

3' 

448 

« 

569 

« 

175 

Widdifield.... 

125 

«< 

149 

« 

157 

u 

94 

tt 

72 

55 

278 

tt 

169 

tt 

2 

97 

tt 

75 

Bonfield 

257 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO 


85 


NIFISSIN  G— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Bonfield—  Con 

Calvin 

Mattawa 

<<  * 

Papineau 

Cameron 

Mattawan 

Head,  Clare,  Maria 

Chisholm 

<< 

M 

McCrany 

Sabine 

Canisby  and  Peck 

Murchison  Lyell  Dickens  — 

Airy  Sproule  Pt.  Sabine 

Hunter 

Pentland 

Boyd 

Deacon 

Boulter 

Lauder  Wilks 

Phelps  Mulock 

Merrick  Stewart  Lockhart... 

Timagami  Reserve  Notham 

Hammell  Osborne  Garrow . . 

Timagami 

Bear  Island 

Antoine  Eddy  Poitras,  Olrig 
French  and  un-surveyed  Ter- 
ritory  immediately  west... . 

Cachebay 

Springer 

« 
Caldwell.'.'.  Y.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'. 

Ratter  Dunnett  —  : 

Dunnett 

Maitland 

Field  Grant 

Appleby  Casimir  Jennings 

«  «« 

Bigwood  Delamere 

McPherson  London 

Kirkpatrick  McPherson  Cald 

well 

PartJHugel 

Field  Bastedo  Gibbons  Badge 
row 


No. 


65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 

100 

101 


102 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 

121 
122 
123 

124 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Chas. 
Robert 
H  ar  ri- 


Edmond 
Anthony 
La- 
pierre. 


39 

33 

121 

58 

131 

113 

101 

71 

73 

20 

59 

44 

13 

36 

32 

79 

19 

58 

0 

19 

8 

36 
41 
43 
79 
2 
5 

22 
4 
12 
5 
0 
8 
0 
23 

16 
10 


4 

105 

78 

89 

116 

138 

169 

96 

72 

57 

27 

106 

110 

105 

7 

63 

29 

59 

70 

2 

10 

301 


Joseph 
Bénoni 
Le  vert. 


27 

128 

26 

49 

3 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


0 

7 

3 

3 

8 

19 

155 

105 

63 

72 

59 

93 

0 

î  152 

10 

13 

18 

65 

52 
19 
39 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


166 

151 

142 

143 

178 

132 

103 

117 

59 

80 

64 

43 

47 

36 

115 

145 

84 

6 

29 

33 

105 

95 

99 

131 

19 

12 

36 

31 

20 

16 

7 

13 

10 

35 

44 
17 


18 

163 

142 

112 

151 

161 

328 

205 

156 

149 

89 

205 

111 

261 

17 

79 

57 

128 

122 
24 
55 

310 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


91 

247 
208 
243 
226 
268 
361 

170 

170 

162 

117 

90 

73 

59 

169 

217 

125 

9 

83 

45 

360 

353 

43 
13 

43 
66 
27 
17 
21 
26 
23 
101 

65 

38 


75 
200 

207 

445 

183 
346 
346 
170 
170 
131 
273 
200 
343 

32 
100 

87 
151 

147 

45 

127 

365 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Field  Bastedo  Gib'sBadgerow 

Kirkpatrick 

Scollard  Haddo  Cosby  Falcon- 

er  Mason  Cherriman 

Part  Kirkpatrick  and  Hugel . . 

Cosby  Mason 

Hagar 

Hawley  Loughrin  Airey 

Pt.  Dryden  Dill  Cleland 

Falconbridge  Neelon 

Garson  Pt.  Falconbridge 

Hanmer 

Blezard 

McKim 

James  Davis  McNish 

Broder  Dill 

Capreol 

M 

Hutton  Seliwcod  Norman  Wis- 
ner 

Burwash 

Dana  Crerar  Thistle  McWil- 
liams 

MacLellan,  Scadding,  Rath- 
burn,  Aylmer,  McKelcan, 
Massey  Bay 

Pt.  Hutton  South  (Sud) 

Pt.  Broder  West  (Ouest) 

Sudbury  Advance  (Provisoire). 

Mattawa  Advance  (Provisoire) 

Capreol  Advance  (Provisoire) . 

Madawaska  Advance  (Provi- 
soire)   

Brent  Advance  (Provisoire) . . . 

North  Bay  Advance  (Provi- 
soire)  

Totals — Totaux 


No. 


125 
126 
127 

128 

129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
139 
141 
142 
143 
144 
145 
147 
148 
150 
151 

152 
153 

154 


155 
156 
157 
158 
159 
160 

161 
162 

157A 


158 


Urban 
or 

rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Chas. 
Robert 
Harri- 

son. 


Edmond 
Anthony 
La- 
pierre. 


5,589 


61 
14 

18 
5 

75 
18 
44 
47 
0 
28 

118 
92 
74 

133 
76 
44 
10 
51 
96 
70 
50 
36 
43 

45 
43 

128 


Joseph 
Bénoni 
Levert. 


5 

48 
52 
10 
3 
39 
33 
12 

114 

38 

11 

1 

25 

100 
14 
25 
16 
25 

0 
21 


3,280 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


79 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


101 
21 
68 
44 

175 

23 

98 

136 

15 

53 

203 

173 

185 

256 

134 

73 

16 

83 

210 

147 

153 

107 

143 

66 
102 

146 


0 
136 


18,834 


Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


128 
75 

140 
57 

195 
38 
154 
171 
30 
108 
280 
287 
195 
332 
163 
185 
31 
190 
324 

1,204 


93 
150 

197 


30,022 


Majority  for    \WHm««H  \n*unn^  t  ons,».™»  ™r^c,„.JCharles  Robert  Harrison,  4,297. 
Majorité  pour/Edmond  An*hony  Lapierre  over(sur)|Joseph  Bénoni  Levert>  6606. 


NORFOLK. 
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Population— 1921,  26,394. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total . 

Voter  s 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

William 
Sutton. 

John 
Alexander 
Wallace. 

Charlotte  ville 

1A 
IM 

2 

3A 

3M 

4 

5 

6 

7 

8 

9 
10 
11 
12 
13 

14A 
14M 
15 
16 
17 
18A 
18M 
19 
20 
21 
22 
23A 
23M 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38A 
38M 
39 
40 
41A 
41M 
42 
43A 
43M 
44A 
44M 
45A 
45M 
46A 
46M 
47A 
47M 
48A 
48M 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
K 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

92 
75 
70 
59 
59 
69 
57 
78 
58 
29 
48 
86 
60 
76 
83 
104 
66 
39 
41 
36 
9 
3 

30 
27 
23 
47 
31 
25 
41 
13 
27 
38 
91 
75 
64 
18 
45 
73 
68 
33 
64 
85 
40 
35 
81 
34 
43 
38 
59 
65 
73 
23 
28 
58 
32 
174 
148 
70 
80 
117 
97 
6 
138 
116 

46 

54 

75 

47 

47 

45 

63 

130 

81 

60 

71 

82 

100 

78 

114 

49 

50 

101 

78 

122 

110 

92 

101 

125 

129 

138 

80 

87 

131 

138 

38 

69 

47 

63 

96 

114 

113 

87 

109 

130 

122 

112 

88 

67 

119 

136 

80 

52 

146 

115 

82 

84 

45 

77 

72 

48 

52 

46 

57 

67 

33 

1 

139 

129 
146 
107 
106 
116 
122 
208 
140 

89 
119 
168 
160 
154 
197 
153 
116 
140 
120 
158 
119 

95 
131 
152 
153 
186 
111 
112 
172 
151 

65 
107 
138 
138 
160 
136 
160 
160 
177 
163 
186 
198 
130 
102 
200 
170 
123 

90 
205 
180 
155 
107 

73 
135 
104 
222 
200 
116 
137 
186 
130 
6 
202 
151 

} 

} 
/ 

f 

1 
/ 

\ 

r 

\ 
/ 

} 

î 

320 

<( 

u 

1 
1 

209 
270 

II 

II 

II 

2 

2 

163 
188 
236 
203 
142 
200 
224 
205 
250 
267 
366 

M 

« 

« 

1 

Houghton 

ce 

« 

u 

Middleton 

<< 

<« 

u 

II 

197 
161 
244 
290 

M 

1 

Townsend 

ii 

<< 

215 
238 
190 
243 
298 

u 

u 

1 

1 

it 

ii 

u 

II 

234 
183 
134 

II 

Walsingham  North  (Nord) 

it                        ii 

166 

u                        u 

167 

ii                        tt 

173 

u                        n 

211 

Walsingham  South  (Sud) 

<<                       « 

<«                       ii 

4 

2 

195 
224 
226 

<<                       << 

270 

Windham 

264 
251 
263 
290 

ii 

tt 

1 

2 

tt 

ii 

265 
251 

ii 

290 

Woodhouse 

290 

430 

« 

305 

it 

345 

tt 

Delhi 

431 

M 

399 

2 

512 

« 

Port  Rowan 

49A 
49M 

R 
R 

64 
35 

i 

414 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

William 
Sutton. 

John 
Alexander 
Wallace. 

Port  Rnwan  Adv'ce  (Provis're) 

2 

59 

75 

52 

75 

99 

82 

124 

99 

89 

79 

152 

127 

103 

64 

115 

99 

115 

71 

1 
41 
59 
118 
85 
48 
62 
54 
34 
28 
43 
80 
46 
24 
19 
56 
47 
43 
28 

3 
101 
135 
170 
160 
148 
144 
182 
133 
117 
122 
232 
173 
128 

83 
171 
146 
158 

99 

Wa 

Sin 

50A 
50M 
51A 
51M 
52A 
52M 
53A 
53M 
54A 
54M 
55A 
55M 
56A 
56M 
57A 
57M 
58A 
58M 

R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 

U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

i 

1 

\         312 

« 

432 

a 

1 

360 

4 

422 

{          302 

|          575 

1 

302 

401 

335 

Totals— Totaux 

83 

5,451 

6,205 

30 

11,686 

15,943 

Majority  for 
Majorité  pour 


John  Alexander  Wallace,  754. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO 
NORTHUMBERLAND.  Population— 1921,  30,507. 


Poliing  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 

liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Charles 
Wesley 
Kerr. 

Milton 

Edgar 

Maybee. 

Fred- 
erick 
John 
Slade. 

Cobourg 

1 

1A 
2 

2A 
3 
4 

4A 
5 

5A 
6 

6A 
1 

1A 
2 

2A 
3 

3A 
4 

4A 
1 

1A 
2 
1 

1A 
2 

2A 
3 
1 

1A 
2 

2A 
3 

3A 
4 

4A 
5 

5A 
1 

1A 
2 
1 

1A 
2 

2A 
3 

3A 
4 

4A 
5 

5A 
1 
2 
3 

3A 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
1 
2 
3 

U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R. 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

79 

46 

39 

37 

61 

50 

42 

99 

52 

54 

50 

67 

57 

36 

40 

32 

30 

44 

21 

10 

8 

11 

4 

5 

8 

11 

4 

1 

0 

2 

2 

3 

4 

0 

1 

5 

4 

29 
54 
34 
8 
3 
5 
3 
0 
3 
0 
4 

10 

8 

18 

24 

57 

40 

19 

10 

2 

8 

6 

2 

0 

91 

72 
114 

79 

97 
120 
109 

77 

74 

95 
104 

87 

88 

87 
106 
100 

96 

87 
105 

53 

53 

46 
113 
125 
100" 

72 
143 

38 

32 

60 

61 

70 

52 

54 

62 

79 

49 
114 
123 

80 

27 

28 

71 

38 

67 

68 

62 

66 

54 

77 

72 

55 

31 

41 

26 

21 

36 

34 

20 

37 

20 

39 
28 
49 
37 
41 
42 
37 
48 
29 
44 
27 
35 
25 
13 
26 
14 
25 
14 
14 
73 
78 
26 
38 
57 
41 
20 
70 
52 
48 
58 
66 
87 
67 
50 
49 
38 
61 
34 
39 
36 
70 
70 
74 
43 
43 
53 
40 
69 
77 
76 
63 
50 
67 
51 
76 
174 
117 
94 
114 
82 
81 
92 
76 
79 

209 
146 
202 
156 
199 
212 
190 
228 
155 
193 
171 
191 
170 
136 
172 
149 
153 
145 
142 
136 
139 

73 
155 
187 
149 
103 
217 

93 

80 
121 
129 
160 
123 
106 
112 
122 
114 
177 
216 
150 
105 
101 
150 

84 
110 
124 
102 
141 
141 
161 
154 
129 
156 
132 
121 
207 
155 
136 
140 
121 
101 
139 
133 
137 

280 

ee 

183 
267 

« 

" 

3 

191 

264 

« 

il 

274 

« 

2 
4 

242 
300 

U 

« 

206 

te 

266 

II 

937 

Campbellford 

2 

241 

227 

175 

201 

3 

2 

212 
213 

187 

2 

185 

Alnwick 

160 

« 

172 

« 

99 

Brighton 

184 

u 

232 

tt 

186 

"          Village 

160 

u                         tt 

283 

Township 

U                                te 

2 

133 
100 

1 

159 

tt                       II 

162 

163 

te                         tt 

146 

2 

140 

tt                         tt 

154 

\          344 

ee                        tt 

467 

192 

Cramahe 

132 

128 

tt 

\          261 
123 

ii 

136 

ii 

117 

« 

2 

154 

u 

163 

te 

175 

Haldimand 

1 

230 

152 

« 

1 

\          368 
192 

ii 

u 

n 

2 

280 

<i 

231 

u 

217 

ii 

177 

tt 

148 

« 

122 

Hamilton 

10            37 
9            48 
6  1          52 

156 

u 

146 

" 

143 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Charles 
Wesley 
Kerr. 

Mil  ton 

Edgar 

Maybee. 

Fred- 
erick 
John 
Slade. 

H, 
Mi 

TV 

4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
1 

1A 
2 
1 

1A 
2 

2A 
3 

3A 
4 

4A 
1 

1A 
2 

2A 
2B 
3 

3A* 
4 
5 

5A 
6 
1 
2 
3 

3A 
4 
5 
6 
7 
8 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

6 

1 

4 

4 

23 

8 

11 

52 

56 

26 

3 

0 

4 

6 

1 

4 

2 

1 

25 

12 

19 

26 

9 

2 

2 

5 

5 

2 

2 

19 

4 

3 

7 

6 

4 

1 

9 

13 

30 
37 

100 
19 
48 
69 
73 
71 
64 
74 
50 
51 
75 
91 
88 

113 
68 
56 
71 
41 
66 
81 
45 
68 
49 
35 
45 
40 
27 
91 
82 
56 
62 
86 
52 
72 
60 
88 

131 
57 

120 
40 
50 
79 

135 
27 
18 
10 
76 

102 

105 
88 
76 
62 
78 

103 
75 
68 
74 
26 
14 
41 
51 
69 
58 
50 
53 
98 
67 
73 
56 

114 

104 
48 
39 
32 

167 
95 
226 
63 
121 
156 
219 
150 
138 
110 
129 
153 
184 
185 
165 
199 
148 
161 
171 
121 
159 
134 
68 
111 
102 
109 
108 
92 
82 
208 
152 
132 
125 
206 
160 
121 
108 
133 

167 

'2 

119 

it 

259 

n 

88 

te 

143 

« 

186 

n 

220 

istings 

173 

« 

176 

<< 

123 

irray 

172 

M 

•     201 

il 

246 

(( 

259 

" 

200 

il 

228 

a 

158 

« 

1 

221 

204 

150 

< 

186 

< 

1 

187 

i 

79 

i 

133 

i 

132 

i 

156 

< 

\          269 

( 

/ 

93 

« 

Se 

ymour 

267 

171 

a 

157 

ii 

134 

ii 

241 

ii 

205 

ii 

134 

ii 

123 

ti 

146 

Totals— Totaux 

102 

1,778 

6,849 

6,073 

33 

14,733 

18,444 

Majority  for 
Majorité  pour 


Milton  Edgar  Maybee  over  (sur) 


Frederick  John  Slade,  776. 
Charles  Wesley  Kerr,  5,071. 
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ONTARIO,  North  Riding— Division  Nord.  Population— 1921, 15,437. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total . 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Robert 

Henry 

Halbert. 

Neil 

Donald 

McKinnon. 

Cannington 

1 

1A 

2 

3 

3A 

4 

5 

6 

7 

8 

8A 

9 

10 
11 

11A 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
22A 
23 
24 
25 
25A 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
31A 
32 
32A 
33 
33A 
34 
35 
36 

37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

36 
42 
55 
32 
44 
66 
72 
66 
80 
31 
0 

107 
87 
29 
50 
60 

138 
74 
67 
40 
62 
83 

127 
70 
51 
91 
90 

174 
88 
56 
66 

104 
41 
79 

151 
48 
43 
47 
37 
30 
42 
55 

160 

158 

121 

80 
78 
167 
65 
48 
67 
50 
41 
22 
51 

100 

98 

191 

101 

124 

128 

14 

39 

49 

34 

23 

90 

66 

166 

157 

127 

83 

47 

76 

46 

35 

45 

39 

77 

52 

58 

66 

67 

39 

57 

67 

62 

24 

46 

87 

49 

95 

78 

104 

44 

102 

103 

95 

44 

26 

16 
45 
68 
75 
32 
15 
17 
42 
19 
123 

136 
142 
246 
133 
168 
194 

86 
107 
130 

65 

23 
197 
153 
195 
208 
187 
222 
121 
143 

86 

97 
128 
166 
147 
104 
149 
156 
241 
127 
113 
134 
166 

65 
125 
238 

98 
138 
135 
143 

74 
144 
160 
255 
203 
147 

96 
123 
235 
141 

81 
82 
67 
83 
41 
174 

}          324 
316 

« 

2 

« 

Beaverton 

172 

188 

<< 

245 

Riverview  (Thorah  Tp.) 

90 

Eden                           "          

Galloways  Cottage  "         

Sunlight  Cottage      "          

2 
1 

122 

153 

99 

Thorah  Island          "          

26 

Egypt                         "         

247 

Layton  (Brock  Township) 

186 

Sunderland                "         

235 

Vroomanton              "          

1 

232 
227 

Derryville                 "          

Ellis  School  House  "         

1 

262 
127 

Wilfrid                        "          

168 

Ruddv's  School       "         

105 

Manilla                      "         

134 

Blackwater               "         

163 

Town  Hall  (Scott  Township) . . . 

205 

Leaksdale                  "             .... 

177 

Udora                        "             .... 
Zéphyr                        "             .... 

1 

122 

184 

Sandford                    "             '.'.'.. 

189 

278 

Glasgow  (Uxbridge Township). 

161 

Goodwood                 " 

148 

ii                          ii 
Siloam 

1 

191 

84 

Glen  Major                " 

114 

Pine  Grove                " 

147 

Quaker  Hill 

272 

Webb's  School 

North  Ward  (Quartier  Nord). . 

1 

132 

175 

159 

West  Ward  (Quartier  Ouest).. . 
ii                        ii 

2 

207 
109 

East  Ward  (Quartier  Est) 

178 

«                        h 
Breekum Mara  No.  1 

2 

205 
309 

Udney  Town  Hall 
Uptergrove                           " 

1 

245 
207 

Lair  Valley   School 
Sec.  6 

138 

Lawrence  School                " 

170 

Brechin                                  " 

298 

Atherley                                " 
Rama  Road  (Rama  Township) 
O'Connel's 

1 

1 

188 
105 
108 

Town  Hall 

76 

Coopers  Falls            " 

116 

Seabright                  " 

56 

Longford  Mills 

204 

Total  s— Totaux 

55 

3,919 

3,772 

17 

7,708 

9,478 

Majority  for 
Majorité  pour 


Robert  Henry  Halbert,  147. 
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ONTARIO,  South  Riding— Division  Sud.  Population— 1921,  31,051. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Frank 
Mac- 
Kenzie 
Chap- 
man. 

Law- 
son 
Omar 
Clif- 
ford. 

Honour- 

able 
William 
Smith. 

1 

1A 

1B 

2 

2A 

3 

3A 

3B 

3C 

4 

4A 

4B 

5 

5A 

6 

6A 

7 

7A 

8 

8A 

8B 

9 

9A 

9B 

9C 

1 

1A 

2 

3 

4 

4A 

5 

5A 

1 

2 

2A 

3 

1 

1 

1A 

2 

3 

3A 

4 

1 

2 

2A 

3 

4 

5 

6 

7 

7A 

8 

9 

10 
10A 
11 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

U 
U 
U 

u 
u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

14 
16 
8 
7 
6 
7 

14 

14 

11 

11 

10 

4 

9 

7 

7 

2 

12 

9 

5 

4 

9 

7 

17 
14 
18 
18 
22 
23 
55 
18 
12 
22 
19 
19 
11 
21 
45 
122 
56 
91 
127 
36 
50 
77 
128 
68 
51 
30 
39 
56 
104 
58 
58 
109 
81 
43 
43 
70 
106 
138 
54 
132 
79 
44 

116 

118 

100 

99 

107 

100 

105 

74 

61 

106 

104 

101 

81 

87 

94 

96 

110 

98 

88 

94 

102 

140 

126 

98 

81 

67 

65 

106 

81 

37 

80 

21 

35 

71 

37 

38 

69 

32 

31 

23 

31 

43 

25 

76 

16 

102 

94 

70 

10 

33 

17 

32 

16 

43 

16 

56 

66 

27 

28 

20 

2 

47 

15 

48 

85 
85 
90 
93 
102 
85 
81 
64 
80 
72 
109 
79 
78 
76 
81 
75 
65 
72 
74 
102 
84 
83 
122 
72 
68 
114 
47 
106 
83 
54 
61 
91 
55 
111 
72 
78 
104 
52 
12 
21 
72 
63 
68 
71 
34 
48 
41 
52 
13 
30 
30 
57 
45 
71 
47 
63 
39 
24 
47 
26 
44 
8 

35 
81 

215 
219 
198 
200 
215 
192 
200 
155 
152 
189 
225 
184 
169 
170 
182 
173 
187 
179 
167 
200 
195 
232 
265 
184 
167 
199 
134 
235 
'  219 
109 
154 
134 
109 
201 
120 
139 
219 
206 

99 
135 
234 
144 
144 
224 
169 
218 
186 
152 

63 
120 
151 
147 
119 
226 
144 
163 
148 
122 
181 
185 
100 
187 
130 
173 

324 

348 

u 

293 

a 

1 

259 

tt 

296 

M 

292 

H 

304 

« 

3 

230 

« 

292 

« 

308 

« 

2 

342 

« 

324 

M 

1 

282 

« 

290 

tt 

244 

K 

251 

« 

246 

« 

247 

« 

236 

« 

281 

« 

269 

tt 

2 

300 

« 

306 

<< 

296 

« 

241 

Whitby 

231 

172 

« 

308 

« 

244 

130 

« 

1 

199 

179 

<< 

129 

Port  Perry 

255 

«< 

152 

2 
1 

168 

<« 

278 

Scugog 

250 

Whitby  Township 

|    301 
266 

U                          il 

4 
2 
1 

186 

Il                     II 

201 

296 

Pickering 

224 

|    531 
221 

ii 

ii 

1 
1 

99 

it 

205 

« 

183 

196 

« 

171 

« 

3 

293 

« 

191 

1 

196 

« 

201 

1 

190 

Reach 

234 

1 

231 

« 

125 

it 

232 

u 

1 

183 

229 
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ONTARIO,  South  Riding— Division  Sud—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  iist. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Frank 
Mac- 
kenzie 
Chap- 
man. 

Law- 
son 
Omar 
Clif- 
ford. 

Honour- 

able 
William 
Smith. 

Reach — Con ' 

7 

8 

9 

1 

2 

2A 

3 

3A 

4 

4A 

5 

6 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

27 
117 
51 
12 
20 
21 
46 
24 
45 
58 
63 
41 

2 

20 

10 

177 

159 

138 

61' 

65 

80 

85 

69 

24 

50 
48 
35 
37 
67 
71 
59 
60 
39 
26 
102 
82 

79 
185 
.    96 
226 
246 
230 
166 
149 
164 
169 
236 
147 

120 

M 

241 

« 

129 

EastWhitby 

258 

327 

233 

241 

200 

201 

199 

2 

264 

174 

Totals— Totaux 

76 

3,102 

5,102 

4,923 

31 

13,158 

17,968 

Majority  for  \  ¥  OTOO_„  ^™»o„  ^««v^a  ~,™«  /cl„.JHonoiiral>le  William  Smith,  179. 
Majorité  pour/  Lawson  °mar  Clifford  over  (sur)|Frank  Mackmzie  chapman,  2,000. 
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OTTAWA.  Population— 1921,  92,968. 


Polling  Divisions. 

Ballots  cast  foi 

Arrondissements  de  scrutin.' 

Bulletins  déposés  pour 

o  S 

à 
45 

i  1 

J3* 

J3 

g  2 

ai 
S 

G 

v       ^ 

.1  i 

-^     05 

Name — Nom. 

No. 

G  3 

O  o3 

s 

03 

_  a 

rcld 

chanan 
Giveri 

s   .s 

1 1- 

>  \   0 

C     CQ 
S  1  1 

&       -S 
o3   o3 

o  c 

as 

-sa 

O.  03 

o3  ,(D  > 

"2  g  g 

03    0> 

2  « 

-2  g 

t-,     T, 

T3  o 

&Â 

-d  s^ 

"-)  t, *" 

£  o 

£  =>  « 

ô?  3 

0   0 

0  ja 

P  P 

HPQ 

£o 

WHO 

^Wfe 

Pj 

MwS 

ti  « 

H  > 

>     H 

Ottawa  City  (Cité) 

Victoria  Ward  (Quartier) 

1 

U 

0 

6 

2 

7 

0 

2 

17 

12 

"         "      

2 

U 

5 

17 

14 

17 

6 

17 

76 

81 

"         "      

3 

U 

0 

5 

7 

5 

0 

8 

.... 

25 

19 

<«        « 

4 

u 

4 

35 

51 

39 

10 

54 

194 

160 

A-L.'.' 

5 

u 

3 

27 

34 

29 

3 

35 

2 

133 

153 

M-Z.. 

5 

u 

11 

37 

45 

40 

13 

51 

..... 

197 

164 

"        " 

6 

u 

14 

36 

95 

35 

12 

100 

293 

282 

A-L... 

7 

u 

6 

65 

71 

73 

25 

77 

317 

252 

M-Z.. 

7 

u 

9 

34 

62 

35 

12 

68 

220 

198 

A-L.. 

8 

u 

10 

36 

131 

44 

8 

130 

"è" 

362 

289 

M-Z.. 

8 

u 

2 

33 

111 

35 

4 

115 

i 

301 

234 

Dalhousie  Ward  (Quartier)  A-L 

14 

u 

17 

78 

88 

88 

17 

93 

.... 

381 

316 

M-Z.. 

14 

u 

24 

50 

109 

50 

27 

112 

373 

267 

A-L.. 

15 

u 

37 

48 

78 

52 

27 

79 

321 

243 

M-Z.. 

15 

u 

18 

33 

45 

38 

8 

45 

187 

154 

A-L.. 

16 

u 

12 

83 

84 

.88 

14 

90 

"i 

372 

295 

M-Z.. 

16 

u 

21 

72 

51 

79 

25 

53 

i 

302 

218 

A-L.. 

17 

u 

15 

75 

55 

81 

15 

58 

.... 

299 

278 

M-Z.. 

17 

u 

17 

55 

55 

63 

22 

59 

272 

230 

A-K.. 

18 

u 

14 

80 

53 

83 

19 

57 

306 

298 

L-Z... 

18 

u 

35 

62 

79 

61 

38 

83 

358 

302 

A-F.. 

19 

u 

14 

41 

69 

47 

19 

72 

"2 

264 

197 

G-M.. 

19 

u 

14 

39 

70 

41 

14 

70 

248 

213 

N-Z.. 

19 

u 

13 

40 

75 

45 

16 

75 

"1 

265 

206 

A-K.. 

20 

u 

10 

56 

140 

63 

11 

144 

424 

289 

L-Z... 

20 

u 

9 

67 

96 

65 

11 

98 

346 

248 

A-K.. 

21 

u 

18 

36 

114 

38 

19 

118 

343 

257 

L-Z... 

21 

u 

18 

51 

91 

55 

20 

92 

327 

264 

A-K.. 

22 

u 

16 

45 

118 

45 

20 

123 

367 

287 

L-Z... 

22 

u 

11 

52 

135 

55 

14 

135 

"i 

403 

309 

A-F.. 

23 

u 

7 

34 

124 

38 

7 

130 

1 

341 

243 

G-M.. 

23 

u 

15 

31 

115 

31 

17 

117 

1 

327 

251 

N-Z.. 

23 

u 

15 

27 

72 

25 

15 

72 

226 

177 

A-G.. 

24 

u 

24 

65 

45 

68 

18 

49 

269 

229 

H-M.. 

24 

u 

27 

35 

62 

23 

24 

64 

235 

199 

N-Z.. 

24 

u 

26 

43 

81 

43 

20 

86 

299 

211 

A-L.. 

25 

u 

21 

83 

99 

94 

23 

98 

i 

419 

283 

M-Z.. 

25 

u 

16 

86 

49 

88 

20 

58 

317 

296 

A-G.. 

26 

u 

12 

62 

56 

70 

14 

57 

271 

207 

H-M.. 

26 

u 

10 

60 

51 

62 

14 

53 

250 

216 

N-Z.. 

26 

u 

10 

55 

39 

57 

13 

42 

216 

180 

A-L.. 

27 

u 

18 

60 

128 

66 

22 

137 

431 

342 

M-Z.. 

27 

u 

11 

53 

78 

59 

12 

79 

292 

235 

A-L.. 

28 

u 

18 

9 

162 

11 

16 

164 

"2 

382 

208 

M-Z.. 

28 

u 

11 

20 

121 

21 

10 

120 

303 

216 

A-K.. 

29 

u 

10 

32 

157 

39 

2 

153 

393 

279 

L-Z... 

29 

u 

15 

28 

139 

33 

16 

140 

"2 

373 

275 

A-L.. 

30 

u 

29 

63 

48 

63 

35 

55 

.... 

293 

229 

M-Z.. 

30 

u 

19 

49 

34 

57 

23 

40 

223 

165 

A-L.. 

31 

u 

10 

59 

111 

59 

11 

110 

360 

261 

M-Z.. 

31 

u 

6 

26 

61 

29 

6 

63 

191 

161 

Wellington  Ward  (Quartier) 

|A-K.. 

38 

u 

5 

33 

54 

32 

7 

59 

190 

197 

L-Z... 

38 

u 

5 

30 

36 

34 

7 

36 

148 

172 

A-F.. 

39 

u 

14 

79 

34 

84 

20 

39 

270 

242 

G-O.. 

39 

u 

12 

56 

45 

59 

23 

53 

248 

228 

P-Z... 

39 

u 

21 

63 

28 

65 

23 

26 

226 

196 

|A-F.. 

40 

u 

11 

58 

63 

66 

16 

70 

'"2 

286 

264 

G-M.. 

40 

u 

11 

45 

70 

51 

14 

77 

268 

277 

N-Z.. 

40 
41 

u 
u 

10 
13 

57 
50 

36 
63 

61 
55 

12 
13 

41 
65 

..217 

223 

A-F.. 

...... 

260 

228 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE—ONTARIO 


95 


OTTAWA—  Con. 


Polling  Divisions 

Ballots  cast  for 

Arrondissements  de  scrutin. 

Bulletins  déposés 

pour 

lots, 
tés. 

.2 

•a  1 

0) 

a 

ja 

g  g 

a3 

'o 

;— i   ai 

«3   -s? 

.2  ^ 

«-    3 

fi 

-o 

c 

^   S 

®    r-i 

~H      «2 

Name — Nom. 

No. 

fllS 

T5  <V 

fi  fi 

fi  bJO 
O  o3 

va)  a, 

03  % 

c 

o3 
C 

,rold 

chanan 

Giveri 

"2  1  s 

9  i  * 
>      o 

fi     W 

fi  .s 

-O  Xi 

o  o* 

a  os 

'~   c  f-> 

03  ,id  t* 

ï  s 

o3   <v 

-t-3     +3 

s  1 

73  O 

àji 

tj  fix: 

îs  C'C 

3$  o 

^5  3  « 

o?  3 

O    O 

o  £i 

&   £ 

H« 

£o 

WHO 

<<Wfe 

Q-r 

WfQS 

03  m 

H  > 

>     H 

Wellington  Wd.  (Quart.)—  Con. 

" 

G-M.. 

41 

U 

19 

59 

61 

68 

21 

64 

292 

250 

<< 

N-Z.. 

41 

U 

16 

53 

48 

60 

16 

52 

245 

225 

" 

A-G.. 

42 

u 

14 

36 

52 

43 

20 

60 

225 

233 

" 

H-M.. 

42 

u 

18 

31 

57 

34 

20 

60 

220 

224 

<< 

N-Z.. 

42 

u 

7 

38 

48 

36 

11 

51 

r 

192 

184 

" 

A-L.. 

43 

u 

33 

32 

73 

32 

32 

82 

.... 

284 

280 

" 

M-Z.. 

43 

u 

21 

45 

92 

43 

32 

99 

333 

274 

" 

A-G.. 

44 

u 

17 

72 

54 

76 

22 

60 

i 

302 

213 

" 

H-N.. 

44 

u 

19 

75 

44 

76 

21 

51 

286 

235 

" 

O-Z.. 

44 

u 

15 

57 

41 

53 

19 

48 

233 

184 

« 

A-L. 

45 

u 

16 

70 

78 

72 

20 

82 

338 

253 

" 

M-Z). 

45 

u 

6 

59 

81 

63 

13 

84 

i 

307 

264 

" 

A-G.. 

46 

u 

23 

56 

37 

57 

26 

39 

i 

239 

193 

" 

H-O.. 

46 

u 

18 

52 

36 

51 

25 

44 

i 

226 

193 

a 

P-Z... 

46 

u 

13 

50 

47 

48 

15 

50 

223 

196 

" 

A-J... 

47 

u 

21 

63 

77 

66 

28 

83 

.... 

338 

265 

" 

K-Z.. 

47 

u 

23 

50 

91 

61 

33 

102 

361 

275 

<< 

A-C 

48 

u 

18 

45 

41 

52 

24 

48 

228 

198 

" 

D-I... 

48 

u 

11 

70 

41 

72 

19 

46 

i 

260 

204 

" 

J-O... 

48 

u 

11 

50 

47 

52 

14 

53 

227 

198 

" 

P-Z... 

48 

u 

14 

53 

47 

52 

23 

55 

5 

249 

186 

" 

A-G.. 

49 

u 

13 

54 

58 

63 

13 

60 

.... 

261 

221 

u 

H-N.. 

49 

u 

15 

69 

66 

70 

17 

71 

309 

230 

" 

O-Z . . 

49 

u 

12 

72 

38 

67 

20 

40 

.... 

249 

202 

" 

A-G.. 

50 

u 

22 

72 

35 

81 

23 

39 

273 

229 

a 

H-N.. 

50 

u 

24 

74 

58 

77 

28 

64 

7 

332 

272 

" 

O-Z.. 

50 

u 

26 

47 

31 

51 

28 

34 

217 

186 

" 

A-E.. 

51 

u 

19 

81 

39 

91 

24 

42 

296 

247 

<< 

F-M.. 

51 

u 

23 

74 

59 

84 

27 

66 

333 

292 

<( 

N-Z.. 

51 

u 

23 

62 

53 

64 

26 

59 

287 

247 

" 

A-K.. 

52 

u 

6 

63 

51 

69 

18 

68 

275 

261 

" 

L-Z... 

52 

u 

16 

81 

61 

82 

20 

71 

.... 

331 

278 

u 

A-G.. 

53 

u 

23 

69 

31 

71 

29 

39 

263 

245 

" 

H-O.. 

53 

u 

19 

34 

65 

34 

27 

70 

249 

217 

n 

P-Z... 

53 

u 

9 

56 

29 

59 

11 

29 

193 

194 

" 

A-K.. 

54 

u 

14 

88 

50 

94 

22 

53 

321 

288 

" 

L-Z... 

54 

u 

23 

96 

51 

103 

28 

56 

357 

288 

" 

A-F.. 

55 

u 

15 

68 

38 

66 

21 

42 

250 

201 

" 

G-M.. 

55 

u 

18 

74 

32 

76 

26 

35 

261 

200 

u 

N-Z.. 

55 

u 

21 

58 

32 

56 

26 

32 

225 

211 

U 

A-L.. 

56 

u 

18 

107 

41 

123 

25 

42 

356 

263 

" 

M-Z.. 

56 

u 

23 

66 

46 

72 

31 

51 

289 

274 

Central  W'ard  (Quartier) 

57 

u 

1 

16 

33 

16 

3 

33 

102 

91 

" 

A-L.. 

58 

u 

19 

58 

69 

59 

25 

83 

.... 

313 

295 

" 

M-Z.. 

58 

u 

12 

28 

74 

29 

16 

76 

236 

256 

u 

«< 

59 

u 

19 

39 

58 

19 

41 

67 

243 

207 

" 

à-l" 

60 

u 

5 

42 

57 

41 

9 

64 

218 

220 

" 

M-Z.. 

60 

u 

12 

35 

49 

35 

13 

52 

196 

164 

" 

A-E.. 

61 

u 

14 

60 

54 

61 

88 

54 

261 

266 

a 

F-M.. 

61 

u 

20 

87 

58 

96 

25 

63 

"à" 

352 

223 

" 

N-R.. 

61 

u 

2 

30 

23 

32 

6 

32 

125 

246 

" 

S-Z... 

61 

u 

4 

45 

21 

49 

8 

25 

152 

168 

u 

A-D.. 

62 

u 

17 

59 

53 

66 

24 

64 

283 

241 

a 

E-L.. 

62 

u 

16 

65 

50 

69 

20 

54 

274 

223 

<< 

M-R.. 

62 

u 

19 

62 

62 

63 

31 

69 

306 

267 

" 

S-Z... 

62 

u 

10 

48 

41 

47 

13 

48 

207 

155 

" 

A-L.. 

63 

u 

20 

68 

48 

62 

21 

53 

272 

245 

" 

M-Z.. 

63 

u 

14 

69 

45 

69 

18 

46 

261 

234 

" 

A-H.. 

64 

u 

10 

72 

46 

76 

19 

52 

275 

241 

" 

I-P... 

64 

u 

14 

50 

41 

47 

18 

49 

219 

214 

" 

Q-Z. 

64 

u 

11 

32 

23 

30 

13 

30 

139 

127 

u 

A-G.. 

65 

u 

21 

93 

29 

90 

28 

41 

302 

257 

96 
OTTAWA—  Con. 


FOURTEEXTH  GEXERAL  ELECTION— ONTARIO 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Narru 


Central  Ward  (Quartier)— Con. 

H-M.. 

N-Z.. 

A-G.. 

H-M. 

N-Z.. 

A-K.. 

L-Z.. 

A-L.. 

M-Z. 

A-G. 

H-M. 

N-Z. 

A-F. 

G-M. 

N-Z. 

A-F., 

G-M. 

N-Z. 

A-F. 

G-M. 

N-Z. 

A-L. 

M-Z. 

A-G. 

H-M. 

N-Z. 

A-L. 

M-Z. 

A-L. 

M-Z. 
Capital  Ward  (Quartier)  A-K. . 

L-Z.. 

A-J.. 

K-Z. 

A-F. 

G-M. 

N-Z. 

A-H. 
♦  "        "     J-Z.. 

A-G. 

H-M. 

N-Z. 

A-H. 

I-Z.. 

A-H. 

J-Z.. 

A-J.. 

K-Z. 

A-G. 

H-Z. 

A-H. 

I-Z.. 

A-L. 

M-Z. 

A-L. 

M-Z. 

A-G. 

H-Z. 

A-G. 

H-M 

N-Z. 


No. 


65 
65 
66 
66 
66 
67 
67 
68 
68 
69 
69 
69 
70 
70 
70 
71 
71 
71 
72 
72 
72 
73 
73 
74 
74 
74 
75 
75 
76 
76 
77 
77 
78 
78 
79 
79 
79 
80 
80 
81 
81 
81 
82 
82 
83 
83 
84 
84 
85 
85 


89 
90 
90 
90 


U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


G  3 

O  o< 


17 
15 
12 

28 
9 
11 
19 
12 
17 
14 
5 
12 
21 
20 
21 
9 
9 
11 
17 
10 
15 
15 
10 
14 
7 
14 
21 
20 
23 
16 
24 
17 
28 
22 
14 
7 

26 
18 
16 
22 
12 
29 
20 
27 
24 
45 
19 
14 
28 
49 
28 
20 
16 
16 
19 
29 
24 
29 
18 
19 
18 


oS 


ZO 


86 
19 
89 
78 
47 
76 
81 
125 
78 
73 
80 
72 
78 
50 
62 
68 
72 
71 
95 
90 
69 
81 
94 
93 
69 
54 
88 
76 
65 
45 
78 
98 
107 
99 
94 
86 
65 
55 
48 


76 
104 
69 
81 
72 
87 
90 
75 
86 
77 
85 
62 
111 
119 
96 
81 
126 
92 
60 
95 


<3,S  > 


-ri  -^  • 

— <  *-  *-. 


65 

39 

32 

44 

33 

40 

40 

59 

40 

32 

35 

33 

32 

58 

43 

48 

24 

54 

39 

43 

45 

61 

72 

21 

30 

33 

39 

30 

60 

61 

52 

41 

45 

59 

32 

43 

32 

46 

45 

44 

45 

49 

34 

57 

34 

26 

33 

45 

35 

49 

45 

22 

39 

48 

27 

50 

39 

50 

34 

29 

22 


91 
94 
89 
80 
44 
75 
81 
123 
78 
74 
86 
74 
83 
55 
66 
73 
70 
78 
91 
92 
75 
80 
99 
91 
73 
56 
82 
75 
71 
53 
72 
94 
112 
99 


71 
61 
52 

86 
82 
83 

103 
71 
84 
76 
87 
99 
85 
89 
78 
87 
68 

113 

122 
94 
89 

132 
93 


<3 


25 

20 

23 

35 

11 

16 

20 

14 

22 

18 

12 

21 

34 

29 

29 

14 

15 

21 

23 

15 

19 

19 

15 

19 

14 

16 

33 

29 

23 

16 

33 

20 

36 

38 

25 

29 

35 

21 

21 

23 

23 

39 

32 

37 

30 

50 

20 

18 

35 

55 

39 

25 

25 

22 

29 

36 

31 

43 

24 

32 

26 


-go 


o  |  S 


tf  PQ 


65 

50 

44 

49 

37 

46 

40 

63 

45 

35 

39 

46 

38 

58 

50 

53 

36 

63 

41 

47 

50 

75 

82 

22 

41 

41 

57 

38 

61 

64 

71 

42 

58 

74 

49 

59 

46 

50 

46 

48 

55 

54 

44 

67 

37 

29 

38 

52 

35 

57 

51 

28 

49 

48 

36 

57 

42 

67 

41 

38 

36 


349 

310 

289 

314 

181 

264 

281 

397 

280 

249 

257 

258 

286 

270 

271 

265 

226 

298 

306 

297 

274 

332 

372 

260 

234 

215 

320 

270 

303 

256 

330 

312 

386 

391 

313 

313 

276 

251 

228 

311 

305 

330 

337 

329 

290 

299 

284 

318 

295 

388 

318 

268 

261 

359 

354 

362 

308 

447 

304 

241 

296 


QUATORZIÈME  ELECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO 
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OTTAWA—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Naine — Nom. 


Capital  Ward  (Quartier)— Con 

A-G.. 

H-N. 

O-Z . . 

A-E.. 

F-M., 

N-Z. 

A-L.. 

N-Z. 
**  "  A-J.. 

K-Z. 

A-H. 

J-Z.. 

A-L. 

M-Z. 

A-J.. 

K-Z. 

A-L. 

M-Z. 
St.  Georges  Ward  (Quartier) 

1  A-L . 

M-Z. 


By  Ward  (Quartier)  A-J. 


A-F. 

G-N. 

O-Z. 

A-F. 

G-N. 

O-Z. 

A-J.. 

|K-Z. 

A-H. 

I-O.. 

P-Z.. 

A-H. 

I-P.. 

Q-Z. 

A-K. 

L-Z.. 

A-H. 

I-P.. 

Q-Z. 

A-F. 

G-N. 

O-Z. 

A-G. 

H-O. 

P-Z.. 

A-H. 

I-P.. 

Q-Z. 

A-F. 

G-N, 

O-Z. 

A-G. 

H-P. 

Q-Z. 

A-L. 

M-Z. 

A-L. 

M-Z. 


No. 


91 
91 
91 
92 

92 
92 
93 
93 

94 

94 
95 
95 


97 

97 
98 
98 

99 
99 
100 
101 
101 
101 
102 
102 
102 
103 
103 
104 
104 
104 
105 
105 
105 
106 
106 
107 
107 
107 
108 
108 
108 
109 
109 
109 
110 
110 
110 
111 
111 
111 
112 
112 
112 
113 
113 
114 
114 
115 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

L 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 


t3  q> 
a  El 

M* 

-d  o 


7 

5 
18 
13 
19 
36 
38 
23 
16 
11 
20 
23 
15 

5 

8 

7 
14 

6 
13 
10 

7 
12 

7 
15 
15 
15 

3 
24 
10 

6 

7 
21 
21 
13 
16 

7 
17 

2 
18 
18 

4 


a 

O  c3 

\Q}    Oc 

oS 


© 
a 
o    ' 

-o 
tf  ->  2 

(H      C      -H 

&'0>    »*" 

bfi  bfl  © 


64 
69 
72 
70 

102 
74 
78 
85 
81 
90 
46 
25 
34 
57 
12 
33 

128 
48 

31 
12 
29 
44 
34 
31 
37 
47 
20 
33 
35 
53 
27 
53 
55 
38 
25 
67 
43 
99 
54 
68 
95 
90 
78 
23 
30 
26 
39 
51 
24 
74 
41 
29 
77 
56 
30 
49 
21 
60 
37 
26 


"SU 

5  (H  S 


53 
41 
38 
31 
53 
39 
43 
32 
27 
20 
42 
56 
110 
73 
40 
51 
93 
51 

93 

49 

119 

114 

93 

96 

140 

133 

94 

154 

94 

116 

100 

71 

120 

110 

44 

100 

112 

83 

79 

61 

59 

55 

36 

151 

116 

72 

126 

131 

52 

115 

119 

99 

97 

77 

43 

83 

67 

87 

67 

97 


66 
78 
75 
70 

102 
77 
81 
88 
85 
91 
52 
28 
42 
58 
12 
31 

142 
54 

28 
15 
29 
44 
33 
36 
32 
45 
18 
30 
37 
46 
22 
50 
58 
39 
24 
71 
41 
94 
49 
47 
89 
89 
73 
22 
26 
25 
33 
46 
25 
74 
44 
26 
73 
54 
29 
49 
21 
66 
36 
27 


sa 

Â  o 


-go 


60 
49 
43 
36 
55 
48 
49 
39 
33 
22 
50 
61 
112 
84 
22 
37 
98 
52 


49 

120 

110 

100 

99 

131 

115 

85 

143 

91 

119 

102 

77 

130 

114 

48 

103 

112 

90 

80 

50 

64 

63 

42 

152 

121 

70 

139 

137 

53 

122 

119 

108 

102 

78 

42 

82 

73 

90 

74 

95 


m 


281 
282 
274 
259 
350 
284 
305 
294 
290 
317 
225 
211 
317 
312 
152 
217 
551 
238 

259 
141 
305 
346 
289 
303 
404 
400 
247 
390 
278 
375 
299 
284 
382 
317 
158 
368 
325 
398 
283 
237 
331 
311 
265 
378 
326 
199 
388 
387 
165 
401 
365 
313 
383 
298 
156 
295 
186 
344 
255 
256 


34871—7 
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FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


5  I  ° 
a   '.S 


Ballots  cast  for 


Bulletins  déposés  pour 


G    3 
O   C 


T3  O 


N<U    p. 

-3  S 

£0 


o 
o, 

o 

«  «,.§ 

^    C    5-. 

&c  Se  5) 


£  c.2- 


■al 

«  g 


c3  3  C 


By  Ward  (Quartier)— Con. 

"         K-Z 

A-F 

G-M 

N-Z 

A-E 

F-L 

M-Z 

A-D 

F-M 

N-Z 

A-K 

L-Z 

A-K 

L-Z 

A-F 

G-0 

R-Z 

A-K 

L-Z 

A-G 

H-Z 

A-K 

L-Z 

Ottawa  Ward  (Quartier)  A-D. 

E-L. 

M-Z. 

A-D. 

E-L. 

M-Z. 

A-I.. 

J-Z.. 

A-K. 

L-Z.. 

A-K. 

L-Z.. 

A-F. 

G-L. 

M-Z. 

A-K. 

L-Z.. 

A-G. 

H-Z. 

A-L. 

M-Z. 

A-F. 

G-N. 

0-Z. 

A-E. 

F-M . 

N-Z. 


Advance  (Provisoire). 
Totals— Totaux. 


115 
116 
116 
116 
117 
117 
117 
118 
118 
118 
119 
119 
120 
120 
121 
121 
121 
122 
122 
123 
123 
124 
124 
125 
125 
125 
126 
126 
126 
127 
127 
128 
128 
129 
129 
130 
130 
130 
131 
131 
132 
132 
133 
133 
134 
134 
134 
135 
135 
135 


294 


87 

93 
103 

86 

97 
104 
112 
128 
109 

88 
157 
178 
131 
149 

92 
130 

68 
113 
113 
151 
125 
140 
116 
133 
105 
159 
134 
107 
116 

97 
108 
109 
116 
114 
141 
116 

95 
141 
169 
168 
144 
195 
153 
129 
120 
125 
109 
114 
131 
118 

38 


83 
98 
98 
87 
98 
96 
103 
126 
107 
89 
148 
179 
129 
145 
91 
128 
68 
107 
112 
145 
126 
140 
118 
130 
96 
158 
127 
98 
110 
103 
113 
110 
120 
122 
136 
116 
95 
136 
163 
164 
144 
191 
157 
128 
116 
114 
109 
113 
130 
119 

38 


223 
227 
234 
199 
239 
236 
248 
282 
248 
188 
355 
398 
369 
359 
217 
288 
161 
270 
271 
342 
278 
345 
346 
329 
257 
353 
353 
235 
303 
283 
288 
305 
350 
305 
327 
285 
266 
330 
386 
380 
339 
462 
379 
300 
270 
301 
278 
280 
304 
281 

192 


4,444 


15,450 


21,107 


15,829 


5,302 


22,087 


150 


84,369 


f Alfred  Ernest  Fripp,  6,258. 
Majority  for    \Hapftlll  »„,,,.„„„„  nirfiivpHn  nw  (snrJ  Napoléon  Champagne,  6,637. 
Majorité  pour/Harola  "«cnanan  MtUivenn  c\er  (sur^DavW  Lougnnan,  u^^ 

[Edmond  Bourque,  17,643. 

Alfred  Ernest  Fripp,  5,278. 


Majority  for    ) 
Majorité  pour/ 


Edgar  Rodolphe  Eugène  Chevrier  over  (sur) 


Napoléon  Champagne,  5,657. 
David  Loughnan,  15,805. 
[Edmond  Bourque,  16,663. 
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OXFORD,  North  Riding— Division  Nord.  Population— 1921,  24,493. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


John 
Hugh 

Edward 
Walter 

Nes- 
bitt. 

Lillico. 

37 

28 

46 

26 

138 

19 

169 

38 

93 

22 

48 

40 

63 

46 

156 

3 

148 

5 

61 

20 

38 

31 

110 

15 

82 

87 

32 

39 

95 

9 

95 

13 

86 

15 

119 

55 

102 

60 

83 

36 

72 

40 

64 

34 

57 

33 

114 

18 

59 

22 

32 

6 

24 

31 

22 

35 

49 

45 

56 

40 

129 

34 

86 

13 

64 

9 

59 

47 

60 

14 

97 

21 

59 

13 

4 

22 

125 

16 

121 

27 

187 

23 

85 

45 

51 

12 

47 

20 

13 

126 

25 

98 

19 

118 

11 

112 

14 

178 

18 

136 

10 

161 

23 

131 

21 

118 

10 

117 

19 

138 

17 

110 

14 

112 

12 

70 

8 

56 

5 

75 

Dun- 
can 
James 
Sin- 
clair. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


<( 

u 

II 

Blandford. 
Zorra  East 

....  L-Z 

. . .  A-K 

..L-Z 

.  A-K 

. . . .  L-Z 

(Est) 

....A-L 

..M-Z 

« 

....A-K 

M 

...L-Z 
....A-L 

" 

. . . .  M-Z 

II 

" 

U 

Em 
<< 

Nisj 

bro 

.  A-L 

M-Z 

:ouri  East  (Est) . . . 

....A-L 
. . . .  M-Z 

« 

< 

« 

it 

« 

U 

« 

U 

« 

Tavistock . 

Zorra  West  (Ouest") 

« 

tt 

" 

" 

..A-L 

u 

...M-Z 

WOODSTOOK. 

St.  David's  Ward  (Quart.)  A-M 
M-Z 
A-M 
M-Z 

St.  Andrew's  Ward  (Quart)  A-M 
M-Z 


St.George's  Ward  (Quart.)  A-L 
L-Z 
A-M 
M-Z 


A-M 
M-Z 

St.  John'sWard  (Quartier). A-M 
M-Z 

34871—71 


59 
46 
23 

5 
32 
47 
37 
12 
19 
69 
80 
42 
32 
18 
14 

8 

60 
23 
28 
32 
18 
54 
84 
14 
92 
65 
66 
94 
24 
33 
35 

9 
21 
39 
15 
21 
24 
148 
51 
54 
29 
88 
57 
81 


142 

128 

86 

92 

72 
80 
99 

73 
92 
76 

78 


109 
96 
93 


124 
118 
180 
212 
147 
135 
146 
171 
174 
150 
149 
167 
201 

89 
118 
116 
161 
197 
191 
155 
130 
153 
174 
146 
173 
103 
121 
151 
118 
129 
198 
109 

94 
146 

89 
139 

96 
175 
192 
204 
239 
218 
120 
149 


281 
251 
223 
215 

264 
234 
270 

227 
231 
203 
235 
226 
218 
191 
160 
173 


345 

228 
260 
197 

374 

207 
193 
356 

224 
229 
128 
127 
143 
190 
457 

331 

409 

194 
269 
276 
346 

331 

269 
129 
120 
180 
129 
196 
169 
214 
237 
260 
296 
287 
324 


333 
294 
260 
253 

299 

274 
308 

258 
254 
238 
264 
264 
240 
235 
202 
199 


100  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION—ONTARIO 

OXFORD,  North  RIding— Division  Nord— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

John 
Hugh 
Lillico. 

Edward 
Walter 
Nesbitt. 

Dun- 
can 
James 
Sin- 
clair. 

St.   John  Ward  (Quart.) 
Con A-L 

2 

2 
3 
3 

1 
1 
2 
2 
3 
3 

2 

U 
U 
U 
.U 

U 
U 
U 
U 
U 
U 

9 

4 

11 

6 

7 

6 

7 

10 

15 

17 

2 

100 

109 

90 

88 

109 
101 
80 
60 
122 
100 

11 

61 

64 

76 

110 

67 
65 
79 
61 
105 
110 

.     10 

170 

177 
177 
204 

19i 
173 
166 
131 
242 
227 

23 

202 

L-Z 

236 

A-J 
"             "                 J-Z 

222 
241 

St.  Patrick's  Ward  (Quart). 

Con A-M 

M-Z 
"             "               A-M 

8 

1 

221 
199 
191 

M-Z 

168 

"             "                A-L 

281 

"             "                L-Z 

283 

71 

3,857 

4,053 

4,213 

26 

12,149 

15,043 

Majority  for 
Majorité  pour 


nn«t»«n  ,„„„c  cs„„iai,.    ,rQ„  fc^-JEdward  Walter  Nesbitt,  160. 
Duncan  James  Sinclair  over  (sur)|John  Hugh  Limco  356  » 


QUATORZIÈME  ELECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO  101 

OXFORD,  South  Riding—  Division  Sud.  Population— 1921,  22,183. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Mat- 
thew 
Dean. 

Martin 

Lee 
Haley. 

Donald 

Suther- 

land. 

Dereham 

1 

1A 

2 

2A 

3 

3A 

4 

5 

5A 

6 

6A 

1 

1A 

2 

2A 

3 

3A 

4 

4A 

5 

5A 

5B 

6 

6A 

1 

1A 

2 

3 

4 

5 

2 

3 

3A 

4 

5 

2 
3 

2 

3 

4 

5 

1 

2 

3 

4 

5 

1 

2 

2A 

3 

4 

1 

1A 

2 

2A 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 
U 

u 
u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 
V 

12 
17 
37 
14 
50 
52 
14 
19 
9 
38 
26 

106 

119 
76 
64 
94 
75 
80 
76 
56 

121 
86 
64 
67 
20 
20 
13 
8 

44 
70 
34 
19 
34 
24 
19 
33 

113 
84 
78 
16 
25 
44 
20 
34 
13 
19 
6 
34 
27 
45 
29 
39 
20 
27 
49 
43 

102 
83 

88 
65 
63 
70 
52 
18 

110 

87 

57 

60 

55 

18 

10 

9 

9 

7 

13 

39 

32 

13 

26 

16 

11 

5 

75 

99 

125 

106 
83 

121 
94 

131 
39 
42 

143 

106 
32 
43 
22 

138 
90 
84 
84 
95 
31 
36 
87 
86 
73 
87 
76 
42 

134 

162 

11 

11 

18 

8 

30 
26 
56 
56 
83 
69 
100 
78 
67 
74 
53 
96 
71 
106 
80 
112 
102 
127 
123 
113 
123 
76 
94 
89 
46 
29 
50 
57 
72 
82 
18 
42 
85 
62 
62 
62 
94 
140 
105 
44 
48 
83 
40 
52 
28 
39 
28 
46 
50 
48 
82 
50 
44 
35 
74 
50 
109 
81 

3 

133 

108 
156 
142 
185 
139 
224 
184 
133 
173 
134 
220 
201 
191 
153 
216 
190 
247 
231 
182 
270 
178 
169 
165 
141 
148 
188 
171 
199 
273 
146 
192 
158 
128 
224 
202 
239 
268 
206 
198 
164 
211 
144 
181 
72 
94 
121 
166 
151 
180 
187 
132 
198 
224 
136 
104 
229 
173 

159 

148 

« 

199 

« 

2 

166 

« 

215 

« 

160 

« 

260 

« 

232 

« 

154 

<< 

1 

216 

« 

155 

Ingersoll 

284 

1 

249 

« 

258 

» 

184 

« 

3 

290 

« 

248 

« 

1 

330 

« 

301 

« 

224 

« 

355 

« 

227 

« 

229 

M 

4 

208 

Norwich  North  (Nord) 

166 

i<        « 

190 

203 

«        << 

216 

240 

«        « 

297 

200 

<<        « 

240 

202 

M               « 

169 

279 

«                « 

1 

250 

285 

«           M 

1 
1 

314 

245 

Oxford  East  (Est) 

246 

1 

220 

u        « 

249 

168 

««        u 

230 

Oxford  North  (Nord) 

98 

«        « 

119 

145 

«        « 

187 

Oxford  West  (Ouest).!'.!!!!!! 

1 

193 
240 

233 

«       « 

1 

171 

226 

M              « 

272 

2 

199 

« 

167 

«< 

304 

« 

1 

233 

102  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

OXFORD,  South  Riding— Division  Sud—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name— Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Mat- 
thew 
Dean. 

Martin 

Lee 
Haley. 

Donald 

Suther- 

land. 

3 

3A 
4 
4A 

U 

u 

u 
u 

123 

148 

115 

89 

20 
13 
10 

7 

94 

82 

120 

139 

1 

238 
243 
246 
237 

330 

M 

349 

« 

1 
2 

336 

« 

313 

Totals— Totaux 

62 

3,135 

3,597 

4,476 

28 

11,236 

14,175 

MajOrfty  for     \nnnairt   «„fhPrlan«l   nvor  fsnrï/Martîn  Lee  Ha,ey»  879« 

Majorité  pour/DonaI(1  ^utnerland  over  (sur)|Matthew  Dejm    hm 
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PARKDALE.  Population— 1921,  80,373. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Toronto  City  (Cité) 
Ward  (Quartier)  6 


No. 


20A 
20B 
21A 
21B 
22A 
22B 
23A 
23B 
24A 
24B 
25A 
25B 
26A 
26B 
27A 
27B 
28A 
28B 
29A 
29B 
30A 
30B 
31A 
31B 
32A 
32B 
33A 
33B 
34A 
34B 
35A 
35B 
36A 
36B 
37A 
37B 
38A 
38B 
39A 
39B 
40A 
40B 
41A 
42A 
42B 
43A 
43B 
44A 
44B 
45A 
45B 
46A 
46B 
47A 
47B 
48A 
48B 
49A 
49B 
50A 
50B 
51A 
51B 


Urban 
or 

rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


William 
Douglas. 


James 
Simp- 


David 

Spence 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


95 
61 
63 
90 
79 

152 

110 
85 
88 
76 
81 
91 
76 
67 
68 
83 
76 
82 
50 
98 

101 
86 
87 
66 
53 
63 
59 
63 

100 
83 
73 
49 
68 
51 
69 
65 
78 
51 
89 
73 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


199 
164 
214 
189 
181 
194 
157 
136 
198 
171 
268 
236 
196 
178 
207 
193 
237 
161 
136 
156 
232 
148 
246 
232 
182 
170 
269 
277 
300 
261 
194 
188 
205 
172 
204 
177 
206 
172 
175 
165 
201 
182 
207 
221 
179 
187 
145 
190 
168 
176 
147 
186 
147 
168 
129 
174 
150 
193 
174 
185 
157 
157 
128 


104  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION-ONTARIO 

PARKDALE—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Ward  (Quartier)  6— Con. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


52A 

U 

52B 

U 

53A 

U 

53B 

u 

54A 

u 

54B 

u 

55A 

u 

55B 

u 

56A 

u 

56B 

u 

57A 

u 

57B 

u 

58A 

u 

58B 

u 

59A 

u 

59B 

u 

60A 

u 

60B 

u 

61A 

u 

61B 

u 

62A 

u 

62B 

u 

63A 

u 

63B 

u 

64A 

u 

64B 

U 

65A 

u 

65B 

u 

66A 

u 

66B 

u 

67A 

u 

67B 

u 

68A 

u 

68B 

u 

69A 

u 

69B 

II 

70A 

u 

70B 

u 

71A 

u 

71B 

u 

72A 

u 

72B 

u 

73A 

u 

73B 

u 

74A 

u 

74B 

u 

75A 

u 

75B 

u 

76A 

u 

76B 

u 

77A 

u 

77B 

u 

78A 

u 

78B 

u 

79A 

u 

79B 

u 

80A 

u 

80B 

u 

81A 

u 

81B 

u 

82A 

u 

82B 

u 

83A 

u 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


William 
Douglas. 


31 
25 
27 
34 
33 
28 
61 
2-! 
27 

9 
44 
31 
44 
35 
30 
37 
42 
27 
39 
35 
32 
24 
28 
36 
29 
40 
17 
15 
32 
23 
16 
16 
18 
25 
13 
13 
27 
19 
18 
23 
24 
24 
10 
12 
17 
12 
13 

7 
21 
15 
28 
11 
20 

5 
13 
15 
17 

8 
17 
32 
20 
13 
21 


James 
Simp- 


7 
5 
5 

0 
19 
19 

25 
3 

23 

12 

18 

4 

10 

10 

13 

5 

19 

13 

12 

4 

9 

4 

8 

13 

14 

11 

15 

11 

12 

12 

13 

7 

14 

7 

20 

14 

18 

20 

4 

4 

6 


David 

Spence 


52 

51 

46 

43 

51 

36 

34 

34 

36 

22 

73 

46 

70 

66 

70 

63 

59 

59 

54 

42 

24 

31 

67 

30 

53 

40 

56 

37 

50 

65 

62 

33 

50 

43 

41 

47 

51 

42 

57 

30 

48 

61 

43 

30 

52 

49 

35 

46 

34 

31 

33 

27 

39 

23 

33 

32 

29 

24 

52 

36 

46 

60 

44 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


78 
82 
90 
87 
72 
103 
63 
69 
36 
121 
80 
118 
116 
103 
105 
106 
93 
96 
83 
64 
62 
100 
71 
83 
80 
92 
61 
107 
91 
102 
61 
86 
73 
65 
70 
91 
66 
94 
66 
84 
89 
62 
46 
77 
74 
63 
64 
72 
58 
73 
50 
72 
35 
60 
54 
66 
46 
87 
98 
70 
77 
71 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO 


105 


PARKDALE—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 

liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

William 
Douglas. 

James 
Simp- 
son. 

David 

Spence. 

Ward  (Quartier)  6—  Con 

«<             << 

83B 

84A 

84B 

S5A 

85B 

86A 

86B 

87A 

87B 

88A 

88B 

89A 

89B 

SOA 

90B 

91A 

91B 

92A 

92B 

93A 

93B 

94A 

94B 

95A 

95B 

96A 

96B 

97A 

97B 

98A 

98B 

99A 

99B 

100A 

100B 

101A 

101B 

102A 

102B 

103A 

103B 

104A 

104B 

105 

106A 

106B 

107A 

107B 

108A 

108B 

109A 

109B 

110A 

110B 

11A 

111B 

112A 

112B 

113A 

113B 

114  A 

114B 

H5A 

U 

U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

V 

u 

l 

u 

u 

u 

u 

V 

u 

i 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

l 

u 

r 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

r 

r 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

20 
32 
24 
18 
31 
30 
26 
17 
24 
22 
20 
22 
50 
30 
21 
23 
19 
16 
32 
28 
30 
16 
14 
20 
18 
34 
20 
•      8 
11 
13 
18 
21 
33 
22 
18 
36 
26 
48 
30 
25 
15 
21 
17 
31 

8 
11 

9 

6 
16 
14 
15 

9 
11 

5 
21 
19 
20 
15 
18 
22 
10 
14 
21 

13 
19 
6 
1 
5 
6 
6 
5 
4 
5 
10 
3 
5 

17 

8 

18 

il 

8 

11 

5 

10 

7 

11 

18 

10 

15 

11 

5 

12 

17 

12 

12 

16 

12 

12 

17 

7 

9 

5 

11 

17 

9 

7 

42 

13 

14 

13 

12 

8 

22 

14 

14 

18 

11 

10 

3 

6 

9 

12 

6 

21 

7 

13 

46 
44 
47 
71 
55 
54 
72 
66 
63 
56 
32 
60 
•    53 
29 
28 
32 
34 
40 
40 
27 
21 
27 
27 
47 
25 
56 
33 
42 
22 
52 
33 
56 
39 
68 
44 
33 
26 
67 
30 
37 
44 
43 
36 
32 
8 
18 
20 
27 
28 
26 
33 
26 
49 
27 

ei 

44 
52 
19 
37 
23 
33 
36 
51 

85 
95 
77 
90 
91 
90 

104 
88 
91 
83 
62 
86 

108 
76 
57 
74 
64 
64 
83 
60 
61 
50 
52 
85 
53 

107 
64 
55 
45 
82 
64 
90 
88 

102 
74 
86 
59 

124 
65 
73 
76 
83 
60 

106 
29 
43 
42 
45 
52 
62 
62 
49 
78 
43 
92 
66 
78 
43 
67 
51 
64 
58 
85 

234 

277 

II                             U 

239 
231 

u                      M 

229 

u                       U 

234 

u                       U 

186 
266 

M                         U 

202 

II                         U 

210 

"                         "                                              .... 

155 

205 

U                             « 

234 

U                         il 

278 

u                u 

220 

«      «           -::: 

1 

254 
212 

184 

<<      (< 

191 

193 

<<      « 

187 
177 

«<      « 

147 

«<                      u 

2 

253 
175 
254 
195 

<<                     « 

178 

<<                     u 

162 

(l                     u 

194 

it                           U 

1 
1 

210 
199 

184 

U                       U 

267 

«                           U 

196 

II                          II 

194 

tl                           II 

164 

U                           II 

265 

n                   a 

169 

u                    u 

197 

n                    n 

193 

n                   a 

215 

n                   n 

182 

n                   u 

1 

264 
157 

n                   n 

139 

u                   u 

153 

li                             il 

145 

u                    a 

200 

u                    u 

173 

un 

174 

Il             II 

151 

il                  II 

253 

tl                  II 

188 

Il                  II 

249 

un                                        .  . 

178 

Il              II 

207 

il                    II                                     ,  . 

157 

Il                  II 

187 

U                     H 

148 

U                     U 

188 

un 

1 

.82 
197 

106  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

PARKDALE—  Con. 


Pollings  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name— Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 
ou 

rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


William 
Douglas. 


James 
Simp- 
son. 


David 
Spence, 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Ward  (Quartier)  G— Con. 


115B 

116A 

116B 

117A 

117B 

1J8A 

118B 

119 

120 

121A 

121B 

122A 

122B 

123A 

123B 

124  A 

124B 

125A 

125B 

126A 

126B 

127  A 

127B 

128 

129 

130 

131 

132A 

132B 

133 

134 

135  A 

135B 

136A 

136B 

137 

138 

139  A 
139B 

140  A 
140B 
141A 
141B 
142 
143 
144A 
144B 
145A 
145B 
146A 
146B 
147 
148A 
148B 
149 
150  A 
150B 
151A 
151B 
152  A 
152B 
153A 
153B 


14 
•24 

14 
20 
12 

16 
15 
18 
17 

17 

14 

17 

6 

14 

7 

9 

3 

G 

7 

10 

8 

20 

11 

20 

14 

9 

7 

5 

17 

15 

17 

23 

15 

12 

10 

11 

13 


74 
56 
68 
67 
58 
50 
86 
79 
65 
36 
42 
38 
55 
40 
77 
66 
100 
68 
81 
64 
61 
53 
72 
63 
60 
78 
95 
53 
78 
67 
84 
68 
73 
63 
81 
68 
93 
46 
77 
64 
34 
46 
35 
78 
72 
58 
86 
64 
76 
57 
64 
56 
56 
97 
68 
49 
80 
75 
45 
53 
46 
46 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

William 
Douglas. 

James 
Simp- 
son. 

David 

Spence. 

^'ard 

(Quartier)  6 — Con. 

154A 

154B 

155A 

155B 

156 

157 

158 

159A 

159B 

160A 

160B 

U 

U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

16 
7 
5 
11 
48 
27 
25 
22 
19 
20 
26 
34 

15 

17 

16 

5 

7 
18 
8 
17 
4 
2 
3 
2 

25 
17 
24 
12 
51 
68 
65 
38 
44 
41 
17 
36 

56 
41 
45 
29 
107 
113 
98 
77 
67 
63 
46 
72 

165 

{             « 

i             <« 

t                   a 
<                    << 

i                   «< 

149 

165 

1 
1 

163 
273 
276 

204 

180 

147 

161 

156 

Adv£ 

mce  (Provisoire) 

Totals — Totaux .... 

264 

5,487 

2,723 

10,705 

41 

18,956 

52,233 

Majority  for    \David  «nonce  nver  (surï/wmiam  Do"Slas»  5»318- 
Majorité  pour/mm  »Pence  °^er  ^sur^\  James  Simpson,  7,982. 
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PARRY  SOUND.  Population— 27,028 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Armour  Berriedale 

Armour  Katrine 

Burk's  Falls 

<< 

Chapman  Coombs 

"         Pearceley 

Christie  Orrville 

"       Maple  Lake 

Carling 

Foley 

Himsworth    North    (Nord) 
Callander 

Il  u 

Himsworth  South  (Sud)  Watts 
u  « 

"  Whiteheads. 

Humphrey  Rosseau 

<<  u 

U.8.S.4...'!!.'!!!!! 

Hagerman 

Joly  McCrearys 

u    Lynch  Lake 

Kearny 

Machar  Agric.  Hall 

S.S.  No.  7 

S.S.  No.  4 

Magnetawan 

McMurrich  Reids 

"  Sprucedale 

McDougall  Nobel 

"  Hornes 

McKellar  Hemlock 

McKellar 

Nipissing 

Sch.  H.  Con.  2 

Parry  Sound 
East  Ward  (Quartier  Est) 


West  Ward   (Quartier  Ouest) . . 

il  M 

M  II 

Centre  Ward  (Quartier  Centre) 


Perry  Emsdale 

Novar 

"      Bennetts 

Powassan 

M 

Ryerson  Doe  Lake 

"       Wisemans 

Midlothian 

South  River 

Strong  Lambs 

Sundridge 

<< 

Trout  Creëk............ 

Ardbeg 

Burpee  and  Pt.  Ferguson 


No. 


1 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 

12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 

36 

37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


James 
Arthurs 


26 
22 
42 
106 
87 
13 
12 
57 
7 
28 
75 

47 
74 
18 
15 

9 
45 
21 

6 
58 

9 

13 
53 

8 
16 
14 
41 
21 
46 
31 
69 
45 
49 
34 


54 
57 
79 
77 
87 
76 
78 
136 
65 
59 
76 

4 
67 
49 

4 
10 

4 

100 

27 

8 
51 
34 
59 
16 

6 


William 
Robert 
Mason. 


8 

24 

84 

66 

6 

5 

7 

9 

67 
47 

96 
87 
30 
13 
11 
27 
26 
13 
17 

0 

5 

62 
19 

9 

7 
40 

6 
76 
43 
56 

5 
16 
15 

5 

72 
80 
63 
89 
94 
80 
88 

100 

77 

66 

27 

7 

76 

75 

0 

2 

3 

103 
38 
11 
54 
57 
56 
27 
11 


Augus- 
tus 

Wel- 
lington 

Par- 
tridge. 


112 
91 
34 
75 
57 
90 
20 
54 
32 
7 
30 

33 
21 
90 
91 
33 
51 
45 

5 

53 
16 
11 
35 
15 
29 

9 

28 
18 
74 
11 
17 
28 
75 
89 
45 

0 
2 
2 
11 
8 
5 
2 

10 

4 

92 

33 

16 

18 

16 

94 

79 

57 

8 

77 

59 

2 

3 

11 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


146 
123 
100 
265 
212 
109 

37 
118 

49 
102 
152 

177 

182 

139 

119 
53 

123 
92 
24 

128 
25 
29 

150 
42 
54 
30 

109 
45 

196 
86 

142 
79 

140 

140 
56 

127 

140 

144 

178 

189 

161 

168 

246 

148 

218 

136 

27 

162 

140 

98 

91 

64 

211 

142 

78 

107 

94 

126 

49 

25 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
.  rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


James 
Arthur  s 


William 
Robert 
Mason. 


Augus- 
tus 
Wel- 
lington 

Par- 
tridge. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Bethune  Ravensworth.. 

"       Dunks 

Conger 

Cowper 

Croft  Ahmic  Harbour. 

Lake 

"  Elliotts. . . 

Depot  Harbour 

Ferrie 

Ferguson 

Gurd  Commanda 

"     Kelly's 

"     Hotham 

Harrison 

Laurier  Brennans 

N»    "       S.S.  No.  3 

Lount 

Monteith  Jarlsberg 

Séguin  Falls.. 

French  River 

Loring 

Arnstein 

Whitestone 

Restoule 

Pringle  Drivers 

"       Farleys 

Proudfoot 

Shawanaga 

Spence  Nelsons 

Spence  Vigrass 

Wallbridge  Parish  Hall 
«  «< 

Byng  Inlet  S. 

Key  Junction 

Pickerel 

Pakesley  Mowat 

Lost  Channel-Blair 

Advance  (Provisoire) 

Depot  Harbour 

Scotia  Junction 

Totals— Totaux 


61 
62 
63 

64 
65 
66 
07 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 


1A 
2A 


11 

38 
10 

9 
42 
10 

9 
139 

3 
20 

3 

4 
15 
10 

7 

9 

3 

37 
28 

4 
41 

0 

7 
23 
16 
21 

2 
13 

7 
14 
42 
40 


29 
20 
9 
18 
1 
5 
0 
2 

0 

21 

3 

1 

80 

47 

145 

18 

42 

39 

77 


19 
54 
23 
27 
76 
23 
29 

229 
23 
35 
15 
52 
37 
26 
23 
25 
63 
70 
49 
13 

126 
28 
41 
66 
63 
41 
30 
34 
43 
32 

132 
98 

157 
24 
77 
71 
99 

4 
2 


31 
92 
52 
63 

134 
46 
46 

289 
49 
56 

136 
98 
51 
62 
31 
41 

106 
91 
72 
40 

246 
61 


74 

60 

39 

45 

84 

54 

173 

133 

197 

27 

128 

109 

188 


3,229 


3,157 


2,784 


20 


9,190 


13,365 


Majority  for   \ 
Majorité  pour/ 


James  Arthurs  over 


/  ,,_  JWilliam  Robert  Mason,  72. 
^ur;\Augustus  Wellington  Partridge,  445. 
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FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

Population— 1921,  25,285. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Samuel 
Char- 
ters. 

William 
James 
Lowe. 

Her- 
bert 
J. 
W. 
Taylor. 

Brampton  South.  (Sud) 

"         West  (Ouest) 

a                   << 

II                                           II 

"         East  (Est) 

1 

2 

3 

1 

2 

3 

1 

2 

1 

2 

1 

2 

1 

2 

3 

1 

2 

1 

2 

1 

2 

3 

4A 

4B 

5 

6 

7 

1 

2 

3 

4A 

4B 

5 

6A 

6B 

7A 

7B 

8 

1 

2 

3A 

3B 

4 

5A 

5B 

6A 

6B 

7 

8 

1 

2A 

2B 

3A 

3B 

4A 

4B 

5A 

5B 

6A 

6B 

7 

8 

U 

U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

131 

117 

131 

117 

129 

135 

153 

145 

119 

118 

83 

88 

107 

90 

96 

100 

88 

24 

50 

32 

24 

57 

39 

60 

27 

77 

34 

47 

55 

75 

54 

40 

49 

29 

40 

28 

25 

75 

42 

62 

63 

40 

45 

49 

35 

78 

70 

23 

22 

156 

69 

49 

144 

116 

63 

80 

56 

64 

52 

39 

55 

58 

117 
72 

108 
74 

124 
96 
85 

111 

108 

121 
40 
24 
58 
67 
55 
55 
44 
41 
36 
34 
26 
16 
35 
35 
18 
46 
9 

60 
80 
85 
25 
17 
81 
44 
75 
63 
63 

107 
90 

132 
33 
59 
6 
39 
28 
50 
40 
55 
24 
37 
15 
12 
80 
58 
67 
55 
18 
20 
19 
36 
56 
62 

10 
9 
14 
9 
8 
9 
3 
9 

12 
13 
23 
24 
28 
18 
23 
24 
42 
94 
116 
104 
71 
•  97 
44 
32 
60 
68 
14 
65 
64 
84 
62 
72 
95 
87 
35 
42 
24 
78 
59 
77 
24 
43 
95 
93 
64 
47 
48 
98 
102 
41 
55 
90 
51 
31 
58 
58 
47 
39 
42 
54 
56 
120 

2 

4 
2 
3 
2 
1 
4 
4 
3 
4 

260 
202 
255 
203 
263 
241 
245 
269 
242 
256 
146 
136 
193 
175 
175 
181 
174 
159 
204 
170 
121 
172 
119 
128 
105 
191 
57 
174 
200 
245 
141 
130 
226 
160 
153 
134 
114 
260 
193 
273 
121 
142 
147 
181 
128 
175 
158 
176 
148 
238 
142 
152 
276 
207 
191 
193 
123 
124 
115 
131 
167 
241 

350 
290 
318 
241 
317 
301 
354 

a                         << 

North  (Nord) 

318 
299 
321 

[         386 

Port  Crédit  .           

\         827 

M 

1 
2 

j 

>         425 

Toronto  (Gore) 

j 

2 

>         553 

239 

h 

142 

ii 

2 
1 
1 

205 

h 

|         368 

h 

h 

144 

ii 

246 

h 

142 

2 
1 
1 

200 

ii 

252 
305 

ii 

|          321 

ii 

1 

1 

ii 

350 

h 

}         455 

ii 

3 

1 
2 

h 

315 

it 

176 

h 

301 

Caledon 

2 
2 

1 

219 

295 

154 

194 

1 

310 

}          352 

1 

224 

218 

214 

320 

Toronto  Township 

4 
3 
1 
1 
2 
3 

249 

ii               ii 

|         359 

it               tt 

h               a 

1         540 

ii               ii 

h               u 

1          483 

h               ii 

2 
1 
2 
2 

}          353 

it               it 

i          352 

u               ii 

ii               ii 

207 

u               u 

1 

303 
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PEELr—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Samuel  William 
Char-      James 
ters.        Lowe 

Her- 
bert 
J. 
W. 
Taylor. 

Toronto  Township — Con 

9A 
9B 
10A 
10B 
11A 
11B 

R 
R 
R 
R 
R 
R 

64 
88 
73 
68 
89 
92 

67 
67 
31 
37 
35 
49 

38 
46 
23 
29 
25 
11 

169 
201 
127 
134 
150 
155 

}          471 

\ 

>         399 

1 
3 

{ 

\          360 

Totals— Totaux 

68 

4,892 

3,732 

3,350 

83 

12,057 

16,037 

fifilîî? 'îfjsamuel  Charters 


Majorité  pour 


over  (sur) 


fWilliam  James  Lowe,  1,160. 
i  Herbert  J.  W.  Taylor,  1,542. 
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PERTH,  North  Riding— Division  Nord.  Population— 1921,  33,126. 


Polling  Divisions. 

Ballots  cast  for 

Arrondissements  de  scrutin. 

Bulletins  déposés  pour 

Rejected 

Total 

Voters 

ballots. 

vote. 

on  list. 

Urban 

or 

Bulletins 

Vote 

Electeurs 

rural. 

William 

Hugh 

James 

re  jetés. 

total. 

sur  la 

Name — Nom. 

No. 

Urbain 

ou 
rural. 

Andrew 
Amos. 

Boulton 
Morphy. 

Palmer 
Rankin. 

liste. 

Stratford  City  (Cité) 

Avon,  Ward  (Quartier) 

«                    << 

1A 

1 

U- 

9 

64 

134 

207 

256 

.1B 
.2A 

2 
3 

U 
U 

6 
.     15 

88 
93 

108 
129 

202 
238 

265 

«                    « 

1 

283 

«                    « 

.2B 

4 

U 

24 

99 

137 

1 

261 

294 

u                             u 

..3A 
.3B 

5 
6 

u 

u 

7 
13 

57 
50 

101 

114 

165 
179 

216 

U                                    il 

2 

210 

Falstafï  Ward  (Quartier).. 

1A 

7 

u 

18 

95 

76 

189 

240 

.1B 

8 

u 

7 

76 

93 

1 

177 

210 

«                   « 

.2A 
.2B 
.3A 

9 

10 
11 

u 
u 

u 

15 
12 
25 

86 
60 
81 

68 
55 
66 

169 
127 
176 

208 

ti                       « 

152 

«                   « 

4 

214 

u                        u 

.3B 

12 

u 

17 

73 

71 

1 

162 

194 

Hamlet  Ward  (Quartier)... 

.1A 

13 

u 

16 

61 

98 

3 

178 

228 

<<                   « 

.1B 

14 

u 

16 

72 

81 

1 

170 

224 

<«                   a 

.2A 

15 

u 

14 

88 

77 

2 

181 

219 

"                   " 

.2B 

16 

u 

17 

91 

99 

2 

209 

264 

<«                   « 

.2C 

17 

u 

12 

65 

69 

2 

148 

289 

Romeo  Ward  (Quartier) . . 

.1A 

18 

u 

14 

57 

98 

1 

170 

221 

"                     " 

.1B 

19 

u 

9 

44 

93 

2 

148 

215 

a                    ii 

.2A 
.2B 
.3A 
.3B 

20 
21 
22 
23 

u 
u 
u 
u 

18 
24 
31 
18 

74 
76 
83 
54 

53 
111 

88 
109 

145 
211 
202 
182 

198 

II                                          II 

252 

Il                            II 

262 

Il                         II 

1 

237 

Il                            II 

.4A 

24 

u 

36 

54 

104 

4 

198 

274 

"                      " 

.4B 

25 

u 

17 

51 

104 

1 

173 

217 

Il                            II 

.40 

26 

u 

18 

40 

35 

4 

97 

134 

Il                         II 

.5A 

27 

u 

20 

79 

77 

1 

177 

221 

Il                         II 

.5B 

28 

u 

23 

61 

46 

1 

131 

171 

Il                     II 

.6A 

29 

u 

34 

77 

97 

1 

209 

285 

Il                     II 

.6B 

30 

u 

31 

74 

68 

2 

175 

243 

Il                            II 

.7A 

31 

u 

21 

72 

88 

1 

182 

230 

Il                                II 

.7B 
r)lA 

32 

33 

u 
u 

23 

7 

60 
39 

51 
92 

134 
138 

165 

Shakespeare  Ward  (Quartie 

197 

u                     u 

..1B 

34 

u 

10 

41 

76 

1 

128 

182 

u                     it 

..2  A 

35 

u 

23 

50 

120 

2 

195 

271 

u                     it 

..2B 
..3A 
..3B 

36 

37 
38 

u 
u 
u 

26 
21 
28 

50 
76 

84 

119 
67 
75 

195 
164 
190 

252 

u                     ii 

222 

«                      « 

3 

263 

u                                u 

..4A 
..4B 

39 
40 

u 

u 

38 
26 

78 
80 

59 

84 

175 
191 

215 

il                               II 

1 

239 

Il                            « 

..5  A 
..5B 

41 
42 

u 

u 

28 
29 

46 
40 

59 

58 

133 
128 

191 

tt                           « 

1 

170 

North  Easthope 

...1 

43 

R 

75 

3 

43 

1 

122 

196 

u                         * 

...2 

44 

R 

108 

14 

84 

1 

207 

273 

u 

3 

45 

46 
47 
48 

R 
R 
R 
R 

41 
74 
32 
50 

45 

3 

11 

29 

56 
53 

43 

87 

142 

130 

86 

167 

206 

i< 

...4 
...5 
...1 

277 

it 

119 

Ellice 

1 

195 

u 

2 

49 
50 

R 
R 

64 
22 

18 
19 

13 
50 

95 
92 

142 

« 

...3 

1 

146 

« 

..4A 

51 

R 

35 

19 

110 

1 

165 

223 

it 

..4B 
...fi 

52 
53 

R 
R 

49 
81 

10 
19 

102 
26 

161 
127 

194 

« 

1 

160 

u 

...6 

...7 
...8 

54 
55 
56 

R 
R 
R 

17 
23 
45 

28 

49 

3 

25 
111 
119 

70 
.     183 

168 

148 

u 

214 

u 

1 

190 

Mornington 

....1 

57 

R 

72 

41 

40 

153 

212 

« 

...2 

58 

R 

52 

25 

45 

1 

123 

247 

" 

...3 
...4 
...5 

...6 

59 
60 
61 

62 

R 
R 
R 
R 

54 

67 

101 

60 

65 

82 

20 

108 

33 
21 
81 
40 

152 
170 
202 
210 

268 

ii 

218 

ii 

242 

u 

2 

305 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO  113 

PERTH,  North  Riding— Division  Nord— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name— Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

William 
Andrew 
Amos. 

Hugh 
Boulton 
Morphy. 

James 

Palmer 

Rankin. 

Elma, 1 

"     2 

"     3 

"     4 

63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

101 
107 
102 
145 
151 
74 
44 
41 
73 
59 
69 
98 
50 
46 
38 
46 
34 
28 
27 
21 
13 
11 
10 
29 
23 
34 
13 

87 
59 
76 
94 
59 
35 
47 
5 

68 
55 
74 
59 
65 
19 
19 
62 
81 
70 
95 
69 

115 
79 
93 

126 

83 

85 

43 

2 

3 
14 

6 
10 

5 
34 
41 

9 

37 
14 
39 
40 
92 
30 

6 

118 

45 

43 

51 

34 

87 

80 

50 

57 

126 

117 

52 

1 

1 
1 

2 

192 
181 
186 
249 
215 
143 
133 
55 
179 
129 
183 
199 
208 
97 
63 
228 
160 
141 
174 
124 
218 
170 
153 
215 
233 
237 
108 
4 

242 
212 
209 
299 

"     5 

270 

"     6A 

177 

"     6B 

"     7 

1 

174 
99 

«     8A 

"     8B 

Wallace, 1 

"       2 

"       3 

4 

5 

1 
1 
1 
2 
1 
2 

201 
146 
225 
265 
287 
130 
79 

"       6 

2 

283 

Listowel 1 A 

211 

1B 

184 

"        2A 

2B 

1 

203 
149 

"        3 

3 

253 

4A 

192 

4B 

186 

5 

Milverton 1A 

1B 

Listowel,  Advance  (Prov.) 1 

3 

1 
1 

251 

292 
286 

1 



89 

3,425 

5,274 

6,030 

82 

14,811 

19,072 

Majority  for    \JamM  Paimer  Rankin  ovpt  (surï  /HuSh  Boulton  Morphy,  756. 
Majorité  pour/James  raimer  «anKin  over  (sur)  jwmiam  Andrew  Amos>  3 >605 


34871—8 


114  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

PERTH,  South  Riding— Division  Sud.  Population— 1921,  18,387. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Robert 
Berry. 

William 

For- 
rester. 

Michael 
Steele. 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

1A 

1B 

2A 

2B 

3 

4 

5A 

5B 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

1A 

1B 

2 

3 

4 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

1 

2 

1 

2 

1 

1 

2 

3 

4 

1A 

1B 

1 

2 

3 

4 

5A 

5B 

6 

7 

8 

9A 

9B 
10 
11 

1 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 
U 
U 
U 

u 
u 
u 

u 
u 
u 
u 

68 

72 

92 

104 

96 

66 

57 

44 

91 

94 

99 

72 

45 

58 

75 

61 

109 

141 

93 

120 

46 

55 

123 

161 

123 

76 

84 

42 

108 

11 

47 

39 

23 

15 

23 

15 

6 

30 

10 

35 

30 

5 

2 

7 

14 

15 

15 

13 

12 

8 

13 

11 

9 

6 

9 

10 

22 
17 
9 
24 
36 
9 
50 
42 
16 
28 
67 
56 
18 
10 
32 
5 
27 
22 
27 
36 
88 
53 
49 
21 
55 
37 
56 
151 
124 
115 
24 
25 

68 

90 

136 

105 

131 

152 

95 

66 

86 

80 

126 

62 

88 

88 

58 

37 

41 

42 

66 

59 

37 

43 

40 

61 

1 

41 
69 
64 
66 
38 
118 
29 
32 
28 
18 
35 
35 
60 
64 
7 
59 
18 
53 
37 
28 
10 
21 
25 
57 
37 
58 
23 
33 
13 
14 
17 
39 

76 
68 
77 
70 

114 

14 

5 

23 
14 
56 
52 
96 

110 
83 
68 
67 
71 

108 
76 

121 
85 
62 
70 

112 
4 

1 

132 
158 
166 
195 
171 
193 
136 
118 
136 
140 
203 
163 
123 
133 
114 
125 
154 
216 
157 
185 
146 
130 
197 
239 
215 
171 
164 
226 
247 
140 
88 
103 

167 
174 
236 
190 
251 
197 
110 
124 
130 
141 
181 
167 
213 
189 
143 
119 
126 
158 
157 
193 
131 
111 
120 
184 
6 

153 

188 

u 

1 

1 

196 

tt 

232 

<< 

213 

« 

217 

163 

159 

n 

1 

150 

« 

157 

<« 

2 

246 

« 

221 

tt 

150 

it 

1 

154 

142 

u 

139 

« 

169 

« 

285 

« 

180 

<( 

1 
2 
1 

231 

Hibbert. . .          

161 

167 

« 

241 

« 

274 

« 

257 

212 

1 

198 

« 

279 

« 

2 

298 

« 

183 

« 

111 

« 

152 

MlTCHELL 

South  Ward    (QuartierSud). .. 

190 

North  Ward   (Quartier  Nord). 

1 

207 
289 

u                 <<              << 

226 

West  Ward  (Quartier  Ouest)  . . 

296 

1 

308 

167 

u 

154 

161 

182 

1 
2 
1 
3 
2 
2 
2 

212 

195 

272 

u 

237 

166 

u 

157 

177 

u 

195 

« 

2 
2 

206 

II 

235 

II 

160 

II 

167 

II 

1 

1 
1 

211 

u 

243 

"       Advance  (Provisoire) 

Totals— Totaux 

56 

2,908 

3,209 

2,948 

37 

9,102 

11,291 

Majority  for 
Majorité  pour 


William  Forrester  over  (sur) 


fMichael  Steele,  261. 
Robert  Berry,  301. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO  115 

PETERROROUGH,  East  Riding— Division  Est.  Population— 1921,  13,707. 


Pollings  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


George 
Arthur 
Brethen 


John  A. 
Dewart 


John 

Albert 

Sex- 

smith. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Asphodel 

« 

Belmont  and  Methuen 

«  «< 

II  et 

tt  tt 

«  Il 

«  « 

«  « 

Burleigh  and  Anstruther 

Chandos 

« 

Douro 

<< 

« 
Dummer 

ci 

Otonabee 

u 

u 

u 

tt 

u 

Havelock 

"         Advance  (Provisoire) 
Lakefield 

Norwood 

u 

Totals— Totaux 


86 
98 
87 
84 
74 
65 
59 
33 
57 
2 
32 
14 
5 

57 

27 

7 

34 
38 
20 

113 

107 
65 
53 
49 
77 

101 
48 
31 
16 
65 

108 

157 
87 
68 

170 
98 

101 
16 
17 
15 
12 
2 
50 
44 
45 
53 


13 

109 

19 

3 

2 

11 

94 

22 

45 

36 

31 

16 

51 

48 

39 

56 

38 

12 

163 

163 

64 

37 


74 
18 
64 
50 
78 
47 
141 
31 
96 
17 
56 
9 
29 
37 
59 
9 

14 
33 
45 
54 
14 
9 
41 
53 
47 
80 
29 
18 
17 
29 
20 
44 
31 
37 
29 
16 
41 
121 
67 
94 
73 
19 
69 
114 
109 
114 


188 

147 

159 

146 

160 

122 

212 

65 

156 

28 

100 

24 

34 

103 

109 

20 

60 

78 

75 

188 

186 

157 

163 

110 

137 

291 

96 

52 

36 

105 

223 

223 

164 

141 

233 

130 

193 

185 

126 

165 

123 

33 

282 

321 

218 

204 


217 
165 
183 
181 
171 
146 
258 
87 
192 
35 
124 
32 
44 
116 
144 
29 
96 
105 
109 
244 
293 
192 
226 
142 
167 
333 
111 
78 
41 
121 
239 
282 
194 
193 
293 
174 
259 
256 
16© 
230 
123 


332 
409 
263 
233 


46 


2,647 


1,503 


2,296 


25 


6,471 


8,032 


Majority  for    \ftpftr„p  Arthur  Rrpthen  over  (surï/Jolm  A|hert  Sexsmith,  351. 
Majorité  pour/1*601^  ArtIlur  »retfien  over  (sur;jJolm  A  Dewartj  ljU4 


34871— 1\ 


116  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

PETERBOROUGH,  West  Riding— Division  Ouest.  Population— 1921,  29,553. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name—  Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

John 
Hampden 
Burnham. 

George 

Newcombe 

Gordon. 

Peterborough  City  (Cité) 

1 

1A 

1B 

2 

2A 

3 

3A 

4 

4A 

5 

5A 

5B 

6 

6A 

7 

7A 

8 

9 

9A 
10 
10A 
10B 
11 
11A 
11B 
12 
12A 
12B 
13 
13A 
14 
14A 
15 
15A 
15B 
..  16 

U 
U 
U 

U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

94 
63 
76 
67 
102 
85 
80 
97 
87 
83 
66 
59 
61 
53 
75 
60 
79 
83 
50 
69 
91 
79 
80 
52 
88 
72 
76 
73 
61 
80 
64 
61 
53 
66 
51 
139 
85 
67 
100 
83 
63 
54 
63 
55 
98 
60 
82 
69 
56 
36 
59 

2 
25 
12 

5 

20 
27 
54 
15 
11 
47 
40 
40 
25 

106 

119 

89 

118 

117 

153 

104 

111 

94 

82 

94 

49 

86 

71 

75 

108 

88 

102 

71 

93 

92 

91 

79 

117 

73 

87 

120 

97 

134 

124 

127 

117 

97 

94 

81 

89 

95 

118 

105 

81 

88 

75 

107 

101 

109 

92 

110 

187 

74 

78 

106 

10 

40 

55 

6 

83 

77 

107 

216 

68 

64 

64 

65 

56 

200 
182 
165 
186 
219 
238 
184 
209 
183 
165 
160 
108 
147 
124 
150 
168 
167 
185 
123 
165 
183 
170 
160 
169 
162 
159 
196 
173 
196 
210 
191 
179 
150 
160 
133 
228 
181 
185 
205 
164 
151 
130 
170 
156 
209 
152 
192 
206 
130 
115 
116 
12 
65 
67 
11 
103 
104 
161 
232 
79 
111 
104 
105 
81 

321 

292 

« 

261 

« 

1 

317 

« 

363 

« 

240 

« 

315 

« 

1 

2 

341 

M 

291 

«« 

253 

« 

245 

« 

204 

« 

245 

« 

188 

« 

258 

« 

279 

« 

201 

« 

297 

« 

2 
3 

205 

« 

272 

« 

256 

« 

275 

« 

1 

233 

« 

553 

« 

1 

262 

« 

258 

« 

295 

« 

3 
1 
6 

267 

« 

321 

« 

328 

« 

277 

« 

1 

225 

« 

258 

« 

242 

« 

1 

i 

225 

<« 

331 

« 

16A 

17 

17A 

18 

18A 

19 

19A 

19B 

20 

20A 

21 

21A 

22 

22A 

22B 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

32A 

33 

33A 

260 

« 

306 

« 

298 

« 

256 

« 

233 

(« 

î 

233 

« 

253 

<< 

248 

« 

2 

316 

U 

251 

« 

293 

« 

310 

« 

187 

« 

1 
1 

193 

« 

269 

18 

97 

« 

109 

41 

152 

163 

« 

208 

Ennismore 

1 

273 

121 

Smith 

242 

« 

213 

« 

206 

« 

143 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO  117 

PETERBOROUGH,  West  Riding— Division  Ouest—  Con. 


Polling  Divisioris. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

John 
Hampden 
Burnham. 

George 

Newcombe 

Gordon. 

Smith — Con 

34 

35 

36 

37 

38 

39 

39A 

40 

41 

42 

43 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

53 
49 
45 
55 
84 
80 
70 
71 
70 
65 
52 

10 

61 

110 

88 

53 

110 

94 

75 

73 

83 

101 

92 

14 

114 
159 
134 
108 
194 
174 
145 
146 
153 
166 
144 

24 

223 

<< 

294 

« 

1 

167 

Monaghan  North  (Nord) 

151 

268 

«                     « 

225 

il                                 u 

147 

«                     « 
«                     « 

2 

190 
259 

South  (Sud) 

247 

244 

Peterborough  Advance  (Provi- 
soire)   

Totals— Totaux 

76 

4,732 

6,890 

33 

11,655 

18,001 

Majorité  J>our}Ge0rge  Newcombe  Gordon,  2,158. 


118  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

PORT  ARTHUR  AND  KENORA.  Population— 1921,  39,633 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 

liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Francis 
Henry 
Keefer. 

Dougald 
Ken- 
nedy. 

Alexan- 

der 
Jarvis 

Mc- 
Comber. 

Mober 
Héron 
PortC 
Jack  fi 
Rossp 
Hurke 

u 

Dorioi 

« 

Pearl. 
Loon. 

t 

3 

4 

5 

6 

7 

9 

9A 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
28 
29 
30 
32 
32A 
33 
33A 
33B 
34 
34A 
34B 
35 
35A 
35B 
35C 
36 
37 
37A 
38 
38A 
'     38B 
39 
39A 
40 
40A 
41 
41A 
41B 
42 
42A 
42B 
43 
43A 

43B 

44 

44A 

45 

45A 

45B 

46 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 

u 

u 

U 

u 
u 
u 

u 
u 
u 
u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

4 

5 

12 

5 

14 

11 

18 

2 

6 

3 

3 

6 

8 

17 

15 

7 

8 

10 

2 

3 

3 

5 

9 

48 

1 

10 
7 
7 
74 
51 
65 
42 
36 
50 
40 
32 
52 
26 
38 
52 
63 
48 
30 
56 
54 
48 
31 
27 
112 
69 
54 
57 
66 
108 
47 
43 

30 
63 
52 

49 
53 

72 
67 

10 

4 

1 

7 

0 

23 

1 

45 

37 

2 

5 

7 

28 

1 

22 

53 

46 

22 

11 

1 

2 

1 

12 

1 

1 

0 

0 

16 

11 

3 

9 

12 

16 

13 

9 

16 
8 

24 
33 
16 
39 
28 
34 
10 
12 
33 
24 
15 
11 
15 
19 
18 
31 
32 
25 

19 
38 
26 
8 
6 
11 
41 

0 

3 

29 

49 

27 

18 

6 

6 

10 
6 
1 
2 
13 
13 
23 
17 
19 
11 
19 
6 
6 
19 
5 
36 
25 
38 
1 
6 
57 
57 
35 
65 
43 
60 
72 
48 
59 
37 
65 
94 
49 
57 
35 
59 
36 
45 
45 
32 
65 
39 
47 
28 
40 
44 
40 
49 

23 
41 

48 
50 
46 
71 

72 

14 

12 

42 

63 

43 

52 

25 

53 

53 

11 

9 

15 

49 

31 

60 

78 

74 

43 

33 

10 

11 

25 

15 

98 

27 

49 

8 

13 

147 

121 

103 

116 

91 

127 

125 

90 

127 

71 

128 

183 

129 

144 

93 

152 

101 

105 

109 

83 

194 

119 

116 

104 

124 

183 

120 

118 

74 
143 
127 
107 
105 
155 
183 

28 

Bay 

20 

^oldwell 

53 

sh 

2 

2 

126 

3rt 

105 

tt 

71 

38 

i 

68 

83 

11 

17 

McGrt 
Gorha 

Kamii 

Mcint 
u 

iC 

(( 

Silver 
Longk 
Jellico 
Port» 
Came) 
Cough 

ïgor 

28 

m 

119 

50 

îistikura 

106 

y  re 

1 

1 

108 

142 

100 

1 

82 

Islet 

11 

ic 

17 

e 

37 

lacDiarmid 

43 

"on  Falls 

2 

111 

lin 

30 

Armstrone 

61 

Tasho 
Kowk 
PorW 

ta 

24 

ash 

20 

Lrthur 

212 

t 

2 

171 

i 

157 

e 

209 

t 

190 

t 

1 

203 

< 

236 

< 

1 

176 

< 

215 

< 

143 

< 

1 

4 

271 

< 

287 

( 

189 

( 

250 

< 

163 

« 

3 

1 

279 

< 

193 

* 

211 

t 

291 

( 

244 

t 

2 

281 

' 

189 

i 

184 

i 

150 

( 

189 

* 

264 

< 

1 

1 

2 
1 

205 

t 

185 

< 

« 

155 

t 

252 

<■ 

199 

< 

176 

u 

168 

« 

3 

214 

u 

228 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Francis 
Henry 
Keefer. 

Dougald 
Ken- 
nedy. 

Alexan- 

der 
Jarvis 

Mc- 
Comber. 

Port  Arthur — Con 

46A 

47 

47A 

48 

49 

49A 

49B 

50 

51 

52 

53 

54 

55 

56 

58 

59 

60 

61 

62 

63 

64 

65 

66 

67 

68 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 
78 

79 

80 

81 

82 

82A 

82B 

83A 

83B 

84 

84A 

85 

85A 

86 

87 

87A 

88 

89 

90 

90A 

91 

92 

93 

93A 

U 

U 

TJ 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R    } 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 
R 
R 

U 
U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

66 

16 

44 

54 

47 

50 

53 

1 

4 

1 

No  poil 

1 
0 
5 
5 

11 
0 

14 
6 

36 
1 

10 

26 

32 
6 
1 
8 
7 
9 

16 

62 
147 
138 

4 

57 

32 

21 

27 

33 

26 

19 

21 

17 

23 

23 

1 

2 

0 

0 

11 

53 

36 

5 

25 

50 

46 

11 

7 
26 
22 
29 
41 
30 

4 
32 

5 

held. 

0 

35 

19 

124 

114 

48 

36 

15 

7 

0 

4 

5 

35 

76 

0 

8 

0 

1 

3 

27 
29 
36 

23 
69 

39 
87 
92 
81 
82 
88 
71 
64 
70 
76 
53 
22 
31 
6 
86 
153 
108 
102 
27 
81 
64 

47 

31 

56 

66 

36 

73 

33 

0 

0 

0 

(Pas  de 

7 
0 
0 
4 
1 
0 
6 
5 
5 
2 
0 
7 
8 
1 
7 
3 
30 
5 
3 

13 
31 

25 

74 

27 

14 

27 

36 

26 

15 

24 

7 

25 

25 

23 

6 

1 

3 

2 

2 

9 

8 

4 

51 

55 

34 

124 

54 

126 

144 

113 

165 

116 

5 

36 

6 

8 

35 

24 

136 

128 

48 

56 

26 

48 

3 

14 
38 
76 
84 
8 
19 
37 
15 
22 

106 

2C9 
199 

101 

154 

85 

139 

161 

140 

123 

134 

99 

108 

118 

122 

61 

25 

34 

8 

99 
217 
153 
111 
106 
190 
144 

212 

u 

87 

a 

239 

Nipigon 

2 
1 
1 

213 

Schreiber 

197 

<< 

247 

« 

220 

Ingolf      

12 

Pellatt     

43 

Cork  Serew  Island 

27 

Indian  Sehool 

scrutin.) 

French  Portage 

Black  Eagle  Mine 

Indian  Sehool 

17 

Waldhof 

38 

Auvrey 

40 

Oxdrift 

3 

2 

173 

Cairnbrogie 

152 

Barclay 

60 

Wabaigoon 

78 

Dinorwic 

37 

Osaquan 

66 

English 

6 

Malachi 

24 

Minaki 

77 

Redditt 

1 

1 

117 

Quibell 

86 

Sunstrum 

21 

Superior  Jet 

38 

McDougall  Mills 

95 

Sioux  Lookout 

55 

Northern  Pyrites  Mine 

25 

North  Ward  (Quartier  Nord) . . 

East  Ward  (Quartier  Fst) 

West  Ward  (Quartier  Ouest) . . . 

4 
2 

136 
243 

224 

Kenora 

20 

Centre  Ward  (Quartier  Centre). 

1 

258 
178 

North  Ward  (Quartier  Nord)  . 

4 
6 

253 
322 

M 

291 

" 

268 

" 

3 

232 

South  Ward  (Quartier  Sud).. . . 

211 

« 

2 

231 

226 

229 

77 

52 

63 

12 

133 

28 1 

21q 

15 

<< 

<< 

1 

Vermillion 

Dryden 

2 
1 

Van  Horne 

3 
4 

133 

Sioux  Lookout 

30c 

<« 

23, 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Francis 
Henry 
Keefer. 

Dougald 
Ken- 
nedy. 

Alexan- 

der 
Jarvis 

Mc- 
Comber. 

Grant 

94 

95 

96 

97 

98 

99 

100 

191 

102 

103 

104 

105 

106 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

23 
8 
1 
2 
2 
1 
17 
No  poil 
4 
2 
2 

2 

20 
14 
0 
1 
2 
0 
3 
0 
6 
0 
1 

5 
3 

16 

20 

3 

2 

held. 

3 
1 

0 

0 
10 

13 

39 

0 

0 

1 

0 

106 

0 

21 

1 

1 

74 

16 

4 

3 

15 

6 

8 

(Pas  de 

4 

14 

13 

14 

0 

21 
31 
0 
2 
1 
0 
5 
0 
9 
0 
9 

1 

103 

27 
21 
25 
21 
9 
33 

11 
17 
15 
15 
14 

54 

86 
0 
3 
4 
0 
115 
0 

36 
1 

11 

151 

Raith 

45 

Dyment 

24 

Finmark 

41 

Ellis 

1 

87 

Milligan's  Camp 

9 

Smith 

1 
Scrutin.) 

49 

Dray  ton 

Minnitaki  Lake 

11 

Kelley 

23 

Tannin 

43 

Griff 

34 

Allenwater 

2 

50 

Advance  Polis. 
Port  Arthur 

Schreiber 

2 

Jellicoe 

Armstrong 

Redditt... 

Ignace 

Kenora 

1 

Superior  Jet 

Sioux  Lookout 

Raith 

Grant 

Totals— Totaux 

145 

3,627 

3,681 

3,419 

87 

10,814 

17,438 

Majority  for    \ 
Majorité  pour/ 


)  <5ïÏÏS2*Kto Mc&mbe,,  m. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO  121 

PRESCOTT.  Population— 1921.  26,463 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Joseph 

Bi- 
nette. 


Edmond 
Proulx 


Amedée 

Sabou 

rin. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Alfred. 


Caledonia. 


Hawkesbury . 


Hawkesbury  East  (Est) . 


Hawkesbury  West(Ouest). 


Longueuil . 
L'Orignal. 


Plantagenet  North  (Nord) 


Plantagenet  South  (Sud). 


1A 

1B 

2 

3 

4 

4A 

5 

1 

2 

2A 

3 

3A 

4 

1A 
2 

2A 

3A 

3B 

3C 

4 

4A 

5 

5A 

1 

2 

3 

3A 

4 

4A 

5 

5A 

6 

6A 

1 

1A 

2 

2A 

3 

3A 

2 

2A 

1 

1A 

2 

2A 

1 

2 

2A 

3 

3A 

4 

4A 

5 

5A 

1A 

2 

2A 

3 

3A 

4 

4A 


27 

31 

56 

115 

122 

107 

90 

64 

59 

71 

58 

111 

92 

7 

2 

6 

2 

23 

8 

18 

26 

13 

20 

9 

78 

61 

111 

78 

39 

39 

147 

123 

36 

32 

61 

36 

40 

44 

21 

39 

52 

72 

55 

25 

26 

14 

25 

91 

87 

80 

66 

54 

40 

41 

23 

24 

73 

90 

44 

60 

41 

63 

75 

33 


55 

64 

5 

5 

28 

24 

6 

21 

5 

7 

7 

4 

28 

89 

45 

40 

29 

47 

55 

31 

50 

25 

38 

24 

34 

9 

25 
8 
22 
10 
25 
27 
48 
67 
8 

22 
39 
34 
15 
12 
37 
25 
28 
104 
74 
69 
89 
51 
140 
60 
59 
44 
33 
27 
69 
76 
21 
27 
17 
23 
13 
21 
90 
55 


126 

125 

53 

31 

14 

34 

36 

14 

4 

2 

1 

0 

124 

120 

145 

117 

91 

80 

65 

130 

82 

115 

77 

36 

14 

53 

52 

13 

5 

8 

18 

31 

49 

34 

52 

27 

5 

0 

2 

15 
16 
18 
16 
7 
20 
17 
24 
29 
20 
3 

14 
1 
0 
17 
28 
4 
4 
0 
5 
2 
2 
2 
2 


208 
224 
114 
153 
164 
166 
132 


80 

66 

116 

120 

220 

167 

191 

148 

164 

144 

116 

207 

120 

179 

111 

148 

84 

189 

139 

74 

54 

180 

168 

115 

148 

106 

110 

106 

83 

36 

53 

104 

114 

101 

145 

107 

103 

131 

166 

256 

161 

128 

113 

74 

68 

109 

128 

100 

121 

61 

88 

56 

87 

167 

90 


516 

141 
241 
436 

177 
161 
137 
159 

97 
166 
165 
328 
250 
275 
182 
219 
192 
157 
302 
189 
259 
159 
209 
147 
255 
199 
197 
149 
220 
215 
156 
290 
181 
161 
192 
138 

77 
127 
133 
273 

195 
125 

275 

226 
309 

184 
288 

126 
119 

277 

127 
175 
121 
146 
105 
164 
167 
107 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Joseph 

Bi- 
nette. 

Edmond 
Proulx. 

Amedée 

Sabou- 

rin. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Plantagenet  South— Con 

M 

5 

5A 

1 

1A 

2 

2A 

3 

3A 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

82 
84 

8 
18 
18 
35 
19 
21 

0 

25 
59 
41 
31 
58 
36 
53 
70 
2 

1 
3 
24 
37 
3 
6 

14 

19 

0 

108 
146 

74 
90 
79 
77 
87 
110 
2 

132 

169 

Vankleek  Hill 

1 

4 

133 

194 

136 

170 

1 

158 

171 

Totals— Totaux 

73 

3,661 

2,764 

2,359 

37 

8,821 

12,726 

Majority  for 


Edmond  Proulx,  897. 


Majorité  pour  /  JosePn  «mette  over  (sur;  |Amedée  Sabourin,  1,302. 
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PRINCE  EDWARD.  Population  1921,  16  819. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

James 

Redner 

Ander- 

son. 

Henry 
Herbert 
Horsey. 

John 
Hubbs. 

Athol A-M 

1 
1 
2 
3 
1 
1 
2 
2 
3 
3 
4 
5 
5 
1 

1 
2 
2 
3 
4 
1 
1 
2 
3 
3 
4 
4 
5 
6 
6 
1 
1 
2 
3 
1 
2 
3 
1 
1 
2 
2 
3 
4 
1 
1 
2 
2 
1 
1 
3 
2 
2 
3 
4 
4 
5 
6 
6 
7 
7 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
TJ 
U 
U 

u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

70 
52 
97 
25 
77 
69 
24 
53 
49 
37 
55 
33 
46 
63 
45 
67 
32 
19 
75 
116 
67 
64 
49 
54 
76 
30 
35 
38 
55 
51 
39 
30 
64 
45 
26 
69 
93 
46 
42 
79 
82 
126 
115 
19 
12 
32 
16 
6 
23 
18 
23 
15 
24 
20 
10 
5 
12 
17 
3 
6 

26 
31 
26 
31 
20 
16 
19 
14 
10 
28 
31 
27 
23 
60 
53 
28 
16 
27 
13 
11 
27 
24 
21 
36 
36 
64 
62 
49 
29 
37 
24 
56 
47 
78 
69 
65 
31 
29 
32 
23 
23 
13 
54 
42 
46 
40 
29 
64 
34 
58 
44 
71 
57 
67 
68 
71 
51 
40 
81 
55 

56 
65 
55 
47 
49 
62 

106 
86 
56 
51 

127 
73 
41 
82 
64 
88 
76 
64 
97 
22 
49 
19 
32 
37 
17 
75 
73 
59 
47 
29 
29 
44 
45 
45 
84 
56 
73 
47 
43 
34 
20 
77 
41 
78 
71 
68 
80 
76 
89 
83 

101 
78 

113 
74 
65 

120 
76 
38 

106 
81 

152 
148 
178 
103 
146 
147 
149 
153 
115 
116 
213 
133 
110 
205 
162 
184 
124 
110 
185 
149 
143 
107 
102 
127 
131 
169 
172 
146 
131 
117 

92 
130 
156 
169 
179 
190 
197 
122 
117 
136 
125 
216 
211 
129 
129 
140 
125 
146 
147 
160 
169 
165 
194 
161 
143 
198 
139 

96 
192 
143 

171 

"     M-Z 

163 

<< 

198 

« 

136 

Ameliasburg A-I 

160 

J-Z 

165 

A-M 

176 

M-Z 

186 

A^J 

170 

K-Z 

157 

A-Z 

261 

A-M 

151 

M-Z 

134 

Bloomfield A-M 

240 

"         M-Z 

200 

Hillier 

1 

231 

"       A-M 

151 

" M-Z 

142 

« 

207 

" 

245 

Hollowell A-M 

171 

M-Z 

143 

118 

A-L 

141 

M-Z 

2 

153 

A-M 

211 

"         .                            M-Z 

2 

213 

177 

A-M 

165 

M-Z 

138 

Marysburg  North  (Nord)  A-M 

119 

M-Z 

159 

<<                                                       K 

188 

«                                                        <( 

South  (Sud)....'!'.'.; 

1 

210 
238 

u                                    «                ' 

228 

<(                                  u 

232 

Sophiasburg A-L 

145 

L-Z 

292 

A-K 

161 

K-Z 

162 

« 

252 

<< 

1 

254 

Wellington A-L 

160 

L-Z 

154 

A-M 

171 

M-Z 

156 

Picton A-L 

170 

"     L-Z 

"     A-L 

1 
1 
1 
1 

173 
200 

"     .  A-L 

198 

"     L-Z 

195 

"     L-Z 

218 

"     A-M 

180 

"     M-Z 

162 

2 

241 

"     A-L 

159 

"     M-Z 

1 
2 

1 

107 

"      A-M 

237 

"      M-Z 

178 

Totals—  Totaux 

60 

2,730 

2,357 

3,839 

17 

8,943 

10,809 

Majority  for 
Majorité  pour 


John  Hubbs  over  (sur) 


f  James  Redner  Anderson,  1,109. 
t  Henry  Herbert  Horsey,  1,482. 
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RENFREW,  North  Riding— Division  Nord.  Population— 1921,  23,946. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Arthur 
Collins. 


Delbert 
Cotnam. 


Mat- 

thew 

McKay 


iJlejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Alice  and  Fraser 

« 
Algona  North  (Nord) 

"    South  (Sud)..!!!!!!!!! 

Bromley 

A-K. 

L-Z.. 

« 

Cobden  ..'..'.'. .'.'.".'.'.'.  ...A-K.  ! 

"       L-Z. 

Egan  ville 

Pembroke 

East  Ward  (Quartier  Est  )  A-B . 
C-E.. 
F-I... 
J-L.. 
M-O. 
tt  «  P-S 

T-ZÏ. 
Centre     Ward    (Quartier 
Centre) A-B. 

C-F. 

G-K. 

L-O. 

P-S.. 

T-Z. 
West     Ward      (Quartier 
Ouest) A-C . 

D-G. 

H-K. 

L-O. 

P-S.. 

T-Z . 

Pembroke  Township 

Petawawa A-M . 

Mc-Z 

Rolph,  Buchanan  and  Wylie. . 

A-K. 

L-Z. 

staff ord .......  !!!.!!!  !!!!!!!!! 

« 

Westmeath  . . . . . . . . . . .  .A-K ! 

L-Z.. 

«« 

!!.'.'.'.'.'.'.■.■.'.  A-k  : 

L-Z.. 

<< 

Wilberforce  !  ! .' .'  .' .' . À-K  '. 

L-Z.. 

A-M  . 


17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 

24 
25 
26 
27 
28 
29 

30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 


U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 


110 
33 

141 
86 
69 
40 

109 
61 

116 
91 
86 
71 
92 
43 
34 
18 


87 
124 

56 

81 
121 

92 

43 
75 
51 
61 

84 
27 

58 
52 
40 
57 


9 

74 

3 

33 

66 

69 

38 

29 

28 

17 

40 

26 

33 

48 

18 

82 

123 

62 

101 

41 

86 

47 

179 

35 

133 

96 

110 

9 

8 

31 

147 

73 

101 

79 

116 

57 

56 

38 

59 

13 

119 

78 

84 

1 

77 

31 

85 

30 

94 

30 

26 
70 
57 
10 
71 

0 

29 
26 
67 
41 
80 
14 
22 
48 

5 
101 


51 
91 
81 
88 
111 
110 
59 

98 
149 
124 
164 
133 

83 

131 

160 

111 

159 

135 

101 

37 

96 

92 

47 

47 

57 

2 

24 

16 

11 

4 

25 

55 

48 

48 

3 

51 
84 
10 
83 
12 
19 
25 


166 
150 
207 
121 
179 

45 
154 

99 
192 
163 
244 

90 
138 
186 
169 
193 


157 
187 
212 
145 
215 
235 
153 

146 
227 
179 
232 
220 
112 

201 
216 
159 
221 
222 
139 
173 
163 
137 
115 
128 
157 
187 
167 
149 
228 
234 
147 
94 
268 
228 
176 
145 
156 
207 
169 
120 
134 
149 
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RENFREW,  North  Riding— Division  Nord— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Arthur 
Collins. 

Ira 
Delbert 
Cotnam. 

Mat-" 

thew 

McKay. 

Wilberforce  M-Z 

59 
60 

61 

R 
R 

97 
69 

0 

32 
66 

7 

28 
47 

1 

157 
182 

8 

185 

« 

251 

Pembroke    Advance     (Provi- 
soire)   

Totals— Totaux 

61 

3,371 

3,015 

3,828 

38 

10,252 

13,368 

Majority  for    \Matthpw  McKav  over  fsur)/Arthur  ColM,ls»  457« 
Majorité  pour/Mattliew  Mctk*Y  over  ^sur^\lra  Delbert  Cotnam,  813. 
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REXFREW,  South  Riding— Division  Sud.  Population— 1921,  27,026. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 
ou  — 
rural 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


A  c  c 


-  3  - 


c   g)  ~ 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Electeurs 
sur  la 
liste. 


Admaston. 


Bagot  and  Blythfield. 


Brougham. 
Grattan. . . 


Eganville . . 
Sebastopol. 
Brudenell . . 


Lyndoch. . .  . 

Griffith 

Matawachan. 

Killaloe 

Old  Killaloe. 
Wilno 


Tramore 

Barry's  Bay 

Combermere.  . . 
Palmer  Rapids. . 
Loney's  School. . 
Horton  Tp.  Hall. 

Horton 

Burnstown 

Glasgow  Station. 

Sand  Point 

Braeside 

Mansfield 

McNab 


Arnprior 

Centre  Ward  (Quartier  Centre) 
<<  « 

North  Ward  (Quartier  Nord) 

ii  it 

South  Ward  (Quartier  Sud) .  . 


T^ENTREW 

South  Ward  (Quartier  Sud) 


Centre  Ward  (Quartier  Centre) 
h  ii 

M  II 

Il  II 

North  Ward  (Quartier  Nord)' 


Renfrew  Advance  (Provisoire) 
Eganville 

Totals— Totaux 


10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 


62 


R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 

U 

U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 


4 

4 

5 

0 

0 

1 

53 

5 

9 

22 

43 

25 

2 

0 

24 

0 

0 

3 

22 

8 

82 

25 

14 

0 

3 

27 

28 

32 

67 

24 

37 

16 

5 

15 
36 
172 
113 
44 
38 

112 

105 
92 
89 
92 
89 

117 
89 

102 

49 
45 
49 
58 
58 
40 
40 
45 
42 
33 
41 
37 
0 
0 


'2,432 


30 
43 
47 
21 
16 
4 
86 
11 
32 
43 
16 
21 
32 
21 
67 
56 
31 
18 
51 
26 
10 
86 
86 

118 
95 
35 

247 
39 
23 
2 
38 
63 
46 
39 
31 

105 

131 
15 
57 

55 

37 

138 

59 


81 
47 
61 

125 

104 

103 

121 

93 

140 

104 

131 

160 

101 

148 

181 

1 

1 


18 

19 

53 

0 

52 

24 

68 

15 

42 

81 

113 

78 

143 

92 

116 

103 

112 

27 

21 

17 

9 

100 

60 

62 

23 

47 

127 

49 

57 

0 

4 

9 

0 

0 

17 

3 

13 


4.1 


'2,229 


126 

145 

48 

122 

26 

8 

61 

68 

34 

62 

28 

33 

51 

32 

2 

34 

49 

32 

40 

5 

22 

25 

92 

29 

8 

11 

38 

36 

101 

2 

210 

191 

123 

158 

99 

14 

18 

82 

137 

1 
11 


,675 


21 


178 
211 
153 
143 

94 

37 
268 

99 
117 
209 
201 
157 
228 
145 
254 
193 
192 

80 
134 

56 
123 
236 
255 
209 
131 
120 
440 
156 
250 

28 
292 
280 
174 
212 
184 
294 
275 
149 
237 

194 

201 
253 
178 
193 
203 
251 
165 
179 

213 

184 

181 

224 

204 

211 

169 

210 

221 

151 

215 

243 

2 

1 


11,440 


M  .    . ,     r       .  )  Robert  George  Wilson,  1,408. 

woiîïïïl  iSÎ,»  [Thomas  Andrew  Low  over  (sur)  John  Henry  Findlay,  1,651. 
Majorité  pour/  Martin  James  Maloney,  1,854. 
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Population— 1921.    43,393. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 

liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Honourable 
Charles 
Murphy. 

Marshall 
Rathwell. 

Cas 
Car 

Cla 

Cur 

F.as 

1A 

1B 

1A 

1B 

2A 

2B 

3 

4 

5 

6 

1A 

1B 

2A 

2B 

3 

4 

5A 

5B 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 
1A 
1B 
2 
3 

4A 
4B 
5 

6A 
6B 
7 
8 
9 

10 
1A 
1B 
2A 
2B 
3A 
3B 
4A 
4B 
5A 
5B 
5C 
6A 
6B 
6C 
1A 
1B 
2A 
2B 
3A 
3B 
4A 
4B 
5 
6 
7 
8 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

153 

161 

67 

52 

70 

46 

227 

115 

27 

60 

139 

98 

71 

121 

55 

77 

43 

50 

85 

58 

103 

83 

37 

48 

36 

20 

94 

22 

34 

43 

37 

36 

43 

51 

36 

46 

70 

18 

41 

47 

105 

121 

99 

78 

118 

87 

204 

110 

59 

193 

161 

100 

119 

123 

60 

109 

46 

47 

74 

29 

40 

69 

7 

30 

56 
62 
126 
63 
103 
67 
44 
38 
96 
35 
39 
51 
47 
43 
54 
60 
84 
72 
73 
18 
26 
19 
55 
57 
70 
42 
82 
81 
89 
71 
92 
42 
70 
97 
70 
95 
81 
20 
46 
48 
28 
26 
26 
15 
12 
11 
19 
5 
13 
28 
14 
14 
22 
30 
41 
35 
65 
53 
68 
67 
122 
102 
103 
139 

1 

210 
223 
194 
117 
173 
113 
271 
154 
123 

95 
178 
149 
118 
164 
109 
137 
129\ 
122/ 
158 

76 
130 
103 

92 
107 
106 

62 
176 
103 
123 
114 
129 

78 
114 
149 
106 
141 
151 

39 

87 

95\ 
135/ 
147 
125 

93 
130\ 

98/ 
223) 
115[ 

72 
221 
175  \ 
114J 
141 
153 
101 
146 
114 
102\ 
142/ 

96 
162 
171 
110 
169 

251 

« 

257 

1 

2 

209 

M 

130 

U 

198 

u 

138 

« 

305 

u 

1 

212 

n 

145 

« 

118 

203 

167 

n 

139 
178 
185 

tt 

u 

« 

167 

u 

2 

<< 

308 

« 

201 

<< 

93 
165 

U 

1 
1 

U 

102 

II 

123 

II 

2 

136 

II 

142 

110 

242 

129 

II 

162 

143 

il 

150 
91 

II 

II 

1 
1 

165 

216 

<< 

128 
222 

« 

u 

175 
46 

1 

tview 

338 

< 

2 

273 

272 

« 

176 

173 

< 

384 

i 

636 

< 

< 

738 

Glo 

ucester 

189 

177 

" 

153 

2 
3 
2 

189 

ii 

161 

u 

332 

178 

M 

213 

216 

<( 

144 

25e 
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RUSSELLr-Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Honourable 
Charles 
Murphy. 

Marshall 
Rathwell. 

9 

10A 
10B 
11 
12A 
12B 
13 
14 
15A 
15B 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 
10 
11 
12 
13 

136A 
136B 
136C 
137A 
137B 
138A 
138B 
139A 
139B 
139C 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 

76 
75 

108 
84 
64 
85 
53 
78 

110 

128 
53 

135 
26 
26 
3 
13 
76 
19 
50 
85 
38 
42 
22 

80 

61 

61 

103 

99 

132 

128 

109 

122 

83 

74 

33 

38 

67 

89 

93 

32 

36 

53 

79 

77 

3 

73 

159 

102 

127 

30 

71 

129 

118 

120 

133 

85 

58 
48 
41 
36 
51 
34 
30 
53 
41 
39 
1 
24 
29 
21 
17 
13 
17 
16 
13 
68 
122 
103 
84 
98 
90 
58 
81 
85 
64 
38 

150 
108 
146 
151 
153 
178 

85 
114 
163 
209 
130 
138 

99 
186 
106 
140 
106 

90 
179 
203 
158 
175 
108 

138] 
110 
104J 
139\ 
150/ 
1661 
158/ 
164 
166 
122J 
1 
205 
206 
107 
186 
161 
143 
180 
125 
102 
147 
135 
111 
105 
96 
96 
159 
216 
222 
98 

194 

125 

« 

165 

« 

197 

« 

187 

ii 

242 

« 

116 

« 

132 

« 

212 

« 

2 

247 

163 

ii 

173 

II 

142 

(« 

1 
1 

297 

(I 

153 

II 

229 

II 

130 

II 

133 

II 

279 

II 

274 

II 

244 

u 

264 

II 

1 

174 

Ottawa  City  (Cité) 

716 

2 

473 

552 

2 
3 

687 

"       Advanced  (Provisoire).. 

1A 

1B 

IC 

2A 

2B 

2C 

3A 

3B 

1 

2 

3A 

3B 

4 

5 

6 

7 

8A 

8B 

9 

U 
U 
U 
U 

U 

u 

u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

181 

174 

86 

166 

148 

125 

157 

105 

34 

25 

32 

27 

6 

5 

37 

77 

131 

158 

60 

282 

3 

277 

153 

3 

240 

217 

1 

7 

7 

210 

284 

192 

158 

218 

187 

138 

1 
1 

1 
1 

167 
111 

121 

205 

233 

252 

133 

117 

9,069 

6,836 

60 

15,965 

21,979 

ml&  piîur  JHonourable  Charles  Murphy,  2,2 
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SIMCOE,  East  Riding— Division  Est.  Population— 1921,  37,039 


Pollings  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Manley 

Richard 

Chew. 

Raikes. 

74 

95 

56 

68 

77 

74 

82 

68 

75 

61 

75 

108 

65 

79 

94 

58 

56 

99 

74 

71 

50 

76 

85 

74 

67 

43 

70 

86 

69 

71 

119 

53 

75 

82 

74 

68 

63 

51 

56 

70 

76 

74 

73 

56 

70 

58 

74 

65 

184 

56 

181 

60 

168 

71 

80 

32 

102 

85 

115 

62 

114 

74 

156 

56 

156 

49 

137 

33 

104 

35 

150 

83 

188 

73 

143 

67 

104 

69 

9 

4 

173 

21 

165 

36 

174 

27 

150 

45 

129 

63 

120 

51 

115 

64 

62 

111 

3 

66 

72 

71 

44 

100 

64 

88 

89 

156 

90 

91 

90 

84 

77 

13 

19 

33 

54 

33 

51 

33 

11 

18 

32 

34 

10 

Thomas 
Foster 

Swindle 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Orillia     Town     (Ville)— W 
(Quartier) 


ard 

..1 

1 


Midland,  Ward  (Quartier) 

..1 
..1 
..1 
..2 
..2 
..2 
..3 
.3 
..3 
.3 
.4 
.4 
.4 
..4 

"        Advance  (Provisoire). 
Penetanguishene,  Ward  (Quar- 
tier)   1 

a  <<  «  i 

2 
2 

«  «  ,<  2 

2 
3 

"      Advance  (Provisoire). 
Coldwater 

Victoria,  Harbour 

<<  «< 

M  « 

Port McNieoll..... ...  '.'..'..'.'.'.'. 

<< 

"  Advance  (Provisoire). 

Medonte 

<< 

« 
34871—9 


11 


15 

21 

65 

136 

147 


176 
136 
168 
168 
150 
195 
152 
163 
167 
165 
139 
172 
129 
172 
157 
189 
163 
153 
133 
140 
167 
153 
149 
161 
251 
249 
252 
117 
204 
191 
195 
215 
211 
171 
145 
250 
276 
224 
183 
13 

200 
211 
205 
200 
206 
191 
191 
192 
3 
159 
166 
171 
179 
256 
189 
176 
32 
104 
105 
110 
187 
191 


238 
196 
237 
234 
214 
254 
208 
217 
226 
204 
169 
205 
191 
230 
208 
242 
209 
213 
180 
193 
210 
201 
204 
219 
328 
328 
345 
140 
263 
232 
234 
296 
279 
237 
192 
339 
362 
317 
245 


249 
243 
247 
255 
256 
246 
258 
251 


174 
188 
220 
225 
285 
295 
291 


137 
133 
159 
232 
235 


130  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

SIMCOE,  East  Riding— Division  Est— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 

liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Manley 
Chew. 

Richard 
Raikes. 

Thomas 
Foster 
Swindle 

5 
5 
6 
7 
7 
1 
1 
2 
3 
4 
5 
5 
6 
7 
8 
9 
1 
1 
2 
3 
3 
4 
5 
5 
6 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
10 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

18 
12 
16 
3 
15 
24 
67 
15 
16* 
17 
61 
71 
38 
32 
53 
23 
38 
20 

178 
76 

184 
47 

107 

196 

4 

79 

28 

19 

10 

50 

12 

1 

3 

12 
64 
54 

7 
8 
8 
31 
57 
25 
34 
40 
25 
35 
66 
85 
15 
4 
24 
12 
24 
43 
10 

"Y 

45 
5 
6 

55' 

52 
43 
14 
127 
38 
14 
18 
14 
46 
39 

84 

108 

151 

68 

39 

152 

6 

100 

140 

62 

7 

3 

36 

76 

25 

43 

58 

71 

66 

41 

75 

128 

4 
55 
70 
68 
46 

126 
64 

109 
69 
83 
57 
52 
20 

109 
128 
175 
102 
111 
201 
107 
155 
181 
114 
134 
163 

90 
112 
102 

78 
120 
134 
254 
117 
262 
223 
113 
207 

59 
204 
148 
109 
150 
241 
159 

84 
104 

83 
163 
113 

133 

156 

« 

224 

u 

120 

« 

148 

Matchedash 

4 

250 

Tay. . .                       

138 

207 

« 

228 

a 

142 

u 

162 

« 

4 

1 

362 

U 

107 

« 

112 

«« 

148 

« 

112 

Tiny                        

|         356 
289 

« 

« 

« 

135 

« 

276 

« 

3 

286 

« 

138 

« 

1 

246 

« 

64 

253 

«                        (« 

185 

1 

142 

«                     a 

169 

334 

<«                     << 

184 

132 

«                     « 

160 

123 

<<                     « 

1 

210 

a1                  a 

160 

98 

7,414 

4,810 

3,414 

59 

15,697 

20,409 

Majority  for 
Majorité  pour 


Manley  Chew  over  (sur) 


Richard  Raikes,  2,604. 
Thomas  Foster  Swindle,  4,000. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE—ONTARIO  131 

SIMCOE.  North  Riding— Division  Nord.  Population— 1921.  22,091 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste . 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

John 
Allister 
Currie. 

William 

John 
Holden. 

Thomas 
Edwin 
Ross. 

Collingwood  Advance  (Provi- 
soire)   

2 
123 
91 
100 
98 
111 
93 
96 
58 
81 
108 
118 
99 
89 
105 
117 
155 
125 
113 
72 
43 
50 
82 
17 
50 
72 
62 
83 
104 
97 
59 
51 
40 
63 
47 
69 
55 
75 
32 
43 
29 
88 
87 
19 
42 
51 
19 
29 
46 
43 
43 
27 
9 
18 
25 
19 
41 
28 
25 
15 
27 
17 
44 

2 
151 
129 
145 
149 
165 
132 
143 
89 
131 
153 
171 
144 
155 
177 
179 
223 
207 
182 
172 
138 
106 
205 
92 
160 
209 
125 
128 
234 
157 
132 
110 
122 
124 
132 
209 
231 
93 
168 
163 
159 
135 
142 
162 
186 
168 
167 
145 
123 
129 
115 
162 
46 
52 
49 
137 
133 
187 
195 
208 
200 
139 
120 

1 

1A 

1B 

2 

2A 

2B 

3 

3A 

3B 

4 

4A 

4B 

5 

5A 

5B 

6 

6A 

6B 

7 

8 

9 
10 
11 
12 
13 

15 

16 

17 

17A 

18 

19 

20 

20A 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

27A 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

34A 

35 

36 

37 

38 

39 

39A 

40 

41 

42 

43 

44 

45 

U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 

u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

5 

18 
18 
12 
17 
11 

7 
18 
14 

9 
25 
21 
22 
27 
14 
14 
30 
17 

1 

1 

5 

"'h' 

2 
2 
3 
8 
11 
7 

'"Ï2 

6 
9 

""à" 

6 
2 

"'iô' 

7 
8 
3 
9 
2 
1 
1 
2 
5 
2 
4 

"2 

2 
12 

1 
11 

8 
11 
11 

19 

19 

27 

37 

37 

28 

40 

13 

35 

36 

28 

23 

44 

45 

42 

54 

49 

52 

99 

94 

55 

114 

75 

105 

132 

61 

40 

122 

49 

65 

59 

70 

55 

76 

140 

173 

12 

134 

120 

120 

40 

46 

140 

135 

115 

147 

115 

74 

81 

70 

131 

37 

34 

22 

116 

80 

158 

159 

185 

162 

111 

75 

4 

220 

M 

215 

II 

212 

II 

2 

217 

M 

225 

U 

191 

II 

194 

« 

142 

II 

1 

203 
212 

«( 

232 

U 

1 

193 

II 

225 

u 

178 

il 

6 

231 

il 

284 

il 

3 

238 
269 

il 

Nottawasaga,  Avening 

216 

"             Curries 

176 

"             Cashtown 

165 

"             Bains 

4 

253 

"             Fishers 

107 

"             Batteau 

179 

Dunedin 

3 

247 
168 

Singhampton.  ! . . 
Duntroon 

2 

148 
290 

Nottawa 

207 

Lawrences 

1 

171 

142 

Sunnidale,  Brentwood 

177 

New  Lowell 

151 

u                   u 

193 

Cains 

238 

Crows 

301 

Toryhill 

119 

Flos,  Apto 

210 

"     Flemming's  House 

236 

"     Phelpston 

213 

"    Elmvale 

211 

«           it 

1 

209 
221 

"    Vigo 

"     Lillicrop's 

243 

"    Allen  wood 

196 

Vespra,  Dalston 

224 

Midhurst 

265 

u       Candlis 

1 

174 
221 

"       Minising 

u              «      & 

125 

"       Grenfel 

217 

"       Edenvale 

63 

"       Anten  Mills 

77 

Ferndale 

98 

Oro,  Crown  Hill 

166 

"     ShantyBay 

164 

"     Bertram's  House 

243 

"     Edgar 

228 

"     M  itchell  Square 

287 

"     Rugby 

241 

"     Jarratt 

179 

"     Station 

.1 

147 

34871—91 


132  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

siMCOE,  North  Riding -Division  Nord— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 

liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

John 

Allister 
Currie. 

William 

John 
Holden. 

Thomas 
Edwin 
Ross. 

46 

47 

47A 

48 

49 

49A 

R 
R 
R 
R 
R 
R 

66 
81 
49 
123 
109 
122 

6 
4 
11 
4 
4 
3 

98 
97 
79 
95 
55 
43 

170 
183 
140 
222 
168 
168 

247 

Stayner 

1 
1 

192 

ït 

219 

« 

283 

Cremore 

208 

« 

221 

Totals— Totaux 

69 

4,489 

527 

5,298 

33 

10,347 

13,737 

Majority  for   Ui,^.,,  i?h™î«  w«co     ^.  r=,„.\  /John  Allister  Currie,  809. 
Majorité  pour/T1,omas  Edwln  Ross  over  (sur>  (William  John  Holden,  4,771. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO  133 

SIMCOE,  South  Riding— Division  Sud.  Population— 1921 ,  24,787 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

William 
Alves 
Boys. 

Compton 
Barker 
Jeffs. 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

1 

2 
3  A-H 
3  I-Z 

1A 

IB 

2A 

2B 

2C 

3A 

3B 

3C 

4A 

4B 

4C 

4D 

5A 

5B 

5C 

6A 

6B 

6C 

1 
1A-H 
1  I-Z 
1A-L 
IM-Z 

2 
1A-K 

IL-Z 

2 

3 
4A-L 
4M-Z 

5 

6 

7 

1 

2 

3A-L 
3M-Z 

4 

5 

6 

7 

8 

9 
10 

1 
2A-H 
2I-Z 

3 
4A-L 
4M-Z 

5 

6 
1A-J 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
l   R 

66 

35 

24 

76 

65 

60 

97 

133 

109 

70 

91 

87 

85 

86 

78 

90 

86 

99 

125 

109 

129 

133 

114 

124 

123 

146 

125 

110 

139 

113 

107 

97 

84 

116 

59 

59 

68 

120 

104 

92 

111 

115 

85 

70 

88 

74 

99 

52 

122 

64 

47 

80 

32 

61 

53 

51 

53 

75 

71 

70 

81 

132 

62 

74 
148 
98 
20 
49 
41 
123 
83 
30 
58 
56 
69 
53 
51 
49 
47 
43 
41 
55 
40 

*53 
48 
36 
40 
20 
24 
32 
4 
34 
50 
49 
53 
56 
84 
71 
73 
62 
53 
37 
46 
70 
44 
63 

122 
75 
66 

121 

120 
67 
50 
74 
23 
41 

105 
70 
68 

101 
48 
58 

145 
51 
48 

140 
184 
125 

96 
115 
101 
221 
216 
140 
128 
148 
157 
139 
138 
128 
137 
130 
144 
180 
150 
198 
190 
163 
161 
163 
169 
149 
145 
145 
147 
159 
146 
139 
172 
144 
131 
142 
182 
158 
129 
157 
185 
129 
133 
211 
151 
166 
173 
243 
131 

98 
156 

56 
103 
158 
121 
121 
176 
120 
129 
227 
184 
112 

140 

242 

« 

163 

u 

118 

II 

141 

il 

137 

Alliston 

298 

289 

u 

177 

II 

168 

Barrie 

258 

« 

280 

« 

241 

a 

232 

« 

215 

u 

204 

« 

182 

« 

222 

il 

250 

il 

234 

II 

275 

II 

280 

II 

272 

« 

268 

II 

281 

il 

3 

303 

il 

248 

« 

3 

2 

259 

Camp  Borden 

160 

193 

u 

2 

197 

187 

II 

2 

186 

II 

229 

Essa 

1 
1 
1 

182 

n 

164 

ii 

194 

« 

255 

ii 

1 

216 

n 

216 

il 

195 

II 

223 

u 

164 

1 
2 

1 

172 

242 

" 

151 

II 

215 

" 

211 

li 

1 

281 

II 

175 

II 

1 

2 

1 
1 

129 

« 

190 

•'• 

67 

II 

126 

Tecumseth 

232 

ii 

153 

a 

153 

a 

220 

a 

1 

1 
1 
1 

2 

154 

" 

161 

a 

272 

" 

244 

Tossorontio 

168 

134  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

SIMCOE,  South  Riding— Division  Sud— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

William 
Alves 
Boys. 

Compton 
Barker 
Jeffa. 

1K-Z 
2A-K 
2L-Z 

3 

4 
1A-H 

1I-Z 

1 

2 

3 

4 

5 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

78 
65 
84 
23 
26 
70 
92 
94 
74 
135 
48 
58 
89 

48 

67 

34 

42 

36 

51 

37 

148 

159 

46 

147 

80 

11 

1 

2 

1 

127 
134 
119 
65 
62 
121 
130 
242 
233 
182 
195 
130 
100 

163 

« 

163 

« 

147 

« 

92 

«                        * 

86 

121 

1 

178 

270 

275 

« 

1 

211 

« 

220 

u 

160 

Totals— Totaux 

76 

6,509 

4,758 

62 

11,329 

15, 130 

£8  £rur}WiUil»»  *™  ««"S,  ««• 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO  135 

T1MISKAMING.  Population— 1921,  50,997. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


ps 

-3 

T3 

o  >> 

ps 

>-5T3 

73  S 

ta  u 

5;  "S 

3  5 

fin 

w  ci 

PS  *> 

«  ° 

o« 

<X 

<& 

0 

21 

46 

0 

2 

5 

2 

56 

89 

0 

27 

84 

0 

37 

90 

1 

5 

53 

5 

4 

65 

0 

11 

48 

1 

6 

15 

1 

13 

51 

1 

48 

52 

0 

33 

45 

0 

75 

58 

1 

42 

63 

0 

22 

34 

0 

13 

47 

0 

6 

0 

17 

56 

1 

24 

104 

0 

28 

73 

0 

27 

27 

0 

19 

15 

0 

86 

9 

0 

82 

6 

0 

100 

9 

1 

123 

37 

1 

66 

22 

0 

64 

33 

2 

47 

63 

0 

40 

33 

0 

64 

39 

0 

83 

32 

0 

75 

46 

0 

80 

13 

0 

71 

17 

0 

102 

23 

1 

90 

24 

2 

102 

53 

1 

77 

42 

0 

21 

12 

1 

88 

20 

0 

15 

61 

3 

27 

93 

2 

55 

37 

1 

30 

10 

2 

41 

147 

1 

73 

77 

1 

23 

37 

1 

64 

47 

0 

54 

36 

3 

71 

36 

0 

81 

87 

1 

23 

84 

2 

37 

46 

8 

13 

8 

0 

24 

14 

1 

13 

45 

2 

20 

14 

0 

4 

1 

1 

36 

43 

1 

7 

39 

0 

29 

36 

3 

36 

49 

0 

10 

28 

PSH 
O   O 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 

liste. 


Latchford 

Coleman  1  (Gillies  Depot) 

i,  *:    2 

r    "       3 

m    "         4 

Cobalt,  1 

2.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'. 

3 

4 

5 

6... 

7 

8 

9 

"       10 

"       11 

Bucke,     1 

2 

3 

4 

5 

Haileybury,  1 

1 

2 

3 

4 

4 

5 

6 

7 

New  Liskeard,  1 

1 

2 

2 

3 

3 

Englehart 

Thornloe 

Charlton 

Chamberlain 

Evanturel '. . 

Hilliard 

Brethour 

Milberta 

Harley 

Casey 

Hudson 

Dymond ,  1 

2 

Charlton 

ElkLake 

Harris 

Dane 

Rosegrove 

Flanelle,  etc 

Boston  Creek 

Pence 

Ingram,  etc 

Marter 

Earlton 

Hills  Lakë.'.ï. '.'.!!!.".'!  !.'."!.' 


1 

2 

3 

4 

5 

6 

6A 

7 

8 

9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
22A 
23 
24 
25 
25A 
26 
27 
28 
29 
29A 
30 
30A 
31 
31A 
32 
32A 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
55A 
56 


70 

21 

183 

161 

149 

111 

135 

136 

36 

147 

137 

105 

171 

137 

72 

73 

7 

127 

161 

156 

61 

46 

120 

108 

142 

244 

160 

179 

171 

118 

121 

141 

146 

135 

151 

194 

181 

174 

133 

46 

168 

78 

137 

110 

71 

203 

169 

136 

130 

119 

163 

188 

112 

115 

44 

41 

60 

56 

5 

83 

51 

103 

145 

42 


136  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

TIMISKAMING— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Pcq 


o  >> 


03    O 


2^ 
o  o 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Zêta 

Cane 

Henwood 

Taillons 

Firstbrook 

Elk  Lake 

Mowat's  Landing 

Gowganda 

Lorraine 

South  (Sud) 

Montréal  River 

Ragged  Chutes 

Matachewan 

Tudhope  and  Barber 

Larder  Lake 

Night  Hawk  Lake 

Matheson 

Raymorfe 

Wilkie,  etc 

Homer 

Huronian 

Krugersdorf 

Cochrane,  A 

A 

B 

C 

c 

c 

Timmins,  A 

B 

C 

D 

E 

F..: 

G 

Iroquois  Falls,  A 

B 

C 

Watabeag 

Anthony 

Swastika 

Shillington 

Monteith 

Goldlands 

Val  Gagné 

Goodfish 

Porquis  Junction 

Bourkes 

Connaught 

Hoyle.. 

Porcupine 

South  (Sud)  A 

B 

Dôme  Mines 

Schumacher 

u 

Moneta 

Rochester 

Mattagami  Heights 

u  U 

Dundonald 

Nellie  Lake 

Devonshire 


70 

71 

72 

73 

74 

75 

75A 

76 

77 

78 

79 

79A 

80 

81 

81A 

82 

83 

84 

85 

86 

87 

88 

89 

90 

91 

92 

93 

94 

95 

96 

97 


100 

101 

102 

103 

104 

105 

106 

107 

108 

109 

109A 

110 

111 

112 

112A 

114 

115 

116 


R 
B 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 
U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 

u 
u 
u 

u 
r 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 


14 

55 

45 

4 

17 

4 

25 

24 

14 

7 

7 

14 

0 

8 

4 

4 

96 
19 
Ml 
18 
8 
11 
25 
215 
21 
36 
45 
20 
60 
43 
25 
24 
10 
26 
45 
26 
58 
47 
35 
16 
1 
SI 
15 
41 
10 
1 
7 

84 
10 
37 
4 
16 
31 
40 
64 
32 
11 
24 
24 
12 
21 
1 
13 


70 
32 
33 
21 
13 
5 
1 
75 
12 
74 
6 
1 
4 
20 
42 
53 
9 
29 
50 
35 
19 
13 
35 
52 
34 
77 
11 
12 
33 
81 
29 
33 
32 
53 
75 
28 
60 
50 
41 
14 
18 
33 
26 
46 
13 
28 
13 
17 
13 
34 
4 
32 
65 
64 
66 
99 
82 
75 
13 
41 
60 
25 
30 
0 


11 
33 

6 

3 
17 

0 
10 
23 

3 
11 
10 

4 
12 

4 

7 
40 
48 
79 
24 
17 
42 
17 

4 
57 
51 
79 
64 
39 
79 
102 
46 
43 
71 
60 
92 
26 
37 
36 
23 

1 

0 
20 

4 
30 

4 
63 

1 

5 

3 
58 

6 
18 
56 
34 
26 
51 
27 
87 
31 
126 
68 
10 

1 
11 


97 

120 

84 

28 

47 

10 

36 

122 

29 

95 

24 

19 

17 

33 

53 

103 

153 

133 

106 

73 

69 

41 

65 

136 

106 

193 

123 

71 

174 

226 

102 

100 

129 

147 

216 

80 

159 

133 

100 

31 

19 

135 

49 

120 

27 

99 

21 

109 

26 

138 

15 

71 

159 

143 

164 

183 

122 

190 

68 

188 

154 

38 

45 

20 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin . 


Name — Nom. 


Potter 

Nahma 

Woollings 

Little  Canada 

Kitigan 

Hunta 

Fauquier 

Grégoire  Mills 

Strickland 

Jacksonboro 

Smooth  Rock  Falls 

Drif  twood 

Clute 

Glackmeyer 

Moonbeam 

Frederickhouse 

Cochrane  Unorganized 

Brower 

Kapuskasing  West  (Ouest) 
East  (Est) . . . 

Mattice 

Omo 

Hearst 

Norembega 

Hughes 

Couchiching 

Low  Bush , 

Mace 

Genier 

Kirkland  Lake,  A 

A 

B 

Label 

Kenogami 

Sesikinika 

Wye,  A 

"     B 

Scotty  Springs 

Advance  (Provisoire) — 

Englehart 

Cochrane 

Hearst 

Totals— Totaux. . . 


No. 


117 

118 

119 

120 

121 

122 

123 

124 

125 

126 

127 

128 

129 

130 

131 

132 

133 

134 

135 

136 

137 

138 

139 

140 

140A 

141 

142 

143 

144 

145 

146 

147 

147A 

148 

149 

150 

151 

152 

153 

154 

1 
2 


172 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


c 

M    • 

T3 

-o 

o  >> 

S 

•TO 

TJ  g 

02    g 

ppg 

Q« 

«!W 

<% 

0 

13 

3 

2 

8 

1 

1 

5 

4 

2 

11 

25 

0 

2 

5 

0 

50 

6 

0 

3 

2 

1 

8 

2 

0 

6 

12 

0 

35 

6 

0 

50 

40 

0 

8 

3 

5 

25 

13 

0 

2 

13 

8 

6 

11 

3 

19 

20 

1 

20 

36 

3 

5 

28 

2 

28 

17 

1 

66 

17 

2 

9 

4 

0 

12 

5 

1 

8 

12 

2 

31 

49 

0 

29 

19 

0 

2 

13 

1 

8 

0 

1 

28 

2 

3 

37 

12 

0 

6 

0 

1 

3 

18 

2 

24 

91 

0 

19 

80 

1 

60 

87 

0 

9 

15 

0 

9 

11 

0 

0 

6 

5 

20 

52 

0 

7 

30 

1 

23 

15 

0 

13 

8 

0 

6 

12 

0 

0 

0 

197 

5,130 

5,797 

o  o 

PS 


12 
20 
33 
30 

9 

157 

44 

26 

16 

132 

23 

14 

63 

119 

68 

32 

3 
32 
60 

8 

30 
24 
89 
76 
89 
23 

4 
17 

1 
58 
25 
26 
12 

1 

2 

1 

165 

57 


5,703 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 


99 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


25 

24 

31 

72 

37 

65 

162 

55 

44 

57 

222 

34 

59 

78 

144 

110 

89 

39 

81 

144 

23 

47 

45 

171 

127 

107 

32 

35 

69 

7 

80 

144 

126 

163 

25 

22 

7 

242 

94 

48 

23 
35 


16,926 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


32 

50 

55 

91 

60 

93 

213 

64 

54 

104 

263 

51 

111 

142 

184 

133 

226 

95 

130 

206 

90 

66 

90 

300 

288 

178 

40 

52 

110 

17 

100 

391 

183 
43 

127 
8 

349 

115 
56 


27,363 


Majority  for 
Majorité  pour 


Angus  McDonald  over  (sur) 


[Donald  McEachren,  94. 

!  Angus  John  Kennedy,  667. 

(David  Bertrand,  5,600. 
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TORONTO  CENTRE.  Population— 1921,  51,461 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Edmund 
Bristol. 

Norman 

Charles 

McEachren. 

Toronto  City  (Cité). 
Ad vance  (  Provisoire) 

10 
51 
29 
23 
29 
40 
47 
56 
46 
32 
68 
55 
35 
72 
52 
63 
60 
71 
68 
19 
105 
60 
15 
13 
35 
31 

9 
34 
37 
30 
24 
25 
43 
31 
47 
60 
38 
46 
37 
58 
50 
73 
70 
17 
17 
14 

6 
34 
12 
17 

9 
17 
14 
34 
37 
49 
12 
28 
27 
34 
11 

14 
41 
30 
43 
26 
46 
29 
39 
40 
13 
57 
42 
22 
50 
67 
22 
33 
40 
25 
8 
47 
63 
43 
15 
39 
37 
12 
36 
34 
36 
41 
40 
39 
31 
40 
50 
28 
37 
34 
33 
21 
64 
57 
21 
57 
28 
19 
29 
52 
19 
25 
24 
22 
35 
43 
35 
46 
34 
38 
30 
18 

24 
94 
59 
66 
55 
88 
77 
95 
86 
45 
126 
97 
57 
123 
119 
87 
93 
111 
93 
27 
152 
123 
58 
28 
74 
68 
21 
70 
71 
66 
70 
65 
82 
62 
87 
110 
67 
83 
71 
91 
71 
138 
129 
38 
74 
42 
25 
63 
64 
36 
34 
42 
36 
69 
80 
85 
58 
62 
65 
64 
29 

Ward  (Quarter)  2 

14A 

14B 

15A 

15B 

16A 

16B 

28A 

28B 

28C 

29A 

29B 

29C 

45A 

45B 

46A 

46B 

57A 

57B 

57C 

64A 

64B 

42A 

42B 

43A 

43B 

44 

45A 

46A 

46B 

46C 

47A 

48A 

48B 

49A 

49B 

49C 

50A 

50B 

51A 

51B 

52A 

52B 

53A 

56 

57 

58A 

59A 

60 

61A 

61B 

62A 

62B 

63  A 

63B 

63C 

64 

65A 

65B 

66A 

66B 

U 
U 
U 

U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

2 

-» 

>         431 

u 

{ 

II 

>         353 

II 

2 
2 

\ 

u 

>         563 

n 

\ 

u 

>         484 

n 

205 

u 

1 

u 

[         890 

n 

« 

1 

}         547 

u 

u 

2 

1                 „/>r 

a 

>         465 

n 

s 

ii 

[■         435 

il 

il 

{ 

il 

|         555 

Ward  (Quarter)  3 

{ 

>         327 

« 

\ 

ii 

>         413 

it 

167 

u 

257 

II 

II 

■         549 

II 

II 

245 

II 

il 

\         493 

II 

u 

\         685 

II 

1 

II 

a 

|          176 

a 

460 

a 

175 

il 

2 

}          592 
200 

il 

u 

il 

197 

il 

) 

il 

\         533 

il 

il 

221 

ti 

154 

il 

150 

il 

1 

n 

}         290 

il 

i 

it 

\         560 

u 

1 

<< 

169 

il 

\         340 

a 

a 

S 

" 

}          315 
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TORONTO  CENTRE— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Edmund 
Bristol. 

Norman 

Charles 

McEachren 

Toronto  City  (Cité). 
Ward  (Quarter)  3— Con 

67A 

67B 

68A 

68B 

69A 

69B 

70A 

70B 

71A 

71B 

71C 

72A 

72B 

73A 

73B 

74A 

74B 

75A 

75B 

76A 

76B 

77A 

77B 

78A 

78B 

79 

80A 

80B 

81A 

81B 

82A 

82B 

83A 

83B 

84A 

84B 

18A 

18B 

19A 

20 

21A 

21B 

22A 

22B 

23 

24A 

24B 

25A 

25B 

26A 

26B 

34A 

35A 

35B 

35C 

36A 

36B 

37A 

37B 

38A 

38B 

39A 

U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

18 
20 
42 
33 
79 
85 
46 
48 
47 
47 
22 
26 
36 
67 
76 
69 
34 
98 
61 
65 
52 
74 
34 
75 
60 
54 
75 
51 
58 
58 
38 
44 
72 
74 
46 
50 
23 
28 
23 
17 
42 
16 
17 
19 
29 
24 
14 
29 
18 
41 
20 
40 
38 
26 
33 
27 
26 
27 
26 
29 

15 
11 
39 
27 
39 
37 
31 
24 
45 
32 
25 
35 
33 
52 
48 
37 
51 
43 
49 
46 
43 
36 
25 
43 
41 
25 
42 
40 
46 
47 
27 
31 
59 
72 
33 
34 
50 
48 
45 
42 
48 
33 
28 
17 
50 
22 
19 
16 
29 
30 
48 
73 
15 
16 
14 
41 
49 
41 
42 

33 

31 

81 

60 

119 

124 

77 

72 

92 

79 

47 

61 

69 

119 

124 

106 

85 

141 

110 

111 

95 

110 

59 

118 

101 

79 

117 

92 

104 

105 

65 

75 

133 

149 

79 

84 

73 

76 

68 

61 

90 

49 

45 

36 

79 

47 

33 

45 

47 

71 

68 

116 

56 

42 

47 

69 

75 

68 

68 

51 

67 

65 

\         280 

« 

« 

« 

\         270 

<( 

1 
2 

{ 

« 

>          510 

<< 

{ 

« 

>         485 

« 

s 

<< 

[          635 

« 

« 

< 

» 

>         345 

<< 

{ 

« 

>          695 

<< 

\ 

« 

>         535 

M 

s 

a 

>         600 

" 

\ 

M 

\         500 

« 

{ 

M 

>         439 

« 

!          455 
273 

« 

" 

» 

« 

1 

\         515 

H 

ï 

« 

>         475 

" 

{ 

" 

>          409 

" 

2 
3 

^ 

M 

>          540 

" 

s 

II 

>         437 

Ward  (Quarter)  4 

{ 

<< 

>          385 

« 

267 

« 

2 

235 

« 

« 

|         490 

" 

ï 

<( 

>         336 

« 

289 

<( 

1 

ii 

|         344 

« 

{ 

<< 

>         310 

« 

\ 

" 

/          425 
289 

ii 

3 
3 

ii 

ii 

[         670 

« 

<< 

1 

« 

>   .      385 

M 

<< 

\         305 

'< 

« 

29                    32 
27  1                 38 

6 

\         290 

" 

246 
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TORONTO  CENTRE—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés . 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 

liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Edmund 
Bristol 

Norman 

Charles 

McEachren 

Toi 
Ward  (( 

ionto  City  (Cité) 
Juarter)  4 — Con 

40A 

40B 

41A 

41B 

42A 

42B 

43A 

43B 

53 

54A 

54B 

55A 

55B 

55C 

56A 

56B 

57A 

58A 

58B 

59A 

59B 

U 
U 

U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

41 
29 
50 
26 
44 
39 
38 
36 
1 
67 
43 
73 
52 
27 
79 
71 
88 
72 
54 
69 
78 

49 
22 
45 
26 
43 
31 
21 
16 
0 
35 
33 
54 
39 
29 
38 
21 
65 
27 
44 
35 
41 

2 

1 

92 
52 
95 
52 
90 
72 
59 
52 
1 

102 
76 

127 
92 
56 

117 
94 

153 
99 
98 

104 

119 

}         327 

s 

\         430 

3 
2 

\         360 

\ 

>         345 

158 

|          485 

1 

"i" 

\          635 

2 

s 

>          420 

292 

>         390 

s 

1 

>          475 

' 

Totals— Totaux 

144 

5,985 

5,123 

53 

11,161 

30,528 

ffiffiSï»}»™»-  Bris*., 


862 
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TORONTO,  EAST  (EST).  Population— 1921.  64,461 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Toronto  City  (Cité). 


Ward  (Quartier) 


No. 


1 
2 

3A 
3B 
4A 
4B 
5A 
5B 
6A 
6B 
7A 
7B 
8A 
8B 
9A 
9B 
10 
13A 
13B 
14A 
15A 
15B 
16 
17A 
17B 
18A 
18B 
19A 
19B 
20A 
20B 
21A 
21B 
22A 
22B 
23A 
23B 
24A 
24B 
25A 
25B 
26A 
26B 
27 
28 
29A 
29B 
30A 
30B 
31A 
31B 
32A 
32B 
33A 
33B 
34 
35A 
35B 
36A 
36B 
37A 
37B 


G       .S 


£>     P 


3g  g 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Xi   o 


3M 


2 

»  ©  e3 


c 


I  «3 


62 
75 
75 
24 

102 
50 
98 
48 
82 
19 
83 
78 
69 
18 
91 
27 
89 
95 
76 

106 
80 
61 
95 
73 
61 
86 
49 
87 
47 

ICI 
49 
84 
57 
73 
68 

101 
84 
97 
94 
87 
66 
75 
95 
95 

108 
75 
67 

118 
60 

144 
57 

152 
73 

164 
54 

167 

167 
83 

129 
94 
85 
54 


235 
273 
234 
108 
277 
138 
271 
190 
247 

fil 
288 
124 
265 

75 
281 

71 
302 
264 
250 
283 
254 
117 
295 
207 
210 
275 
153 
228 
125 
269 
151 
234 
142 
179 
249 
226 
219 
280 
223 
227 
170 
189 
265 
265 
262 
250 
207 
331 
158 
258 
129 
244 
136 
344 
135 
278 
303 
149 
261 
195 
198 
111 
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TORONTO,  EAST  (EST)— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected  ballots. 
Bulletins  rejetés. 

Total  vote. 
Vote  total. 

0 

Name — Nom. 

No. 

1  1 

2  2 

S|  | 

c  .S 

1  i 
p  p 

02 
2  « 

-C  O 

Ph* 
o 

"Si 

2 

•s   | 

B.B  ? 

Sffl« 

.2   3 

-H     02 

a       m 

l\  g 

0  ï 
s  S 

>     H 

Toronto  City  (Cité). 
Ward  (Quartier)  1 — Con 

38A 

38B 

39A 

39B 

40A 

40B 

41A 

41B 

42A 

42B 

43A 

43B 

44A 

44B 

45  A 

45B 

46A 

46B 

47 

48A 

48B 

49A 

49B 

50A 

50B 

51A 

51B 

52 

53A 

54 

69 

70A 

70B 

71A 

71B 

72A 

72B 

73A 

73B 

74 

13 

17A 

17B 

18A 

18B 

19A 

19B 

20A 

20B 

21A 

21B 

22A 

22B 

23A 

23B 

24A 

24B 

25A 

25B 

26A 

26B 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

2 
4 

7 

9 

7 

8 

8 

13 

3 

1 

7 

3 

7 

21 

10 

5 

10 

10 

8 

7 

6 

10 

11 

5 

5 

11 

13 

7 

25 

25 

19 

9 

5 

15 

5 

9 

18 

14 

8 

9 

10 

9 

13 

18 

12 

6 

5 

7 

11 

8 

6 

9 

11 
4 
14 
12 
6 
11 
17 
10 

22 
12 
34 
12 
21 
26 
17 
26 
20 
14 
21 

4 
28 
30 
22 
14 

8 
17 
22 
18 
14 
37 
11 
39 
17 
25 
31 
24 
31 
38 
18 
54 
26 
28 
28 
26 
22 
22 
32 
18 
13 

8 
18 
24 
24 
16 
16 
22 
18 

4 

5 
11 
13 
17 
19 
20 
19 
10 
22 
15 
20 

1 

2 
0 
0 
1 
0 
0 
1 
1 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

1 
1 

0 

1 

0 

1 

0 
0 

0 
0 
2 
0 
0 
0 

1 
1 

0 

1 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

1 

1 
1 

0 

1 

0 
0 
0 

0 

0 
0 
0 
0 
0 
0 

1 

25 
15 
27 
18 
19 
24 
33 
44 
37 
33 
26 
13 
25 
26 
19 
29 
15 
19 
16 
18 
13 
27 
12 
11 
14 
21 
11 
6 
12 
17 
26 
26 
12 
7 
5 
17 
26 
15 
13 
21 
12 
23 
16 
23 
12 
17 
18 
20 
21 
5 
8 

17 
23 
38 
18 
20 
30 
19 
17 
21 
12 

44 
23 
30 
23 
34 
44 
40 
28 
58 
54 
29 
16 
23 
33 
31 
27 
30 
30 
39 
22 
22 
32 
14 
41 
21 
21 
23 
30 
25 
60 
19 
37 
30 
19 
31 
33 
22 
23 
19 
36 
7 
19 
25 
21 
16 
16 
12 
20 
24 
20 
19 
17 
14 
20 
24 
16 
25 
20 
13 
36 
18 

.... 

"à" 

"2 

"2 
""2 

.... 

'""4" 
.... 

94 
56 
98 
63 
82 
102 
101 
112 
119 
102 
83 
36 
85 
110 
82 
75 
63 
76 
86 
66 
55 
107 
48 
97 
57 
78 
78 
67 
95 
140 
64 
136 
80 
60 
79 
82 
79 
78 
78 
83 
43 
60 
68 
82 
71 
62 
52 
68 
70 
40 
40 
53 
59 
87 
65 
74 
86 
55 
63 
89 
62 

210 

158 

<< 

223 

«< 

141 

« 

208 

u 

237 

« 

218 

«< 

204 

<< 

225 

« 

205 

<< 

248 

h 

124 

« 

224 

« 

230 

187 

163 

128 

185 

254 

<< 

182 

134 

277 

a 

141 

211 

122 

195 

167 

256 

266 

300 

184 

261 

140 

136 

196 

176 

179 

160 

159 

281 

Ward  (Quartier)  2 

190 

255 

254 

201 

200 

169 

175 

202 

216 

151 

136 

175 

168 

231 

221 

217 

217 

215 

198 

255 

152 
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TORONTO,  EAST  (EST)— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected  ballots. 
Bulletins  rejetés. 

Total  vote. 
Vote  total. 

6 

Name — Nom. 

No. 

1      g 
g     S 

o  |   o 

c     .5 
ri       ri 

(H                     U 

ri  c 

fi» 

ri  ^ 

S  &> 

rC      O 

,d 

■Si 

.s  « 

KM 

2 

cï'S  ri 

73       ri 

-C  ri  k*. 
WWW 

ri 

.2      3 

— '          w 

0 1  g 

£     0 
0   £ 
>    w 

Toronto  City  (Cité). 
Ward  (Quartier)  2 — Con 

27A 

27B 

30A 

30B 

31A 

31B 

32A 

32B 

33A 

33B 

34A 

34B 

35A 

35B 

36A 

36B 

37A 

37B 

38 

39A 

39B 

39C 

40A 

40B 

41A 

41B 

42A 

42B 

43A 

43B 

44A 

44B 

46 

47A 

47B 

48A 

48B 

49A 

49B 

50A 

50B 

51A 

51B 

52A 

52B 

53A 

53B 

54A 

54B 

55A 

55B 

56A 

56B 

58A 

58B 

59A 

59B 

60A 

60B 

61A 

61B 

62A 

U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

19 

7 

17 

15 

5 

9 

8 

3 

9 

8 

13 

10 

13 

16 

7 

10 

11 

7 

10 

8 

4 

12 

7 

0 

18 

7 

12 

16 

14 

9 

13 

9 

4 

7 

6 

6 

3 

8 

7 

7 

3 

11 

12 

1 

5 

11 

3 

10 
4 
8 
2 

10 
7 
2 
3 
17 
10 
3 
6 
5 
8 
8 

18 
24 
35 
20 
15 
14 
18 
26 
19 
20 
11 

8 
23 
12 
13 
23 
12 
13 
13 
21 

2 

6 
19 
18 
21 
13 
18 
12 
12 
14 
35 

9 

10 
11 

5 
23 
12 
21 
19 
18 

8 
19 
16 
18 

5 
22 
13 
12 

4 
15 

2 
13 
11 
18 
15 
18 
12 
24 
18 
12 
15 
18 

0 

1 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

0 
0 
0 
0 

1 

0 

1 

0 
0 
0 
0 

1 

0 
0 
0 
0 

1 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
2 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

1 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

28 
27 
36 
18 
37 
20 
30 
12 
23 
14 
29 
21 
23 
21 
17 
25 
28 
11 
20 
30 
14 
16 
21 
12 
34 
23 
32 
30 
20 
13 
20 
20 
53 
11 
15 
45 

6 
30 
25 
53 

6 
22 
31 
41 
14 
40 
11 
22 
18 
28 
14 
20 
10 
19 
30 

9 
13 
30 
30 
22 
17 
15 

16 
29 
39 
23 
30 
34 
25 
23 
26 
26 
24 
7 
23 
18 
13 
14 
26 
13 
34 
58 
21 
32 
47 
39 
40 
40 
16 
34 
48 
23 
63 
33 
44 
21 
25 
31 
19 
58 
22 
42 
37 
39 
20 
51 
29 
44 
22 
78 
29 
41 
18 
52 
15 
23 
32 
28 
21 
40 
22 
34 
36 
23 

.... 
2 

"é" 

"4' 

4 

3 

.... 

..„. 

.... 

"i" 

"'2' 
.... 

...... 

81 
89 

130 
76 
87 
77 
81 
64 
80 
68 
71 
50 
85 
67 
51 
73 
83 
44 
77 

117 
42 
66 
95 
69 

113 
83 
78 
93 
94 
59 

131 
71 

112 
51 
51 

105 
40 

117 
74 

120 
54 
91 
80 

111 
53 

117 
51 

112 
55 
92 
36 
95 
43 
63 
82 
72 
56 
97 
77 
73 
76 
65 

249 

h 

265 

« 

331 

« 

271 

« 

271 

<< 

236 

« 

233 

« 

188 
211 

<< 

244 

« 

233 

« 

175 

<< 

229 

« 

185 

u 

155 

« 

192 

<« 

255 

« 

149 

M 

220 

« 

293 

<« 

167 

II 

216 

II 

267 

II 

190 

« 

281 

« 

176 

« 

277 

II 

218 

« 

288 

«« 

146 

« 

261 

« 

170 

" 

250 

« 

168 

<< 

147 

«( 

271 

" 

191 

« 

292 

» 

292 

(« 

272 

« 

141 

« 

212 

II 

181 

(« 

276 

<( 

131 

«( 

286 

« 

138 

(« 

253 

«« 
il 

130 
230 

« 

89 

(< 

234 

« 

98 

tt 

182 

tt 

180 

II 

184 

tt 

179 

II 

255 

tt 

237 

tt 

199 

•t 

205 

tt 

158 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

■J. 
o 

1 

■p 

o 
9 

'o 
H 

en 
'g 

M 

s 

Total  vote. 
Vote  total. 

02 

Name — Nom. 

No. 

Urban  or  rural. 
Urbain  ourural. 

John 

William 

Bruce. 

m 

A  o 

% 

■s* 

Walter 

Leigh 

Rayfield. 

Edmond 
Baird 

Ryckman. 

Voters  on  list. 
Electeurs  sur  la 

Ward  (Quartier)  2 — Con 

62B 
63A 
63B 
65A 
65B 

U 

U 

u 

u 
u 

2 
12 
7 
1 
0 
3 

23 
22 
11 
10 

8 
4 

0 
2 
0 
0 
0 
0 

18 
22 
22 
24 
20 
8 

33 
21 
22 

48 
31 
16 

2 

78 
79 
62 
83 
59 
31 

174 

217 

« 

193 

« 

183 

u 

140 

Advance  (Provisoire) 

31 

Totals— Totaux 

192 

1,822 

3,680 

52 

3,984 

5,392 

72 

15,002 

39,435 

[Walter  Leigh  Rayfield,  1,408. 
Majority  for    \  w^m„„H  ros-h  B,r,Lm,.,    ,«».  rm^\  j Thomas  Foster,  1,712. 
Majorité  pour/  Edmond  Baird  Ryckman  over  (sur)  j  John  wmiam  B'ruce  M7f> 

Klizabeth  R.  Kiely,  5,340. 
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TORONTO  NORTH  (NORD).  Population,  1921,  71,401. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom . 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Thomas 
Langton 
Church. 

Robert 
Rennie. 

Toronto  City  (Cité). 
Ward  (Quartier)  2 

66A 

66B 

67A 

67B 

68A 

68B 

69A 

69B 

70A 

70B 

71 

72A 

72B 

73 

74A 

74B 

75A 

75B 

76 

77A 

77B 

78A 

78B 

79A 

79B 

80A 

80B 

81A 

81B 

82A 

82B 

83 

84A 

84B 

85A 

85B 

86A 

86B 

87A 

87B 

85 

86A 

86B 

87A 

87B 

88A 

88B 

89A 

89B 

90A 

90B 

91A 

91B 

92A 

92B 

93  \ 

93B 

94A 

94B 

95A 

95B 

96A 

U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 

•u 

U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 

u 
u 

U 
U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

53 
50 

91 
48 
55 
41 
52 
49 
53 
35 
59 
45 
47 
65 
42 
44 
54 
27 
42 
53 
46 
51 
53 
74 
85 
50 
54 
53 
43 
60 
45 
58 
52 
39 
42 
61 
30 
38 
52 
55 
53 
67 
41 
42 
28 
74 
49 
53 
63 
42 
24 
36 
45 
33 
50 
52 
48 
62 
60 
53 
37 
39 

41 
65 
47 
36 
41 
37 
23 
28 
32 
21 
52 
33 
27 
43 
32 
34 
52 
29 
34 
31 
24 
53 
33 
39 
35 
33 
35 
56 
23 
55 
55 
93 
35 
41 
46 
53 
25 
22 
34 
61 
40 
48 
52 
31 
30 
61 
39 
33 
18 
23 
13 
20 
20 
32 
18 
25 
26 
37 
30 
47 
34 
36 

94 

118 

138 
84 
97 
79 
75 
77 
85 
56 

112 
78 
74 

108 
75 
78 

106 
58 
78 
84 
70 

104 
87 

114 

122 
85 
89 

109 
66 

115 

100 

151 
87 
80 
88 

114 
58 
60 
88 

117 
93 

115 
93 
73 
58 

136 
88 
86 
81 
65 
37 
57 
65 
65 
68 
77 
75 
99 
91 

100 
71 
75 

200 

3 

211 

« 

265 

<< 

187 

u 

1 
1 

219 

« 

191 

" 

145 

u 

161 

« 

185 

« 

155 

M 

1 

262 

M 

271 

« 

155 

« 

272 

« 

1 

171 

« 

153 

u 

248 

<< 

2 
2 

157 

« 

231 

" 

192 

« 

182 

" 

228 

« 

1 
1 
2 

2 

218 

» 

271 

<< 

240 

" 

189 

" 

201 

" 

250 

" 

200 

<< 

222 

« 

205 

« 

270 

" 

167 

« 

150 

« 

157 

(( 

186 

" 

3 

170 

M 

158 

(( 

2 
1 

262 

« 

285 

Ward  (Quartier)  3 

283 

« 

310 

« 

219 

» 

207 

<( 

169 

<< 

1 

313 

<< 

225 

« 

264 

M 

224 

» 

232 

« 

162 

«« 

1 

167 

« 

176 

« 

219 

« 

216 

« 

177 

« 

1 

171 

« 

248 

« 

1 

219 

M 

198 

« 

147 

"                           

# , 

175 

34871—10 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name— Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Thomas 
Langton 
Church. 

Robert 
Rennie. 

Ward  (Quartier)  3— Con 

<96B 

97 

98A 

98B 

99A 

99B 

100A 

100B 

101A 

101B 

102 

103A 

103B 

104A 

104B 

105A 

105B 

106A 

106B 

107A 

107B 

108 

76A 

76B 

77A 

77B 

78A 

78B 

79A 

79B 

80A 

80B 

81A 

81B 

82A 

82B 

83A 

83B 

84A 

84B 

85A 

85B 

86A 

86B 

87A 

87B 

88A 

88B 

89A 

89B 

90A 

90B 

91A 

91B 

92A 

92B 

93A 

93B 

94A 

94B 

95 

96A 

96B 

97A 

U 
U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

25 
45 
57 
40 
36 
49 
38 
38 
39 
50 
43 
45 
41 
36 
49 
54 
51 
47 
51 
43 
33 
73 
80 
62 
62 
50 
74 
62 
67 
54 
52 
36 
82 
49 
55 
43 
53 
52 
96 
82 
66 
42 
74 
79 
66 
61 
36 
41 
49 
57 
69 
43 
63 
53 
33 
55 
54 
46 
80 
61 
80 
69 
48 
66 

32 
46 
29 
20 
34 
17 
32 
15 
56 
43 
63 
59 
44 
45 
29 
49 
46 
38 
24 
36 
22 
60 
38 
35 
21 
29 
41 
25 
43 
41 
33 
32 
33 
20 
32 
28 
41 
23 
37 
35 
32 
28 
47 
39 
40 
29 
34 
30 
49 
39 
44 
43 
43 
20 
42 
36 
48 
37 
58 
51 
73 
37 
46 
57 

57 

92 

87 

60 

70 

67 

70 

53 

95 

93 

106 

104 

85 

83 

79 

103 

101 

86 

76 

79 

55 

133 

120 

97 

83 

80 

115 

88 

110 

95 

86 

68 

115 

70 

87 

71 

95 

79 

133 

119 

98 

70 

122 

118 

106 

90 

74 

71 

100 

96 

113 

86 

110 

74 

75 

91 

103 

83 

138 

114 

153 

106 

96 

125 

123 

1 

248 

<< 

241 

« 

161 

" 

170 

<< 

1 

143 

« 

180 

it 

143 

II 

177 

« 

172 

II 

226 

II 

181 

" 

166 

M 

2 
1 

163 

« 

160 

« 

217 

« 

4 
1 

193 

« 

182 

II 

155 

II 

184 

II 

139 

II 

280 

2 

229 

179 

II 

163 

II 

1 

127 

II 

218 

II 

1 

200 

II 

207 

II 

174 

II 

1 

197 

II 

156 

II 

188 

II 

1 

155 

II 

181 

II 

134 

II 

1 

4 

200 

" 

153 

II 

228 

II 

2 

231 

II 

198 

II 

147 

II 

1 

231 

II 

202 

II 

246 

II 

194 

II 

4 

156 

II 

265 

II 

2 

181 

II 

176 

II 

178 

II 

145 

II 

2 
1 

181 

II 

160 

II 

133 

II 

173 

II 

1 

186 

II 

160 

II 

216 

II 

2 

199 

II 

265 

II 

175 

II 

2 
2 

159 

II 

228 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Thomas 
Langton 
Church. 

Robert 
Rennie. 

Tokonto  City  (Cité). 
Ward  (Quartier)  4 — Con 

97B 

98A 
98B 
99A 
99B 
100A 
100B 
101A 
101B 
102A 
102B 
103A 
103B 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
81A 
81B 
82A 
82B 
83A 
83B 
84A 
84B 
85 
86A 
86B 
87A 
87B 
88A 
88B 
89A 
89B 
90A 
90B 
91A 
91B 
92A 
92B 
93 
94 
95 
96 
97A 
97B 
98A 
98B 
99 
100 
101A 
101B 
102A 
102B 
103 
104  A 
104B 
105A 

U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

V 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

57 
51 
61 
44 
39 
69 
32 
70 
62 
77 
65 
63 
44 
88 

102 
62 
67 
72 
84 
84 
80 
26 
32 
37 
41 
54 
50 
45 
38 
59 
30 
29 
45 

•  46 
48 
25 
42 
29 
49 
36 
66 
46 
72 
38 
69 
49 
65 
56 
44 
28 
19 
40 
50 
78 
54 
67 
46 
36 
86 
44 
29 
32 

37 

51 

38 

44 

40 

39 

27 

29 

44 

32 

36 

33 

33 

52 

70 

57 

31 

36 

49 

71 

63 

37 

24 

27 

41 

22 

28 

38 

20 

47 

48 

34 

46 

38 

25 

20 

24 

32 

29 

23 

40 

41 

18 

17 

43 

22 

25 

32 

25 

19 

30 

21 

19 

42 

35 

35 

25 

13 

30 

46 

19 

27 

94 

102 

99 

89 

79 

109 

59 

99 

106 

109 

102 

96 

77 

140 

173 

119 

98 

109 

133 

156 

144 

63 

58 

64 

82 

79 

79 

83 

58 

106 

78 

64 

91 

84 

73 

45 

66 

62 

78 

59 

106 

87 

91 

55 

113 

71 

90 

90 

69 

49 

50 

61 

69 

120 

89 

103 

71 

49 

116 

92 

48 

60 

173 

173 

164 

1 

222 

172 

1 

203 

168 

192 

184 

209 

1 

210 

192 

145 

262 

1 

276 

213 

266 

1 

270 

308 

1 

1 

255 

246 

Ward  (Quartier)  5 

190 

2 

184 

223 

230 

3 
1 

183 

152 

228 

158 

266 

240 

1 

160 

246 

220 

174 

128 

138 

1 

182 

191 

142 

261 

209 

1 

232 

174 

1 

287 

205 

241 

2 

214 

201 

2 
1 

169 

183 

173 

231 

29£ 

181 

1 

204 

165 

142 

232 

217 

127 

1 

16ï 

34871— 10* 

148  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

TOEONTO  NORTH  (NORD)— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Thomas 
Langton 
Church. 

Robert 
Rennie. 

Toronto  City  (Cité). 
Ward  (Quartier)  5—  Con 

105B 

106A 

106B 

107 

108A 

108B 

109A 

109B 

110A 

110B 

111A 

111B 

112 

113A 

113B 

114 

115A 

115B 

116A 

116B 

117A 

117B 

118 

119A 

119B 

120 

121A 

121B 

122A 

122B 

123A 

123B 

123C 

123  D 

124A 

124B 

125A 

125B 

126A 

126B 

127A 

127B 

128A 

128B 

129 

129B 

130A 

130B 

131 

132  A 

132B 

U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

43 
50 
48 
81 
57 
48 
53 
53 
46 
33 
67 
40 
90 
47 
39 
64 
68 
46 
42 
64 
53 
61 
67 
46 
42 
65 
20 
21 
50 
30 
55 
39 
75 
94 
45 
42 
48 
22 
70 
59 
54 
27 
52 
35 
77 
49 
43 
36 
55 
54 
46 
27 

40 
17 
25 
37 
34 
23 
34 
36 
18 
22 
21 
25 
58 
15 
16 
35 
22 
24 
29 
34 
35 
49 
44 
17 
11 
34 
21 
25 
76 
27 
26 
18 
36 
60 
38 
49 
42 
14 
17 
31 
36 
18 
21 
12 
34 
16 
10 
17 
63 
56 
65 
32 

1 

84 

67 

73 

120 

93 

71 

.    88 

89 

64 

55 

88 

65 

149 

62 

55 

101 

91 

70 

71 

98 

88 

110 

111 

63 

53 

99 

42 

47 

126 

57 

82 

57 

112 

156 

83 

91 

90 

37 

87 

91 

90 

45 

73 

47 

114 

66 

53 

53 

118 

110 

112 

60 

188 
167 

« 

151 

« 

2 
2 

280 

« 

195 

« 

174 

« 

1 

194 

« 

194 

« 

159 

h 

138 

II 

197 

U 

170 

« 

1 

277 

M 

163 

l< 

165 

« 

2 
1 

284 

« 

231 

« 

192 

II 

205 

«« 

183 

(« 

211 

« 

227 

<« 

271 

« 

165 

" 

148 

« 

258 

« 

1 
1 

141 

« 

158 

(< 

256 

« 

137 

" 

1 

276 

« 

253 

" 

1 

2 

207 

« 

238 

II 

210 

II 

195 

II 

241 

II 

1 

124 

il 

236 

II 

1 

214 

II 

225 

II 

139 

II 

261 

M 

216 

« 

3 
1 

268 

« 

202 

« 

180 

II 

141 

M 

272 

«( 

257 

« 

1 

218 

Advance  (Provisoire) 

Totals— Totaux 

240 

12,412 

8,452 

121 

20,985 

47,622 

Majora!  Jôur}Th0mas  Langton  Church'  3'960' 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO  149 

TORONTO  SOUTH  (SUD)  Population,  1921,  38,187. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

James 
Murdock. 

Charles 
Sheard. 

Toronto  City  (Cité). 
Ward  (Quartier)  2 

1 

2A 

2B 

3A 

3B 

4A 

4B 

5A 

5B 

6A 

6B 

7 

8 

9A 

9B 

10A 

10B 

IIA 

IIB 

12A 

12B 

13 

1-2 

3-4 

5-6 

7-8 

9-10 

11-12 

13-14 

15-16 

17 

18 

19 

20-21 

22-23 

24-25 
26-27-2? 
29-30-31 
32-33 
34-35 
36-37 
38-39 

40 

41 

1 

2 

3 

4A 

4B 

5A 

5B 

6A 

6B 

7A 

7B 

8A 

8B 

9 

10A 

10B 

IIA 

IIB 

U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

41 
11 
10 
23 
23 
27 
27 
23 
27 
23 
22 
31 
50 
25 
10 
30 
21 
52 
71 
64 
18 
26 
7 
7 
6 

25 

21 

14 

27 

7 

21 

16 

12 

10 

13 

18 

19 

27 

24 

20 

9 

20 

17 

22 

40 

4 

33 

16 

17 

8 

4 

7 

7 

4 

3 

8 

22 

16 

10 

6 

8 

5 

1 

2 

6 

2 

6 

10 

15 

20 

15 

18 

47 

34 

23 

10 

10 

5 

23 

23 

16 

13 

27 

16 

17 

17 

25 

66 
32 
24 
50 
30 
48 
43 
35 
37 
36 
40 
52 
77 
50 
30 
39 
41 
71 
94 
105 
22 
59 
24 
25 
14 
4 
7 
8 
6 
5 

16 
47 
50 
13 
11 
18 
9 
2 
2 
7 
2 
10 
16 
20 
22 
21 
36 
67 
61 
35 
22 
27 
18 
44 
46 
25 
18 
33 
41 
42 
63 
59 

244 

<< 

201 

u 

141 

u 

214 

« 

151 

« 

195 

u 

179 

II 

18  î 

II 

134 

II 

168 

II 

143 

II 

2 

200 

<( 

273 

" 

1 

162 
155 

«< 

« 

183 

M 

154 

" 

2 
1 
1 

206 

231 

300 

99 

<( 

" 

« 

« 

260 

Ward  (Quartier)  3 

1 
1 

966 
480 
597 

« 

" 

M 

475 

" 

579 

<( 

1 

2 

2 

8 

25 

34 

3 

5 

10 

4 

1 

493 

II 

374 

M 

351 

« 

290 

« 

296 

«< 

325 

M 

512 

« 

535 

« 

399 

« 

736 

« 

737 

« 

624 

« 

1 

573 

« 

349 

M 

4 

6 

5 

2 

6 

18 

20 

27 

11 

10 

17 

13 

21 

23 

9 

4 

6 

24 

25 

46 

34 

331 

«« 

306 

M 

212 

Ward  (Quartier)  4 

294 

« 

194 

« 

189 

M 

234 

« 

139 

« 

1 
2 

193 

il 

136 

U 

169 

II 

161 

II 

•♦ 

174 

II 

168 

II 

239 

II 

1 

168 

u 

206 

II 

1 

308 

u 

254 

«c 

290 

u 

136 

150  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

TORONTO  SOUTH  (SUD)— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

James 
Murdock. 

Charles 
Sheard. 

Toronto  City  (Cité)  . 
Ward  (Quartier)  4 — Con 

12A 

12B 

13A 

13B 

14 

15 

16 

17 

1A 

1B 

2A 

2B 

3A 

3B 

4 

5 

6A 
6B 
7A 
7B 
8A 

U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 

u 
u 
u 

U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 

u 

u 
u 

TT 

16 
7 

26 
24 
22 
29 
38 
52 
29 
36 
23 
29 
25 

23 
9 

33 
34 
35 
46 
46 
53 
35 
34 
31 
20 
112 

39 
16 
161 
58 
57 
75 
84 
106 
64 
70 
54 
49 
137 
87 
108 
71 
65 
52 
85 
53 
61 
46 
106 
96 
110 
82 
67 
23 
132 
111 
116 
128 
123 
64 
146 
116 
90 
65 
128 
93 
58 
116 
84 
144 
104 
60 
39 
135 
125 
138 
77 
127 
90 
63 
72 
58 
157 
123 
102 
83 
71 

176 

135 

2 

193 

177 

218 

279 

235 

1 

278 

217 

203 

153 

308 

249 

16        71 
62         44 

220 

2 

301 

43 
24 
28 
43 
38 
31 
23 
50 
44 
43 
24 
18 
11 
42 
62 
53 
48 
49 
32 
70 
46 
31 
25 
48 
44 
22 
44 
42 
59 
35 
27 
7 
49 
65 
77 
42 
60 
53 
28 
23 
20 
61 
61 
42 
28 
46 

28 

39 

21 

41 

15 

29 

22 

55 

52 

66 

58 

49 

12 

90 

49 

63 

80 

74 

30 

76 

70 

59 

39 

80 

48 

36 

72 

42 

85 

69 

33 

31 

86 

60 

61 

35 

67 

37 

35 

49 

38 

96 

62 

59 

55 

25 

227 

2 
3 

1 

186 

120 

234 

146 

1 

1 
1 

275 

8B     TT 

148 

9A 
9B 
10A 
10B 
10C 
1 
2A 
2B 
3A 
3B 
4A 
4B 
5A 
5B 
6A 
6B 
7A 
7B 
7C 
8A 
8B 
9A 
9B 
10A 
10B 
11A 
11B 
12A 
12B 
13 
14A 
14B 
15A 
15B 
16A 
17A 
17B 
18A 
18B 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

249 

242 

1 

270 

238 

146 

Ward  (Quartier)  6 

165 

260 

257 

246 

259 

211 

2 

158 

284 

239 

212 

1 

148 

333 

1 

207 

151 

222 

'  184 

296 

220 

189 

1 

163 

331 

248 

266 

185 

251 

200 

176 

„       •  •  •  • 

161 

140 

« 

285 

« 

225 

« 

1 

201 

tt 

177 

« 

143 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO  151 

TORONTO  SOUTH  (SUD)— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

James 
Murdock. 

Charles 
Sheard. 

Ward  (Quartier)  6— Con.. 

19A 
19B 

U 
U 

33 
35 
10 

50 
27 
14 

83 
62 
24 

172 
153 

Advance  (Provisoire) 

Totals— Totaux 

126 

3,475 

4,056 

35 

7,566 

31,907 

Majority  for    \  rtiariPVJ  chpaPïl   Wl 
Majorité  pour  /  eiiarles  »™arcl,  581. 


152  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

TORONTO  WEST  (OUEST).  Population,  1921.  68,061. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Narae — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Horatio 
Car- 
ence 

Hocken. 

Alfred 
Taylour 
Hunter. 

Harriet 
Dunlop 
Prenter. 

Toronto  City  (Cité). 
Ward  (Quartier)  4 

27A 

27B 

28 

29A 

29B 

30A 

30B 

31A 

31B 

32A 

32B 

33A 

33B 

44A 

44B 

45 

46A 

46B 

47A 

47B 

48 

49A 

49B 

50A 

50B 

51A 

51B 

52A 

52B 

52C 

60A 

60B 

61A 

61B 

62A 

62B 

63A 

63B 

64A 

64B 

65 

66A 

66B 

67A 

67B 

68 

69A 

69B 

70A 

70B 

70C 

71A 

71B 

72A 

72B 

73A 

73B 

74 

75A 

75B 

11A 

11B 

•  U 
U 
U 

U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

16 

7 
13 
19 
14 
16 
18 
12 
11 
16 
12 
16 

9 
11 
13 
10 
18 

8 
16 
10 
19 
17 
17 
22 
24 
21 
32 
22 
12 
13 
50 
51 
31 
23 
30 
16 
34 
36 
20 
19 
39 
29 
15 
26 
19 
44 
39 
27 
75 
15 
25 
52 
37 
42 
10 
33 
48 
17 
47 
21 
30 
11 

11 

6 
17 

7 
13 
11 
11 
14 
12 

7 
15 
20 

6 
,  9 

5 

4 
14 
21 

9 
13 
24 
16 

9 
14 
11 
11 
13 
18 

4 

6 
34 
23 
23 
27 
22 
15 
20 
20 
20 
38 
11 
24 
18 
41 
19 
18 
11 
18 
38 
13 
28 
27 
25 
24 
28 
21 
18 
23 
18 

7 

29 
18 

19 
14 
29 
12 
9 
10 
7 

14 

9 

13 

15 

8 

16 

17 

15 

27 

23 

11 

7 

14 

6 

14 

11 

6 

6 

3 

3 

8 

8 

6 

5 

9 

7 

7 

8 

11 

3 

12 
9 

13 
7 
8 
2 
14 
10 
15 
11 
3 
9 
2 
2 
5 
1 
3 
0 
3 
8 
6 
8 
1 
6 
2 

1 
1 
4 
4 

1 

4 

1 
1 

47 
28 
63 
42 
37 
38 
40 
41 
33 
36 
47 
45 
31 
37 
35 
42 
55 
40 
35 
40 
49 
48 
37 
42 
41 
41 
49 
51 
24 
25 
90 
83 
64 
57 
60 
43 
58 
70 
53 
73 
57 
62 
36 
82 
48 
77 
61 
48 
124 
31 
55 
84 
65 
70 
42 
58 
74 
50 
73 
29 
65 
32 

161 

151 

« 

229 

u 

167 

u 

161 

u 

200 

u 

173 

" 

166 

a 

162 

u 

189 

" 

5 

1 

183 

u 

193 

" 

158 

n 

178 

u 

2 
1 

179 

u 

300 

« 

186 

u 

167 

u 

3 
3 

171 

« 

157 

« 

273 

il 

1 

206 

II 

190 

II 

201 

II 

162 

II 

6 
1 
3 

157 

u 

161 

II 

160 

" 

150 

II 

150 

II 

1 

326 

II 

170 

II 

3 

232 

II 

138 

" 

198 

II 

1 

1 
2 
4 
3 

116 

M 

245 

II 

203 

tl 

225 

II 

160 

II 

235 

U 

1 

1 
1 

214 

tl 

159 

II 

262 

II 

126 

" 

226 

II 

192 

II 

150 

tl 

2 

1 

294 

il 

149 

tt 

91 

il 

274 

tt 

2 
1 
4 
1 

130 

tt 

284 

tt 

139 

tt 

252 

" 

161 

« 

4 

203 

« 

262 

tt 

110 

Ward  (Quartier)  5 

255 

« 

1 

169 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO  153 

TORONTO  WEST  (OUEST)— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Horatio 
Clar- 
ence 

Hocken. 

Alfred 
Taylour 
Hunter. 

Harriet 
Dunlop 
Prenter. 

Toronto  City  (Cité). 

Ward  (Quartier)  5—  Con 

u 

12A 

12B 

13A 

13B 

14A 

14B 

15A 

15B 

16A 

16B 

17 

18A 

18B 

19A 

19B 

20A 

20B 

20C 

21A 

21B 

21C 

22A 

22B 

23A 

23B 

24A 

24B 

25A 

25B 

26A 

26B 

27 

28A 

28B 

29A 

29B 

30A 

30B 

31A 

31B 

32A 

32B 

33A 

33B 

34A 

34B 

35 

36A 

36B 

37A 

37B 

38A 

38B 

39A 

39B 

40A 

40B 

41 

42A 

42B 

42C 

43A 

U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u   ■ 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

32 
17 
13 
21 
21 
14 
19 
15 
16 
19 
47 
23 
11 
25 
18 
32 
24 
21 
34 
28 
32 
34 
30 
45 
25 
29 
19 
17 
18 
22 
18 
40 
24 
23 
35 
26 
33 
22 
19 
16 
14 
16 
19 
8 
19 
30 
12 
9 
8 
19 
17 
26 
28 
82 
39 
44 
38 
30 
31 
29 
20 
34 

19 
12 
6 
12 
17 
12 
14 
7 
9 
13 
17 
26 
20 
6 
13 
19 
17 
17 
16 
18 
22 
15 
23 
13 
14 
15 
9 
9 
8 
14 
28 
11 
16 
12 
18 
11 
21 
22 
9 
3 
17 
8 
20 
20 
10 
3 
16 
23 
18 
27 
22 
38 
22 
32 
27 
19 
12 
25 
25 
35 
10 
16 

2 

13 

9 

3 

9 

7 

16 

6 

11 

8 

4 

13 

11 

9 

15 

7 

11 

9 

5 

8 

2 

12 

10 

15 

6 

6 

6 

14 

14 

12 

8 

12 

5 

9 

10 

1 

6 

3 

13 

4 

11 

11 

19 

12 

4 

10 

14 

8 

7 

17 

10 

25 

8 

8 

8 

4 

20 

23 

5 

2 

12 

26 

1 

54 
42 
28 
37 
47 
33 
49 
28 
40 
4L 
69 
62 
44 
44 
47 
58 
52 
47 
55 
55 
60 
62 
64 
73 
45 
51 
35 
42 
40 
50 
55 
63 
46 
44 
63 
39 
60 
47 
41 
24 
42 
35 
59 
41 
34 
43 
45 
41 
34 
68 
52 
89 
60 
125 
75 
69 
70 
78 
62 
67 
44 
77 

209 
177 

" 

166 

« 

1 

181 

« 

207 

« 

211 

K 

200 

il 

177 

« 

4 
1 

1 

237 

" 

158 

« 

213 

" 

224 

" 

2 
4 
1 

163 

<( 

181 

« 

167 

u 

195 

M 

188 

« 

171 

« 

172 

" 

1 
4 
1 
1 

177 

» 

184 

« 

231 

« 

200 

« 

188 

•         « 

190 

" 

1 

1 

2 

228 

" 

210 

« 

205 

u 

155 

« 

2 
1 

1 

162 

« 

153 

" 

266 

« 

179 

« 

130 

» 

201 

<< 

1 

154 

« 

196 

u 

190 

« 

205 

« 

1 

180 

" 

220 

u 

174 

« 

1 
1 

1 

228 

<< 

229 

» 

191 

<< 

187 

" 

3 
1 
1 
5 
3 

208 

« 

208 

» 

154 

" 

243 

« 

175 

m 

217 

« 

2 
3 
1 

2 

158 

« 

257 

« 

170 

« 

176 

« 

172 

« 

263 

M 

1 
1 
2 
1 

145 

" 

170 

« 

138 
178 

U 

154  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

TORONTO  WEST  (OUEST)— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Horatio 
Clar- 

Alfred 

Taylour 

Hocken. 

Hunter. 

23 

15 

30 

18 

28 

36 

29 

18 

19 

15 

42 

17 

24 

17 

66 

15 

23 

10 

55 

24 

55 

26 

32 

31 

33 

12 

44 

31 

30 

8 

32 

30 

17 

28 

62 

31 

32 

25 

29 

39 

25 

23 

48 

40 

41 

29 

39 

46 

38 

17 

72 

56 

30 

35 

40 

45 

49 

37 

50 

26 

48 

9 

37 

22 

49 

29 

35 

28 

44 

23 

38 

10 

44 

26 

42 

17 

35 

29 

34 

30 

47 

53 

38 

19 

38 

27 

42 

21 

34 

19 

36 

20 

38 

13 

40 

30 

25 

15 

37 

39 

40 

30 

34 

12 

32 

6 

69 

23 

46 

20 

49 

16 

35 

16 

35 

20 

31 

14 

29 

19 

42 

18 

61 

50 

Harriet 
Dunlop 
Pr  enter. 


Rejected 
ballots. 

Total 
vote. 

Bulletins 
rejetés. 

Vote 
total. 

55 
59 
80 
54 
40 
79 
53 
94 
43 
89 
90 
78 
50 
77 
47 
68 
46 

101 
60 
72 
48 
99 
75 
94 
61 

138 
68 
89 
94 
84 
67 
73 
90 
67 
74 
57 
72 
64 
83 
72 

112 
65 
75 
71 
56 
77 
69 
78 
45 
82 
72 
56 
45 

102 
76 
71 
60 
65 
56 
61 
77 

116 

2 
1 

1 

1 

1 

1 

2 

3 
1 

1 

1 

1 
3 

1 
3 
2 
3 

1 

3 

2 
1 

1 

2 
1 

1 

1 

i 

Voters 
on  list. 

Electeurs 

sur  la 
liste. 


Toronto  City  (Cité). 
Ward  (Quartier)  5— Con — 


43B 

44A 

44B 

45A 

45B 

46A 

46B 

47A 

47B 

48A 

48B 

49A 

49B 

50A 

50B 

51A 

51B 

52A 

52B 

53A 

53B 

54A 

54B 

55A 

55B 

56 

57A 

57B 

58 

59 

60A 

60B 

61A 

61B 

62A 

62B 

63A 

63B 

64A 

64B 

65A 

65B 

66A 

66B 

67A 

67B 

67C 

68A 

68B 

69A 

69B 

70A 

70B 

71A 

71B 

72A 

72B 

73A 

73B 

74A 

74B 

75 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 

liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Horatio 
Car- 
ence 

Hocken. 

Alfred 
Taylour 
Hunter. 

Harriet 
Dunlop 
Prenter. 

Toronto  City  (Cité). 
Ward  (Quartier)  5 — Con 

76A 
76B 
77A 
77B 
78A 
78B 
79A 
79B 
80 

U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 

44 
51 
62 
64 
59 
47 
39 
32 
65 
12 

23 
25 
41 
33 
42 
55 
6 
18 
38 
11 

0 
5 

17 
10 
7 
8 
4 
3 
6 
0 

67 

81 

120 

107 

110 

113 

51 

53 

109 

23 

149 

178 

245 

216 

2 
3 
2 

228 

• 

178 

158 

143 

289 

Advance  (Provisoire) 

Totals— Totaux 

196 

5,920 

3,913 

1,741 

190 

11,764 

37, 199 

Majority  for    \Horatîo  cJarenoe  Hocken  nver  fttirï  /Alfred  Taylour  Hunter,  2,007. 
Majorité  pour/*10™110  ^larence  «ockenover  (sur^Harriet  Dunlop  Preilter,  4,179. 


156  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONT  AT  10 

VICTORIA.  Population,  1921,  33,950. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Naine — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Thomas 
Hubert 

Stinson. 


John 

Jabez 

Thurston. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 

vote. 

Vote 
total. 


Votera 

on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Anson  &  Hindon 

rt 

M 

u 

M 
M 

CarûiS... '..Y.'.'.. Y.'.'.'. 

.. 

u 

Carden 

u 

Laiton 

Bexley 

Bobcaygeon 

.. 

.. 
Emily  

u 
u 
u 

u 

Dalton 

rworth 

Eldon 

u 
u 
u 
« 
u 

Mari  posa 

.. 

M 
U 

u 
u 
u 

M 
U 
U 

Ops ..'..'..'..'.'.'.'.'. 

u 
u 
u 
u 
u 

Lindsay,  South 


Lind- 


1 

1B 
1A 

2 

3 

4 
5 

1 
■"> 

3 

1 

o 

î 

1 

o 

iÂ 

1B 

o 

ï 
2 
3 
4 
S 


1 

1 
1A 
1B 

•■> 

3B 

4 
1A 
1B 

3B 
4A 
4B 
5A 
5B 
6 

:a 

7B 

8 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

1A 
1B 
2A 
2B 
3A 
3B 
4A 
4B 
4C 
1A 


R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
D 
D 

r 

D 

r 

D 

U 

U 

u 

r 


78 

124 

9 
14 
29 
13 
33 

3 
24 
43 
64 
122 
44 

113 
134 
49 
41 
23 
9 
53 
4 
19 
40 
21 
37 
36 
48 
66 
89 
71 


21 

42 
60 
50 
21 
33 
32 

8 

26 

45 

94 

52 

44 

93 

65 

161 

196 

156 

1P1 

122 

149 

101 

86 

113 

111 


37 
61 

-' 
15 

1 
13 
16 
73 
12 

"- 

14 

56 
42 
63 

" 

6^ 
116 
211 

43 

75 
111 

45 

46 

91 

46 

121 
P5 

l?o 
120 
10^ 

m 

n 

- 

137 

-■-> 

98 

154 

134 

11* 

120 

125 

110 

55 

42 

34 

36 

53 

64 

74 
40 


115 

98 

18 

15 

42 

29 

112 

15 

114 

97 

122 

136 

101 

137 

176 

205 

167 

103 

139 

220 

98 

79 

131 

BG 

56 

73 

134 
157 
259 
119 

142 
2C4 
100 
103 

144 
147 
142 

99 
130 
16Q 
163 

80 
124 
200 
233 
170 
164 
218 
175 
216 
238 
191 
227 
175 
187 
181 
152 
190 
151 
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VICTORIA—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Thomas 
Hubert 
Stinson. 

John 

Jabez 

Thurston. 

Lindsay,  East  (Est) — Con 

1B 
2A 
2B 
1A 
1B 
1C 
2A 
2B 
3A 
3B 

U 

U 

u 
u 

u 
u 
u 
u 

u 
u 

90 

119 

131 

125 

118 

133 

151 

136 

214 

190 

64 

73 

56 

46 

16 

36 

12 

40 

57 

50 

31 

58 

47 

27 

57 

72 

70 

65 

9 

101 

111 

34 

88 

17 

31 

44 

14 

7!) 

10 

45 

18 

32 

79 

60 

63 

154 

85 

86 

85 

71 
82 
83 
44 
41 
61 
37' 
55 
35 
45 
9 
89 
132 
146 
115 
84 
42 
35 
76 
44 
162 
141 
81 
100 
64 
73 
82 
64 
22 
50 
93 
15 
33 
63 
98 
82 
101 
93 
39 
73 
51 
11 
45 
46 
31 
52 
30 
51 
48 

161 
201 
214 
169 
162 
195 
188 
191 
254 
235 

73 
163 
190 
192 
131 
120 

54 

75 
133 

94 
193 
199 
128 
127 
121 
145 
142 
131 

31 
151 
204 

49 
121 

80 
131 
130 
115 
173 

50 
118 

69 

43 
125 
106 

95 
2C6 
115 
137 
133 

227 

285 

<<                        << 

278 

North     (Nord). 

217 

<<                               <( 
<<                               « 

3 
1 

205 
205 
288 

u                                     u 

289 

(«                                               u 

5 

311 
312 

"     Advance — (Provisoire) 

Vorulam 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

1 
2A 
2B 

3 

4 
5A 
5B 
1A 
1B 
2A 
2B 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

R 
R 

R 
R 

R 
R. 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

1 

2 

188 

u 

227 

« 

222 

<« 

160 

M 

150 

M 

73 

Fenelon 

87 

169 

« 

113 

« 

252 

«< 

239 

« 

155 

« 

156 

Fenelon  Falls 

|          332 
184 

« 

<< 

2 

163 

Somcrville 

31 

205 

M 

315 

" 

82 

<< 

183 

" 

90 

Minden 

1 

1B 
o 
1 
2 
1 
2 
1 
1 
1 
o 

1Â 
1B 
1A 
1B 

2 
4 

170 

175 

<< 

135 

1 
1 

263 

«< 

89 

Stanhope 

152 

« 

84 

Sherbourne 

97 

Glamorgan 

1 

240 

Monmouth 

178 

a 

1 

138 

Omemec- 

•    250 

u 

131 

168 

159 

Totals — Totaux 

113 

7,816 

8,019 

51 

15,886 

20,433 

MajorHé  pSur) John  Jabez  Thurston  203. 


158  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

WATERLOO,  North  Riding— Division  Nord.  Population,  1921,  41 ,( 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


William 
Daum 
Euler. 


John 
Emil 
Hett. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


KlTCHENER. 

North  Ward  (Quartier  Nord) 


Centre  Ward  (Quartier  Centre) 


East  Ward  (Quartier  Est) 


South  Ward  (Quartier  Sud) 


West  Ward  (Quartier  Ouest) 


Advance  (Provisoire). 
Waterloo. 
Town  (Ville) 


1A 

1B 
2 

3A 
3B 
3C 
4 

5A 
5B 
6 

7A 
7B 
8A 
8B 
9A 
9B 
10A 
10B 
11A 
11B 
12A 
12B 
13A 
13B 
14A 
14B 
15A 
15B 
16A 
16B 
17 
18A 
18B 
19A 
19B 
19C 
20A 
20B 
21 
22A 
22B 
23A 
23B 
24A 
24B 
25A 
25B 
26A 
26B 
27A 
27B 
28 
1 


1 

2A 

2B 

3A 

3B 

4A 


U 
U 
U 

u 
u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 


67 

96 

106 

68 

78 

106 

132 

75 

70 

101 

108 

114 

68 

40 

105 

90 

69 

76 

69 

78 

77 

48 

85 

64 

125 

54 

72 

99 

76 

88 

41 

49 

50 

66 

65 

56 

60 

36 

68 

101 

101 

53 

37 

99 

93 

99 

80 

76 

68 

55 

95 

109 

5 


98 
OS 
65 
81 
85 
84 


36 
39 
103 
67 
58 
87 
62 
50 
46 
59 
54 
29 
49 
37 
71 
34 
51 
35 
42 
29 
48 
64 
38 
40 
73 
61 
55 
60 
51 
54 
25 
58 
31 


79 
65 
52 
109 
90 
85 
57 
49 
46 
82 
49 
42 
61 
61 
39 
29 
65 
3 


103 
136 
210 
136 
142 
193 
195 
128 
116 
164 
163 
144 
118 

78 
176 
124 
120 
111 
114 
109 
125 
113 
123 
104 
199 
115 
127 
159 
128 
143 

67 
108 

82 
126 
132 
136 
125 

90 
177 
191 
187 
112 

86 
145 
175 
151 
123 
137 
131 

95 

126 

175 

8 


168 
119 
106 
145 
134 
137 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name— Nom 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 
ou 

rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


William 
Daum 
Euler. 


John 
Emil 
Hett. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Waterloo. 
Town(  Ville)— Con... 


Waterloo,  Township. 


New  Germany. 
Bloomingdale. . 
Bridgeport 


Rummelhart 

Centreville 

Woolwich,  Township. 


Winterbourne. 
Conestogo. . . . 


St.  Jacobs 

Upper  Woolwich. 

M 

Floradale 


Heidelberg 

West  Montrose. 
Elmira  Village. 


"     Advance  (Provisoire). 
Wellesley,  Township. 

Bamberg 

St.  Cléments 

<( 

Hawkesville 

a 

Crosshill 

Linwood 

iC 

Wellesley 

Kingwood 

Totals— Totaux 


4B 
5A 
5B 
6A 
6B 
7A 
7B 


1 

2 

3A 

3B 

4A 

4B 

5A 

5B 


1 

2A 

2B 

3A 

3B 

4A 

4B 

5A 

5B 

6 

7 

1A 

1B 

2A 

2B 

2 


1 

2A 

2B 

3A 

3B 

4A 

4B 

5A 

5B 

6A 

6B 

7 


85 
84 
83 
117 
138 
57 
80 
97 


113 
56 
68 
62 
28 
23 
76 
56 


42 

60 

40 

90 

78 

22 

42 

33 

54 

45 

21 

105 

108 

117 

114 


72 

118 

102 

25 

21 

38 

23 

89 

62 

94 

75 

6 


84 
22 
28 
16 
13 
23 
13 
17 
39 
16 
86 
56 
84 
126 
88 
6 


120 
164 
138 
188 
184 
107 
116 
130 


150 
88 

113 
92 
58 
49 

108 
80 


126 

82 

68 

106 

91 

45 

55 

50 

93 

61 

108 

162 

193 

243 

202 


95 

132 

138 

56 

63 

78 

53 

161 

140 

99 

82 

48 


103 


7,466 


4,994 


71 


12,531 


Majority  for 
Majorité  pour 


William  Daum  Euler,  2,472. 


160  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

WATERLOO,  South  Riding— Division  Sud.  Population— 1921,  33,571. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

William 
Elliott. 

Frank 

Stewart 

Scott. 

Hespelei 

A.D 

1 
1 

1 
1 
2 
2 
2 

1 
2 
2 
3 
3 
4 
4 
5 
5 
ô 
6 
1 
1 
1 
2 
2 
2 
3 
3 
4 
4 
5 
5 
6 
6 
7 
7 
7 
8 
8 
9 
9 
10 
10 
10 
11 
11 
11 
12 
12 
12 
13 
13 
13 
14 
14 
15 
15 
15 
16 
16 
16 

U 
U 
U 

U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

77 
55 

101 
79 
63 
63 
95 
87 
85 
88 
59 
74 
64 
78 
90 

100 

103 
80 
90 
43 
69 
65 
57 
64 
44 
67 
67 
59 
54 
45 
36 
74 
78 
71 
72 
64 
95 
80 
59 
65 
48 
64 
49 
99 
77 

101 
59 
61 
63 
74 
76 
87 
93 
87 

102 

70 

70 

85 

86 

75 

4 

117 

125 

88 

113 

105 

80 

102 

126 

88 

109 

127 

105 

112 

131 

140 

128 

101 

84 

97 

115 

123 

110 

114 

97 

90 

89 

78 

89 

96 

97 

103 

78 

73 

93 

101 

86 

100 

81 

60 

71 

84 

78 

75 

82 

83 

65 

83 

61 

112 

107 

107 

94 

101 

115 

100 

102 

62 

67 

72 

78 

53 

56 

14 

81 

66 

1 
1 
2 
2 
3 
1 

166 
169 
208 
161 
168 
190 
183 
204 
212 
194 
173 
207 
205 
208 
191 
184 
200 
197 
215 
153 
183 
163 
149 
154 
131 
157 
165 
156 
160 
123 
110 
167 
180 
157 
174 
145 
155 
154 
143 
143 
124 
147 
134 
164 
161 
164 
171 
169 
171 
170 
178 
202 
193 
191 
164 
138 
133 
164 
142 
133 
18 
198 
193 

227 

E-J 

K-P 

237 
275 

ii 

Q-Z 

212 

« 

A-G 

239 

« 

H-M 

259 

n 

. . .  N-Z 

264 

Preston. 

A-L 

M-Z 

8 

|    551 

il 

A-L 

1 
2 
2 

1 
2 

\          450 

« 

M-Z 

u 

A-L 

i    560 

" 

M-Z 

« 

A-K 

J    511 

u 

L-Z 

A-F 

u 

722 

il 

G-N 

u 

O-Z 

2 
2 
1 

i 

u 

297 

Galt.... 

A-G 

H-Q 

236 
275 

"  R-Z 

1 
2 

252 

A-G 

218 

H-Q 

236 

R-Z 

180 

"  ..      A-K 

1 
2 

226 

n 

L-Z 

A-J 

K-Z 

230 

262 

a 

3 

238 

..A-K 

230 

"  L-Z 

A-K 

1 

246 
246 

"  L-Z 

A-G 

1 

265 
207 

"  H-M 

2 

230 

N-Z. 

200 

a 

A-K 

232 

L-Z 

A-K 

3 

222 
193 

u 

L-Z 

A-D 

196 

« 

1 
1 
2 

222 

"  E-M 

"  .  .  . N-Z 

258 
217 

«< 

A-F 

237 

"  ....         G-M 

1 

2 

243 

"  X-Z 

224 

"  .            ....A-G 

224 

"  H-0 

1 
1 

2 

1 

248 

"  P-Z 

A-r 

270 

266 

"  ...          .  ...G-M 

268 

"  ....           ...N-Z 

275 

a 

A-J. 

K-Z 

285 

n 

2 

ï 
î 

î 

3 
2 

293 

"  ....         A-G 

228 

"  ....         ...H-MC 

195 

"  M-Z 

214 

"  ....        A-G 

230 

"  . .             . .  H-0 

203 

"  P-Z. 

201 

Ayr 

A-K 

L-Z 

1 
1 

R 
R 

262 

2 

258 
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WATERLOO,  South  Riding—  Division  Sud.— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

William 
Elliott. 

Frank 

Stewart 
Scott. 

North  Dumfries 

1 
2 
2 
3 
3 
4 
5 
1 
1 
2 
2 
3 
3 
4 
4 
4 
5 
5 
6 
1 
1 
2 
3 
4 
4 
5 
5 
6 
7 

1 
1 

2 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

74 

89 

106 

117 

109 

163 

188 

48 

75 

82 

61 

41 

47 

39 

33 

23 

91 

58 

131 

110 

71 

59 

47 

88 

70 

130 

102 

156 

128 

64 

57 

83 

58 

43 

53 

35 

31 

29 

12 

20 

17 

21 

13 

9 

8 

5 

11 

13 

8 

2 

6 

4 

7 

6 

97 
54 
14 
16 
49 
56 
11 
17 
59 
54 
22 
49 

117 

142 

144 

148 

138 

176 

209 

65 

96 

95 

70 

49 

52 

50 

46 

31 

93 

65 

137 

117 

77 

156 

102 

102 

86 

181 

160 

168 

146 

129 

111 

105 

107 

154 

A-J 

183 

«                K-Z 

3 

187 

A-L 

194 

M-Z 

201 

« 

1 
1 

219 

« 

283 

Wilmot À-K 

188 

"     L-Z 

175 

"     A-M 

232 

"     ..._ N-Z 

234 

«     ...  * A-K 

183 

"      L-Z 

158 

"     A-K 

242 

"      I-R 

206 

"      S-Z 

154 

"      A-K 

165 

L-Z 

2 

171 

274 

Waterloo    A-L 

153 

M-Z 

150 

203 

1 

140 

A-L 

165 

M-Z 

153 

"         A-K 

2 
2 
1 
1 
6 

237 

L-Z 

225 
240 

241 

New  Hamburg A-G 

H-P 

208 
198 

Q-Z 

199 

224 

Totals— Totaux 

96 

7,429 

6,629 

91 

14, 149 

21,484 

Majority  for 
Majorité  pour 


William  Elliott,  800 


34871—11 


162  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

WELLAND.  Population— 1921,  66,510. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

=  =  s 
Ils 

rs  es  © 

i 

J 

S  «s 

Niagara  Falls. 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 

26 

26A 

27 

27A 

28 

28A 

29 

29A 

30 

30A 

31 

31A 

32 

33 

34 

34A 

35 

36 

36A 

37 
38 
38A 

39 
40 
40A 

41 
42 
43 

44 

U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

u 
u 
u 

u 
u 
u 

u 
u. 
u 
u 

64 
35 
37 
57 
63 
82 
75 

117 
47 
45 
68 
65 
30 
68 
51 
63 
63 
60 
76 
73 
49 
58 
92 
74 

109 

59 
37 
25 
56 
48 
45 
34 
35 
39 
29 
36 
33 
43 
66 
30 
49 
52 
50 
43 

82 
93 
71 

93 
96 
81 

87 

84 

82 

115 

58 
79 
79 
93 

101 
94 
75 
69 
56 
75 
65 
52 
57 
87 

112 

101 
91 
91 
99 
99 
93 
85 
98 
95 

110 

105 

105 

79 

82 

121 

89 

80 

63 

106 

114 

45 

93 

120 

132 

93 

87 

142 

77 

108 

48 
61 
43 

45 
45 
36 

76 
88 
55 
62 

38 
14 
23 
31 
36 
40 
32 
46 
11 
37 
18 
5 
6 
53 
46 
41 
25 
33 
33 
29 
34 
34 
27 
37 
21 

37 
45 
30 
47 
20 
20 
24 
14 
14 
15 
24 
20 
12 
44 
0 
18 
18 
39 
26 

8 
15 
10 

7 

11 
14 

18 
13 
17 
33 

1 

0 

1 

0 

1 

0 

1 

3 
1 
1 
0 
0 
0 
0 
0 

1 

0 
0 

3 

2 

ï 

1 
1 

0 
1 
2 
Ô 
0 
1 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
2 
1 
11 
1 
1 
2 
1 

0 
4 

0 

1 
0 

2 

1 
1 
3 

161 
130 
140 
183 
204 
217 
188 
236 

iX 

152 
122 
93 
208 
211 
205 
180 
184 
208 
202 
179 
179 
218 
207 
241 

201 

188 
136 
186 
190 
156 
138 
113 
159 
158 
105 
136 
177 
243 
134 
155 
213 
168 
178 

138 
173 
127 

150 
156 
131 

184 
186 
155 
213 

229 

« 

1 
1 
1 

4 

207 

« 

233 

n 

279 

tt 

288 

Ward  (Quartier)  2 

303 

u 

6 
3 
2 
3 

264 

« 

320 

ïi 

188 

il 

218 

il 

210 

Ward  (Quartier)  3 

158 

128 

a 

269 

ii 

2 

282 

tt 

269 

ti 

229 

tt 

245 

« 

289 

a 

299 

Ward  (Quartier)  4 

268 

289 

Ward  (Quartier)  5 

307 

294 

ïi 

329 

Welland. 
Ward  (Quartier)  1  

291 

271 

Ward  (Quartier)  2 

215 

1 

1 
1 

258 

tt 

260 

it 

215 

u 

189 

ii 

1 

177 

Ward  (Quartier)  3 

238 

268 

u 

182 

II 

199 

221 

Ward  (Quartier)  5 

336 

190 

u 

221 

312 

248 

it 

251 

Thorold,  Town  (Ville). 
St.  Georges  Ward  (Quartier). . 

189 

234 

ii                        tt 
St.   Andrews  Ward    (Quartier 
St-  André) 

3 

4 
3 

177 
200 

tt                                             II 

207 
177 

St.   Patricks  Ward    (Quartier 
St-Patrice) 

1 

254 

<<                         << 

252 

St.  David  Ward  (Quartier) . . . 

20g 

264 
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WELLAND— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name— Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

i  11 

.s  .2  s 

•H     ti     O 

oq  e»  e3 

à 

s  * 

Port  Colborne. 
Ward  (Quartier)  1 

45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 

53 
54 
55 
56 
57 

58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
67A 

68 

69 

70 

71 

73 

74 

75 

77 

79 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

85A 

86 

87 

88 

89 

90 

91 

92 

93 

93A 

94 

94A 

95 

96 

97 

97A 

U 

U 
U 

u 
u 

u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

71 
49 
19 
57 
26 
33 
43 
50 

57 
68 
60 
43 
62 

24 
54 
30 
32 
22 
30 
25 
26 
43 
20 
44 

76 
64 
13 
40 
14 
10 
30 
11 
23 
37 
34 
35 
38 
35 
28 
30 
48 
24 
19 
32 
10 
12 
27 
43 
41 
34 
32 
10 
13 
20 
23 

127 

117 

100 

143 

62 

52 

82 

89 

105 

124 

100 

69 

46 

30 
94 
94 
61 

126 
49 
37 

102 
67 
90 
58 

140 

92 
86 
61 
50 
77 
71 
50 
175 
193 
83 
103 
105 
97 
37 
37 
81 
82 
37 
77 
43 
33 
50 
90 
84 
65 
54 
56 
24 
88 
90 

3 
0 
3 
5 
3 
2 
9 
4 

21 
41 
19 
37 
34 

7 
11 
17 

7 
12 
14 

7 

6 
12 
14 

0 

29 
20 
76 
51 
71 
16 
27 
32 
13 
10 
5 
9 
8 
11 
8 
21 
40 
26 
23 
16 
32 
27 
35 
26 
16 
29 
22 
52 
37 
30 
26 

0 
0 
0 
0 
3 
2 
1 
0 

0 

2 
1 

1 
0 

3 
0 
1 
0 
0 
1 
0 
0 
0 
1 
0 

1 

2 

1 
1 
4 
2 
2 
0 
1 
0 
0 
0 

1 

2 
4 
0 
3 
2 
1 
0 
0 

1 
1 
1 

1 

0 

1 

2 
0 

1 

201 
168 
122 
207 
97 
92 
137 
143 

183 
235 
180 
153 

142 

64 
163 
145 
100 
161 
94 
70 
138 
122 
125 
102 

248 
178 
178 
153 
137 
107 
130 

97 
211 
243 
122 
147 
152 
145 

75 

93 
170 
136 

81 
126 
105 

72 
114 
160 
142 
129 
108 
120 

77 
138 
140 

272 

2 

210 

« 

164 

Ward  (Quartier)  2 

2 
3 
3 
2 

260 

135 

M 

131 

Ward  (Quartier)  3 

170 

.. 

190 

Bridgeburg. 
Ward  (Quartier)  1 

294 

Ward  (Quartier)  2., 

315 

M 

275 

Ward  (Quartier)  3 

3 

257 

221 

Bertie. 
Ward  (Quartier)  1 

129 

Ward  (Quartier)  2 

4 
3 

238 

Ward  (Quartier)  3 

219 

<< 

172 

Ward  (Quartier)  4 

1 

289 

u 

168 

Ward  (Quartier)  5 

Ward  (Quartier)  6 

1 
4 

148 
179 

130 

« 

160 

Crystal  Beach 

167 

Chippawa,   South  Side   (Côté 
Sud) 

2 

}            555 

Chippawa 

Crowland,  S.D.  1 

2 

2 

228 
244 

3 

1 

167 

4 

134 

5 

0 
2 

147 

6 

126 

Fort  Erie  A-K 

262 

L-Z 

2 

291 

Humberstone,  Village,  S.D.  1. 

143 

"            1 . 

166 

2. 

"                        "            2. 

Humberstone,  Township,  S.D.  1 

1 
1 

207 
226 
104 

3. 
4 

1 
1 

1 

130 
217 
204 
100 

5. 

198 

6. 

148 

7. 

105 

Pelham                      "            1 . 
2. 

1 

183 
196 

2. 

173 

3. 

143 

3. 

187 

4 

5. 

6. 

1 
1 

185 

91 

192 

6. 

197 
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164  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

WELLAND— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain   c 

ou        g 

rural.    H 

03    0>    r> 

-5  >>>> 

P.  Çh    O 
M  qj  ro 

d 

03 

la 

Pelham 

...7 
8 

98 

99 
100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
111A 
112 

112  A 
113 

113  A 
114 
114A 
115 
116 
116  A 
117 
118 
119 
120 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 

1 
2 
3 
4 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

27 
19 
44 
51 
30 
18 
38 
45 
49 
36 
34 
72 
110 
51 
37 
37 
14 
34 
23 
45 
49 
29 
32 
39 
44 
12 

6 
16 
33 
11 

3 
11 

8 
17 
29 
24 
15 
12 

4 
2 
1 
0 

63 
25 
63 
67 
36 
14 
59 
95 

104 
98 

107 

109 
63 
71 
64 

101 
75 
66 
57 
31 
30 
44 
84 
71 
62 
62 
64 
50 
22 
64 
12 
42 
25 
70 
10 
17 
87 

104 

3 
3 

8 
2 

12 
11 
15 
27 
65 
19 
70 
52 
28 
26 
17 
25 
53 
18 
40 
11 

8 
14 
27 
12 
20 
31 

4 
19 
13 
27 
21 
24 
11 

4 
19 
18 

9 
12 
27 
47 
47 
35 

1 
3 
0 
0 

0 
2 
0 
0 
0 
0 
0 
2 
1 
0 

1 

2 
5 
0 
1 
1 
1 
7 
2 
1 
2 
1 
0 
3 
2 
1 
0 
1 
0 
0 
5 
0 
0 
0 
0 
0 
3 
3 

0 
0 
0 
0 

102 

57 

122 

146 

131 

51 

171 

194 

182 

161 

159 

208 

239 

140 

142 

150 

98 

122 

109 

90 

101 

105 

122 

132 

121 

102 

91 

93 

66 

79 

39 

71 

42 

99 

66 

90 

153 

154 

8 
8 
9 
2 

153 

« 

93 

Stamford,  S.D 

1 

182 

«                                      -t 

1 

224 

« 

...2 
...3 
...4 
...5 
...5 
6 

233 

« 

190 

« 

u 

4 

302 
232 

tt 

249 

u 

1 

233 

tt    ; 

...6 
...7 
.1A 
...1 
...1 
...2 
...2 
...3 
...3 
...4 
...4 
...5 
...6 
...6 
...1 
...2 
...3 
...4 
...5 
6 

309 

« 

286 

Rigger's  Shanty 

Thorold,  Township,  S.D. 

8 

470 
173 

279 

«                                           M 

176 

<«                                           « 

140 

Il                                          tt 

1 

156 
164 

tt                                          il 

n                                          tt 

1 

170 

291 

il      j                        « 

160 

«                                 tt 
tt                                II 

2 

148 
164 

Wainfleet,  S.D 

210 

a 

141 

t' 

142 

it 

2 

160 

122 

tt 

108 

tt 

...7 
...8 

q 

67 

« 

111 

tt 

74 

tt 

..10 

..u 

..12 

'.'.'.2 

187 

tt     • 

151 

it 

Willoughby 

tt 

2 

1 

150 
253 
253 

Advance  (Provisoire) — 
Niagara  Falls. . . . 

FortErie 

Totals— Totaux.. 

151 

6 

365 

11,195 

3,437 

156 

106 

21,259 

30,947 

; 

Majority  for 


Moi^ifi  ™..JWilliam  Manley  German  over  (sur)^  Joseph  Henry  Staley,  7,758 
Majorité  pour]  [Henry  Speakman,  ll,t». 


Evan  Eugène  Fraser,  4,830. 
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WELLINGTON,  North  Riding— Division  Nord.  Population— 1921,  19,815.      '* 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Arthur  Township . 


Luther,  West  (Ouest) . 


Minto. 


Maryborough. 


Peel. 


Garafraxa,  West  (Ouest) 


Mount  Forest. 


Arthur  Village . 
Harriston 


Palmerston. 


"       Advance  (Provisoire) 
Drayton 


No. 


1 

2 

2A 

3 

4 

5 

1 

2 

3 

4 

5 

1 

2 

3 

4 

5 


2 

3 

3A 

4 

5 

6 

1 

1A 

2 

3 

4 

4A 

5 

6 

7 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

1 

1A 

2 

2A 

3 

4 

1 

2 

3 

1 

2 

3 

4 

5 

1 

1A 

2 

3 

3A 


1 

1A 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


William 
Aurelius 
Clarke. 


15 
22 
43 
12 
87 
32 
40 
70 
38 
43 
70 
70 
44 
75 
47 
31 
56 
74 
70 
59 
39 

124 
68 
25 
12 
12 

■  28 
29 
15 
47 
13 
40 
29 
12 
29 
22 
18 
8 
28 
37 
73 
46 
76 
76 
77 

100 
81 
69 

112 
81 
57 
'  68 
92 
90 

104 
91 

215 

177 

104 
97 

100 
73 


John 
Pritchard. 


136 

92 

96 

114 

128 

95 

91 

56 

104 

108 

110 

159 

149 

164 

75 

149 

87 

110 

106 

86 

65 

50 

71 

69 

106 

53 

35 

77 

85 

61 

131 

133 

111 

106 

78 

45 

45 

71 

77 

80 

55 

65 

68 

53 

52 

112 

87 

114 

61 

91 

52 

49 

24 

60 

51 

25 

32 

35 

11 

33 

9 

91 

75 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


196 
107 
118 
157 
140 
182 
123 
96 
174 
146 
154 
229 
219 
208 
150 
196 
118 
167 
180 
156 
125 
89 
197 
138 
131 
65 
48 
105 
114 
77 
178 
146 
151 
135 
90 
75 
68 
89 
85 
108 
92 
138 
114 
131 
128 
189 
188 
195 
130 
203 
133 
106 
92 
152 
141 
129 
123 
250 
188 
137 
106 
191 
149 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


261 
154 
170 
212 
225 
224 
151 
156 
213 
177 
209 
275 
293 
254 
183 
241 
159 
198 
226 
206 
179 
160 
249 
169 
195 
118 
199 
184 
197 
119 
251 
209 
205 
182 
124 
100 
76 
116 
110 
156 
138 
178 
145 
162 
164 
242 
252 
229 
183 
240 
182 
149 
125 
219 
187 
177 
185 
330 
254 
204 


246 
204 


166  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

WELLINGTON  North  Riding— Division  Nord— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 
ou 

rural. 

William 
Aurelius 
Clarke. 

John 
Pritchard. 

Cliflord 

1 
1A 

R 
R 

69 
53 

37 
32 

3 

109 
85 

178 

M 

146 

Totals—  Totaux 

65 

3,874 

5,138 

17 

9,029 

12,204 

Majorityfor    \john  Pritchard   1264 
Majorité  pourrolm  "ltcliara»  i»***. 
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WELLINGTON,  South  Riding— Division  Sud.  Population— 1921— 34,261. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Honour- 

Samuel 

able 

Carter. 

Hugh 

Guthrie. 

48 

90 

48 

84 

59 

72 

65 

87 

58 

104 

49 

76 

66 

83 

52 

68 

42 

85 

48 

72 

35 

72 

39 

73 

44 

67 

28 

67 

32 

55 

61 

87 

49 

76 

46 

89 

58 

77 

64 

57 

102 

113 

89 

94 

70 

103 

60 

99 

60 

68 

77 

85 

76 

80 

76 

80 

55 

65 

73 

71 

73 

82 

57 

86 

78 

67 

73 

75 

55 

98 

60 

105 

60 

83 

62 

78 

86 

64 

75 

78 

65 

85 

78 

85 

54 

95 

101 

122 

54 

104 

55 

74 

34 

87 

53 

77 

45 

77. 

57 

80 

74 

83 

57 

80 

48 

56 

68 

70 

122 

72 

85 

47 

45 

104 

29 

81 

44 

88 

36 

47 

46 

78 

47 

74 

James 
Singer. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Guelph  City  (Cité). 
St.  Patrick's  Ward  (Quartier) 


St.  George  Ward  (Quartier) 


St  Johns  Ward  (Quartier) 


St.  Davids  Ward  (Quartier) 


St.  Andrews  Ward  (Quartier) 


St.  James  Ward  (Quartier) 


Elora. 


Fergus. 


1A 
1B 
1C 
2 

2A 

3A 

3B 

3C 

4A 

4B 

4C 

5A 

5B 

6A 

6B 

7A 

7B 

8A 

8B 

8C 

9A 

9B 

10 

11A 

11B 

11C 

12A 

12B 

12C 

13A 

13B 

13C 

14A 

14B 

15A 

15B 

15C 

16A 

16B 

16C 

17A 

17B 

17C 

18 

19A 

19B 

20A 

20B 

20C 

21A 

21B 

22 

1A 

1B 

2A 

2B 

1A 

1B 

2A 

2B 

3A 

3B 


168 
152 
149 
190 
196 
152 
170 
136 
145 
142 
130 
125 
125 
113 
105 
175 
146 
155 
163 
138 
240 
213 
180 
169 
143 
181 
170 
179 
137 
161 
177 
156 
176 
174 
171 
177 
167 
171 
168 
163 
178 
207 
172 
238 
174 
154 
143 
159 
147 
169 
176 
182 
125 
154 
211 
144 
193 
130 
145 
103 
205 


273 
253 
245 
289 
280 
216 
257 
204 
210 
239 
203 
233 
218 
222 
203 
258 
266 
238 
242 
213 
320 
283 
271 
230 
199 
232 
222 
245 
198 
225 
238 
225 
257 
254 
232 
251 
228 
241 
247 
222 
242 
273 
232 
312 
244 
217 
206 
224 
202 
241 
251 
243 

333 
401 
435 
340 
554 


168  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

WELLINGTON,  South  Riding— Division  Sud.— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Pilkington. 
« 

Nichol 


Erin  Township. 


Erin,  Village. 
Eramosa 


Puslinch 


Guelph,  lownship. 


Advance  (Provisoire)  Elora. . 
Advance  (Provisoire)  Guelph. 

Totals— Totaux 


No. 


1 

2 

3 

1 

2 

3 

4 

1 

2 

3 

4 

5 

6A 

6B 

7 

1A 

1B 

1A 

1B 

2 

3 

4 

5 

1 

2A 

2B 

3A 

3B 

4 


1 

2A 

2B 

3 

4 

5A 

5B 

5C 


103 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Samuel 
Carter. 


4,662 


Honour- 
able 
Hugh 

Guthrie 


28 


18 
37 
52 
30 
11 
22 
12 
51 
30 
58 
56 

6 
82 
50 
52 
71 
23 
23 
17 
14 
30 
11 

6 
30 
21 
19 
11 
10 

7 
28 
33 
29 
46 
40 
62 
62 

0 
27 


James 
Singer. 


102 

133 

168 

154 

113 

94 

121 

108 

127 

160 

141 

146 

98 

112 

119 

45 

41 

75 

92 

180 

197 

136 

144 

147 

133 

99 

70 

120 

91 

123 

170 

227 

100 

50 

157 

90 

105 

84 

91 

0 

1 


6,077 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


10 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


151 
154 
206 
181 
165 
217 
152 
128 
165 
188 
202 
191 
181 
192 
146 
148 
123 
211 
213 
219 
232 
170 
164 
207 
149 
128 
139 
181 
120 
145 
181 
267 
154 
116 
198 
161 
172 
183 
192 
1 
38 


16,957 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


195 
189 
252 
232 
186 
276 
178 
152 
212 
234 
248 
241 

555 

162 

343 

503 

243 
250 

210 
198 
236 

333 

390 

190 
151 
236 
321 
230 
169 
257 
200 


704 


23,008 


Majority  for 
Majorité  pour 


Honourable  Hugh  Guthrie  over  (sur) 


f  James  Singer,  131. 
[Samuel  Carter,  1,546. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO  169 

WENTWORTH.  Population— 1921,  64,422 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Hamilton  City  (Cité)., 


No. 


1 

1A 

1B 

1C 

2 

2A 

3 

3A 

4 

4A 

5 

5A 

6 

6A 

7 

7A 

8 

8A 

9 

9A 
10 
19 
67 
67A 
79 
155 
155A 
156 
156  A 
157 
158 
158A 
159 
160 
160A 
161 
161A 
162 
162  A 
163 
163A 
164 

164  A 
165 

165  A 
166 
167 
167A 
168 
168  A 
169 
169A 
170 
170A 
170B 
171 
171A 
172 
172A 
173 
173A 
174 
174A 
175 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Walter 
Thomp- 
son 
Evans. 


Gordon 
Crooks 
Wilson. 


64 
55 
65 
47 
87 
71 
61 
64 
61 
74 

102 

101 
92 

100 
77 
58 
84 
71 
43 
50 

100 
61 
59 
28 
4 
78 
53 
36 
42 

102 
83 
71 
80 
60 
81 
43 
67 
87 
62 
38 
23 
53 
46 
54 
41 
46 
38 
34 
70 
40 
56 
52 
54 
41 
42 
39 
44 
74 
55 
54 
49 
40 
47 
84 


Christ 
opher 
Fred- 
erick 
Thomas 
Wood- 
ley. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


91 

93 

91 

78 

136 

110 

123 

122 

96 

113 

152 

162 

133 

169 

108 

84 

146 

113 

99 

109 

150 

101 

110 

70 

8 

143 

100 

79 

71 

156 

168 

113 

135 

113 

163 

103 

111 

154 

109 

103 

61 

92 

85 

99 

87 

111 

81 

81 

150 

109 

106 

92 

119 

87 

87 

127 

113 

155 

126 

114 

106 

78 

84 

162 


Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


209 
185 
190 
179 
296 
214 
230 
122 
226 
227 
275 
296 
243 
271 
214 
193 
244 
218 
140 
237 
300 
211 
277 
191 
27 
322 
229 
224 
171 
301 
342 
235 
287 
211 
296 
233 
249 
307 
272 
208 
124 
213 
175 
187 
153 
254 
204 
195 
313 
256 
229 
171 
267 
239 
221 
285 
224 
311 
199 
118 
199 
167 
161 
279 


170  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

WENTWORTH—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Walter 
Thomp- 
son 

Evans. 


Gordon 
Crooks 
Wilson. 


Christ- 
opher 
Fred- 
erick 
Thomas 
Wood- 
ley. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste . 


Hamilton  City  (Cité)— Con... . 
it 

u 

a 

(( 
« 
« 
« 
« 
U 

Dundas 

« 

« 

<« 

tt 
tt 

it 

et 

u 

Waterdown 

Hamilton,  Advance(Provisoire) 
Ancaster 

u 

u 
a 
u 

(C 
(C 

« 

tt 

Barton 

« 

ci 

« 

« 
<( 

tt 
tt 
u 
tt 
tt 

Beverly 


176 
177 
177A 
180 

184 

185 

185A 

186 

187 

187A 

188 

188A 

189 

189A 

190 

191 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 


1 

2 

3 

3A 

3B 

3C 

4 

4A 

5 

5A 


1 

2 

3 

4 

4A 

5 

5A 

5B 

6 

6A 

6B 

7 

7A 

7B 

1 

1A 

2 

3 

3A 

4 


17 
G 
12 
11 
11 
3 

10 
14 
32 
34 
18 
16 
30 
18 
50 
33 
35 
27 
26 
27 
48 
53 
6 
32 
21 
18 
24 
11 
45 
28 
27 
23 
27 
3 
9 
4 

60 

3 

5 

9 

8 

16 

6 

19 

4 

13 

11 

28 

12 

30 

55 

53 

21 

6 

10 

29 


59 
51 
53 
50 
45 
13 
15 
31 
24 
29 
64 
40 
28 
26 
73 
49 
69 
79 
68 
82 

117 
87 

116 
96 
97 

117 
86 
77 
60 
61 
19 
13 
12 

128 
97 
58 

127 
91 
75 
9 
11 
14 
16 
10 
96 
35 
24 
49 
35 
62 
61 
96 
59 
84 
76 

119 
46 
84 
11 
16 
24 
28 
25 
44 


50 
41 
46 
40 
44 
31 
21 
48 
37 
40 
37 
43 
47 
22 
29 
30 
45 
58 
30 
63 
53 
44 
64 
52 
49 
73 
57 
55 
70 
55 
0 
89 

137 

106 

124 
80 
15 
83 

111 
83 
71 

122 

119 
67 
18 
71 
40 

109 
74 
74 

124 
90 
31 
49 
52 
60 
38 
28 
79 
64 

164 
90 
94 

108 


122 

96 

110 

96 

103 

57 

45 

85 

78 

75 

113 

94 

88 

52 

112 

93 

146 

171 

116 

161 

208 

149 

230 

181 

185 

217 

169 

159 

178 

169 

25 

134 

170 

252 

245 

149 

187 

203 

213 

115 

109 

139 

144 

81 

177 

109 

69 

167 

117 

152 

191 

205 

94 

148 

139 

208 

96 

143 

146 

133 

209 

125 

129 

181 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO 
WENTWORTH—  Con. 


171 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Walter 
Thomp- 
son 
Evans 


Gordon 
Crooks 
Wilson. 


Christ 
opher 
Fred- 
erick 
Thomas 
Wood 
ley. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste . 


Beverly — Con. 
« 

« 

M 

il 

Binbrook 

Flamboro,  Éast  (Est). . . 

«  M 

(«  M 

«  M 

«  U 

il  «« 

Glanford 

« 

Saltfleet.'!! ...'..'..'.'.'.'.'.. 
« 

<< 
u 
(< 
u 
<( 

<< 

et 

m 

Flamboro,  West  (Ouest). 
«  u 

<<  « 

f<  <« 

«  <« 

«  « 

«  u 

Totals— Totaux.. 


5 

6 

7 

8 

9 

1 

2 

3 

1 

1A 

2 

2A 

3 

3A 

4 

1 

2 

3 

3A 

1 

1A 

2 

2A 

3 

3A 

3B 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

9A 
10 
10A 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 


171 


R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 


23 
6 
7 

14 
13 
44 
40 
30 
84 

116 
27 
34 
47 
42 
12 
49 
54 
12 
17 

144 

120 
25 
70 
44 
57 
55 
27 
63 
17 
27 
30 
53 
58 
83 
52 
36 

106 
23 
12 
19 
24 
36 


138 

76 

98 

110 

104 

115 

130 

86 

61 

58 

94 

69 

103 

100 

125 

102 

168 

81 

105 

37 

50 

30 

38 

39 

62 

65 

24 

75 

61 

69 

35 

19 

20 

37 

24 

84 

94 

98 

47 

64 

61 

96 

84 


3,177 


,375 


9,246 


170 
83 
106 
134 

120 

167 

193 

125 

170 

195 

136 

121 

155 

152 

139 

185 

233 

97 

122 

197 

189 

74 

130 

112 

150 

146 

87 

152 

83 

108 

71 

90 

94 

145 

101 

129 

218 

131 

77 

93 

110 

140 

165 


59 


21,857 


243 
125 
169 
202 
172 
239 
262 
167 
264 
235 
213 
192 
199 
199 
177 
249 
298 
152 
165 
272 
276 
96 
180 
172 
205 
234 
126 
155 
182 
256 
120 
180 
146 
425 
139 
167 
291 
231 
114 
205 
161 
199 
219 


37,976 


Majority  for    l^-don  rrooks  Wilson  over  fsurl   /Christopher  Frederick  Thomas  Wood  ley,  129. 
Majorité  pour/1*0"1011  W00KS  wuson  over  tsur)   |Wa|ter  Thompson  EvanSj  6>198 


172  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

YORK,  East  Riding— Division  Est.  Population— 1921,  77,658. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Joseph 
Henry 
Harris. 

Harry 
Kirwin . 

Austin 

Gregory 

Ross. 

Scarboro 

A-C 

D-J 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

3 

3 

3 

4 

4 

4 

5 

5 

5 

6 

6 

7 

8 

8 

9 

10 

11 

11 

12 

10 

11 

11 

12 

12 

54 

55 

55 

56 

56 

57 

57 

58 

58 

59 

59 

60 

60 

61 

61 

62 

62 

63 

63 

64 

64 

65 

65 

66 

66 

67 

67 

68 

75 

75 

76 

76 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

64 
62 
61 
52 
45 
54 
41 
39 
40 
56 
78 
70 
49 
111 
68 
54 
60' 
38 
97 
42 
75 
34 
30 
40 
30 
27 
23 
48 
31 
30 
21 
14 
39 
37 
62 
33 
48 
65 
43 
37 
27 
33 
32 
26 
32 
43 
40 
41 
42 
43 
39 
50 
40 
23 
53 
36 
23 
44 
44 
31 
48 
51 
37 

24 

40 

22 

14 

51 

5 

23 

80 

92 

32 

39 

48 

47 

32 

18 

22 

4 

7 

9 

6 

5 

21 

14 

29 

26 

22 

8 

17 

7 

9 

7 

2 

3 

11 

11 

18 

5 

3 

13 

28 

7 

8 

2 

10 
-  11 
10 
12 
12 
7 

12 

10 

3 

3 

8 

12 
13 
17 
11 
16 
20 
18 
5 
9 

16 
20 
34 
17 
11 
14 
10 
14 
12 
15 
17 

7 
10 
82 
48 
27 
26 
24 
29 
22 
30 
34 
46 
95 
59 
52 

8 
12 
16 
13 
13 
21 
23 
15 
19 
36 
19 
26 
49 

9 
13 
23 
24 
30 
37 
30 
65 
31 
37 
24 
22 
29 
26 
20 
29 
36 
25 
25 
42 
14 
13 
39 
30 

104 

122 

117 

83 

109 

73 

74 

133 

144 

103 

134 

125 

107 

225 

134 

103 

90 

69 

136 

70 

112 

89 

90 

165 

115 

101 

39 

78 

54 

52 

41 

37 

65 

63 

92 

87 

72 

94 

105 

74 

48 

64 

59 

66 

81 

84 

117 

84 

86 

69 

71 

82 

69 

51 

94 

85 

65 

80 

102 

65 

79 

95 

76 

224 

«< 

251 

« 

K-R 

256 

« 

S-Z 

A-G 

178 

« 

2 

217 

«< 

H-P 

233 

G-Z 

618 

A-G 

341 

« 

H-P 

316 

G-Z 

233 

« 

A-G 

342 

H-P 

277 

« 

Q-Z 

1 

237 

« 

.......  A-K 

450 

« 

L-R 

S-Z 

A-L 

233 

h 

205 

u 

159 

M-Z 

163 

1 

270 

...  A-L 

138 

<< 

M-Z 

2 

181 

« 

189 

" 

299 

<< 

A-N 

1 

297 

: o-z 

482 

<< 

254 

Toronto,  Ward  (Qua 
<<          < 

rtier)  1 . . . . 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 

A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 

A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 

186 

1 

255 
157 

«          i 

188 

II                                                 l 

159 

Il                         l 

100 

Il                                 l 

243 

Il                         l 

215 

Il                             « 

217 

Il                         l 

182 

Il                              l 

176 

Il                         l 

190 

Il                              l 

320 

Il                         ( 

275 

Il                              l 
Il                             « 

1 

158 
184 

«             « 
<<              < 

1 

167 
166 

Il                                 t 
Il                           ( 
Il                                 < 

1 
1 

213 
220 

282 

Il                           t 

228 

<(             < 

156 

«             « 

170 

Il                         i 

171 

u                                       « 

200 

«             ( 

179 

«             ( 

119 

«             ( 

298 

Il                              t 

123 

«             < 

225 

Il                             < 

167 

(«              < 

284 

«(             < 

236 

a             < 

230 

«              « 

214 

«              < 

163 
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YORK,  East  Riding— Division  Est— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Joseph 
Henry 
Harris. 

Harry 
Kirwin . 

Austin 

Gregory 

Ross. 

Toronto 
u 

Ward.  (Quartier)  1 
—Con. 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 

te 

A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 

Ward  (Quartier)  8  A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 

A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 

77 

77 

78 

78 

79 

79 

80 

80 

81 

81 

82 

83 

83 

84 

84 

85 

85 

86 

86 

87 

87 

88 

88 

89 

89 

90 

90 

91 

91 

92 

1 

1 

2 

2 

3 

3 

4 

4 

5 

5 

6 

6 

7 

7 

8 

8 

9 

9 

10 

10 

11 

11 

12 

13 

13 

14 

14 

15 

15 

16 

16 

17 

17 

U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
.  u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

54 
30 
48 
56 
52 
30 
45 
29 
31 
36 
34 
51 
25 
24 
30 
59 
53 
19 
23 
42 
29 
36 
36 
45 
34 
32 
32 
45 
36 
38 
40 
36 
46 
24 
47 
57 
37 
45 
62 
56 
46 
27 
63 
50 
50 
43 
51 
46 
44 
39 
36 
43 
32 
33 
44 
42 
32 
48 
33 
30 
23 
36 
23 

10 

11 

22 

4 

7 

14 

11 

7 

9 

9 

7 

11 

17 

18 

14 

21 

12 

12 

7 

19 

10 

8 

6 

13 

9 

19 

8 

18 

7 

2 

8 

9 

16 

13 

17 

6 

8 

9 

17 

28 

10 

6 

4 

5 

2 
6 
6 

0 

19 

3 

9 

9 

12 

11 

16 

20 

19 

18 

21 

16 

18 

10 
12 
21 
15 
13 
19 
13 
16 
22 
13 
27 
18 
20 
9 
9 
33 
24 
10 
10 

11 

12 

16 

13 

13 

9 

13 

10 

27 

24 

11 

12 

6 

10 

6 

15 

19 

10 

12 

22 

6 

24 

15 

18 

4 

9 

22 

28 

19 

15 

13 

14 

32 

10 

25 

16 

20 

8 

9 

6 

7 

16 

5 

10 

74 
53 
91 
75 
72 
63 
69 
52 
62 
58 
68 
80 
62 
51 
53 

116 
89 
41 
40 
74 
51 
61 
55 
72 
52 
64 
50 
91 
67 
51 
60 
51 
72 
43 
80 
82 
55 
66 

101 
91 
80 
48 
85 
59 
60 
67 
85 
71 
60 
52 
69 
78 
51 
67 
72 
73 
56 
77 
58 
55 
60 
57 
51 

225 

« 

201 

« 

203 

" 

202 

«< 

201 

<« 

158 

«< 

209 

u 

141 

« 

158 

" 

178 

" 

249 

«< 

188 

" 

173 

<< 

155 

" 

164 

<« 

3 

262 
260 

<< 

162 

" 

155 

<< 
<< 

2 

226 
162 

<< 

1,1 

248 
195 

M 

1 

188 
120 

" 

199 

.« 

145 

<( 
H 

1 

276 
220 

" 

267 

Toronto 

175 

" 

125 

u 

245 

" 

185 

« 

1 

198 
211 

u 

200 

« 

177 

" 

218 

;; 

1 

200 
203 

" 

138 

" 

191 

« 

168 

« 

163 

" 

159 

u 

221 

<< 

162 

« 

161 

" 

152 

« 

202 

" 

191 

" 

264 

" 

190 

M 

164  ' 

M 

203 

M 

134 

" 

213 

M 

165 

« 

204 

« 

180 

" 

229 

" 

141 
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YORK,  East  Riding— Division  Est—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Joseph 
Henry 
Harris. 

Harry 
Kirwin . 

Austin 

Gregory 

Ross. 

Toro 

nto 

Ward.  (Quartier)  8 
—Con. 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 

A-L 
M-Z 

A.L 
M-Z 

À-L 
M-Z 
"     A-L 
*     M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 

A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 

18 

18 

19 

19  . 

20 

20 

21 

21 

22 

22 

23 

24 

25 

26 

26 

27 

28 

28 

29 

30 

30 

31 

31 

32 

32 

33 

33 

34 

34 

35 

35 

36 

36 

37 

37 

38 

38 

39 

39 

40 

40 

41 

42 

43 

43 

44 

44 

45 

45 

46 

46 

47 

47 

48 

48 

49 

49 

50 

50 

51 

51 

52 

52 

U 
U 
U 

U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

45 
41 
27 
43 
37 
27 
37 
36 
38 
27 
47 
31 
69 
52 
38 
89 
64 
48 
41 
67 
54 
46 
34 
60 
66 
62 
49 
52 
38 
57 
51 
64 
67 
53 
40 
40 
62 
95 
44 
46 
45 
80 
70 
51 
44 
74 
64 
37 
46 
56 
51 
58 
35 
51 
61 
35 
30 
45 
49 
64 
27 
81 
45 

12 

8 

12 

9 

8 

14 

28 

20 

19 

23 

31 

21 

18 

14 

8 

18 

9 

4 

15 

20 

12 

4 

0 

4 

6 

6 

8 

9 

5 

9 

9 

6 

9 

10 

14 

16 

10 

6 

5 

15 

11 

19 

10 

7 

10 

1 

6 

6 

3 

2 

4 

4 

0 

5 

9 

12 

19 

2 

9 

6 

3 

29 

1 

21 
13 
12 
13 
14 

6 
15 

7 

7 

5 
17 
11 
25 
10 

3 
16 
17 
14 
14 

8 
12 
28 
22 
13 
25 
24 

5 
22 
18 
10 

8 
21 
24 
15 
17 
18 
19 
14 
15 
25 
23 
27 
19 
18 
35 
22 
19 
20 
16 
30 

5 
32 
17 
21 
24 
19 

5 

24 
21 
12 
20 

0 
19 

78 
62 
51 
65 
59 
48 
80 
63 
64 
55 
95 
63 

166 
76 
49 

123 
90 
66 
70 
97 
78 
78 
56 
78 
97 
92 
62 
83 
61 
76 
68 
91 

100 
78 
71 
74 
91 

115 
64 
86 

185 



180 
171 

169 

«    164 

1 

135 
206 

163 

184 

151 

243 

245 

3 

290 
180 

126 

265 

183 

142 

247 

2 

188 
138 

179 

169 

1 

160 
217 

175 

145 

185 

147 

250 

196 

209 

220 

214 

178 

167 

180 

216 

150 

194 

79 

195 

126 
99 
76 
89 
97 
90 
64 
65 
88 
60 
94 
52 
77 
94 
66 
54 
71 
79 
82 
50 

110 
65 

290 

264 

203 

221 

183 

1 

1 

165 
175 
150 

190 

126 

181 

141 

193 

206 

198 

136 

211 

188 

197 

147 

215 

191 
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YORK,  East  Riding— Division  Est—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin . 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters. 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Joseph 
Henry 
Harris. 

Harry 
Kirwin . 

Austin 

Gregory 

Ross. 

Toronto,  Ward.  (Quartier)  8 

—Con. 
A-L 

53 
53 
54 
55 

55 
56 
56 
57 
57 
58 
58 
59 
59 
60 
61 
62 
62 
63 
63 
64 
64 
65 
65 
66 
66 
67 
67 
68 
68 
69 
69 
70 
70 
71 
71 
72 
73 
73 
73 
77 
77 
78 
79 
80 
81 
81 
82 
82 
83 

U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

55 
34 
88 
36 
37 
51 
36 
64 
38 
54 
35 
67 
42 
61 
69 
42 
38 
34 
28 
49 
23 
43 
47 
40 
53 
52 
58 
61 
57 
40 
37 
51 
32 
52 
45 
38 
93 
87 
68 
41 
42 
70 
83 
67 
43 
16 
64 
34 
45 
41 

15 

6 

4 

17 

21 

2 

2 

12 

7 

7 

6 

21 

24 

20 

13 

10 

11 

15 

9 

11 

9 

6 

2 

3 

8 

14 

8 

13 

6 

11 

10 

12 

24 
20 

4 

25 

29 

14 

17 

13 

20 

22 

21 

15 

7 

6 

8 

12 

4 

31 

29 

31 

17 

5 

7 

11 

14 

11 

19 

13 

16 

11 

22 

21 

6 

8 

10 

14 

14 

15 

8 

10 

31 

14 

12 

20 

33 

25 

19 

9 

14 

6 

21 

7 

30 

11 

14 

3 

5 

4 

22 
16 
13 
8 
6 
10 
16 
11 
16 

101 

69 

123 

70 

63 

62 

49 

91 

58 

80 

54 

104 

77 

103 

103 

58 

57 

59 

51 

74 

47 

57 

59 

75 

75 

78 

86 

109 

89 

70 

56 

77 

49 

97 

72 

72 

130 

130 

85 

63 

59 

112 

124 

101 

66 

29 

80 

58 

68 

61 

227 

M-Z 

176 

<<                        tt 

263 

"             A-L 

278 

M-Z 

224 

A-L 
M-Z 

2 

192 
197 

A-L 
M-Z 

A-L 

1 

2 

266 
163 
163 

M-Z 

131 

A-L 

211 

M-Z 

191 

249 

tt                       << 

287 

A-L 

159 

M-Z 

155 

A-L 

169 

M-Z 

147 

A-L 

172 

M-Z 

140 

A-L 

174 

M-Z 

182 

A-L 
M-Z 

1 

208 
166 

A-L 

248 

M-Z 

232 

A-L 
M-Z 
A-L 

2 

1 

267 
212 
201 

M-Z 

186 

A-L 

261 

M-Z 

192 

A-L 

243 

M-Z 

172 

a                                   a 

267 

A-G 
H-P 

1 

228 
229 

Q-Z 

185 

A-L 

155 

M-Z 

181 

«<                        << 

276 

<<                        tt 

3 

278 
281 

A-L 

190 

M-Z 

130 

A-L 

176 

M-Z 

160 

<<                        << 

233 

Advance  (Provisoire) 

Totals— Totaux 

239 

10,978 

3,074 

4,440 

44 

18,536 

48,783 

Majority  for   )  JftCowlll  Wanrv  wQ--îc  ^ra^  ^,„\  /Austin  Gregory  Ross,  6,538. 
Majorité  pour/ Joseph  nenT*  Harns  over  (sur>  \Harry  Kirwin,  7,904. 


176  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

YORK,  North  Riding— Division  Nord.  Population— 1921,  23,244. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Newmarket — 
St.  Patrick  Ward  (Quartier). 


St.  Andrews  Ward  (Quartier) 


St.  Georges  Ward  (Quartier) 


Aurora 


St< 

Sul 

Ho 
Ki 

u 

A-L 

" 

M-Z 

t( 

II 

a 

uffville  . . . 

A-L 

.   M-Z 

« 

A-L 

ti 

M-Z 

ton 

lland  Landing 

mg 

A-T, 

'      M-Z 

'     A-L 

'     M-Z 

1     A-L 

'     M-Z 

'     A-L 

j     M  Z 

'     A-L 

'     M-Z 

WI 

itechurch 

A-L 

M-Z 

u 

.  A-L 

u 

M-Z 

u 

A-L 

" 

M-Z 

u 

A-L 

« 

M-Z 

« 

c< 

Gwillimbury  Èast  (Est) 


A-L 
.M-Z 


...A-L 
...M-Z 


..A-L 
..M-Z 


Gwillimbury  North  (Nord)A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 


No. 


3A 

3B 

3C 

2A 

2B 

2C 

1A 

1B 

1C 

1 

2 

2 

3 

4 

5 

1 

1 

9 


Urban 

John 

or 

Alex- 

rural. 

ander 

— 

Mac- 

Urbain 

donald 

ou 

Arm- 

rural. 

strong. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


78 
61 
93 
104 
99 
100 
109 
105 
103 
140 
78 
82 
189 
95 
47 
31 
25 
33 
52 
127 
120 
71 
60 
56 
57 
113 
55 
56 
59 
72 
106 
74 
32 
55 
99 
10 
15 
45 
69 
8 
21 
16 
19 
34 
51 
45 
50 
20 
35 
57 
36 
36 
78 
46 
54 
25 
11 
76 
46 
46 
32 
33 
19 


Ralph 
Waldo 
Emer- 
son 
Bur- 
naby. 


7 

16 
9 
3 
8 
5 
18 
8 
1 

18 
18 
18 
20 
13 
29 
12 
12 
18 
13 
41 
60 
72 
38 
69 
43 
44 
67 
49 
35 
56 
83 
62 
68 
69 
79 
50 
61 
79 
58 
52 
72 
84 
134 
36 
61 
55 
97 
83 
64 
71 
49 
52 
113 
21 
62 
17 
72 
39 
37 
41 


Hon. 
William 

Lyon 

Mac- 
kenzie 

King. 


149 

128 

102 

120 

104 

145 

139 

105 

127 

164 

86 

88 

113 

117 

113 

107 

113 

132 

107 

115 

60 

90 

60 

54 

81 

72 

47 

94 

74 

44 

61 

84 

17 

27 

45 

34 

35 

63 

56 

48 

60 

60 

34 

42 

33 

40 

78 

82 

79 

75 

87 

67 

62 

82 

88 

31 

24 

90 

51 

63 

23 

39 

54 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


234 
197 
203 
231 
219 
256 
251 
218 
235 
322 
173 
171 
320 
232 
178 
158 
151 
2C5 
171 
254 
198 
174 
161 
170 
210 
223 
172 
194 
177 
183 
216 
193 
105 
165 
206 
112 
119 
187 
175 
117 
160 
134 
105 
148 
168 
219 
165 
163 
169 
229 
206 
167 
211 
117 
194 
169 

56 
230 
116 
182 

94 
109 
114 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO  177 

YORK,  North  Riding— Division  Nord.— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

John 

Alex- 
ander 

Mac- 
donald 

Arm- 
strong. 

Ralph 
Waldo 
Emer- 
son 
Bur- 
naby. 

Hon. 

William 
Lyon 
Mac- 
kenzie 
King. 

2 
3 
4 

R 
R 
R 
R 

49 
82 
95 
17 

81 
46 
15 
62 

43 
123 

13 
124 

173 
251 
124 
204 

210 

<< 

289 

« 

1 
1 

133 

« 

238 

Totals— Totaux 

67 

4,112 

2,973 

5,167 

21 

12,273 

14,418 

f  John  Alexander    Macdonald   Arm- 
M!  pTur}*™-  William  Lyon  Mackenzie  King  over  (sur)  R^ ^aldf  Emerson   Burnaby, 

l        2,194. 


34871-12 


178  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONT  AT  10 

YORK,  South  Riding— Division  Sud.  Population— 1921,  99,896 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Alex- 

ander 

Mac- 

Gregor. 

William 
Findlay 
Maclean. 

Roland 

Hill 
Palmer. 

Toronto  City  (Cité). 
Ward  (Quartier)  1 

93A 

93B 

94A 

94B 

95 

96 

97A 

97B 

98A 

98B 

99A 

99B 

100A 

100B 

101A 

101B 

102A 

102B 

103A 

103B 

104A 

104B 

105A 

105B 

106A 

106B 
107  A 
107B 
108A 
108B 
109A 
110  A 
110B 
111A 
111B 
112A 
112B 
88 
89 
90A 
90B 
91A 
91B 
92A 
92B 
93 
94 
98A 
98B 
99A 
99B 
95 
96 
97 
100 
101A 
101B 
102A 
102B 
103A 
103B 

U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

32 
31 
16 
16 
33 
27 
27 
19 
20 
9 
22 
16 
35 
25 
38 
39 
29 
29 
33 
19 
17 
18 
20 
19 
*14 

14 
26 
18 
13 
12 
39 
24 
22 
15 
19 
39 
30 
18 
10 
21 

9 
19 
24 
13 
15 

5 
10 
31 
21 
21 
11 

7 
12 
19 
20 
18 
18 
22 
31 
13 
15 

59 
21 
36 
28 
38 
64 
38 
40 
32 
34 
28 
31 
42 
36 
46 
41 
36 
30 
33 
45 
22 
16 
35 
30 
29 

28 
30 
22 
33 
34 
46 
35 
41 
36 
35 
41 
41 
63 
42 
44 
30 
40 
24 
36 
28 
21 
16 
35 
42 
22 
22 
28 
32 
26 
40 
27 
33 
27 
39 
21 
20 

5 

7 
1 
2 
7 
5 
7 
1 
5 
6 
4 
3 
8 
4 
4 
3 
4 
4 

10 
2 

12 
7 
3 
4 
4 

15 
5 
5 
9 
4 
7 

11 
4 
9 
4 

23 
8 

14 
9 
4 
3 
3 
2 
4 
3 
6 

11 
1 
4 
7 
5 

15 
4 
6 
4 
6 
1 
9 
3 
7 
6 

96 
59 
53 
46 
78 
96 
72 
60 
58 
49 
54 
50 
85 
65 
88 
83 
69 
63 
76 
66 
51 
41 
58 
53 
47 

57 
61 
45 
55 
50 
92 
70 
67 
61 
58 
103 
79 
95 
65 
69 
42 
62 
50 
53 
46 
32 
40 
67 
67 
50 
36 
50 
58 
52 
64 
51 
52 
59 
74 
41 
41 

288 

188 

« 

201 

« 

173 

« 

256 

« 

243 

<( 

181 

« 

139 

« 

1 

230 

« 

167 

<c 

212 

u 

168 

« 

213 

«( 

120 

« 

236 

« 

209 

« 

238 

« 

198 

u 

196 

« 

148 

« 

190 

« 

123 

« 

173 

« 

151 

« 

162 

« 

u 

159 

« 

191 

«« 

136 

« 

174 

« 

173 

«( 

298 

« 

244 

« 

182 

« 

1 

166 

« 

179 

« 

313 

« 

218 

Ward  (Quartier)  2 

281 

4 

256 

« 

182 

« 

133 

« 

203 

« 

153 

« 

200 

« 

165 

« 

208 

« 

3 

217 

« 

198 

<« 

189 

« 

170 

<« 

168 

« 

197 

« 

207 

« 

1 

260 

«« 

217 

« 

162 

«< 

135 

« 

1 
1 

188 

« 

156 

« 

199 

u 

142 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO  179 

YORK,  South  ltiding— Division  Sud— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Alex- 

ander 

Mac- 

Gregor. 

William 
Findlay 
Maclean. 

Roland 

Hill 
Palmer. 

Toronto  City  (Cité). 
Ward  (Quartier)  2 — Con 

104A 
104B 
105A 
105B 
106A 
106B 
107 
108 
109 
110 
111A 
111B 
112 
109A 
109B 
110A 
110B 
111A 
111B 
112A 
112B 
113  A 
..113B 

U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

U   ' 

u 

u 
u 
u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

24 
20 
29 
27 
18 
44 
19 
10 
21 
17 
11 
13 

4 
13 
21 
23 
21 
37 
14 
23 
38 
25 
17 

9 
12 
25 
35 
50 
11 
21 
12 
20 
19 
18 

8 
11 
27 
21 
12 
19 
10 
10 
59 
26 
48 
60 
38 
32 
25 
15 
24 
42 
26 
20 
25 
28 
25 
22 
21 
26 
11 
13 

36 
41 
37 
24 
35 
35 
44 
31 
26 
38 
22 
25 
6 
17 
19 
31 
31 
26 
27 
28 
27 
27 
19 
32 
32 
23 
22 
66 
16 
23 
10 
10 
35 
27 
15 
12 
37 
39 
23 
24 
16 
19 
62 
57 
53 
65 
52 
55 
36 
30 
55 
32 
45 
43 
31 
42 
30 
48 
23 
15 
22 
29 

1 
4 
4 
7 
0 
0 
5 
2 
3 
6 
1 
4 
0 
0 
1 
4 
5 
0 
3 
5 
4 
2 
3 
1 
7 
3 
0 
10 
7 
5 
8 
3 
10 
11 
8 
9 
23 
17 
2 
11 
9 
5 
7 
6 
3 
8 
3 
7 
10 
15 
18 
7 
2 
8 
5 
4 
3 
7 
8 
8 
20 
14 

61 
66 
70 
58 
53 
79 
69 
43 
50 
61 
35 
43 
10 
30 
41 
58 
58 
63 
44 
56 
69 
54 
39 
42 
51 
51 
57 

126 
34 
49 
30 
33 
64 
56 
31 
32 
89 
77 
37 
57 
35 
34 

128 
89 

104 

133 
93 
94 
71 
60 
97 
81 
74 
71 
61 
74 
58 
77 
52 
49 
.53 
56 

163 

1 

149 

225 

M 

153 

« 

146 

a 

199 
260 

« 

1 

M 

290 
239 

U 

<( 

273 

a 

1 
1 

162 

" 

165 

<< 

190 

Ward  (Quartier)  3 

173 

173 

« 

252 

<< 

1 

204 

<< 

198 

M 

137 

M 

158 

<< 

160 

" 

167 

u 

140 

<< 

114  A 

114B 

115A 

115B 

116 

117 

118 

119 

120 

161A 

161B 

162A 

162B 

163 

164A 

164B 

165A 

165B 

166 

167 

168A 

168B 

169 

170 

171 

172A 

172B 

174 

175 

176 

177A 

177B 

178A 

178B 

179 

190A 

190B 

191A 

191B 

153 

<• 

155 

« 

166 

« 

160 

« 

340 

«< 

208 

" 

228 

<<    - 

220 

" 

197 

Ward  (Quartier)  6 

218 

<« 

178 

« 

187 

« 

166 

« 

2 

293 

« 

214 

« 

162 

« 

3 

172 

" 

160 

« 

209 

" 

297 

« 

186 

« 

207 

" 

251 

« 

290 

« 

225 

« 

210 

« 

186 

" 

293 

« 

294 

M 

1 

261 

" 

167 

" 

198 

« 

225 

« 

204 

" 

178 

" 

204 

<< 

192 

« 

190 

(< 

210 

34871—121 


180  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

YORK,  South  Riding— Division  Sud— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 

total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 

liste. 

Name — Nom. 

Xo. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Alex- 

ander 

Mac- 

G  regor. 

William 
Findlay 
Maclean. 

Roland 

Hill 
Palmer. 

Toronto  City  (Cité). 
Ward  (Quartier)  6— Con 

192A 

192B 

180 

181A 

181B 

182A 

182B 

183 

184 

185 

186A 

186B 

187A 

187B 

188A 

188B 

189A 

189B 

173A 

173B 

74A 

74B 

75A 

75B 

76 

78 

84A 

84B 

85A 

85B 

86A 

U 

U 

u 
u 
u 

u 

D 
U 

U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

D 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

14 
18 
52 
14 
19 
34 
29 
24 
28 
41 
19 
25 
25 
23 
25 
15 
29 
33 
22 
20 
25 
21 
28 
19 
30 
3 

33 
18 
23 
15 
38 
12 
48 
27 
22 
22 
14 
22 
58 
68 
22 
20 
45 
62 
20 
84 
86 
67 
76 
33 
30 
22 
19 
35 
24 
16 
38 
47 
47 
89 
64 

20 
22 
57 
21 
17 
57 
26 
61 
43 
28 
39 
30 
57 
49 
29 
33 
37 
45 
32 
21 
28 
43 
57 
51 
76 
2 
45 
34 
40 
25 
42 
16 
29 
22 
31 
26 
18 
49 
80 
26 
21 
14 
17 
62 
36 
55 
76 
66 
63 
92 
43 
29 
53 
27 
25 
37 
39 
41 
24 
86 
47 

4 

8 

3 

2 

6 

3 

5 

9 

19 

10 

11 

18 

10 

7 

13 

3 

8 

2 

10 

14 

6 

5 

7 

10 

19 

0 

10 

11 

5 

6 

3 

1 

18 

35 

50 

60 

32 

41 

27 

72 

35 

29 

85 

51 

79 

14 

22 

51 

49 

1 

51 

9 

7 

23 

24 

10 

67 

37 

20 

7 

38 

48 

112 

37 

42 

95 

60 

96 

90 

79 

69 

73 

92 

79 

69 

51 

75 

81 

64 

55 

59 

69 

92 

80 

126 

5 

88 

63 

68 

46 

84 

29 

95 

84 

103 

109 

65 

112 

166 

166 

78 

63 

147 

175 

136 

153 

186 

184 

188 

126 

126 

60 

79 

85 

73 

63 

144 

125 

91 

119 

150 

a 
u 

« 
« 
<( 
«« 
« 
« 
II 

M 

« 
II 
M 

(( 
II 

Ward  (Quî 

a 

a 
n 
u 

Advance  (] 
Markham 

152 

319 

176 

166 

1 

210 

140 

! 

280 

297 

300 

190 

176 

223 

235 

2 

909 

185 

1 
1 

222 

197 

198 

165 

irtier)  8 

174 

171 

180 

160 

1 

338 

g 

990 

170 

194 

148 

1 

298 

Provisoire) 

1A 

1B 

2 

3 

4 

5A 

5B 

6 

7 

8 

9 
10 
11 

1 

2 

2 

1 

2A 

2B 

3A 

3B 

3C 

4 

5 

6 

7A 

7B 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

ï            380 

< 

23 

« 

« 

1 

1 

296 

< 

382 

•    « 

269 

< 

1 

971 

< 

272 

< 

157 

« 

135 

< 

295 

< 

355 

« 

1 

217 

Markham 
« 

Richmond 

u 

Village 

301 

2 

344 

Hill 

358 

33° 

Les 

Yo 

iside. . . 

"' 2 

184 

rk 

177 

366 

) 

\           640 

133 

353 

225 

544 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE—ONTARIO  181 

YORK,  South  Riding— Division  Sud—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejeté s. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs, 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Alex- 

ander 

Mac- 

Gregor. 

William 
Findlay 
Maclean. 

Roland 

mu 

Palmer. 

8A 
8B 
9A 
9B 
10 
11A 
11B 
12A 
12B 
13A 
13B 
14 
15A 
15B 
16A 
16B 
20 
21 A 
21B 
22 
23A 
23B 
24A 
24B 
26 
27 
28A 
28B 
29A 
29B 
30A 
30B 
31A 
31B 
32A 
32B 
32C 
33A 
33B 
35 
36A 
36B 
38 
39 
40A 
40B 
41A 
41B 
42A 
42B 
43A 
43B 
44A 
44B 
45A 
45B 
46A 
46B 
50A 
50B 
51A 
51B 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

36 
35 
33 
25 
25 
39 
13 
37 
34 
80 
68 
26 
36 
21 
43 
25 
23 
48 
44 
57 
52 
40 
35 
54 
58 
139 
95 
73 
54 
51 
46 
35 
40 
32 
18 
19 
37 
74 
56 
54 
38 
39 
23 
16 
19 
15 
53 
41 
46 
40 
31 
45 
33 
51 
77 
55 
47 
33 
37 
45 
39 
37 

18 
20 
31 
42 
79 
62 
59 
48 
36 
90 
46 
15 
41 
38 
29 
24 
76 
39 
48 
57 
41 
29 
60 
41 
89 
29 
80 
59 
68 
79 

101 
66 
74 
65 
60 
44 
49 
71 
79 
58 
17 
33 
19 
46 
60 
49 
67 
58 
54 
68 
49 
52 
52 
42 

100 
80 
38 
38 
48 
38 
90 
65 

7 
12 

6 

7 

17 
24 
10 
14 

3 

16 
12 

3 

9 
12 
19 

6 

8 
45 
32 
31 
15 
11 

8 
11 

8 
10 

8 
14 
11 

5 
29 
20 
22 
19 
19 
25 
23 
11 
15 

6 
13 
10 
14 
22 
28 
43 
16 

7 
12 

5 
19 

6 

7 

8 
14 
13 
15 
14 

4 

5 
32 
33 

61 

67 

71 

75 

121 

125 

82 

99 

73 

186 

126 

44 

86 

71 

91 

55 

107 

132 

124 

145 

108 

80 

103 

108 

157 

178 

183 

148 

133 

135 

176 

121 

136 

117 

97 

88 

109 

156 

150 

118 

70 

82 

56 

84 

107 

107 

138 

106 

112 

113 

99 

103 

92 

101 

191 

148 

100 

85 

89 

91 

161 

135 

\            533 

1     365 

192 

1 

1 

321 

372 

\     556 

1 

\     626 

} 

J      74 

)            496 

|     479 

301 

\           565 
338 

4 

219 

198 

}     402 
218 

2 

2 

284 

\           786 

2 

530 

{     693 

1     740 

J-     962 
341 

1 

322 

287 

2 

238 

227 

113 

289 

\            724 
219 

2 

221 

|     478 

521 

326 

622 

492 

487 

3 

1     726 

182  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

YORK,  South  Blding— Division  Sud— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for    . 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urban 

ou 
rural. 

Alex- 

ander 

Mac- 

Gregor. 

William 
Findlay 
Maclean. 

Roland 

Hill 
Palmer. 

York 

—Con 

52A 

52B 

52C 

53 

54A 

54B 

55A 

55B 

56A 

56B 

57A 

57B 

58A 

58B 

59 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

24, 
30 

28 
35 
29 
28 
92 
77 
69 
36 
12 
29 
12 
15 
126 

37 
37 
25 
48 
43 
34 
49 
56 
76 
56 
34 
26 
24 
23 
52 

41 

26 

31 

20 

6 

6 

28 

15 

9 

9 

36 

39 

25 

29 

32 

102 

93 

84 

106 

78 

68 

169 

148 

154 

102 

82 

94 

61 

67 

210 

J 

}■           790 

3 

383 

\           406 

{           560 

574 

1 

449 

403 

400 

Totals— Totaux 

261 

8,015 

10,368 

3,276 

64 

21,723 

58,499 

Majority  for    \WîlisoW  i.-.wii»,  M,fliMn  „  nr.  (b ,   s/Alexander  MacGregor,  2,353. 
Majorité  pour/WllIlam  F,ndlay  Maclean  over  (sur)  jRoland  Hm  Pita5>  ^ 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO  183 

YORK,  West  Riding—  Division  Ouest.  Population— 1921.  70,828 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Naine — Nom. 


Etobicoke. 


York. 


Mimico. 


New  Toronto. 


Weston. 


No. 


1A 
1B 
2A 
2B 

3A 
3B 
3C 
4A 
4B 
5A 
5B 
6A 
6B 
7A 
7B 
7C 


10 

11 

17A 

17B 

17C 

17D 

18A 

18B 

18C 

19A 

19B 

25A 

25B 

25C 

34A 

34B 

37A 

37B 

47 

48A 

48B 

49A 

49B 

49C 

60A 

60B 

1A 

1B 

1C 

2A 

2B 

3A 

3B 

3C 

1A 

1B 

1C 

1D 

2 

1A 
1B 
2A 
2B 
3A 
3B 
3C 


Urban 

or 
rural . 

Urbain 

ou 
rural. 


R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


James 
Alex- 
ander 
Cam- 
eron. 


John 
Everett 

Lyle 
Streight 


67 
96 
57 
93 
82 
90 
118 
103 
85 
88 
94 
85 
138 
123 
92 
42 
16 
67 
26 
39 
25 
33 
15 
37 
25 
29 
47 
19 
35 
46 
34 
82 
68 
47 
23 
4 
35 
34 
80 
74 
55 
55 
•  39 
86 
85 
90 
80 
53 
91 
85 
56 
71 
66 
47 
54 
82 
55 
34 
51 
45 
38 
37 
40 


Hon. 

Sir 

Henry 

Lumley 

Dray- 

ton. 


90 
88 
67 
59 
91 
61 
97 

127 
60 
56 
38 

100 
70 
49 
46 
40 
85 
20 
57 
20 
47 
32 
32 
14 
62 
15 
31 
92 
69 
29 
36 
35 
59 
65 
61 
47 
58 
43 
40 
63 
83 
39 
49 
31 

120 

112 
56 

128 
99 
85 
81 
61 
97 
78 
87 
71 
62 
89 
45 
91 
35 
74 
48 
40 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


166 

161 

167 

124 

199 

155 

197 

260 

171 

146 

132 

199 

169 

216 

187 

138 

168 

82 

156 

98 

105 

82 

85 

38 

107 

44 

71 

150 

94 

76 

91 

77 

152 

149 

129 

97 

79 

90 

85 

151 

177 

99 

128 

83 

213 

203 

154 

210 

160 

195 

178 

131 

183 

151 

153 

135 

159 

181 

102 

175 

112 

141 

100 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


651 

286 
248 
260 
229 
200 
402 
276 
194 
188 
295 
285 
263 
275 
200 
364 
145 
229 
179 
275 
250 
277 
118 
275 
169 
163 
224 
149 
326 
215 
220 
383 
309 
244 
203 
179 
168 
163 
263 
265 
216 
192 
150 
300 
327 
320 
217 
264 
300 
316 
246 
318 
266 
239 
226 
280 
321 
219 
252 
188 
265 
179 
166 


184  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

YORK,  West  Riding— Division  Ouest— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Narae — Nom. 


Weston— Con . 

u 

Woodbridge.. 

M 

Vaughan 


Toronto  Ward  7  (Quartier  7). 


No. 


4A 
4B 
1A 
1B 
1A 
1B 
2A 
2B 
3A 
3B 
4A 
4B 
5A 
5B 
6 
7 

8A 
8B 
1A 
1B 
2A 
2B 
3 
4 

5A 
5B 
6 

7A 
7B 
8A 
8B 
9 

10A 
10B 
11A 
11B 
12A 
12B 
13A 
13B 
14A 
14B 
15A 
15B 
16 
17 
18A 
18B 
19A 
19B 
20 
21A 
21B 
22A 
22B 
23 
24 
25 
26A 
26B 
27A 
27B 
28A 
28B 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


James 
Alex- 
ander 
Cam- 


12 

18 

27 

8 

21 

45 

64 

52 

90 

60 

32 

74 

46 

39 

135 

113 

68 

59 

5 

6 

11 

3 

8 

16 

5 

8 

10 

8 

6 

4 

11 

7 

14 

3 

3 

12 

14 

13 

4 

4 

9 

6 

6 

10 

9 

3 

6 

1 

6 

12 

6 

4 


John 
Everett 

Lyle 
Streight. 


Hon. 

Sir 
Henry 
Lumley 
Dray- 

ton. 


34 
36 
125 
84 
72 
41 

7 

24 
16 
12 
59 
54 
21 
28 
24 
24 
25 
29 
18 
15 
28 
13 
33 
52 
43 
18 
28 
31 
22 
24 
29 
51 
29 
36 
27 
21 
39 
45 
40 
39 
19 
11 
41 
26 
26 
26 

6 
15 
17 
39 
41 
19 
25 
33 

5 
24 
14 

6 
52 
37 
63 
38 
39 
33 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote . 

Vote 
total. 


110 
92 
224 
155 
128 
114 
102 
102 
119 
90 
155 
180 


173 
173 
127 
107 
41 
45 
48 
27 
84 
91 
69 
46 
69 
60 
49 
43 
62 
87 
56 
56 
54 
67 
84 
74 
56 
58 
49 
40 
76 
65 
54 
57 
27 
25 
48 
77 
81 
58 
55 
71 
21 
70 
67 
43 
102 
76 
107 
98 
70 
73 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ONTARIO  185 

YORK,  West  Riding— Division  Ouest—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
balots. 

Bulletins 
re jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

James 
Alex- 
ander 

Cam- 
eron. 

John 
Everett 

Lyle 
Streight. 

Hon. 

Sir 
Henry 
Lumley 
Dray- 

ton. 

Toronto  Ward  7(Quart.  7)— Con 

«                                   M 

29A 

29B 

30A 

3CB 

31A 

31B 

32A 

32B 

33A 

33B 

34A 

34B 

35A 

35B 

36A 

36B 

37 

38A 

38B 

39A 

39B 

40A 

40B 

41A 

41B 

42A 

42B 

43A 

43B 

44A 

44B 

45A 

45B 

46A 

46B 

47A 

47B 

48A 

48B 

49A 

49B 

50A 

50B 

51A 

51B 

52A 

52B 

52C 

53A 

53B 

54A 

54B 

55A 

55B 

56A 

56B 

57A 

57B 

58A 

58B 

59 

60 

U 
U 

U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

8 
9 
8 
2 

16 

1 

10 

6 

13 

5 

6 

12 

11 

9 

11 

11 

25 

16 

12 

8 

1 

9 

0 

0 

2 

5 

2 

1 

5 

6 

9 

14 

7 

7 

2 

9 

10 

8 

4 

4 

4 

5 

6 

11 

8 

13 

9 

12 

3 

2 

3 

4 

0 

8 

0 

4 

6 

18 

9 

1 

7 

7 

48 
36 
41 
38 
73 
59 
73 
59 
55 
45 
49 
39 
54 
42 
38 
26 
57 
31 
24 
24 
26 
27 
26 
36 
34 
38 
28 
52 
46 
42 
34 
34 
33 
44 
10 
48 
51 
34 
36 
29 
30 
25 
41 
37 
39 
48 
34 
34 
31 
23 
26 
43 
27 
19 
40 
18 
29 
25 
19 
24 
53 
34 

25 
59 
63 
37 
53 
39 
63 
47 
65 
48 
49 
54 
69 
44 
34 
29 
25 
37 
21 
35 
32 
41 
22 
56 
22 
43 
41 
68 
41 
48 
40 
82 
35 
49 
28 
69 
35 
44 
40 
41 
56 
71 
36 
19 
30 
45 
53 
30 
39 
26 
51 
54 
37 
34 
54 
49 
27 
13 
46 
31 
81 
44 

4 
4 

85 

108 

112 

77 

142 

99 

147 

112 

133 

101 

104 

107 

134 

96 

85 

67 

109 

84 

58 

67 

59 

77 

48 

92 

59 

86 

71 

121 

92 

98 

83 

131 

76 

102 

40 

127 

96 

86 

80 

75 

91 

101 

83 

69 

77 

106 

96 

77 

74 

51 

81 

101 

64 

62 

94 

71 

62 

57 

75 

56 

141 

85 

210 

214 

228 

u                       u 

190 

II                         (< 

280 

II                            « 

224 

Il                             II 
Il                       It 

1 

304 
245 

<(                                    U 

280 

Il                                   << 

((                                    Il 

3 

209 
250 

Il                                   II 
U                                      II 

2 

197 

258 

Il                            II 

U                                      II 

Il                             II 
Il                         II 

1 
2 

2 

209 
210 
161 
285 
211 

Il                            II 
Il                               u 

1 

181 

187 

U                                     II 

161 

216 

184 

215 

160 

190 

143 

277 

228 

2 

179 
196 

1 
1 

2 

281 
226 
184 
120 

1 

245 
212 

217 

184 

1 

190 
193 
229 

187 

2 

175 
170 

232 
203 

1 

176 
183 
129 

1 
1 

203 
180 
176 

1 

159 
134 

172 

212 

1 

1 

182 
176 
150 

290 

234 

186  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ONTARIO 

YORK,  West  Riding— Division  Ouest^-Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

James 
Alex- 
ander 
Cam- 
eron. 

John 
Everett 

Lyle 
Streight. 

Hon. 

Sir 
Henry 
Lumley 
Dray- 

ton. 

Toronto  Ward  7  (Quart.7)— Con. 
Toronto.     Advance   (Prov) . . . 

61 

U 

18 
9 
2 

36 

31 

8 

52 
29 

7 

1 

107 
69 
17 

253 

Mimico.    Advance  (Prov). . . . 

Totals— Totaux 

193 

2,710 

7,989 

8,850 

170 

19,719 

41,925 

Majorityfor    \„       Si    Hpnpv  f  llmipv  nravt«„  nvpr  (™^  / Jonn  Everett  Lyle  Streigbt,  861. 
Majorité  pour/"011-  Mr  Henry  Lumley  Dayton  over  (sur)  |James  Aiexander  cameron,  6,140. 


FOURTEENTH  GENERAL  ÉLECTION—QUATORZIÈME    ÉLECTION  GÉNÉRALE 


QUEBEC. 


ARGENTEUIL. 


Population— 1921,  17,182 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Lachute 

West  Ward  (Quartier  Ouest) 
«  <« 

M  U 

Center  Ward  (Quartier  Centre) 
«  « 

East  Ward,  (Quartier  Est).'.'. 
St.  Jérusalem 

East  (Est) 

"  u 

St.  Andrews,  North  (Nord).. . 
South  (Sud).... 

West  (Ouest)... 
Carillon 

Chatham 

« 

« 
u 

<< 

<< 
« 
« 

Grenville  Village 

Grenville  Township 

« 
Calumet 

Harrington 

Harrington  Township 

Wentworth 

«« 

Gore 

Mille  Isles 

Morin 

ii 

Howard 


No. 


1 

2 

2A 

3 

3A 

4 

5 

6 


10 
10A 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

17A 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

24A 

25 

26 

27 

28 

28A 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 

37A 

38 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  east  for 
Bulletins  déposés  pour 


James 
Elijah 
Arnold. 


Thomas 
Christie 


95 
106 
84 
84 
70 
77 
106 
62 

22 

90 


52 
30 

50 
44 
88 
76 
63 
50 
63 
62 
49 
121 
15 
40 
30 
38 
35 
40 
95 
8 
40 
36 
47 
68 
11 
16 
31 
43 


105 
71 
94 
56 


Peter 
Robert 

Mc- 
Gibbon. 


43 
72 
90 
73 
76 
147 
99 
70 

56 


152 

79 
114 

74 
48 

113 

132 
90 

117 
85 
70 

115 
62 
90 
47 

125 

117 
82 
20 
54 
64 
28 

135 
70 
51 
27 
28 
51 
18 
19 
26 
13 
65 
22 

116 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


138 
179 
176 
161- 
149 
216 
216 
155 

113 

135 

252 

140 
152 

132 

93 
225 
233 
186 
204 
150\ 
145/ 
172 
185 
105 
103 
165 
196 
184 
101 
185 

87 
125 
176 
121 
133 

67 

50 

82 

72 

36 
133 
125 
140 
122 
178 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


267 
196 
243 
192 
168 
278 
264 
205 

129 

166 

306 

167 
165 

149 
101 
289 
295 
278 
259 
363 

218 
212 
130 
117 
216 
248 
265 
118 
261 
110 
170 
210 
149 
194 
111 
61 
87 
78 
53 
168 
171 
305 

202 


187 


188  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUEBEC 

ARGENTEUIL—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste . 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

James 
Elijah 
Arnold. 

Thomas 
Christie 

Peter 
Robert 

Gibbon 

39 
40 

41 
42 

R 
R 
R 
R 

2 

8 

93 

16 

0 

32 
44 
72 
31 
0 

30 

31 

63 

169 

0 

7 

1 

71 

84 

228 

219 

83 

118 

Arundel  East  (Est) 

286 

West  (Ouest). . . 
Calumet  (Advance  Provisoire) 

3 

219 

Totals— Totaux 

50 

755 

2,819 

3,674 

47 

7,295 

8,927 

Majority  for    \Pptpp  Rfthprt  Mcftibbon   over    fsmO  /Thomas  Christie,  855. 
Majorité  pour/Feter  KoDert  Mcl*ibbon  over    (sur)  |James  Elijah  Arnold>  2>919# 


BAGOT. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— QUÉBEC  189 

Population— 1921,  18,033 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


St-Nazaire  d'Acton 

St-Théodore  d'Acton 

« 

St- Antoine  d'Acton 

<< 

Ste-Christine  d'Acton 

n 

Acton  Town  (Ville) ....'.   ..... 

Acton  Village 

ii 

St-Ephrème  d'Acton , 

Ste.  Hélène  de  Bagot 

il 

ti 
St-Hugues  Parish  (Paroisse) . . 

a  a 

St-Hugues  Village 

a 

St-Simon 

« 

St-Liboire 

<< 

St-Liboire  Village , 

« 

Ste-Rosalie 

ii 

St-Dominique      Parish      (Par 

oisse) 

«  ti 

St-Dominique  Village 

Ste-Pie  Village 

a 

Ste-Pie  Parish  (Paroisse) 

ii  ii 

it                    « 
Totale— Totaux 


No. 


10 
11 
12 
13 
13 
14 
15 
16 
17 
17 
18 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
23 
24 
24 
25 

26 
27 
28 
29 
29 
30 
31 
32 
32 


45 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Joseph 
Aldège 
Dupuis. 


48 


Joseph 
Edmond 
Marcile. 


49 

63 

82 

50 

90 

83 

98 

105 

117 

135 

125 

148 

108 

95 

80 

97 

70 

60 

31 

54 

40 

101 

47 

51 

39 

52 

68 

102 

72 

48 

84 

90 

37 

60 

48 

177 

84 
137 
170 
181 

68 
194 
126 
102 


4,004 


Louis 
Homer 
Mar- 
cotte. 


178 
81 
57 
75 
73 
52 
54 
14 
18 
27 
29 
20 
22 
78 
68 
71 
85 

117 
67 
78 
84 
83 
68 
55 
78 
96 
93 

162 
60 
62 
42 
66 
83 

127 

178 
61 

23 
98 
56 
41 
32 
81 
20 
8 
13 


,034 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


128 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


264 
131 
125 
163 
124 
144 
139 
114 
152 
149 
166 
145 
174 
189 
171 
154 
185 
191 
135 
111 
138 
124 
173 
106 
140 
137 
146 
232 
165 
136 
91 
153 
188 
166 
241 
110 

201 
182 
193 
217 
223 
157 
216 
136 
117 


7,214  , 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste . 


299 
151 
152 
171 
162 
176 
154 
134 
200 
179 
195 
171 
194 
221 
189 
184 
209 
263 
172 
121 
175 
129 
183 
175 
180 
156 
174 
267 
178 
146 
111 
172 
206 
196 
269 
127 

221 
198 
230 
281 
226 
199 
258 
171 
148 


333 


Majority  for    ï  Joselîh  Edmond  Martile  ovpr  (surï/Lcilis  Hoirer  Marcotte,  970. 
Majorité  pour/ Josepn  *anT011<1  ^arcue  over  (sur)jJogeph  AWège  Bupuis  3  956# 
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FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUEBEC 

Population— 1921,  53,827. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Honorable 

Henri 

Sévérin 

Béland. 

J. 
Ephrem 
Lambert. 

1 

2A 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

9A 
10 
11 
12 
12A 
13 
14 
15 
16 
16A 
17 
18 
19 
20 
20A 
21 
21A 
22 
22A 
23 
24 
24A 
25 
26 
27 
28 
28A 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
41A 
42 
42A 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52A 
52 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
"R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

189 

107 

224 

91 

78 

69 

32 

157 

155 

135 

128 

113 

81 

129 

75 

183 

125 

92 

107 

96 

53 

111 

176 

140 

78 

163 

105 

160 

64 

73 

87 

94 

43 

72 

135 

94 

60 

30 

125 

35 

136 

112 

60 

64 

88 

101 

151 

123 

96 

88 

67 

48 

95 

65 

126 

79 

54 

106 

37 

171 

179 

41 

116 

56 

41 
13 

26 
24 
36 
63 
1 
2 

10 

15 

9 

10 

6 

13 

11 

9 

8 

36 

14 

3 

2 

2 

0 

9 

10 

5 

4 

4 

3 

1 

19 

3 

2 

5 

1 

23 

21 

13 

25 

6 

9 

10 

13 

19 

29 

6 

6 

2 

1 

2 

0 

20 

13 

11 

18 

2 

6 

6 

8 

9 

28 

24 

33 

19 

230 

122 

250 

115 

114 

132 

33 

159 

165 

152 

138 

123 

87 

145 

86 

193 

133 

129 

125 

101 

57 

113 

179 

153 

88 

168 

109 

164 

67 

74 

106 

97 

46 

78 

136 

122 

88 

44 

150 

41 

146 

122 

74 

83 

117 

108 

157 

125 

97 

90 

67 

69 

108 

76 

144 

81 

60 

112 

45 

184 

207 

67 

149 

75 

305 

2 

148 

a 

295 

u 

164 

u 

176 

u 

226 

il 

40 

St-Jules                

198 

248 

2 

1 

168 

(< 

200 

226 

164 

Ste-Marie  Village 

3 

207 

a 

121 

a 

1 

294 

Ste-Marie,  Parish  (Paroisse). . . . 
St-Elzéar 

242 

1 

4 
2 
2 

268 
243 

(< 

182 

« 

109 

St-Sévérin                   

287 

St-Pierre  de  Broughton 

Sacré-Cœur  de  Jésus,  Village. .  . 

3 
4 

300 
216 
121 

239 

«                   « 

142 

301 

"          Parish  (Paroisse) . . 

157 

126 

172 

a 

145 

a 

1 

74 

« 

117 

175 

St-Victor  de  Tring 

5 

7 
1 

289 

« 

188 

« 

98 

« 

245 

117 

St-Ephrem  Village 

1 

237 

"           Parish  (Paroisse) . . 

296 

n                        <« 

1 

183 
190 

ii                                 a 

194 

St- Honoré  de  Shenley 

1 

226 

ii                 « 

283 

173 

St-Benoît-Labre 

249 

« 

305 

te 

135 

St-Martin 

1 

231 

« 

292 

« 

•190 

293 

234 

a 

160 

St-Théophile 

276 

ii 

65 

St-Georges  Village,  East  (Est). 

U                                          il 

4 

244 

288 

«                            u 

2 

158 
149 

u                              « 

477 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— QUÉBEC 
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BEAUCE— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Honorable 

Henri 

Sévérin 

Béland. 

J. 
Ephrem 
Lambert. 

St-Georges,  Parish  (Paroisse) . . 
«                       « 

u                                     " 

53 
54 
54A 
55 

56 

57 

57A 

58 

59 

60 

61 

62 

63 

64 

64A 

65 

66 

66A 

67 

67A 

68A 

69 

70 

71 

72 

72A 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

82A 

83 

84 

84A 

85 

86 

86A 

87 

88 

89 

90 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

R 

53 

94 
148 
112 
219 
175 
140 
165 
177 
160 
177 
110 

56 
115 
143 

60 
129 

56 
170 

81 

18 
230 
182 
197 
122 

98 

47 
191 

86 
151 
115 

77 
161 

51 

58 
105 

40 
166 
111 
127 

65 
188 

87 
145 
133 

12 

0 

13 

21 
6 

15 

25 

19 
7 
8 
4 

19 

23 
8 
7 

23 
9 
7 

16 
4 

14 
4 

56 
9 
3 
8 

16 
7 
2 
1 
2 

55 
7 
7 
8 
7 
7 
5 
8 
6 

14 

26 
6 
3 
2 

12 
4 

0 

0 

66 
117 
160 
127 
244 
194 
147 
173 
181 
179 
201 
118 

63 
138 
153 

69 
146 

60 
186 

85 

75 
239 
185 
207 
139 
105 

49 
192 

92 
206 
124 

84 
170 

58 

65 
110 

49 
172 
125 
153 

71 
191 

90 
157 
138 

12 

0 

126 

2 
6 

168 
225 

272 

280 
205 

u 

183 

258 

252 

« 

287 
281 

« 

1 

H 

225 

St-Philibert 

127 

Ste-Méthode  d'Adstock 

222 

«                     <« 

1 
2 

1 

217 
105 
269 

128 

M 

2 

394 

« 

125 

St^Hilaire-Dorset 

1 

117 

Lambton,  Village 

304 

Lambton,  Parish  (Paroisse) 

275 

«                      « 
St^Sébastien 

2 
1 

252 
208 
146 

<< 

66 

St-Samuel 

323 

<< 

4 

142 

Agnes,  Village 

276 

Ditchfield,  Spaulding 

2 

389 

168 

St-Hubert,  Spaulding 

1 

223 

79 

Gayhurst 

111 

230 

<< 

1 

101 

244 

St-Gédéon 

194 

230 

«« 

90 

297 

(< 

1 

158 

220 

1 

180 

^  visoire) 

visoire)  

Totals— Totaux 

111 

12,030 

1,335 

77 

13,442 

20,968 

Majorité  £orur}Honorable  Henri  Sévérln  Béland,  10,695. 
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FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION  ^QUEBEC 


BEAUHARNOIS. 


Population— 1921,  19,820. 


Poliing  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Hono- 
rable 
Ro- 
dolphe 
Monty. 


Louis 
Joseph 
Papi- 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Beauharnois  (Town)  ( Ville) A-K 
L-Z. 
A-K 
L-Z 
A-L 
L-Z 

St-Clément 

Maple  Grove 

St-Louis 

Balance  de  la  Par.  (Balance 

of  Par.) ) 

St-Etienne A-L 

M-Z 

St-Louis  de  Gonzague 

A-L 

M-Z 

St-Stanislas  de  Kostka — 

4-5-6  cons.  Ormstown 

Catherinestown 

St-Timothée 

A-K 

M-Z 

« 

Nouveau  Salaberry 

Ste-Cécile  (Paroisse)  Parish .... 

Ste-Cécile  Village 

Valleyfield — 
Salaberry  Ward  (Quartier)A -J 
K-Z 

u 

A-J 
K-Z 

Maisonneuve  Ward  (Quartier) 
A-J 
K-Z 
A-J. 
K-Z 
A-J 
K-Z 

ChamplainWard  (Quartier)  A-J 
K-Z 
A-J 
K-Z 
A-J 
K-Z 

Bellerive  Ward  (Quartier) .... 
A-J 
K-Z 
A-L 
L-Z 
A-J 
K-Z 

Totale— Totaux 


7 
7 
8 
9 
9 
10 

11 
12 
13 
14 
14 
15 
16 
17 
18 

19 
19 
20 
21 
21 

22 
22 
23 
23 
24 
24 
25 
25 
26 
26 
27 
27 
28 
29 
29 
30 
30 
31 
31 


56 
59 
65 
72 
134 
45 

37 
110 

148 


78 
62 
79 
39 

64 
56 
94 

86 
36 
56 
47 
56 
75 

48 
55 
62 
45 
70 

33 
53 
33 
71 
25 
55 
33 
96 
39 
80 
62 
68 
173 
100 
128 
69 
64 
41 


64 
111 
105 

87 
116 

64 

51 
104 

106 
55 
52 

134 
69 

130 

157 

196 

120 

74 

95 

92 

144 

173 

73 

152 

113 
155 
149 
99 
132 

105 

120 

124 

170 

102 

146 

83 

125 

78 

109 

70 

84 

43 

34 

30 

147 

157 

152 


120 
170 
170 
159 
250 
109 


214 

255 
143 
140 
213 
131 
215 
197 

260 
176 
168 
183 
128 
200 
221 
209 
227 

161 
210 
215 
147 
202 

140 
173 
159 
242 
128 
201 
116 
228 
117 
189 
132 
152 
216 
135 
158 
219 
222 
193 
140 


48 


3,272 


5,147 


122 


8,541 


Majoré  Jour}1*1118  *>s*Ph  ^pineau,  1,875. 
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BELLECHASSE.  Population— 1921,  21,173 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Joseph 
Cléo- 
phas 
Côté. 


Charles 

Al- 
phonse 

Four- 

nier. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Armagh 

Beaumont 

Buckland 

u 

Honfleur 

La  Durantaye 

St-Camille 

« 

St-Charles  Village.'  ....*. 

m 

St-Charles  Parish  (Paroisse) . . 
u  << 

St-Damien 

St-Gervais 

u 

St-Lazare 

<< 

St-Magloire 

St^Michel..'ï.'.'.. ............. 

u 

St-Nérée. '.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.  '.'.'.'.'.'.'. 
ti 

St-Philémon.  ................ 

St-Raphaël  Village  . .... . . . . . . 

St-Raphaël  Parish  (Paroisse). . 

Ste-Sabine 

St-Vallier 

M 

Totals— Totaux 


1 
2 
3 
1 
1 
2 

1 

1A 

2A 

2B 

1A 

1B 

1 

2 

1 

2 

1A 

1B 

2 

1 

2 

1A 

1B 

2 

1A 

1B 

2 

1 

2 

1 

2 

1A 

1B 

1 

2 

1 

1 

2 


39 


165 

141 

158 

249 

183 

51 

55 

184 

201 

84 

118 

195 

106 

139 

189 

127 

157 

71 

73 

105 

117 

117 

107 

39 

47 

204 

128 

139 

136 

16 

171 

117 

140 

118 

230 

92 

67 

235 

224 


1,109 


5,195 


31 


192 

256 

184 
208 

264 
315 

274 

350 

245 

305 

69 

100 

95 

135 

192 

300 

249 

} 

359 

95 

150 

385 

198 

} 

356 

114 

143 

199 

190 

241 

136 

285 

181 

264 

135 

} 

446 

153 

166 

300 

187 

205 

162 

227 

181 

} 

405 

54 

124 

177 

218 

} 

494 

144 

144 

166 

181 

360 

28 

75 

199 

296 

138 

194 

151 

I 

397 

128 

235 

346 

106 

163 

92 

149 

244 
240 

317 
326 

6,335 


9,157 


Majorité  p*our}Charies  Alphonse  Fournier,  4,086. 
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BERT1IIEK.  Population— 1921,  19,746 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Joseph 

Arthur 

Barrette. 


Théodore 
Gervais. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total . 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Berthier  Town  (Ville). 


Parish  (Paroisse). 


St-Cuthbert. 


St-Barthélemi. 


St-Viateur 
Ile  Dupas 
St-Ignace-de-Loyoh 

a 

Lanoraie 


St-Norbert 


St-Gabr 


el-de-Brandon  Parish 

(Paroisse) . . 


Village . 


St-Damien 

St-Charlesde  Mande  ville. 

Lavaltrie  " 

«  << 

Zenon  " 

St-Michel  des  Saints 

u 

Totals— Totaux 


1A 
1B 

2 

3A 

3B 

4 

5 

6 

7A 

7B 

8 

9 

10 
11A 
11B 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18A 
18B 
19 
20 
21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

35A 

35B 


73 
67 
79 
63 
55 
116 
59 
65 
60 
61 
57 
47 
79 
154 
122 
96 
48 
42 
61 
56 
75 
15 
24 
47 
87 
45 

37 
36 
19 
23 
60 
48 
59 
57 
107 
65 
98 
25 
85 
63 
80 


107 
193 
132 
144 

94 

64 

88 
109 

86 
223 
143 
121 
102 

83 
158 

69 
138 
203 

90 

46 
122 
117 

63 
136 

90 

106 
118 

56 

41 
174 
118 
173 

87 
166 
134 
156 

62 
192 
177 
141 


161 
174 
272 
195 
199 
210 
123 
153 
169 
147 
280 
193 
200 
256 
205 
254 
117 
179 
266 
146 
121 
137 
141 
110 
223 
135 

143 

154 

75 

64 

234 

166 

232 

144 

277 

200 

254 

87 

277 

240 

221 


215 
206 
323 
233 
242 
253 
201 
218 
214 
175 
327 
267 
286 
278 
252 
298 
138 
183 
324 
160 
162 
201 
197 
185 
301 
184 

177 

208 
82 
71 
324 
262 
283 
165 
311 
234 
332 
120 
330 
270 
270 


41 


2,615 


4,910 


15 


7,540 


9,462 


Majority  for 
Majorité  pour 


Théodore  Gervais,  2,295. 
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BON  AVENTURE.  Population— 1921,  29,094 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  east  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total . 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Thomas 
Robert 
Busteed. 

Honorable 
Charles 
Marcil. 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

9A 
10 
10A 
11 
12 
12A 
13 
13A 
14 
15 
16 
17 
17A 
18 
19 
19A 
20 
20A 
21 
21A 
22 
23 
23A 
24 
24A 
25 
26 
27 
27A 
28 
28A 
29 
30 
30A 
30B 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
36A 
37 
38 
39 
39A 
40 
40A 
41 
41A 
42 
43 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

30 
26 
45 
42 
16 
29 
15 
13 
19 
45 
15 
23 
39 
15 
10 
70 
46 
25 
27 
24 
30 
18 
15 
14 
3 
21 
6 
2 
3 
14 
14 
12 
17 
34 
9 
19 
15 
17 
22 
34 
34 
43 
27 
26 
58 
18 
54 
35 
84 
62 
63 
44 
4 
28 
51 
12 
24 
13 
11 
7 
1 

164 

144 

151 

122 

115 

103 

79 

156 

126 

75 

135 

113 

123 

115 

142 

59 

33 

26 

106 

134 

44 

60 

128 

113 

130 

76 

99 

97 

165 

123 

44 

56 

102 

81 

108 

73 

76 

70 

101 

79 

94 

67 

106 

110 

133 

105 

131 

138 

99 

85 

95 

74 

97 

145 

106 

98 

137 

68 

150 

28 

20 

194 

170 

196 

164 

134 

136 

94 

172 

145 

120 

150 

136 

165 

130 

152 

129 

84 

51 

133 

158 

74 

78 

143 

127 

133 

97 

1C5 

99 

168 

137 

58 

69 

119 

115/ 

118 

95 

91 

87 

125 

113 

128 

110 

133 

136 

191 

123 

185 

173 

184 

149 

161 

121 

101 

178 

159 

110 

163 

84 

161 

35 

21 

267 

"      West  (Ouest) 

241 

Port  Daniel  East  (Est) 

347 

"          West  (Ouest)  1 

280 

....2 

3 
4 

237 
220 

St-Godfroy                        

174 

North  (Nord) 

3 

339 

\          385 

<< 

/ 

\          380 

"          West  (Ouest) 

North  (Nord) 

3 

283 
\         359 

New  Carlisle  East  (Est) 

<<                       a 

"              West  (Ouest) 

Hamilton  East  (Est) 

380 

5 

242 

284 

<(                           u 

307 

"         Centre 

\          357 

«               << 

North  (Nord) 

271 

1          409 

461 

Caplan  East  (Est) 

/ 

"       West  (Ouest) 

\          422 

} 

202 

\          383 

n 

1 

f 

\          361 

<<                                M 

"               West  (Ouest).. 
North  (Nord). 

1 
3 

230 

294 
1          36.8 

"      Centre 

2 

\           369 

il                a 

"      West  (Ouest) 

186 

\          347 

"        East  (Est) 

242 

St-Omer 

291 

192 

305 

267 

Escuminac 

1 
2 
3 
3 

278 

217 

224 

Restigouche  East  (Est) 

"           West  (Ouest) 

Matapedia 

149 
267 

5 

2 

\           411 

<< 

{          374 

<< 

<< 

2 
3 

f 

(< 

\          359 

u 

/ 

100 

29 

34871—131 


196  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUEBEC 

BONAVENTURE—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Thomas 
Robert 
Busteed. 

Honorable 
Charles 
Marcil. 

New  Carlisle  Adv.  (Provisoire) 
Matapedia                     " 

1 
2 

5 

2 

4 

9 

2 

Totals — Totaux 

64 

1,599 

6,136 

46 

7,781 

13,090 

Majorité  Jour}Honorab,e  Charles  Marcil  4>537- 


BROME. 
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Population— 1921,  13,489 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  east  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Joseph 
Boulay. 

Andrew 

Ross 

McMaster. 

Brome 

1 

1A 

2 

3 

3A 

4 

4A 

1 

2 

3 

1 

2 

1 

1 

1 

1A 

2 

3 

1 

1 

1A 

2 

1 

2 

2A 

3 

3A 

1 

2 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
K 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

46 
39 
69 
59 
36 
48 
29 
36 
75 
39 
53 
76 
88 
38 
40 
50 

105 
72 
32 
75 
72 

115 
81 
71 
68 
9 
34 

140 

104 

7 
39 
38 
36 
46 
39 
75 
84 

85 

79 
153 
116 
115 
101 

84 
150 
121 
115 
133 

54 
165 

55 
104 

76 
142 
112 
122 

52 

59 

97 
118 
110 
133 
105 

81 
106 
151 

4 

104 

104 

116 

108 

88 

57 

93 

7 
1 

138 
119 
222 
180 
151 
151 
113 
186 
196 
159 
194 
131 
253 
93 
144 
127 
247 
184 
154 
128 
132 
212 
201 
181 
202 
114 
115 
248 
259 

11 
143 
142 
153 
154 
130 
132 
179 

171 

146 

<< 

279 

« 

5 
"2' 

197 
177 
192 
145 
223 

« 

u 

u 

Bolton,   East  (Est) 

a                              a 

270 
246 
243 
172 
275 
110 

it                              u 

5 
8 
1 

"           West  (Ouest) 

ii                      ii 

Eastman 

Farnham  Village  East  (Est) 

Township East  (Est). 

172 

a                          il                          a 
il                        a                        it 

1 

144 
301 

it                        a                         ti 

253 

Foster 

210 

Knowlton 

1 
1 

153 
173 
236 
271 
219 
256 
172 

« 

Pot  ton 

2 

« 

<< 

1 

a 

186 

Sutton  Village 

2 
4 

288 
308 

a             it 

soire) 

1 
1A 

2 

2A 

3 

3A 

4 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

166 

u               u      F" 

170 

ti               ii 

1 

194 

Il                          u 

160 

3 

160 

Il                          u 

164 

2 

240 

Totals— Totaux 

37 



2,163 

3,768 

47 

5,978 

7,441 

œx;A 


Ross  McMaster,  1,605. 


198 


FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUEBEC 


CHAMBLY-VERCHÈKES. 


Population— 1921,  34,751 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 
or 

rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Joseph 

Archam- 

bault. 


Bulletins 

Aimé  fe^etés- 

Guertin. 


Rejected 
ballots. 


Total 
vote . 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Longueuil 

« 
u 

II 

II 

St-Lambert 

« 

<< 
u 

II 
u 

Montréal  South  (Sud)... 
a  ii 

Greenfield  Park 

ii 

ii 

St-Antoine-de-Longueuil 

it 

Boucherville 

St-Hubert 

ti 

tt 
St-Bruno 

St-Basile  le  Grand 

u 

Chambly  Bassin 

<< 

St-Joseph  de  Chambly. 
et 

Chambly  Township 

Boucherville 

it 

Ste-Julie 

u 

St-Amable 

Varennes 

ii 

ii 
Verchères 

ii 

Contrecœur 

ii 

u 
St-Antoine 


1A 

2 

2A 

3 

3A 

4 

4A 

5 

5A 

6 

6A 

7 

7A 

8 

8A 

9 

9A 
10 
10A 
11 
12 
13 
14 
14A 
15 
15A 
16 
17 
18 
19 
19A 
20 
20A 
21 
22 
23 
23A 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
34A 
35 
35A 
36 
37 
38 
38A 
39 
40 
41 
41A 
42 
43 
44 
45 


109 

134 

154 

192 

111 

122 

171 

163 

80 

81 

41 

60 

108 

125 

44 

58 

108 

109 

68 

57 

72 

101 

56 

29 

19 

78 

64 

157 

159 

150 

45 

31 

60 

75 

160 

104 

138 

98 

193 

181 

164 

141 

122 

156 

202 

174 

97 

147 

33 

146 

141 

86 

193 

154 

171 

141 

104 

222 

106 

72 

152 

124 

90 

103 


28 

137 

25 

1 

160 

63 

1 

218 

36 

1 

229 

52 

2 

165 

49 

7 

178 

34 

1 

206 

52 

1 

216 

89 

5 

174 

78 

8 

167 

106 

147 

88 

2 

150 

53 

2 

163 

36 

161 

81 

1 

126 

81 

5 

144 

68 

4 

180 

82 

1 

192 

118 

3 

189 

107 

164 

159 

3 

234 

158 

1 

260 

107 

3 

166 

102 

1 

132 

115 

2 

136 

51 

1 

130 

32 

1 

97 

12 

169 

15 

2 

176 

93 

1 

244 

81 

1 

127 

56 

3 

90 

102 

1 

163 

61 

2 

138 

71 

2 

233 

40 

1 

145 

55 

4 

187 

36 

134 

70 

2 

265 

89 

1 

271 

83 

1 

248 

35 

176 

68 

4 

194 

113 

2 

271 

46 

4 

252 

33 

1 

208 

30 

1 

128 

103 

250 

68 

2 

103 

55 

201 

58 

4 

203 

46 

132 

31 

2 

226 

83 

237 

21 

2 

194 

29 

9 

179 

10 

1 

115 

13 

4 

239 

84 

5 

195 

55 

1 

128 

32 

1 

185 

43 

3 

170 

143 

2 

235 

60 

163 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— QUÉBEC  199 

CHAMBLY-VERCHÈRES—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Joseph 

Archam- 

bault. 

Aimé 
Guertin. 

St-Antoine — Con 

46 

47 

48 

49 

50 

50A 

51 

52 

52A 

53 

54 

54A 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

54 
158 
172 

57 
122 
131 
179 

83 
109 
121 
184 
180 

1 

94 
15 
89 
44 
54 
25 
69 
48 
32 
117 
37 
43 

5 

1 

149 
173 
263 
101 
176 
157 
255 
132 
141 
149 
221 
223 

6 

185 

St-Théodosie 

247 

St-Nérée 

2 

304 

«< 

123 

Belœil 

215 

<< 

1 

7 

1 

181 

a 

312 

« 

165 

« 

200 

McMasterville 

11 

282 

St-Antoine-de-Longueuil 

249 

tt 

290 

St-Lambert    Advance    (Provi- 

Totals— Totaux 

77 

8,847 

4,845 

152 

13,844 

14,800 

Majorîîé  pour}Joseph  Archambault,  4,002. 


200  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUEBEC 

CHAMPLAIN.  Population— 1921,  47,598 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Cap-de-la-Madeleine . 


Grand-Mère . 


Ste-Marthe  du  Cap-de-la-Made- 
leine  

Champlain 


Batiscan 

<< 

« 

Ste-Geneviève-de-Batiscan . 
«  << 

«  (< 

«  « 

Ste-Anne-de-la-Pérade 

«  n 

«  a 

h  u 

a  u 

u  i< 

St-Prosper 

u 

Deux-Rivières 

St-Stanislas 

u 

St-Sé  vérin....... ..........'. 

u 

u 

St-Tite   Town  (Ville) ...... 

ii  u 

Il  u 

"       Parish  (Paroisse) . . 


Ne 


1 

1A 

2 

3 

4 

4A 

5 

6 

6A 

7 

7A 

8 

8A 

9 

9A 
10 
11 

HA 
12 
12A 
13 
13A 
14 
14A 
15 
15A 
16 
16A 
17 
17A 
18 
18A 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

32A 

33 

34 

35 

36 

37 

38 

39 

40 

41 

42 

43 

44 

45 

45A 

46 

47 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Arthur 

Joseph 
Hil- 

Desaul- 

dèges 
Des- 

niers. 

roches. 

101 

21 

70 

28 

172 

48 

158 

31 

98 

18 

91 

27 

149 

7 

134 

16 

125 

24 

196 

12 

156 

9 

87 

18 

100 

7 

87 

20 

105 

27 

143 

36 

87 

54 

88 

56 

115 

47 

99 

23 

74 

53 

103 

50 

89 

55 

108 

59 

159 

45 

97 

44 

148 

37 

90 

29 

112 

41 

109 

37 

118 

43 

143 

64 

157 

59 

98 

62 

157 

64 

87 

33 

173 

57 

141 

38 

146 

33 

78 

21 

57 

47 

115 

38 

20 

14 

123 

40 

126 

38 

152 

28 

80 

11 

66 

55 

118 

13 

68 

57 

90 

56 

214 

19 

144 

4 

123 

2 

129 

4 

170 

0 

145 

16 

90 

2 

109 

31 

91 

31 

81 

38 

170 

29 

110 

25 

Auguste 
Trudel. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
votes. 

Vote 
total. 


133 
106 
253 
218 
130 
127 
171 
153 
156 
216 
174 
115 
110 
109 
137 
183 
141 
145 
162 
123 
127 
159 
145 
167 
206 
144 
186 
119 
154 
150 
161 
212 

233 
187 
249 
160 
237 
180 
196 
176 
156 
242 
114 
184 
172 
192 
109 
188 
161 
206 
231 
252 
195 
146 
144 
186 
179 
118 
116 
131 
129 
217 
143 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— QUÉBEC 
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CHAMPLAIN— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


St-Tite  Parish  (  Paroisse)— Con 

a  u 

Ste-Thècle  Village ... 

<<  «< 

Parish  (Paroisse). . 
«  «< 

St-Adelphe 

St-Timothée .'. 

St-Georges-de-Champlain 

St-Théophile 

a 

St-Narcisse 

«< 

St-Luc-de-Vincennes 

St-Maurice 

St-Louis  de  France 

« 

N.-D.-du-Mont-Carmel 

a  ii 

Almaville  Village 

« 

Almaville-N.-D  .-de-la-Présen- 

tation 

St-Jacques-des-Piles 

St-Jean-des-Piles 

St-Roch-de-la-Mékinac 

St-Joseph-de-la-Mékinac 

Grande-Anse 

Matawin 

Rivières-aux-Rats 

Parent 

Windigo 

Parent  Advance  (Provisoire) . 

Totals— Totaux 


No. 


49 

50 

50A 

51 

52 

53 

54 

55 

56 

57 

58 

59 

60 

61 

62 

63 

63A 

64 

65 

66 

67 


70 

71 

71A 

72 

72A 

73 

74 

75 
76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

83 

83A 

84 

85 


106 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Arthur 

Lesieur. 

Desaul- 

niers. 


82 

103 

104 

98 

141 

111 

128 

119 

83 

126 

73 

74 

117 

157 

124 

146 

88 

118 

23 

98 

43 

54 

72 

122 

113 

95 

90 

89 

42 

227 

136 

168 

182 

186 

65 

49 

42 

22 

37 

122 

137 

125 

29 


11,709 


Joseph 
Hil- 

dèges 
Des- 
roches. 


3,170 


Auguste 
Trudel. 


11 

25 

13 

4 

10 

18 

13 

4 

27 

1 

2 

24 

3 

8 

29 

4 

64 

39 

161 

64 

59 

16 

14 

45 

77 

7 

5 

75 

45 

7 

7 

18 
0 
4 

19 
2 
0 
0 
0 
3 
2 
2 
0 


2,090 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


13 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


113 
150 
131 
120 
219 
197 
193 
168 
116 
133 

84 
123 
151 
209 
211 
178 
210 
183 
203 
160 
126 
112 
150 
251 
214 
124 
112 
175 

96 
251 
159 

201 

246 

249 

91 

90 

43 

23 

38 

134 

145 

133 

31 


16,982 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


162 
241 
172 
153 
251 
212 
233 
285 
137 
163 
193 
234 
168 
236 
257 
194 
236 
233 
230 
215 
175 
142 
209 
285 
233 
196 
123 
216 
135 
299 
171 

243 

279 

277 

123 

99 

51 

34 

37 

371 

179 


21,377 


S&Kf  ft,  Wthur  Lesieur  DeSa»l„,erS  over  (sur)  {'«Jï*™^  ,%""  h«S'  *'™' 
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FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUEBEC 


CHARLEVOIX-MONTMORENCY. 


Population— 1921,  28, 856 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 

Name— Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Honorable 
Louis  de 

Gonzague 
Beliey. 

Pierre 
François 
Casgrain. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

1 

2 

1 

2 

2 

1 

2 

1A 

3 

4 

4A 

1 

1A 

2 

2 

2A 

3 

3A 

4 

1 

2 

1 

1A 

2 

1 

1A 

1 

1A 

2 

1A 

1 

1A 

2 

1 

2 

2A 

1 

1A 

2 

2A 

1 

1A 

2 

1 

1 

2 

1  . 

1 

2 

1 

1 

1 

1A 

2 

3 

3A 

1 

2A 

2 

1A 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

42 
33 
50 
70 
55 
98 
9 

32 
60 
53 
58 
64 
31 
30 
17 
24 
25 
27 
23 
21 
86 
42 
36 
31 
24 
58 
41 
66 
45 
29 
69 
42 
44 
33 
27 
61 
47 
41 
99 
92 
52 
62 
44 
6 
2 
54 
95 
16 
53 
27 
28 
46 
87 
51 
45 
45 
13 
22 
42 
41 
45 
34 

153 

198 

128 

80 

76 

150 

128 

105 

133 

71 

69 

123 

63 

83 

137 

124 

100 

83 

91 

52 

93 

88 

143 

79 

76 

188 

127 

114 

121 

118 

105 

177 

85 

102 

136 

116 

132 

106 

87 

99 

142 

131 

146 

92 

102 

175 

127 

139 

185 

93 

113 

96 

85 

121 

105 

164 

139 

136 

135 

164 

155 

165 

195 

231 
178 
150 
133 
248 
137 
137 
193 
124 
127 
188 

97 
113 
156 
148 
127 
110 
114 

73 
179 
130 
179 
110 
100 
246 
168 
180 
166 
147 
174 
219 
129 
135 
163 
177 
179 
147 
186 
191 
194 
193 
190 

98 
104 
229 
222 
155 
238 
121 
141 
142 
172 
174 
150 
209 
152 
158 
177 
205 
201 
200 

224 

<< 

256 

Baie-St-Paul  Town  (Ville)  

184 

179 

"       Parish  (Paroisse) . . . 

2 

150 
274 

U                                          *< 

142 

"          Town  (Ville) 

144 

"           Parish  (Paroisse). 

208 

153 

<<                       " 

158 

StJTTrhflin  Parish       

1 

3 

210 

150 

h                « 

164 

2 

176 

ii 

184 

u 

2 

158 

ii 

173 

h 

152 

ii 

90 

266 

149 

Petite-Rivière-St-François  

192 

120 

«                     « 

114 

St-Féréol 

295 

« 

207 

St-Tite 

199 

190 

« 

164 

245 

ii 

286 

Ste-Anne  Parish  (Paroisse) 

160 

164 

it                     ii 

203 

"         Village  

239 

«                      a 

210 

it                      n 

225 

Château- Pvicher 

212 

215 

h 

220 

h 

224 

St^Irénée  

229 

107 

h 

118 

Ste-Agnèse 

283 

St-Fidèle 

282 

ii 

185 

St-Siméon  Village 

272 

Parish  (Paroisse)  .. 

1 

150 

185 

153 

Cap-à-1'  Aigle 

195 

Malbaie  Parish  (Paroisse)  

2 

216 
194 

h                      h 

264 

ii                      ii 

191 

h                      ii 

186 

Village  

220 

238 

«               it 

1 
1 

234 

ii               ii 

220 
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CHARLEVOIX-MONTMORENCY—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Honorable 

Louis  de 

Gonzague 

Belley. 

Pierre 
François 
Casgrain. 

2 

2A 
1A 
2A 

R 
R 
R 
R 

23 
51 
38 
45 

103 
83 
96 
96 

126 
135 

134 
142 

163 

1 

152 

Pointe-au-Pic 

153 

Baie-St-Paul,  Town  (Ville) .... 

1 

156 

Totaux— Totals 

66 

2,902 

7,727 

17 

10,646 

12,589 

W&ZS&  î»rur}Pte"e  *"»>*<**  C*sgr*n,  4,835. 
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FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION—QUEBEC 


CHÂTEAUGUAY-HUNTINGDON. 


Population— 1921, 27, 12} 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Dundee 

<< 

Elgin 

« 

Franklin 

Godmanchester 

Huntingdon 

<« 
Kinichinbrooke 

« 

Havilock 

<< 

Hemmingford 

« 
« 

Village.'.'.'.' 
St-Anicet 

« 

Ste-Barbe 

Châteauguay 

Town  (Ville  j 
«  « 

Howick 

Armstrong 

St-Jean  Chrysostôme 

« 

St-Chrysostôme 

St-Urbain 

« 

Ste-Clothilde 

<< 
« 

Ste-Malachie 

« 

Ste-Martine 

« 

St- Antoine  Abbé 

Ste-Philomène 

Très  St-Sacrement 


No. 


1 

1A 

1 

2 

1 

2 

1 

2 

3 

1 

1A 

2 

2A 

1 

2 

3 

4 

4A 

1 

2 

1 

2 

3 

3A 

1 

1 

2 

3 

4 

1 

1 

2 

1 

1A 

1 

1 

1A 

1 

1A 

2 

1 

1 

1A 

1 

1A 

2 

2A 

1 

1A 

2 

3 

4 

1 

1A 

2 

2A 

1 

1 

2 

1 

2 

3 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Peter 

Joseph 

Daniel 

Bégin. 

Mc- 

Arthur. 

2 

82 

8 

63 

1 

141 

1 

78 

3 

47 

0 

77 

1 

139 

0 

112 

1 

127 

1 

66 

1 

83 

2 

80 

7 

59 

0 

119 

2 

151 

2 

139 

0 

87 

2 

49 

0 

59 

8 

63 

0 

57 

3 

82 

11 

63 

4 

67 

7 

76 

35 

31 

0 

25 

6 

34 

14 

43 

22 

43 

11 

9 

55 

10 

8 

17 

4 

46 

4 

103 

3 

111 

1 

98 

27 

60 

6 

55 

59 

15 

68 

13 

0 

25 

3 

58 

16 

12 

17 

4 

19 

14 

6 

19 

0 

107 

0 

115 

2 

121 

0 

44 

8 

10 

2 

75 

1 

35 

5 

67 

1 

38 

8 

23 

4 

28 

8 

30 

2 

171 

1 

97 

0 

85 

James 
Alex- 
ander 
Robb. 


59 

57 

43 

58 

170 

102 

125 

78 

68 

67 

63 

118 

132 

58 

44 

61 

28 

55 

65 

89 

74 

130 

47 

66 

126 

176 

60 

116 

148 

171 

169 

134 

118 

90 

119 

135 

93 

48 

57 

91 

197 

148 

147 

77 

72 

21 

31 

45 

57 

44 

51 

149 

110 

79 

136 

68 

118 

192 

107 

82 

68 

72 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


143 
130 
185 
138 
220 
180 
269 
192 
196 
135 
150 
202 
198 
177 
197 
203 
115 
106 
124 
160 
132 
218 
122 
142 
209 
244 
85 
156 
209 
236 
190 
199 
143 
141 
226 
249 
192 
135 
118 
168 
278 
173 
208 
106 
93 
56 
56 
152 
173 
167 
98 
168 
188 
115 
208 
112 
149 
224 
148 
256 
166 
159 


Voters 
on  List. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— QUÉBEC 
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CHATEAUGUAY—  HUNTINGDON—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Joseph 
Bégin. 

Peter 
Daniel 

Mc- 
Arthur. 

James 
Alex- 
ander 
Robb. 

Ville  De  Lévy 

1 

R 

55 
0 
0 

4 
0 
0 

136 
0 
0 

195 

249 

Hemmingford  Advance     " 

Totals— Totaux 

65 

548 

4,061 

5,915 

58 

10,582 

13,427 

Majority  for   \Tamps  4ievander  Robb  over  fsurï/Peter  DanieI  McArthur,  1,854. 
Majorité  pour/James  Afcianfler  KoDD  °^er  Csur}\Joseph  Bégin,  5,367. 
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FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION—QUEBEC 


CHIC  OUTIMI-S  A  GUEN  A  Y. 


Population— 1921 ,  92 ,  892 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  east  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 
ou 

rural. 

Joseph 
Girard. 

Simon 

La- 
pointe. 

Ed- 
mond 
Savard . 

Chicoutimi  East  (Est) 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 

26 

27 

28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 

U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

25 

20 

16 

16 

21 

13 

23 

12 

17 

10 

9 

7 

7 

10 

14 

20 

15 

10 

7 

7 

23 

16 

6 

34 

14 

6 
16 

21 

31 

42 

15 

17 

11 

24 

7 

2 

24 

28 

0 

9 

0 

20 

23 

23 

18 

35 

8 

11 

9 

8 

25 

18 

10 

20 

5 

77 

37 

74 

7 

29 
28 
43 
43 

50 
75 
55 
45 
34 
50 
45 
53 
46 
50 
33 
20 
20 
48 
34 
7 
5 
2 

10 
0 
11 
6 
5 
2 
2 

8 
6 

2 

0 

5 
14 
10 

6 
19 

6 
16 

1 
15 
34 
47 
26 
17 
28 
48 
79 
41 
60 
51 
42 
42 
27 
53 
30 
27 
22 

7 
13 
61 

3 

10 
19 
12 

3 

124 
143 
134 

98 
180 
121 
158 
166 
139 
102 
126 
110 
158 
175 
177 
131 

99 
128 
134 
163 
180 
163 
154 

79 

88 

157 
.       132 

168 

133 

134 

121 

104 

181 

80 

139 

148 

159 

112 

148 

78 

97 

86 

106 

172 

182 

162 

113 

86 

53 

117 

99 

105 

108 

182 

24 

37 

24 

34 

45 

119 

95 

129 

116 

199 
238 
205 
159 
235 
184 
226 
231 
202 
162 
168 
137 
185 
233 
225 
158 
119 
140 
151 
170 
214 
187 
165 
116 
104 

172 
154 

191 
164 
181 
150 
131 
198 
123 
152 
166 
184 
155 
182 
135 
123 
123 
157 
248 
279 
238 
181 
149 
104 
167 
151 
177 
148 
229 

51 
148 

74 
169 

55 
158 
143 
184 
162 

227 

290 

a                  « 

248 

u                  ii 

187 

"           Centre 

295 

ii                 ii 

217 

ii                 ii 

288 

n                 u 

259 

ti                 ii 

245 

ii                 u 

186 

West  (Ouest) 

218 

166 

ii                     u 

238 

u                     u 

271 

ii                     ii 

265 

Jonquière  West  (Ouest) 

it                    ii 

197 

156 

"         East  (Est) 

196 

U                             II 

196 

Il                          II 

225 

"         Centre..           

282 

ii               u 

2 

271 

ii               u 

241 

North  (Nord) 

ii                    ii 

1 

148 
152 

Kenogami     St-Famille     East 
(Est)         

1 

182 

173 

Kenogami     St-Famille     West 
(Ouest)                

239 

201 

Il                               U 

244 

183 

165 

Chicoutimi  Parish    (Paroisse) 

245 

136 

ii                         u 

217 

ii                         it 

209 

Jonquière  Parish   (Paroisse)... 

ii                         ii 

228 

211 

200 

ti 

1 

201 

ii 

165 

Bagotville  West  (Ouest)  Elgin. 

148 

181 

East  (Est) 

5 

267 
288 

"         Parish  (Paroisse) — 

Port  Alfred  North  (Nord) 

"           Centre 

"          South  (Sud) 

280 

206 

1 

198 
148 

191 

185 

U                           II 

1 

205 

Il                      II 

174 

"         Parish  (Paroisse)  1.. 
"        St-Félix  d'Otis... 

280 

70 

185 

136 

Dumas  (Petit  Saguenay) 

226 

61 

283 

1 

256 

Ste-Anne  Parish  (Paroisse) .... 

it                     ti 

284 

225 
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CHICOUTIMI-SAGUENA  Y—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total . 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Joseph 
Girard. 

Simon 

La- 
pointe. 

Ed- 
mond 
Savard. 

Ste-Anne  Parish  (Paroisse) — 
<<                    n 

64 

65 

66 

67 

68 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

87 

88 

89 

90 

91 

92 

93 

94 

95 

96 

97 

98 

99 

100 

101 

102 

103 

104 

105 

106 

107 

108 

109 

110 

111 

112 

113 

114 

115 

116 

117 

118 

119 

120 

121 

122 

123 

124 

125 

126 

127 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

2 

49 

26 

27 

49 

0 

9 

1 

3 

51 
27 
22 
6 
3 
9 
20 
4 
33 
27 
34 
15 
58 
48 
2 
21 
46 
33 
38 
39 
34 
58 
45 
49 
25 
30 
18 
32 
68 
12 
21 
14 
79 
36 
74 
48 
55 
58 
52 
10 
6 
1 
22 
34 
54 
41 
36 
16 
14 
51 
65 
32 
18 
40 
25 

2 

24 

8 

23 

2 

4 

2 

6 

0 

20 

4 

1 

18 

5 

0 

1 

1 

7 

24 

21 

45 

29 

6 

10 

0 

3 

4 

1 

2 

6 

4 

15 

5 

32 

39 

1 

9 

20 

5 

5 

3 

5 

6 

6 

24 

6 

8 

15 

3 

1 

13 

17 

20 

11 

3 

4 

107 

70 

4 

13 

16 

16 

21 

7 

106 

91 

75 

101 

89 

128 

75 

108 

54 

79 

191 

38 

130 

84 

43 

21 

58 

161 

85 

106 

153 

155 

54 

50 

125 

68 

175 

145 

135 

119 

90 

99 

92 

74 

85 

92 

74 

72 

36 

122 

123 

68 

61 

117 

148 

99 

124 

156 

163 

143 

118 

153 

121 

142 

142 

97 

56 

57 

170 

149 

135 

130 

165 

100 

110 
164 
109 
151 
140 
132 

86 
115 

57 
150 
222 

61 
154 

92 

52 

42 

63 
201 
136 
161 
213 
242 
108 

62 
146 
117 
212 
184 
176 
159 
142 
159 
146 
132 
154 
111 
115 
160 

53 
148 
140 
152 
103 
197 
221 
161 
190 
223 
176 
150 
132 
192 
175 
207 
186 
137 
179 
141 
225 
227 
183 
164 
226 
132  1 

165 

"        Village 

255 

198 

264 

233 

St-Ambroise 

184 

124 

« 

159 

Bégin 

109 

197 

Taché  .                    

261 

M 

71 

St-Cyriac 

227 

104 

iC 

68 

II 

43 

Girard 

107 

283 

158 

U 

178 

II 

250 

St-Henri-de-Taillon 

258 

Honfleur 

120 

Jeanne  D'Arc 

84 

Aima  Village 

206 

162 

Aima  Parish  (Paroisse)  

246 

«<                     n 

248 

St-Bruno  Parish  (Paroisse) .... 

210 

182 

Village 

164 

167 

156 

1 

149 

187 

"           Parish  (  Paroisse)  . . 

123 

u                                      u 

141 

U                                                 il 

175 

Il                           II 

55 

St.  Croix                     "         

171 

«                            ii 

165 

St.  Gédéon 

178 

137 

253 

St-Jérôme. . .   . 

1 
1 

230 

184 

« 

236 

259 

St- André 

214 

192 

180 

236 

269 

230 

«<                            u 

220 

Il                     II 

175 

Val-Jalbert  

185 

152 

Roberval 

253 

256 

« 

222 

a 

204 

" 

300 

il 

179 

802  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUEBEC 

CHICOUTIMI-SAGUENAY—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Joseph 
Girard. 

Simon 

La- 
pointe. 

Ed- 
mond 
Savard . 

St-Hedwidge 

128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 
159 
160 
161 
162 
163 
164 

165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

23 
36 
26 
32 
53 
63 
60 
71 
15 
32 
59 
25 
23 
18 
12 

4 
38 
19 
47 
28 
11 
17 
19 
11 
46 
40 
20 
51 
70 
15 
61 
59 
22 

8 
82 
35 

8 

8 
36 
12 

4 
27 
19 

9 
14 
16 
28 
46 
27 
51 

1 

3 
3 
0 
2 

18 

6 

9 

13 

2 

6 

11 

6 

9 

12 

18 

16 

1 

1 

3 

1 

0 

3 

11 

21 

11 

26 

23 

28 

13 

6 

14 

28 

48 

33 

1 

1 

10 

10 
2 
4 
2 
4 
0 
2 
0 
14 
74 

12 
2 

125 

174 

101 

189 

168 

.  160 

155 

80 

127 

192 

138 

123 

101 

106 

87 

91 

174 

79 

157 

118 

114 

111 

84 

88 

126 

26 

107 

58 

97 

32 

40 

43 

91 

122 

68 

112 

51 

51 
56 
22 
37 
67 
78 
45 
69 
84 
39 
179 
124 
59 
10 
2 

151 
213 
127 
224 
239 
231 
224 
164 
144 
230 
208 
154 
133 
136 
117 
111 
213 

99 
207 
147 
125 
131 
114 
120 
183 

92 
150 
138 
180 

53 
115 
130 
161 
163 
153 
148 

69 

69 

94 

38 

43 

98 

97 

56 

83 

114 

141 

226 

163 

112 

11 

2 

200 

St-Prime 

251 

« 

150 

« 

1 

288 

St-Félicien 

275 

<< 

2 

273 

« 

233 

M 

221 

« 

163 

Normandin 

294 

282 

« 

210 

K 

186 

Albanel. ...             

185 

160 

« 

143 

La  Dorie 

245 

<< 

109 

Ste-Méthode 

248 

« 

212 

Mistassini 

182 

188 

St-Amédée  de  Peribonca 

164 

<<                     « 

170 

Peribonca 

220 

St-Firmin 

108 

Sacré-Coeur 

201 

1 

193 

Tadoussac 

236 

93 

Bergonnes 

163 

176 

Escoumains 

215 

« 

212 

Sault-au-Mouton 

2 

201 

Mille-Vaches 

230 

Portneuf 

147 

"         Bersimis  West 

(Ouest) 

126 

Bersimis  East  (Est) 

130 

"        (Pointe  aux  Outardes) 

50 

Godbout.          ..  . 

58 

Sept-Iles 

178 

140 

Moisie 

108 

Longue-Pointe 

102 

Rivière  St-Jean 

159 

"       au  Tonnerre 

227 

Esquimaux 

314 

n 

190 

Natashquan 

148 

Roberval  Advance  (Provisoire) 

Totals— Totaux 

179 

4,728 

2,975 

19,427 

22 

27,152 

34,432 

Majority  for 
Majorité  pour 


Edmond  Savard  over  (sur) 


f  Joseph  Girard,  14,699. 
(Simon  Lapointe,  16,452. 
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COMPTON.  Population— 1921.  32,259. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Aylmer 
Byron 
Hunt. 


Frederick 

Robert 
Cromwell. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 

rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


East  Angus — 

South  Ward  (Quartier  Sud) . , 
«  a  <« 

Centre  Ward   (Quartier  cen- 
tre)  


North  Ward  (Quartier  nord) 
««  «  « 

«  «  M 

Ascot 

Bury  Village 

«  «< 

"      Brookbury 

"      Canterbury 

"      Lower  Village 

West  Clifton  (Martinville) 

East  Clifton 

Compton 

Il 

"        Moe's  River 

M 

Cookshire  East  (Est) 

«  << 

West  (Ouest).'.'.'.'.'.! 
««  « 

Ditton 

Eaton 

Emberton 

Hampden 

East  Hereford 

Heref  ord 

Lingwick 

Newport 

u 

St-Edwidge. ........... . ...... 

« 

Auckland  St-Isidore 

<<  n 

St-Herménégilde 

Auckland  St-Malo 

Sawyerville 

Scotstown 

« 

Waterville 

h 

Westbury 

Mégantic 

« 

u 

Winslow  St-Romain 

«       « 

34871—14 


1 
1A 

2 

2B 

2A 

3 

3A 

3B 

4 

5 

5A 

6 

7 


10 

11 

12 

13 

14 

15 

15A 

16 

16A 

17 

18 

19 

19A 

20 

20A 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

34A 

35 

36 

37 

38 

38A 

38B 

39 

40 

41 

43 

43A 

44 

44A 

44B 

46 

46A 


73 
59 

109 

110 

164 

126 

123 

59 

74 

98 

101 

106 

116 

134 

134 

119 

138 

167 

124 

98 

53 

52 

33 

20 

140 

181 

49 

80 

79 

71 

106 

110 

106 

65 

22 

108 

148 

104 

59 

102 

97 

153 

113 

109 

116 

192 

170 

119 

53 

100 

97 

138 

117 

148 

133 

85 

159 

135 

200 

156 

64 


122 
115 

40 

67 
23 
37 
20 
7 
38 
75 
71 
69 
51 
57 
41 
96 
86 
60 
81 
85 
86 
57 
122 
124 
67 
59 
64 
82 
64 
64 
91 
26 
29 
38 
22 
42 
17 
64 
66 
97 
96 
38 
24 
10 
31 
26 
59 
135 
103 
42 
88 
84 
121 
70 
44 
61 
31 
14 
31 
6 
15 


20 


173 


196 
174 

149 
197 
187 
163 
143 
239 
112 
173 
172 
177 
168 
195 
177 
217 
224 
228 
205 
183 
139 
109 
155 
144 
210 
241 
113 
162 
143 
136 
197 
138 
135 
103 

44 
150 
166 
169 
125 
206 
193 
191 
137 
123 
147 
218 
230 
254 
156 
142 
187 
222 
241 
218 
179 
146 
200 
149 
234 
162 

81 


229 
205 

197 
217 
280 
170 
226 
262 
134 
410 

241 
192 
230 
211 
282 
300 
257 
289 
201 
302 

371 

248 
284 
345 

335 

265 
178 
178 
153 
61 
197 
204 
212 
178 
248 
231 
216 
174 
149 
171 
278 
270 
291 
182 
357 

252 
280 
293 
376 

246 
279 
319 
332 


210  FOURTEEKTH  GENERAL  ELECTION— QUEBEC 

COMPTON—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Aylmer 
Byron 
Hunt. 

Frederick 

Robert 
Cromwell. 

47 

48 

49 

50 

51 

52 

52A 

53 

54 

55 

56 

57 

57A 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

57 

199 

94 

104 

34 

100 

58 

60 

31 

116 

104 

183 

147 

5 

11 

27 
14 
11 
14 
7 
36 
18 
50 
30 
19 
43 
28 

2 

68 
226 
146 
115 

48 
107 
121 

79 

81 
148 
123 
226 
175 

7 

95 

291 

Ste-Cécile   Village 

38 

197 

"           Station 

241 

Whitton     .           

69 

<< 

27' 

1 

\          380 
102 

« 

<< 

147 

h 

2 

187 

Cl 

222 

240 

(( 

198 

Megantic  (part)  Advance  (Pro- 

Totals— Totaux 

75 

7,866 

3,961 

317 

12,144 

15,561 

îïïttSÎÏ'^,,)  Aylmer  Byron  Hunt,  3,905. 


Majorité  pour/ 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— QUÉBEC 
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DORCHESTER. 


Population— 1921.  28, i 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


St-Anselme  1 

2 

3 

4 

Ste-Aurélie 

St-Bernardl 

2 

St-Benjamin  1 

2 

Ste-Claire  1 

2 

3 

4 

St-Cyprien 

St-Edouard  de  Frampton  1 

"  "  2 

3' 

4. 

5. 

Ste-Germaine   1 

2 

3 

4 

Ste-Hénédine  1 

2 

Honfleur  1 

St-Isidore  1 

2 

3 :. 

4 

Ste-Justine  1 

2 

3 

St-Léon-de-Standon  1 

2 

3 

St-Louis  1 

St-Luc 

St-Malachie  1 

2 

3 

4 

Ste-Marguerite  1 

2 

St-Nazaire  1 

St-Odilon  1 

2 

3 

St-Prosper  1 

2 

3 

Ste-Rosel 

2 

Ste-Sabine 

St-Zacharie  1 

2 

3 

Totals — Totaux 


No. 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


58 


R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 


Ballots  cast  foi- 
Bulletins  déposés  pour 


Lucien 
Cannon. 


111 

82 

92 

108 

119 

136 

165 

112 

121 

97 

135 

64 

79 

87 

53 

72 

19 

64 

77 

156 

139 

120 

130 

91 

49 

90 

45 

70 

150 

102 

60 

74 

98 

74 

112 

149 

133 

119 

127 

103 

116 

79 

95 

100 

39 

70 

93 

48 

76 

155 

121 

122 

135 

86 

38 

111 

185 

91 


Philomon 
Vallière. 


5,744 


74 
27 
60 
74 
45 
68 
32 
68 
59 
141 
41 
37 
51 
22 
19 
17 
32 
18 
15 
47 
86 
34 
76 
40 
77 
68 
30 

8 

29 
52 
23 
54 

4 
10 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


2,703 


27 


Total 
vote . 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


201 
168 
144 
158 
142 
235 
236 
126 
137 
185 
211 
108 
153 
133 

86 
147 

75 
104 
145 
167 
178 
128 
136 
166 

76 
150 
119 
116 
221 
134 
128 
133 
239 
115 
149 
200 
158 
138 
144 
136 
135 

94 
142 
186 

73 
146 
133 
125 
144 
185 
131 
152 
187 
109 

92 
121 
197 

97 


474 


240 
181 
185 
202 
203 
310 
296 
179 
177 
231 
280 
147 
198 
189 
127 
200 
100 
157 
218 
223 
281 
202 
183 
219 
113 
206 
143 
159 
312 
201 
191 
191 
296 
157 
220 
281 
221 
200 
196 
182 
198 
111 
194 
304 
158 
181 
198 
208 
192 
276 
213 
259 
278 
164 
111 
184 
299 
168 


11,898 


.œîéyXrH«nC»»°»n'3-««- 
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212  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUEBEC 

DRUMMOND  AND  (ET)  ARTHABASKA.  Population— 1921,  44,826. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected  ballots. 
Bulletins  rejetés. 

Total  vote. 
Vote  total. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

£2 

à* 

03   g   <0 

■a»! 

«g 

S 

Xi 

c3 

i  i 

— .        ai 
a      m 

O    |    g 

2  '  J 

t  M 
>   m 

.  ..A-K 

1 
1A 

2 

3 

4 

4A 

5 

5A 

6 

7 

8 

8A 

8B 

9 

10 

11 

12 

13 

13A 

14 

15 

16 

17 

17A 

18 

18A 

19 

19A 

20 

21 

21A 

22 

22A 

23 

24 

25 

25A 

26 

27 

28 

28A 

29 

30 

30A 

31 

31A 

32 

33 

34 

34A 

35 

36 

36A 

37 

38 

38A 

39 

40 

41 

42 

R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

U 
U 
U 

U 
U 

u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

U 
U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 

22 
50 
39 
44 
62 
36 
58 
79 
88 
70 
22 
43 
10 
60 

0 

2 

3 

0 

0 

3 

1 
22 

9 

5 

5 

1 
64 
56 
55 
67 
23 
45 
21 
94 
35 
51 
47 
53 
41 

4 

1 

8 

8 

7 

3 

4 

7 

0 

111 

3 

0 

6 

8 

0 

0 

1 

5 

2 

2 
12 

90 
99 
42 
49 
71 
74 
89 
43 
86 
78 
98 

152 
85 

115 

105 

116 

137 

85 

78 

85 

99 

125 

69 

70 

157 

107 

60 

120 

31 

57 

38 

112 

55 

76 

69 

30 

42 

79 

65 

116 

121 

139 

132 

114 

78 

40 

107 

112 

73 

71 

49 

86 

81 

125 

123 

113 

144 

68 

95 

163 

0 
2 
0 
0 
4 
2 
6 
8 
2 
7 
5 
11 
7 
7 

30 

28 

28 

16 

22 

7 

41 

44 

18 

21 

24 

9 

10 

15 

1 

6 

5 

6 

11 

8 

26 

10 

9 

4 

23 

13 

14 

20 

21 

53 

21 

13 

14 

39 

34 
37 
31 
17 
20 
29 
40 
28 
38 
32 
57 
3 

0 

2 

2 

0 

3 

2 

0 

0 

1 

0 

44 

18 

19 

6 

31 

34 

31 

34 

27 

31 

23 

44 

23 

23 

10 

13 

8 

13 

11 

15 

6 

5 

1 

5 

1 

3 

6 

6 

12 

122 

8 

4 

13 

4 

48 

49 

27 

38 

8 
14 
28 
29 
21 
20 
15 
20 
26 

8 

30 
14 

...... 

"i 

î 

..... 

î 
î 

2 
""ï 

.... 

....„ 

2 

"i 
î 

.... 
.... 

112 
153 
83 
93 
140 
114 
164 
130 
178 
156 
169 
225 
121 
188 

167 
181 
201 
135 
127 
129 
164 
235 
119 
119 
196 
130 
142 
204 

98 
146 

72 
168 

88 
183 
131 

94 
108 
144 
141 
145 
145 
172 
174 
178 
150 
107 
166 
178 

126 
125 
108 
183 
130 
174 
178 
162 
213 
111 
184 
193 

142 

<<                    << 
««                    « 

...L-Z 

200 
100 

«                    <( 

100 

...A-K 

1 

tt                   ii 

...L-Z 
...A-K 

146 

187 

tt                   ti 

...L-Z 

165 
197 

233 

A-E 

229 

F-M 

260 

tt                    h 

. . .  N-Z 

167 

St-Majorique  de  Grantham 

213 

Drummondville — 
North    West    Ward     (Quartier 
Ouest) 

Nord- 

227 

239 

<«                    ii 

256 

Easf  Ward  (Quartier  Est) 

it                       <« 

«                       it 

..A-K 
...L-Z 

172 
162 
180 

it                       « 

213 

St-Cyrille  Parish  (Paroisse) 

291 

ii             ii             ii 

...A-K 

163 

h            tt             ii 
St-Cyrille  Village 

...L-Z 
..A-K 

143 
210 

ti             tl 

Wickham  West  (Ouest)  

it                h 

...L-Z 
..A-K 
...L-Z 

142 
182 
276 
150 

Wickham  Township  Wheatland. . 

ii                          n 

L'Avenir 

..A-K 

....L-Z 

..A-K 

218 
112 
213 

tt 
tt 

...L-Z 

109 
205 

Ulverton 

235 

Durham  South  (Sud) 

..A-K 

180 

h                  it 

...L-Z 

183 
205 

Durham  South  (Sud)  Village 

297 

..A-K 

193 

tt 

...L-Z 

207 
234 

Kingsey  Falls 

...A-K 

197 

Notre-Dame  du  Bon  Conseil 

ti                                 a 
tt                                 tt 

...L-Z 
..A-K 
.  ..L-Z 

218 
181 
117 
216 

St-Lucien 

271 

Victoriaville — 

North  Ward  (Quartier  Nord) 

<«                        ii 

tt                       a 

..A-K 
...L-Z 

147 
185 
130 

West  Ward  (Quartier  Ouest) 

it                                   a 
it                                   il 

..A-K 
...L-Z 

169 
158 
200 

South  Ward  (Quartier  Sud) 

(<                        << 

a                       a 

South  Ward  (Quartier  Sud)  '.".'.'.'.'. 

a                     h 

Arthabaska 

.1  A-K 
.1L-Z 
......1 

.No.  2 

206 
187 
246 
131 
220 
215 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— QUÉBEC 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Arthabaska. 
Ste-Victoire. 


Ste-Valère  de  Bulstrode. 


Princeville A-K 

L-Z 

Stanfold  Township 

A-K 

L-Z 

St-Albert  of  Warwick 


Ste-Clothilde A-K 

L-Z 

A-K 

L-Z 

St-Norbert  d'Arthabaska A-K 

L-Z 

Chester  East  (Est) 


St-Louis  de  Blandford . 
St- Rosaire 


Chester  Nord 

Ste-Anne  du  Sault. 


Maddington 

Chester  West  (Ouest) A-K 

"      -  "         L-Z 


Chesterville 

Chénier .A-K 

"        L-Z 


Tingwick  Township A-K 

St-Rémi  de  Tingwick L-Z 


Ste-Elizabeth 

St-Christophe 

Warwick  Village 

A-L 

M-Z 

Warwick  Township A-K 

L-Z 


Daveluyville 

Victoriaville  Advance  (Provisoire) . 


Totals— Totaux. 


No. 


43 

44 

45 

46 

46 

47 

48A 

49 

50 

50A 

51 

52 

53 

53A 

54 

54A 

55 

55A 

56 

57 

58 

59 

60 

61 

62 

63 

64 

65 

65A 

66 

67 

68 

68A 

69 

70 

71 

71A 

72 

73 

74 

75 

75A 

76 

76A 

77 

78 


108 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


£tt 


a"  «s 


190 

107 

82 

67 

150 

136 

166 

136 

65 

105 

95 

61 

95 

91 

82 

38 

67 

80 

132 

62 

163 

117 

124 

90 

170 

26 

144 

83 

80 

117 

97 

87 

156 

125 

74 

83 

84 

104 

141 

139 

147 

80 

132 

81 

131 

110 

0 


2,154    10,280 


25 

13 


12 

7 

4 

6 

2 

25. 

11 

13 

3 

13 

5 

17 

13 

8 

15 

12 

5 

3 

87 

8 

32 

26 

12 

30 

1 

49 

43 

0 


1,902 


M    03 


,503 


TJ    I 

CD     I 


£  t§ 


43 


238 
186 
127 
156 
208 
182 
214 
181 
122 
129 
.173 
126 
164 
123 
144 
126 
109 
130 
144 

84 
175 
161 
157 
121 
210 

72 
158 

89 
115 
148 
117 
115 
173 
160 
109 
129 
131 
250 
215 
178 
187 

96 
180 

95 
224 
155 


15,882 


19,925 


Majority  for 
Majorité  pour 


(Wilfrid  Blanchard,  8,126. 
Joseph  Napoléon  Kemner  Laflamme  over  (sur)  \  Wilfrid  Lalïberté,  8,378. 

(Joseph  Albert  Nadeau,  8,777. 
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GASPÉ. 


FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUEBEC 

Population— 1921,  40,099. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  east  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote . 

Vote 
total . 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom . 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Honorable 
Rodolphe 
Lemieux. 

Joseph 
Ernest 
Sirois. 

Del  Val 

1 

\    1 

t 

6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
52 
51 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

33 
142 
134 
219 
178 
248 

68 

75 

54 
156 

54 
109 
118 

71 
187 

73 

61 

85 
112 

79 
117 

83 
126 
109 

63 
110 

15 
149 
155 

33 

50 

71 
156 
113 
177 

55 
152 
120 

12 
185 

82 
154 
119 
187 

83 
103 
181 

94 
153 
161 
290 
224 
132 
133 
155 
238 
7 
184 
115 
229 
216 
226 
168 
197 

11 

76 

25 

18 

88 

15 

25 

18 

4 

75 

4 

43 

15 

0 

19 

2 

13 

20 

125 

27 

12 

45 

45 

16 

88 

8 

100 

27 

98 

48 

56 

16 

25 

6 

13 

41 

62 

9 

5 

53 

21 

27 

19 

15 

20 

50 

18 

37 

34 

159 

27 

31 

8 

7 

20 

30 

32 

10 

5 

7 

6 

2 

6 

25 

56 
3 

100 
221 
159 
237 
266 
263 

98 

94 

68 
231 

58 
158 
133 

71 
206 

75 

74 
105 
241 
106 
129 
128 
171 
125 
148 
118 
117 
176 
257  • 

82 
106 

87 
181 
120 
190 

96 
214 
129 

17 
238 
106 
181 
141 
202 
103 
153 
199 
131 
187 
220 
317 
255 
142 
140 
175 
268 

39 
194 
120 
236 
222 
228 
174 
222 

104 

Cap  Chat              

398 

Anse  Cap  Chat 

184 

289 

512 

254 

5 

1 

129 

102 

78 

280 

73 

6 

269 

141 

Petite  Vallée 

72 

238 

St-Yvon                       

96 

St-Maurice  West  (Ouest) 

88 

Petit  Cap                  

122 

4 

325 

Petite  Rivière  au  Renard 

149 

Anse  au  Oriffon  West  (Ouest) .  . 

232 

East  (Est) 

213 

Cap  Rosiers  West  (Ouest) 

216 

175 

5 

207 

16i 

2 

232 

St-Maiorique 

315 

4 

1 

355 

Gaspé  Bay  South  (Sud) 

York ...                 

211 
322 

Douglastown  West  (Ouest) 

269 

"             Centre 

433 

East  (Est) 

1 

175 
331 

224 

475 

Canne  des  Roches 

188 

Isle  Bonaventure 

33 

260 

"     West  (Ouest) 

3 

152 

Anse  au  Cap  East  (Est) 

256 

Centre 

3 

192 

West  (Ouest) 

250 

Grande  Rivière  East  (Est) 

133 

"               Centre 

200 

West  (Ouest).... 

242 

Petit  Pabos 

214 

Ste-Adelaïde 

241 

Grand  Pabos 

295 

Chandler 2 

335 

1 

316 

Pabos  Mills 

New  Port  East  (Est) 

2 

230 
190 

"          Centre 

256 

West  (Ouest) 

249 

Isle  D'Entrée 

65 

Amherst  East  (Est) 

257 

"       West  (Ouest) 

121 

St-François  Xavier  East  (Est). 

312 

West  (Ouest) 

269 

Etang  du  nord 

275 

2 

202 

3 

308 
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GASPÉ—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Etang  du  Nord  4 

5 

Havre  aux  Maisons  East  (Est) . . 

Centre 

West  (Ouest). 

Grosse  Isle 

Grande  Entrée 

Barachois 2 

Anse  du  Cap 2 

Grande  Rivière  Centre 2 

Ste-Anne  des  Monts 2 

Cap  Chat 2 

Gaspé  Advance  (Provisoire) . . . 


Totals — Totaux. 


No. 


65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 


76 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  dépesés  pour 


Honorable 
Rodolphe 
Lemieux. 


128 

204 

207 

119 

178 

39 

80 

122 

158 

123 

93 

129 


9,728 


Joseph 
Ernest 
Sirois. 


33 

4 

3 

7 

3 

9 

17 

67 

29 

68 

80 

42 

1 


2,267 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


97 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


161 

208 

211 

126 

181 

48 

97 

189 

187 

191 

173 

171 

1 


12,092 


Voters 
on  liât. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


211 
287 
237 
152 
202 
132 
190 
260 
237 
241 
236 
188 


17,063 


Majorité  £ur}Honorable  RodolPhe  L*mieu*'  W*- 
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GEORGE-ÉTIENNE-CARTIER.  Population— 1921,  54,126. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


%à 

-3  ~*  Si   ■ 

A   e3 

a  p 

«  >  c3 

Sm 

£OGt 

8 

5 

3 

18 

2 

25 

2 

23 

3 

13 

1 

22 

5 

28 

3 

21 

13 

13 

2 

8 

11 

11 

4 

3 

1 

13 

0 

24 

2 

21 

0 

17 

0 

26 

4 

27 

8 

17 

10 

8 

29 

5 

13 

9 

8 

12 

2 

15 

0 

18 

7 

21 

3 

35 

1 

12 

1 

0 

2 

39 

5 

23 

28 

2 

15 

3 

12 

1 

9 

2 

36 

1 

33 

1 

28 

3 

12 

3 

13 

8 

16 

8 

13 

14 

7 

33 

0 

30 

2 

18 

3 

43 

4 

37 

31 

14 

14 

20 

4 

18 

11 

24 

9 

27 

40 

7 

31 

2 

25 

2 

35 

3 

35 

4 

24 

3 

12 

3 

31 

0 

26 

2 

18 

1 

22 

3 

27 

22 

C'5'O 


0)  S  œ 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Montréal  City  (Cité) . 


10 
11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

23A 

24 

25 

26 

27 

27A 

28 

28A 

29 

30 

31 

31A 

32 

33 

34 

35 

35A 

36 

36A 

37 

38 

38A 

39 

39A 

40 

41 

41A 

42 

42A 

43 

44 

44A 

45 

45A 

46 

47 

47A 

48 

48A 

49 

50 


U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
II 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
II 
u 
u 
u 
u 


7 

8 

6 

8 

13 

4 

4 

5 

6 

19 

2 

2 

6 

4 

2 

1 

7 

3 

1 

1 

0 

5 

10 

2 

1 

6 

12 

15 

5 

13 

6 

2 

0 

6 

0 

2 

5 

1 

14 

9 

13 

1 

8 

10 

11 

13 

15 

3 

5 

10 

14 

14 

14 

8 

4 

7 

0 

4 

3 

1 

0 

0 
5 


59 
65 
77 

122 
81 
69 
67 
50 
91 
23 
62 
69 
51 
77 
71 
46 
64 
65 
72 
67 
90 
69 
48 
54 
62 

100 
74 
54 
51 
73 
66 
36 
26 
45 
54 
90 
37 
47 
46 
61 
84 
69 

113 
76 
85 
74 
70 
89 
67 
69 
58 
74 
69 
59 
37 
38 
37 
65 
59 
35 
42 
53 
54 
46 


79 
96 

110 

157 

112 
96 

109 
79 

123 
53 
87 
78 
72 

105 
97 
64 

101 


90 

128 

107 

80 

73 

82 

135 

125 

83 

67 

129 

101 

71 

45 

65 

72 

129 

76 

84 

75 

92 

123 

97 

162 

118 

123 

134 

127 

144 

106 

101 

109 

126 

137 

106 

69 

84 

81 

106 

86 

67 

70 

75 

79 

101 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


eph 

ila 

rtier. 

6 

muel 
liam 
obs. 

L3  & 

5  >   « 

ê'è£ 

27 

8 

19 

92 

10 

16 

8 

51 

10 

8 

4 

49 

22 

26 

9 

67 

10 

22 

12 

35 

18 

22 

6 

44 

14 

57 

10 

52 

8 

66 

6 

72 

4 

2 

6 

59 

4 

6 

3 

58 

27 

0 

0 

108 

11 

3 

11 

53 

46 

2 

6 

83 

6 

6 

2 

41 

11 

14 

3 

52 

23 

12 

2 

44 

25 

2 

0 

61 

22 

5 

1 

63 

22 

19 

3 

5b 

5 

31 

0 

32 

34 

13 

2 

54 

21 

5 

8 

42 

19 

17 

6 

43 

4 

56 

4 

37 

11 

31 

14 

32 

5 

35 

12 

70 

0 

56 

10 

53 

0 

61 

4 

37 

3 

42 

5 

43 

12 

41 

4 

18 

3 

48 

4 

22 

3 

71 

9 

43 

3 

36 

5 

31 

1 

110 

4 

31 

3 

62 

15 

54 

0 

82 

14 

44 

0 

89 

7 

59 

0 

52 

3 

34 

1 

59 

6 

37 

0 

61 

10 

21 

3 

76 

10 

27 

2 

42 

3 

46 

2 

75 

5 

37 

7 

87 

12 

53 

0 

42 

16 

18 

2 

39 

6 

24 

12 

25 

2 

31 

8 

27 

4 

47 

20 

31 

12 

47 

14 

29 

6 

51 

24 

42 

2 

76 

11 

14 

2 

40 

12 

17 

3 

67 

24 

6 

4 

109 

24 

0 

10 

101 

5 

9 

14 

104 

13 

11 

2 

94 

14 

15 

6 

53 

13 

6 

0 

52 

3 

23 

3 

42 

18 

18 

3 

68 

11 

11 

4 

54 

5 

26 

,  o 

30 

10 

25 

1 

42 

Rejected 
ballots. 

Total 
vote. 

Bulletins 
re jetés. 

Vote 
total. 

146 

87 

71 

124 

80 

93 

134 

155 

71 

71 

136 

80 

139 

55 

84 

84 

92 

99 

100 

69 

109 

79 

93 

102 

88 

125 

120 

105 

96 

76 

78 

128 

75 

147 

137 

141 

159 

92 

103 

93 

116 

93 

120 

160 

78 

72 

71 

89 

110 

100 

145 

70 

101 

147 

143 

133 

120 

93 

71 

71 

107 

81 

61 

78 

1 

2 

1 
1 

1 
1 
2 

3 

2 
4 
6 

1 
6 
3 
6 

1 
1 
3 

3 

2 

1 

1 

3 

3 

8 

4 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Montréal  City  (Cité) 


51 

52 

53 

54 

55 

55A 

56 

57 

58 

58A 

59 

60 

61 

62 

62A 

63 

64 

65 

66 

67 

68 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

74A 

75 

76 

76A 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

83 

83A 

84 

84A 

85 

85A 

86 

87 

87A 

88 

88A 

89 

90 

91 

92 

93 

94 

95 

96 

97 


100 
101 
102 
103 
103  A 


201 
128 

94 
196 
114 
131 
175 
201 
109 
103 
196 
107 
187 

98 
104 
116 
129 
143 
149 
108 
141 

97 
148 
154 

92 
156 
156 
147 
143 
104 
110 
170 

91 
190 
180 
173 
195 
125 
150 
136 
166 
129 
145 
207 
110 
111 
106 
123 
161 
153 
193 

89 
133 
197 
191 
191 
169 
130 
106 
123 
176 
126 

91 
116 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

"3  b 

.s -a 

a  >  & 

09 

"S  g  ce 

Montréal  City  (Cité).. 

104 

104A 

105 

106 

107 

108 

108A 

109 

110 

111 

111A 

U 
U 

U 

u 

u 
u 
u 
u 

u 
u 
u 

6 
6 
9 
5 
7 
0 
2 
1 
0 
8 
1 
1 

49 

46 
40 
41 
53 

58 
38 
51 
69 
49 
67 
4 

2 
8 
3 
3 
5 
9 
4 

19 
5 
6 

13 
3 

39 
25 

27 
56 
46 
37 
39 
53 
52 
30 
35 
8 

0 
0 

1 

2 
3 
0 
1 

1 
1 
0 
1 
0. 

96 

85 

80 

107 

114 

104 

84 

128 

127 

86 

117 

17 

99 

106 

<< 

107 

<< 

147 

t* 

167 

" 

139 

« 

108 

U 

Advance  (Provisoire) . 

3 

1 
.... 

156 
176 

122 
153 



Totals — Totaux . 

140 

1,522 

3,519 

854 

7,790 

109 

152 

13,946 

19,523 

[Joseph  Ovila  Cartier,  4,271. 
Majority  for    /  SamiIP,  wmiam  Tarohs  over  (sur)  jMicnael  Buhay,  6,268. 
Majorité  pour/  »amuel  William  Jacoos  over  (.sur;  ^Henri  Arthur  cholette,  6,936. 

[Louis  Omnes  Maillé.  7,681. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— QUÉBEC  219 

HOCHELAGA.  Population— 1921,  72,713. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Joseph 
Rosario 

Léo 
Ayotte. 

Edouard 
Charles 
St-Père. 

Montréal  City  (Cité. 
Hochelaara  Ward  (Quartier) 

1 

2 
3 
4 
5 
6 
^-K    7 
L-Z    7A 
8 
9 

10 

^-K   11 

L-Z   11 A 

^-K   12 

L-Z   12 A 

13 

14 

15 

16 

^-K   17 

L-Z   17A 

18 

19 

20 

21 

A-J   22 

K-Z   22A 

V-K   23 

L-Z   23  A 

24 

25 

^-G   26 

i-Z   26A 

^-K   27 

L-Z   27A 

L-K   28 

L-Z   28A 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 

38 

39 

40 

41 

42 

43 

44 

45 

46 

47 

48 

49 

50 

6 

38 

39 

U 

U 
U 

u 
u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

8 
10 
12 
4 
5 
5 
1 
4 

12 

10 

17 

11 

6 

8 

9 

22 
16 
13 
27 
24 
29 
26 
9 
24 
27 
16 
13 
10 
12 
14 
24 
10 
6 
13 
8 
7 

12 

9 

4 

11 

19 

4 

14 

8 

13 

8 

16 

22 

26 

19 

19 

11 

11 

21 

15 

27 

23 

22 

20 

6 

11 

13 

137 
149 
188 
208 
176 
150 
123 
145 
162 
169 
193 
102 
142 
104 
129 
220 
200 
165 
196 

77 
120 
197 
161 
219 
173 
125 

98 

94 
140 
148 
183 
125 
120 
114 
115 
110 
127 
175 

72 
181 
180 
150 
152 
145 

61 
120 
135 
191 
184 
118 
145 
111 
145 

80 
115 
119 
179 

93 

23 

14 
166 

43 

145 
159 
200 
213 
181 
155 
124 
149 
174 
179 
210 
113 
148 
113 
140 
242 
216 
178 
223 
101 
149 
223 
170 
243 
200 
141 
111 
104 
152 
162 
207 
135 
126 
128 
124 
117 
139 
185 

76 
192 
199 
154 
167 
153 

75 
128 
151 
213 
211 
137 
164 
122 
156 
101 
130 
146 
202 
115 

43 

20 
177 

56 

184 

<  II 

1 

l                              II 
«            II 

J 

l                              Il 

J 

l                           II 
l                              II 

1 

l                           II 
l                           II 

] 
1 

<  Il 

l                                    u 

"     1 
] 

i                                                 U                                  J 

i               II          J 

l                              II 
l                                  II 

l                              II 
l                              II 

198 

248 

1 

269 
207 

191 

153 

172 

227 
232 

250 

140 

2 

170 
149 
157 

295 

287 

226 

273 

146 

172 

267 

218 

299 

244 

183 
165 

140 

178 
222 

258 
168 

143 

1 

1 

164 
154 
154 

179 

1 

240 
95 

246 

270 

1 
1 

182 
210 
208 
216 
174 
206 

"  i 

275 
299 
195 

218 

173 

239 

173 

172 

228 

303 

199 

88 

St-Marie  (Quartier) 

34 

u 

232 

u 

126 
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HOCHELAGA—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Joseph 
Rosario 

Léo 
Ayotte. 

Edouard 
Charles 
St-Père. 

Ste-Marie  Ward  (Quartier) 

40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 

1 

2 
2A 

3 

4 

4A 

5 

5A 

6 

7 

8 

8 

9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
57 
58 

U 

U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

9 
18 

8 
13 
10 

1 

8 
17 
29 
12 

9 
13 
39 
25 

8 
11 
18 
13 
19 

5 

5 
18 

3 

8 
19 
15 
10 
31 
32 
44 
22 

6 

10 
16 
25 
18 
12 
24 
21 
14 
28 
28 
27 
10 
16 
14 
29 
30 
24 
33 
19 
22 
19 
12 
21 
17 

3 

7 
20 
16 
23 
19 
19 

5 

211 

202 

134 

110 

160 

28 

29 

176 

169 

111 

128 

132 

176 

128 

92 

123 

91 

108 

121 

113 

113 

57 

135 

44 

84 

103 

87 

170 

162 

159 

114 

129 

153 

107 

135 

189 

119 

130 

88 

108 

133 

154 

86 

50 

87 

102 

127 

81 

80 

117 

107 

123 

65 

74 

47 

71 

80 

29 

90 

95 

98 

84 

137 

77 

220 

220 

142 

123 

170 

29 

37 

197 

198 

123 

137 

145 

225 

153 

100 

135 

109 

123 

140 

118 

118 

75 

138 

52 

103 

118 

97 

201 

194 

203 

136 

141 

163 

123 

160 

208 

131 

154 

109 

122 

162 

182 

113 

64 

103 

116 

156 

111 

104 

150 

126 

145 

84 

93 

68 

88 

84 

36 

110 

112 

121 

103 

158 

83 

284 

295 

242 

177 

227 

37 

59 

4 

264 

239 

Delorimier  Ward  (Quartier)  — 
A-K 

282 
187 

L-Z 

189 

«                      tt 

A-L 

10 

296 
191 

M-Z 

119 

A-K 
L-Z 

1 

165 

149 

n                     « 

tt                             tt 

2 

170 
172 

il                         u 
«                       II 

173 
173 

«                         « 

116 

II                       «« 

216 

«                         « 

92 

«                         II 

150 

«                         « 

158 

«                         « 

137 

tt                         « 

262 

«                       « 

258 

«                         II 

269 

Il                       II 

173 

tt                       II 
Il                         II 

6 

165 
201 

il                       II 

167 

il                           il 

203 

ti                         il 
Il                         il 

1 

242 
179 

il                           il 

194 

il                           il 

158 

il                           il 

163 

il                         II 

212 

il                       il 

255 

Il                       il 

159 

a                                il 
a                                  il 

4 

101 

148 

il                                  tt 

177 

il                                  tt 

218 

il                                  it 

174 

tt                                  il 

165 

a                                  it 

216 

tt                                  a 

172 

tt                                  u 

199 

if                                  il 

114 

a                              a 
tt                              it 

7 

147 
107 

tt                              u 

128 

tt                              il 
tt                              u 

1 

111 

57 

tt                               u 

176 

tt                              it 
a                              tt 

1 

160 
205 

tt                              tt 

172 

Duvernay              "                

2 

1 

191 
118 
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HOCHELAGA— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Joseph 
Rosario 

Léo 
Ayotte. 

Edouard 
Charles 
St-Père. 

Duvernay  Ward  (Quartier) 

M                                          U 
«                                           « 

59 

60 

61 

62 

63 

64 

65 

66 

67 

68 

69 

70 

71 

72 

72A 

73 

74 

75 

75A 

76 

77 

77A 

78 

79 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

9 

26 

12 

15 

9 

7 

20 
15 
16 
14 
19 
14 
14 
11 
5 
3 

20 

15 

17 

12 

6 

10 

23 

7 

6 

4 

26 

•          17 

7 

2 

3 

176 
193 
170 
228 
136 
126 
155 
132 
142 
189 
199 
138 
200 
108 
125 
163 

84 
103 
112 
189 
123 

96 
202 
148 
173 
162 
177 
192 
110 

93 

10 

3 

1 

1 

188 
220 
183 
243 
148 
135 
175 
147 
159 
203 
221 
157 
214 
120 
130 
166 
104 
118 
129 
201 
129 
106 
225 
158 
180 
166 
203 
209 
117 
95 
13 

226 
295 
251 

288 

«                                           « 
«                                           (< 
«                                           « 

3 

2 

174 
173 
222 

«                                           «( 

178 

M                                              « 
M                                              « 

1 

208 

277 

M                                              U 
«                                              « 

«                                              « 

À-k 

"               L-Z 

3 
5 

i' 

269 
216 
292 
157 
166 

<«                         «< 

248 

«                            « 

162 

'      "                     "               A-K 
L-Z 

149 
161 

«                      « 

256 

"                     "               A-K 

162 

L-Z 

142 

«                     « 

291 

M                                              (« 
<«                                              « 
«                                              « 

3 

1 

215 
219 
197 

M                                              « 

246 

«                                              <« 

254 

«                                              « 

189 

«                                              « 

113 

Advance  (Provisoire) 

Totals— Totaux 

157 

2,335 

20,164 

74 

22,573 

30,322 

SS&uf  £orur}Edouard  Charles  st-père»  VW- 


222 
HULL. 


FOURTEEKTH  GENERAL  ELECTION—QUEBEC 

Population— 1921.  43,371 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
BuUetins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote . 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Joseph 

Eloi 

Fontaine. 

Sylvio 
Lafortune. 

H"H  Advn.Tif«p  (Provisoire") 

6 
127 
157 
169 
145 
221 
106 
130 
171 
135 
122 
126 
131 
143 
154 
164 
144 
180 
120 
184 
164 
160 
129 
115 
237 
156 
163 
114 
143 
148 
159 
117 
161 
143 
199 
129 
153 
130 
138 
171 
151 
196 
202 
191 
175 
184 
161 
161 
160 
151 
194 
160 
176 
142 
27 
20 
16 
26 
63 
47 
31 
44 
13 
27 

0 
2 
11 
9 
6 
8 

14 

12 

4 

21 

6 

22 

17 

14 

7 

14 

7 

6 

2 

22 

13 

9 

5 

13 

10 

8 

3 

2 

9 

1 

11 

6 

3 

2 

5 

10 

12 

14 

8 

13 

13 

13 

18 

11 

2 

9 

6 

3 

7 

24 

13 

4 

6 

4 

58 
39 
94 
13 
3 

22 
35 
19 
51 
14 

6 
129 
168 
178 
151 
229 
120 
142 
175 
156 
128 
150 
148 
157 
161 
179 
151 
188 
125 
206 
177 
169 
135 
128 
247 
164 
167 
116 
153 
149 
170 
123 
164 
145 
205 
139 
166 
144 
146 
184 
164 
213 
220 
202 
177 
193 
167 
164 
167 
175 
207 
164 
184 
146 
87 
59 
112 
39 
66 
70 
67 
64 
64 
41 

'  City  (Cité) 

1A 

1B 

2A 

2B 

2C 

3A 

3B 

3C 

3D 

3E 

4A 

4B 

5A 

5B 

5C 

6A 

6B 

6C 

7A 

7B 

8A 

8B 

8C 

9A 

9B 

10A 

10B 

10C 

11A 

11B 

11C 

12A 

12B 

12C 

13A 

13B 

13C 

14A 

14B 

14C 

15A 

15B 

16A 

16B 

16C 

17A 

17B 

17C 

18A 

18B 

19A 

19B 

19C 

20A 

20B 

21A 

21B 

21C 

22 

23A 

23B 

24 

25 

U 
U 
U 

u 
u 
u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

154 

209 

263 

206 

334 

165 

198 

261 

209 

192 

2 

230 

228 

215 

204 

1 

265 

< 

213 

2 

3 

264 

168 

310 

259 

223 

1 

197 

166 

343 

218 

1 

254 

172 

1 

171 

197 

218 

165 

219 

189 

1 

277 

181 

1 

213 

204 

189 

255 

207 

4 

264 

291 

246 

250 

254 

249 

222 

231 

234 

238 

215 

2 

260 

214 

1     South  (Sud)  1 

2 

197 

1 

131 

"     2 

2 

280 

2 

2 

45 

137 

'  West  (Ouest)  1 

1 

1 

101 

<       "     2 

166 

2 

134 

<       "     3 

138 

'  East  (Est)  1 

72 
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HULL— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Joseph 

Eloi 

Fontaine. 


Sylvio 
Lafortune. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejet es. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


HullEast(Est)2. 

u  «  9 

Deschênes 

Pointe-Gatineau  1 


Templeton  Village 

West  (Ouest). 


East  (Est) 

North  (Nord). 


Angers 

L'Ange-Gardien . 


Masson 

Buckingham. 


South   East    (Sud 

Est) 

West  (Ouest) 

Township 


Portland,  East  (Est) 

"         West  (Ouest) . . 

Derry 

Villeneuve 

Bowman 

Blake 

Bigelow,  Wells  &  McGill. 


Wabassee  &  Dudley 

Totals— Totaux. 


26A 

26B 

27 

28A 

28B 

29A 

29B 

30 

31A 

31B 

32 

33 

34A 

34B 

35 

36A 

36B 

37 

38 

39A 

39B 

40 

41 

42A 

42B 

43 

44 

45 

46 

47 

48A 

48B 

49 

50 

51 

52 

53 

54 

55A 

55B 

56 


69 

18 

110 

116 

68 

103 

105 

130 

47 

33 

49 

64 

120 

93 

44 

54 

31 

121 

116 

152 

84 

99 

97 

143 

72 

115 

81 

129 

36 
50 
80 
44 

171 
65 
34 
98 
71 
57 

105 
77 
65 


30 
21 

7 
113 
66 
118 
60 
36 
98 
96 
116 
21 
20 
13 
61 
55 
34 
52 
32 
26 
16 
18 
20 
25 
10 
36 
15 
36 

70 

49 

15 

12 

53 

84 

4 

9 

51 

8 

27 

10 

25 


39 
117 
229 
136 
221 
165 
167 
145 
129 
166 

85 
140 
106 
107 
110 

65 
173 
148 
178 
100 
117 
117 
168 

82 
151 

96 
165 

106 

99 

96 

56 

224 

149 

38 

108 

122 

65 

132 

87 

90 


165 
319 
178 
504 

268 
225 
199 
248 
123 
363 

160 
185 
110 
277 
199 
246 
127 
153 
163 
205 
94 
178 
108 
229 

117 
193 
304 

298 
206 

55 
135 
183 

74 
251 
154 
195 


105 


11,998 


2,51C 


35 


14,543 


20,873 


Majorité  pour} Joseph  Eloi  fontaine,  9,488. 


224  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUEBEC 

JACQUES-CARTIER.  Population— 1921,  88,918. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Joseph 
Adélard 

Des- 
carries. 

Jean- 
Baptiste 
Hercule 
Gohier. 

David 

Arthur 

Lafor- 

tune. 

1 

2 

2A 

3 

3A 

4 

4A 

5 

5A 

6 

6A 

7 

7A 

8 

8A 

9 

9A 
10 
10A 
11 
11A 
12 
12A 
13 
14 
14A 
15 
15A 
16 
16A 
17 
17A 

18 

18A 

19 

19A 

20 

21 

21A 

22 

22A 

23 

23A 

24 

24A 

25 

25A 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

31A 

32 

33 

34 

34A 

35 

36 

36A 

R 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

12 

8 

13 

17 

2 

15 

19 

26 

30 

32 

36 

43 

38 

26 

20 

21 

11 

12 

8 

31 

9 

8 

9 

15 

6 

20 

37 

16 

62 

45 

32 

49 

2 
9 

13 

20 
5 
6 
3 
2 
3 
8 

10 
0 
9 
5 
0 
6 

11 
6 
1 
4 
4 
0 
7 
1 
0 
2 
0 
0 
0 

73 
31 
21 
24 
13 
28 
13 
44 
34 
63 
84 
28 
33 
11 
18 
28 
38 
17 
24 
19 
8 
34 
18 
26 
84 
92 
68 
74 
29 
16 
35 
39 

3 

7 
1 
7 

86 
55 
67 
100 
122 
52 
46 
58 
52 
42 
50 
46 
59 
73 
79 
96 
94 
117 
77 
78 
66 
58 
126 
180 
53 

171 

109 

112 

112 

137 

126 

157 

110 

91 

51 

63 

133 

148 

181 

143 

112 

86 

67 

88 

174 

86 

93 

96 

105 

40 

62 

98 

65 

113 

113 

113 

102 

101 
109 
145 
165 
46 
38 
56 
51 
37 
22 
37 
29 
21 
47 
30 
71 
138 
63 
70 
55 
67 
51 
55 
33 
21 
14 
80 
7 
28 

256 
148 
146 
153 
158 
169 
189 
180 
145 
153 
183 
204 
219 
220 
182 
161 
135 
98 
120 
217 
103 
136 
123 
146 
130 
174 
203 
155 
204 
180 
180 
191 

106 

127 

160 

192 

138 

99 

126 

155 

163 

82 

93 

87 

82 

94 

80 

123 

208 

142 

150 

155 

165 

170 

139 

112 

87 

74 

206 

187 

81 

324 

\           367 

« 

« 

l           416 

M 

6 

« 

l           439 

U 

II 

(           433 

« 

« 

7 

468 

II 

<< 

338 

« 

346 

II 

2 

1 

\            520 

« 

« 

425 

« 

II 

2 

l           330 

« 

« 

460 

« 

« 

1 

414 

« 

« 

232 

<( 

\           436 

« 

« 

516 

« 

« 

507 

« 

6 

« 

483 

« 

1 

\           319 

«                                            « 

2 
1 

|           440 

«                                            « 
«                                            « 

1 

308 
\           480 

«                                            II 

Il                                           II 
Il                                           II 
U                                            « 

2 

1 

|           550 

\           322 

«                                            « 

«                                            Il 

{            324 

Il                                           II 

Il                                           II 

|           359 

Il                                           II 

«                                            Il 

210 

Il                                           II 

286 

Il                                           II 

276 

Il                                           II 

208 

Il                                           II 

288 

Il                                           II 

\            529 
290 

Il                                           II 
Il                                           II 

2 

il                                           II 

206 

Il                                           II 

|           318 
298 

Il                                           II 

Il                                           II 

Il                                           II 

\           325 

Il                                           II 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Montréal  City  (Cité). 
Notre-Dame  de  Grâce — Con. 


/      Montréal  West  (Ouest) 


Senne  ville. 


Montréal  City  (Cité) 
St.  Gabriel  Ward  (Quartier). 


No. 


37 
37A 
38 
39 
39A 
39B 
40 
41 
42 
43-44 
44A 
44B 
45 
45A 
45B 
46 
46A 
47 
47A 
48 
48A 
49 
50 
51 

51A 
52 
52A 
53 
53A 


54 

55 

56 

57 

58 

58A 

59 

59A 

60 

61 

61  A. 

62 

63 

64 

64A 

65 

66 

67 

67A 

68 

68A 

69 

70 

71 

71A 

72 

72A 

73 

74 

75 

75A 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Joseph 

Adélard 

Des- 


Jean- 
Baptiste 
Hercule 
Gohier 


59 

113 

121 

131 

105 

102 

109 

88 

97 

66 

74 

74 

73 

56 

75 

50 

44 

39 

45 

57 

45 

15 

131 

104 

113 

107 

100 

31 

35 


David 

Arthur 

Lafor- 

tune. 


92 
113 
154 

89 
126 
158 
120 

72 
166 
145 

71 

93 
159 
103 

75 
176 
127 
126 

42 
127 

73 
152 
169 
169 

75 
130 

30 
130 
111 
139 

40 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


87 
137 
215 
148 
153 
148 
162 
143 
142 
113 
119 
115 
128 
131 
125 
135 

79 


121 

91 

126 

192 

150 

158 

130 

134 

94 

75 


160 
184 
232 
133 
198 
224 
150 
108 
198 
228 

97 
105 
195 
133 
102 
213 
182 
160 

59 
174 

92 
182 
201 
187 

90 
146 

45 
152 
149 
176 

46 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


34871—15 
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JACQUES  CARTIER—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Montréal  City  (Cité). 

St.  Gabriel  Ward  (Quartier). . . 

n  « 

Ahuntsic-Bordeaux     Ward 
(Quartier) 


St.  Gabriel  Ward  (Quartier). 


Pointe 


Claire,  1  own  (Ville) . 


St-Laurent. 


Montréal  City  (Cité) 
Ahuntsic-Bordeaux     Ward 
(Quartier) 


St-Pierre, 


Roxboro 

Ste-Geneviève  Village. 

de  Pierrefonds.. 
Parish  (Paroisse) 


No. 


76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

82A 

83 

83A 

84 

84A 

85 

86 

86A 

87 


90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
97A 


99A 
100 
101 
101A 
102 
103 
104 
104A 
105 
106 
107 
108 
109 


110 

111 

112 

113 

114 

115 

115A 

116 

117 

118 

119 

120 

121 

122 

123 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Joseph 

Adélard 

Des- 


Jean- 
Baptiste 
Hercule 
Gohier. 


141 

127 

114 

97 

24 

25 

6 

48 

34 

63 

33 

37 
15 

28 


David 

Arthur 

Lafor- 

tune. 


155 
103 

127 

62 

152 

122 

142 

49 

153 

35 

124 

107 

163 

103 

129 

109 

193 

179 

153 

191 

197 

231 

222 

187 

172 

133 

162 

140 

105 

112 

172 

135 

38 

72 

55 

122 

32 

73 

70 

97 

75 


72 

59 

49 

47 

147 

179 

41 

185 

169 

112 

9 

75 

123 

165 

161 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


201 
161 

159 

94 
210 
180 
190 

69 
220 

50 
135 
122 
187 
122 
150 
140 
202 
204 
168 
219 
226 
253 
235 
215 
200 
155 
172 
153 
118 
127 
214 
187 

83 
132 
110 
244 

62 
180 
180 
160 
164 
148 


220 
194 
169 
150 
186 
220 

53 
253 
219 
179 

10 
119 
174 
213 
206 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


St- Raphaël,  Ile  Bizard. 


Beaconsfield 

Baied'Urfé 

Ste-Anne  Parish  (Paroisse) . . 


Town  (Ville). 


Pointe-Claire  Parish  (Paroisse) 
La  Présentation  de  Ste-Vierge. 

Côte  St-Luc 

St-Laurent  Parish  (Paroisse) . . 


Saraguay. 
Dorval . . . 


Hampstead 

Montréal  Ad vance  (Provisoire) 


Totals— Totaux. 


No. 


124 

124A 

125 

126 

127 

128 

128A 

129 

130 

131 

131A 

132 

132A 

133 

133A 

134 

135 

136 

137 

138 

139 

140 

141 

142 

142A 

143 


208 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Joseph 
Adélard 

Des- 
carries. 


1,825 


Jean- 
Baptiste 
Hercule 
Gohier. 


David 

Arthur 

Lafor- 

tune. 


74 
87 

102 
25 
40 
34 
23 
34 

177 
67 

109 
78 

115 
87 
46 

218 
59 
41 
83 

116 
67 
10 

102 

122 

74 

4 

11 


9,227     18,881 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 


198 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


116 

129 

111 

55 

95 

93 

99 

44 

218 

100 

145 

112 

151 

144 

93 

223 

92 

98 

144 

161 

98 

33 

197 

169 

94 

18 

45 


30,131 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


312 

155 

81 

131 

304 

58 
27S 
325 

325 

306 

264 
134 
153 
210 
200 
129 
73 
266 
335 

42 


42,636 


Majority  for 


itjuijuih^   iui       lnovirf  Arfhnp  I  afftpfunp  nvor  fslir'\J«";a"  JDtt*'l',BW;  nercuie  hunier,  *,w 

Majorité  pour/mv,a  Armur  ^aiortuiie  over  (sur; jJoseph  Adélard  DeScarries,  17,056. 


Jean-Baptiste  Hercule  Gohier,  9,654. 


34871— 15è 
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JOLIETTE.  Population— 1921,  25,879. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Papli- 

nuce 

Bonin. 

Jean 
Joseph 
Denis. 

Joseph 
Pierre 
Laporte 

Joliette          

1 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
•  54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 

U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
£R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

0 
0 
1 
1 
3 
1 
3 
0 
0 
1 
0 
0 
1 
3 
1 
1 
1 
2 
2 
2 
0 
1 
0 
2 
7 

14 

0 

0 

2 

2 

1 

7 

3 

7 

24 

45 

14 

12 

3 

0 

3 

1 

7 

0 

1 

1 

0 

0 

3 

0 

0 

27 

20 

9 

11 

0 

6 

1 

0 

1 

78 

79 

102 

90 

75 

70 

47 

72 

114 

104 

110 

122 

103 

112 

107 

99 

89 

118 

75 

99 

114 

84 

97 

104 

103 

112 

74 

142 

125 

191 

116 

110 

124 

132 

99 

132 

74 

124 

101 

113 

128 

96 

99 

75 

62 

96 

87 

103 

68 

74 

76 

70 

85 

59 

89 

74 

45 

153 

118 

113 

51 

39 
72 
78 
70 
56 

119 
85 
74 
91 
68 
72 
60 
50 
55 
58 
68 
57 
61 
42 
65 

111 
66 
60 
49 
74 
6 
26 
42 
41 
89 
71 
47 
34 
19 
27 
44 
11 
75 
56 
87 
95 
62 
68 
54 
66 
51 
76 
35 
46 
36 
39 
47 
59 
47 
71 
96 
SO 

116 
73 

129 
118 
175 
170 
148 
127 
169 
157 
188 
196 
•  179 
195 
165 
165 
163 
158 
159 
180 
138 
106 
180 
196 
163 
166 
159 
202 
80 
176 
169 
234 
206 
188 
174 
177 
142 
207 
132 
149 
189 
169 
218 
192 
168 
146 
117 
171 
139 
179 
106 
120 
112 
136 
152 
127 
147 
145 
147 
244 
238 
187 

144 

138 

210 

1 

204 

176 

153 

192 

187 

217 

224 

1 
1 

1 

209 

230 

194 
193 

198 

185 

1 
3 

18] 

214 

162 

3 

1 

192 

200 

215 

190 

177 

186 

St-Paul              

2 

230 
203 

8 

251 

« 

204 

266 

St-Thomas                

244 

240 

« 

218 

1 

215 

201 

3 

278 

a 

167 

2 

192 

194 

198 

a              c< 

250 

213 

((               a 

207 

3 

2 
8 

165 

St-Jean-de-Matha 

161 

229 

a             « 

165 

218 

Ste-Mélanie 

145 

153 

« 

155 

185 

197 

162 

<< 

166 

174 

a 

174 

286 

Ste-Emilie 

2 

258 

232 
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JOLIETTE—  Con. 


Pollings  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Yoters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Papli- 

nuce 

Bonin. 

Jean 
Joseph 
Denis. 

Joseph 

Pierre 

Loporte 

St-Côme 

61 
62 

R 
R 

3 
3 
1 

136 
123 

38 

35 
30 
45 

174 
166 

84 

206 

197 

Joliette  Advance  (Provisoire) . . 

Totals— Totaux 

'   63 

265 

6,203 

3,763 

44 

10,275 

12,370 

Majority  for     \ ,        ToePnh  Denis  ovPr  ^urï/Joseph  pierre  Laporte,  2,440. 
Majorité  pour  /Jean  JosePn  Wems  °^er  ^sur^Paplinuce  Bonin,  5,938. 
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KAMOURASKA.  Population— 1921,  21,924. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Joseph 
Langlais. 

Charles 

Adolphe 

Stein. 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26. 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

92 
59 
40 
24 
67 
36 
28 
18 
88 
84 
40 
49 
53 
46 

127 
51 
34 
56 
62 
76 
57 
31 
57 
91 

123 
61 

103 
59 
33 
19 
30 
19 
67 
26 
54 
71 
26 
51 
15 
26 
3 
71 
86 
26 
9 

15 
20 
62 
34 
8 

129 

98 

110 

43 

147 

66 

89 

71 

146 

151 

111 

79 

45 

69 

63 

55 

93 

181 

144 

112 

142 

65 

125 

103 

56 

21 

30 

45 

103 

125 

74 

98 

87 

38 

211 

128 

169 

157 

86 

123 

42 

77 

67 

128 

65 

125 

123 

107 

83 

18 

2 
3 

223 
160 
150 

67 
216 
102 
118 

92 
235 
236 
152 
128 

99 
115 
190 
108 
130 
239 
208 
190 
200 

96 
184 
195 
180 

82 
133 
104 
138 
144 
104 
122 
156 

65 
271 
202 
195 
209 
101 
149 

46 
149 
154 
155 

75 
141 
148 
169 
117 

26 

271 

« 

242 

« 

232 

« 

104 

St- André 

2 

283 

208 

" 

1 
3 
1 
1 

1 

156 

St.  Joseph 

187 

Ste-Anne-de-la-Pocatière 

u 

283 
315 
223 
163 

St-Denis 

1 

138 
143 

u 

254 

It 

2 

3 
2 
2 
2 
1 

132 

St-Eleuthère 

162 

« 

297 

« 

275 

Ste-Hélène 

237 

231 

« 

161 

St-Louis  de  Kamouraska 

Village.. 
Mont  Carmel 

2 
1 

1 

243 

282 
250 

u 

131 

« 

186 

St-Onésime 

127 

St-Pacôme 

2 

196 

222 

« 

169 

«( 

5 

2 
1 
6 
3 

188 

u 

242 

« 

103 

St-Pascal 

338 

245 

M 

242 

1 

S49 

St-Bruno 

190 

207 

Rivière  Manie 

1 

1 
1 
1 
1 
1 
5 

66 

St-Philippe 

212 

208 

Rivière  Ouelle 

210 

123 

<< 

184 

« 

212 

St-Germain 

220 

St-Onésime 

156 

St-Bruno  Rang  Ste-Barbe 

41 

Totals — Totaux 

49 

2,483 

4,822 

62 

7,367 

10, 139 

Majoriîé  J«ur}charies  Ad»'Ph«  steln>  *»• 
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Population— 1921.  35,856. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  east  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Hya- 
cinthe 
Adélard 
Fortier. 

Jean 
La- 
chance. 

Marc 
Azarie 
Ménard. 

Notre-Dame  de  Bonsecours — 

1 

1A 

2 

3 

3A 

4 

4A 

5 

6 

7 

8 

9 

9A 
10 
11 
12 
12A 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
"29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
44A 
45 
46 
46A 
47 
48 
48A 
49 
49A 
50 
51 
52 
53 
54 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

146 

184 

119 

155 

154 

78 

81 

74 

36 

128 

102 

31 

36 

33 

99 

89 

38 

187 

51 

68 

87 

38 

19 

25 

196 

104 

104 

185 

139 

58 

155 

46 

79 

32 

102 

83 

180 

137 

99 

154 

148 

177 

98 

27 

151 

129 

201 

73 

104 

102 

79 

119 

134 

146 

257 

130 

150 

88 

208 

114 

136 

96 

181 

8 

12 

17 

5 

14 

80 

92 

117 

57 

96 

140 

100 

111 

115 

69 

73 

68 

14 

51 

12 

64 

125 

92 

38 

12 

15 

29 

72 

10 

22 

8. 

68 

44 

1 

2 

69 

7 

8 

6 

4 

12 

36 

4 

60 

50 

18 

21 

6 

76 
52 
96 
37 
45 
8 
44 
12 
29 
21 
19 
31 
0 
4 
28 

2 
1 
1 
0 
0 
1 
2 
0 
0 
4 
0 
0 
0 
1 
1 
0 
0 
4 
2 
1 
1 
1 
0 

1 
0 

1 

2 
0 
1 
0 
7 
1 
0 
2 
0 
5 
11 
10 
25 
1 
4 
4 
1 
3 
■2 
2 
0 
1 
2 
4 
3 
'       1 
1 
1 
0 
0 
0 
0 

1 

0 

1 

0 

156 
197 
137 
160 
168 
159 
175 
191 

93 
228 
243 
131 
148 
149 
169 
162 
106 
205 
104 

81 
152 
165 
112 

64 
209 
119 
134 
197 
149 

81 
163 
121 
124 

33 
106 
159 
192 
156 
115 
183 
171 
217 
107 

90 
204 
149 
224 

80 
184 
156 
179 
159 
180 
155 
302 
143 
179 
109 
231 
146 
136 
101 
210 

141 

173 

" 

215 

Montebello 

183 

a 

190 

Papineauville 

196 

229 

St-Angelique 

259 

111 

Plaisance 

237 

St-André-Avelin 

1 

328 

M 

157 

" 

1 

180 

II 

201 

Village 

210 

Notre-Dame  de  la  Paix 

229 

131 

Thurso 

272 

Lochaber  and  Gore 

161 

ii 

162 

Lochaber  North  (Nord) 

238 

West  (Ouest) 

Ste-Malachie 

1 
1 

223 
142 

Mulgrave 

160 

Ripon 

281 

203 

" 

158 

Lebinville 

3 

254 

Hartwell 

278 

Preston 

105 

Montpellier 

298 

Suffolk 

177 

n 

207 

Addington 

108 

Suffolk  West  (Ouest) 

196 

Ponsonby 

7 

241 

Amherst 

283 

Clyde 

220 

Joly 

208 

Labelle 

278 

La  Minerve 

10 

284 

L'Annonciation 

310 

Marchand 

2 

132 

150 

« 

326 

Loranger 

255 

Nominingue 

257 

Loranger  South  East  (Sud-Est) 
Robertson  Pope 

1 
3 

122 

258 

291 

Campbell  West  (Ouest) 

280 

East  (Est) 

231 

n                 it 

246 

Val  Barrette 

216 

Mont  Laurier 

310 

1 

171 

« 

158 

it 

97 

Kiamika 

4 

293 

Bouthillier 

230 

Turgeon 

181 

Boyer,  West  part  (Partie  Ouest) 

236 

L'Ascension 

1 

306 

232 
LABELLE—  Con. 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejet es. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste . 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Hya- 
cinthe 
Adélard 
Fortier. 

Jean 
La- 
chance. 

Marc 

Azarie 

Ménard. 

Wurtele,  Moreau  &  Gravel 

55 

65A 

56 

57 

58 

1 

2 

E, 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

114 

73 

38 

66 

140 

1 

0 

100 
43 
83 
33 
43 
0 
0 

1 

2 
0 
0 
0 
0 
0 

215 

118 

121 

99 

184 

1 

0 

307 

«                        « 

131 

«                        « 

210 

«                       <« 

137 

Ferme-Neuve 

1 

207 

Labelle  Advance  (Provisoire).. 

Mont  Laurier               " 

Totals— Totaux 

70 

7,391 

2,893 

124 

39 

10,447 

14,654 

Majority  for    \Hyarintllp  Adélard  Fortier  nvPr  teur^  /Jean  l-a<*ance,  4,498. 
Majorité  pourjllyacmme  Adeiara  *ortier  over  (sur^Marc  Azarie  Ménard>  7>267. 
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LAPRAIRIE  ET  NAPIERVILLË.  Population— 1921.     20,066. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Louis 

Moïse 

Cornellier. 

Roch 
Lanctôt. 

Laprairie  Town  (Ville) 

1 

2 

3 

3A 

4 

5 

6 

7 

7A 

8 

9 

10 
11 
11A 
12 
12A 
13A 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
28A 
29 
30 
31 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
*     R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

51 
28 
40 
46 
112 
11 
35 
10 
28 
35 
39 
19 
59 
97 
26 
27 
11 
88 
69 
46 
43 
17 
19 
20 

6 
11 

8 
21 
66 
49 
11 
22 
10 

8 

9 
16 

146 

135 

89 

113 

85 

95 

157 

141 

137 

127 

133 

92 

82 

186 

118 

116 

134 

112 

127 

196 

175 

117 

54 

159 

203 

141 

137 

167 

179 

85 

77 

87 

96 

83 

86 

91 

197 
163 
129 
159 
197 
101 
192 
151 
165 
162 
172 
113 
142 
283 
144 
143 
145 
200 
196 
242 
218 
134 

73 
179 
209 
152 
145 
188 
245 
134 

88 
109 
106 

91 

95 
107 

341 

«                    « 

219 

«                    << 

383 

il                                 u 

247 

Laprairie  Parish  (Paroisse) 

313 

M                                      « 

St-Phillipe 

1 

158 
208 

<< 

452 

« 

265 

« 

282 

St-Jacques  • 

281 

<< 

2 

1 

147 

St-Constant 

365 

« 

378 

« 

377 

« 

378 

M 

161 

St-Isidore 

259 

« 

251 

St^Remi  Village 

334 

«             « 

303 

St-Remi  Parish  (Paroisse) 

228 

u                       « 

100 

«                       « 

220 

St-Michel  

331 

275 

St-Edouard 

195 

255 

Sherrington 

332 

194 

« 

110 

Napierville 

407 

« 

204 

St-Cy  prien 

205 

287 

Caughnawaga 

246 

Totals— Totaux 

36 

1,213 

4,458 

4 

5,675 

9,691 

asaUX}»""1—  m'^- 


234  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUEBEC 

I/ASSOMPTION-MONTCALM.  Population— 1921,  28,444. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


u 

3 
U 

PkOQ 

'3 

o 

03 

g 

1-3 

116 

1 

166 

2 

100 

1 

112 

1 

85 

0 

62 

0 

156 

3 

115 

0 

126 

0 

76 

2 

62 

1 

43 

2 

114 

0 

75 

3 

151 

0 

168 

1 

104 

0 

60 

0 

108 

3 

60 

7 

166 

0 

157 

2 

131 

7 

102 

43 

187 

14 

68 

15 

61 

11 

94 

8 

141 

13 

92 

3 

154 

2 

98 

3 

155 

6 

117 

2 

99 

0 

112 

4 

167 

2 

146 

9 

123 

5 

121 

1 

104 

1 

146 

4 

105 

1 

50 

0 

47 

0 

54 

3 

57 

5 

59 

1 

81 

6 

111 

10 

71 

0 

67 

2 

124 

4 

42 

19 

37 

31 

80 

5 

144 

63 

17 

24 

51 

42 

m  0 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


L'Assomption. 
Laurentides 

u 

St-Lin ..!!!!!!!!!!!!!!!! 

St-Henri  de  Mascouche 

«  u 

a  a 

St-Roch  de  l'Achigan 

«              (( 
3t.  Charles  de  Lachenaie 

St-Paul  l'Ermite 

il  n 

Charlemagne 

Repentigny 

N     "  - 

St-Sulpice 

L'Epiphanie 

II 

St-Gérard  de  Magella 

L' AssomptionParish  (Paroisse) 

a  << 

Town  (Ville)....!! 


MONTCALM. 

St-Julienne 

st-Esprit.,  '....!!!  !!!!!!!!!!! 

<< 

St-Jacques  Village 

<<  << 

<<  u 

Parish  (Paroisse). 
<(  « 

lt  U 

a  il 

Ste-Marie-Sol  ornée 

« 

St-Ligouri 


1A 
1B 
IC 
2A 
2B 
3 
4 

5A 
5B 
6 

7A 
7B 
8A 
8B 
9 
10 
HA 
11B 
12A 
12B 
13A 
13B 
14A 
14B 
15 
16A 
16B 
17A 
17B 
17C 
18 
19 
20 
21A 
21B 
22A 
22B 


1A 

1B 

2 

3A 

3B 

4A 

4B 

5A 

5B 

6A 

6B 

7A 

7B 

8A 

8B 

9 

10A 

10B 

11 

12 

13 

14 


145 
194 
131 
133 
109 
100 
181 
145 
167 
101 

89 

81 
150 
113 
177 
205 
137 

95 
176 

90 
175 
165 
140 
150 
238 
120 
122 
133 
200 
124 
164 
106 
176 
123 
110 
124 
180 


171 

142 

125 

131 

172 

117 

67 

64 

70 

74 

89 

107 

148 


151 

83 

87 

107 

229 

59 
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L'ASSOMPTION-MONTCALM— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

-t-> 

1 

Ut 

< 

H 

C3  vu 

Phcq 

.S 
'3 
o 

H 

.2 
'3 
o 

>> 

t-i   . 

1:3  =3 

►S  * 
•a  o 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20A 

20B 

21 

22 

23 

24 

25A 

25B 

26 

27 

28A 

28B 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

13 

11 

112 

31 

14 

75 

20 

26 

7 

25 

25 

19 

5 

6' 

3 

12 
1 
3 

69 

114 
90 

121 
45 
55 
96 
67 
45 
68 

119 
51 
84 
69 
45 
62 
72 

129 

43 
19 
0 
2 
0 
9 
0 
0 
0 
0 
8 
0 
39 
67 
1 
0 
8 
6 

0 
0 

2 
3 
0 
0 
1 
2 
0 
0 
1 
0 
4 
1 
0 
1 
0 
1 

125 

144 

205 

158 

59 

152 

117 

95 

52 

93 

153 

70 

132 

143 

49 

75 

81 

140 

184 

u 

218 

Rowdon 

i 

1 

299 

259 

St-Patrick  de  Rowdon 

94 

<<             << 
St-Theodore-de-Chertsey 

13 

241 
171 

U                              i( 

142 

Wexford  (St-Emile) .... 

69 
115 

Kilkenny 

235 

u 

173 

Lussier  (St-Donat) 

156 

«                        a 

179 

Chilton 

70 

St- Agricole 

107 

Ste-Anne  du  Lac 

142 

«                u 

269 

Totals— Totaux 

77 

1,626 

7,408 

600 

114 

40 

9,788 

14,183 

Majority  for 
Majotiré  pour 


Paul  Arthur  Séguin  over  (sur) 


(  Alfred  Forest,  5,782. 
1  Louis  Thouin,  6,808. 
[Louis  Henry  Vironneau,  7,294. 


• 


236  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUEBEC 

LAURIER-OUTREMONT.  Population— 1921,    68,935. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 

on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Sir 
Lomer 
Gouin. 

Alfred 
Ma- 
thieu. 

Joseph 
Alfred 
Nadeau 

Montréal  City  (Cité) 
Laurier  Ward  (Quartier) 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 

U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

109 

85 

60 

122 

84 

71 

66 

138 

83 

97 

99 

69 

193 

86 

122 

122 

111 

128 

171 

127 

96 

94 

127 

127 

151 

112 

86 

51 

124 

102 

85 

142 

48 

122 

120 

102 

120 

80 

68 

113 

122 

95 

66 

59 

53 

110 

129 

132 

100 

114 

87 

£4 

80 

17 

121 

98 

76 

91 

87 

72 

94 

53 

4 
3 

1 
8 
4 
4 

8 
3 
6 
8 
4 
6 
4 
9 
8 

12 

16 

13 
8 
2 
2 
9 
3 
4 
6 
2 
4 
2 
5 
2 

12 
1 

15 
7 
6 

20 
4 
4 
1 
1 
2 
7 
6 
4 
5 
5 

16 
8 
2 
7 

13 

12 
1 
6 

10 
5 
5 
6 

13 
6 
4 

33 

50 

42 

33 

42 

36 

43 

22 

6 

6 

7 

11 

8 

3 

6 

14 

6 

7 

10 

12 

1 

8 

43 
50 
49 
39 
54 
38 
49 
51 
49 
54 
4 
8 

17 
5 
28 
46 
53 
71 
41 
32 
51 
77 
46 
91 
83 
45 
46 
14 
11 
7 
15 
5 
13 
29 
26 
23 
59 
30 
53 
64 

2 

148 
138 
103 
164 
130 
112 
110 
169 

92 
110 
114 

84 
210 

93 
137 
144 
129 
151 
194 
148 

99 
106 
179 
180 
204 
157 
142 

93 
177 
157 
136 
209 

53 
145 
145 
113 
170 
130 
125 
185 
164 
129 
124 
142 
103 
206 
219 
193 
154 
130 
105 
114 
108 

24 
142 
142 
110 
119 
154 
115 
153 
122 

205 

208 

126 

1 

227 
182 

1 

184 
164 

1 

238 
120 

1 

152 
153 

132 

3 

263 

127 

. 

177 

206 

179 

214 

287 

1 

205 
151 

2 

151 
256 

254 

280 

230 

241 

189 

2 

282 
285 

214 

1 

285 
89 

215 

1 

190 
146 

2 

246 
225 

188 

250 

300 

196 

173 

n                    u 

188 

148 

271 

2 

289 
266 

ii                    u 

217 

193 

it                     u 

150 

II                                          II 

181 

<4                                        M 

1 

1 
2 
5 
3 

226 
58 
221 
238 
174 
182 

Il                                          U 

2 

230 
161 

1   61 

223 

1   62 

i 

180 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— QUÉBEC 
LAURIER-OUTREMONT— Con. 


237 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom, 


Montréal  City  (Cité). 
Laurier  Ward  (Quartier)— Con 


Outremont.  Town  (Ville).., 


No. 


70 
71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

87 

88 

89 

90 

91 

92 

93 

94 

95 

£6 

97 

68 

99 

100 

101 

102 

103 

104 

105 

106 

107 

108 

109 

110 

111 

112 

113 

114 

115 

116 

117 

118 

119 

120 

121 

122 

123 

124 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Sir 

Alfred 

Lomer 

Ma- 

Gouin. 

thieu. 

74 

2 

78 

3 

46 

0 

60 

3 

91 

3 

68 

4 

56 

5 

88 

4 

85 

5 

51 

13 

62 

10 

107 

8 

57 

7 

55 

6 

136 

39 

70 

4 

70 

16 

100 

27 

134 

42 

118 

11 

100 

25 

122 

16 

43 

6 

76 

12 

98 

15 

125 

26 

137 

27 

105 

5 

166 

30 

136 

13 

84 

17 

145 

28 

43 

7 

30 

5 

74 

15 

97 

14 

113 

10 

119 

16 

110 

24 

62 

19 

91 

6 

111 

11 

38 

6 

109 

13 

57 

14 

98 

10 

71 

8 

04 

8 

89 

2 

156 

15 

67 

0 

77 

1 

113 

13 

32 

14 

99 

21 

88 

8 

56 

6 

104 

3 

159 

2 

76 

1 

157 

3 

101 

1 

Joseph 
Alfred 
Nadeau 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


115 

139 

92 

84 

143 

118 

131 

142 

153 

150 

130 

184 

106 

100 

184 

85 

94 

136 

187 

150 

139 

147 

59 

103 

121 

163 

168 

116 

209 

159 

106 

180 

59 

59 

89 

121 

130 

150 

147 

83 

108 

131 

50 

145 

76 

113 

94 

124 

114 

188 

109 

142 

156 

48 

122 

108 

63 

171 

206 

128 

228 

169 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


238  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUEBEC 

LAIRIER-OUTREMONT—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Outremont  Town  (Ville)— Con, 


Montréal,  City  (cité) 

Côte-des-Neiges  Ward    (Quar 
tier) 


Mount  Royal  Town  (Ville) . 

Montréal  City  (cité) 
Laurier  Ward  (Quartier) . . 


Outremont  Advance  (Provi- 
soire)   

Montréal  — 


Totals— Totaux. 


No. 


125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 


135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 


18A 

63A 

84A 

89A 

90A 

93A 

120A 

121A 

122  A 

123A 

124A 

125A 

127A 

128A 

130A 

132A 

133A 

1 

2 


164 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for. 
Bulletins  déposés  pour. 


Sir 
Lomer 
Gouin 


129 

117 
88 

149 
79 

117 
77 
88 
81 


17 
137 

80 

109 

148 

174 

83 

24 

83 

96 

78 


40 

69 

60 

121 

87 
81 
157 

79 
98 

77 


15,341 


Alfred 
Ma- 
thieu. 


1,289 


Joseph 
Alfred 
Nadeau 


5,023 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


72 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Electeurs 
sur  la 
liste. 


148 
173 
150 
141 
216 
131 
181 
121 
151 
139 


74 
171 

97 
186 
164 
232 

97 

37 
101 
133 
101 


76 
84 
81 
75 
142 
103 
147 
223 
137 
172 
147 
165 
120 
153 
127 
108 
161 

62 
24 


21,725 


Majority  for    \«,    ïjftmpr  Gonin  owr  (snr/JosePh  Alfred  Nadeau,  10,318. 
Majorité  pour/^  Lomer  *x0um  over  (sur\  Alfred  Mathieu,  14,052. 
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LAVAL-DEUX-MONTAGNES  (TWO  MOUNTAINS)  Population— 1921,  28,935. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


St-Benoit  Village 

St-Benoit  Parish  (Paroisse)... . 
«  << 

St-Placide 

Annonciation  Village 

Parish  (Paroisse) 
ii  u 

a  ii 

St-Eustache  Village 

«  a 

St-Eustache  Parish  (Paroisse). 
u  ii 

u  it 

St- Augustin  Parish  (Paroisse).. 

Ste-Monique  Parish  (Paroisse). 

St-Canut '.'. 

St-Colomban 

St-Scholastique  Village 

«  ii 

St-Scholastique     Parish     (Pa- 
roisse)  

u  ii  tt 

ii  it  ii 

St-Hermas  Parish  (Paroisse) . . 
u  u 

St-Martin  Village 


Bord-à-Ploufîe 

Ste-Rose 

St- Vincent-de-Paul . 


St-François-de-Sales . 


St-Elzéar 

Laval 

Ste- Dorothée . 
Ste-Rose 


Laval . 


Bord-à-Plouffe 

Ste-Dorothée 

St-Placide 

St-Martin 

St-Augustin 

St-Vincent-de-Paul . 

St-Eustache 

St-Hermas 

Oka 


No. 


10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 
48-30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 

38 
49-39 

40 

41 

42 

43 

44 

45 

46 

47 

38-40 
39-49 

5-50 
28-51 
15-52 
33-53 
10-54 
26-55 

6-56 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Totals— Totaux. 


56 


R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Joseph 
Azarie 
Bibeau 


4 
7 
9 
154 
0 
5 
0 
2 
0 
5 
2 
4 
18 
94 
3 
11 
2 
3 
0 
5 
0 


Joseph 
Arthur 
Calixte 
Ethier. 


Agli- 

bert 

Théorêt 


539 


50 
34 
23 
75 

102 
72 
57 

143 
54 
94 

161 

112 
70 
83 
80 
83 

118 
67 

175 
59 

187 

115 


127 
119 

61 

86 
128 
118 
149 

92 
262 
295 
173 
118 

75 

193 

2 

53 
147 
101 
161 
102 

44 
142 
105 

74 
178 

56 

60 
120 

71 
278 
110 

62 


6,040 


107 
99 
78 
60 
74 
47 

166 

113 
34 
50 
64 

142 
88 

157 
72 

119 
53 
74 
65 
10 
25 
76 

101 
126 
53 
55 
28 
50 
25 
33 
65 
8 

35 
67 
39 
30 
72 
2 
14 
97 
126 
30 
56 
70 
11 
9 
22 
25 
27 
64 
47 
67 
44 
40 
86 
82 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejeté s. 


3,479 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


37 


157 
136 
102 
140 
180 
119 
227 
268 

90 
146 
233 
255 
160 
241 
155 
218 
179 
146 
254 

72 
218 
198 

176 
260 
176 
128 
117 
224 
146 
195 
159 
278 
335 
246 
169 
109 
272 
13 
222 
244 
232 
191 
160 
114 
158 
121 
103 
221 
179 
127 
178 
140 
325 
150 
154 
179 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


10,095 


202 
159 
113 
157 
237 
130 
305 
354 
134 
174 
269 
315 
200 
308 
179 
270 
239 
177 
294 
78 
241 
229 

208 
279 
195 
169 
132 
511 
219 
507 
225 
292 
431 
322 
252 
165 
372 
13 
475 
291 
277 
349 
214 
153 
169 
151 
120 
273 
251 
145 
233 
343 
394 
165 
313 
203 


13,575 


2$3E  SfurW^  *"*"»  CaBxteEth.™  (sur,  {j^^^^. 


240 
LEVIS. 


FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUEBEC 

Population— 1921,  33,337. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total . 

Voters 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Joseph 

Boutin 

Bourassa. 

Louis 
Gédéon 
Gravel. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

1A 

1B 

2A 

2B 

2C 

3A 

3B 

4A 

4B 

5A 

5B 

5C 

6A 

6B 

7A 

7B 

8 

9A 

9B 

1 

2A 

2B 

3A 

3B 

4A 

4B 

5A 

5B 

1 

2 

1 

1A 

1B 

1A 

1B 

1 

1A 

1B 

2A 

2B 

3A 

3B 

4 

5 

6 

1A 

1B 

1A 
1B 

2 

1 

2 

1 

2 

1 

1 

2 

1A 

1B 

1 

2 

1 

1A 

1B 

U 

U 
U 

U 
U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

166 

112 

98 

113 

98 

114 

128 

169 

93 

108 

109 

79 

105 

124 

130 

119 

130 

70 

73 

207 

107 

104 

128 

168 

196 

192 

108 

140 

241 

220 

53 

59 

62 

73 

87 

29 

65 

60 

106 

97 

109 

117 

166 

155 

99 

172 

163 

297 
190 
211 
141 
242 
57 
123 
166 
117 
163 
92 
94 
223 
127 
178 
116 
115 

81 
82 
94 
77 
134 
87 
50 
66 
72 
58 
74 
57 
60 
68 
42 
51 
92 
86 
60 
65 
41 
47 
90 
81 
66 
36 
22 
52 
38 
79 
23 
124 
113 
103 
38 
84 
167 
116 
94 
77 
82 
47 
87 
38 
46 
49 
15 

31 
30 
57 
11 
25 
14 
44 
30 
45 
30 
35 
31 
57 
22 
16 
27 
23 

247 
194 
192 
190 
232 
201 
179 
236 
167 
166 
184 
136 
165 
196 
172 
170 
226 
157 
133 
272 
148 
151 
220 
249 
262 
228 
132 
192 
293 
299 
76 
183 
176 
176 
125 
114 
233 
178 
202 
174 
193 
165 
256 
193 
145 
221 
178 

334 
222 
268 
154 
272 
71 
168 
196 
163 
193 
127 
125 
280 
151 
194 
143 
141 

303 

« 

242 

« 

236 

«« 

264 

« 

242 

« 

238 

« 

1 
1 
2 

228 

« 

304 

« 

223 

« 

242 

« 

1 

245 

« 

172 

u 

220 

m 

4 

255 

M 

209 

u 

204 

M 

4 

1 

300 

« 

189 

M 

180 

338 

M 

172 

« 

184 

« 

2 

267 

<( 

303 

« 

365 

295 

« 

2 

158 

229 

14 

326 

332 

90 

227 

1 

207 

244 

155 

1 

2 
2 

136 

253 

192 

« 

217 

187 

« 

2 
1 

3 

214 

191 

l< 

290 

209 

K 

170 

<< 

Secours  de  Charney 

242 

6 
2 

2 

5 

198 

363 
257 

348 
182 

m 

296 

81 

« 

1 

192 

226 

St-Nicholas 

1 

188 

228 

StrNicholas  South  (Sud) 

158 

157 

318 

2 

191 

St-Henri  Village 

261 

"   Parish  (Paroisse) 

186 

3 

179 
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LÉVIS—  Ce 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Joseph 

Boutin 

Bourassa. 

Louis 
Gédéon 
Gravel. 

St-Henri  Parish  (Paroisse) 

2 

1A 

1B 

R 
R 
R 

224 
122 
109 
•24 

35 

23 
56 
62 
19 

5 

247 

178 

177 

43 

40 

310 

Notre-Dame  de  La  Victoire... . 

248 

« 

6 

209 

Notre-Dame    de    Charny    Ad- 
vance  (Provisoire) 

Totals— Totaux 

70 

8,787 

4,004 

73 

12,864 

15,465 

Majoïttl  p"ur},0Seph  Boutin  «««^sa,  4,783. 


34871—16 


242 
L'ISLET. 


FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUEBEC 

Population— 1921,  17,724 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Joseph 

Fernand 

Fafard. 

Eugène 
Paquet. 

1 

1A 

1 

2 

3 

3A 

1 

1A 

2 

1 

2 

2A 

3 

1 

1 

1 

1A 

2 

3 

1 

1A 

2 

2A 

1 

2 

1 

2 

1 

1A 

2 

3 

4 

1 

1A 

2 

1 

2 

3 

R 

R 

R 

R   • 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

87 

108 

157 

79 

164 

101 

84 

77 

.157 

182 

74 

88 

26 

128 

130 

93 

92 

90 

68 

134 

84 

104 

94 

187 

65 

81 

115 

41 

33 

40 

68 

101 

34 

114 

104 

85 

97 

119 

31 

4 

32 
54 
14 
47 
23 
34 
82 
72 
43 
27 
25 
38 
25 
31 
28 
77 
48 
89 
58 
39 
32 
25 
20 
59 
45 
46 
124 
179 
44 
112 
132 
72 
89 
34 
59 
54 
20 
58 
38 
4 

119 
162 
172 
126 
188 
135 
167 
149 
200 
209 

99 
126 

51 
159 
160 
170 
140 
179 
129 
173 
120 
130 
115 
246 
110 
127 
242 
221 

77 
152 
201 
174 
123 
148 
163 
141 
117 
181 

69 
8 

236 

205 

L'Islet           

1 

236 

a 

158 

tt 

1 
1 

224 

(( 

157 

195 

178 

u 

261 

St-Cyrille    .            

290 

229 

u 

147 

u 

80 

213 

St-Adalbert 

2 

236 
225 

198 

« 

238 

« 

3 

4' 

1 
1 

174 

183 

226 

a 

171 

i( 

189 

298 

149 

(( 

163 

St-Aubert 

3 
1 

272 

« 

253 

209 

97 

u 

1 

258 

220 

\         " 

151 

158 

201 

« 

2 

182 

131 

4 

235 

<< 

114 

Tourville  Advance  (Provisoire) 

Totals— Totaux 

40 

3,720 

2,132 

26 

5,878 

7,743 

M$rit?  £ur},0seph  Fernand  Fafard' 1>588- 
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LOTBIMÈRE. 


Population— 1921,  21,692 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Henri 
Lafieur. 


Thoim 
Vien. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Ste-Croix 

tt 

ce 
ce 
ce 

Lotbinière  Parisb  (Paroisse) . . . 

ce  ce 

ce  ce 

Village '.'.'. 

Leclercville 

Ste-Emélie 

Deschaillons 

ce 
ec 

St-Jacques-de-Parisville 

Fortierville 

Ste-Philomène 

ce 

St-Edouard. . .' '. . . . .  '. .  '. .  '. . . . . . . . 

ce 

St-Flavien  Village 

Parish  (Paroisse) . . . 

ce  ce 

St-Octave  de  Dosquet 

Ste-Agathe  Village 

Parish  (Paroisse). . . 

St-Sylvestre  Village '.'.'. 

Parish  (Paroisse). 

et  tt 

St-Narcisse 

u 

BkGilies...! !!'.'.  ".'.'. '.'.'.'.'.". '.'.'. 

St-Patrice  Village . .' . .' .' .' . ....  '. . 
Parish  (Paroisse) . . . 

St-Agapitville 

St-Agapit  Parish  (Paroisse) 

St-Apollinaire  Village 

St-Apollinaire  Parish  (Paroisse) 

Issoudun 

St-Antoine  de  Tiliy . . . . . .    . . 

Rivière  Henri 

Fortierville  Advance  (Provis.) 

Totals — Totaux 


1 

1A 

2 

3 

4 

5 

5A 


9 
10 
10A 
11 
12 
13 
13A 
14 
15 
16 
17 
18 
18A 
18B 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
24A 
25 
26 
27 
28 
28A 
29 
29A 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
37A 
38 
38A 
39 
40 


52 


125 

84 

100 


41 
17 
57 
13 
68 
168 
20 
28 
44 
38 
50 
29 
77 
59 
72 
54 
20 
65 
31 
53 
3 
71 
79 
51 
40 
26 
13 
22 
15 
8 

17 
37 
33 
14 
40 
50 
54 
37 
45 
42 
57 
85 
27 
11 
6 
6 
0 


27 

44 

59 

33 

41 

74 

105 

131 

226 

210 

74 

167 

131 

161 

73 

70 

92 

103 

74 

84 

121 

109 

97 

93 

150 

107 

178 

118 

70 

81 

59 

73 

117 

117 

97 

107 

109 

83 

51 

165 

113 

146 

159 

74 


48 
120 
118 


2,370 


5,179 


152 
128 
159 
113 
129 
115 
122 
188 
239 
278 
242 
187 
159 
205 
111 
120 
121 
180 
137 
159 
175 
129 
162 
125 

OAC 

110 

249 

200 

121 

121 

85 

76 

139 

132 

105 

126 

146 

116 

65 

205 

163 

200 

198 

119 

111 

125 

133 

147 

129 

94 

94 

7 


,566 


154 
160 
185 
145 
155 
141 
172 
212 
299 
305 
274 
231 
199 
264 
145 
170 
158 
232 
170 
201 
177 
155 
225 
158 
253 
155 
301 
282 
164 
172 
146 
107 
230 
224 
174 
193 
179 
149 
103 
289 
202 
294 
286 
196 
227 
158 
183 
181 
176 
148 
205 


10,064 


M^^lXjThomasYie»,.,^. 
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MAISONNEUVE.  Population— 1921,  64,465 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


v  c*  a 

3hm 


d 


O  e§ 


Montréal  City  (Cité). 
Maisonneuve  Ward  (Quartier) 


1 

2 

2A 

3 

3A 

4 

4A 

5 

5A 

6 

7 


10 

10A 

11 

12 

13 

13A 

14 

15 

16 

17 

17A 

18 

19 

20 

21 

22 

22A 

23 

24 

25 

25A 

26 

26A 

27 

27A 

28 

29 

29A 

30 

30A 

31 

32 

33 

34 

35 

35A 

36 

37 

37A 

38 

39 

39A 

40 

41 

42 

43 

43A 

44 


U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 


2 
2 

12 

3 

6 

7 

1 

12 

13 

38 

25 

46 

7 

3 

33 

35 

35 

42 

33 

43 

34 

34 

42 

3 

33 

30 

18 

30 

21 


129 

91 

84 

77 

70 

91 

67 
101 

87 
151 
143 
104 
122 

92 

86 
129 
146 

41 

60 
169 
103 
118 

95 
107 
159 
114 
137 

77 

82 
100 
128 
118 

85 

75 

66 

70 

83 

74 
148 

71 

89 

45 

58 

80 

69 

86 
115 

42 

60 

60 

92 

62 

94 

87 

86 
101 
100 
107 

82 

67 
83  I 


10 
14 
14 
16 

8 
11 
18 
13 
12 

8 
18 
22 
23 
28 
11 
14 
10 
13 
17 
11 
13 

9 
17 
14 
11 
10 

9 
10 
34 

4 

7 
10 

2 
15 
14 
15 

7 
12 
17 
17 
10 
15 
17 
12 
13 
13 


140 
112 
98 
97 
103 
114 
95 
124 
115 
185 
170 
124 
144 
108 
109 
150 
175 
59 
86 
181 
135 
158 
119 
129 
180 
141 
179 
107 
115 
119 
148 
136 
100 
95 
91 


163 

95 

114 

93 

93 

160 

80 

96 

158 

81 

110 

117 

141 

114 

144 

140 

145 

115 

152 

154 

115 

111 

117 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— QUÉBEC 
MAISONNEUVE—  Con. 


245 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


N 

V0 

a 

o 

On 

43  73 

*%.ï 

gj 

^5  S 

ai 

S  o 
OPh 

20 

0 

66 

33 

0 

112 

36 

1 

84 

28 

3 

60 

11 

0 

119 

13 

0 

153 

19 

0 

111 

3 

1 

115 

18 

1 

30 

9 

0 

110 

2 

0 

65 

5 

0 

103 

1 

1 

129 

10 

1 

68 

8 

0 

61 

23 

1 

47 

3 

0 

134 

2 

1 

125 

1 

0 

110 

12 

1 

112 

8 

1 

82 

8 

0 

87 

21 

0 

32 

32 

1 

43 

18 

0 

44 

6 

1 

91 

13 

0 

80 

2 

2 

103 

5 

1 

86 

5 

0 

73 

3 

1 

92 

0 

1 

95 

0 

0 

120 

1 

0 

70 

6 

2 

69 

2 

0 

64 

4 

0 

53 

0 

0 

38 

5 

0 

86 

13 

1 

153 

7 

0 

46 

2 

0 

72 

11 

0 

103 

6 

0 

57 

1 

1 

88 

4 

1 

87 

12 

0 

95 

4 

2 

89 

9 

1 

107 

10 

4 

119 

8 

1 

100 

17 

0 

77 

4 

4 

86 

10 

1 

72 

32 

1 

147 

16 

2 

142 

15 

2 

134 

11 

0 

177 

6 

1 

132 

NH 


Montréal  City  (Cité). 
Maisonneuve  Ward  (Quartier) — Con. 


Longue  Pointe  Ward  (Quartier) . 


Ahuntsic-Bordeaux  Ward  (Quartier). 


Montréal-East  (Est). 
«  « 

«  « 

Pointe-aux-Trembles 


44A 

45 

46 

47 

48 

49 

50 

51 
52-53 

54 

55 

55A 

56 

57 

57A 

58 

59 

60 
.61 
62-63 
64-66 

65 

67 

68 

69 

70 

70A 

71 

71A 

72 

72A 

73 

73A 

74 

75 

75A 

76 

77 

78 

79 
80-85 

81 
82-83 

84 

86 

87 

88 

89 

90 

91-92 
93-94 
93-94A 
95-96 
97-98 
95-96 
97-98A 

99 
100 
100A 
101 
102 


94 
172 
146 

95 
137 
176 
149 
148 

64 
129 

81 
115 
149 


76 

157 

142 

115 

129 

94 

109 

68 

97 

72 

102 

101 

111 

110 

85 

109 

101 

130 

81 

90 

69 

73 

52 

120 

181 

66 

82 

133 

69 

110 

104 

133 

125 

117 

137 

117 

98 

95 


187 
168 
157 
195 
144 
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MAISONNEUVE—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


&  e  Ë 
g  S  S 


ai  H -3 


si 
as 

va»  o 


~12 

O  «3 


Pointe-aux-Trembles — Con . . 

m    "  

Laval  de  Montréal 

Rivière  des  Prairies 

St-Léonard  de  Port-Maurice. 

<<  << 

St-Michel  de  Laval 

Montréal  North  (Nord) 


Montréal  City  (Cité). 
Rosemont  Ward  (Quartier) 


102  A 

102B 

103 

103A 

104 

104A 

105 

105A 

106 

106A 

107 

107A 

107B 


51 

52 

53 

54 

55 

56 

57 

58 

59 

60 

61 

62 

62A 

63 

64 

65 
66-67-68 

67 

68 

69 

69A 
70-71 
72-79 
73-74 

75 

76 


151 

144 

74 

55 

58 

56 

61 

146 

77 

89 

170 

133 

107 


87 
41 
53 
81 
78 
85 
86 
90 
78 
50 
76 
58 
44 
42 
25 
74 

106 
38 

100 
79 
82 


70 

112 

80 


160 

179 

88 

79 

101 

129 

87 

150 

82 

95 

205 

160 

135 


125 
56 


107 

121 

117 

112 

117 

65 

119 

85 

68 

71 

67 

122 

134 

51 

121 

94 

98 

109 

135 
168 
130 


Totals— Totaux. 


158 


1,944 


151 


14,222 


2,133 


37 


18,487 


vi.w^it.   r<kr    ï  fZoël  Tardif,  12,089. 

Majorité  pour}Clément  Robitaille  over  (sur)]  Joseph  Emile  Berniei  > 


Joseph  Onézime  Edmond  Leclair,  14,071. 
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MASKINONGÉ. 


Population— 1921,   16,945 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Adélard 
Bellemare. 

Eugène 
Desrochers. 

1A 

1B 

2A 

2B 

3 

4A 

4B 

5 

6A 

6B 

7 

8A 

8B 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15A 

15B 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22A 

22B 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

67 
78 
43 
37 
37 
57 
54 
73 
50 
68 
26 
70 
41 
28 
80 
117 
21 
19 
56 
112 
106 
107 
120 
88 
12 
37 
19 
9 
22 
20 
36 
40 
20 
50 
54 
34 
^           83 

164 

149 

94 

90 

102 

112 

100 

166 

85 

76 

210 

65 

98 

44 

78 

91 

51 

140 

114 

69 

67 

111 

71 

147 

125 

119 

10 

114 

136 

125 

63 

128 

143 

185 

171 

229 

86 

131 
227 
137 
128 
139 
170 
154 
241 
135 
144 
236 
136 
140 

72 
160 
208 

73 
159 
170 
114 
173 
218 
191 
235 
137 
156 

30 
123 
158 
146 

99 
168 
163 
235 
225 
263 
169 

287 

M 

295 

II 

174 

II 

1 

165 

St- Antoine  de  Rivière  de  Loup . 

184 

u                n 

1 

226 
260 

2 

313 

h 

176 

h 

195 

a 

287 

1 
1 

185 

274 

ii 

118 

h 

2 

216 

281 

1 

84 

h 

215 

ti 

191 

St-Léon 

3 

218 

ii 

220 

h 

265 

St-Paulin                 

230 

288 

u 

181 

183 

II 

1 

31 

181 

il 

192 

1 

196 

u 

111 

213 

206 

« 

306 

St-Charles-de-Mandeville 

300 

306 

St-Angèle-de-T  remont 

206 

Totals— Totaux 

37 

f 

1,991 

4,128 

14 

6,133 

7,959 

ESSE»}»**"  Desro,;hers'  3<m- 


248  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUEBEC 

MATANE.  Population— 1921,  36,302 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  east  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Hermémé- 

gilde 

Boulay. 

François- 
Jean 
Pelletier. 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
41A 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

5 
13 
29 
22 
35 
12 
24 
33 
23 
41 
34 
34 
58 
44 
16 
29 
33 
39 
28 
27 
57 
25 
22 
29 
40 
35 
18 
80 
28 
25 
19 
49 
38 
58 
36 
27 
'              40 
18 
27 
41 
64 
38 
34 

4 
37 
24 
22 
29 
20 

6 
15 
12 
16 
11 
54 
35 

4 
34 
21 
12 
28 

96 

98 

29 

100 

109 

126 

132 

160 

104 

126 

123 

141 

130 

112 

148 

138 

112 

86 

125 

128 

161 

51 

126 

18 

75 

158 

80 

137 

81 

84 

83 

80 

74 

77 

87 

72 

114 

54 

106 

110 

134 

136 

57 

57 

73 

73 

84 

169 

147 

105 

77 

80 

121 

107 

148 

190 

68 

128 

98 

148 

169 

101 
111 

58 
122 
144 
138 
156 
193 
127 
167 
157 
175 
188 
156 
164 
167 
145 
125 
153 
157 
218 

76 
148 

47 
115 
201 

98 
217 
109 
109 
102 
135 
112 
155 
124 

99 
154 

72 
134 
151 
198 
176 

91 

61 
110 

97 
106 
198 
167 
111 

92 

92 
138 
118 
202 
225 

72 
162 
121 
160 
197 

145 

163 

92 

Ste-Félioité  East  (Est) 

192 

"                  Centre 

270 

West  (Ouest) 

Matane  East  (Est) 

198 

212 

«       Centre               

284 

"       West  (Ouest)  

183 

Rt-Tiiio                        

206 

221 

226 

u               « 

267 

«               « 

227 

«               « 

246 

u               « 

241 

220 

St-Ulric  Parish  (Paroisse) 

198 

196 

St-Ulric  Village 

2 

192 

273 

« 

110 

« 

193 

Petit  Métis  

123 

206 

8 

289 

ii 

146 

285 

152 

208 

u 

167 

6 

180 

157 

20 
1 

172 

St-Moïse  East  (Est) 

208 

St-Moïse  West  (Ouest) 

Sayabec  Parish  (Paroisse) 

U                                                 II 

173 

229 

99 

1 

173 

u              u 

199 

u              u 

235 

u              u 

2 

177 

St-Cléophas 

141 

147 

«<                u 

262 

"          Village 

198 

256 

208 

u 

223 

u 

172 

Amqui  Parish  (Paroisse) 

«             ii 

181 

175 

ti             u 
u             u 

1 

271 

278 

St-Léon-le-Grand 

216 

(< 

318 

Sl>Zénon 

139 

250 

2 

157 

u 

216 

St-Edouard 

302 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— QUÉBEC 


249 


MATANE—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballets. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Herméné- 

gilde 
Boulay. 

François- 
Jean 
Pelletier. 

61 
62 
63 

64 
65 
66 
67 
68 
69 
2A 
10A 
20A 
23A 
27A 
32A 
34A 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

"r"' 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

38 
30 
49 
22 
79 
2 
11 
0 
8 
29 
38 
37 
20 
20 
19 
39 

148 
125 
126 
100 
169 
116 
93 
0 

96 
55 
98 
129 
93 
68 
83 
86 

- 

186 
155 
175 
131 
248 
118 
104 

239 

M 

223 

« 

238 

M 

9 

173 

283 

165 

131 

Matane  Advance  (Provisoire).. 

104 
84 
136 
166 
113 
88 
102 
127 

149 

142 

St-Luc  . .                  

166 

St-Ulric  Village 

232 

151 

157 

135 

St-Moïse  Village 

2 

162 

Totals— Totaux 

77 

2,252 

8,105 

54 

10,411 

15,189 

MÏj2ritlpSur)François-,ean  PeUetier' 5,! 


250  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUEBEC 

MEGANTIC.  Population— 1921,  33,527 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Alcide 
Alphonse 
Blondin. 

Lucien 
Turcotte 
Pacaud. 

Thetford  Mines.        . . .  '. 

1A 

1B 

2A 

2B 

3A 

3B 

4 

5A 

5B 

6 

7 

8A 

8B 

9A 

9B 

10 

11 

12 

12A 

13 

14 

15 

16 

16A 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

22A 

23 

24 

25 

26 

27 

27A 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

33A 

34 

35 

35A 

36 

37 

38 

39 

40 

40A 

41 

42 

42A 

43 

44 

44A 

45 

45A 

46 

47 

48 

U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 

u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

13 

10 

8 

9 

16 

12 

19 

16 

8 

10 

14 

14 

11 

14 

27 

27 

35 

29 

24 

14 

4 

9 

35 

14 

20 

32 

18 

57 

9 

3 

17 

29 

23 

15 

5 

48 
36 
26 
47 
35 
30 
103 
21 
23 
30 
13 
35 
34 
49 
28 
36 
7 

10 

6 

0 

2 

2 

37 

45 

32 

39 

43 

11 

10 

141 

154 

192 

169 

163 

208 

143 

131 

97 

174 

189 

23 

116 

137 

123 

60 

192 

155 

143 

165 

160 

74 

148 

116 

110 

147 

96 

165 

104 

130 

120 

125 

141 

167 

62 

191 

174 

186 

186 

122 

158 

34 

99 

80 

42 

69 

74 

58 

37 

110 

106 

111 

124 

109 

116 

102 

49 

92 

89 

101 

124 

94 

76 

201 

154 

165 
200 
178 
179 
225 
162 
150 
107 
184 
205 

37 
127 
151 
150 

91 
229 
184 
167 
182 
164 

83 
183 
130 
130 
179 
114 
223 
113 
133 
137 
154 
164 
186 

67 
240 
212 
212 
236 
157 
189 
137 
121 
104 

72 

82 
109 

92 

90 
139 
142 
119 
134 
115 
117 
104 

51 
129 
135 
133 
165 
138 

87 
211 

211 

<« 

1 

214 

« 

246 

« 

209 

« 

237 

« 

5 

258 

M 

226 

II 

3 

2 

209 

II 

153 

«< 

251 

« 

2 

255 

«( 

155 

(( 

180 

II 

200 

U 

215 

4 
2 

102 

II 

265 

tt 

228 

II 

167 

M 

3 

195 

Sacré-Cœur  de  Marie' 

176 

95 

St- Antoine  Pontbriand 

254 

«             (< 

154 

194 

238 

<<                 « 

145 

Halifax  North  (Nord) 

1 

285 

n                        n 

205 

Notre-Dame  de  Lourdes 

158 

(<                        << 

157 

Somerset  North  (Nord) 

184 

<<                    « 

196 

4 

205 

154 

1 
2 

288 

245 

« 

236 

« 

3 

278 

Somerset  South  (Sud) 

196 

«                 « 

1 

227 

Leeds 

297 

« 

1 
1 

208 

« 

167 

« 

127 

Leeds  East  (Est) 

199 

a             ii 

179 

120 

ii 

4 

1 

157 

u 

204 

ii 

264 

1 

156 

it 

159 

Ste-Anastasie  de  Nelson 

173 

ii                 ii 
ii                 ii 

1 

164 
159 

it                 ii 

120 

151 

1 

156 

Halifax  South  (Sud) 

156 

2 

1 

165 

u              « 

192 

Ireland  North  (Nord) 

234 

<(                   ii 

273 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— QUÉBEC 
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MEGANTIC— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 

Total 
vote . 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Alcide 
Alphonse 
Blondin. 

Lucien 
Turcotte 
Pacaud. 

Irelande  North  (Nord) — Con. . 

49 

50 

50A 

51 

52 

52A 

53 

53A 

54 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

28 
30 
39 
44 
90 
16 
19 
15 
10 

15 
111 
111 
113 
74 
79 
123 
117 
118 

43 
141 
150 
159 
164 

95 
142 
135 
128 

141 

164 

170 

Ireland  South  (Sud) 

2 

229 

"               Vimy  Ridge. 

202 

114 

175 

3 

194 

Thetford  South  (Sud) 

173 

Totals— Totaux 

73 

1,749 

8,715 

52 

10,516 

14,188 

ml&é  Jour}Lucien  T«rc°tte  Pacaud>  6>9«6' 


252  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUEBEC 

MISSISQUOI.  Population— 1921, 17,683. 


Polling  Divisions. 

Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


François- 
Xavier 
Arthur 
Giroux. 


William 

Frédéric 

Kay. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 

rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Cowansville . 


Dunham. 


Farnham  Town  (Ville). 


Farnham  Tp.  (West  Park) 


Frelighsburg 

Sweetsburg 

Philipsburg 

St- Armand  East(Est). 


West  (Ouest).. 

"  Station 

St-George  de  Clarenceville . 


St-Thomas 

Stanbridge  Ëast  ( Est) . 

H 

St-Ignace 


Stanbridge  Station — 

St-Pierre 

BedfordTp 

Bedford  Town  (Ville). 


"       Township 

Notre-Dame  de  Stanbridge. . . 


Advance  Pclls — Bureaux     pro- 
visoires— 

Frelighsburg 

Farnham 

Stanbridge  Station 


1E 

2 

2G 

3 

4 

5 

6 

6H 

7 

8 

9 
10 
11 
12 
13 
13A 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
25C 
26 
27 
27F 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
36B 
37 

37D 
38 
39 
40 
41 


80 
78 
58 
64 

109 
74 

112 
62 
40 
77 
37 
76 
56 
66 
61 
52 
47 
27 
32 
4 
42 
88 
81 
49 
68 
85 
99 
81 
65 
52 
53 
64 
28 
90 
59 
51 
45 
27 
31 
22 
24 
71 
44 
64 
40 
20 
15 
31 
20 


66 

63 

96 

83 

73 

166 

121 

51 

100 

126 

203 

156 

186 

132 

143 

116 

121 

148 

99 

45 

87 

69 

63 

117 

107 

111 

79 

147 

80 


61 
110 
121 
116 

57 

95 
113 
157 
206 

60 

87 
123 

75 
103 

52 
156 
132 

52 


148 
141 
157 
151 
184 
241 
234 
114 
142 
204 
240 
233 
246 
204 
205 
169 
173 
175 
131 

49 
129 
157 
146 
167 
175 
197 
179 
231 
145 
145 
146 
125 
139 
212 
175 
116 
140 
143 
190 
229 

87 
170 
171 
141 
143 

72 
172 
167 

27 


Totals— Totaux. 


52 


2,740 


,097 


MajoïJÎI  £ur}WiUi*m  *****  *>*  2>528' 
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MONTMAGNY.  Population— 1921,  21,943. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Télesphore 
Coulombe. 

Aimé 

Miville 

Dechène. 

Montmagny 

1A 

1B 

2A 

2B 

3 

4A 

4B 

5 

1B 

1A 

2A 

2B 

3A 

3B 

4 

1 

2 

3 

4 

5 

1 

1 

2 

1A 

1B 

2A 

2B 

1A 

1B 

2 

1 

1 

1 

1A 

1B 

2 

1A 

1B 

1 

1 

1 

1A 

1B 

1 

U 
U 
U 
U 

U 
U 

u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

74 
52 
36 
23 
96 
29 
57 
25 
18 
12 
41 
62 
57 
28 
10 
74 
16 
19 
74 
37 
17 

0 

7 
17 
15 
13 

1 
26 
24 
60 
53 
54 
21 
27 
27 
10 
15 
10 
20 
17 
23 

6 
15 
14 

136 

134 

115 

152 

137 

98 

97 

112 

120 

93 

76 

81 

103 

51 

50 

152 

147 

111 

89 

112 

123 

65 

201 

105 

128 

112 

98 

88 

91 

45 

82 

202 

219 

116 

91 

172 

113 

69 

64 

264 

197 

137 

124 

31 

4 

214 
186 
154 
175 
234 
133 
154 
137 
138 
105 
117 
143 
160 

79 

60 
226 
164 
131 
168 
149 
140 

65 
208 
122 
143 
125 

99 
119 
116 
105 
135 
257 
249 
145 
118 
184 
128 

86 

84 
286 
220 
154 
147 

45 

299 

« 

273 

u 

3 

203 

« 

211 

« 

1 

6 

346 

u 

213 

il 

198 

« 

319 

St-Thomas 

163 

« 

204 

« 

208 

« 

205 

u 

215 

u 

259 

u 

126 

Cap    St-Ignace 

328 

u 

1 
1 
5 

282 

« 

248 

u 

340 

« 

313 

Ste-Apolline 

300 

Berthier 

186 

it 

326 

St-Francois 

220 

n 

235 

u 

165 

u 

188 

St-Pierre 

5 

1 

214 

ti 

213 

«< 

199 

Ile-aux-Grues 

176 

N.D.-du-Rosaire 

1 
9 

2 

311 

Ste-Eut>hémie 

318 

St-Paul-de-Montminy 

224 
199 

u 

2 

252 

St-Fabien-de-Panet 

188 

« 

7 

200 

Ste-Lucie-de-Beauregard 

131 

Lac  Frontière 

5 

335 

St-Juste-de-Bretonnière 

300 

Daaquam 

11 

8 

160 

ii 

200 

Grosse-Ile 

52 

Totals— Totaux 

44 

1,332 

5,103 

72 

6,507 

10,245 

Majoïité^ur  }Aimé  MiviUe  Dechène,  3,771. 


254  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION —QUEBEC 

NICOLET.  Population— 1921,  29,549. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Fortunat 
Proulx. 

Arthur 
Trahan. 

Ste-Sophie-de-Lévrard 

1 

2 

2A 

3 

3A 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

9A 
10 
11 
55 
12 
13 
58 
14 
15 
16 
57 
17 
18 
19 
19A 
56 
20 
21 
22 
23 
23A 
24 
25 
53 
26 
27 
28 
54 
29 
29A 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
61 
40 
41 
42 
43 
43A 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 

5 

34 
26 

28 
29 
21 
35 

9 

12 
56 
36 
13 
38 
67 
44 

8 
12 
22 
15 
20 
21 
20 
62 
22 
65 
39 
70 
107 
34 
39 
26 
19 
10 
20 
42 
15 
42 
10 

4 
12 
21 
20 

8 
27 
33 
67 
42 
79 
12 
15 
47 
11 
45 
23 
15 
14 

7 

9 
25 
47 
50 
42 
67 
42 

210 

150 

124 

103 

150 

107 

165 

90 

70 

147 

94 

100 

182 

114 

171 

187 

38 

199 

85 

95 

93 

116 

70 

83 

57 

94 

58 

128 

35 

67 

87 

106 

128 

80 

142 

189 

32 

97 

80 

152 

108 

64 

67 

87 

71 

91 

70 

111 

119 

77 

112 

235 

140 

182 

123 

98 

101 

194 

124 

144 

27 

96 

117 

119 

215 
192 
150 
131 
179 
128 
227 

99 

82 
203 
130 
113 
222 
184 
216 
195 

50 
222 
100 
115 
114 
136 
133 
105 
122 
133 
128 
236 

70 
106 
113 
128 
138 
100 
186 
204 

74 
107 

84 
164 
129 

85 

75 
116 
104 
158 
112 
190 
131 

92 
159 
246 
188 
205 
138 
112 
108 
204 
151 
191 

77 
138 
184 
161 

269 

<<              « 

n                   il 

8 

242 
196 

St-Pierre-les-Becquets 

166 

<t                     a 

215 

u                      U 

175 

Ste-Cécile-de-Lévrard 

27 

297 

Ste-Marie-de-Blandford 

130 

«              « 

98 

«              u 

303 

Gentilly  Parish  (Paroisse) 

166 

147 

u                      « 

u                             n 

"       Village '.'.'.'.'. 

2 
3 
1 

285 
184 
243 

Ste-Angèle-de-Laval 

232 

« 

59 

Village .... 
Bécancourt  Parish  (Paroisse) . . 

1 

273 
147 

<(                        « 

157 

a                        ii 

192 

Village 

173 

Ste-Gertrude 

1 

147 

120 

« 

164 

it 

171 

De-Villers 

173 

St-Sylvère 

1 
1 

278 

103 

it 

125 

St-Grégoire 

153 

ii 

3 

164 

ii 

187 

ii 

131 

La  Rochelle 

2 

332 

St-Célestin 

296 

123 

n 

141 

Annaville 

116 

St-Wenceslas 

186 

166 

ii 

1 

94 

ii 

96 

ii 

2 

138 

Ste-Eulalie 

139 

ii 

205 

« 

147 

St-Samuel 

224 

St-Léonard  d' Aston 

161 

ii 

113 

ii 

195 

Village 

294 

Ste-Brigitte-des-Saults 

3 

221 

252 

Ste-Perpétue 

216 

ii 

155 

ii 

169 

Ste-Moniaue 

1 

2 

252 

u     H 

225 

" 

228 

Nicolet  Parish  (Paroisse) 

il                                  a 

78 

173 

u                                  u 

214 

Town  (Ville) 

168 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE-QUÉBEC 
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NICOLET—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total . 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom . 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Fortunat 
Proulx. 

Arthur 
Trahan. 

Nicolet  Town  (Ville)— Con 

50A 

51 

51A 

52 

59 

59A 

60 

62 

U 
U 
U 
U 
R 
R 
R 
R 

42 
32 
56 

41 
45 

27 

9 

40 

2 

0 
0 

69 
56 
135 
139 
189 
173 
192 
179 
12 

1 

1 

1 

112 
88 
191 
181 
234 
202 
201 
219 
14 

1 

1 

142 
98 

u                  « 

236 

St-Joseph-de-Blandford.. . . 

1 

227 
274 

il                    n 

2 

250 

Précieux-Sang 

287 

St- Raphaël 

240 

Nicolet — Advance  (Provisoire) 
Doucet's    Landing    Advance 
(Provisoire) 

St-Léonard  Jet.  Advance  (Pro- 
visoire)   

Totals— Totaux 

75 

2,271 

8,298 

63 

10,632 

13,536 

MISri«yp°orUr}ArthUrTrahan'6'»2'- 
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PONTIAC. 


FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUEBEC 

Population— 1921,  44,467. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

George 
Ben- 
jamin 
Camp- 
bell. 

Frank 

S. 
Cahill. 

George 
A. 

Landon. 

Auldfield 

1 
1A 

2 

3 

4 

4A 

5 

6 

7 

7A 

8 

9 
10 
11 
11A 
12 
12A 
13 
13A 
14 
14A 
16 
16A 
17 
18 
19 
19A 
20 
21 
22 
23 
23A 
24 
25 
25A 
26 
26A 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
35A 
35B 
36 
37 
38 

38A 

39 

40 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

R 
R 
R 

15 

1 

60 

1 

73 

50 

47 

97 

60 

54 

100 

50 

53 

77 

74 

125 

39 

87 

67 

70 

90 

188 

189 

70 

31 

58 

78 

30 

22 

49 

8 

10 

51 

43 

92 

125 

58 

41 

78 

56 

18 

49 

16 

11 

3 

2 

0 

4 

4 

23 

11 

15 

89 

24 

3 

6 

4 

6 

5 

4 

4 

12 

108 
93 

57 

88 

95 

92 

42 

14 

16 

19 

69 

95 

68 

5 

2 

1 

6 

5 

5 

5 

4 

9 

4 

86 

64 

73 

102 

131 

136 

23 

137 

95 

120 

48 

223 

192 

42 

41 

6 

108 

197 

67 

98 

92 

57 

59 

100 

72 

117 

130 

71 

25 

24 

136 

0 

140 

118 

133 

164 

68 

128 

150 

3 

0 

33 

3 

15 

10 

68 

94 

31 

54 

24 

34 

47 

43 

54 

60 

54 

22 

22 

14 

31 

14 

7 

0 

2 

2 

1 

47 

58 

10 

1 

1 

6 

3 

5 

7 

3 

56 
6 
5 
1 
31 
16 
7 

65 
39 
23 
23 
113 
31 
1 

0 
21 
2 
0 
3 
0 
11 
6 
2 

10 
5 

126 

97 
150 

94 
184 
152 
157 
205 
107 
127 
193 
179 
168 
125 
130 
186 

99 
114 

94 

89 
125 
211 
200 
156 

97 
133 
181 
208 
216 

82 
146 
106 
177 

94 
320 
324 
103 
138 

90 
169 
216 
147 
130 
110 
125 
100 
123 

99 
234 
184 

83 

41 
134 
162 
3 
149 
122 
150 
177 
251 
142 
167 

247 

« 
Onslow  North  (Nord) 

3 

110 
213 

«                 << 

2 
1 

163 

293 

« 

199 

Onslow  South  (Sud) 

214 

a                << 

260 

Bristol 

147 

171 

<< 

247 

" 

275 

u 

203 

Clarendon 

181 

« 

167 

« 

285 

« 

117 

« 

187 

" 

179 

« 

158 

«« 

198 

Shawville 

252 

250 

Portage  du  Fort 

203 

Bry  son 

109 

180 

u 

230 

Calumet  I/sland 

301 

« 

305 

Leitchfield 

117 

180 

« 

146 

u 

254 

137 

425 

Leslie  &  Clapham 

498 

Huddersfield 

217 

Thorne 

237 

u 

128 

Mansfield  &  Pontefract 

271 

332 

218 

Chapeau 

180 

161 

<( 

239 

150 

M 

176 

154 

Chichester 

374 

224 

Malakofï  &  Aberdeen 

85 

Malakofï   &   Aberdeen   North 
(Nord) 

1 

56 

Ayleen  &  Cawood 

179 

Dorion 

224 

Marie 

41 
42 
43 
44 
45 
46 
46A 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

1 

188 

188 

Duhamel  West  (Ouest) 

249 

Guérin 

2 

226 

Latulippe 

391 

Nedelec 

185 

South  (Sud) 

236 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— QUÉBEC 
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PONTIAC— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Notre-Dame  Lourdes,  de  Lor- 
rainville 


Notre-Dame  des  Quinzes. 
Laverlochère  &  Baby .... 

Guigues  Township 

St-Bruno  de  Guigues 


St-Edouard  de  Fabre. 

St-Eugène 

St-Isidore 

St-Placide 

Hunters  Point 

Kippewa  Station 

Red  Pine 

Temiscamingue 

La  Reine 


Ste-Jeanne  de  La  Reine. 

Dupuy 

La  Sarre 


Colombourg 

Macamic 

"        Village. 


ÂMthier 

Privât 

Launay 

Villemontel 

Arpin  on  Lac  Barry . 

Amos  Fiquery 

"      Village 


Harricanau  West  (Ouest) 

Figuery 

Lamothe 

Laudrienne 

Barraute 

Café  Goulet 

Senneterre 

Doucet 

"      Advance  (provisoire). 

Totals— Totaux 


No. 


47 

48 

49 

50 

51 

52 

53 

54 

55 

56 

57 
1B 
3B 
2B 
4B 
1 
2 
3 
4 
5 


9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
lfi 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 


106 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


George 
Ben- 
jamin 
Camp- 
bell. 


Frank 

S. 
Cahill. 


124 

147 

87 

124 

188 

79 

61 

230 

138 

159 

138 

23 

15 

22 

233 

224 

133 

67 

241 

247 

259 

187 

163 

194 

174 

170 

145 

274 

65 

177 

29 

122 

256 

305 

124 

36 

90 

114 

160 

274 

152 

191 

61 

0 


800     11,077 


George 

A. 
Landon. 


,760 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


181 
180 

96 
139 
254 
102 

79 
253 
163 
183 
182 

47 

35 

44 
'319 
249 
143 

75 
285 
256 
271 
190 
181 
224 
188 
178 
150 
277 

65 
185 

34 
136 
286 
321 
138 

67 

94 
119 
184 
283 
177 
251 

66 
0 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


64  16,701 


240 
231 
137 
172 
315 
274 
2.17 
254 
233 
273 
251 
117 

47 

87 
448 
387 
186 
124 
337 
276 
370 
224 
492 
450 
417 
242 
217 
341 

78 
281 

90 
293 
602 
599 
417 

89 
125 
118 
206 
335 
258 
407 


24,326 


Majority  for  1 
Majorité  pourj 


Frank  S.  Cahill  over  (sur) 


George  Benjamin  Campbell,  7,377. 
George  A.  Landon,  9,317. 


34871—17 


258  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUEBEC 

PORTNEUF.  Population— 1921,  34,325. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


St-Raymond  Parish  (Paroisse) 
«  « 

a  i< 

U  il 

Village 

<<  u 

Bois 

St-Léonard  de  Port  Maurice . . . 

St-Gilbert 

St-Casimir 

a 

Parish  (Paroisse)... 
a  ti 

East  (Est) ".. 

Ste-Christine 

Grondines 

St-Thuribe 

St-Alban 

a 

Ste-Jeanne  Neuville 

it  ti 

a  ii 

ii  ii 

Grondines  Parish  (Paroisse).. . 

it  ti 

St-Rémi 

St-Ubald.ï.  '.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'. 
tt 

Cap  Santé 

a 

St-Basile..  '. .'  '.  '.  '.  '.'.  '.'.  '.'.  '.'. 

u 

Deschambault 

<< 

Ste-Catherine 

Notre-Dame -des- Anges 

ii  ii 

Montauban 

Portneuf  Village 

Parish  (Paroisse) 

St-Marc '.'.'.'.' 

ii 
it 

La  Tuque 


No. 


1 
2 
3 
4 
5 
5A 


10 

10A 

11 

12 

13 

13A 

14 

15 

16 

17 

18 

18A 

19 

20 

21 

21A 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

30A 

31 

32 

33 

34 

34A 

35 

36 

37 

38 

38A 

39 

40 

41 

42 

43 

43A 

44 

45 

45A 

46 

46A 

47 

48 

49 

50 

51 

51A 

52 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Michel 

C.  Ro- 

Siméon 

mulus 

Delisle. 

Du- 

charme. 

120 

35 

88 

23 

115 

52 

88 

32 

165 

28 

180 

28 

167 

49 

164 

48 

94 

41 

86 

11 

95 

41 

98 

38 

89 

54 

107 

9 

14 

5 

89 

0 

174 

32 

139 

12 

120 

36 

156 

67 

151 

0 

135 

0 

78 

0 

62 

0 

74 

14 

119 

1 

208 

9 

80 

22 

173 

0 

43 

10 

32 

17 

78 

3 

256 

30 

135 

8 

113 

26 

101 

13 

108 

26 

191 

5 

140 

4 

241 

14 

108 

7 

111 

12 

189 

2 

69 

8 

88 

22 

83 

21 

157 

7 

182 

15 

54 

5 

115 

34 

54 

24 

85 

9 

89 

4 

154 

30 

168 

11 

144 

52 

127 

21 

34 

7 

185 

17 

180 

11 

155 

31 

163 

23 

82 

18 

141 

17 

J.  Quet- 

ton 
Fafard. 


Rejected 

Total 

ballots. 

vote. 

Bulletins 

Vote 

rejetés. 

total. 

1 

166 

134 
214 
125 
211 

3 

211 

230 

4 

2 

225 

4 

184 

2 

134 

1 

139 

137 
145 
125 

4 

2 

21 

91 

213 

1 

153 
166 
234 

4 

1 

153 

141 
84 
70 
96 

1 

126 
223 
108 

1 

1 

174 

2 

59 

53 

89 

2 

1 

288 

2 

147 

2 

144 

4 

118 

1 

137 

3 

254 

2 

194 

3 

258 

1 

116 

1 

124 

3 

195 

79 

148 

2 

144 

227 

2 

200 

79 

151 

2 

1 

79 

1 

96 

95 

198 

1 

2 

190 

1 

219 

2 

168 

48 
210 

4 

5 

198 

4 

193 

2 

191 

1 

101 

3 

161 

Electeur: 
sur  la 
liste. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— QUÉBEC 
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PORTNEl  F— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Michel 
Siméon 
Delisle. 

C.  Ro- 

mulus 

Du- 

charme . 

J.  Quet- 

ton 
Fafard. 

53 
54 
55 
55A 

56 
57 
57A 

58 
59 
60 
61 

1 
2 

U 
U 
U 

u 

u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 

163 

130 

169 

108 

119 

128 

75 

140 

49 

42 

113 

2 

0 

16 
15 
45 
33 
27 
35 
15 
14 
1 

15 
7 
1 
0 

0 
3 
1 
0 
1 
0 
0 
0 
0 

1 
1 

0 
0 

1 

2 

180 

148 

215 

143 

147 

163 

90 

155 

50 

59 

122 

3 

0 

236 

186 

198 

201 

195 

211 

i 

"l 
1 

127 

192 

102 

Fitzpatrick 

102 
175 

LaTuque  Advance  (Provisoire  ) 
Fitzpatrick      "                 " 

Totals— Totaux 

78 

9,021 

1,475 

665 

98 

11,259 

15,772 

Majority  for      mirllpl  ««„,&»„  Dpiicip  OVPr  r<«irH  /c*  Romulus  Ducharme,  7,546. 
Majorité  pour/M,cllel  »,meo11  "«îsie  <>\  er  (sur j  | j   Qlletton  Fafard>  SiU6. 


34871—17^ 


263  FOURTEEXTU  GEXERAL  ELECTION— QUEBEC 

QUEBEC  COUXTY  (COMTÉ).  Population— 1921,  31,510. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  east  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote . 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Naine — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Armand 
Lavergne. 

Henri 

Edgar 

Lavigueur. 

t 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

77 

120 

27 

98 

36 

23 

67 

60 

104 

102 

125 

58 

44 

M 

69 

149 

107 

121 

143 

88 

69 

88 

58 

7S 

102 

194 

62 

70 

107 

67 

65 

73 

11 

72 

109 

104 

115 

35 

59 

48 

59 

146 

46 

24 

77 

48 

26 

67 

53 

18 

71 

98 

59 

70 

80 

71 

103 

%6 

119 

72 

161 

112 

35 

152 

110 

141 

160 

124 

191 

127 

66 

141 

69 

149 

180 

118 

141 

97 

12S 

77 

32 

205 

180 

17S 

93 

95 

7^ 

78 

103 

81 

79 

49 

124 

119 

144 

136 

76 

99 

91 

73 

79 

163 

97 

101 

63 

76 

44 

168 

90 

164 

185 

110 

136 

169 

118 

159 

138 

'    "2 

196 
194 
188 
211 
71 
175 
177 
201 
264 
226 
321 
1S5 
115 
225 
146 
219 
329 
225 
262 
240 
216 
146 
120 
263 

387 
157 
148 
185 
170 
146 
152 
60 
196 
229 
248 
251 
111 
158 
139 
133 
225 
209 
121 
17S 
111 
102 

111 

•->•>-) 

ÎÔ8 
235 
283 
169 
208 
249 
189 
262 
205 

« 

o 

3 

1A 

2A 

3A 

4 

4A 

5 

6 

H 
6A 

;a 

SA 

9 
10 
10A 
11 
12 
13 
14 
14Â 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
19A 
20A 
21 A 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
29A 
30 
31 
31 A 
32 
32A 
33 
34 
35 
36 
37 
37A 
38 
38A 
39 
39A 
40 
41 

19S 

« 

203 

« 

1 

215 

« 

16S 

« 

176 

Giffard.                   

198 

<< 

232 

« 

296 

235 

5 

375 

.. 

214 

.. 

5 

127 

« 

261 

« 

159 

Beauport  Parish  (Paroisse) 

1 

307 

357 

n 

273 

«                   << 

285 

"             Parish  (Paroisse) 

247 

179 

East  vEst 

131 

366 

310 

H 

1 

332 

II 

411 

173 

II 

176 

.. 

ISS 

197 

.. 

175 

il 

181 

85 

000 

1 

25-5 

265 

m 

121 

st-François                              

201 

172 

1 

144 
273 

^t-Jear                           " 

.    235 

140 

219 

124 

■           East  (E*t\ 

179 

1 

279 

123 

276 

292 

189 

« 

2 

.->•->•-> 

h 

26.5 

ii 

199 

317 

1 

21S 

Totale— Totaux. 

59 

4.. 547 

6,843 

19 

11,409 

13,249 

Majoritv  for    ] 
Majorité  pour 


Henri  Edgar  Lavigueur,  3,2if . 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— QUÉBEC  261 

QUEBEC  EAST  (EST).  Population— 1921,  37,857, 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name— Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Rodolphe 

Alfred 
Drapeau. 

Ernest 
Lapointe. 

Quebbc  Citt  (Cité). 
St.  John  Ward  (Quartier  St- 

1A 
1B 
2A 
2B 
3A 
3B 
4A 
4B 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13A 
13B 
14A 
14B 
15A 
15B 
16A 
16B 
17A 
17B 
18A 
18B 
19A 
19B 
20 
21A 
21B 
22A 
22B 
23 
24A 
24B 
25 
26 
27A 
27B 
28A 
28B 
29A 
29B 
30 
31 A 
31B 
32A 
32B 
33A 
33B 
34A 
34B 
35A 
35B 
36 
37 
38A 
38B 

U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

15 
27 
26 

7 
13 
20 
22 
13 
14 
24 
35 
20 
20 
28 
25 
24 
32 
16 
21 
16 
12 
13 
10 
13 
26 
22 
14 
16 
13 
27 
27 
10 
16 
14 
11 
22 
17 
19 
24 
34 
18 
17 
24 
27 
12 
12 
20 
16 
28 
11 
16 
16 
18 
11 
13 

7 
21 
24 
18 
15 
28 

130 

139 

102 

98 

147 

113 

138 

132 

156 

152 

160 

176 

168 

191 

176 

124 

156 

115 

102 

90 

86 

120 

106 

91 

92 

106 

83 

103 

95 

91 

168 

124 

130 

94 

99 

148 

130 

101 

109 

161 

88 

87 

96 

115 

92 

78 

159 

100 

93 

84 

97 

120 

107 

116 

115 

92 

91 

174 

135 

116 

137 

145 
166 
128 
105 
160 
133 
160 
145 
170 
176 
195 
196 
188 
219 
201 
148 
189 
131 
123 
106 

98 
133 
116 
104 
118 
128 

97 
119 
108 
118 
195 
134 
146 
108 
110 
172 
149 
120 
133 
195 
107 
104 
120 
142 
104 

91 
181 
116 
121 

95 
113 
138 
125 
127 
128 

99 
112 
198 
153 
131 
165 

214 

231 

174 

136 

195 

172 

193 

180 

214 

237 

269 

255 

242 

275 

259 

211 

1 

244 
165 

165 

141 

St.  Ronh  Ward   >unrtWÏ 

170 

218 

166 

161 

177 

182  ' 

145 
167 

162 

188 

263 

199 

195 

160 

162 

2 

2 

257 
211 
170 

219 

279 

1 

167 
145 

162 

205 

Î58 

1 
2 

145 
263 
156 

165 

155 

146 

2 

191 
190 

186 

190 

153 

158 

269 

216 

200 

238 

262  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUEBEC 

QUEBEC  EAST  (EST).— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Rodolphe 

Alfred 
Drapeau. 


Ernest 
Lapointe. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote . 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


imoilou  Ward  (Quartier) 


Advance  (Provisoire) . 
Totals— Totaux. 


39 

40 

41A 

41B 

42 

43 

44 

45A 

45B 

46A 

46B 

47A 

47B 

48A 

48B 


132 

153 

95 

98 

136 

159 

150 

89 

78 

92 

90 

116 

135 

94 

73 

21 


77 


424 


9,005 


2S 


155 
176 
107 
121 
166 
183 
180 
99 
117 
106 
101 
150 
147 
120 
83 
24 


61 


10,490 


220 
265 
156 
165 
232 
243 
247 
161 
159 
154 
162 
201 
194 
168 
128 


14,736 


Majority  for   \ 
Majorité  pour/ 


Ernest  Lapointe,  7,581. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— QUÉBEC  263 

QUEBEC  SOUTH  (SUD).  Population— 1921,  27,218. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Eugène 

Thomas 

Fortu- 

James 

nat 

Delany. 

Dus- 

sault. 

32 

3 

66 

10 

29 

2 

28 

6 

60 

2 

66 

0 

50 

0 

40 

2 

58 

19 

69 

8 

103 

14 

94 

10 

85 

4 

92 

7 

21 

23 

52 

12 

54 

19 

42 

16 

54 

12 

69 

12 

61 

3 

80 

3 

61 

9 

44 

6 

40 

9 

33 

4 

76 

6 

75 

4 

83 

5 

31 

12 

29 

9 

32 

7 

32 

4 

72 

19 

45 

1 

16 

11 

28 

9 

40 

9 

25 

17 

22 

21 

28 

12 

39 

17 

44 

23 

48 

14 

36 

14 

71 

16 

94 

11 

81 

15 

113 

9 

65 

17 

45 

16 

38 

13 

29 

34 

25 

26 

41 

27 

43 

16 

62 

15 

Charles 
Gavan 
Power. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 

rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste . 


Québec  City  (Cité). 
Champlain  Ward  (Quartier), 


St^Jean  Baptiste  Ward 
lier) 


(Quar 


Montcalm 


1 

2 

3 

3A 

4 

5 

6 

6A 

7 

7A 

8 

8A 

9  . 

9A 
10 
10A 
11 
11A 
12 
12A 

13 

13A 

14 

14A 

15 

15A 

16 

17 

17A 

18 

18A 

19 

19A 

20 

21 

22 

22A 

23 

23A 

24 

24A 

25 

25A 

26 

26A 

27 

27A 

28 

28A 

29 

30 

30A 

31 

31A 

32 

33 

33A 


166 
145 
107 
180 
135 
163 
101 

94 
122 

87 
111 
127 
128 
133 

67 

69 
133 
101 

99 
108 

85 

74 

66 

74 

70 

109 

65 

105 

104 

95 

101 

94 

96 

139 

140 

89 

107 

83 

111 

96 

129 

133 

134 

75 

92 

97 

80 

93 

91 

155 

136 

113 

129 

88 

124 

96 

98 


201 
222 
138 
121 
197 
229 
151 
137 
199 
164 
230 
234 
218 
234 
111 
135 
207 
163 
166 
199 

149 
157 
136 
124 
125 
146 
147 
187 
192 
138 
146 
133 
132 
233 
190 
116 
144 
132 
153 
139 
169 
191 
203 
137 
142 
191 
185 
189 
213 
237 
197 
164 
193 
144 
192 
156 
175 


257 
300 
161 
150 
230 
257 
176 
151 
228 
214 
285 
272 
246 
288 
147 
170 
264 
218 
210 
236 

191 
193 
166 
153 
158 
177 
184 
222 
230 
187 
198 
162 
164 
261 
231 
154 
172 
165 
179 
182 
219 
236 
266 
173 
200 
233 
235 
245 
265 
261 
239 
170 
225 
171 
237 
206 
243 


264  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUEBEC 

QUEBEC  SOUTH  (SUD)— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Thomas 
James 
Delany. 

Eugène 

Fortu- 

nat 

Dus- 

sault. 

Charles 
Gavan 
Power. 

De  Sillery 

34 
35 
36 
36A 

R 
R 
R 
R 

48 
50 

77 
98 
12 

3 
5 
2 
4 
2 

160 
200 

124 

103 

21 

1 
2 

1 

212 
257 
204 
206 
35 

217 

286 

« 

216 

« 

239 

Québec  Advance  (Provisoire) . 

Totals— Totaux 

62 

3,281 

669 

6,645 

.      72 

10,667 

12,971 

Majority  for   \rharl#MS  ftavan  Powpr  ovpr  K„r^  /Thomas  James  Delany,  3,364. 
Majorit*  pour/CIlarIes  **avan  ro™er  over  (sur)  {Eugène  Fortunat  Dussault,  5,976. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— QUÉBEC  265 

QUEBEC  WEST  (OUEST).  Population— 1921,  37,827. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Name — Nom. 


Urban 

or 

rural. 

No. 

— 

Urbain 

ou 

rural. 

1A 

U 

1B 

U 

2A 

U 

2B 

U 

3A 

U 

3B 

U 

4 

U 

5A 

U 

5B 

u 

6A 

u 

6B 

u 

7 

u    . 

8A 

u 

8B 

u 

9 

u 

10 

u 

11A 

u 

11B 

u 

12A 

u 

12B 

u 

13A 

u 

13B 

u 

14A 

u 

14B 

u 

15 

u 

16 

u 

17 

u 

18 

u 

19 

u 

20A 

u 

20B 

u 

21 

u 

22 

u 

23A 

u 

23B 

u 

24A 

u 

24B 

u 

25A 

u 

25B 

u 

26A 

u 

26B 

u 

27 

u 

28A 

u 

28B 

u 

29A 

u 

29B 

u 

30A 

u 

30B 

u 

31A 

u 

31B 

u 

32A 

u 

32B 

u 

33A 

u 

33B 

u 

34A 

u 

34B 

u 

35A 

u 

35B 

u 

36A 

u 

36B 

u 

37A 

u 

37B 

u 

Pierre 
Bertrand. 


Georges 
Parent. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 


Total 
vote. 

Vote 

total. 


Voters 
on  list- 

Elécteurs 
sur  la 
liste. 


Québec  City  (Cité). 


St-Sauveur. 


53 
38 
34 
49 
51 
51 
48 
46 
53 
40 
50 
41 
29 
33 
65 
59 
50 
50 
55 
45 
48 
43 
38 
74 
75 
29 
58 
56 
69 
47 
107 
94 
69 
75 
89 
65 
80 
73 
68 
70 
71 
70 
72 
76 
83 
94 
63 
56 
65 
68 
61 
57 
59 
71 
71 
49 


109 

114 

111 

116 

98 

89 

138 

125 

120 

128 

130 

183 

147 

162 

108 

155 

90 

101 

114 

105 

104 

85 

99 

85 

141 

78 

103 

114 

146 

74 

78 

141 

117 

72 

72 

9,1 

118 

70 

101 

68 

80 

144 

89 

100 

97 

92 

74 

83 

81 

74 

102 

87 

88 

67 

83 

81 

89 

94 

97 

76 

76 

124 


158 
168 
150 
150 
147 
140 
189 
173 
147 
181 
170 
233 
188 
191 
141 
220 
149 
152 
164 
160 
149 
133 
142 
123 
215 
153 
132 
172 
202 
143 
125 
143 
207 
141 
147 
180 
183 
150 
174 
136 
150 
215 
160 
173 
174 
175 
168 
146 
137 
139 
170 
156 
145 
126 
154 
152 
138 
192 
159 
155 
161 
186 


180 
180 
175 
180 
170 
175 
200 
200 
200 
225 
230 
250 
200 
200 
180 
225 
175 
180 
200 
180 
175 
175 
160 
160 
250 
200 
180 
200 
225 
180 
180 
250 
225 
180 
180 
200 
200 
180 
200 
180 
180 
250 
180 
200 
200 
200 
200 
200 
180 
200 
190 
180 
175 
160 
200 
200 
180 
225 
200 
200 
180 
200 


266  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUEBEC 

QUEBEC  WEST  (OUEST)— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  dépdsés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Pierre 
Bertrand. 

Georges 
Parent. 

Stadacona 

38A 
38B 
40A 
40B 
39 

1 

1B 

1A 

2 

1 

1 

2A 

2B 
1A 

1B 

2 

1 

1 

2 

U 
U 
U 

u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

55 
38 
88 
43 
48 
40 
43 
52 
15 
46 
58 
65 
54 
65 
55 
58 
21 
24 
47 
6 

99 

97 

170 

116 

95 

40 

125 

125 

134 

156 

153 

112 

64 

125 

95 

70 

180 

213 

200 

5 

154 

136 
258 
159 
143 

80 
175 
179 
149 
202 
211 
177 
118 
190 
150 
128 
201 
237 
247 

11 

180 

1 

180 

« 

305 

" 

225 

<< 

180 

Petite  Rivière 

106 

Ste-Foy 

7 
2 

225 

M 

200 

(< 

180 

Cap  Rouge 

250 

St-Augustin 

225 

<< 

200 

u 

150 

Neuville 

250 

<< 

200 

« 

198 

Les-Ecureuils 

225 

Donnacona 

250 

« 

310 

Totals— Totaux 

82 

4,715 

8,741 

30 

13,486 

16,104 

Majority  for 
Majorité  pour 


Georges  Parent,  4,026. 


RICHELIEU. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— QUÉBEC  267 

Population— 1921,  18,513. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Ballots  cast  for. 
Bulletins  déposés  pour. 


Name — Nom. 


Ste-Victoire 

Sorel  City  (Cité)  '. .  '. 

il  u 

tt  « 

il  tt 

Il  il 

Il  II 

Il  il 

St-Ours  Parish  (Paroisse).. 
n  it 

St-Ours,  Town  (Ville) 

St-Louis 

a 

Ste-Anne 

St-Aimé.'.!!  '.'.'.'.'.'.  '.'.'.'.'.'.'.'.'. 

it^Roch 

Massueville 

St- Robert 

St-Joseph  Village 

<<  a 

il  il 

"         Parish  (Paroisse) 

St-Pierre-Sori?l 

Totals— Totaux.... 


No. 


1 

2 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

6A 

7 

7A 

8 

8A 

9 

9A 
10 
10A 
11 
12 
13 
14 

1 

2 

1 
2 
1 
2 
1 
2 
3 
1 
2 
1 

2 

1A 

1 

2 

2A 

1 

2 

1 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


43 


Pierre 
Joseph 
Arthur 
Cardin. 


84 

37 

163 

150 

147 

64 

194 

129 

75 

127 

72 

159 

88 

131 

53 

168 

65 

166 

153 

75 

144 

115 

103 

193 

132 

40 

108 

68 

83 

41 

86 

199 

78 

184 

50 

185 

71 

144 

106 

65 

74 

62 

75 


4,706 


William 

George 

Marcellin 

Morgan. 


85 
111 
85 
25 
45 
73 


30 
57 
35 
55 
26 
68 
36 
39 
21 
74 
58 
71 
71 
31 
40 
25 
18 
16 
68 
67 
12 
2 
7 

28 
15 
28 
82 
27 
51 
113 
51 
85 
22 
16 
58 


2,044 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


170 

148 

251 

175 

192 

137 

263 

177 

205 

184 

107 

214 

114 

199 

89 

207 

86 

240 

212 

146 

215 

149 

143 

218 

150 

56 

176 

135 

95 

43 

93 

227 

93 

212 

132 

212 

122 

157 

157 

150 

96 

78 

133 


6,758 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


327 
273 
314 
214 
228 
200 
324 
234 
119 
231 
119 
329 
133 
287 
121 
256 
107 
299 
264 
180 
258 
283 
224 
325 
274 
121 
222 
163 
122 
61 
136 
298 
136 
303 
167 
316 
161 
302 
162 
170 
122 
101 
209 


,095 


Majority  for     \ 
Majorité  pour/ 


Pierre  Joseph  Arthur  Cardin,  2,662. 


268  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUEBEC 

RICHMOND  AND  WOLFE.  Population— 1921,  42,217. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

> 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 

liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Edmund 
William 
Tobin. 

Azarie 
Lemire. 

Richmond  . 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 

53 
54 
55 
56 
57 

R 
U 
U 
U 
U 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
•    R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 
U 

R 
R 
R 
R 
R 

89 

123 

110 

153 

195 

106 

103 

107 

158 

155 

123 

110 

45 

50 

123 

132 

127 

118 

55 

99 

62 

65 

83 

16 

102 

141 

133 

152 

107 

88 

89 

81 

91 

78 

74 

123 
95 
121 
98 
117 
127 
146 
146 
108 
96 
105 
126 
145 
200 
172 
200 
178 

164 

57 

95 

150 

241 

6 
26 
20 
33 
19 
35 
47 
17 
21 
24 
31 
17 
56 
60 
50 
59 
55 
53 
20 
42 
35 
53 
57 
13 
32 
27 
27 

9 
14 
19 
24 
30 
62 
27 
24 

59 
16 
30 
11 
21 

8 
20 

5 
16 
19 
31 
20 
10 
21 
11 
17 
22 

24 
46 
60 
15 
20 

95 
149 
130 
186 
214 
141 
150 
124 
179 
179 
154 
127 
101 
110 
173 
191 
182 
171 

75 
141 

98 
118 
142 

29 
136 
168 
161 
161 
121 
108 
113 
111 
153 
105 

98 

182 
111 
151 
109 
138 
135 
166 
151 
124 
115 
136 
146 
157 
221 
185 
220 
200 

188 
103 
157 
165 
261 

141 

181 

<< 

168 

« 

242 

<< 

254 

Brompton  Township 

223 

«                                        M 

229 

"          Gore 

176 

Bromptonville 

195 

« 

211 

u 

178 

<< 

161 

168 

<< 

171 

« 

260 

Danville 

294 

<< 

273 

m 

267 

109 

Melbourne  Village 

216 

"          Township 

1 

209 

209 

New-Rockland 

2 

295 
50 

Richmond 

2 

217 

293 

« 

1 

268 

« 

262 

« 

192 

1. 

185 

Shipton 

197 

114 

« 

245 

209 

« 

124 

St-François-Xavier-de-Bromp- 
ton 

253 

168 

a                                      « 

373 

St-George-de-Windsor 

157 

«(                                u 

206 

il                            <( 

201 

Stoke 

264 

u 

223 

il 

169 

Windsor  Township  . . 

184 

194 

North  (Nord) 

it                                     a 

Windsor  Town  (Ville) 

256 

2 

202 
255 

u                 a 

2 

3 

216 

a                 a 

276 

il                 u 

240 

WOLFE. 

Beaulac 

223 

196 

Dudswell ' 

2 

282 

229 

283 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— QUÉBEC 
RICHMOND  ET  WOLFE— Con. 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom . 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Edmund 
William 
Tobin. 


Azarie 
Lemire. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total . 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Wolfe. 

Disraeli  Village — Con 

"        Parish  (Paroisse)... 

Garthby 

North  Ham,  Township 

North  Ham,  Mun 

Township     North     Ham     (St- 

Adrien) 

«  « 

Lake  Weedon 

Marbleton 

Notre-Dame    de    Lourdes    de 

Ham 

Stratf  ord 

St-Camille \.'/.'... ....... .... . 

<< 

<( 

St-Fortunat 

« 

St-Jacques-le-Majeur 

St-Joseph  de  Ham 

St-Raymond  de  Weedon. . . . 
Weedon  Township 

u  u 

"      Village...  Y.'.'.'.  Y.'.'.'. 

Wolfestown 

Wotton.....'. 

« 
WottonviUeV...! ............ 

Totals— Totaux 


58 
59 
60 
61 
62 
63 

64 
65 
66 

67 

68 


70 
71 

72 
73 
74 
75 

76 

77 
78 
79 
80 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 


90 


165 
159 
147 
184 
190 
113 

153 

48 

131 

116 

80 

129 

194 

157 

51 

68 

65 

103 

63 

72 

61 

59 

86 

112 

83 

148 

127 

158 

105 

52 

105 

58 

145 


22 
15 
41 
20 
38 
44 

64 
36 
69 
31 
39 

7 
14 
12 
23 
58 
56 
69 
49 
68 
29 
39 
51 
31 
23 
30 
17 
18 
40 
46 
122 
34 
85 


189 
174 

188 
204 
228 
158 

218 
84 
201 
148 
119 

136 
210 
169 

74 
126 
122 
173 
112 
141 

92 

98 
137 
146 
107 
181 
145 
179 
148 

98 
227 

93 
232 


233 
214 
239 
251 

275 
176 

277 
102 
253 
155 
185 

199 
260 
170 
75 
165 
153 
173 
140 
177 
163 
151 
163 
181 
121 
221 
173 
221 
186 
128 
311 
128 
265 


90 


10,340 


2,986 


46 


13,372 


18,420 


Mérité  Jôrur}Edmund  Wi,,iam  1™*'  W*« 
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ROIOUSKI.  Population— 1921,  27,494. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 

on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Xame — Nom. 

Xo. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Joseph 

Emile 

Stanislas 

Emmanuel 

d'Anjou 

Alfred 
Lavoie. 

Mont-Joli ,  Advance  (Provisoire) 
Rimouski,  Ville  (Town) 

1 
1 
2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

9A 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 

"u  ' 

U 
U 

u 
u 
u 

u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

40 

90 

142 

162 

65 

113 

163 

67 

53 

68 

84 

65 

51 

162 

105 

71 

92 

76 

84 

131 

120 

87 

81 

91 

167 

110 

95 

117 

116 

108 

112 

89 

135 

96 

165 

141 

93 

122 

109 

130 

156 

161 

101 

111 

129 

75 

169 

85 

52 

81 

72 

193 

194 

187 

70 

148 

74 

137 

11 

26 

26 

16 

22 

29 

35 

6 

21 

10 

8 

14 

23 

16 

15 

21 

9 

25 

39 

37 

26 

69 

17 

13 

24 

42 

10 

14 

20 

0 

1 

8 

1 

40 

21 

6 

1 

20 

9 

17 

6 

9 

1 

7 

2 

8 
52 
19 
57 
60 
19 
52 
35 
27 
35 
56 
33 

51 

116 

168 

178 

87 

143 

200 

73 

74 

78 

92 

79 

74 

178 

120 

92 

101 

101 

127 

168 

146 

156 

98 

104 

191 

152 

105 

133 

136 

108 

113 

97 

136 

136 

187 

147 

94 

142 

118 

147 

165 

170 

102 

118 

131 

78 

177 

138 

71 

140 

137 

219 

246 

222 

97 

185 

130 

170 

148 

208 

a                                  II 

224 

il                 II 

136 

II                          il 
il                          a 

1 
2 

173 
278 
100 

u                          a 

106 

St-Mathieu  A-J 

K-Z 

170 

155 

St-Simon  ..                  A-F 

166 

G-Z 

154 

St-Fabien           

269 

A-D 

169 

"                                   . .  E-Z 

136 

A-D 

153 

"                   E-Z 

154 

4 

185 

243 

201 

ii                   ii 

237 

St-Valérien A-F 

172 

G-Z 

182 

307 

Rimouski,  Parish  (Paroisse). .  . 
"                     "                 A-J 

218 

157 

.K-Z) 

II                                             il 

2 

190 
230 

Ste-Blandine A-L 

M-Z 

182 

162 

tt 

188 

191 

202 

1 

270 

"                                   .  A-L 

205 

M-Z 

116 

181 

178 

ii 

199 

St-Donat  A-F 

G-Z 

3 

220 
222 

St-Gabriel A-K 

"                            L-Z 

175 

188 

221 

2 

112 

272 

Ste-Flavie 

1 

197 

107 

Mont-Joli A-K 

L.Z 

2 
5 
7 

207 
204 

A-K 

277 

«                                      L-Z 

320 

287 

174 

Ste-Angèle,  Parish  (Paroisse). . . 

u                                    a 

2 

308 
186 

249 

Totals— Totaux 

58 

6,363 

1,247 

32 

7,642 

11,221 

Majorité  pour{Joseph  Eml,e  stanislas  Emmanuel  d'Anjou,  5,116- 


ST-ANN, 
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Population— 1921,  51,364 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Montréal  City  (Cité) 


Advance  (Provisoire) 

St-Ann  Ward    (Quartier)  West 
(Ouest 


A-K 
L-Z 


A-K 
L-Z 


A-K 
L-Z 


A-K 
L-Z 


St-Gabriel  Ward  (QuartierA-K 
L-Z 

A-K 
L-Z 

A-K 
L-Z 


A-K 
L-Z 


Verdun  A-K 

L-Z 

A-K 

L-Z 

A-K 

L-Z 

A-K 


No. 


9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
19 
20 
21 
22 
23 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
34 
35 
35 
36 
36 
37 


40 
41 
42 
42 
43 
44 
45 
46 
46 
47 
47 
48 
48 
49 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Thomas 

Adélard 

Joseph 

Wilfred 

Coonan. 

Lanou- 

ette. 

8 

2 

17 

10 

18 

0 

18 

2 

35 

4 

11 

5 

39 

2 

29 

3 

14 

0 

14 

4 

21 

2 

27 

0 

17 

4 

27 

4 

22 

2 

36 

4 

9 

2 

11 

12 

19 

0 

31 

5 

16 

4 

6 

3 

10 

1 

41 

3 

21 

8 

37 

10 

40 

6 

20 

4 

41 

11 

34 

7 

126 

25 

98 

21 

89 

5 

91 

12 

51 

17 

58 

0 

42 

0 

49 

1 

35 

2 

47 

4 

94 

10 

98 

5 

62 

6 

60 

4 

95 

10 

43 

7 

129 

16 

105 

20 

118 

7 

87 

4 

104 

6 

152 

22 

151 

10 

101 

12 

81 

16 

46 

17 

28 

15 

33 

11 

23 

23 

22 

4 

32 

5 

Joseph 
Charles 
Walsh 


13 

166 

71 

169 

181 

95 

137 

79 

124 

187 

121 

122 

111 

196 

154 

179 

120 

179 

121 

168 

163 

150 

164 

168 

125 

167 

90 

100 

179 

135 

36 

31 

23 

16 

17 

121 

147 

69 

80 

111 

59 

76 

54 

86 

94 

78 

88 

81 

89 

45 

68 

52 

40 

78 

90 

90 

114 

133 

139 

104 

61 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


1 

3 
4 

1 

3 
1 

1 

1 
2 
3 
5 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


24 

196 
93 
189 
221 
111 
178 
134 
139 
105 
145 
149 
132 
227 
176 
220 
133 
205 
145 
204 
183 
162 
175 
214 
158 
216 
136 
124 
231 
176 
187 
151 
117 
119 
86 
184 
198 
119 
117 
162 
163 
179 
124 
151 
200 
129 
233 
206 
214 
137 
178 
226 
201 
191 
188 
143 
162 
177 
187 
130 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


238 
111 
259 
269 
132 
232 
154 
172 
244 
183 
193 
156 
290 
214 
265 
173 
262 
176 
287 
228 
196 
219 
256 
204 
265 
160 
151 
259 
211 
221 
175 
136 
143 
111 
204 
222 
152 
139 
185 
196 
215 
145 
180 
251 
151 
278 
289 
230 
151 
214 
281 
233 
233 
231 
185 
212 
228 
251 
179 
142 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote . 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Nantie — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Thomas 
Joseph 
Coonan. 

Adélard 
Wilfred 
Lanou- 

ette. 

Joseph 

Charles 

Walsh. 

Verdun 

—Con L-Z 

49 
50 

51 
51 
52 
52 
53 
53 
54 
54 
55 
55 
56 
56 
57 
57 
58 
58 
59 
59 
60 
60 
61 
61 
62 
62 
63 
63 
64 
64 
65 
65 
66 
66 
67 
68 
68 
69 
69 
70 
70 
71 
71 
72 
72 
73 
73 
74 
74 

U 

U 
U 
U 

u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

39 
65 
46 
34 
35 
16 
41 
52 
53 
43 
28 
21 
29 
23 
65 
59 
37 
33 
30 
31 
40 
31 
64 
54 
56 
57 
46 
52 
83 
55 
23 
36 
66 
43 
42 
75 
74 
50 
48 
69 
53 
72 
52 
63 
54 
73 
74 
91 
78 

9 

12 

16 

4 

4 

5 

15 

7 

11 

19 

8 

17 

14 

12 

18 

21 

7 

8 

5 

12 

10 

12 

23 

14 

9 

18 

18 

7 

11 

24 

8 

12 

13 

4 

11 

11 

18 

10 

11 

19 

18 

12 

16 

9 

9 

42 

17 

17 

13 

54 

132 

111 

103 

88 

91 

118 

123 

128 

133 

73 

92 

120 

112 

129 

131 

75 

69 

127 

133 

107 

89 

91 

123 

40 

41 

94 

89 

48 

60 

73 

98 

132 

158 

67 

54 

86 

119 

122 

47 

73 

58 

51 

40 

46 

18 

21 

32 

19 

102 
209 
173 
141 
128 
120 
174 
182 
196 
196 
109 
130 
173 
160 
212 
211 
122 
112 
162 
179 
158 
132 
178 
192 
105 
116 
158 
148 
142 
140 
106 
146 
213 
205 
120 
140 
178 
179 
181 
135 
145 
142 
126 
112 
110 
133 
112 
140 
117 

166 

« 

295 

« 

A-K 

235 

« 

L-Z 

A-K 

183 

« 

1 

8 

176 

M 

L-Z 

A-K 

181 
223 

« 

L-Z 

A-K 

222 

« 

4 

1 

239 

il 

L-Z 

A-K 

256 
171 

« 

L-Z 

A-K 

196 

" 

10 
13 

225 

" 

L-Z 

221 

« 

A-K 

275 

« 

L-Z 

A-K 

261 

« 

3 

2 

176 

<( 

L-Z 

A-K 

163 
211 

<( 
<( 

L-Z 

A-K 

3 

1 

223 
196 

« 

L-Z 

A-K 

178 

« 

225 

<( 

L-Z 

A-K 

1 

223 
157 

« 

L-Z 

A-K 

160 

« 

195 

a 

184 

<( 

..A-K 

171 

a 

L-Z 

A-K 

1 

2 

180 
150 

tt 

...  : L-Z 

A-K 

210 

« 

2 

269 

« 

258 

« 

184 

<< 

..A-K 

193 

« 

L-Z 

.  A-K 

232 

« 

250 

« 

.L-Z 

231 

« 

183 

M 

L-Z 

A-K 

1 

175 
178 

<« 

L-Z 

A-K 

7 

176 
144 

<« 

L-Z 

.  A-K 

1 

145 
186 

<< 

L-Z 

A-K 

147 

« 

175 

« 

L-Z 

7 

149 

Totals— Totaux 

110 

5,494 

1,081 

10,742 

136 

17,453 

22,024 

Majority  for 


Thomas  Joseph  Coonan,  5,248. 


sK&rtié  JSi»}*««I*  Ch»'«s  Walsh  °ver  <8ur>  (Âdâàrd  Wiîfr'éd  uTnouHU, \m 
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ST.  ANTOINE. 


Population— 1921,  31,827. 


Polling  Divisions. 

Ballots  cast  for 

Arrondissements  de  scrutin. 

Bulletins  déposés  pour 

Rejected 

Total 

Voters 

ballots. 

vote. 

on  list. 

Urban 

or 

Bulletins 

Vote 

Electeurs 

rural. 

Walter 

William 

re jetés. 

total. 

sur  la 

Name — Nom. 

No. 

Urbain 

ou 
rural. 

George 
Mitchell. 

Gillies 
Ross. 

liste. 

Montréal  City  (Cité). 

St-Joseph  Ward  (Quartier). 

<<                        «« 

1 

U 

209 

34 

243 

319 

2 

U 

145 

28 

2 

175 

277 

II                                            << 

3 

U 

136 

11 

5 

152 

207 

«                                            il 

3A 

U 

105 

6 

38 

149 

157 

II                                            (t 

4 

U 

200 

10 

1 

211 

272 

«                                           « 

4A 

u 

99 

6 

105 

117 

u                                u                 | 

5 

u 

145 

41 

'4' 

190 

272 

M                                           <« 

5A 

u 

110 

36 

2 

148 

200 

«                                            « 

6 

u 

227 

21 

1 

249 

315 

«                                            « 

7 

u 

200 

23 

1 

224 

242 

"                                            « 

7A 

u 

136 

41 

1 

178 

238 

«                                            Il 

8 
8A 

u 
u 

246 
136 

16 
17 

262 
158 

352 

Il                                            II 

5 

195 

Il                                            l< 

9 

u 

163 

76 

6 

245 

321 

<(                                            << 

10 

u 

172 

64 

236 

290 

(«                                            « 

11 

u 

266 

13 

"2 

281 

334 

«                                            Il 

11A 

u 

122 

16 

1 

139 

170 

Il                                           II 

12 

u 

182 

23 

2 

207 

242 

U                                           il 

12A 

u 

119 

24 

143 

158 

«                                            Il 

13 
14 

u 
u 

235 
157 

57 
37 

292 
195 

309 

M                                            «                       | 

"  i 

219 

Il                                           (( 

14A 

u 

70 

24 

94 

116 

M                                            II 

15 

u 

194 

40 

5 

239 

287 

<l                                            « 

16 
16A 

u 
u 

248 
150 

18 
12 

266 
162 

291 

<(                                            Il 

180 

«                                            Il 

17 

u 

256 

48 

"'4' 

308 

328 

Il                                            II 

17A 

u 

123 

22 

2 

147 

166 

Il                                            II 

18 
19 

u 
u 

183 
116 

82 
55 

265 

177 

300 

(1                                            « 

6 

205 

«                                           <{ 

19A 

u 

142 

24 

166 

195 

<<                                            Il 

20 

u 

194 

60 

1 

255 

316 

«                                            l« 

20A 

u 

143 

45 

4 

192 

205 

St.  Andrew  Ward  (Quartier  St- 

André) 

21 

u 

91 

52 

143 

187 

«                 < 

21A 

22 

22A 

u 
u 
u 

65 

106 

71 

35 
52 

77 

100 
158 
149 

140 

u                              1 

190 

Il               1 

..... 

182 

Il                        1 

23 

u 

159 

88 

247 

287 

"               ' 

24 

u 

102 

59 

""2 

163 

181 

«                     t 

24A 

u 

76 

54 

2 

132 

145 

(t                     < 

25 

u 

82 

90 

172 

213 

"               « 

26 

u 

68 

74 

1 

143 

173 

"                  ' 

26A 

u 

57 

•   62 

1 

120 

153 

M                            1 

27 

u 

.96 

49 

145 

173 

Il                            1 

28 

u 

83 

105 

"'4' 

192 

214 

Il                            l 

29 

u 

84 

97 

1 

182 

196 

«                            1 

29A 

u 

67 

67 

4 

138 

150 

Il                            ( 

30 

u 

71 

66 

1 

138 

163 

«                            I 

31 

u 

135 

149 

2 

286 

314 

<(                            1 

32 
33 
34 

u 
u 

u 

148 
74 

78 

113 

98 

154 

261 
172 
234 

314 

Il                            1 

187 

«                            1 

""2 

304 

Il                            1 

35 

u 

79 

85 

1 

165 

195 

Il                            1 

35A 

u 

69 

73 

2 

144 

155 

Il                            1 

36 

u 

94 

125 

1 

220 

2«0 

«                            1 

37 
37A 

u 
u 

64 
66 

92 
92 

156 
159 

176 

((                            1 

i' 

175 

Il                            1 

38 

u 

121 

142 

263 

306 

<l                            1 

39 

u 

72 

109 

181 

194 

Il                            1 

39A 

u 

56 

107 

163 

180 

Il                            1 

40 

u 

91 

132 

1 

224 

293 

Il                            1 

41 

u 

47 

103 

150 

167 

34871—18 


274  FOURTEEXTH  GENERAL   ELECTIOX— QUEBEC 

ST.  ANTOINE- 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Xame — No  ni. 


No. 


JRXAL    ClTY 

Bt  Andrew  Ward    Quartier  St- 

:    


Advance  (Provisoire). . . 
I .  tais — 1 


42 
42A 

43 

44 

45 

45A 

46 

47 

48 

4y 

51 

51A 
52 
52A 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Walter 

George 

Mitcheîl. 


William 

Gillies 

Ross. 


74 

71 

113 

75 
70 

:: 

76 
•54 
SI 
44 
59 
74 
" 
121 
70 
37 


9.056 


74 
88 
103 
147 
79 
91 

135 

94 

131 


S 


5.274 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


156 
137 
209 
203 
162 
144 
165 
179 
201 
162 
136 
240 
209 
151 
252 
160 
45 


Voters 
on  list . 

Electeurs 
sur  la 

liste. 


201 
170 
259 
230 
190 
160 
198 
203 
233 
192 
151 
286 
242 
172 
306 
200 


134      14.464 


17,155 


Majority  for 
Majorité  pour 


Walter  George  Mitehell,  3,781. 


ST-DEMS. 
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Population— 1921,  77,891. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote . 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Xame— Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Joseph 
Arthur 
Denis. 

Pierre 

Louis 

Wilfrid 

Dupré. 

Joseph 
Cyriac 
Gau- 
thier. 

Montréal  City  (Cité) 

1 

1A 

2 

3 

3A 

4 

5 

6 

7 

8 

9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
27A 
28 
29 
30 
31 
31 A 
32 
33 
33A 
34 
35 
36 
37 
38 
38A 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 

51      • 
53 
54 
55 
56 

U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

66 

85 

120 

71 

89 

112 

111 

59 

91 

96 

140 

132 

105 

134 

136 

133 

156 

85 

72 

133 

150 

101 

133 

120 

121 

90 

181 

127 

97 

122 

178 

166 

178 

84 

118 

139 

102 

112 

128 

137 

114 

174 

93 

113 

109 

144 

106 

137 

144 

81 

67 

135 

103 

147 

72 

60 

83 

95 

114 

166 

116 

5 

4 

3 

9 

8 

8 

4 

4 

13 

1 

7 

17 

8 

14 

11 

13 

4 

1 

3 

5 

15 

2 

6 

19 
5 
8 
8 
8 
3 
4 
4 
2 
2 
5 
4 
1 
3 
1 
1 
8 
3 
6 
6 
0 
8 
6 
6 
5 
9 

14 

7 

16 

19 

37 

18 

13 

33 

1 

2 

5 

2 

1 
10 
17 
15 
17 
27 
25 
12 
25 
18 
23 
18 
19 
16 
22 
27 
14 
13 

8 
24 
23 

9 
19 
21 
15 
11 
19 
20 
16 
15 
29 
19 
30 
15 
17 
18 
20 
22 
23 
33 
46 
35 
22 
13 

9 
14 
10 
25 
20 
10 

8 
19 
27 
16 

9 
22 
14 
11 
36 
16 

3 

72 
108 
140 

95 
114 
149 
140 

75 
129 
115 
171 
167 
132 
164 
169 
173 
174 

99 

83 
162 
188 
112 
158 
164 
143 
109 
208 
155 
116 
143 
211 
187 
212 
104 
140 
183 
126 
135 
152 
179 
182 
215 
124 
128 
126 
164 
122 
167 
173 
105 

82 
170 
149 
200 

99 

95 
130 
107 
152 
187 
123 

137 

M                                        " 

9 

180 
190 

II                                      U 

143 

Il                                      II 

176 

Il                                      II 
Il                                      II 

2 

182 
181 
108 

Il                                      II 

175 

a                            h 

212 

ii                            ii 

1 

219 

229 

u                            a 

221 

n                            a 

227 
234 

it                            ii 

246 

n                            ii 

228 

u                            n 

167 

ii                            a 

109 

n                            ii 

211 

u                            u 

242 

n                            it 

155 

ii                            ii 

210 

n                                a 

4 
2 

238 
193 
136 

n                                il 

265 

u                                u 

205 

u                               il 

140 

n                                a 

2 

181 

268 

u 

245 

n                                n 

2 

271 
139 

Il                                             il 
Il                                             II 

Il                                             II 

1 

25 

1 

178 
240 
169 
192 

Il                                             il 

210 

Il                                             II 

1 

19 

231 
242 
279 

il                                             II 
Il                                             II 

3 
2 

142 
184 
171 

Il                                             II 

222 

Il                                             II 

174 

il                                             II 

245 

Il                                             II 

217 

Il                                             II 

128 

il                                             II 

145 

Il                                             II 

224 

Il                                             II 

227 

Il                                             II 

248 

Il                                             II 

136 

Il                                             il 

139 

Il                                             il 

191 

Il                                             il 

141 

Il                                             II 

196 

Il                                             II 

246 

"                                 

2 

165 

34871— 1SJ 


276  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION --QUEBEC 

ST-DENIS—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Joseph 
Arthur 
Denis. 

Pierre 
Louis 
Wilfrid 
Dupré. 

Joseph 
Cyriac 
Gau- 
thier. 

Montre 
<< 

al  City  (Cité)— Con.... 

it 

it 

tt 

tt 

n 
h 
tt 

ii 

h 

ti 
tt 

tt 
a 

u 
tt 
tt 
tt 
tt 

tt 

a 

it 
tt 

tt 
tt 
tt 
tt 

tt 

it 

tt 
tt 

tt 
u 
it 
u 
tt 
tt 
tt 

57 

57A 

58 

59 

60 

60A 

61 

61A 

62 

63 

64 

65 

66 

67 

68 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

87 

88 

89 

90 

91 

92 

93 

94 

95 

96 

97 

98 

99 
100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
108A 
109 
110 
111 
112 
113 
114 

U 

U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

93 

123 

123 

87 

90 

91 

114 

106 

135 

144 

89 

130 

124 

99 

95 

111 

119 

116 

153 

94 

40 

47 

107 

134 

135 

91 

79 

110 

129 

88 

135 

100 

154 

92 

97 

92 

79 

97 

139 

111 

60 

130 

82 

69 

83 

183 

161 

123 

140 

158 

124 

144 

91 

177 

108 

118 

82 

77 

87 

112 

81 

83 

7 

3 

5 

2 

2 

0 

6 

1 

11 
24 
11 
15 

8 

3 

5 

4 

9 

6 
10 

0 

2 
13 
10 

8 

6 

8 
12 

9 

5 
13 
24 
18 
12 
20 
19 
12 
15 
16 
31 
11 

14 
33 

6 

3 

5 
16 

9 
16 

4 

5 

6 

8 

4 

5 

7 
13. 

6 

4 

4 

4 

7 

19 
18 
36 
11 

6 
12 
11 

6 
25 
18 
15 
15 
16 
23 
25 
13 

8 

42 
29 

7 
22 
19 
64 
29 
16 
13 
28 
23 
30 
25 
49 
28 
40 
47 
39 
42 
36 
29 
34 
12 
15 
36 
35 
12 
17 
17 
33 
15 
33 
34 
45 
23 
25 
28 
16 
13 

9 

9 
32 
22 

10 
29 

1 

120 
114 
164 
100 

98 
103 
131 
113 
171 
186 
115 
160 
149 
125 
125 
128 
136 
164 
192 
105 

64 

79 
183 
173 
157 
112 
119 
142 
164 
126 
210 
146 
206 
161 
157 
146 
130 
142 
204 
134 

76 
180 
166 

87 
103 
205 
210 
147 
192 
198 
174 
173 
124 
210 
129 
138 
105 

92 
123 
138 

95 
119 

166 
185 

« 

251 

« 

146 

« 

144 

<< 

160 

« 

157 

« 

152 

« 

271 

« 

252 

« 

156 

«< 

222 

« 

1 

246 
166 

<« 

164 

« 

189 

« 

153 

« 

240 

« 

300 

« 

4 

141 
117 

« 

132 

« 

« 

2 
2 

263 
251 

218 

« 

166 

«« 

156 

« 

172 

« 

212 

« 

176 

« 

2 

286 
206 

« 

270 

2 

2 

235 
238 
193 

« 

186 

« 

175 

<< 

253 

« 

197 

« 

109 

« 

264 

« 

<< 

16 

249 
155 

« 

150 

« 

282 

<« 

280 

«« 

197 

« 
« 
« 

3 
2 

253 

276 
245 

« 

226 

« 

189 

« 
« 

1 

271 
167 
168 

1 

142 
107 

« 

195 

« 

200 

a 

:::::::::: 

146 

u 

!••■••••••• 

173 
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277 


ST-DENIS—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Joseph 
Arthur 
Denis. 


Pierre 
Louis 
Wilfrid 
Dupré. 


Joseph 
Cyriac 
Gau- 
thier. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 

total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Montréal  City  (Cité)— Con. 


115 
116 
117 
117A 
118 
119 
120 
121 
121A 
122 
123 
123A 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146-147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 
159 
160 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 


51 

111 

59 

72 

48 

81 

140 

83 

68 

151 

99 

87 

123 

87 

119 

132 

41 

55 

30 

67 

35 

103 

39 

89 

90 

75 

88 

63 

43 

52 

46 

92 

43 

36 

7 

95 

79 

103 

142 

122 

51 

77 

44 

42 

45 

11 

53 

34 

45 

9 

45* 

82 

88 

133 

67 

127 

130 

127 

187 

183 


58 

90 

138 

217 

98 

143 

111 

158 

75 

108 

106 

174 

178 

241 

108 

163 

103 

145 

191 

267 

150 

189 

133 

179 

185 

282 

105 

161 

162 

222 

166 

245 

47 

68 

86 

143 

40 

97 

82 

122 

45 

69 

128 

180 

54 

93 

124 

169 

121 

175 

100 

164 

105 

167 

83 

113 

51 

92 

59 

94 

58 

88 

117 

140 

51 

62 

42 

53 

7 

17 

119 

181 

109 

120 

163 

233 

181 

261 

172 

234 

72 

98 

87 

133 

59 

93 

54 

80 

53 

75 

11 

17 

64 

87 

63 

99 

68 

92 

17 

17 

62 

74 

103 

138 

127 

190 

151 

203 

85 

128 

153 

226 

165 

230 

155 

210 

221 

298 

197 

251 

278  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUEBEC 

ST-DENIS—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name— Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Joseph 
Arthur 
Denis. 

Pierre 
Louis 
Wilfrid 
Dupré. 

Joseph 
Cyriac 
Gau- 
thier. 

Montrai  City  )Cité)— Con 

173 
174 
175 

U 
U 
U 

19 
69 
28 
13 

2 

1 
1 
0 

0 
6 
3 

4 

21 
76 

32 
17 

25 

128 

ii                              a 

55 

Advance  (Provisoire) 

Totals—  Totaux 

187 

18,703 

1,366 

3,738 

141 

23,948 

33,418 

ŒuJoW^PhArt^  Denis 


over   (sur) 


f  Joseph  Cyriac  Gauthier,  14,965. 
[Pierre  Louis  Wilfrid  Dupré,  17,337. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— QUÉBEC  279 

ST-HYACINTHE-ROUVILLE.  Population— 1921,  36,837. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom . 


St-Hyacinthe  City  (Cité). 


Le  Confesseur... 

<< 

Parish  (Paroisse) 
<< 

La  Providence 

St-Thomas  d'Aquin 

« 

St-Damase 

Ste-Marie  Madeleine 

<« 

St-Charles 

« 

La  Présentation 

H 

St-Denis 


St-Jude . 


St-Bernard 
St-Barnabé. 


St-Joseph 

St-Césaire  Village. 


Parish  (Paroisse). 


Roug< 


emont. 


Village . 


1 

1A 

2 

2A 

3 

3A 

3B 

4 

4A 

5 

6 

7 


10 

10A 

11 

11A 

12 

13 

13A 

14 

14 

14A 

15 

15 

15A 

16 

17 

18 

19 

20 

20A 

21 

21A 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

30A 

31 

32 

33 

34 

34A 

35 

36 

37 

38 

38A 

39 

40 

41 

42 

43 

44 

45 

46 

46A 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 
ou 

rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Louis 

Joseph 

Gauthier. 


50 
17 
50 
56 
34 
53 
48 
31 
61 
82 

116 
83 
44 
70 
43 
76 

120 
58 
69 
21 

114 
69 
47 
71 
66 
47 
43 
60 
26 
34 
12 
92 
79 
90 
27 
75 
67 
19 
57 
52 
11 
71 
33 

153 

145 
81 

107 
26 
36 
45 
37 
33 
10 
18 
16 
57 
42 
23 
20 
12 
22 
49 
16 
48 


L.  S. 

René 

Morin. 


136 

191 

132 

160 

97 

6 

49 

97 

99 

183 

121 

139 

146 

115 

85 

137 

111 

68 

150 

50 

106 

75 

61 

88 

106 

105 

86 

77 

93 

87 

54 

118 

141 

175 

59 

141 

139 

159 

143 

138 

52 

157 

124 

20 

36 

16 

13 

16 

109 

95 

79 

115 

54 

101 

100 

183 

170 

176 

118 

149 

124 

58 

31 

147 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


186 
208 
182 
218 
132 

60 

98 
128 
160 
267 
237 
222 
190 
185 
128 
213 
231 
126 
221 

73 
220 
145 
108 
159 
172 
152 
130 
137 
119 
121 

66 
210 
220 
265 

86 
216 
206 
179 
200 
191 

63 
228 
158 
173 
182 

97 
120 

42 
145 
140 
116 
148 

64 
119 
116 
241 
214 
199 
138 
161 
146 
107 

48 
195 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


197 
221 
222 
295 
156 

67 
106 
140 
191 
290 
272 
271 
219 
221 
146 
255 
271 
146 
248 
135 
256 
191 
129 
178 
169 
167 
160 
137 
164 
167 

72 
276 
262 
282 

95 
307 
307 
249 
242 
282 
104 
294 
218 
216 
242 
150 
215 
108 
188 
191 
183 
216 
102 
168 
150 
276 
283 
239 
170 
176 
149 
155 


242 


280  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION—QUEBEC 

ST-HYACINTHE-ROUVILLE— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Louis 

Joseph 

Gauthier. 


L.  S. 

René 

Morin. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Canrobert 

L'Ange  Gardien. 


St-Paul  Abbotsford. 


Marie  ville. 


Ste-Marie  de  Manoir. . 
Ste-Angèle  de  Manoir. 


Notre-Dame  Bonsecours 

Richelieu 

St-Mathias  North-East  (Nord- 
Est) 

St-Mathias  South-East  (Sud- 
Est) 

St-Jean-Baptiste  1 

2 

St-Hilaire,  Les  Brûlés 

Etangs 

St-Hilaire 

St-Hyacinthe  Advance  (Provi- 
soire)  


47 

48 

49 

50 

51 

52 

53 

54 

54A 

55 

55A 

56 

56A 

57 

58 

59 

60 

60A 

61 

62 

63 

63A 

64 

65 

66 

67 


23 
6 

16 

25 

7 

19 
3 

18 
36 
62 
117 
99 
67 
90 
84 
39 
76 
11 
65 
67 

29 


119 

114 

45 

82 

82 

120 

103 

101 

104 

43 

121 

120 

116 

51 

85 

40 

126 

67 

73 

110 

55 

97 

146 

94 

93 

204 

240 


142 
121 

61 
107 

89 
141 
106 
119 
140 
105 
238 
219 
183 
142 
169 

79 
202 

78 
138 
177 

84 

166 
210 
126 
97 
233 
259 

19 


171 
165 
100 
155 
101 
179 
137 
155 
186 
146 
282 
267 
223 
186 
227 
98 
258 
101 
174 
218 

125 

210 
282 
195 
111 
285 
315 


Totals— Totaux. 


92 


4,627 


9,425 


24 


14,076 


17,636 


ssy^^»»1»'* 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— QUÉBEC  281 

ST.  JAMES  (ST- JACQUES).  Population— 1921,  41,826. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


André 
Rémi 

Odilon 
Léon 
Gau- 
thier. 


Ubald 
Paquin, 


Fernand 
Rinfret. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste . 


Montréal  City  (Cité). 

St.  James  Ward  (Quartier 
St-Jacques) 


Lafontaine  Ward  (Quartier 


1 

1A 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

9A 
10 
11 
12 
12A 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
23A 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
29A 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 


123 
110 
144 
136 


102 
167 

93 

83 

92 
143 
172 
132 
127 
174 
164 
155 
149 
106 
158 
167 
129 
180 
108 
107 

95 
146 

65 
166 
218 
121 

92 

94 
194 
103 
180 
113 
193 
158 

78 
120 
157 
168 
162 
154 
177 
156 
102 
132 
154 
111 
170 
130 

74 
120 
114 
117 
188 
144 

76 
146 


17 


134 
120 
157 
172 

97 

90 
106 
188 
111 
109 
115 
167 
186 
158 
140 
188 
180 
178 
167 
117 
172 
193 
155 
199 
132 
129 
116 
161 

65 
189 
233 
154 
126 
114 
231 
130 
197 
125 
213 
176 
101 
131 
184 
174 
172 
171 
184 
175 
113 
134 
165 
122 
198 
147 

82 
126 
127 
125 
202 
154 
100 
179 


189 
175 
237 
234 
130 
150 
152 
282 
163 
157 
153 
216 
291 
195 
180 
235 
239 
235 
216 
180 
247 
283 
257 
256 
202 
166 
167 
235 
101 
234 
295 
215 
149 
157 
296 
178 
247 
175 
282 
243 
132 
177 
263 
230 
231 
250 
236 
268 
141 
161 
244 
177 
262 
212 
108 
170 
180 
164 
258 
194 
134 
230 


282  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION—QUEBEC 

ST.  JAMES  (ST-JACQUES)— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 

total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste . 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

André 
Rémi 
Odilon 
Léon 
Gau- 
thier. 

Ubald 
Paquin. 

Fernand 
Rinfret. 

MONTREAL  CITY    (CITÉ) 

Lafontaine  Ward  ("Quartier')... 

58 
59 
59A 
60 
61 
62 
63 
63A 
64 
65 
66 
66A 
67 
68 
69 
70 
71 
71A 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
77A 
1 

U 
U 

u 

u 

u    . 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

20 

17 

21 

21 

11 

5 

8 

7 

16 

30 

19 

15 

9 

12 

12 

7 

11 

12 

9 

9 

7 

25 

15 

4 

9 

2 

24 
9 
2 

29 

10 
7 
9 
5 
5 
8 

13 

16 
5 
5 

10 
6 
8 

17 
8 

12 

13 
8 

21 
4 
3 
0 

143 

87 

89 

111 

77 

84 

120 

88 

189 

200 

105 

104 

74 

95 

105 

59 

110 

113 

122 

126 

118 

176 

159 

135 

140 

6 

187 
113 
113 
161 

98 

99 
137 
100 
210 
238 
137 
135 

89 
112 
127 

73 
129 
142 
139 
148 
140 
216 
195 
149 
155 
8 

261 

147 

«              < 
«              < 

1 

154 
212 

«              < 

135 

«              < 

«              < 

3 

139 
164 

«              < 

154 

ii              < 

264 

«              < 
«              « 

292 
167 

«              i 

180 

«              < 
««              < 

1 

153 
150 

««              < 

160 

«              < 

1 

106 
166 

tt              i 

195 

«              < 

198 

U                            ( 

«                 ( 
«                  < 
u                 < 

1 

2 

7 

188 
213 
280 
250 

East  Ward  (Quartier  Est) 

Advance  (Provisoire) ' 

6 
3 

220 
229 

Totals— Totaux 

88 

968 

625 

11,216 

97 

12,906 

17,593 

Majority  for 


l  André   Rémi   Odilon   Léon 


Majorité  iour  jFernand  Rinfret  over  (sur)  hier»  10>248- 


{ Ubald  Paquin,  10,591. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— QUÉBEC 
ST-JEAN  ET  (ST.  JOHNS  AND)-IBERVILLE.  Population— 1921,  23,519. 


283 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


St-Jean 

a 

-»" 

u 

« 

Iberville 

« 

u 
<« 

Ste-Marguerite  de  Blairfindie 
u  << 

St-Luc 

« 

St^Jean  l'Evaneéliste 

a  a 

St-Blaise '.'.'.'. 

a 

St-Paul  de  l'Isle-aux-Noix 

St-Valentin 

Lacolle 

Notre-Dame  du  Mont-Carmel 
«  « 

St-Bernard  de  Lacolle 

«  « 

St-Grégoire-le-Grand 

«  « 

St-Alexandre  Village 

"       Parish  (Paroisse) . 

St-Sébastien 

« 

St-Georges  et  Henry  ville 

«  <( 

<<  « 

Sabrevois 

St-Athanase 

<« 

Ste-Brigide 


No. 


1 

1A 

2 

3 

3A 

4 

5 

6 

7 

7A 

8 

9 

10 
11 
12 
13 
13A 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Marie 
Joseph 
Deniers. 


84 

120 

65 

109 

94 

142 

153 

186 

152 

157 

149 

159 

180 

176 

151 

133 

123 

162 

95 

161 

86 

139 

150 

99 

123 

58 

102 

77 

92 

62 

108 

75 

138 

144 

84 

77 

27 

94 

50 

55 

29 

57 

28 

112 

56 

50 

136 

170 

171 

100 

104 

92 

135 

96 

83 

137 

53 

93 

120 

111 

81 


Victor 
Mailloux. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


101 

128 

81 

124 

105 

161 

179 

198 

157 

166 

157 

170 

185 

192 

171 

145 

127 

172 

102 

172 

98 

143 

165 

105 

123 

61 

107 

79 

94 

82 

116 

82 

150 

146 

107 

103 

43 

107 

59 

58 

39 

59 

36 

115 

57 

54 

136 

170 

171 

104 

104 

93 

135 

96 

83 

145 

56 

97 

123 

112 

82 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


284  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUEBEC 

ST-JEAN  ET  (ST.  JOHNS  AND)  IBERVILLE—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 

on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

i  Marie 

Joseph 

Demers. 

Victor 
Mailloux. 

St-Jean  Advance    (Provi- 

8 
5 

1 
0 

9 
5 

Iberville,       Advance      (Provi- 

Totals— Totaux 

63 

6,618 

460 

24 

7,102 

11,148 

3&$  &«>"'«  io*">b  DemOTs' 6'158- 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— QUÉBEC  285 

ST.  LAWRENCE-(ST-LAURENT)-ST-GEORGE.  Population— 1921,  36,250. 


Polling  Divisions. 

Ballots  cast  for 

Arrondissements  de  scrutin. 

Bulletins  déposés  pour 

Rejected 

Total 

Voters 

ballots. 

vote. 

on  list. 

Urban 

or 

Hon. 

Rose 

Bulletins 

Vote 

Electeurs 

rural. 

Charles 

Mary 

Herbert 
Marier. 

rejetés. 

total. 

sur  la 

Name — Nom. 

No. 

— 

Col- 

Louise 

liste. 

Urbain 

quhoun 

Hender- 

ou 

Ballan- 

son. 

rural. 

tyne. 

Montréal  City  (Cité). 

Advance  (Provisoire) 

1 

31 

1 

24 

5 

61 

St.  Lawrence  Ward  (Quartier 

St-Laurent) 

2 

U 

11 

7 

76 

94 

108 

«          <« 

3 

U 

8 

0 

104 

3" 

116 

150 

«          « 

3A 

u 

8 

0 

37 

4 

49 

59 

«         « 

4 

u 

16 

4 

50 

2 

72 

101 

«         u 

5 

u 

9 

1 

41 

3 

54 

69 

«          «     « 

6 

7 

u 
u 

19 
44 

14 
26 

107 
155 

140 
229 

162 

<<         «« 

14 

303 

M                 « 

8 

u 

35 

3 

68 

2 

108 

118 

««                  « 

9 
10 

u 
u 

8 
36 

3 
3 

68 
131 

79 

86 

«                  « 

ï 

177 

245 

««                  « 

11 

u 

11 

4 

62 

1 

78 

111 

«                 M 

12 
13 

u 
u 

2 
21 

0 

7 

60 
61 

62 
90 

77 

U                                          « 

i 

110 

<<              « 

14 

u 

15 

14 

99 

ï 

129 

175 

M                 « 

15 

u 

11 

14 

106 

2 

133 

160 

«                  «( 

16 
17 

u 
u 

32 

48 

18 
6 

86 
165 

136 
222 

185 

«                  « 

ï 

302 

((                 M 

18 

u 

22 

2 

53 

1 

78 

104 

U                 « 

19 

u 

47 

7 

90 

2 

146 

201 

«                  << 

20 

u 

92 

5 

150 

4 

251 

330 

M                 « 

21 

u 

63 

4 

142 

12 

221 

259 

M                 f< 

22 

23 

u 
u 

30 
83 

4 

8 

62 
167 

96 
263 

123 

«                U 

"è 

308 

«              << 

24 

u 

51 

15 

163 

6 

235 

301 

M                « 

25 

u 

9 

0 

43 

2 

54 

77 

«                 « 

26 

u 

31 

9 

67 

1 

108 

138 

«                 « 

27 

u 

76 

3 

82 

4 

165 

208 

«                 « 

27A 

28 

u 
u 

59 
64 

4 
5 

61 
69 

124 
139 

148 

««                 (< 

.... 

176 

U                « 

29 

29A 

30 

u 

u 
u 

60 
61 

70 

5 
1 
4 

88 
79 
93 

153 
141 
172 

185 

««                 H 

169 

<<                  « 

"& 

216 

<<                  (< 

31 
31A 

u 
u 

107 
67 

6 
4 

93 

82 

206 
156 

250 

«                  « 

'"'à' 

180 

U                                       « 

32 

u 

75 

3 

100 

3 

181 

226 

M                  « 

33 

u 

57 

8 

146 

2 

213 

275 

M                « 

34 

u 

75 

3 

88 

1 

167 

204 

U                                        ii 

35 
36 

u 
u 

,  71 
56 

9 
11 

136 
136 

216 
204 

272 

M                « 

.... 

233 

<<                 <( 

37 

u 

88 

8 

69 

165 

197 

(«                 « 

38 
39 
40 
41 

u 
u 
u 
u 

116 
92 

102 
73 

4 
4 
3 
4 

102 
142 
104 

82 

222 
238 
209 
162 

273 

«                 « 

279 

«                 «( 

234 

M                 " 

"à 

196 

«                 M 

41A 

u 

38 

4 

38 

i 

81 

107 

((                  « 

42 
43 

u 
u 

29 
32 

7 
15 

42 

124 

78 
182 

91 

M                « 

..... 

231 

(<                 « 

44 
45 

46 

47 

u 
u 

u 
u 

37 

10 
18 
10 

9 
11 
10 
16 

96 

63 

105 

45 

142 

84 

133 

72 

180 

(<                 « 

98 

M                « 

172 

M                 « 

.... 

87 

St.  George  Ward  (Quartier)... 

48 
49 
50 

u 
u 
u 

22 

38 
47 

0 
6 
6 

35 

86 
136 

57 
130 
193 

70 

u                          « 

162 

«           m 

ï 

244 

««           « 

51 
52 

u 

u 

29 
97 

2 
4 

63 
96 

94 
199 

114 

<«           «« 

"2 

236 

«           « 

53 

u 

43 

2 

61 

2 

108 

140 

«           « 

53A 

u 

33 

2 

45 

2 

82 

97 

«           « 

54 

u 

57 

0 

74 

1 

132 

157 

«(                 H 

55 
55A 

u 
u 

49 
41 

7 
3 

86 

77 

.... 

142 
122 

180 

«                  « 

158 

286  FOURTEEXTH  GEXERAL  ELECTION— QUEBEC 

ST.  LAWRENCE  (ST-LAUREXT)-ST.  GEORGE—  Con. 


Polling  Divisions. 

Ballots  cast  for 

Arrondissements  de  scrutin. 

Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 

vote . 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 

liste. 

Xame — Nom. 

Xo. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Hon. 

Charles 

Col- 

quhoun 

Ballan- 

tyne. 

Rose 
Mary 

Louise 
Hender- 

son. 

Herbert 
Marier. 

Montréal  City  (Cité). 

Si 

.  George  Ward   (Qi 

« 

il 
«« 

n 
<< 
n 

u 

II 

II 
II 

M 

<(                                      < 

M                                                  < 

artier) . . 

u 

ii 

ii 

ii 
i 

i 
i 

t 
t 

56 

57 

58 

59 

60 

61 

61A 

62 

63 

64 

64A 

65 

65A 

66 

67 

67A 

68 

68A 

69 

70 

70A 

71 

71A 

71B 

72 

73 

74 

74A 

75 

75A 

76 

76A 

U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 

U 

U 
D 

U 

U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

D 

u 
u 
u 
u 
u 

60 
35 
21 
65 
59 
62 
45 
92 
62 
71 
55 
90 
79 
69 
81 
37 
58 
69 
114 
78 
98 
100 
93 
107 
101 
108 
99 
94 
114 
92 
97 
76 

2 

î 

2 

5 
9 
9 
3 
5 
3 
5 
6 
7 
5 
2 

3 
1 
1 
1 
0 
6 
3 
1 
13 
7 
8 
2 

10 

7 
6 
1 
3 
1 

127 
32 
60 

100 

108 
71 
58 
82 
91 
93 
64 
83 
70 
51 
44 
45 
87 
44 
75 
79 
60 
70 
55 
56 

118 
80 
54 
74 
72 
79 
63 
64 

2 

191 
68 
83 
173 
177 
143 
106 
181 
156 
173 
125 
180 
154 
122 
128 
83 
146 
114 
190 
165 
162 
173 
162 
170 
227 
190 
163 
175 
194 
173 
165 
141 

239 
71 

101 

2 

1 
1 

223 
228 
182 
141 

2 

218 
188 

4 

205 

152 

224 

192 

134 

152 

99 

203 

154 

1 
2 

î 
2 

ï 

214 
190 
187 
210 
200 
201 

268 

224 
208 

198 

2 
1 
2 

243 
209 
211 
167 

Totals — Totaux 

94 

5,275 

510 

7,836 

153 

13,774 

16,754 

Majoritj  for    '  Wo-.KbW  Af„i„  ,      x /Hon.  (  harks  Colquhovn  Ballantyne,  2,561. 

Majorité  pour  HerbertMar,er  over(sur)' Rose  Mary  Louise  Henderson,  7.326. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— QUÉBEC  287 

STE-MARIE  (ST.  MARY'S).  Population— 1921,  63,413. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote . 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 
or 

rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Her- 
mas 
Des- 
lauriers. 

Augus- 
tin 
Ger- 
main. 

Her- 

man 

Julien. 

Montréal  City  (Cité) 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 

U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

135 

100 

103 

38 

63 

68 

86 

84 

125 

52 

50 

68 

106 

85 

69 

59 

125 

95 

99 

112 

110 

34 

93 

137 

113 

89 

69 

65 

81 

161 

82 

126 

111 

105 

141 

120 

78 

56 

89 

145 

78 

148 

100 

172 

108 

146 

125 

104 

129 

131 

121 

177 

179 

127 

131 

121 

126 

133 

118 

111 

109 

133 

113 

157 

116 

41 
61 
64 
47 
38 
51 
68 
57 
59 
33 
28 
23 
63 
85 
92 
50 
64 
82 
79 
73 
77 
47 
83 
65 
91 
63 
77 
57 
46 
64 
46 
34 
58 
90 
71 
33 
41 
65 
62 
73 
49 
30 
28 
39 
21 
22 
41 
62 
14 
28 
18 
44 
37 
34 
16 
21 
40 
22 
30 
48 
37 
37 
35 
28 

0 

3 
2 

13 
7 

10 
8 
6 
4 
5 
1 
6 
3 
8 
0 
3 

5 

13 
6 
4 
4 
4 
9 
9 
0 
4 
1 
2 
6 
1 
5 
1 
6 
8 
9 

19 
2 
2 

10 
0 
1 
1 
9 
1 
0 
4 
1 
4 
7 
2 
6 
4 

18 
7 
3 
3 
1 
3 
1 
4 
2 
4 

12 

176 
164 
169 
98 
108 
129 
162 
147 
188 
90 
79 
97 
176 
178 
162 
112 
190 
183 
191 
191 
193 
85 
180 
211 
213 
152 
151 
123 
129 
231 
129 
165 
171 
205 
221 
167 
129 
123 
153 
228 
127 
179 
129 
220 
130 
168 
170 
170 
147 
168 
142 
229 
220 
179 
154 
145 
169 
156 
152 
163 
150 
172 
152 
197 
150 

237 

«                 « 

207 

u                     a 

230 

u                     u 

139 

n                     n 

162 

U                                  U 

171 

n                       « 

220 

U                             II 

179 

u                      ii 

235 

ii                      ii 

121 

ii                      ii 

114 

u                      u 

141 

ii                      ii 

4 

224 

tt                      u 

246 

Il                             u 

1 

234 

Il                       II 

176 

Il                       II 

244 

Il                       II 

1 

254 

Il                       II 

270 

Il                          II 

232 

Il                       II 

2 

284 

Il                          II 

154 

Il                 II 

239 

Il                          II 

250 

Il                 II 

272 

Il                          II 

210 

Il                          II 

1 

240 

Il                 II 

167 

Il                 II 

175 

Il                          II 

310 

Il                 II 

163 

Il                 II 

214 

Il                       II 

1 
4 
1 
5 

212 

Il                 II 

268 

Il                       II 

282 

Il                 II 

208 

Il                          II 

176 

Il                 II 

166 

Il                       II 

183 

Il                 II 

304 

Il                          II 

193 

Il                 II 

235 

Il                 II 

196 

Il                       II 

301 

Il                 II 

170 

Il                       II 

248 

Il                 II 

238 

Il                       II 

3 

213 

Il                       II 

187 

Il                     II 

2 
1 
2 

192 

Il                       t( 

179 

Il                 II 

304 

Il                       II 

275 

Il                       II 

232 

Il                       II 

193 

Il                       II 

177 

Il                       II 

225 

Il                       II 

204 

n                          H 

1 
3 

192 

u                          u 

206 

il                         il 

209 

u                          u 

246 

il                          n 

199 

il                          u 

256 

u                          u 

32               2 

186 
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STE-MARIE  (ST.  MARY'S)— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote . 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Her- 

mas 
Des- 
lauriers. 

Augus- 
tin 
Ger- 
main. 

Her- 

man 

Julien. 

Montréal  City  (Cité)— Con 

u                         u 

66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 
100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 
121 
122 
123 
124 

U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

90 
110 
127 

77 
143 
149 
153 
138 
170 
135 
125 
114 

94 
121 
110 
100 
103 
124 
152 
160 
122 
156 
208 
202 
189 

87 

96 
143 
253 
241 
160 
145 
131 
168 
170 

70 
210 
188 
102 

91 
139 
161 
171 

71 
149 
179 
184 
176 
173 
160 
130 
138 
213 
123 

85 
215 
102 
103 
113 

13 

24 
40 
11 
19 
23 
21 
17 
17 
24 
14 
20 
28 
52 
44 
33 
25 
16 
40 
28 
25 
15 
36 
28 
36 
35 
34 
32 
12 
10 
23 
25 
37 
31 
16 
27 
5 
16 
30 
10 
6 
5 
13 
32 
13 
15 
19 
4 
11 
13 
26 
21 
20 
13 
19 
20 
19 
29 
4 
7 
3 

2 

10 

3 

4 

30 

29 

28 

18 

16 

26 

16 

28 

6 

10 

12 

12 

7 

7 

0 

5 

4 

6 

7 

7 

10 

8 

9 

1 

5 

8 

4 

2 

1 

1 

2 

0 

4 

1 

8 

t 

4 

19 
8 
2 
7 
6 

12 
3 

19 
0 
9 
7 
8 

12 
5 
8 

5 
1 

116 
160 
141 
100 
196 
199 
198 
173 
210 
175 
164 
170 
152 
175 
155 
137 
131 
177 
180 
190 
141 
198 
246 
245 
234 
129 
140 
156 
268 
272 
189 
187 
167 
185 
205 

75 
231 
220 
120 
102 
147 
178 
222 

92 
166 
205 
194 
199 
189 
205 
151 
168 
233 
150 
117 
239 
139 
108 
125 

17 

131 

217 

n                        « 

179 

((                         n 

149 

u                          u 

281 

n                        « 

287 

«                         « 

268 

«                         n 

234 

u                        u 

272 

u                        u 

223 

ii                        n 

3 

199 

ii                        n 

223 

ii                        n 

191 

il                          u 

217 

Il                     II 

207 

Il                       II 

223 

Il                     II 

5 
6 

182 

Il                       II 

232 

Il                       II 

229 

Il                       II 

256 

Il                 II 

184 

Il                          II 

243 

Il                       II 

3 

272 

Il                       II 

310 

Il                     II 

300 

Il                       II 

175 

Il                     II 

3 

187 

Il                       II 

221 

Il                     II 

312 

Il                   II 

333 

Il                     II 

230 

Il                 II 

3 
4 

234 

Il                       II 

207 

Il                   « 

230 

Il                       II 

6 

247 

Il                       II 

97 

Il                       II 

1 
1 

283 

Il                       II 

279 

Il                 II 

155 

Il                          II 

137 

Il                il 

1 

192 

Il                 II 

231 

Il                       II 

292 

Il                 II 

130 

Il                       II 

206 

Il                       II 

277 

u                         u 

247 

Il                       II 

270 

Il                 « 

244 

Il                     II 

272 

Il                  II 

186 

Il                  II 

1 

211 

«                      Il 

283 

Il                        II 

227 

Il                           II 

175 

Il                              u 

336 

Il                     II 

217 

Il                   II 

155 

Il                           II 

174 

Totals— Totaux 

125 

15,262 

4,505 

799 

69 

20,635 

27,330 

Majority  for 
Majorité  pour 


Hermas  Deslauriers 


(o,„\  /Augustin  Germain,  10,757. 

(sur)\Herman  Julien,  14,4«3. 


SHEFFORD. 
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Population— 1921,  25,628. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Stukely  North  (Nord) 

Lawrenceville 

Stukely  North  (Nord) 

Warden 

Stukely  Mills.. 1 

2 

Shefford  Township 1 

2 

3 

Shefford  West  (Ouest) 

Waterloo  South  (Sud).. 1 

Centre  2 


"      North  (Nord) ; 

Granby  City  (Cité) "A' 

"B' 

"C 

"D' 

"E' 

"F' 

"C 

...... "H' 

tt  (e  iiti 

'*..."J' 


Township. 


St-Alphonse-de-Granby . 
Ste-Cécile-de-Milton 


St-Valérien-de-Milton . 


Ste-Pudentienne  Village 

Parish  (Paroisse)  1 
2 
3 

St-Joachim 1 

2 

Roxton  Township 1 

2 

3 

4 

Falls 1 

"     2 

Ely  Township 1 

2 

3 

"     North  (Nord) 1 

2 

"     West  (Ouest) 

Granby  Advance  (Provisoire). . 
Waterloo  Advance  (Provisoire) . 


Totals— Totaux. 


No. 


10 

11 

12 

12A 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 

38 

39 

40 

41 

42 

43 

44 

45 

46 

47 

48 

49 

50 

51 

52 


55 


CJrban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Hormisdas 
Beaudry. 


144 
31 
95 
11 
31 
19 
38 
44 


63 
101 
76 
26 
28 
62 
14 
44 
84 
72 
53 
60 
51 
126 
28 
75 
59 
28 
54 
31 
53 
1 
3 


2,636 


George 

Henri 

Boivin. 


149 

79 

146 

90 

165 

58 

133 

128 

52 

133 

180 

173 

174 

199 

157 

131 

192 

206 

188 

125 

168 

187 

166 

103 

51 

147 

140 

57 

78 

119 

86 

87 

72 

123 

58 

206 

51 

135 

65 

116 

133 

101 

42 

46 

40 

138 

83 

200 

69 

133 

91 

63 

95 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


6,318 


90 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


295 
110 
242 
101 
200 

77 
174 
175 
105 
145 
240 
225 
217 
249 
188 
153 
258 
234 
242 
164 
240 
240 
207 
134 

82 
197 
168 
113 
109 
164 
183 
126 
136 
224 
134 
233 

79 
200 

79 
164 
217 
173 

95 
106 

91 
273 
111 
275 
128 
162 
148 

96 
148 


9,044 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


353 
115 
305 
114 
279 
129 
244 
260 
168 
193 
353 
285 
269 
356 
258 
218 
348 
378 
347 
273 
315 
341 
303 
204 
141 
303 
282 
194 
141 
187 
280 
156 
166 
266 
173 
295 
117 
234 
108 
181 
220 
192 
136 
123 
118 
293 
119 
296 
150 
183 
218 
132 
191 


12,003 


ÎÎŒXr}^'  H'nri  B<™">  M* 
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SHERBROOKE.  Population— 1921 ,  30, 672. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Francis 

N. 
McCrea. 


Edward 

Bruen 

Worthing- 

ton. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Sherbrooke  City  (Cite). 

East  Ward  (Quartier  Est)A-K. 

L-Z.. 

A-K. 

L-Z.. 

A-K. 

L-Z.. 

A-K. 

L-Z.. 

A-K. 

L-Z.. 

A-Z . 

A-K. 

L-Z.. 
South  Ward  (Quartier  Sud)  . . . 

A-K. 
L-Z.. 
A-K. 
L-Z.. 


West    Ward    (Quartier 


A-K.. 

L-Z... 

A-K.. 

L-Z... 
Ouest) 

A-K.. 

L-Z... 
"  A-K.. 

L-Z... 

A-K.. 

L-Z.. 

A-K.. 

L-Z.. 

A-K.. 

L-Z.. 

A-K.. 

L-Z. 

A-K.. 

L-Z 
Centre  Ward  (Quartier  Centre) . 

A-K.. 

L-Z.. 

A-K., 
"  "  L-Z . . 

A-K.. 
"  "  L-Z.. 

A-K.. 

L-Z. 
North  Ward   (Quartier  Nord) 

A-K.. 

L-Z.. 

A-K.. 

L-Z. 

A-K.. 

L-Z.. 

A-K.. 

L-Z.. 

A-K.. 

L-Z.. 

A-K.. 

L-Z.. 


1 
1 
2 
2 
3 
3 
4 
4 
5 
5 
6 
7 
7 
8 
9 

10 
10 
11 
11 
12 
13 
14 
14 
15 
15 

16 
16 
17 
17 
18 
18 
19 
19 
20 
20 
21 
21 
22 
22 


U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 


23 

U 

23 

U 

24 

U 

24 

u 

25 

u 

25 

u 

26 

u 

26 

u 

27 

u 

27 

u 

28 

u 

28 

u 

29 

u 

29 

u 

30 

u 

30 

u 

31 

u 

31 

u 

32 

u 

32 

u 

141 
141 
150 
119 
134 
137 
98 
95 
208 
158 
189 
135 
97 
134 
187 
170 
103 
133 
126 
174 
198 
219 
168 
81 
60 

176 

123 

202 

159 

148 

127 

188 

119 

99 

85 

95 

124 

137 


145 
73 
176 
134 
150 
112 
140 
118 

57 

47 

20 

44 

100 

54 

90 

112 

101 

80 

58 

38 


12 
10 
28 
35 
65 
69 
17 
18 
20 
31 
21 
54 
78 
46 
33 
29 
22 
25 
26 
20 
21 
45 
40 
79 
61 

39 
40 
29 
20 
25 
16 
33 
21 
20 
34 
45 
77 
65 


39 
58 
33 
20 
19 
12 
54 
50 

133 
150 
130 
153 
131 
108 
102 
122 
114 
115 
177 
119 


153 
151 
178 
154 
199 
206 
128 
114 
228 
190 
212 
189 
176 
184 
220 
199 
126 
158 
152 
194 
224 
265 
209 
162 
121 

215 
163 
232 
179 
173 
147 
221 
140 
119 
124 
140 
204 
202 
166 

184 
131 
209 
154 
175 
125 
194 
168 

190 
200 
153 
197 
231 
162 
193 
237 
215 
196 
235 
157 


409 

420 

534 

419 

545 

259 
410 

285 
301 
403 

384 

282 
282 
562 

373 

474 
497 
396 
457 
323 
436 
491 

424 
471 
422 
449 

480 
425 
504 
524 
483 
462 
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SHERBROOKE—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total . 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom . 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Francis 

N. 
McCrea. 

Edward 

Bruen 

Worthing- 

ton. 

33 
33 
34 
34 
35 
35 
36 
37 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
47 
48 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

89 

55 

94 

85 

78 

67 

45 

67 

66 

69 

44 

97 

114 

136 

127 

12 

99 

31 

77 

109 

61 

102 

35 

83 

114 

156 

160 

35 

7 

99 

62 

60 

45 

70 

86 

24 

31 

21 

3 

76 
9 
30 
36 
19 
19 
24 

172 
173 
253 
246 
113 

74 
144 
132 
126 
115 
114 
183 
138 
167 
152 

16 
175 

40 
107 
150 

80 
121 

59 

\         386 

L-Z 

A-K 

4 
3 
1 

{          555 

L-Z 

324 

L-Z 

<< 

192 

Huntingville A-K 

"                                ...  L-Z 

3 

|         308 
140 

1 

170 

222 

152 

Rock  Forest A-K 

\          390 
20 

L-Z 

Little  Lake 

4 

1 

St-Elie  D'Oxford 

220 

54 

M 

123 

Village  A-K. 
"                       "         L-Z . 

5 

l.        303 
145 

a                       « 

Totals— Totaux 

82 

9,043 

4,535 

83 

13,661 

17,290 

"Œ  S»}1*"-"  n-  McCrea' 4>508- 


34871— 195 
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STANSTEAD.  Popultaion,  —1921  23,357. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 

Total 
vote. 

Vote 

total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Porter 

Lloyd 

Baldwin. 

Willis 

Keith 

Baldwin. 

Barford,  St-Herménégilde 

1 

2 

2A 

3 

4 

4A 

5 

5A 

6 

7 

8 

9 

9A 
10 
10A 
11 
11A 
12 
12A 
13 
13A 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
21A 
22 
22A 
23 
23A 
24 
24A 
25 
25A 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
32A 
33 
34 
35 
35A 
36 
37 
37A 
38 
38A 
39 
39A 
40 
40A 
41 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 
U 

u 
u 

u 
u 
u 

u 

u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

4' 
5 
8 
47 
43 
39 
47 
60 
21 
14 
35 
88 
80 
32 
34 
24 
24 
68 
67 
33 
30 
75 
82 
116 
85 
83 
21 
43 
52 
81 
68 
70 
48 
32 
24 
12 
13 
10 
21 
31 
26 
44 
55 
67 
30 
23 
76 
54 
104 
114 
123 
52 
58 
54 
37 
66 
92 
83 
87 
69 

71 

119 

117 

94 

63 

103 

69 

125 

63 

116 

116 

91 

64 

128 

89 

178 

150 

107 

93 

114 

74 

81 

98 

122 

118 

137 

218 

72 

103 

90 

138 

119 

207 

207 

136 

138 

113 

174 

163 

152 

54 

101 

187 

127 

131 

87 

132 

156 

92 

80 

125 

118 

78 

32 

102 

84 

42 

62 

45 

53 

75 
124 
126 
141 
106 
142 
116 
175 

84 
131 
152 
183 
x       145 
165 
123 
203 
174 
175 
161 
147 
105 
157 
180 
239 
206 
220 
239 
115 
156 
171 
208 
193 
263 
242 
160 
150 
176 
184 
184 
186 

80 
145 
242 
196 
161 
110 
208 
211 
197 
194 
249 
175 
136 

86 
143 
151 
134 
146 
132 
122 

88 

Barford,  North  (Nord) 

155 

Barford  South  (Sud) .     ... 

1 

150 
203 

16C 

Barnston,  Corner 

166 

Barnston  Ways  Mills 

148 

M                                 il 

209 

Barnston  Hathton 

13S 

Barnston  Baldwing  Mills 

Barnston  Stonhope 

1 
1 
4 
1 
5 

168 
207 

Coaticook 

227 

182 

a 

20c 

« 

145 

" 

1 

24S 

il 

212 

II 

20S 

« 

1 

187 

u 

185 

n 

1 

1 

12Ç 

a 

191 

247 

Hatley  Village ' 

1 

3 

342 

Hatley  Township,  West  (Ouest) 
Hatley  North  (Nord) 

235 
256 

Hatley,  Ste-Catherine 

. 

27£ 

<<                 « 

145 

Magog,  Town  (Ville) 

1 

20É 

141 

«                 u 

2 
4 
8 
3 

271 

n                         « 

24C 

Il                          u 

31C 

il                                U 

28Ï 

U                          n 

195 

u                         n 

177 

it                         n 

214 

u                        (t 

22( 

it                        ii 

26c 

Magog,  Township 

3 

244 

10Ï 

Stanstead ... 

18? 

ii 

294 

te 

2 

254 

II 

17( 

u 

132 

II 

322 

"         Plains,  Village 

ie 

1 

281 

244 

ii 

237 

1 
5 

32C 

it 

24C 

ti 

186 

Beebe 

94 

4 

161 

it 

168 

ii 

146 

Ayer  Cliff 

1 

164 

153 

Hatley  Village  East  (Est) 

14E 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— QUÉBEC  293 

STANSTEAD.— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 

Total 
vote . 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Porter 

Lloyd 

Baldwin. 

Willis 

Keith 

Baldwin. 

Magog  Township  East  (Est).... 
St-Herménégilde    Parish    (Pa- 

42 
43 

R 
R 

21 
9 

105 
104 

1 
1 

127 
114 

185 
147 

Totals — Totaux 

62 

3,104 

6,877 

60 

10,041 

12,619 

M^Ôrifé  &ur}w""s  Kdth  BaIdwi»>  s'«3- 


294  FOURTEEXTH  GENERAL  ELECTION— QUEBEC 

TÉMISCOLATA.  Population— 1921,  44,318. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote . 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Xame — Nom. 

Xo. 

Urban 

or 
rural. 

L'rbain 

ou 
rural. 

Nelson 
Caron. 

Charles 

Arthur 

Gau- 

vreau 

Jean 
François 
Pouliot 

Rivière  du  Loup 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 

25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 

U 
U 
U 

u 
u 
u 

D 
U 

U 
U 

u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

49 
80 
69 
67 
81 
88 
79 
36 
49 
53 
75 
61 
15 
29 
19 
46 
23 
6 
48 
24 
21 
36 
31 
53 

23 
40 
60 
24 
29 
44 
43 
40 
44 
36 
26 
73 
22 
11 
39 
21 
25 
40 
39 
35 
26 
50 
29- 
7 

48 
45 
26 
30 
35 
87 
66 
54 
37 
32 
54 
43 

46 
48 

108 
52 
73 
30 
85 
50 

100 
76 
81 
96 
23 
36 
75 
71 
36 
18 
84 
37 
51 
16 
30 
12 

5 

66 
61 
28 
38 
29 
57 
47 
89 
111 
104 
94 
55 
89 
82 
89 
37 
65 
52 
70 
71 
93 
22 
3 
59 
51 
74 
65 
115 
40 
92 
65 
36 
31 
46 
25 

79 

143 

77 

101 

124 

76 

90 

66 

116 

98 

120 

96 

159 

129 

43 

35 

24 

50 

109 

104 

163 

79 

84 

163 

61 
56 
87 
98 
67 
90 
79 
91 

2 
44 
31 
46 
43 
33 
31 
16 
15 
50 
25 
40 
53 
15 
108 
57 
37 
37 
25 
14 
16 

7 
21 
11 
34 
52 
17 
47 

3 
1 
1 

177 
272 
255 
220 
280 
194 
254 
152 
265 
228 
276 
253 
197 
194 
137 
152 
84 
74 
241 
166 
237 
131 
145 
230 

89 
162 
210 
150 
134 
166 
180 
178 
135 
191 
161 
213 
121 
133 
152 
126 

77 
155 
116 
145 
153 
158 
159 

67 
144 
133 
125 
110 
167 
138 
179 
131 
107 
115 
117 
115 

207 

313 

<< 

276 

u 

264 

n 

2 

337 

II 

225 

u 

315 

" 

180 

II 

318 

II 

1 

260 

II 

316 

II 

297 

St-Antonin  . .        1 

245 

2 

294 

St-Epiphane 1 

198 

1 

218 

2 

"           3 

1 

155 
126 

Ste-Modeste 

320 

St-George  de  Cacouna 

1 
2 

266 

"       Village... 
St-Louis  de  Ha-Ha 

316 
285 

* 

197 

"                 (Vauban) . . . 

Notre-Dame     des     Sept-Dou- 

leurs 

2 

295 

115 

Notre-Dame  du  Portage 

205 

St-Patrice  de  Rivière  du  Loup. 

ii                        ii 

2 

239 
178 

Cabano-St-Mathias 1 

198 

1A 

2 

2A 

3 

1 

252 
232 
247 

3 

148 

Ste-Rose-du-Dégelé  1 

269 

1A 

213 

2 

294 

St-Paul  de  la  Croix 1 

1A 

1 

173 
170 

St-Clément  1 

178 

..1A 

150 

2 

10C 

St-Cyprien 1 

251 

1A 

158 

St-Eloi 1 

177 

"        1A 

St-Eusèbe  de  Cabano 1 

3 

196 

213 

St-Honoré 1 

25S 

2 

7C 

St-Joseph  de  la  Rivière  Bleue  .1 

224 

..1A 

202 

...2 

188 

..2  A 
Les  Etroits 

1 
1 
4 

184 

i7e 

Glendy  ne  Station 

172 

St-Arsène  1 

232 

2 

St-Jean  de  Dieu 1 

1 

204 

20( 

..1A 

204 

2 

205 

3 

20c 
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TÉMISCOUATA—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Nelson 
Caron 

Charles 
Arthur 
Gau- 
vreau 

Jean 
François 
Pouliot 

St-Hubert 1 

61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 
81 
82 
83 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

36 
34 
19 

0 
62 
50 
27 
28 
35 
42 

7 
24 
43 
39 
54 
27 
46 
45 
111 

9 
11 
32 
13 

21 

75 

87 

91 

59 

82 

118 

88 

152 

91 

126 

163 

126 

125 

99 

74 

54 

65 

60 

112 

49 

49 

119 

28 

43 

52 
46 
23 
10 
34 
32 
42 
41 
42 
58 
41 
19 
59 
28 
30 
34 
28 
23 
83 
44 
38 
32 
79 

31 

163 
167 
134 

70 
178 
200 
157 
222 
168 
230 
211 
169 
227 
166 
158 
115 
139 
128 
308 
104 

99 
183 
120 

95 

222 

1A 

226 

2 

3 

L'Ile-Verte 1 

1 

223 

90 

238 

1A 

•247 

2 

188 

3 

Trois-Pistoles  Village 1 

1 

278 
190 

1A 

"        Parish  (Paroisse)  2 

4 

269 
251 

3 

201 

,              "              4 

301 

Notre-Dame  du  Lac 1 

205 

1A 

188 

2 

164 

2A 

194 

"        St-Dominique  3 

131 

St-David  D'Escort 

2 
2 

1 

378 

Ste-Françoise  1 

1A 

Trois-Pistoles,  Tawn  (Ville). . . 

170 
170 
225 

St-Honoré 

188 

Rivière-du-Loup  Advance  (Pro- 

Totals— Totaux 

84 

3,336 

5,625 

4,833 

43 

13,837 

18,141 

Majority  for    \rharléW  Arthur  ftauvroau  ftvpr  r«,irJJean  François  Pouliot,  792. 
Majorité  pour/cliarIes  Artftur  ^auvreau  over  (sur)|Nelson  Caron>  2>m 


296  FQURTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUEBEC 

TERREE  ONNE.  Population— 1921,  34,041. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Urban 

or 

rural. 

No. 

T" . 

ou 

rural. 

1 

R 

1A 

R 

2 

R 

3 

R 

4 

R 

5 

R 

6 

R 

7 

U 

8 

U 

9 

U 

10 

U 

11 

U 

12 

R 

13 

R 

14 

R 

15 

R 

16 

R 

17 

R 

18 

R 

18A 

R 

19 

R 

20 

R 

21 

R 

22 

R 

22A 

R 

23 

R 

24 

R 

25 

U 

26 

U 

27 

U 

28 

u 

29 

u 

30 

u 

31 

u 

31A 

u 

32 

u 

33 

u 

33  A 

u 

34 

u 

34  A 

u 

35 

R 

36 

R 

37 

R 

38 

R 

39 

R 

40 

R 

41 

R 

42 

R 

43 

R 

44 

R 

45 

R 

45  A 

R 

46 

R 

47 

R 

48 

R 

49 

R 

50 

R 

51 

R 

52 

R 

53 

R 

54 

R 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Honorable 
Guillaume 

André 
•Fauteux. 


Jules 
Edouard 
Prévost. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 


Total 
vote . 

Vote 
total. 


Electeurs 
sur  la 
liste. 


Terrebonne,  Town  (Ville) 

n  il 

u  u 

il  il 

•  u  u 

"  Parish  (Parcisse) 

ii  ii 

Ste-Thérèse,  Town  (Vilh) ..... 

a  ii 

ii  ii 

ii  ii 

"  Parish  (Paroisse) 


St-Janvier 

ii 

Ste-Anne-des-Plaines 

ii  ii 

it  u 

Ste-Sophie 

u 

New-Glasgow 

St-Jérôme,  Town  (Ville) 

n  ii 

n  ii 

ii  ii 

u  ii 

ti  ii 

ii  ti 

u  it 

ii  it 

it  n 

tt  ii 

ii  ii 

St-Jérôme  Parish  (Paroisse) 


Shawbridge 

St-Hippolyte 

it 

St-Sauveur-des-Montagnes 
Ste-Adèle 

Mont-Rolland 

Ste-Marguerite 

Ste-Lucie 

St-Jean-Baptiste  Belisle. . . 


61 
41 
58 
43 
51 
46 
13 
57 
101 
47 
38 


73 
79 
31 
54 
84 
27 
20 
19 
26 
18 
21 
18 
57 
23 
54 
97 
42 
68 
54 
60 
35 
27 
57 
33 
29 
32 
28 
20 
33 
34 
42 
50 
46 
31 
65 
53 
58 
19 
24 
18 
23 
133 
120 
19 
17 
17 
36 


100 

92 

159 

174 

155 

116 

88 

187 

142 

170 

157 

129 

108 

37 

118 

81 

99 

140 

93 

141 

118 

78 

86 

90 

72 

70 

35 

158 

145 

119 

147 

192 

75 

110 

100 

132 

126 

118 

122 

125 

84 

146 

141 

103 

69 

80 

123 

65 

71 

135 

109 

102 

82 

84 

73 

40 

138 

111 

133 

84 

72 


161 
133 
217 
217 
206 
162 
101 
249 
245 
222 
195 
173 
177 
110 
197 
114 
154 
224 
120 
161 
138 
104 
104 
112 

91 
129 

59 
212 
243 
161 
215 
246 
135 
145 
130 
189 
159 
148 
154 
153 
107 
179 
175 
148 
119 
126 
154 
130 
125 
193 
128 
126 
100 
107 
206 
160 
157 
128 
150 
120 
161 
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TERREBONNE—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Honorable 
Guillaume 

André 
Fauteux. 

Jules 
Edouard 
Prévost. 

Ste-Agathe-des-Monts     Town 
(Ville) 

55 
56 
57 
58 
59 
59A 

60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 

U 
U 
U 

u 

u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

40 
43 
44 

67 
112 

77 

7 
34 

3 

43 
36 

6 
72 
69 
45 
91 
45 
26 

185 
152 
140 
157 

87 
41 

85 
212 

91 
184 
152 

77 

79 
116 

83 
108 

78 
106 

4 

229 
195 
190 
224 
201 
123 

94 
254 

94 
234 
188 

85 
151 
185 
128 
199 
123 
132 

251 

211 

II                                  il                           II 

6 

208 
250 

Il                          II                    II 
Il                       II                  il 

Ste-Agathe-des-Monts    Parish 
(Paroisse) 

2 
5 

2 
8 

234 
157 

219 

ii             ii             ii 
I  vry-sur-Le-Lac 

319 
123 

St-Faustin 

7 

282 

235 

u 

2 

125 

St-Jovite  Village 

189 

«               « 

240 

"        Parish  (Paroisse) 

ii                      u 

155 
220 

Brébœuf 

136 

Mont-Tremblant 

149 

Totals— Totaux 

79 

3,636 

8,882 

75 

12,593 

15,270 

Maftrité  &ur}*»<*  Edouard  PréTOSt'  S'm- 


298  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION—QUEBEC 

THREE  HIVERS  AND  ST.  MAURICE.  Population— 1921,  50,733. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Honorable 
Jacques 
Bureau. 

Honorable 

Louis 

Philippe 

Normand. 

.  A-K 

1 
1 
2 
2 
3 
3 
4 
4 
5 
5 
6 
6 
7 
7 
8 
8 
9 
9 
10 
10 
11 
11 
12 
12 
13 
13 
13 
14 
14 
14 
15 
15 
15 
16 
16 
17 
17 
18 
18 
19 
19 
20 
20 
21 
21 
22 
22 
22 
23 
23 
24 
25 
26 
26 
27 
28 
28 
29 
30 
31 
32 
32 
33 
33 

U 

U 

u 
u 
u 
u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

144 
147 
98 
111 
114 
110 
104 
119 
171 
151 
120 
127 
121 
131 
176 
156 
133 
144 
108 
92 
133 
111 
157 
167 
163 
181 
106 
108 
105 
138 
112 
114 
103 
144 
153 
137 
148 
160 
145 
150 
132 
115 
108 
175 
181 
122 
121 
141 
106 
125 
128 
87 
141 
54 
92 
106 
105 
66 
97 
98 
91 
79 
105 
44 

40 
32 
57 
68 
59 
69 
91 
65 
86 
85 
85 
84 
93 
82 
75 
79 
70 
60 
71 
65 
59 
49 
73 
50 
40 
33 
22 
49 
45 
27 
80 
81 
69 
77 
68 
75 
70 
69 
62 
40 
54 
39 
51 
51 
43 
33 
52 
37 
59 
42 
80 
3 
93 
34 
112 
119 
106 
171 
144 
118 
71 
52 
149 
77 

3 

187 
179 
156 
185 
173 
180 
196 
184 
258 
240 
205 
211 
215 
214 
251 
236 
203 
204 
180 
157 
192 
160 
232 
217 
203 
214 
129 
157 
150 
165 
193 
196 
173 
222 
222 
215 
219 
231 
215 
190 
186 
154 
160 
230 
228 
155 
173 
180 
165 
167 
208 
90 
235 
89 
204 
226 
211 
238 
244 
217 
163 
134 
254 
122 

209 

L-Z 

202 

« 

...A-K 

6 

182 

<< 

..  T,-Z 

206 

"       A-K 

224 

ti 

...L-Z 

1 
1 

215 

tt 

.  A-K 

234 

-L-Z 

223 

« 

...A-H 

1 
4 

280 

« 
<< 

...I-Z 
. .  A-G 

296 
231 

H-Z 

245 

A-H 

1 
1 

247 

h 

<< 

...I-Z 
A-G 

243 

278 

H-Z 

1 

285 

« 

...A-H 

241 

« 

.  ..I-Z 
...A-G 

234 

« 

1 

198 

<< 

. . .  H-Z 

188 

«< 

...A-G 
...H-Z 

235 

« 

197 

A-G 

2 

263 

H-Z 

246 

ti 

...A-D 

238 

h 

...E-M 
...N-Z 

241 

« 

1 
1 

147 

« 

A-r> 

216 

E-X, 

207 

« 

...M.Z 

219 

« 

..A-D 

1 
1 
1 
1 

3 
1 

2 
8 

210 

E-L 

213 

h 

...M-Z 

201 

u 

...A-K 

259 

ii 

....L-Z 
..A-G 

248 
245 

H-Z 

239 

ii 

A-G 

271 

H-Z 

261 

...A-G 

229 

...H-Z 

225 

A-G 

187 

u 

...H-Z 

1 
4 
4 

190 

II 

...A-G 

276 

II 

. . .  H-Z 

281 

II 

...A-D 

201 

II 

....E-L 
. .  .M-Z 

205 

II 

2 

224 

II 

...A-K 

215 

" 

...L-Z 

223 

II 

253 

II 

128 

Pointe-du-Lac  

A-K 

1 

1 

262 

J|      L-Z 

92 
231 

Yamachiche 

...A-K 
....L-Z 

1 

238 
219 

u 

1 
3 
1 
1 
3 

10 
1 

261 

tt 

267 

« 

242 

St-Sévère 

....A-K 

189 

«< 

...L-Z 

156 

Bt-Barnabé 

...A-K 
L-Z 

.  287 
139 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE—QUÉBEC 
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TROIS-RIVIÈRES  ET  ST-MAURICE—  Ce 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Honorable 
Jacques 
Bureau. 

Honorable 

Louis 

Philippe 

Normand. 

St-Barnabé 

34 

35 

35 

36 

37 

38 

39 

39 

40 

41 

42 

42 

43 

43 

44 

44A 

45 

46 

46 

47 

47 

48 

48 

49 

49 

50 

50 

51 

51 

52 

52 

53 

53 

54 

54 

55 

55 

56 

56 

57 

57 

58, 

58 

59 

59 

60 

60 

61 

61 

62 

62 

63 

63 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 

u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

61 

171 

73 

151 

184 

171 

109 

67 

125 

104 

151 

195 

132 

73 

35 

96 

97 

145 

120 

111 

130 

156 

107 

129 

67 

137 

114 

119 

109 

69 

90 

124 

126 

101 

70 

145 

102 

143 

102 

104 

71 

78 

75 

136 

125 

130 

78 

186 

134 

126 

85 

117 

103 

5 

131 
64 
77 
40 
54 
55 
57 
48 
51 
81 
49 
50 
39 
19 

108 
74 
27 
25 
20 
25 
26 
28 
32 
37 
32 
32 
22 
47 
31 
43 
28 
34 
58 
40 
51 
49 
18 
23 
34 
32 
40 
45 
54 
18 
31 
96 
74 
55 
51 
21 
20 
20 
25 

3 

1 

193 
235 
150 
191 
238 
226 
166 
115 
177 
185 
200 
253 
171 
92 
143 
170 
125 
177 
146 
136 
156 
185 
143 
167 
100 
169 
138 
166 
140 
112 
120 
160 
184 
141 
122 
194 
120 
167 
136 
136 
111 
123 
129 
154 
156 
226 
152 
241 
188 
147 
105 
137 
128 

8 

225 

Charette  

.A-K 
..L-Z 

255 

162 

St-Elie-de-Caxton 

211 

256 

St-Mathieu 

271 

St-Boniface-de-Shawiniga 

nA-G 
HZ 

.  Xk 

.  ..L-Z 
..A-K 
...L-Z 

305 

124 

<< 
« 

1 

189 
217 

Baie-de-Shawinigan 

216 

St-Etienne-des-Grès 

8 

257 
194 

101 

u 

174 

St-Thomas-de-Caxton 

185 

St-Etienne-des-Grès 

1 

7 
6 

144 

Shawinigan  Falls  

..A-K 
...L-Z 
..A-K 
...L:Z 

229 
179 
170 

195 

..A-K 
...L-Z 
..A-K 
...L-Z 
..A-K 
...L-Z 
..A-K 

..L-Z 
..A-K 

..L-Z 
..A-K 

..L-Z 
..A-K 
...L-Z 
..A-K 

..L-Z 
..A-K 
...L-Z 
..A-K 

..L-Z 
..A-K 

..L-Z 
..A-K 

..L-Z 
..A-K 

..L-Z 

1 
4 
1 

1 

226 

175 
199 

128 
218 

2 

190 
209 

182 

165 

2 
2 

134 
216 

232 

214 

1 

192 

258 

154 

1 

207 

184 

176 

153 

174 

159 

208 

Ste-Flore !!!'.!" 

205 
235 

196 

..A-K 
..L-Z 

262 

3 

236 

..A-K 
...L-Z 
..A-K 
...L-Z 

(Pro- 

156 

100 

East  (Est) 

161 

a                           u 

148 

Trois-Rivières   Advance 
visoire) 

Totals— Totaux.. 

117 

13,995 

6,688 

120 

20,803 

24,570 

MajoHté  pour}Honorab,e  Jac<ïues  Bureau,  7,307. 
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VAUDREUIL-SOULANGES.  Population— 1921,  21,882. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Ile  Perrot  North  (Nord) 

South  (Sud) 

Vaudreuil  Village 

Hudson 

Hudson  Heights 

Como 

Rigaud,    Town,    North    (Ville 

Nord) 

Pointe  Fortune 

Vaudreuil,  Bas  Petite  Côte. . . . 
Haut,  Petite  Côte.. . 

Fief 

Dorion,  North  (Nord) 

Rigaud,  Brûlée 

St-Thomas 

"       L'ance 

St-Marthe  East  (Est) 

"          Ste-Marie 

St-Rédempteur 

Ste-Justine  Village  West  (Ouest) 

St.  Justire,  Pè  veril 

Magasin  Rouge 

St-Lazare  Village 

Côté  St-Louis 

"          Ste-Angélique 

Les  Cèdres  Village 

Fleuve 

St-Féréol 

St-Dominique 

Côteau-du-Lac 

Fleuve 

"  Pont-Château... 

Coteau  Landing 

Coteau  Station  East  (Est) 

St-Clet,  St-Emmanuel 

"        Ste-Anne 

St-Poly carpe,  Village 

Ste-Marie 

Bas  Rivière 

Ste-Catherine 

St-Télesphore,  St-George 

Village 

Rivière  Beaudette 

St-Zotique  Parish  (Paroisse). . 

Ste-Claire  D'Assise 

St-Zotique  Village 

Rigaud,    Town   (Ville)    South 

(Sud) 

Ile  Perrot,  Pin  Court 

Dorion,  South  (Sud) 

Ste-Marthe,  West  (Ouest) 

Ste-Justine,  Village  East  (Est) 

Cascade 

Coteau  Station  West  (Ouest) . . 

Hudson 

Rigaud  Advance  (Prosvisoire) 
Pointe-Fortune  Advance  (Pro 

visoire) 

Coteau  Station  Advance  (Pro- 
visoire)  


Totals — Totaux . 


No. 


10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 

46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 

55 

56 


56 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


R 
R 
R 
R 
R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 


Ballots  east  for 
Bulletins  déposés  pour 


Gus- 
tave 
Boyer. 


117 

99 

150 

113 

56 


170 

152 

92 

190 

74 

97 

98 

113 

179 

82 

73 

78 

67 

84 

47 

122 

125 

62 

104 

119 

71 

67 

84 

111 

94 

133 

125 

95 

36 

161 

156 

85 

68 

114 

151 

45 

68 

106 

45 


70 
110 
108 
103 
114 
116 

87 
1 


15 


5,366 


Julien 

Charle- 

bois. 


293 


Adrien 
Pha- 
rand. 


11 
34 
47 
39 
46 
27 

87 
5 
26 
44 
1 
76 
24 
85 
30 
42 

110 
66 
39 
27 
21 
73 
49 
15 
71 

113 
76 
78 
40 
52 

104 
61 
39 

115 

175 
50 
47 
45 
18 
16 
51 
56 
56 
25 
33 

119 
20 

28 
77 
69 
55 
41 
30 
3 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejeté s. 


2,787 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


27 


135 
134 
202 
156 
107 
104 

260 
158 
152 
238 

78 
173 
122 
199 
211 
127 
183 
147 
127 
143 

68 
196 
176 

84 
177 
239 
148 
146 
126 
154 
200 
204 
165 
212 
211 
217 
214 
136 

99 
200 
217 
102 
127 
131 

78 

217 
93 
141 
185 
173 
175 
158 
117 
4 

2 

15 


Electeurs 
sur  la 
liste. 


473 


Majority  for 
Majorité  pour 


Gustave  Boyer  over  (sur) 


/Adrien  Pharand,  2,579. 
\  Julien  Charlebois,  5,073. 
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WESTMOUNT— ST-HENRI.  Population— 1921,  61,327. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Montréal  City  (Cité). 
Ste-Cunégonde  Ward  (Quartier) 


St-Henri  Ward  (Quartier) . 


No. 


1 
2 
3 
3A 

4 
5 
6 

7 


10 

11 

12 

13 

14 

14A 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

21A 

22 

23 

24 

25 

26 

26A 

27 

28 

29 

30 

30A 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 

38 

38A 

39 

40 

41 

42 

43 

44 

45 

45A 

46 

46A 

47 

48 

49 

50 

51 

52 

53 

54 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Wilfrid 
Lamarre. 


Paul 
Mercier. 


37 
140 
108 

98 
104 
126 

68 
194 
123 
127 
154 

77 
238 
106 
108 
111 
214 
150 

91 
190 
199 
143 
114 
142 
231 
150 
186 
213 
120 
149 
197 
202 
2Î0 
121 
137 
135 
113 
188 
155 
222 
191 


127 

95 

84 

128 

124 

164 

167 

112 

93 

90 

115 

187 

160 

122 

201 

197 

72 

142 

168 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


37 


Total 
vote . 

Vote 
total. 


191 
134 
130 
138 
165 

88 
226 
146 
140 
167 

80 
255 
116 
121 
135 
235 
171 
109 
200 
215 
161 
124 
149 
245 
176 
198 
230 
126 
161 
219 
219 
215 
129 
151 
142 
122 
2Î0 
173 
245 
226 
117 
112 
148 
157 
154 
204 
212 
219 
222 
179 
130 
108 
139 
214 
209 
147 
217 
206 

84 
207 
200 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


94 
243 
309 

172 
213 
116 
265 
182 
168 
212 
132 
285 
140 
152 
164 
272 
204 
128 
241 
254 
203 
138 
190 
304 
237 
240 
281 
141 
169 
254 
273 
269 
158 
185 
163 
155 
258 
214 
288 
295 
159 
136 
191 
192 
195 
242 
290 
280 
284 
156 
160 
138 
184 
288 
257 
276 
256 
269 
104 
255 
260 
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WESTMOUNT— ST.  HENRY—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Wilfrid 
Lamarre. 

Paul 
Mercier. 

St-Henri  Ward  (Quartier)— Con. 

u                   << 

55 

55A 

56 

57 

58 

59 

59A 

60 

61 

62 

63 

64 

64A 

65 

66 

67 

67A 

68 

69 

70 

70A 

71 

72 

73 

73A 

74 

74A 

75 

75A 

76 

77 

78 

79 

80 

80A 

81 

82 

83 

84 

84A 

85 

86 

87 

88 

88A 

89 

89A 

90 

90A 

91 

91A 

92 

92A 

93 

93A 

94 

94A 

95 

96 

96A 

97 

97A 

U 
U 

U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

13 
18 
15 
13 
17 
17 
17 
3 

30 

25 

13 

5 

7 

14 

10 

6 

10 

11 

9 

5 

12 

16 

10 

2 

9 

15 

15 

9 

10 

20 

14 

18 

15 

4 

11 

20 

7 

7 

6 

6 

4 

2 

9 

76 

99 

89 

108 

95 

120 

97 

101 

74 

95 

76 

100 

83 

120 

165 

79 

131 

88 

112 

117 

120 

41 

160 

175 

108 

93 

138 

83 

67 

158 

119 

186 

194 

182 

131 

135 

179 

118 

123 

157 

193 

181 

125 

181 

113 

130 

109 

137 

191 

167 

201 

149 

127 

185 

193 

228 

179 

135 

195 

190 

154 

161 

43 

48 

21 

47 

32 

42 

24 

54 

38 

41 

47 

47 

35 

44 

59 

46 

33 

31 

18 

130 

138 
56 
173 
192 
125 
110 
151 
113 
157 
171 
124 
193 
208 
192 
137 
145 
190 
127 
128 
169 
209 
196 
127 
190 
128 
145 
118 
147 
213 
182 
219 
164 
131 
196 
213 
236 
186 
142 
201 
196 
156 
170 
119 
147 
111 
157 
129 
163 
121 
155 
112 
137 
123 
147 
118 
165 
224 
125 
164 
119 
131 

173 

«                    <( 

174 

«                         u 

84 

tt                            il 

202 

«                          « 
II                               u 

236 
167 

il                            II 

191 

u                          « 

10 

173 
139 

«(                        II 

65 

201 

227 

U                                       (« 

156 

«                     «« 

226 

II                       II 

256 

Il                       II 

235 

Il                       II 

157 

Il                         II 

173 

Il                       II 

230 

Il                         II 

154 

Il                       II 

146 

tt                                      II 

219 

Il                       II 

233 

Il                         II 

il                                      il 

5 

217 
150 

Il                         II 

213 

il                         II 
il                         II 

157 
179 

Il                         II 

143 

Il                         il 

182 

Il                         il 
Il                       II 
Il                         II 

2 
1 

250 
202 
270 

Il                         il 

195 

il                            II 

178 

U                                      II 

236 

tt                                      II 

254 

Il                         II 
Il                         II 

1 

275 
229 

Il                       il 
Il                         il 

1 

163 
223 

Il                         II 
Il                         II 

2 

235 
186 

Il                            tt 

198 

Westmount,  Town  (Ville) 

157 

194 

u                   u 
u                   u 
u                   u 
u                   tt 
u                   u 

1 

2 
2 
1 

147 
177 
164 
190 
144 

Il                               u 

203 

u                   tt 

145 

u                   u 
tt                   u 

1 

165 
164 

u                   u 

170 

u                   u 

148 

u                   u 

1 

209 
280 

tt                   u 

156 

t<                   tt 

224 

u                   tt 

152 

u                                 tt 

1 

158 
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WESTMOUNT— ST-HENRI—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Wilfrid 
Lamarre. 

Paul 

Mercier. 

Westmount,  Town  (Ville) — Con. 
«                    « 

«                    « 

98 
98A 
99 
99A 
100 
100A 
101 
101A 
102 
103 
103A 
104 
104A 
105 
105A 
106 
106A 
107 
108 
108A 
109 
109A 
110 
111 
111A 
112 
113 
113A 
114 
114A 
115 
116 
116A 

U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

73 
88 
65 
97 
77 

132 
85 

128 

105 
71 

107 
72 

142 
73 
97 
69 

107 

145 
70 

141 
96 

132 

105 
92 

115 

121 
81 

103 
87 

101 

165 
64 

100 
10 

37 
40 
51 
50 
37 
55 
33 
45 
49 
52 
39 
44 
69 
46 
53 
40 
50 
42 
42 
53 
35 
49 
44 
34 
51 
68 
39 
48 
42 
54 
64 
62 
63 
19 

1 

111 
128 
117 
147 
115 
187 
118 
173 
154 
123 
146 
116 
211 
119 
152 
109 
157 
188 
115 
194 
131 
181 
152 
126 
166 
192 
120 
151 
129 
155 
229 
130 
163 
29 

150 
164 

«                    « 

1 

155 

182 

1 

152 
233 

h                   h 

155 

h                   h 

209 

h                   it 

263 

«                    « 

137 

u                   h 

171 

«                    u 

146 

u                   u 

255 

u                   « 

157 

«                    it 
u                   ii 

2 

182 
132 

u                   u 

177 

u                   u 
u                   it 
u                   u 

1 
3 

255 
152 
238 

«                                       II 

170 

Il                         II 

217 

Il                            II 
Il                         II 

3 

221 
147 

Il                        II 

202 

Il                         II 
Il                       II 

3 

282 
150 

Il                         II 

186 

Il                       II 

149 

Il                         II 

185 

Il                         II 

287 

u                         II 

«                                       II 

4 

164 
231 

Montréal  Advance  (Provisoire) 

Totals— Totaux 

158 

7,195 

17,583 

264 

25,042 

30,906 

SSï'itl  JÔ'ur  }*»*  M™'«>  »>**■ 


304 
WRIGHT. 


FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUEBEC 

Population— 1921,  21,917. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote . 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Herbert 
Miller 
Ellard. 

Ro- 

muald 

Monte- 

zuma 

Gen- 

dron. 

Fran- 
çois 
Albert 
Labelle. 

Aylmer 

1 

2 

3 

4 

4A 

5 

6 

7 

8 

9 
10 
11 
12 
13 
14 
14A 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
21A 
22 
23 
24 
25 
26 
26A 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
35A 
36 
37 
38 
39 
40 

U 
U 
U 

u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

26 

15 

10 

16 

21 

121 

88 

13 

57 

108 

26 

18 

22 

160 

68 

50 

61 

20 

72 

79 

26 

27 

91 

87 

36 

6 

45 

21 

8 

2 

48 

4 

12 

5 

16 

31 

8 

41 

7 

0 

3 

1 

11 

2 

1 

137 

81 

180 

158 

142 

9 

94 

29 

32 

51 

121 

154 

152 

12 

50 

67 

144 

43 

38 

11 

137 

50 

64 

93 

59 

91 

85 

157 

172 

85 

170 

93 

170 

90 

186 

126 

43 

86 

181 

72 

125 

150 

228 

57 

35 

94 
92 
47 
72 
89 
21 
83 
88 
67 
12 

8 
32 
46 
54 
21 

6 
13 

9 

67 
43 
19 
12 

9 

14 
14 
49 
22 
35 
29 
26 
25 
42 
47 
27 
59 
26 

8 
22 
30 

6 
19 

4 

9 
30 

4 

3 
3 

2 
2 

7 

260 
191 
239 
248 
259 
151 
271 
131 
157 
171 
157 
209 
222 
227 
141 
126 
220 

73 
179 
133 
184 

90 
164 
196 
111 
147 
154 
219 
209 
115 
243 
139 
229 
122 
261 
184 

59 
163 
224 

78 
147 
156 
248 

89 

41 

355 

245 

« 

294 

a 

340 

u 

368 

Eardlev 

271 

a 

6 

1 
1 

376 

Wakefield  Village 

167 

M                                 « 

208 

203 

St-Pierre  de  Wakefield 

Ste-Cécile  de  Masham 

2 
5 

2 

1 
2 
3 
2 

1 
2 

218 

277 

M                                      M 

292 

262 

\           389 
288 

<< 

<< 

105 

Ay  1  win 

234 

179 

Hinks 

2 

227 

« 

104 

Wright 

\            409 
135 

<< 

2 

2 
1 
2 

6 

u 

159 

Northfield 

219 

277 

\           423 

2 

316 

Bouchette  South  (Sud) 

159 

Maniwaki 

\            410 

u 

296 

1 

207 

74 

14 
6 

244 

Montcerf 

300 

97 

Bois  Franc 

182 

Lytton 

1 
1 

221 

302 

101 

1 

36 

Totals — Totaux 

45 

1,590 

4,510 

1,551 

86 

7,737 

10,169 

Majority  for    1  RnmliaId  Montouma  Gendron  mer  fsnrï  /Herl>ert  MiIIer  Ellard,  2,920. 
Majorité  pour/Komuaicl  *l011tezuma  tendron  oïer  (sur)  {j^^fc  Albert  LabeUe,  2,959. 


YAMASKA. 
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Population— 1921,  18,578. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 

total . 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom . 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Aimé 
Boucher. 

Rémi 
Plante. 

Pierreville  Village 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

154 

138 

162 

101 

77 

87 

70 

24 

144 

126 

76 

32 

64 

123 

163 

95 

100 

37 

77 

28 

61 

77 

81 

81 

101 

72 

63 

128 

77 

69 

90 

91 

93 

51 

110 

71 

95 

110 

235 

146 

114 

76 

92 

13 

55 

44 

33 

42 

29 

77 

94 

103 

147 

35 

54 

85 

111 

108 

58 

50 

12 

18 

2 

57 
61 
76 
48 
67 
.  44 
96 
11 
50 
51 
49 
39 
62 
61 
37 
31 
23 
34 
45 
71 
40 
7 
17 
5 
97 
61 
120 

198 
174 
204 
134 
154 
183 
174 
173 
185 
181 
162 
143 
173 
184 
213 
107 
118 

39 
134 

89 
141 
127 
151 
127 
197 

83 
113 
180 
127 
111 
152 
153 
131 

83 
133 
105 
140 
183 
275 
153 
131 

82 
189 

74 
175 

235 

•    3 

235 

u 

258 

St-Thomas  de  Pierreville 

4 

188 
201 

2 
1 
2 
6 
1 
1 

271 

La-Baie 

229 

« 

225 

St-Elphège 

235 

La  Visitation 

238 

St-Zéphirin A-L 

194 

M-Z 

278 

1 
3 

206 

St-Joachim  de  Courval 

234 

Notre-Dame  de  Pierreville 

274 

141 

St-Gérard ft . 

152 

42 

St-Marcel 

201 

118 

St-David A-L 

4 
2 
3 

2 

179 

■ M-Z 

152 

186 

(C 

142 

289 

95 

" 

152 

u 

1 
1 
3 

243 

« 

139 

St-Bonaventure A-K 

L-Z 

144 
157 

1 
1 

1 

205 

178 

119 

« 

218 

152 

Ste-Pie  de  Guire 

167 

2 

228 

Yamaska 

346 

184 

« 

158 

1 

94 

St-Guillaume 

276 

La  Baie 

112 

St-François  du  Lac 

245 

Totals— Totaux 

45 

4,130 

2,462 

46 

6,638 

8,715 

Majority  for    1 
Majorité  pourj 


Aimé  Boucher,  1,668. 


34871—20 


FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE 

NOVA  SCOTIA. 


NOUVELLE-ECOSSE. 

ANTIGONISH  AND  GUYSBOROUGH. 


Population— 1921,  27, 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  east  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

• 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Colin 

F. 

Mc- 
Isaac. 

Daniel 

Alphon- 

sus 

Me- 

Isaac. 

Walter 
Mc- 
Neil. 

Guysborough 

1 

2 

2A 

3 

3A 

3B 

4 

4A 

5 

5A 

6A 

6B 

6C 

6D 

7 

8 

8A 

9 

10 
11 
12 
12A 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
21A 
21B 
22 
22A 
23 
23A 
24 
25 
25A 
26 
27 
28 

1 

2 

2A 

3 

3A 

4 

5 

6 

7 

7A 

8 

8A 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

■r" 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

171 
84 
52 
55 
51 
50 
86 
59 
56 

102 

198 
43 
48 

166 
95 

157 
45 
87 

104 
82 
49 
26 
38 
50 
92 
67 
89 
75 

164 

125 

164 

172 
2 

154 
81 
61 
92 

110 

181 
41 
78 

110 
52 
82 
89 
72 
77 
55 
47 
80 
73 

116 
91 

126 
78 

6 

9 

20 

7 

18 

3 

5 

2 

3 

2 

19 

4 

3 

14 

16 

23 

6 

7 

20 

10 

20 

1 

11 

20 

5 

1 

9 

17 

2 

1 

4 

2 

3 

22 

0 

0 

6 

8 

2 

1 

0 

5 

14 

38 

27 

27 

24 

38 

77 

97 

78 

42 

44 

48 

80 

84 
79 
31 
81 
65 
65 
29 
41 

103 
31 

110 
30 
31 
26 

103 
98 
47 

109 
70 
62 
25 
17 
15 
79 
59 
89 
17 
74 

100 
65 
50 

100 
0 
67 
25 
90 
70 

135 
6 
27 
52 
15 
27 
55 
49 
37 
20 
11 
10 
40 
19 
21 
19 
12 
4 

3 
1 

264 
173 
103 
144 
134 
119 
122 
102 
165 
135 
336 
80 
83 
208 
215 
286 
100 
204 
195 
155 
94 
44 
64 
149 
157 
160 
115 
167 
270 
191 
222 
275 
5 
244 
107 
151 
168 
254 
190 
69 
133 
130 
93 
175 
166 
137 
122 
105 
136 
218 
172 
179 
157 
187 
162 

309 

Intervale 

218 

134 

Upper  Manchester 

1 

151 

332 

1 

2 

179 

Melford 

174 

131 

Crow  Harbour 

3 

239 

161 

North  Canso 

9 
3 
1 

2 
1 
8 
2 
1 
1 
1 

372 

South  Canso 

91 

Canso 

96 

h 

254 

Country  Harbour 

330 

Sherbrooke 

373 

134 

Ecum  Secum 

248 

Glenelg 

295 

Whithead 

226 

Port  Hilford . . 

137 

68 

106 

177 

Isaacs  Harbour 

1 

3 

211 

New  Harbour 

202 

Tracadie 

161 

Goshen 

i 

4 

191 

273 

235 

4 

1 

'Y 

i 

245 

«< 

314 

"        Advance  (Provisoire) 
Hazel  Hill 

296 

127 

161 

206 

Guysborough 

Port  Félix 

i 
i 

304 
257 

91 

Port  Bickerton 

3 

181 

176 

112 

178 

Cape  George  West  (Ouest) 

Cape  George  East  (Est) 

Morristown  North  (Nord) 

South  (Sud) 

North  Grant 

1 

1 
1 
2 
1 
2 

202 
163 
161 
156 
168 

Lochaber 

284 

215 

St  Andrews  North  (Nord) 

South  (Sud) 

Tracadie  East  (Est) 

223 

3 
1 

214 
245 

"      West  (Ouest) 

205 

306 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Colin 

F. 

Mc- 

Isaac 


Daniel 

Alphon- 

sus 

Mc- 

Isaac. 


Walter 
Mc- 

Neil. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Harbour  au  Bouche 

Heatherton  North  (Nord) 

South  (Sud)... 
St.  Joseph's  East  (Est) 

West  (Ouest). 
Antigonish,  Town  (Ville) . . 

Maryvale 

South  Pomquet 

North  Pomquet 

Linewood 

Upper  South  River 

Antigonish 

u 

Totals— Totaux.... 


9 

10 
10A 
11 
11A 
12 
12A 
13 
13A 
13B 
14 
15 
15A 
16 
17 
18 
18A 


72 


179 

82 

102 

129 

130 

176 

34 

131 

127 

78 

99 

80 

109 

159 

96 

153 

38 


108 
36 

5 
31 
36 
62 

5 
44 
42 
12 
27 

4 

5 
76 

9 
42 
16 


6,752 


1,553 


3,356 


293 
145 
142 
197 
190 
252 

88 
183 
175 
165 
165 
134 
205 
276 
157 
208 

82 


370 
192 
176 
238 
229 
331 
143 
229 
211 
229 
209 
185 
268 
367 
224 
286 
125 


87 


11,748 


15, 104 


Majority  for    \rftlin  F 
Majorité  pour/^01111*- 


Mclsaac  over   (sur) 


fWalter  McNeil,  3,396. 

[Daniel  Alphonsus  Mclsaac,  5,199. 


34871— 20* 
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CAPE  BRETON  NORTH  AND  VICTORIA.  Population— 1921,  31,322. 


Polling  Divisions. 

Ballots 

jast  for 

Arrondissements  de  scrutin. 

Bulletins  déposés  pour 

Rejected 

Total 

Votera 

ballots. 

vote. 

on  list. 

Urban 

or 

Bulletins 

Vote 

Electeurs 

rural. 

Daniel 

re jetés. 

total. 

sur  la 

Naine — Nom. 

No. 

Urbain 

ou 
rural. 

Duncan 
McKenzie. 

Murdoch  A. 
McKenzie. 

liste. 

Baddeck  East 

1 
2 

R 
R 

137 
153 

108 

78 

2 
2 

247 
233 

303 

H     "    *  West 

310 

Boulardarie No.  6 

3 

R 

66 

89 

1 

156 

278 

"    10—1.. 

4 
5 
6 

7 

R 
R 
R 
R 

51 

87 
96 
80 

58 
71 
91 

18 

2 
1 

4 
2 

111 
159 
191 
100 

164 

"                      ..."    10—2. 

204 

. .    "   10—3.. 

267 

Boisdale "     9 

158 

i     k"       "     9—2.. 

8 

R 

63 

13 

76 

140 

Bav  St.  Lawrence ...    "     9 

9 

R 

107 

19 

1 

127 

205 

Big  Baddeck "   16 

10 

R 

82 

81 

2 

165 

208 

Big  Bras  d'Or "   17 

11 

R 

86 

20 

106 

145 

Cape  North "     8—1.. 

12 

R 

88 

122 

1 

211 

328 

"     8—2.. 

13 
14 

R 
R 

100 
61 

50 
36 

150 

98 

194 

English  Town "     5 

1 

155 

Frenchvale "   22 

15 
16 

R 
R 

67 
170 

53 
46 

120 
219 

209 

Grand  Narrows  ....    "    14 — 1 . . 

3 

372 

....    "    14—2.. 

17 

R 

74 

32 

3 

109 

204 

Georges  River "   23 — 1. . 

18 

R 

40 

13 

1 

44 

128 

"                "   23—2.. 

19 
20 

R 
R 

101 

84 

45 

72 

146 
159 

227 

"   23—3.. 

3 

265 

Iona "     1 — 1. . 

21 

R 

114 

35 

4 

153 

239 

►*  "      "      1—2.. 

22 

R 

111 

16 

127 

202 

Ingonish "     7 — 1 . . 

23 

R 

146 

42 

1 

189 

229 

"     7—2.. 

24 

R 

158 

59 

1 

218 

283 

Little  Bras  d'Or. ...    "     4—1-1 

25 

R 

116 

60 

3 

179 

270 

"      ....    "     4—1-2 

26 

R 

138 

59 

3 

200 

205 

"          "      . . . .    "     4—1-3 

27 
28 
29 
30 
31 

R 
R 
R 
R 
R 

105 
121 

154 

86 
83 

42 
73 

84 
43 
60 

147 
194 
238 
129 
144 

182 

"      . ...    "     4—2-1 

264 

"      ....    "     4—2-2 

298 

"      ....    "     4—2-3 

176 

Middle  River "     2—1.. 

1 

182 

"     2—2.. 

32 
33 

R 
R 

74 

77 

•58 
18 

132 
95 

123 

North  Side  East  Bay  "   19 

204 

"  Little  Narrows  "    10 

34 

R 

52 

33 

2 

87 

135 

North  Shore "    11 

35 
36 

R 
R 

110 
54 

38 
46 

148 
100 

249 

New  Campbellton. .    "   12 

147 

North  River "   13 

37 
38 

R 
R 

132 

84 

80 

203 
174 

265 

Neil's  Harbour "    15 

10 

214 

North  Sydney — 

Ward  (Quartier)  3  &  4—1-1 . . . 

39 

U 

96 

38 

4 

138 

235 

3  &  4—1-2. . . 

40 

U 

96 

22 

5 

123 

202 

3  &  4— 1-3... 

41 

U 

147 

27 

1 

175 

272 

3  &  4—1-4... 

42 

U 

140 

34 

5 

179 

276 

3  &  4—1-5. . . 

43 

u 

165 

26 

5 

196 

302 

3  &  4—1-6. . . 

44 

u 

142 

31 

1 

174 

278 

3  &  4—1-7. . . 

45 

u 

117 

21 

1 

139 

235 

3  &  4—1-8... 

46 

u 

172 

43 

8 

223 

321 

1&  2—2-1... 

47 

u 

121 

36 

7 

164 

243 

1&  2—2-2... 

48 

u 

164 

51 

8 

223 

318 

1&2— 2-3... 

49 

u 

151 

60 

1 

212 

332 

1  &  2—2-4. . . 

50 

u 

157 

46 

2 

205 

303 

1&2— 2-5... 

51 

u 

176 

41 

1 

218 

328 

1  &  2—2-6. . . 

52 

u 

119 

43 

1 

163 

262 

1  &  2—2-7. . . 

53 

u 

59 

31 

1 

91 

140 

"       Advance — (Prov.) 
South  Gut No.  4 

54 

8 

8 

55 

R 

97 

81 

2 

180 

290 

South  Side  Little  Narrows  "   14 

56 

R 

107 

31 

138 

215 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Daniel 

Duncan 

McKenzie. 

Murdoch  A. 
McKenzie. 

Sydney  Mines — 

57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 

U 
U 
U 

U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
..„ ... 

60 
72 
86 
71 

101 
85 

132 
93 
83 
88 

100 
92 
79 
85 
78 
60 
0 
92 

85 
90 
50 
92 

108 
85 
82 

120 
69 

104 
76 
71 
84 
49 
78 
95 
0 
28 

2 

147 
162 
136 
164 
210 
170 
214 
214 
152 
194 
186 
163 
163 
135 
157 
158 
0 
120 

209 

1—2 

208 

1—3 

177 

1—4 

2—1 

1                2—2 

1 
1 

212 
253 

188 

1                 2—3 

302 

2—4 

1 

265 

1                3—1 

236 

'                3—2 

2 
10 

200 

*                3—3 

250 

3—4 

206 

4—1 

4—2 

218 

1 
1 
3 

200 

'                4—3 

218 

4—4 

200 

'           Advano.p  (Prov.1) 

Washabur.  .        .   No.  18 

217 

Totals—  Totaux 

74 

7,399 

4,060 

129 

11,588 

16,652 

wSSSï  Jôrur}Daniel  »«"*»■»  M«K«™«>.  M». 


310  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— NOVA  SCOTIA 

CAPE  BRETON  SOUTH  AND  RICHMOND.  Population— 1921,  76,338. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Sydney  City  (Cité). 
Ward  (Quartier)    I 


II. 


Ward    (Quartier)   III   North 
(Nord) 


Ward    (Quartier)   III    South 
(Sud) 


Ward    (Quartier)    IV    South 
(Sud) 


Ward  (Quartier)  IV. 


VI 


Glace  Bay,  Town  (Ville) 
Ward  (Quartier)      I 


II 


III. 


No. 


1A 

1B 

2A 

2B 

3A 

1 

2 

3A 

3B 

4A 

4B 

5 

1A 

1B 

2A 

2B 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


£d 


136 
123 
107 
108 
99 
86 
133 
119 
110 


102 

96 

88 

111 

107 

121 
106 
124 
117 
125 
101 

90 
75 

95 
71 
75 
90 

115 
83 

106 
89 
78 
87 
75 
72 
55 
71 
79 
73 

102 


67 
61 
61 
47 
60 
99 
108 


31 

33 
27 
33 
38 
37 
28 
23 
27 
15 

30 

27 
32 
16 
28 

34 
19 
39 
18 
38 
31 

53 
47 
58 
35 
50 
40 
58 
60 
58 
68 
69 
71 
71 
76 
70 
78 

104 
92 

120 


85 


CM 


125 

116 

98 

107 

94 

78 

125 

116 

97 

93 

104 
94 
80 

108 
96 

113 

101 
108 
110 
119 


84 
63 
87 
67 
79 
79 

107 
78 

100 
84. 
78 
85 
67 
70 
50 
75 
75 
70 
93 


4% 


33 
36 
33 
45 
35 
49 
36 
36 
39 
22 

34 
32 
36 
21 

31 

34 

28 
48 
25 
43 
41 

66 
61 
73 
52 
61 
64 
79 
72 
73 
82 
70 
76 
79 
84 
85 
94 
120 
111 
138 


81 
63 
44 
56 
110 
72 
65 
84 
53 
78 
66 
74 
83 
105 
102 
91 


fil 

O  O 


tf  m 


422 
397 
397 
417 
326 
383 
427 
418 
390 
366 

348 
355 
328 
335 
329 

421 
356 
465 
371 
414 
430 

404 
393 
408 
346 
389 
432 
509 
442 
466 
382 
332 
393 
338 
338 
306 
378 
455 
450 
530 


339 
287 
317 
270 
397 
400 
408 
299 
281 
428 
351 
371 
295 
285 
334 
276 


«J 


2  £ 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


5-I8 

a     -S 

.O       Xi 
t*       u 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


03  O 


-S  ° 


^J  O 


a 

e3 

a 

£3 

îi 

^6 

IN 

OM 

*a 

27 

159 

17 

123 

18 

163 

64 

221 

40 

117 

14 

220 

8 

102 

26 

136 

20 

101 

19 

130 

31 

175 

30 

53 

«54 

142 

52 

114 

39 

142 

43 

97 

35 

112 

40 

132 

35 

121 

54 

185 

50 

208 

49 

116 

90 

30 

116 

11 

91 

26 

162 

16 

171 

8 

200 

10 

165 

11 

82 

16 

35 

2 

61 

13 

69 

10 

94 

9 

109 

9 

111 

20 

118 

15 

45 

1 

47 

17 

52 

24 

28 

7 

193 

10 

157 

6 

152 

6 

5 

0 

0 

0 

0 

0 

14 

2 

38 

99 

45 

109 

36 

114 

18 

84 

10 

59 

54 

57 

66 

77 

37 

20 

42 

25 

§315 
xn-1 
o  o 


a\ 


Glace  Bat,  Town  (Ville). 

Ward  (Quartier)  III— Con.. . 
«  « 

"     IV... .'.'.'.'. 

et  « 

"    v!  '.'.'.'.'.'.'. 


VI. 


Waterford,  Town  (Ville). 


Dominion,  Town  (Ville). 


River  Inhabitants 


Black  River 

River  Bourgeois. 


St.  Peters. . . . 
Red  Islands.. 
Grand  River. 

L'Ardoise 

West  Arichat. 


Loch  Lomond. 
Framboise 


Port  Malcolm 
Rockdale 


St.  Peter  Advance  (Provi- 
soire)  

Point  Tupper  Advance  (Pro- 
visoire)  

Glace  Bay  Advance  (Pro- 
visoire)  

Sydney  Advance  (Pro- 
visoire)   


Cape  Breton. 
Reserve 


3A 
3B 
1A 
1B 
1 
2 

3A 

3B 

4A 

4B 

1A 

B 

A 

B 

C 

D 

E 

F 

G 

1 

2 

3 

4A 
4B 
5 

6A 

6B 

7A 

7B 

8A 

8B 

9A 

9B 

10A 

10B 

11A 

11B 

11C 

12 

13A 

13B 

14 

15A 

15B 


Balls  Creek 


1A 
1B 
1C 
1D 
1E 
2A 
2B 
2C 
2D 


U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
II 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 


27 

13 

17 

63 

45 

14 

7 

30 

19 

25 

37 

37 

59 

61 

48 

47 

40 

49 

39 

52 

57 

47 

69 

118 

72 

153 

161 

162 

135 

71 

28 

51 

60 

90 

103 

103 

112 

43 

37 

47 

26 

177 

148 

148 

5 

0 

0 

16 


40 
32 
20 
21 

29 
20 
39 
15 

22 
123 
40 
34 
30 
45 
55 
48 
32 
64 
26 
55 
60 
36 
104 
31 
76 
64 
74 
71 
38 
36 
67 
59 
52 
45 
28 
25 
4 
40 
50 
47 
61 
56 


149 
120 
157 
214 
107 
204 

91 
134 

97 
120 
162 

50 
132 
109 
132 

92 
105 
131 
105 
181 
198 
108 

41 
6 

32 

16 
5 
2 
5 

15 
4 


95 
73 
108 
75 
57 
48 
70 
17 
19 


32 
35 
23 
15 
17 
19 
15 
25 
11 
16 
102 
28 
31 
19 
36 
41 
40 
31 
43 
24 
56 
52 
31 
95 
28 
67 
51 
57 
59 
32 
33 
51 
54 
47 
45 
28 
20 
3 
37 
43 
30 
42 
48 
53 

1 

0 

0 

20 


430 
348 
410 
597 
347 
502 
243 
392 
263 
332 
630 
238 
453 
385 
442 
380 
382 
415 
409 
522 
624 
432 
297 
450 
280 
490 
460 
507 
448 
254 
138 
252 
260 
297 
315 
315 
307 
96 
193 
237 
143 
499 
419 
421 

12 

0 

0 

77 


322 
303 
326 
232 
272 
295 
402 
172 
217 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


-à    s 

2 


o3        c3 

Xi      X> 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


•S  2 


u-â 


,C  o 


HP 


OM 


o  o 


.Sl3 


tf    m 


*i    I 


Hillside  

Main-à-Dieu 

Louisburg 

Gabarouse 

East  Bay  South 

Dominion  No.  6 

Morien 

BigPond.' 

Catalone 

TroutBrook 

Grand  Mira  

ii 

South  Forks 

ii 

Lingan  

it 
n 
h 

Enon 

Bateston 

Louisburg  Town  (Ville) . 
ii  ii 

h  h 

RlCHMOND. 

Arichat  

ii 

Arichat  East  (Est) 

ii  ii 

Petit-de-Grat 

D'Escousse 

Poirierville 

Totals — Totaux . 


3A 

3B 

5A 

5B 

6 

7A 

7B 

7C 

8 

11 A 
11B 
12A 
12B 
12C 
12CA 
12D 
12E 
13 
15 
16A 
16B 
17A 
17B 
18A 
18B 
18C 
20A 
20B 
20C 
20D 
20E 
21 
24 
A 
B 
C 


1A 
1B 
2A 
2B 
2A 
2B 
3A 
3B 
3A 
3B 


36 
97 
21 
119 
48 
60 
80 
52 
10 


7 
51 
65 
15 

7 
67 
28 
22 
49 
87 
52 
72 
67 
50 
29 
64 
50 
34 
23 
41 
59 
118 
74 
72 


81 
62 
61 
105 
140 
90 
69 
76 
59 
59 


79 
44 
60 
12 
41 
68 
59 
36 
48 
105 
104 
34 
26 
79 
58 
29 
16 
31 
53 
33 
30 
43 
32 
29 
50 
40 
29 
34 
62 
85 
53 
27 
14 
73 
43 
39 


26 

23 

4 

0 

37 

3 

5 

5 

8 

131 

169 


65 
31 
92 
19 

119 
46 
56 
75 
49 
16 
29 
10 
8 

48 
66 
17 
8 
62 
27 
22 
46 
83 
52 
65 
57 
39 
20 
65 
44 
24 
19 
37 
59 

118 
75 
71 


76 

69 

133 

145 

88 
74 
89 
68 
63 


159 


10,524 


7,694 


7,884 


10,387 


30 

30 

7 

1 

34 

10 

7 

6 

16 

153 

177 

6 

18 

57 

84 

106 

62 

9 

17 

23 

30 

4 

2 

23 
27 
30 
65 
14 
67 
26 
49 
11 
5 
49 
33 
34 


,914 


6,075 


347 
189 
311 
65 
377 
224 
240 
234 
213 
502 
603 
87 
81 
349 
379 
275 
151 
203 
180 
150 
209 
264 
173 
236 
262 
217 
238 
233 
339 
261 
218 
152 
155 
437 
275 
257 


223 
192 
189 
348 
464 
206 
214 
289 
204 
231 


77 


51,555 


Majority  for 
Majorité  pour 


f  James  B.  McLachlan,  1,610. 

William  F  r-irmii  nvPr  <wï  J  Edward  C.  Doyle,  2,646. 
William  * .  Larroll  over  (sur) }  Jonn  c  Douglas>  2?830. 

t  Robert  S.  McLellan,  4,449. 


f  James  B.  McLachlan,  1,473. 
Majority  for    }r  w  K   f  ,      *  j Edward  C.  Doyle,  2,503. 

Majorité  pour/Cjreorge  w*  K*te  over  (sul)  1  John  C.  Douglas,  2,693. 

I  Robert  S.  McLellan,  4,312. 

"Each  voter  could  vote  for  2  candidates. — Chaque  électeur  pouvait  voter  pour  deux  candidats. 
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COLCHESTEB.  Population— 1921,  25,242. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Honourable 

Fleming 
Blanchard 
McCurdy. 

Harold 
Putnam. 

Truro,  Town  (V 

ille)  A-L 

M-Z 

A-L 

M-Z 

A-L 

M-Z 

A-L 

M-Z 

A-I 

J-Z 

A-Z 

A-L 

M-Z 

A-L 

M-Z 

A-K 

L-Z 

A-L 

M-Z 

A-K 

L-Z 

A-Z 

A-K 

L-Z 

A-K 

L-Z 

1A 
A 
B 
B 
C 
C 
D 
D 
E 
E 
F 
G 
G 
H 
H 
I 
I 
J 
J 
K 
K 
L 
M 
M 
N 
N 

U 
U 

U 
U 

u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

132 

103 
87 
60 
84 
46 
88 
65 

127 
93 

115 
80 
48 
81 
60 

122 
77 
87 
59 

101 
64 
65 
75 
51 
85 
39 
40 
97 

121 

127 
91 
77 
83 
85 
53 
55 
77 

124 
43 
60 
76 
58 
63 
97 
25 
39 
60 
84 

134 
50 

104 

127 
68 
76 

104 
73 
95 
24 
33 
77 

105 
85 
69 

114 

67 

48 

57 

36 

62 

40 

75 

30 

49 

86 

55 

65 

44 

60 

61 

69 

44 

87 

44 

62 

48 

86 

100 

68 

63 

28 

34 

83 

82 

84 

90 

150 

103 

134 

98 

79 

82 

91 

84 

31 

88 

69 

164 

151 

32 

122 

74 

101 

92 

100 

156 

93 

83 

93 

166 

94 

138 

63 

50 

170 

115 

153 

66 

103 

1 

200 
151 
144 

96 
146 

86 
163 

95 
176 
179 
170 
146 

92 
142 
121 
191 
151 
174 
104 
163 
114 
151 
181 
120 
148 

67 

74 
180 
204 
211 
188 
227 
186 
219 
153 
134 
159 
216 
127 

91 
164 
128 
227 
248 

57 
161 
134 
186 
226 
150 
260 
220 
151 
169 
270 
167 
234 

87 

83 
247 
220 
240 
135 
220 

286 
224 

it                  i 

224 

u                              i 

148 

II                             t 

211 

a                       < 

146 
252 

II                                      l 

140 

"                    ' 

260 

267 

II                            < 

220 

a                         < 

1 

236 
153 

<(                          < 

1 

230 
189 

«                    < 

305 

"                   ' 

283 

282 

u                            l 

1 

164 

289 

M                  < 

2 

178 
245 

<<                          ( 

6 
1 

270 
206 
242 

u                               < 

116 

Truro,  Advance 
Clifton 

(Provisoire) . . . 

2A 
B 
3A 
B 
4 
5 
6 

7A 
7A 
B 
C 
D 
8 

9A 

B 

10 

11A 

B 

12A 

B 

13A 

B 

14A 

B 

15A 

B 

16A 

B 

17A 

B 

C 

18A 

B 

19 

20 

21A 

B 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

223 

1 

240 

Brookfield 

244 

u 

7 

249 

Lower-Stewiack 
Middle-Stewiaa 
Upper-Stewiack 
Salmon  River,  . 

a 
il 

e 

290 

ce 

255 

B 

248 

A-J 

2 

198 

K-Z 

173 

203 

1 

274 

151 

118 

Earltown 

208 

<< 

1 

162 

Waugh's  River. 

285 

F.ast.  fF.st.V 

293 

69 

New  Annan 

202 

<< 

175 

North  River 

1 

255 

« 

298 

Lower  Onslow  . . 

171 

u 

310 

Upper  Londond* 
Middle  Londonc 
Lower  Londond 

Economy 

îrry 

309 

213 

lerry 

203 

327 

Brry . . . 

197 

1 

271 

110 

101 

« 

310 

Five  Islands 

304 

Upper  Stewiacke  East  (Est).... 
Londonderry 

2 

319 
163 

<< 

3 

270 

314  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— NOVA  SCOTIA 

COLCHESTER— Co  u 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Honourable 

Fleming 
Blanchard 
McCurdy. 

Harold 
Putnam. 

Tatamagouche  West  (Ouest) . . . 
Gay's  River 

22 
23A 

B 
24 
25A 

B 

R 
R 
R 
R 
R 
R 

103 
42 
71 
99 

113 
67 

122 
55 

72 
148 
107 

59 

225 
97 
143 
247 
220 
127 

262 

126 

165 

Brûlé 

326 

Stewiacke  Town  (Ville) 

256 

u                    « 

1 

166 

Totals— Totaux 

70 

5,562 

5,888 

33 

11,483 

15,458 

SÎSrtîlp0.r«r}Har0,dPutnl"">3,!6- 
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CUMBERLAND.  Population— 1921,  41,149. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejeté s. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Charles 

Edward 

Bent. 

Hance 
James 
Logan. 

James 

Ander- 

son 

Mac- 

Kinnon. 

Amherst,  .Town   (Ville),    Ad- 
vance  (Provisoire) 

1 

63 
65 
69 
63 
69 
78 
66 
68 
68 
63 
59 
77 
50 
40 
40 
30 
33 
42 
43 
47 
59 
62 
30 
47 
67 
69 
43 
30 
15 
81 
13 
59 
87 
29 
38 
46 
44 
34 
30 
23 
14 
21 
13 
7 
51 
39 
15 
25 
89 
98 

1 
81 
102 
59 
26 
14 
27 
12 
10 

1 

7 

130 

142 

148 

103 

140 

110 

103 

135 

156 

135 

114 

115 

144 

146 

163 

168 

173 

124 

142 

111 

158 

144 

48 

187 

107 

153 

82 

98 

95 

103 

102 

108 

98 

102 

77 

72 

80 

76 

83 

91 

99 

75 

76 

68 

169 

53 

76 

52 

125 

95 

0 

129 

130 

125 

97 

69 

152 

21 

53 

1 

0 

10 

5 

6 

16 

4 

7 

5 

11 

9 

13 

15 

11 

12 

3 

9 

4 

5 

10 

6 

2 

13 

12 

11 

30 

60 

111 

69 

20 

35 

52 

89 

15 

40 

47 

35 

40 

36 

48 

27 

11 

41 

33 

54 

48 

18 

10 

97 

59 

24 

28 

0 
14 

6 

8 
148 

8 

45 
65 
55 

0 

8 
205 
213 
223 
182 
213 
197 
176 
214 
233 
211 
188 
203 
206 
194 
213 
205 
211 
177 
193 
160 
234 
218 
89 
265 
234 
336 
194 
151 
149 
236 
205 
182 
225 
179 
150 
158 
162 
159 
143 
127 
156 
129 
144 
123 
238 
103 
188 
136 
240 
223 

224 
239 
192 
271 

91 
224 

98 
118 

2 

Amherst,  Town  (Ville) 

M                                      « 

1A 
1B 

1C 
1D 
1E 
IF 
1G 
2A 
2B 
2C 
2D 
2E 
2F 
3A 
3B 
3C 
3D 
3E 
3F 
3G 
3H 
31 
4 
5 
6 
7 
8 

9A 
9B 
10A 
10B 
11A 
11B 
12 
13A 
13B 
14A 
14B 
15A 
15B 
16A 
16B 
17A 
17B 
18A 
18B 
19A 
19B 
20A 
20B 

U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

2 
1 

M                                      « 

\        2  110 

II                                     « 

II                                     II 
II                                     « 

2 

2 

. 

"                

"                

1,866 

"                

Il                                     II 

Il                                     II 

Il                                     II 

:::::::: 

«         ii 

5 

1 
3 

< 

:        ::    :::::::: 

h                ii 

1 

2 

2,526 

"          =    :::::::: 

4 

Fort  Lawrence 

102 

Amherst  Hill 

Nappan 

1 

314 
266 

Hastings 

3 

417 
237 

Amherst  Head 

Linden 

3 

4 

}           411 

278 
254 

}           491 

253 

Tidnish 

Chapman  Seulement 

1 

Pugwash 

Doherty  Creek 

1 

Pugwash  River 

ii 

}           378 

Wallace 

2 
1 
3 
2 

2 

< 

\           410 

"       Bridge 

< 

ii             ii 

360 

Wentworth 

< 

M 

\           339 

Malagash 

1 

< 

h 

|           326 

West  Chester 

296 

" 

1 

180 

227 

Middleboro 

Victoria 

194 

River  Philip 

2 
2 

|            546 

Oxford  Town,  Advance  (Pro- 
visoire)   

Oxford  Town 

21A 
21B 
21C 
22A 
22B 
23A 
23B 
24 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

« 

1 

888 

ii 

Little  River 

381 

Oxford  Junction 

158 

Southampton 

283 

Athol.... 

122 

Rodney 

151 

Springhill,     Advance     (Provi- 
soire)   

316  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— NOVA  SCOTIA 

CUMBERLAND—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Springhill . 


Springhill  Junction. 
River  Hébert 


Minudie 

Lower  Cove. 
Joggins 


Shulie 
Advocate. 


Port  Greville . 


Diligent  River 

Cross  Roads 

Parrsboro,     Advance     (Provi- 
soire)  

Parrsboro 


Halfway  River. 


Maccan 

Apple  River. 


Totals— Totaux. 


No. 


25A 

25B 

25C 

25D 

26A 

26B 

26C 

26D 

27A 

27B 

27C 

28 

29A 

29B 

29C 

30A 

30B 

31A 

31B 

31C 

32 

33A 

33B 

34A 

34B 

34C 

35A 

35B 


36A 

36B 

37A 

37B 

38A 

38B 

39 

40 


98 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Charles 

Edward 

Bent. 


4,407 


Hance 
James 
Logan. 


74 

71 

83 

76 

76 

74 

88 

65 

77 

86 

76 

54 

142 

147 

126 

39 

48 

166 

134 

117 

70 

92 

102 

83 

82 

48 

73 

23 

10 
104 
116 
129 
151 
45 
54 
199 
124 


9,762 


James 

Ander- 

son 

Mac- 

Kinnon, 


3,094 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


83 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


176 
159 
197 
213 
207 
216 
228 
213 
217 
201 
189 

62 
230 
281 
223 

85 

57 
211 
206 
192 

85 
149 
167 
154 
154 

94 
182 
110 

13 
204 
200 
209 
218 
100 
108 
294 
181 


17,346 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


900 

1,050 

965 

68 

931 

107 
78 

844 

108 
451 

665 

246 
537 


632 
682 

359 

348 
298 


24,033 


Majority  for    \Hanfe  Tames  Ij0ean  ovpr  ,n /Charles  Edward  Bent,  5,355. 
Majorité  pour/llance  James  ^°gan  over  {SUT)\ James  Anderson  MacKinnon,  6,668. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— NOUVELLE-ECOSSE  317 

DIGBY  AND  (ET)  ANNAPOLIS.  Population— 1921,  28,977. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Avard 

Longley 

Davidson. 

Lewis 

Johnstone 

Lovett. 

Annapoliï 
Melvern  Square 

2 

""2A- 

3 
■_•-... 

'.'.     4A 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

120 
144 

92 

48 
111 
103 
109 
118 
117 
120 

64 

53 

76 

58 

83 

30 

28 
102 

78 

75 

99 

97 
113 

21 

47 

27 

53 

74 

58 

91 

56 

66 

34 

33 

55 

77 

77 

72 

50 

44 

71 

74 

71 

72 

35 

76 

2 

43 
30 
80 
85 
58 
80 
48 
67 
41 
39 
63  1 

137 

138 

123 

136 

149 

125 

147 

139 

94 

117 

50 

95 

90 

115 

152 

103 

99 

102 

132 

88 

103 

74 

59 

66 

88 

78 

96 

88 

163 

116 

80 

137 

67 

106 

83 

73 

.   51 

28 

102 

78 

59 

80 

150 

134 

36 

89 

3 

186 

147 

71 

88 

104 

91 

100 

'  85 

121 

64 

97 

257 
285 
217 
185 
260 
228 
256 
259 
213 
237 
114 
149 
166 
174 
237 
134 
127 
206 
210 
167 
203 
171 
173 

87 
135 
106 
149 
162 
222 
208 
136 
205 
101 
139 
138 
150 
128 
101 
152 
122 
131 
157 
226 
206 

72 
165 

5 

230 
177 
151 
175 
162 
171 
149 
152 
162 
103 
160  1 

301 

Middleton A-L 

M-Z 

3 

2 
1 

312 
255 

217 

Laurencetown A-K 

328 

"  i*  <s*     L-Z 

Bridgetown A-K 

292 

321 

L-Z 

Clarence 

2 

2 

305 

238 

Belleisle 

5 
5A 

6 

8 
9 

"*io  " 
....... 

"ïï" 

'-'là'"" 

14 
15 
16 

•17-    • 

18 
19 
20 
21 

"22"' 

"23  " 

"24"*' 

"25" 

"26  " 
27 
28 
29 

284 

138 

Granville  Ferry A-L 

1 

215 

"    ■•-•■^  I' M-Z 

211 

Thorne's  Cove 

1 

2 
1 

263 

344 

Bear  River A-L 

188 

M-Z 

179 

Annapolis  Royal A-L 

M-Z 

2 

241 
238 

Carleton's  Corner A-L 

M-Z 

4 
1 

201 

228 

Nictaux  Falls A-L 

227 

M-Z 

1 

211 

New  Albany 

112 

Maitland 

168 

Morse  Road 

1 

144 

Forbrook A-L 

193 

M-Z 

195 

Port  George 

1 
1 

273 

288 

Hampton 

188 

Parker 's  Cove 

2 

266 

Clementsvale A-L 

138 

M-Z 

190 

Lequille A-L 

M-Z 

188 

224 

Round  Hill A-L 

205 

M-Z 

1 

160 

Laurencetown  Lane  A-L 

197 

M-Z 

156 

Springfield A-L 

1 
3 
5 

184 

M-Z 

219 

Margaretsville 

273 

276 

Milford 

1 

149 

186 

Annapolis  Royal  Advance  (Pro- 

DlGBY. 

Hillsburgh A-L 

M-Z 

1 
"2" 

"SA 

'•'4  " 
5 

R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

1 

284 
237 

Brighton       .  A-L 

237 

M-Z 

2 

258 

Digby A-L 

"      ...                              M-Z 

196 

215 

"      .A-L 

1 

177 

"      ...                                M-Z 

179 

Sandy  Cove. . . 

183 

Freeport A-L 

141 

"       M-Z 

:::::::::: 

251 

318  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— NOVA  SCOTIA 

DIGBY  AND  ANNAPOLIS—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Avard 

Longley 

Davidson. 

Lewis 

Johnstone 

Lovett. 

6 

7 
8 

"ié" 

15 
16 
17 

"22"' 

22A 

"22B- 
23 

24 
26 

7A 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

87 
50 
75 
71 
74 
50 
80 
44 
23 

105 
69 
97 
39 
81 

100 
53 
47 

200 

90 

49 

40 

180 

85 

110 

111 

112 

127 

56 

40 

21 

135 

86 

100 

74 

287 
140 
124 
111 
254 
139 
190 
155 
135 
233 
126 
141 
61 
217 
186 
153 
121 

346 

242 

..A-L 
M-Z 

185 

178 

Tiverton 

305 

Rossway 

4 

182 

Smiths  Cove , 

237 

Culloden 

. .  A-L 
M-Z 

188 

<< 

188 

Weymouth 

1 
1 
4 
1 

1 

337 

South 

..A-L 
.M-Z 

162 
192 

Southville 

78 

Little  River 

261 

Barton 

247 

Centreville ...             

200 

173 

Totals— Totaux.. 

75 

5,153 

7,388 

55 

12,596 

16,368 

Kilt!  SU1*™18  j»hnstone  «*»**.  *»• 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— NOUVELLE-ECOSSE  319 

HALIFAX.  Population— 1921,  97,035. 


Polling  Divisions. 

Ballots  cast  for 

Arrondissements  de  scrutin. 

Bulletins  déposés  pour 

Rejected  ballots. 
Bulletins  re  jetés. 

Total  Vote. 
Vote  total. 

.a 

Name — Nom. 

No. 

Urban  or  rural. 
Urbain  ou  rural. 

u 

u   ci 

T3 
h 

ai 
a> 
h 

•S  * 

Honourable 
Alexander  Ken- 
neth  MacLean. 

ES 

o  S 

OH 
(U  O 

ES 

Joseph 

Sylvester 

Wallace. 

Voters  on  list. 
Electeurs  sur  la  1: 

Halifax  City  (Cité) A-G 

1A 

U 

63 

69 

18 

71 

80 

15 

316 

261 

H-0 

U 

94 

72 

16 

117 

103 

13 

2 

417 

305 

P-Z 

U 

55 

58 

9 

63 

72 

7 

1 

265 

215 

A-K 

iB 

U 

95 

84 

12 

101 

96 

10 

398 

355 

L-Z 

U 

116 

78 

27 

119 

107 

21 

2 

470 

424 

A-G 

1C 

U 

84 

49 

3 

83 

62 

3 

284 

244 

H-0 

U 

113 

55 

11 

121 

68 

7 

375 

276 

P-Z 

U 

64 

40 

5 

73 

52 

6 

2 

242 

188 

A-G 

1D 

U 

91 

42 

14 

92 

58 

8 

305 

252 

H-0 

U 

82 

47 

9 

105 

73 

3 

319 

271 

P-Z 

U 

53 

68 

4 

71 

84 

4 

284 

231 

A-G 

1E 

U 

118 

81 

11 

125 

98 

11 

444 

409 

H-0 

U 

107 

60 

5 

118 

84 

7 

381 

372 

P-Z 

u 

78 

52 

8 

87 

75 

10 

310 

284 

IF 

2A 

u 
u 

131 

130 

79 
39 

18 
15 

139 
112 

93 
45 

14 

18 

..... 

474 
360 

343 

A-G 

371 

H-0 

u 

83 

29 

17 

76 

35 

18 

5 

263 

322 

P-Z 

u 

66 

23 

14 

60 

26 

14 

2 

205 

235 

A-G 

2B 

u 

89 

43 

19 

80 

46 

23 

300 

279 

H-0 

u 

100 

36 

21 

105 

43 

15 

320 

287 

P-Z 

u 

55 

35 

9 

50 

45 

11 

205 

200 

A-G 

2C 

u 

147 

94 

14 

163 

120 

11 

1 

550 

435 

H-0 

u 

128 

73 

15 

143 

103 

12 

474 

381 

P-Z 

u 

86 

75 

8 

100 

100 

4 

373 

289 

A-K 

2D 

u 

70 

33 

14 

61 

36 

18 

3 

235 

243 

L-Z 

u 

85 

31 

21 

69 

35 

36 

1 

278 

300 

A-G 

2E 

u 

91 

22 

10 

75 

23 

2 

2 

225 

241 

H-0 

u 

90 

26 

14 

77 

31 

12 

250 

257 

P-Z 

u 

53 

39 

10 

48 

42 

8 

200 

187 

A-E 

2F 

u 

115 

64 

6 

133 

89 

5 

412 

339 

F-J 

u 

84 

82 

5 

99 

106 

3 

379 

300 

....K-M 

u 

105 

89 

7 

129 

118 

7 

2 

457 

351 

N-R 

u 

60 

33 

4 

61 

42 

7 

207 

180 

S-Z 

u 

68 

75 

12 

83 

94 

8 

340 

215 

A-K 

2G 

u 

69 

24 

8 

60 

28 

11 

200 

217 

L-Z 

u 

85 

49 

15 

80 

51 

13 

293 

287 

A-K 

2H 

u 

76 

26 

20 

63 

35 

21 

1 

242 

282 

L-Z 

u 

93 

35 

28 

67 

37 

33 

2 

295 

365 

A-G 

3A 

u 

52 

49 

22 

51 

54 

18 

246 

284 

H-O 

u 

68 

37 

31 

58 

41 

34 

269 

302 

P-Z 

u 

57 

44 

19 

60 

47 

18 

2 

247 

265 

A-G 

3B 

u 

78 

43 

30 

72 

43 

31 

3 

300 

322 

H-0 

u 

82 

29 

27 

69 

30 

24 

261 

307 

P-Z 

u 

64 

29 

22 

54 

37 

21 

227 

252 

A-C 

3C 

u 

112 

79 

35 

111 

89 

36 

i 

463 

374 

D-G 

u 

91 

70 

18 

89 

74 

24 

1 

367 

309 

•  ...H-K 

u 

78 

54 

27 

77 

65 

29 

330 

275 

L-M 

u 

102 

83 

52 

101 

101 

38 

477 

391 

N-R 

u 

58 

48 

29 

59 

60 

25 

279 

248 

S-Z 

u 

81 

83 

50 

90 

101 

48 

453 

379 

A-G 

4A 

u 

81 

27 

27 

74 

31 

23 

263 

271 

H-0 

u 

116 

30 

28 

103 

31 

24 

332 

320 

P-Z 

u 

49 

32 

13 

47 

35 

13 

189 

192 

A-K 

4B 

u 

57 

50 

32 

61 

62 

32 

2 

296 

243 

L-Z 

u 

82 

51 

26 

79 

62 

29 

1 

330 

251 

A-C 

4C 

u 

116 

90 

39 

118 

111 

39 

3 

516 

419 

D-G 

u 

117 

62 

25 

107 

69 

21 

1 

402 

<295 

....H-K 

4C 

u 

115 

60 

34 

121 

86 

26 

442 

237 

L-M 

u 

150 

98 

39 

135 

102 

27 

551 

414 

N-R 

u 

65 

43 

17 

61 

51 

15 

2 

254 

206 

S-Z 

u 

114 

72 

36 

119 

82 

35 

458 

330 

A-K 

4D 

u 

82 

27 

26 

74 

26 

27 

262 

267 

320  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— NOYA  SCOTIA 

HALIFAX— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


-à   2 

2 


P    P 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


u  o3 
-d.5 


■d 
o 

CD 

a> 
o3 

-3  . 

O  m 

nourabl 
xander 
h.  MacL 

u  u 

*3   £3 

S  ° 

iz  & 

oj±:-£ 

O  O 

^Q 

<x 

X<% 

Kg 

27 

20 

90 

26 

22 

29 

47 

27 

19 

16 

40 

23 

32 

34 

105 

33 

24 

27 

110 

32 

23 

33 

59 

25 

32 

27 

88 

36 

30 

44 

109 

29 

35 

39 

83 

35 

31 

39 

84 

35 

48 

37 

87 

59 

48 

25 

97 

54 

65 

32 

67 

72 

58 

36 

60 

69 

33 

38 

60 

42 

87 

37 

91 

97 

91 

29 

96 

110 

57 

22 

60 

63 

66 

35 

66 

69 

53 

39 

81 

57 

42 

35 

75 

45 

44 

17 

53 

50 

39 

23 

70 

47  ' 

56 

26 

78 

63 

72 

39 

98 

83 

41 

26 

74 

53 

43 

35 

88 

61 

60 

50 

99 

74 

54 

43 

66 

69 

68 

51 

99 

80 

61 

40 

68 

71 

48 

41 

81 

64 

54 

43 

68 

65 

18 

32 

52 

23 

15 

22 

58 

25 

67 

56 

66 

78 

45 

57 

86 

50 

71 

83 

84 

76 

38 

79 

96 

35 

35 

56 

78 

40 

20 

24 

45 

25 

16 

74 

56 

23 

44 

7 

49 

45 

33 

3 

66 

36 

36 

11 

71 

35 

6 

6 

87 

9 

31 

38 

73 

30 

54 

4 

68 

51 

59 

1 

35 

62 

54 

1 

65 

61 

24 

5 

36 

26 

32 

14 

59 

37 

59 

25 

87 

70 

73 

13 

99 

82 

29 

15 

108 

46 

43 

19 

81 

55 

92 

20 

80 

105 

47 

23 

70 

64 

59 

15 

60 

65 

69 

4 

74 

72 

58 

0 

67 

62 

25 

15 

104 

33 

m   m 

+3     vO 

O   -P 

os  "57 

-Q   ^ 

®  .  _: 

T3  1  SS 

o  I"j1 

<p  .S 

>   o 

"S  -*> 

«5 

S  J2 

o3   <x> 

<0          3 

O    O 

Ph  pq 

H   > 

282 

200 

1 

173 

1 

357 

357 

239 

2 

299 

378 

2 

330 

307 

2 

364 

369 

337 

1 

325 

1 

270 

440 

446 

277 

5 

344 

4 

354 

302 

242 

2 

276 

323 

1 

436 

1 

293 

327 

426 

328 

1 

437 

345 

337 

336 

211 

1 

191 

377 

386 

2 

481 

416 

3 

349 

174 

291 

204 

213 

233 

207 

287 

249 

197 

244 

127 

214 

12 

347 

1 

380 

4 

326 

2 

296 

421 

1 

301 

1 

280 

2 

303 

252 

294 

Halifax  City  (Cité)  L-Z 

A-K 

L-Z 

A-K 

L-Z 

A-K 

L-Z 

!"."  A-k 

L-Z 

A-K 

L-Z 

A-G 

H-0 

P-Z 

A-G 

H-0 

P-Z 

« 

!..'.' .A-k 

L-Z 

A-K 

L-Z 

A-K 

L-Z 

A-E 

F-K 

L-P 

Q-Z 

A-F 

G-L 

N-P 

Q-Z 

A-K 

L-Z 

'...'.'.A-C 

D-J 

....  K-M 

N-S 

T-Z 

Ferguson's  Cove 

Herring  Cove 

Portuguese  Cove 

Sambro 

Upper  Prospect 

Hackett's  Cove A-K 

L-Z 

French  Village A-H 

I-Z 

Prospect  Road 

Hosterman's A-E 

F-L 

M-P 

Q-Z 

Bedford T.  A-G 

H-M 

N-Z 

Hammond's  Plains A-L 

M-Z 

Windsor  Junction 


4E 


5A 


5B 


5C 
5D 


5E 


5F 


5G 


5H 
51 


5J 


6B 


6C 


6D 


6E 
6F 


6G 
7A 
7B 

8 

9 
10 
11 
11 
12 
12 
13 
14 
14 
14 
14 
15 
15 
15 
16 
16 
17A 


101 
50 
56 

122 

138 
70 
94 

120 

100 
88 
96 

116 
72 
69 
64 
95 
95 
58 
71 
89 
76 
66 
75 
86 

109 
74 
76 

103 
69 
97 
73 
74 
73 
58 
55 
62 
94 
99 

111 
85 
43 
65 
49 
69 
71 
96 
76 
69 
38 
63 
34 
63 
77 

102 

112 
78 
99 
82 
71 
80 
65 
98 
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HALIFAX— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected  ballots. 
Bulletirs  rejetéss. 

Total  Vote. 
Vote  total. 

05 
•t-> 
Jl 

Name — Nom. 

No. 

ri     ~£ 

Ï  5 

35      S 

o 

m 

o 

e3 

VA 

t  § 

g  à 

o  3^ 

W3§ 

M    0) 

°  2 

O    O 

«s 

ri    «2   o 

•a  1  S 

— '     1     M 

O        u 

£    s 

0     JS 

>  s 

.A-K 
..L-Z 

17B 

17B 

18 

18 

19 

19 

20 

21 

21 

21A 

22 

22 

23 

24 

24 

25A 

25A 

25B 

26A 

26B 

26B 

27A 

27A 

27B 

27B 

28A 

28A 

28B 

29 

30 

31A 

31A 

31A 

31A 

31 A 

31A 

31A 

31A 

31B 

31B 

31B 

31C 

31C 

31C 

31C 

31C 

31C 

31C 

31C 

31C 

31 D 

31E 

31F 

31F 

31F 

31F 

31G 

31G 

32A 

32A 

32B 

33 

33 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 

u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

101 

96 

50 

58 

87 

•  59 

83 

99 

76 

22 

120 

71 

108 

46 

127 

114 

103 

60 

107 

100 

55 

54 

75 

106 

82 

122 

143 

50 

67 

65 

80 

50 

89 

33 

96 

69 

64 

55 

98 

57 

45 

93 

50 

66 

82 

76 

59 

95 

61 

52 

68 

112 

82 

75 

87 

72 

48 

57 

62 

36 

75 

124 

129 

51 
52 
46 
63 
10 
20 
28 
60 
58 
3 
100 
52 
47 
31 
50 
41 
26 
14 
47 
28 
32 
13 
38 
31 
65 
34 
66 
37 
50 
25 
47 
70 
89 
37 
75 
36 
82 
33 
70 
78 
47 
57 
41 
68 
60 
44 
82 
49 
87 
68 
53 
20 
76 
98 
72 
45 
37 
28 
13 
11 
51 
47 
64 

7 

14 
3 
5 
3 
11 
8 
6 
3 

26 

30 

10 

17 

15 

34 

9 

18 

0 

8 

4 

1 

9 

12 
3 
5 
7 
3 
5 
4 
2 

32 
25 
33 
14 
25 
22 
12 
15 
17 
15 
11 
24 
14 
45 
27 
24 
39 
26 
42 
27 
28 
11 
15 
14 
17 
14 
40 
34 
14 
22 
7 
21 
14 

90 
77 
48 
49 
77 
64 
81 

103 
80 
20 

117 
67 

107 
45 

126 

112 

102 
62 

106 
96 
54 
50 
80 

110 
93 

123 

144 
52 
69 
63 
86 
54 
92 
34 

103 
67 
65 
57 

100 
57 
54 
96 
54 
65 
86 
76 
57 
99 
61 
55 
63 

111 
87 
76 
93 
69 
46 
57 
63 
41 
87 

125 

126 

51 
56 
48 
76 
18 
24 
38 
73 
73 
3 
105 
62 
51 
28 
65 
53 
27 
16 
49 
33 
30 
23 
50 
31 
71 
30 
62 
46 
51 
24 
57 
81 
96 
39 
83 
38 
87 
38 
77 
88 
58 
62 
45 
73 
68 
51 
83 
51 
91 
69 
54 
22 
76 
93 
75 
46 
36 
29 
17 
13 
62 
50 
66 

4 
11 

7 

15 

5 

11 

14 

5 

4 

28 

27 

9 

21 

15 

30 

11 

17 

0 

7 

4 

3 

11 

13 

2 

9 

10 
4 
5 
1 
2 
30 
27 
31 
14 
27 
21 
14 
14 
17 
17 
11 
24 
13 
46 
23 
25 
40 
29 
45 
27 
27 
10 
12 
15 
13 
13 
41 
34 
15 
19 
5 
19 
1       10 

"i 

"2 

2 
2 
6 

.... 

1 

"i" 

.... 
1 

"2 
1 

"i" 
.... 

'"'2' 

"i* 

2 
2 

i 

1 

"3 

304 
206 
203 
266 
202 
189 
254 
348 
300 
103 
499 
272 
352 
180 
432 
341 
293 
152 
324 
266 
176 
160 
268 
285 
326 
326 
423 
195 
243 
181 
332 
307 
430 
171 
409 
253 
324 
214 
379 
312 
226 
356 
217 
364 
348 
298 
360 
349 
387 
299 
294 
286 
347 
371 
257 
262 
248 
239 
184 
142 
287 
386 
409 

220 

223 

Waverly 

..A-L 
.M-Z 
..A-J 
.K-Z 

187 
236 

Gay's  River 

183 
165 

225 

Middle  Musquodoboit 
Caribou  Mines 

.A-K 
..L-Z 

237 
237 
105 

Upper  Musquodoboit  . 

il                    a 

A-K 
..L-Z 

341 
200 
242 

Smith's  Cove 

..A-L 
.M-Z 

..A-L 
.M-Z 

146 

344 

Sheet  Harbour 

267 

« 

247 

Sober  Island 

108 

Spry  Bay 

265 

.A-K 
..L-Z 
..A-L 
M-Z 
.A-K 
..L-Z 
..A-J 
K-Z 

|  477 

152 
218 

Ship  Harbour 

Jeddore 

West  Ghezzetcook 

320 
294 
208 
308 
115 

210 

261 

Dartmouth 

M 

..A-B 
.C-D 

E-H 
...I-L 

M-N 
..0-R 
..S-T 
..U-Z 
..A-G 
..H-0 
..P-Z 

278 
328 

II 

417 

il 

194 
443 
217 

u                   

308 
226 

Il 

349 

u 

307 

II 

219 

II 

A-B. 

...C 
.   D-F 

G-H 
...I-L 
...M 

.N-R 

..S-T 
TT-7, 

373 

"t                   

246 
341 

« 

360 

« 

312 
386 
320 

"                    

340 
271 

Preston  Road 

318 

Cole  Harbour 

275 

Woodside 

..A-E 

334 
346 

"         M-P 

340 

<< 

..Q-Z 

242 

Tuft's  Cove 

« 

Ingramport 

« 

Hubbards 

..A-K 
..L-Z 
..A-K 
..L-Z 

293 
265 
259 
185 
300 

Eastern  Passage 

..A-K 
..L-Z 

326 

283 

322  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— NOVA  SCOTIA 

HALIFAX—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  east  for 
Bulletins  déposés  pour 

o 

1  •- 

(O 

a 

Total  Vote. 
Vote  total. 

S 

01 

Narae — Nom. 

No. 

"3     g 
»■<     fa 
2     2 

o  I  § 

c     .S 
es      ce 
Xi     Xi 

S 

xi  £ 

Honorable 
Alexander  Ken- 
neth  MacLean. 

OH 

-S   O 
h  œ  o 

3&£ 

es 
llg 

§     2 

£   1 

1   1 
>   w 

Port  Dufferin A-K 

34 
34 
35 
36 
36 
37 
37 
38 
39 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

78 

69 

51 

102 

83 

102 

101 

113 

60 

75 

2 

0 

42 
36 
36 
30 
29 
31 
53 
71 
12 
25 
5 
0 

22 

16 
6 

21 
5 
7 

20 
7 
1 
5 
0 
0 

79 

70 

53 

97 

87 

100 

112 

107 

52 

71 

2 

0 

44 
41 
40 
31 
29 
38 
61 
72 
13 
37 
5 
0 

23 

17 
8 

21 
5 
8 

22 
2 
0 
1 
0 
0 

288 
249 
194 
302 
238 
288 
369 
372 
138 
216 
14 

216 

L-Z 

234 

Little  River 

137 

Chezzetcook  East  (Est)  A-K 
"                     "          L-Z 

295 

276 

Musquodoboit  Harbour  .A-K 
"                    "              L-Z 

2 

272 
313 

Dover  East  (Est) 

296 

95 

Halifax  A  dvance  (Provisoire) 

2 

Dartmouth               " 

Stewart                     " 

Totals — Totaux 

199 

16,157 

9,537 

4,141 

15,892 

11,016 

3,763 

133 

60,639 

*53,839 

f  Hector  Mclnnes,  5,141. 
Majority  for    \Friward  Riopkoddpr  nVPr  /~lirJ  James  Wilfred  Doyle,  6,620. 
Majorité  pour/Eaward  «lackadder  over  (S*T>\  Arthur  Charles  Hawkins,  12,016. 

(Joseph  Sylvester  Wallace,  12,394. 

f  Hector  Mclnnes,  4,876. 
Majority  for    \WAtl    .,,.._,,.  K  MiM1ÏMI1  nvpr  ,rj  James  Wilfred  Doyle, 6,355. 
Majorité  pour/Hon-  alexander  K.  MacLean  over  (sur) <  Arthur  Charles  Hawkins,  11,751. 

[Joseph  Sylvester  Wallace,  12,129. 

*Each  voter  could  vote  for  2  candidates.— Chaque  électeur  pouvait  voter  pour  2  candidats. 
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HANTS.  Population— 1921, 19,751 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Henry 

Ernest 
Kendall. 


Lewis 
Herbert 
Martell. 


Albert 
Parsons, 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 


Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste . 


Windsor,  Advance  (Provisoire) 

Windsor A-J 

K-Z 

A-L 

M-Z 

"        A-J 

"       K-Z 

Windsor  Township 

St-Croix 

Brooklyn 

M 

Scotch  Village 

Falmouth 

Kempt A-L 

u       M-Z 

Rawdon  Church 

Rawdon  South  (Sud) 

Mt.  Uniacke 

Noël 

<< 

« 

Elmsdale 

Nine  Mile  River 

Maitland  South  (Sud) 

Maitland 

Selmah 

Five  Mile  River 

Forks 

Shubenacadie 

« 

Staiton...  ■'.".!!!!!!.!!!!!!!!!!! 

Gore 

u 

Hantsport A-H 

J-Z 

Avondale 

Burlington 

Totals— Totaux 


1A 
1A 
1B 
1B 
1C 
1C 
1D 
2A 
2B 
2C 
3A 
3B 
4A 
4B 
5A 
5B 
6A 
6A 
6B 
7 

8A 
8B 
9A 
9B 
9C 
10A 
10B 
11A 
11B 
11C 
11D 
12A 
12B 
13A 
13B 
13C 
14 
15A 
15B 
15C 
16A 
16B 
17 
18 


1 

82 

75 

123 

149 

141 

163 

138 

107 

158 

140 

77 

85 

53 

56 

98 

162 

42 

13 

85 

104 

32 

83 

40 

92 

126 

134 

96 

70 

72 

73 

29 

106 

89 

79 

120 

117 

49 

128 

51 

50 

63 

77 

77 

122 


1 

95 

104 

124 

158 

125 

121 

67 

139 

69 

56 

50 

67 

103 

63 

76 

38 

149 

130 

201 

66 

20 

48 

37 

52 

60 

114 

21 

75 

61 

76 

88 

11 

55 

124 

75 

74 

143 

41 

74 

89 

99 

110 

115 

131 


2 
198 
193 
251 
311 
276 
288 
268 
276 
233 
226 
180 
216 
192 
129 
194 
261 
192 
146 
291 
196 
83 
136 
115 
181 
207 
279 
158 
184 
141 
154 
126 
183 
152 
242 
228 
214 
206 
188 
143 
148 
162 
189 
252 
253 


233 
243 
284 
373 
306 
347 
333 
384 
268 
264 
200 
216 
234 
172 
240 
292 
231 
167 
360 
276 
99 
160 
142 
218 
271 
365 
219 
225 
186 
185 
164 
232 
181 
290 
276 
260 
256 
226 
186 
201 
181 
211 
316 
308 


45 


4,027 


3,795 


28 


8,843 


11,781 


3£&  ^r}^'8  "*<-•*  MW-  over  <-»>{ffi£Kïïïï£U  M* 


34871—211 


324  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— NOVA  SCOTIA 

IXYERNESS.  Population— 1921/23,825 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 

total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name— Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Alexander 

William 

Chisholm. 

Isaac 

Duncan 

Macdougall . 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
1 
2 
3 
1 
2 
1 
2 
1 
2 
1 
2 
1 
2 
3 
4 

1 
2 
3 
1 
2 
1 
2 
3 

1 

2 

1 
2 
3 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
1 
2 
3 
1 
2 

14 
15 
16 
16 
17 
17 
18 
19 
19 
20 

U 

U 

u 

u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

45 

40 

54 

33 

45 

29 

57 

86 

28 

157 

110 

61 

63 

109 

152 

104 

112 

62 

88 

66 

23 

75 

30 

38 

46 

79 

64 

192 

88 

88 

87 
153 

104 
88 
70 
47 
83 
97 

129 
95 
36 
72 
41 
45 
93 
70 
96 
32 

105 
25 
38 
96 

185 

93 

57 

1                 42 

124 

170 

135 

123 

146 

84 

19 

71 

45 

62 

45 

40 

72 

104 

121 

45 

33 

114 

67 

79 

20 

142 

51 

117 

120 

116 

56 

26 

41 

31 

41 
62 

28 
55 
40 
74 
75 
29 
85 
106 
22 
77 
80 
67 
65 
88 
•   74 
55 
51 
26 
68 
88 
42 
71 
44 
34 

169 
210 
189 
156 
191 
113 

76 
158 

75 
129 
157 
101 
135 
217 
276 
152 
146 
176 
155 
147 

43 
219 

81 
155 
167 
197 
120 
219 
132 
119 

129 
215 

135 
143 
110 
132 
158 
126 
216 
201 

58 
152 
121 
114 
158 
159 
170 

87 
157 

51 
106 
184 
227 
167 
102 

76 

246 

296 

« 

249 

u 

212 

u 

271 

« 

152 

Port  Hood,  Town  (Ville) 

110 

u                          l< 

1 
2 

205 
108 
265 

2 

255 

Port  Hastings 1 

« 

187 

208 

Judique 2 

4 
3 
3 
1 

314 
327 

River  Inhabitants 3 

M 

200 

248 

Port  Hood           4 

256 

233 

« 

2 

208 

« 

65 

Hillsboro 5 

2 

348 
150 

ti 

270 

II 

1 
2 

292 

Broad  Cove  March 7 

u                  ii 

285 
160 

1 
3 

331 

u                ii 

192 

u                ii 

190 

Margaree    South    West     (Sud- 
Ouest) 9 

il                          ii 

1 

162 

272 

Margaree   North   East    (Nord- 
Est)  10 

<(                          ii 

3 

188 
203 

u                          ii 

147 

Cheticamp 11 

« 

2 

174 

237 

u 

158 

u 

2 

258 

u 

245 

u 

84 

Whycocomagh 12 

3 

227 
177 

« 

2 

158 

192 

1 

24c 

31c 

«            u 

177 

West  Bay 1 

1 

23e 

9S 

16c 

30c 

South  Side  Whycocomagh 

27c 

3 

1 

20c 

2 

Pleasant  Bay 

14 
lie 

QUATORZIÈME  ELECTION  GÉNÉRALE— NOUVELLE-ECOSSE  325 

INVERNESS—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 

on  list. 

—  * 

Electeurs 

sur  la 

liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Alexander 

William 

Chishoim. 

Isaac 

Duncan 

Macdougall . 

St.  Joseph's 

...1 
...2 
...3 

21 
21 
21 
22 

R 
R 
R 
R 

86 
80 

84 
97 

40 
39 
25 
58 

1 

127 
119 
109 
155 

162 
176 

Creignish 

140 
233 

60 

4,650 

4,128 

47 

8,825 

12,712 

MajoHté  Jour}Alexander  Wi,liam  Chishoim,  522. 


326  FOURTEEXTH  GEXERAL  ELECTION— NOVA  SCOTIA 

KING'S.  Population— 1921,  23,718. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Xame — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Horton 
W. 

Phinney. 


Ernest 

William 

Robinson. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote . 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Sheffield 

Canning 

Kingsport 

Scotts  Bay 

Conard 

Port  Williams 

Centreville 

Halls  Harbour 

Upper  Dyke 

Brooklyn  Street 

Woodville 

Somerset 

« 

Kentville 

<< 

<« 

Canaan 

Gaspereaux 

Greenwich 

Grand  Pré 

Wolfville 

u 

II 

Lockhart ville 

Avonport 

Hants  Border 

Mel  ville 

Greenwood 

Kingston  Village 

Dalhousie 

Aylesf  ord 

Kingston  Xorth  (Nord) 

ii  ii 

Cambridge 

ii 

Berwick 

ii 

Canada  Creek 

Harbourville 

Sanitorium 

Kentville  Advance  (Provisoire) 

Totals— Totaux 


1 

1A 

2 

3 

4 

5 

6 

6A 

7 

7* 

8 

8A 

9 

9A 
10 
11 
11A 
12 
12A 
12| 
12U 
13 
13A 
14 
14A 
15 
15* 
16 
16A 
16* 
16|A 
17 
18 
18* 
19 
19  A 
20 
21 
21A 
22 
23 
23A 
24 
24A 
25 
25A 
26 
26A 
26B 
27 
28 
29 


49 

58 

86 

103 

60 

115 

93 

88 

86 

97 

82 

78 

101 

52 

86 

80 

110 

177 

146 

142 

174 

115 

121 

74 

82 

120 

121 

131 

109 

137 

132 

122 

52 

S5 

96 

120 

117 

34 

51 

54 

112 

97 

98 

97 

75 

75 

118 

116 

113 

41 

77 

138 

24 


119 
130 
172 
140 
123 

82 
121 
119 

94 
127 
115 
141 

78 

82 

91 
105 
182 
132 
118 

134 
137 

121 
109 
133 
126 
125 

92 
111 
104 
131 
134 
131 

66 
106 

30- 

37 
142 
105 
141 

69 
118 
105 

88 
102 
134 
147 
117 

98 

85 


101 
3 


168 
168 
259 
244 
183 
197 
216 
207 
181 
229 
197 
219 
179 
134 
177 
185 
292 
311 
264 
276 
313 
238 
230 
209 
209 
246 
213 
245 
213 
268 
266 
255 
118 
191 
127 
158 
260 
139 
192 
123 
230 
202 
1S7 
199 
209 
223 
235 
216 
198 
104 
173 
246 
27 


53 


,097 


5,812 


39 


10,948 


Majoré  pour!  =»*«*  Wmiam  Robinson,  715. 
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LUNENBURG.  Population— 1921,  34,689. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


William 
Duff. 


Dugald 
Stewart. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total . 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Lunenburg  Advance  (Provi- 
soire)  • 

Bridgewater  Advance  (Provi- 
soire)  

Lunenburg  East  (Est) A-L 

"  "  M-Z 


Central A-L 


West  (Ouest). 


Garden  Lots 

First  Peninsula 

First  South  (Sud) 

Feltz  South  (Sud) 

Rose  Bay 

River  Port 

Upper  La  Hâve 

Mahone  Bay  North  (Nord). . 

"  Central 

South  (Sud) 

Maders  Cove 

Oakland 

Indian  Point 

Blockhouse 

New  Cornwall • 

Bridgewater  East  (Est) 

South  (Sud) 


North  (Nord).... 
.A-P 
.Q-Z 

Conquerall  Bank 

Pleasantville 

Dublin  West  (Ouest) 

La  Hâve  Islands 

Petite  Rivière 

Voglers  Cove 

Italy  Cross 

Waterloo 

Bakers  Settlement 

Upper  Northfield 

Lower  Northfield 

Midville  Branch 

New  Germany  North  (Nord).. 
West  (Ouest)... 
South  (Sud).... 

Barss,  Corner 

Hemford 

Big  Tancook 

Little  Tancook 

Chester  West  (Ouest) 

East  (Est) 

Mill  Cove 

Blandford 

New  Ross  North  (Nord) 

South  (Sud) 

West  (Ouest) 

Chester  Basin 

Western  Shore 

Hebb's  Mills 

Blue  Rocks 


1A 

1A 

1B 

1C 

2A 

2B 

2C 

3A 

3B 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11A 

11B 

11C 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18A 

18B 

19A 

19B 

19B 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29A 

29B 

30 

31A 

31B 

31C 

32 

33 

34A 

34B 

35 

36 

37 

38 

39A 

39B 

40 

41 

42 

43 

44 


11 

97 

66 

37 

70 

95 

83 

72 

101 

79 

81 

68 

78 

55 

118 

104 

64 

111 

138 

75 

68 

144 

130 

164 

79 

145 

114 

180 

176 

146 

74 

169 

106 

132 

125 

183 

166 

148 

117 

112 

71 

121 

156 

74 

86 

116 

104 

114 

97 

43 

107 

94 

103 

77 

68 

73 

48 

125 

108 

118 

124 


4 
24 
58 
37 
47 
45 
61 
74 
73 

134 
59 
41 
69 
38 
26 
76 
51 
75 
93 
66 
33 
59 
69 
63 
67 
63 

115 

103 
86 
51 
23 
34 
25 
28 
34 
73 
27 
35 
38 
56 
63 
53 
53 
38 
32 
32 

127 
70 

100 
13 
72 
70 

102 
55 

102 
66 

127 
97 
49 
41 
35 


15 
121 
124 

74 
117 
140 
144 
146 
174 
213 
140 
113 
148 

93 
144 
180 
116 
186 
231 
141 
101 
204 
200 
227 
148 
212 
234 
285 
263 
197 

98 
203 
131 
160 
159 
256 
193 
183 
156 
170 
134 
174 
209 
112 
118 
150 
232 
184 
198 

57 
179 
170 
206 
132 
170 
139 
176 
222 
158 
159 
161 
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LUNEXBURG— Cm. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Park's  Creek 

New  Cumberland 

La  Hâve A-0 

P-Z 

Broad  Cove 

Maitland 

Middle  South  (Sud) 

Chelsea 

New  Canada 

Maple  Wood 

Newburn 

Dayspring 

Martin's  Brook 

Centre  Range 

Kingsburg 

Lower  La  Hâve 

Oakville 

Marryatts  Cove 

East  River 

Bayswater 

Martins  Point 

Stonehurst 

Middle  La  Hâve  East  (Est)... . 

Totals— Totaux 


No. 


45 

46 

47A 

47B 

48 

49 

50 

51 

52 

53 

54 

55 

56 

57 

58 

59 

60 

61 

62 

63 

64 

65 

66 


85 


Urban 
or 

rural. 

Urbain 
ou 

rural. 


Ballots  east  for 
Bulletins  déposés  pour 


William 
Duff. 


71 
72 
98 
51 
48 
58 
72 
87 
100 
47 
49 
88 
53 
25 
99 
57 
64 
111 
102 
45 
76 
79 
36 


,899 


Dugald 
Stewart. 


33 
23 
29 
37 
35 
46 
36 
52 
45 
54 
25 
27 
58 
42 
4 
41 
24 
49 
45 
35 
118 
18 
31 


4,541 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


55 


Total 
vote . 

Vote 
total. 


104 
96 

127 


106 
111 
139 
145 
101 

75 
117 
111 

67 
103 

98 

88 
160 
148 

80 
194 
100 

67 


12,495 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


242 
138 
217 
167 
218 
163 
151 
191 
202 
168 
163 
214 
117 
174 
159 
150 
154 
254 
228 
124 
325 
150 
110 


18,591 


Majority  for 
Majorité  pour 


William  Duff,  3,358. 
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PICTOU.  Population— 1921,  40,830. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejeté s. 

Total 
vote. 

Vote 

total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 

liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Thomas 
Cantley. 

Edward 
Mor- 
timer 
Mac- 

donald. 

Robert 

Mc- 
Donald 
Reid. 

Pictou  Island 

...F, 
..F 
.Al 
A2 
Bl 
B2 
Cl 
.C2 
.Dl 
.D2 
..A 
..B 
..A 
..B 
..A 
..B 
..C 
..A 
..B 
..A 
..B 
..A 
..B 
..A 
..B 

2 

2 

3 

3 

4 

4 

4 

5 

5 

6 

6 

7 

7 

8 

8 

9A 

9B 
10 
11 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
13 

R 
R 
U 
U 

u 
u 
u 

u 
u 

u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

24 
41 
44 
64 
24 
39 
66 
83 
58 
79 
54 
28 
50 
64 
45 
5 

53 
67 
78 
41 
69 
68 
63 
26 
24 
90 
80 

133 

117 
73 
76 
59 

103 
76 
86 
41 
65. 
34 
22 

109 
66 
62 
59 
43 
85 
78 
56 
39 
47 
76 
78 
62 
77 
84 
71 
97 
80 
56 
50 
68 
46 
64 
88 

57 

95 

151 

148 

133 

164 

193 

160 

149 

119 

98 

53 

106 

112 

78 

110 

125 

53 

43 

54 

59 

127 

115 

113 

77 

68 

57 

52 

43 

102 

87 

92 

90 

96 

87 

54 

80 

55 

68 

107 

78 

90 

100 

69 

109 

95 

49 

56 

70 

107 

108 

102 

99 

112 

102 

111 

105 

82 

67 

71 

40 

74 

107 

1 

5 

3 

2 

1 

2 

3 

2 

1 

0 

59 

25 

10 

6 

6 

5 

11 

14 

3 

21 

25 

38 

43 

3 

12 

7 

4 

4 

2 

11 

14 

5 

5 

6 

2 

6 

21 

17 

10 

1 

6 

1 

2 

8 

11 

33 

4 

1 

7 

3 

2 

5 

9 

12 

1 

4 

3 
1 
3 
5 

7 

82 
141 
198 
214 
158 
205 
262 
245 
208 
198 
211 
106 
166 
182 
129 
120 
191 
134 
124 
117 
153 
233 
222 
142 
114 
166 
141 
189 
162 
186 
177 
156 
198 
174 
179 

97 
151 
110 
107 
226 
145 
158 
160 
114 
202 
185 
139 

99 
118 
191 
189 
167 
181 
205 
186 
209 
190 
139 
120 
142 

89 
145 

102 

Fisher's  Grant 

178 

Pictou,  Town  (Ville) 

259 

t<                 (< 

265 

<<                << 

197 

U                             il 

249 

"                 " 

318 

u                    u 

305 

"                 " 

273 

II                      II 

261 

Cariboo 

257 

Cariboo  River 

124 

Cape  John 

198 

Cape  John 

188 

River  John 

}          509 

" 

u 

W.  B.  River John  ........ 

2 

1 

310 

Dalhousie 

1 
1 

{          318 

Hanvood  Hill 

498 

Green  Hill  ..:.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'. 

1 

288 

Mount  Thom 

1 
1 

\          360 

MillBrook 

227 

Larig 

223 

Abercrombie  &  Granton  .. 

..B 
)A1 
A2 
A3 
A4 
A5 
A6 
A7 
Al 
A2 
.El 
.E2 
E3 
E4 
E5 
E6 
.E7 
...F 
Gl 
)B1 
B2 
B3 
B4 
B5 
B6 
B7 
B8 
Cl 
C2 
C3 
C4 
Dl 
D2 
D3 

212 

New  Glasgow,  Town  (Ville 

276 

<<               «< 

229 

II                         u 

313 

II                       Il 

1 

292 
257 

II                          U 

184 

"                          " 

251 

Churchville 

\          315 

<< 

/ 

Trenton 

< 

" 

" 

"        

[       1,496 

Fraser's  Mt.   and  Linacy  . 
Hillside  and  Glenfalloch  . 

1 
1 

183 
127 

New  Glasgow  Town  (Ville 

220 

<<                      « 
<<                            u 

1 

331 
334 

u 

1 

293 
364 

II                                 il 

390 

n                              u 

1 

320 
407 

n                            u 

U                                      II 

1 

339 
340 

ii                           ii 

253 

ti                          « 

1 

248 
168 

«                           « 

236 

"                           " 

202 

339 
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PICTOU— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Thomas 
Cantley. 

Edward 
Mor- 
timer 
Mac- 

donald. 

Robert 

Mc- 
Donald 
Reid. 

New  Glasgow,  Town(  Vill 

e)D4 
D5 
D6 
D7 
D8 
D9 
D10 
DU 

13 

13 

13 

13 

13 

13 

13 

13 

14A 

14B 

15 

15 

15 

15 

15 

16 

16 

17 

17 

17 

17 

17 

18 

18 

19 

19 

19B 

20A 

20B 

21A 

21B 

22A 

22B 

23 

23 

23 

23 

23 

23 

23 

23 

23 

24 

25 

25 

25 

25 

25 

25 

25 

25 

25 

25 

26 

26 

U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 
U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 

83 
72 
24 
58 
55 
47 
45 
56 
46 
47 
83 
82 
63 
50 
89 
97 
100 
104 
51 
42 
61 
57 
86 
48 
34 
38 
0 
47 
64 
24 
12 
24 
28 
89 
115 
97 
134 
146 
132 
84 
118 
106 
38 
76 
108 
91 
78 
91 
70 
33 
39 
61 
34 
16 
30 

95 

87 

93 

75 

71 

58 

68 

49 

61 

73 

83 

86 

81 

71 

56 

110 

115 

57 

89 

85 

79 

94 

71 

51 

89 

84 

12 

127 

110 

92 

121 

113 

81 

168 

124 

120 

125 

119 

77 

92 

89 

61 

99 

172 

135 

164 

125 

167 

145 

101 

119 

118 

107 

82 

74 

8 

9 

7 

2 

11 

5 

1 

7 

4 

3 

12 

18 

13 

12 

15 

16 

7 

36 

4 

11 

6 

2 

15 

21 

7 

9 

32 
5 
2 

16 

4 

2 

0 

13 

8 

8 

8 

7 

16 

16 

7 

16 

12 

12 

16 

27 

11 

15 

11 

49 

35 

33 

44 

12 

27 

1 

187 
168 
124 
135 
139 
111 
116 
112 
114 
123 
178 
187 
157 
133 
160 
223 
223 
197 
144 
138 
146 
153 
175 
120 
130 
131 
44 
179 
177 
134 
137 
140 
110 
270 
248 
228 
267 
274 
225 
193 
213 
184 
149 
261 
259 
282 
214 
273 
226 
185 
194 
212 
185 
112 
133 

332 
275 

t               tt 
t               tt 
t               a 

290 

274 

2 

1 
2 

250 
217 
247 
219 

Little  Har 
McLellans 

bor 

3 

}         286 
232 

Brook 

...Al 
...A2 
...Bl 
...B2 
....C 
....A 
....B 

h-            "               

Thorburn 

1 

228 
}         358 

McLellans  Mt 

191 

Bridgeville 

293 

Sunny  Brae  

Lorne  A 

1 

273 
255 

Hopewell 

...Bl 
...B2 
...Cl 
...C2 
....A 
....B 
...Al 
...A2 

160 

<« 
Eurêka 

160 
173 

193 

Middle  River 

Concora 

3 

213 
164 

Baily's  Brook 

}         292 

a 

Big  Island 

Avondale . 

Barney's  I 

Merigomis' 
ii 

Garden  of  '. 
E.  River  S 
Westville, 

45 

204 

iver 

1 

2 

222 

i 

}         300 
168 

Eden 

1 
1 

t.  Mary's 

137 

rownfVillftV 

...Al 
...A2 
...A3 
....Bl 
....B2 
....B3 
....Cl 
....C2 
....C3 

337 

il                  a 
il                 il 
n                 n 

1 
3 

310 
276 
322 

u                 tt 

2 

353 
279 

tt 

Wentworth 
Stellarton, 

ii 
tt 
tt 

Grant 

1 
1 
1 

225 
263 
228 
220 

Town  (Ville). 
tt 

....Al 
...A2 
...A3 
...A4 
...A5 
...A6 
...Bl 
...B2 
...B3 
...B4 
....A 
....B 

1 

355 

359 

ii              it 

391 

tt              ii 

320 

ii              tt 

365 

u              it 

301 

it              ii 
tt              tt 
tt              ti 

2 

1 

275 
266 
345 

it              tt 

319 

Toney  Riv 
« 

Advance  (1 
New  Glasg 
Stellarton. 
Pictou 

er 

Provisoire) . . . 

2 
2 

}         296 

ow 

3 
5 
3 

3 
3 

18 

6 

8 
21 

r}Edw 

Totals— Totaux. 

121 

7,567 

11,125 

1,271 

51 

20,014 

27,680 

Majority  for 
Majorité  poui 

ard  Mor 

timer  Mi 

îcdonalc 

over  (si 

irï  /Th0 

mas  Cantl 
ert  McDoi 

ey,  3,558 
tald  BeU 

1,  9,854. 
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SHELBURNE  AND  QUEEN'S.  Population— 1921,  23,436. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  east  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Honourable 
William 
Stevens 
Fielding. 

William 
Lorimer 

Hall. 

Barrington  Head 

13A 

13B 

14A 

14B 

19A 

19B 

9A 

9B 

17A 

17B 

11A 

11B 

3A 

3B 

18 

4 

5 

2A 
2B 
1B 
10 
8 

12A 

12B 

6 

7A 

7B 

7C 

1A 

15 

16A 

16C 

16B 

6 

12A 
12B 
7 
8 
10 
3 
13 
2A 
2B 
2A 
2B 
5A 
5B 
5 
9 
11 
4 
4 
8 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

86 

85 

104 

90 

105 

178 

30 

40 

96 

21 

190 

69 

113 

38 

131 

109 

70 

123 

127 

136 

76 

55 

127 

126 

97 

79 

49 

91 

105 

118 

85 

74 

83 

119 

99 

84 

93 

32 

108 

85 

92 

145 

106 

100 

129 

86 

124 

172 

112 

136 

113 

35 

93 

69 

54 

57 

18 

26 

41 

28 

120 

105 

78 

92 

83 

47 

74 

33 

54 

138 

58 

101 

56 

86 

49 

55 

35 

23 

113 

139 

91 

138 

25 

80 

48 

54 

37 

132 

103 

72 

180 

23 

72 

80 

99 

174 

238 

124 

"108 

82 

63 

59 

107 

155 

115 

39 

126 

133 

140 
143 
122 

117 
147 
208 
151 
147 
176 
114 
277 
116 
188 

71 
189 
252 
130 
226 
185 
225 
125 
112 
165 
150 
211 
219 
140 
233 
130 
199 
138 
128 
122 
263 
'     204 
157 
277 

55 
180 
166 
193 
325 
344 
228 
238 
170 
188 
232 
221 
294 
229 

74 
221 
203 

201 

u                 << 

1 

213 

"            Passage 

170 

n                  a 

1 
1 
2 
1 
2 
2 
1 
4 

167 

Clarke's  Harbour 

219 

284 

Birchtown 

198 

Church  Over 

223 

Centreville 

265 

Stony  Island 

182 

Clyde  River 

303 

Cape  Negro 

194 

Green  Harbour  East(  Est) 

West  (Ouest). . 

1 

303 
171 

Hawk  Point 

4 
5 
21 
2 
2 
3 

324 

Jordan  River 

311 

Bay 

184 

Lockeport 

292 

252 

Louis  Head 

320 

North  East  Harbour 

193 

Ohio 

2 
3 
1 
1 

2 

143 

Port  La  Tour 

246 

214 

Sandy  Point 

312 

Shelburn 

278 

it 

190 

ii 

4 

280 

Sable  River 

150 

Shag  Harbour 

1 

5 

311 

Woods  Harbour  (Lower) 

192 
194 

^           "               (Upper) 

Brooklyn 

2 

12 

2 
1 
4 

224 
310 

Caledonia 

236 

it 

194 

Eagle  Head 

338 

75 

Greenfield 

214 

Hunts  Point 

1 
2 
6 

178 

Kempt 

253 

362 
375 

East  (Est) 

4 
1 
2 
1 

1 

2 
3 

1 

269 

a                   ii 

277 

Milton  East  (Est) 

211 

225 

West  (Ouest) 

271 

Mill  Village 

325 

North  Brookfield 

360 

Port  Mouton  East  (Est) 

Port  Joli  West  (Ouest) 

318 
126 

Port  Medway  West  (Ouest) 

Western  Head 

2 
1 

285 
250 

Totals— Totaux 

54 

5,237 

4,520 

120 

9,877 

13,155 

Majorité  pour ^Honourable  William  Stevens  Fielding,  717. 


332  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— NOVA  SCOTIA 

YARMOLTH  AND  CLARE.  Population— 1921,  31,184. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 

liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Paul 
La  Combe 
Hatfield. 

Honourable 

Edgar 

Keith 

Spinney. 

YAHMOTJTH  TOWN    (VILLE). 

7 

7A 

8 

8A 

8B 

9 

9A 
10 
10A 
10B 
11 
11A 

1 

1 

1A 

2 

3 

3A 

4 

4A 

5 

5A 

6 

6A 
12 
12A 
13 
13A 
13B 
15 
15A 

14 

14A 

16 

16A 

17 

17A 

18 

19 

19A 

20 

21 

21A 

21B 

22 

23 

24 

9 

10 
11 
12 
12A 
14 
18 
19 
20 

U 
U 
U 

U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

135 

65 

95 

84 

63 
104 

67 

78 

84 
101 
109 
107 

11 

104 

35 

46 

73 

96 

117 

221 

142 

72 

112 

77 

87 

86 

127 

94 

86 

297 

132 

40 

112 

131 

161 

148 

84 

102 

79 

78 

126 

99 

41 

182 

69 

80 

144 

178 
154 
138 
163 
63 
36 
125 
162 
180 

105 

85 
118 
180 
107 
202 
185 
155 
137 
227 
160 
168 

19 

119 

46 

76 

83 

47 

110 

176 

107 

35 

116 

117 

76 

55 

117 

101 

46 

30 

47 

55 

40 

130 

136 

110 

122 

113 

76 

53 

96 

130 

27 

122 

47 

102 

8 

97 
40 
73 
23 
15 
54 
60 
64 
37 

3 

243 
150 
213 
266 
171 
307 
254 
234 
223 
331 
272 
279 
30 

224 
82 
122 
157 
144 
227 
400 
252 
109 
228 
195 
166 
142 
244 
196 
132 
332 
184 

98 
155 
264 
299 
259 
207 
216 
155 
133 
223 
229 

69 
308 
116 
184 
156 

278 
194 
212 
186 
110 
90 
186 
229 
1        218 

332 

<< 

205 

280 

2 
1 
1 
2 
1 
2 
3 
3 
4 

216 

u 

356 

380 

il 

315 

322 

284 

u 

436 

South  End 

361 

a 

366 

YARMOUTH 

1 

1 

303 

Kemptville  West  (Ouest) 

99 
144 

Ohio 

1 
1 

194 

219 

304 

3 
3 
2 

492 

306 

130 

299 

i 

3 

1 

262 

Rockville i 

208 
175 

303 

1 

224 

145 

5 
5 

3 
3 
3 
2 

1 
1 
1 

410 

226 

ABGYLE. 

118 

203 

302 

428 

310 

246 

298 

222 

2 
1 

201 

Pubnico  East  (Est) 

322 

299 

1 
4 

95 

a                  « 

435 

131 

2 

4 

3 

341 

Islands 

264 

CLARE. 

St.  Bernard ' 

375 

257 

1 

277 

226 

32 

116 

New  Tusket.   . 

144 

Grosses  Coques 

1 
3 

277 

315 

Meteghan  River 

307 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE—NOUVELLE-ECOSSE 
YARMOUTH  ET  CLARE—  Con. 


333 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Cheticamp 

Concession 

New  Edinburgh 

Havelock 

Meteghan  North  (Nord) 

Cape-St-Mary 

Lake  Doucette 

Hectanooga 

Corberrie 

Saulnierville 

Lower  Saulnierville 

Lower  Concession 

Totals— Totaux. 


No. 


21 
25 
28 
29 

m 

31 
32 
33 

34 
35 

36 
37 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Paul 
La  Combe 
Hatfield. 


108 
54 

166 
77 

110 
52 
51 

173 

159 
46 


7,165 


Honourable 

Edgar 

Keith 

Spinney. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés . 


130 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


133 
124 
145 

88 
218 

89 
162 

59 

97 
204 
209 

92 


12,903 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


176 
179 
187 
136 
295 
116 
216 
73 
130 
325 
346 
119 


17, 106 


Majoré  pôur}Paul  La  Combe  Hatfield' *•*". 


FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUATORZIÈME  ELECTION  GÉNÉRALE 


■  GHHM&OGC  ISSB  Ht  ' 


NEW  BRUNSWICK. 


tër  se 


NOUVEAU-BRUNSWICK, 


CHARLOTTE. 


Population— 1921,  21,323.  1 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Robert 

Watson 

Grimmer. 

William 

Frédéric 

Todd. 

St.  Andrews 

.A-D 
..E-L 
.M-Q 

.Pv-Z 

1 
1 

1 
1 

2 

2A 

2A 

2B 

2B 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

9 

10 
10 
11 
12 
13 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
21 
21 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
28 
29 
29 
30 
30 
31 
31 
32 
32 

R 

Pv 

R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

69 
82 
70 
81 

114 
137 
192 
136 

83 

69 
177 

88 

72 

74  " 
106 

82 
108 

91 

108 

134 

9 

90 
106 

70 

95 

48 

51 

58 

54 

39 

91 

78 

90 

66 

64 

16 

63 

24 

55 

18 

67 

36 

50 

37 

51 

67 

48 

33 

62 

54 

112 
105 
119 
110 

140 

132 

68 

56 

27 

26 

83 

16 

51 

47 

37 

50 

65 

37 

51 

117 

20 

33 

54 

55 

62 

49 

53 

79 

117 

147 

79 

112 

118 

83 

92 

92 

115 

57 

37 

19 

67 

87 

151 

119 

92 

117 

81 

90 

132 

134 

1 
3 

182 
190 
189 
191 

257 
269 
260 
192 
110 
95 
251 
104 
123 
121 
144 
132 
173 
130 
159 
251 
29 
123 
160 
125 
157 
97 
104 
138 
173 
186 
172 
191 
208 
149 
156 
108 
178 
81 
92 
37 
134 
123 
202 
156 
143 
184 
129 
123 
.      194 
190 

191 
239 
221 

u 

241 

Milltown — 
Ward  1  (Quartier  1) 

3 

324 

Ward  2  (Quartier  2) 

..A-I 
..J-Z 
..A-L 
.M-Z 

sse) . . 

300 

a             << 

317 

Ward  3  (Quartier  3)  . . . 

215 

129 

Upper  Mills-St>Stephen. . 
St.  Stephen  Parish  (Paroi 

126 

1 

339 
122 

176 

150 

Oak  Hill 

1 

178 

Baillie 

.A-L 
.M-Z 
..A-L 
.M-Z 

195 

220 

2 

159 

203 

Brown's  Corner 

1 

327 

37 

.A-L 
.M-Z 

164 

192 

161 

Elmsville 

226 

125 

Waweig 

146 

Upper  Mills,  St.  George 

1 
2 

165 
225 

223 

St.  George 

<< 

.A-E 
..F-L 

.M-P 
..Q-Z 

2 
1 

222 
252 

a 

226 

« 

187 

187 

243 

259 

116 

113 

Clarendon 

37 

.A-G 
.H-Z 

..A-L 
.M-Z 

..A-L 
.M-Z 
.A-K 

..L-Z 

..A-L 
.M-Z 

159 

157 

Lord's  Cove 

1 

242 
189 

184 

214 

Welshpool 

173 

151 

North  Head    . 

260 

u 

2 

272 

334 


QUATORZIÈME  ELECTION  GÉNÉRALE— NOUVEAU-BRUNSWICK  335 

CHARLOTTE—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name— Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Robert 

Watson 

Grimmer. 

William 

Frédéric 

Todd. 

White  Head  Island 

33 
34 
34 
35 
35 
36 
36 
37 
37 
38 
38 
39 
39 
40 
40 
41 
41 

R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 
U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 

59 

54 

54 

33 

40 

61 

75 

109 

76 

114 

58 

136 

115 

105 

146 

108 

85 

11 

71 

123 
46 
153 
141 
51 
44 
29 
51 
34 
36 
54 
26 
77 
49 
47 
45 

130 
177 
100 
186 
181 
112 
122 
141 
129 
148 

97 
190 
141 
182 
195 
155 
131 

11 

168 

Seal  Cove A-L 

226 

M-Z 

119 

Grand  Harbor A-H 

213 

I-Z 

211 

St.  Stephen A-L 

153 

M-Z 

3 
3 

2 

185 

A-L 

178 

M-Z 

166 

A-L 

181 

M-Z 

3 

166 

A-L 

227 

M-Z 

165 

A-L 

i' 

221 

" M-Z 

239 

A-L 

204 

M-Z 

165 

St.  Stephen,  Advance  (Prov.). . 

Totals— Totaux 

68 

5,202 

5,069 

33 

10,304 

13,066 

Majority  for 
Majorité  pour 


Robert  Watson  Grimmer,  133. 


336  FOURTEENTH  VENERAL  ELECTION—NEW  BRUNSWICK 

GLOUCESTER.  Population— 1921,  38,642 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  foi- 
Bulletins  déposés  pour 


Joseph 

Edward 

De  Grâce. 


Onésiphore 
Turgeon. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

134 
186 
167 
109 
163 
102 

36 
162 
114 
128 
179 
166 
165 
159 
168 
161 
155 
171 
176 
140 
164 
147 
160 
125 
169 
152 
113 
119 
115 
123 

73 
155 
127 
246 
227 
123 
189 
214 
122 
207 
131 
140 
142 
126 
185 

52 
123 
142 
144 
121 
130 
154 
122 
207 
174 

81 
169 
201 
187 
169 
177 
212 
180 
136 

1 

6 

1 

4 
2 

43 
1 
1 

1 

2 

2 

1 

1 

2 

1 

1 
4 

1 

2 

1 

5 

11 

5 
5 
1 

3 

1 

1 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Tetegouche  South  (Sud) 
Bathurst  West  (Ouest). . 

il  II 

II  " 

II  « 

Salmon  Beach 

Bathurst  Mines 

Bathurst  East  (Est)...  . 

n  « 

Bathurst 

<< 

Green  Point 

« 
Petite  Roche 

Robertville 

ii 

Maisonette 

Grande  Anse 

ii 

St.  Joseph 

Stonehaven 

ii 

Upper  Caraquet 

Caraquet 

h 

ii 

St.  Simon 

Middle  Caraquet 

Lower  Caraquet 

Paquetville 

Burnsville 

Tracadie 

ii 
ii 

Sheila..... ...........  ... 

ii 

*Upper  Sheila 

Tilley  Road.. ......... 

St.  Isidore 

Duguayville 

Shippegan 

it 

Island  River 

Lamique 


33 
47 
25 
28 
40 
68 

2 
14 
19 
24 
32 
36 
13 
33 
20 
42 
15 
33 
36 
25 
40 
29 
23 
28 
10 
43 
20 

8 
10 
01 
42 
62 
41 
78 
82 
38 
46 
27 
29 
57 
31 
24 


101 

139 

141 

81 

117 

34 

34 

148 

94 

104 

147 

126 

150 

126 

105 

118 

139 

138 

139 

115 

122 

118 

137 

97 

159 

109 

85 

111 

98 

32 

30 

93 

86 

168 

145 

85 

141 

186 

93 

149 

96 

116 

133 

118 

162 

28 

99 

109 

105 


91 

75 

178 

137 


108 
115 
134 

95 
134 
136 

79 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— NOUVEAU-BRUNSWICK  337 

GLOUCESTER— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Joseph 

Edward 

De  Grâce. 

Onésiphore 
Turgeon. 

30 
31 

32 

33 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

62 
37 
39 
92 
82 
65 
45 

100 
112 
86 
81 
107 
88 
56 

1 
2 
2 

1 
3 

163 
151 
127 
174 
192 
153 
101 

272 

239 

211 

247 

280 

255 

« 

172 

« 

Bathurst,  Advance  (Provisoire) 

0 
2 
0 
0 

3 
0 
0 
0 

3 
2 
0 
0 

Caraquet 
Shippegan                 " 

Totals— Totaux 

75 

2,842 

7,671 

119 

10,632 

16,565 

Km  £ur}0nésipl,Dre  »"W».  *'8*»- 


34871—22 


338  FOURTEEXTH  GENERAL  ELECTION— NEW  BRUNSWICK 

KENT.  Population— 1921,  23,673. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Xame — Xom. 

No. 

LTrban 

or 
rural. 

LTrbain 

ou 
rural. 

Alexandre 

J. 

Doucet. 

Auguste 

Théophile 

Léger. 

Richibucto,    Advance    (Provi- 

1 

2 
1 
1 

lf 

2 
2 
2 
3 
3 
4 
4 
5 
6 
6 
7 

a 

? 

8 

8 

8 

9 

9 

9 
10 
10 
10 
HA 
HA 
11B 
11B 
12 
12 
13 
13 
13 
13 
14 
14 
15 
15 
15 
16 
17 
17 
18 
18 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
23 
23 

"r  " 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

0 
2 

68 

49 
107 

13 

28 

29 

59  • 

62 

83 

60 

16 

48 

50 
3 

68 

57 

41 

51 

44 

47 

21 

47 

40 

31 

24 

36 

94 

58 

62 

56 
115 

92 

86 

80 
100 
103 

82 

61 

72 

48 

45 

56 

71 

48 

62 

64 

37 
123 

80 

59 

10 

17 

76 

62 

0 

5 

96 

71 

59 

122 

90 

151 

48 

50 

42 

43 

113 

52 

62 

50 

49 

16 

80 

146 

95 

72 

101 

101 

73 

78 

65 

61 

107 

130 

126 

133 

149 

94 

123 

95 

95 

117 

107 

91 

88 

89 

124 

102 

36 

24 

82 

80 

88 

110 

108 

95 

9 

66 
68 
99 

0 
7 
164 
120 
166 
135 
118 
180 
107 
113 
125 
103 
129 
100 
112 

53 
117 

73 
121 
197 
140 
121 
126 
148 
113 
109 

90 

97 
202 
188 
189 
189 
265 
187 
209 
178 
195 
221 
191 
154 
160 
138 
169 
158 
108 

73 
144 
145 
125 
233 
188 
154 

19 

84 
144 
161 

U                                                 (( 

Richibucto  A-L 

225 

M-Z 

141 

219 

A-F 

182 

G-P 

151 

Q-Z 

212 

A-L 

159 

M-Z 

1 

155 

Weedford A-K 

218 

L-Z 

200 

u 

164 

A-L 

168 

M-Z 

202 

59 

A-M 

181 

Welf  ord N-Z 

101 

Wellington A-B 

158 

C-G 

233 

H-L 

1 

2 
4 

179 

M-Z 

217 

Wellington A-C 

209 

D-L 

229 

M-Z 

183 

"                                  .  A-H 

195 

I-M 

N-Z 

1 

188 
161 

Ste.  Mary  A-G 

"                                      H-Z 

1 

258 
244 

A-J 

1 

290 

"                                  . .  K-Z 

280 

St.  Paul  A-K 

L-Z 

1 
1 

3 

281 
239 

Dundas A-B 

C-F 

247 
213 

G-H 

240 

"       I-Z 

A-K 

1 
2 
2 

266 

248 

L-Z 

196 

214 

E-0 

1 

184 

P-Z 

242 

Carleton. . . 

230 

A-K 

1 
1 

164 

L-Z 

154 
180 

G-M 

..1 

202 

"                                      N-Z 

165 

u 

286 

Harcourt 

252 

257 

« 

31 

St.  Charles A-C 

"                                        D 

1 

132 
193 

"                                    E-Z 

270 

Totals— Totaux 

56 

3,103 

4,626 

26 

7,755 

10,847 

mŒ  £rur}Auguste  Théophile  Léger,  1,528. 


QUATORZIÈME  ELECTION  GÉNÉRALE— NOUVEAU -BRUNSWICK  339 

XORTHUMBEKLAND.  Population— 1921,  33,915. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom . 


Xewcastle 

Douglastown 

Lower  Newcastle 

Beaver  Brook 

Oak  Point 

New  Jersey 

Neguac 

Tabucintac 

Portage  River 

Derby 

Maple  Glen 

Trout  Brook 

Whitney 

Matchetts 

Renous 

Blackville 

Upper  Blackville 

Doaktown 

Blissfield."  '.'.'.'....'.'.  '.'.'.'.'.'.'.'. 

Ludlow 

Ludlow  Boiestown 

Nelson 

Barnaby  River 

Chelmsford 

Hardwicke 

Bay  du  Vin 

Rogersville  Collette 

Rogersville 

"  (Pleasant  Ridge) 

"  (Rosaire  ville).... 

Scotts  Esk  south  (sud) 

Red  Bank 

Lytleton 

Loggieville 

Chatham  Head 

Chatham 

M 

M 


1 

1A 
1B 
1C 
1D 

1E 

2 

2A 

3 

4 

5 

6 

7 

7A 

8 

8A 

9 
11 
HA 
12 
13 
14 
15 
16 
16A 
17 
17A 
18 
19 
19A 
20 
21 
22 
22A 
22B 
23 
24 
25 
25A 
26 
27 
28 
28A 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
34A 
35 
35A 
36 
36A 
36B 
36C 
36D 
36E 
36F 
36G 
36A 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Edward 

Adams 

McCurdy. 


108 

149 
87 

158 
88 

144 

140 

74 

1 

26 

181 
49 
50 
82 

190 
81 

158 

122 
50 
92 

135 

126 
49 
61 

147 
85 
85 

102 

115 
66 

137 

52 

34 

34 

4 

113 
17 
35 

150 
9 

.  16 
6 
25 
13 
54 
92 
93 

119 


54 
99 
48 
37 
78 
90 
95 
60 
115 
89 


John 
Morrissy. 


85 

115 

140 

110 

146 

136 

91 

119 

126 

58 

116 

70 

146 

146 

88 

50 

175 

51 

68 

31 

67 

54 

127 

158 

78 

140 

136 

33 

25 

38 

48 

43 

83 

216 

205 

184 

101 

104 

148 

53 

172 

215 

186 

119 

140 

53 

120 

57 

79 

85 

80 

119 

104 

108 

102 

85 

159 

149 

174 

93 

43 


Rejected 

Total 

ballots. 

vote. 

Bulletins 

Vote 

rejetés. 

total . 

168 
223 
294 

5 

197 
304 

226 

2 

235 
259 
200 
59 
142 
258 

7 

7 

202 

1 

197 

3 

173 

240 
263 

7 

2 

211 

190 

81 

160 

1 

189 
254 

1 

5 

212 

.  .1 

140 

4 

291 

1 

222 

2 

120 

1 

128 

3 

156 

1 

115 

180 
135 
250 
241 

2 

1 

189 

2 

216 

2 

123 

4 

187 

2 

205 

2 

183 

13 

244 

192 
147 

3 

153 
111 

4 

1 

213 

1 

•  151 

1 

199 

183 
151 

3 

173 

208 

5 

3 

159 

139 
164 

1 

149 
255 

11 

234 
208 
135 

3 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


249 
307 
392 
287 
435 
301 
309 
343 
296 
73 
205 
389 
297 
288 
233 
329 
342 
327 
286 
100 
173 
262 
355 

585 

562 

189 
214 
236 
209 
339 
208 
329 
247 
238 
277 
176 
312 
347 
252 
368 
289 
163 
173 
134 
259 
213 
290 
277 
210 
245 
306 
211 
218 
246 
365 
403 
237 
313 
207 


34871—221 


340  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— NEW  BRUNSWICK 

XORTHUMBERLAND—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés . 

Total 
vote . 

Vote 
total. 

Yoters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Edward 

Adams 

McCurdy. 

John 
Morrissy. 

37 
38 
39 

R 
R 
R 

107 

146 

11 

3 
0 

73 
13 

86 

4 
0 

2 

182 

159 

98 

7 
0 

318 

241 

St.  Margaret's 

1 

126 

Advance  (Provisoire) — 

Loggieville 

Totals— Totaux 

66 

5,285 

6,706 

121 

12,112 

17,110 

ffiSSS  £>'■»*»'■"•  M» 


QUATORZIÈME  ELECTION  GÉNÉRALE— NOUVEAU-BRUN SWICK  341 

RESTIGOUCHE  ET  MADAWASKA.  Population— 1921,  43,056. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Xani( 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Pius 
Michaud. 


William  S. 

Mont- 

gomery. 


Rejected 

Total 

ballots. 

vote. 

Bulletins 

Vote 

rejetés. 

total. 

1 

106 

116 

214 

1 

2 

195 

167 
189 
107 
176 

1 

2 

199 

6 

138 

2 

216 

1 

135 

5 

203 

5 

216 

2 

263 

128 
161 

4 

1 

203 

1 

189 

2 

177 

3 

199 

165 
146 

4 

1 

127 

3 

101 

173 
185 
241 

13 

2 

115 

4 

176 

2 

234 

1 

243 

20 

152 

92 

2 

173 

1 

93 

111 
147 

.  128 

5 

1 

189 

185 

4 

180 

1 

153 

1 

181 

127 

1 

139 

2 

138 

192 
88 

129 

1 

108 

1 

259 

251 
124 

1 

142 

1 

189 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Maple  Green 

Dalhousie 

Eel  River  Crossing 

Balmoral 

u 

Upper  Charlo 

Charlo 

Jacquet  River 

Nash's  Creek 

Athol 'y.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'. 

Campbellton,  Town  (Ville) 

a  n 

il  il 

<<  n  ■ 

Flatlands..... '.'. .. 

Eldon 

Val  d'Amour 

Kedgwick  

Arseneau's  Siding 

St.  Quentin 

u 

Campbellton,  Advance  (Provi 

soire) 

St-François 

u 

Clair '.'.'.'.'.'..'.'.'.'.'.'..'.'.'.'. 

St.  Hilaire 

Madawaska.. 

Edmundston,  Town  (Ville) .... 

n  a 

u  n 

St.  Jacques 

ii 

St.  Basil  ..'.'.'.y.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'. 

Green  River 

St.  Anne 

Notre   Dame  de  Lourde 

St.  Léonard 

Town  (Ville).... 
St.  André 

M 

Baker  Lake 


1 

1A 

2 

2A 

2B 

3 

4 

4A 

5 

5* 

6 

6A 

7 

7A 

8 

8A 

81 
8|A 
8èB 
8|C 
8£D 
8£E 
8§F 

9 
10 
11 
12 
12A 
13 
14 
14A 
14B 

1 

1 

1A 

2 

3 

3A 

4 

5 

5A 

5B 

5C 

5D 

6 

6A 

7 

7A 


9A 
9* 
10 
10* 

11 

11A 
12 


94 
149 
115 
113 
156 

76 
140 
169 

62 
132 

81 
117 
110 
209 

91 
116 
145 
124 
143 
120 
127 
117 

57 

47 
167 
172 
215 
104 
137 
210 
206 

12 
143 

80 
153 

89 
101 
143 
114 
172 
172 
156 
120 
168 
126 
132 
127 
173 

83 
122 
103 
240 
216 
114 
135 
182 


22 
22 
64 
78 
54 
33 
31 
35 
28 
70 
82 
53 
81 
101 
52 
37 
41 
57 
64 
32 
76 
38 
25 
69 
51 

6 
13 
13 

9 
35 
22 
36 


267 
278 
438 
461 
347 
297 
221 
361 
294 
287 
337 
234 
412 
455 
412 
217 
348 
428 
393 
333 
405 
326 
435 
212 
278 
350 
350 
374 
176 
253 
377 
369 


307 
277 
380 
325 
325 
447 
285 
379 
389 
396 
327 
387 
254 
339 
297 
419 
247 
342 
250 
400 
425 
364 
392 
430 


342  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— NEW  BRUNSWICK 

RESTIGOUCHE  AND  MADAWASKA— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Marne — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Pius 
Michaud. 

William  S. 

Mont- 

gomery: 

Advance  (Provisoire) — 

2 
3 

12 

1 

1 
0 

13 
1 

St.  Léonard 

Totals — Totaux 

59 

7,593 

1,723 

91 

9,407 

19,108 

Majority  for 
Majorité  pour 


Pius  Michaud,  5,870. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— NOUVEAU-BRUN SWICK  343 

ROYAL.  Population— 1921,31,956. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

George 

B. 
Jones. 

Duncan 
Hamil- 

ton 

Mc- 

Alister. 

G. 

Harold 
Perkins. 

Queen's 

Gagetown  Ad  vance(  Provisoire) 

Gagetown A-G 

H-Z 

0 
103 
100 
70 
87 
78 
75 
120 
63 
49 
97 
52 
47 
49 
43 
58 
17 
19 
70 
101 
64 
65 
112 
42 
19 
42 
39 
56 

84 
67 
92 

105 
95 
94 
47 
63 
68 
83 
49 
76 
82 
71 
90 
47 
32 
68 
46 
71 
94 
58 
69 
74 
60 
46 
64 
89 
67 
49 

125 
74 

0 
93 
79 
98 
32 
29 
61 
72 
65 
76 

111 
94 
92 
66 
76 
43 
68 
32 
99 
92 

132 
64 

118 
47 
54 
64 
59 
70 

94 
85 
96 
73 

117 
72 

124 
79 
26 
33 
30 
82 
76 
64 
58 
61 
87 

103 
65 
58 
53 
40 
43 
36 
36 
45 
84 
50 
50 
52 
32 
32 

0 
14 
15 
44 
78 
82 
32 
37 
30 
46 
36 
21 
22 

2 

16 
12 
44 
51 
22 
32 
25 
26 

8 

3 

43 
54 
45 
38 

13 
35 
12 
35 

28 
24 
65 
14 
35 
32 
58 
3 
8 
11 
7 
85 
84 
50 
23 
18 
28 
12 
12 
26 
37 
40 
49 
97 
60 
46 
54 
43 

0 
1 

0 
211 
194 
213 
199 
189 
168 
229 
158 
171 
246 
170 
161 
118 
135 
114 
129 
102 
191 
226 
223 
157 
238 
92 
117 
161 
144 
164 

192 
189 
202 
213 
240 
190 
238 
157 
129 
150 
137 
161 
167 
146 
157 
193 
203 
221 
134 
148 
177 
110 
124 
136 
134 
131 
198 
236 
178 
147 
214 
149 

1 

1 

2 

3 

3 

4 

4 

5 

5A 

6 

6 

6 

7 

8 

8A 

8è 

8» 

9 

9A 

9B 

9C 
10 
10A 
11 
12 
12A 
12B 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

3 

4 

5 

5 

6 

7 

7A 

7B 

7C 

8 

8A 

8* 

9 

10 
10A 
11 
11A 
12 
13 
13C 
13A 
13B 
14 
14 
15 
15A 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

297 
556 

Petersville 

1 
2 

281 

A-L 

285 

L-Z 

283 

Hampstead A-M 

250 

"           M-Z 

370 

Wickham 

204 

«< 

209 

Johnston A-L 

M-R 

2 
3 

351 
256 
231 
138 
16° 

"         S-Z 

Brunswick 

1 

Waterborough 

1 

154 

A-L 

185 

"              M-Z 

117 

Chipman 

) 

1 
2 

2 

[      1,089 

u 

" 

Canning 

325 

151 

« 

1 

1 
1 

150 

Cambridge 

218 

a 

186 

« 

200 

King's 

Hampton A-C 

D-K 

1 
2 
2 

276 
293 

"       K-R 

281 

S-Z 

287 

Cardwell M-Z 

263 

"       A-L 

246 

Waterf  ord 

2 
1 

314 

Kars 

223 

Upham A-L 

236 

"       M-Z 

2 

230 

Hammond 

198 

Rothesay 

233 

1 

232 

234 

" 

2 

255 

287 

a 

237 

288 

u 

174 

Greenwich 

1 
2 

209 

244 

Westfield 

\          412 

a 

1 

217 

ii 

Havelock 

1 

171 

159 

ii 

1 

263 

u 

296 

Studholm A-M 

N-Z 

1 

234 
170 

3 

271 

218 

344  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— NEW  BRUNSWICK 

ROYAL— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 

liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

George 
B. 

Jones. 

Duncan 
Hamil- 

ton 

Mc- 

Alister. 

G. 

Harold 
Perkins. 

Sti 
Ki 

15B 
15C 

16 

16 

17 

17A 

18 

19 

19 

19 

20 

21 

21 

21 

21 

21 

21 

22 

22A 

23 

23A 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

100 
92 
34 
56 
64 
68 
25 
30 
44 
40 

190 
78 
73 
84 
71 

123 
97 
55 
36 
83 
72 

30 
29 
81 
55 
56 
37 
39 
72 
60 
72 
31 
72 
101 
123 
120 
87 
125 
59 
32 
67 
64 

55 
43 
12 
18 
42 
32 
43 
56 
39 
46 
56 

6 
11 

7 

13 
17 
12 
54 
37 
36 
26 

1 

186 
.    164 
127 
130 
162 
137 
107 
158 
143 
158 
278 
156 
185 
215 
207 
229 
236 
168 
106 
188 
163 

256 

M-Z 

227 

384 

A-L 

1 

190 

«« 

\          436 

<< 

/ 

131 

ssex 

A-F 

241 

<       G-N 

216 

*       N-Z 

249 

1 

312 

'       A-B 

1 

C-E 

<      F-J 

«       K-Mc 

1 
3 

o 

2 

■      1,459 

'      M-R 

Sp 

'       S-Z 

ringfield 

J 

223 

1 
2 

1 

172 

"          A-L 

238 

M-Z 

459 

Totals — Totaux 

81 

5,551 

5,434 

2,663 

56 

13,704 

19,492 

Majority  for 


Duncan  Hamilton  McAlister,  117. 


Majorité  pourj  GeorSe  B  Jones  over  <sur>    G.  Harold  Perkins,  2, 


QUATORZIÈME  ELECTION  GÉNÉRALE— N  OU  VEAU-BRU  NSW  ICK  345 

ST.  JOHN  CITY  AND  COUNTIES  OF  ST.  JOHN  AND  ALBERT.    Population— 1921,  69,868. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Xame — Nom. 


St.  John  City  (Cité). 
Kings  Ward  (Quartier) 


Wellington  Ward  (Quartier) . 


Prince  Ward  (Quartier) . . 
n  ii 

il  a 

il  il 

il  u 

it  a 

il  a 

Queens  Ward  (Quartier). 

ii  ii 

ii  u 

Dukes  Ward  (Quartier) . . 

a  n 

il  il 

n  il 

u  it 

Sydney  Ward  (Quartier) 

M  II 

Il  II 

Guys  Ward  (Quartier) . . . 
ii  n 

a  u 

ii  it 

Brooks  Ward  (Quartier) . 

il  a 

il  il 

Lorne  Ward  (Quartier) . . . 


No. 


1 

2 

3 

3A 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
38A 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 


P     P 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


73 

106 

73 

46 

112 

77 

77 

64 

88 

81 

52 

103 

126 

59 

52 

76 

51 

63 

64 

53 

50 

77 

57 

128 

103 

97 

70 

105 

100 

137 

127 

103 

94 

104 

90 

99 

72 

79 

100 

68 

91 

79 

77 

115 

126 

135 

124 

72 

144 

119 

104 

82 

100 

111 

92 

87 

102 

101 

75 

81 

87 

94 


Murray 
MacLaren. 

William 
Patrick 

Broderick. 

Harry 

Richards 

McLellan. 

Frederick 
Alexander 
Campbell. 

66 

66 

77 

7 

103 

49 

61 

2 

65 

77 

62 

4 

40 

87 

91 

2 

107 

76 

86 

3 

73 

81 

87 

6 

77 

99 

98 

5 

68 

104 

109 

6 

88 

92 

98 

10 

77 

90 

80 

4 

54 

148 

130 

4 

106 

88 

84 

6 

124 

65 

62 

11 

61 

39 

40 

2 

47 

113 

118 

9 

71 

96 

108 

6 

51 

113 

113 

3 

59 

104 

118 

7 

58 

100 

104 

8 

56 

92 

93 

6 

53 

135 

126 

2 

74 

81 

89 

6 

53 

71 

83 

3 

120 

48 

80 

9 

103 

39 

48 

2 

94 

63 

81 

3 

62 

70 

85 

4 

97 

54 

54 

6 

93 

58 

69 

7 

129 

40 

61 

6 

124 

40 

59 

2 

110 

41 

49 

1 

96 

63 

85 

3 

100 

55 

81 

7 

86 

69 

97 

7 

103 

80 

101 

8 

66 

63 

80 

7 

73 

44 

61 

4 

86 

82 

102 

10 

61 

45 

45 

14 

85 

77 

82 

10 

84 

122 

118 

12 

74 

73 

72 

23 

85 

40 

81 

7 

116 

57 

77 

7 

117 

57 

66 

9 

110 

58 

63 

2 

70 

58 

70 

4 

127 

54 

81 

13 

101 

57 

67 

6 

82 

73 

86 

6 

73 

68 

67 

12 

89 

57 

71 

13 

96 

63 

79 

14 

73 

89 

115 

6 

80 

68 

69 

18 

86 

59 

86 

8 

89 

68 

99 

7 

63 

102 

101 

17 

78 

67 

86 

11 

83 

47 

67 

11 

86 

52 

54 

8 

13  ^   -S 


«•a 


S   |  £ 

| 

ci      -s? 

-a  m 
%     .5 

t  3 

>      o 

•g  43 

C3    <U 

C    3 

O    O 

«  m 

h  > 

2 

296 

3 

324 

6 

289 

1 

269 

3 

390 

325 

358 

2 

357 

381 

333 

3 

395 

393 

6 

397 

1 

205 

6 

348 

359 

5 

338 

5 

361 

4 

343 

4 

311 

366 

5 

336 

4 

273 

1 

390 

1 

296 

338 

4 

300 

317 

331 

3 

380 

4 

357 

305 

2 

347 

2 

357 

352 

4 

398 

1 

294 

263 

1 

390 

5 

248 

7 

358 

10 

432 

232 

8 

339 

1 

385 

4 

393 

3 

363 

275 

7 

430 

356 

2 

356 

307 

2 

342 

3 

371 

2 

382 

332 

4 

348 

367 

364 

1 

328 

2 

302 

3 

300 

279 
303 
299 
261 
348 
299 
336 
318. 
324 
267 
303 
323 
321 
174 
349 
338 
314 
300 
279 
315 
309 
300 
294 
353 
289 
327 
286 
304 
307 
344 
355 
267 
325 
320 
338 
357 
274 
205 
362 
197 
318 
309 
273 
266 
316 
324 
329 
238 
347 
336 
328 
274 
309 
314 
348 
302 
310 
332 
308 
315 
307 
264 


346  FOURTEEXTH  GENERAL  ELECTION— NEW  BRUNSWICK 

ST.  JOHX  CITY  AXD  COUNTTES  OF  ST.  JOHN  AND  ALBERT—  Con. 


Polling  Divisions. 

Ballots 

cast  for 

Arrondissements  de  scrutin. 

Bulletins  déposés 

pour 

o 

-d  "3 

4  §? 

(3 

Ë    s 

—  3 

1 

»  '  S 

Xame — Nom. 

Xo. 

s-,        u 

ta  & 

,0  bfi  c3 

s 

c 

hH<!C 

-a  2 

°   2 

1   l 

c 

|  3 

>      o 

C3    o 
O    O 

O  S 

>     K 

St.  John  City  (Cité). 

Landsdowne  Ward  (Quartier). . 

61 

U 

77 

77 

60 

74 

5 

1 

294 

279 

i 

a 

62 

U 

81 

78 

116 

103 

4 

2 

384 

304 

' 

ft 

63 

U 

47 

47 

112 

95 

8 

1 

5 

315 

318 

' 

ti 

64 

u 

79 

66 

79 

95 

10 

5 

1 

335 

305 

i 

" 

65 

u 

90 

82 

69 

78 

3 

2 

4 

328 

325 

' 

a 

66 

u 

52 

53 

144 

143 

5 

1 

7 

405 

355 

' 

" 

67 

u 

69 

66 

93 

96 

14 

4 

4 

346 

317 

' 

u 

68 

D 

105 

98 

47 

54 

8 

5 

317 

284 

• 

" 

69 

U 

58 

58 

35 

40 

7 

6 

1 

205 

216 

Durïerin  Ward  (Quartier) 

70 

u 

70 

76 

81 

88 

8 

5 

6 

334 

300 

H               M 

71 

u 

82 

73 

84 

90 

13 

12 

1 

355 

327 

((               U 

72 

u 

77 

80 

88 

92 

2 

1 

5 

345 

323 

U                                      U 

73 

u 

75 

69 

112 

103 

10 

4 

1 

374 

331 

II                      II 

74 

u 

98 

96 

112 

114 

11 

11 

6 

448 

361 

II                              II 

75 

u 

109 

98 

75 

85 

11 

5 

5 

388 

363 

u                               n 

76 

u 

64 

65 

48 

48 

11 

5 

5 

246 

263 

Victoria  Ward  (Quartier) 

77 

u 

106 

114 

74 

90 

12 

5 

401 

347 

«         « 

78 

u 

112 

108 

49 

66 

6 

3 

344 

279 

«         n 

79 

r 

112 

111 

44 

63 

6 

4 

348 

296 

u                                 a 

80 

u 

140 

133 

68 

82 

9 

4 

8 

444 

345 

a                               a 

81 

u 

95 

90 

64 

79 

7 

2 

4 

241 

293 

a                                 a 

82 

D 

85 

85 

33 

43 

4 

4 

254 

248 

a                                 n 

83 

U 

101 

98 

33 

56 

8 

1 

297 

235 

Stanley  Ward  (Quartier) 

84 

u 

100 

100 

78 

89 

13 

8 

388 

298 

"         " 

85 

u 

88 

87 

65 

80 

14 

9 

343 

288 

St.  Johx  Couxtt  (Comté). 

St.  Mar 
Simond 

a 
a 
it 
a 
ii 

Lancast 
ii 

it 
ti 

it 

it 
Masqua 

tin 

86 

87 

88 

89 

90 

91 

92 

93 

94 

95 

96 

97 

98 

99 
100 
101 
102 
103 
104 
104  A 
105 
106 
107 
107A 
108 
109 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

93 

108 

84 

115 

83 

83 

79 

83 

77 

70 

59 

94 

99 

74 

83 

78 

138 

83 

140 

161 

114 

147 

60 

42 

42 

49 

84 

107 

84 

115 

80 

78 

66 

77 

74 

65 

63 

86 

94 

67 

75 

66 

118 

74 

126 

124 

98 

120 

60 

37 

39 

47 

83 
70 
68 
56 
58 
47 
94 
69 
35 
56 
52 
84 
83 
115 
73 
82 
58 
16 
50 
63 
97 
36 
84 
88 
55 
37 

85 
76 
72 
65 
66 
60 
92 
67 
34 
58 
52 
91 
84 
98 
69 
92 
74 
58 
41 
66 
86 
44 
92 
94 
61 
36 

4 
6 
2 
2 
9 

13 

8 

6 

0 

6 

1 

15 

10 

10 

7 

9 

3 

1 

14 

6 

11 

2 

4 

3 

4 

0 

3 
3 
1 
4 
7 
6 
4 
5 
0 
7 
0 
10 
1 
4 
1 
5 
2 
1 
9 
2 
6 
1 
0 
0 
3 
1 

3 
2 
4 
4 
3 

.... 

1 

...... 

3 
3 
4 
3 

355 
372 
315 
361 
306 
288 
343 
308 
221 
262 
227 
380 
371 
368 
308 
332 
393 
234 
383 
425 
416 
353 
300 
246 
204 
170 

273 

291 

283 

340 

320 

282 

322 

306 

167 

206 

177 

er 

296 

340 

340 

284 

287 

335 

239 

337 

337 

385 

331 

266 

251 

236 

3h 

116 

110 

111  ' 

R 
R 

24 
59 

25 
45 

17 

42 

17 
40 

0 
17 

0 
4 

1 

84 
207 

55 

172 

QUATORZIÈME  ELECTION  GÉNÉRALE— NOUVEAU-BRUNSWICK 
ST-JEAN  CITÉ  ET  COMTÉS  DE  ST-JEAN  ET  ALBERT—  Con. 


347 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Ta 

-d 

o 

o 
o 

'S? 

'o 
u 
m 

.5 

O 

PQ 

Total  Vote. 
Vote  total. 

6 

Name — Nom. 

No. 

-i   1 

£    g 

g  1  i 

0    .9 

03        03 

.  s  *> 

J  o  -^ 
S  *»  x 

à 

Si 

M 

^  03  (h 

M    fi 

site 

•2T3  £ 

£  fi -5 

?>   "   g 

a  *  i 
.5^2 

•h  c8  oj 

03 

°      § 

S       o 

o     £ 

>     H 

Albert  County  (Comté). 
Hopewell 

112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 

130 

131 

R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

115 

68 

61 

104 

39 

44 

79 

109 

143 

69 

63 

115 

100 

78 

92 

53 

62 

66 

7 

32 

109 
69 
62 
98 
38 
42 
74 

102 

131 
60 
68 

108 
90 
72 
92 
47 
57 
63 

6 

30 

72 

109 

88 

60 

66 

48 

79 

100 

114 

75 

129 

65 

58 

75 

85 

100 

42 

54 

2 

8 

73 

110 

93 

65 

77 

46 

93 

109 

132 

75 

131 

67 

62 

73 

94 

109 

33 

49 

4 

8 

5 

25 

48 

48 

51 

12 

10 

5 

7 

8 

20 
11 
6 
13 
8 
32 
52 
35 

0 

0 

13 
35 
60 
55 
73 
13 
9 
9 
20 
9 
37 
16 
16 
19 
36 
53 
38 
28 

0 

0 

2 
1 

2 

1 
7 

389 
417 
414 
431 
351 
205 
348 
436 
547 
301 
449 
383 
334 
330 
408 
395 
284 
295 

19 

78 

258 

" 

303 

" 

296 

Harvey 

300 

a 

226 

Hillsboro 

159 

<< 

4 
2 

246 

« 

299 

« 

390 

" 

5 

1 
1 
2 

209 

Coverdale 

294 

278 

u 

213 

Elgin 

254 

1 
1 

304 

" 

277 

Aima 

204 

u 

224 

Fairyille,     (Advance     (Provi- 
soire)   

St.     John,    Advance    (Provi- 
soire)  

Totals— Totaux 

135 

11,646 

10,901 

9,546 

10,531 

1,224 

985 

274 

45,107 

*38,838 

*Each  voter  could  vote  for  2  candidates. 
Chaque  électeur  pouvait  voter  pour  2  candidats. 


Majorité  pour}0 


f  Harry  Richards  McLellan,  1,115. 
over  I  William  Patrick  Broderick,  2,100. 
(sur)  )  Frederick  Alexander  Campbell,  10,422 

[William  Mayhew  Calhoun,  10,661. 


f  Harry  Richards  MeLellan,  370. 
Majority  for    \  Murrav  MarTarpn  ovpr  ,_IlrJ  William  Patrick  Broderick,  1,355. 
Majorité  pour/Murray  MacL»ren  over  (sur) j  Frederick  ^«^nde,.  Campbell,  9,677. 

(William  Mayhew  Calhoun,  9,916. 


348  FOURTEEKTH  GENERAL  ELECTION— NEW  BRUNSWICK 

VICTORIA  AND  CARLETON.  Population— 1921,  33,927. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Thomas 

Wakem 

Caldwell. 

Benjamin 
Franklin 
Smith. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Victoria  County  (Comté). 

1 
1 

2 

2 

3 

3A 

4 

5 

6 

6 

6 

7 

8 

8 

8 

9 

9 

9 

10 
11 
12 
13 
13 
14 
14 
14 

14 
15 
16 
17 
18 

1 
1 

2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 

2 
3 
3 
4 
5 
6 
6 
7 
7 
8 
8 

9 
10 
10 
10A 

R 

U 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

R 
R 
R 
R 

R 
R 
U 

U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 

R  * 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

35 
0 

72 

72 

88 

59 

74 

120 

111 

84 

110 

110 

77 

58 

41 

108 

58 

82 

73 

94 

92 

53 

58 

47 

50 

49 

1 

128 
16 
95 
46 

48 
59 
62 
82 
44 
71 
88 
61 
77 
27 

2 
90 
86 
47 
111 
60 
97 
112 
101 
95 
71 
85 
50 
64 
60 
76 

102 
9 
84 
73 
56 
79 
55 
3 
28 
22 
19 
53 
37 
25 
24 
13 
10 
9 
83 
35 
11 
93 
85 
69 
44 
75 

4 

50 
24 
16 
43 

57 

38 

89 

92 

79 

102 

125 

96 

115 

45 

5 
98 
98 
96 
30 
97 
78 
95 
115 
88 
62 
49 
59 
38 
32 
20 

1 

138 

9 

157 

145 

144 

139 

131 

123 

148 

109 

136 

163 

115 

83 

65 

125 

68 

93 

156 

129 

103 

147 

143 

121 

94 

124 

5 

178 
40 

111 
89 

105 
97 
151 
174 
124 
173 
213 
158 
192 
72 

7 
188 
184 
143 
142 
157 
176 
207 
216 
184 
134 
134 
109 
102 
92 
96 

211 

"         Advance  (Provisoire. 

1 

1          438 
193 

"                                    2 

Four  Falls                 

1 
2 

288 

208 

158 

Grand  Falls  1 

«                                               2 

9 
3 

7 

\         637 

3 

J 

277 

New  Denmark  1 

"                                    ....2 

1 

\          670 

3 

Tobique  Road 1 

4 

[         700 

3 

2 

267 

163 

135 

Perth                1 

1 
5 

\          410 

«       2 

Plaster  Rock  1 

"                                     ..2 

{ 

636 

"                                         3 

"            Advance   (Provi- 

1 

277 

57 

195 

100 

Carleton  County  (Comté). 

Upper  Woodstock 1 

«             "                                 2 

\          320 

Woodstock  Town  (Ville) 1 

«                h            ii                2 

"     3 

ii               h           h                4 

1 

2,150 

h               u           ii                5 

"     6 

u              ii           ii              7 

1 

«               u           n               3 

"               "    Advance  (Pro- 
visoire)   

Lower  Woodstock 1 

u               u                                 2 

\          633 

} 

163 

1 

177 

Centreville  1 

2 

\          450 
575 

1 

"                                           2 

Debec 1 

2 

1 

1 

{          517 
|          390 

u                                                             9 

309 

M                                                              2 

Waterville 

128 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— NOUVEAU-BRUNSWICK  349 

VICTORIA  ET  CARLETON—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 

total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Thomas 

Wakem 

Caldwell. 

Benjamin 
Franklin 
Smith. 

11 

11 

12 

12 

13 

14 

14 

15 

15 

15A 

15B 

15B 

16 

16 

17 

17 

18 

18 

19 

19 

20 

20 

21 

22 

23 

23 

23A 

23A 

23B 

230 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

106 

142 
67 
62 

115 
91 

112 
77 

115 
78 
79 
86 
84 
61 

124 

131 
45 
15 
44 
33 
75 
87 
57 

146 
50 
42 
50 
69 

104 
79 

88 

58 

53 

56 

49 

19 

27 

42 

31 

22 

108 

121 

29 

59 

92 

80 

145 

114 

73 

87 

64 

41 

107 

17 

49 

63 

78 

80 

135 

143 

1 

195 
200 
120 
118 
164 
110 
140 
119 
146 
100 
187 
207 
113 
120 
216 
211 
190 
129 
117 
120 
139 
128 
164 
163 
99 
105 
129 
149 
239 
224 

\          487 

<< 

{          350 

M 

214 

Tracey's  Mills  

Ro'ckland 

....2 
...1 

....2 

\          389 

1 

387 

} 

Carlisle 

214 

Hartland  

...1 

....2 
...1 

....2 

'.'.'.'.2 

1 

....2 
..    .1 
....2 

\          527 

Brighton  Front  

313 

Grafton 

595 

Florence  ville  East  (Est)   . 

433 

Peel 

)          343 

<< 

360 

Glassville  

....2 

r 

Foreston 

237 

Johnville 

263 

Bristol  

....2 
...1 

...2 

Bath  

1 

\      1,250 

Holmesville 

"2 

Upper  Kent 

Totals— Totaux.. 

87 

6,413 

5,361 

48 

11,822 

18,194 

Majority  for 
Majorité  pour 


Thomas  Wakem  Caldwell,  1,053. 


350  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— NEW  BRUNSWICK 

WESTMÔRELAND.  Population— 1921,  53,576. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 

total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste . 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Arthur 
Bliss 
Copp. 

Otto 
Baird 
Price. 

Albert 
Ernest 
Trites. 

Shediac  Bridge 1 

1 

1 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

3 

3 

3 

4 

5 

5 

4 

4 

4 

5 

5 

5 

5 

5 

5 

6 

6 

7 

7 

7 

7 

7 

8 

8 

8 

9 

9 

9 

9 

9 

9 

9 

9 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
11 
11 
11 
12 
13 
13 
14 
14 
15 
16 
17 
17 
17 
18 
18 
17A 
17A 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 

134 

98 

128 

141 

143 

99 

116 

122 

125 

118 

73 

141 

140 

148 

125 

117 

104 

160 

127 

134 

141 

143 

120 

95 

129 

61 

50 

51 

90 

37 

47 

50 

40 

160 

152 

127 

138 

193 

139 

107 

97 

64 

48 

95 

89 

95 

93 

88 

101 

86 

130 

117 

147 

119 

137 

85 

66 

114 

153 

104 

53 

82 

101 

95 

30 
32 
24 

16 
14 
47 
20 
17 

4 

4 

8 
12 
27 

5 
31 
27 
48 
36 
34 
23 
44 
22 
28 
42 
46 
79 
30 
39 
45 
38 
22 
16 
13 
28 
37 
35 
35 

6 
40 
30 
46 
87 
54 
50 
76 
46 
52 
17 
18 
24 
19 

3 
10 
73 
64 
24 
25 
45 
50 
68 
13 

9 

64 
80 

12 

45 

18 

35 

36 

4 

26 

25 

43 

70 

45 

83 

8 

21 

23 

25 

59 

11 

17 

8 

5 

12 

9 

36 

26 

73 

85 

57 

55 

58 

71 

114 

127 

6 

9 

13 

7 

4 

9 

11 

10 

65 

35 

16 

20 

39 

41 

58 

60 

91 

134 

64 

40 

86 

97 

36 

13 

34 

55 

45 

43 

48 

17 

6 

176 
177 
170 
192 
193 
150 
162 
166 
173 
193 
128 
236 
175 
174 
179 
169 
213 
211 
178 
165 
190 
180 
158 
174 
203 
214 
166 
147 
190 
133 
140 
180 
180 
196 
200 
179 
180 
204 
188 
148 
153 
216 
140 
162 
185 
180 
187 
163 
180 
201 
283 
186 
197 
278 
298 
145 
104 
194 
265 
217 
109 
139 
182 
185 

289 

2 

Shediac  Parish  (Paroisse)  ....1 
....2 

2 

283 

282 

305 

....3 

241 

...A 

231 

....5 

210 

....6 
....1 
....2 

....3 

<<        a 

2 
1 
1 
2 

284 
261 
281 
181 
305 

...A 

285 

....2 

203 

Dorchester 1 

255 

2 

3 

248 

< 

2 
4 

281 

' 

1 

2 

3 

265 
181 

< 

261 

< 

4 

5 

.6 

210 

< 
< 

3 
1 
1 
2 

1 
1 

265 
241 

Salisb 

1 

2 

iry 1 

2 

3 

240 
280 
289 
222 
221 

it 

4 

257 

"    R 

189 

ii 
it 

1 

196 

9 

281 

...3 

283 

Moncton  Parish  (Paroisse)  ..  .1 
...2 
...3 

«             u                           4 

2 
2 
4 

316 
298 
291 
273 

...5 
.  .6 

1 

268 
221 

Il                                              II                                      « 

281 

.  8 

302 

«          « 

290 

...2 

...3 

"          «         4 

3 
1 

230 
259 
292 

.  5 

288 

...6 
Botsford  1 

1 

277 
224 

2 

"    S 

1 

260 

287 

u 

319 

.A 

2 

215 

9 

227 

" 

326 

Sackv 

M 

<( 

<« 

2 

365 

ille 

213 

132 

1 

1 

7 

274 

2 

3 

300 
310 

1 

2 

165 

164 

Tnu-n  ÏVi'llM         1 

314 

" y.Y.'..'..2 

4 

268 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Arthur 
Bliss 
Copp. 

Otto 
Baird 
Price. 

Albert 
Ernest 
Trites. 

Sackville,  Town  (Ville) 3 

4 

17A 

17A 

17A 

19 

19 

20 

20 

20 

2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 

U 
U 
U 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

115 

143 

71 

118 

54 

99 

90 

98 

108 

142 

144 

151 

123 

163 

123 

133 

104 

140 

185 

164 

152 

109 

107 

121 

111 

104 

90 

136 

132 

124 

119 

130 

102 

117 

108 

119 

106 

120 

129 

113 

82 

114 

125 

128 

113 

122 

106 

76 

40 

0 

1 

0 

66 
53 
43 
29 
17 
39 
57 
40 
48 
31 
24 
50 
32 
49 
65 
44 
81 
51 
8 
24 
51 
85 
66 
57 
65 
78 
87 
54 
33 
77 
59 
59 
77 
72 
49 
60 
83 
42 
55 
74 
60 
70 
94 
73 
77 
92 
69 
50 
13 
0 
1 
0 

9 

17 

8 

53 
60 
46 
49 
59 
3 
1 
3 
8 
1 
4 
3 
2 
5 
2 
5 
1 
4 
5 
8 
0 
5 
3 
9 
4 
6 
5 
3 
7 
4 
5 
5 
0 
5 
8 
3 
5 
9 
3 
4 
8 
19 
8 
17 
4 
0 
0 
0 
0 

3 

193 
213 
125 
200 
131 
186 
198 
197 
159 
174 
172 
209 
156 
216 
191 
182 
196 
193 
201 
190 
207 
199 
181 
178 
181 
185 
186 
194 
171 
206 
181 
196 
183 
194 
163 
179 
194 
170 
188 
193 
151 
187 
223 
209 
209 
222 
193 
130 
53 
0 
3 
0 

310 
327 

5 

Westmorland  Parish  Paroisse. 1 

3 

193 

246 

2 

177 

2 
3 

2 
2 

223 
258 
234 

Moncton  City  (Cité) 1 

284 

2 

282 

3 

4 

1 

277 
285 

5 

266 

6 

255 

7 

309 

8 

3 
6 

222 

9 

309 

10 

246 

11 

12 

13 

"                 "           14 

3 

1 

302 
271 
314 
316 

15 

302 

16 

316 

17 

317 

18 

245 

19 

268 

"                 "           1 

283 

"                 "                          .2 

287 

"          3 

290 

4 

241 

"                "          5 

302 

6 

260 

7 

205 

8 

1 

271 

"                "          9 

265 

10 

284 

11 

259 

12 

13 

14 

1 

1 

280 
276 
241 

"                "          15 

273 

16 

314 

17 

274 

18 

313 

19 

327 

20 

21 

1 

295 
170 

Moncton  Advance  (Provisoire  ) 
Point-du-Chène         " 

Petitcodiac                " 

1 

Cape  Tormentine      " 

Totafs— Totaux 

116 

12,646 

4,884 

3,059 

81 

20, 670 

29,619 

Majority  for    \Artu„r  n,îcc  r*«™«  ™  ^  ^,,^/Otto  Baird  Price,  7,762. 
Majorité  pour/Arthur  B1,ss  CoDP  over  ^^Albert  Ernest  Trites,  9,587. 


352  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— NEW  BRUNSWICK 

YORK-SUNBURY.  Population— 1921,  38,156. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Richard  B. 
Hanson. 

William 

James 

Osborne. 

Fredericton 

....A-B 
...C-D 

2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
3 
4 
4 

4* 

5 

6 

7 

7 

8 

9 
10 
11 
11 
11 
12 
13 
13 
13 
14 
15 
16 
16 
17 
18 
18 
18 
18 
18$ 
19 
19 
19 
20 
21 
21 
22 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
27* 
28 
28 
29 
30 
31 

U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

165 

164 

120 

125 

117 

131 

80 

150 

93 

137 

115 

88 

90 

73 

106 

107 

100 

79 

73 

71 

74 

2 

23 

69 

86 

46 

100 

96 

109 

110 

114 

76 

73 

97 

95 

86 

13 

74 

46 

95 

135 

111 

96 

117 

105 

144 

137 

140 

78 

123 

114 

66 

55 

46 

130 

26 

47 

35 

5 

73 

50 

61 

61 

61 

87 
80 
70 

116 
82 
99 
71 
91 
70 

110 

129 
67 
89 
69 

142 
94 
66 
56 
76 
62 

119 
36 
31 

126 
74 
42 
79 

129 

126 

116 
80 
63 
93 
85 
77 

110 
40 
50 
21 
77 
73 
77 
71 
57 
43 
73 
89 
86 
30 
81 
66 

103 
88 
57 
41 
42 
44 
63 
11 
64 
71 
33 

113 
82 

252 
244 
194 
241 
201 
231 
151 
242 
164 
249 
246 
156 
180 
142 
250 
204 
168 
35 
150 
134 
193 
38 
54 
195 
161 
88 
179 
226 
236 
227 
195 
140 
166 
182 
172 
196 
53 
124 
67 
173 
212 
189 
167 
175 
150 
217 
228 
228 
108 
204 
180 
169 
143 
103 
171 
69 
92 
98 
16 
137 
121 
95 
175 
144 

411 

416 

« 

...E-G 

4 

341 

« 

...H-K 

409 

« 

. . .  .L-M 

2 

1 

346 

« 

. .  .Mc-0 
...P-R 

383 

278 

« 

S-T 

1 

1 

2 
2 

1 
1 

384 

M 

...U-Z 

277 

II 

...A-B 

366 

(t 

...C-D 

376 

II 

E-G 

223 

H-K 

282 

L-M 

227 

« 
«« 

...Mc-P 

Q-S 

. . .  .T-Z 

2 
3 
2 

390 
324 
261 

188 

Kingsclear 

« 

..  ..A-G 
H-Z 

1 
1 

210 
194 

« 

277 

Cork. . .                       

65 

Brockway 

84 

Harvey 

A-L 

.M-Z 

335 

«« 

1 

279 

Blaney  Ridge 

128 

Prince  Wm 

282 

1 
1 
1 

1 
1 

311 

McAdam 

...A-G 
. .  H-Mc 

295 
300 

tt 

N-Z 

268 

203 

u 

. .  ..A-D 

265 

« 

. . .  .E-M 
. .  .Mc-Z 

249 

il 

256 

North  Lake 

309 

Nashwaak 

57 

North  Tay..           

.A-Mfi 

236 

N-Z 

110 

Durham  Bridge 

1 
4 
1 

226 

Devon 

...A-E 

. . .  .F-K 

L-O 

289 
247 
227 

"       . .  P-Z 

1 

2 

256 

Barker's  Point 

240 

Marysville 

....A-F 
. . .  .G-0 

292 

2 
2 

291 

Penniac 

P-Z 

289 
163 

Nashwaaksis 

A-I 

J-Z 

....A-G 

303 

281 

Burtts  Cor 

284 

ii 

H-Z 

222 

Mt.  Kiswick 

139 

McNutts  Mills 

227 

Napudogan 

1 

1 

91 

Brewers  Mills 

219 

David  Burtts 

190 

Howland  Ridge 

22 

McKeens  Corner 

A-J 

K-Z 

197 

« 

151 

Queensbury 

1 
1 
1 

147 

Bear  Island . . , 

275 

Springfield 

227 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name— Nom. 


Southampton A-F 

G-Z 

Pinder A-M 

"       Mc-Z 

Norton  Dale 

Millville 

Stanley A-G 

"      K-Z 

Bloomfield  Ridge A-M 

N-Z 

McGivney 

Cross  Creek A-H 

I-Z 

Woodland 

SUNBURY    COUNTY. 

Burton A-K 

"       L-Z 

Geary 

Maugerville 

Lincoln A-M 

N-Z 

Sheffield A-G 

"        H-Z 

Northfield A-G 

u  TT-7 

Blissville. .................  A-K 

L-Z 

Gladstone A-M 

N-Z 

Fredericton  Advance  Provisoire 
Gibson  "  " 

Totals — Totaux 


No. 


32 

32 

33 

33 

34 

35 

36 

36 

37 

37 

37| 

38 

38 

39 


94 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Richard  B. 
H an son. 


46 

58 

48 

54 

9 

73 

92 

85 

28 

34 

28 

156 

110 


63 

55 

99 

85 

76 

87 

63 

84 

86 

119 

94 

61 

121 

120 


7,777 


William 

James 

Osborne. 


52 
55 
78 
61 
38 
133 
41 
82 
47 
63 
22 
62 
82 
12 


100 
97 

151 
93 
79 
62 
66 
50 
72 
89 
45 
70 

125 

116 

10 

1 


6,911 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


62 


Total 
vote . 

Vote 
total. 


113 
126 
115 

47 

207 

135 

167 

75 

98 

50 

218 

195 

61 


163 
152 
250 
179 
155 
149 
129 
134 
161 
209 
139 
132 
247 
237 
18 


14,750 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


160 
163 
214 
148 

64 
288 
195 
213 
154 
168 

98 
283 
261 

85 


232 
195 
335 
246 
188 
191 
179 
188 
212 
265 
173 
166 
301 
281 


21,736 


lu&  Xr/R*h»d  B  h»—.  866- 


'1—23 
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MANITOBA. 


BRANDON. 


Population— 1921,  40,140. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 

sur  la 

liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Fred- 
erick 
Charles 
Cox. 

Robert 
Forke. 

Charles 

Ed- 

mund 

Ivens. 

Brandon 

...A-L 
...M-Z 

1 
1 
2 
3 
4 
4 
5 
6 
6 
7 
7 
8 
8 
9 
9 

10 
10 
11 
11 
12 
12 
13 
13 
14 
14 
15 
15 
16 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
33 
34 
35 
36 
37 
38 

U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

10 
8 
8 
9 
3 
6 
4 
15 
10 
20 
12 
4 
5 
7 
5 
4 
8 
7 
1 
3 
6 
3 
2 
7 
5 
4 
6 
2 
2 
6 
11 
19 
9 
4 
2 
0 
0 
4 
2 
2 
0 
0 
4 
1 
2 
2 
13 
4 
9 
1 
0 
2 
2 

94 

6 

83 

107 

86 

66 

102 

73 

52 

60 

62 

71 

74 

53 

57 

65 

59 

84 

62 

73 

52 

81 

72 

80 

67 

85 

6 

80 

57 

128 

90 

67 

63 

94 

125 

89 

124 

109 

114 

78 

53 

43 

74 

93 

63 

152 

142 

97 

114 

46 

101 

116 

43 

52 

37 

44 

73 

62 

48 

80 

52. 

33 

51 

43 

45 

52 

56 

33 

60 

51 

62 

39 

46 

41 

73 

69 

64 

67 

82 

43 

56 

48 

34 

8 
60 
39 
40 
69 

8 

6 
15 
23 
49 
26 
22 
14 
21 
21 
64 
91 
106 
41 

9 

7 

7 
16 

156 

51 
135 
190 
151 
126 
186 
141 

96 
131 
118 
121 
131 
118 

95 
129 
118 
155 
102 
122 

99 
157 
143 
151 
139 
171 

55 
138 
107 
177 
109 
148 
111 
138 
196 

97 
130 
129 
139 
129 

79 

65 

92 
115 

86 
219 
248 
208 
178 

56 
108 
126 

62 

251 

131 

u 

224 

« 

1 

283 

A-L 

232 

M-Z 

6 

1 

184 

287 

A-L 

215 

"         M-Z 

141 

A-L 

176 

u 

M-Z 

1 

184 

A-T, 

183 

a 

M-Z 

192 

A-T, 

2 

190 

<< 

M-Z 

149 

"                                      A-L 

208 

M-Z 

185 

A-L 

2 

211 

"         M-Z 

147 

u 

A-T, 

187 

"                                      M-Z 

137 

"         A-L 

234 

M-Z 

188 

ii 

A-L 

226 

u 

M-Z 

203 

"         A-L 

250 

M-Z 

174 

A-L 

200 

"         M-Z 

9 

167 

<< 

217 

« 

131 

« 

2 

215 

u 

194 

...  A-L 
M-Z 

162 

233 

Chater 

122 

Gerry's 

177 

Rounthwaite. 

1 

180 

Nesbitt 

181 

185 

139 

84 

Strath's 

127 

Poterfield's 

139 

Ellis  . 

107 

Souris  District 

1 

2 

1 

14 

241 

Souris 

. . .  .A-L 
M-Z 

342 
295 

« 

30g 

76 

Abrey's 

Deleau 

Findlay 

13o 

1 
1 

"9 
'2 

354 
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BRANDON-Cotz. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Xame — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Fred- 
erick 
Charles 
Cox. 

Robert 
Forke. 

Charles 

Ed- 

mund 

Ivens. 

39 

40 

41 

42 

42 

43 

44 

45 

46 

47 

48 

49 

49 

50 

50 

50 

51 

52 

53 

53 

54 

55 

56 

57 

58 

59 

60 

61 

62 

62a 

63 

64 

64 

65 

66 

66 

67 

68 

69 

69a 

70 

71 

72 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

4 
4 
2 
6 
0 
2 
4 
6 
1 

0 
0 
1 
2 
3 
1 
0 

1 
2 
2 
0 
0 
1 
0 
0 

1 
1 

15 
17 
0 
1 
2 
3 
3 
7 
0 
0 
0 
2 
3 
1 
6 
1 
2 
0 
2 
0 
0 
2 

0 

0 
4 

50 

44 

163 

207 

156 

155 

99 

91 

128 

76 

123 

124 

86 

99 

130 

126 

168 

104 

136 

85 

90 

119 

116 

87 

119 

89 

96 

81 

88 

97 

29 

105 

82 

86 

64 

104 

86 

141 

115 

88 

148 

100 

114 

118 

35 

60 

176 

78 

124 

109 

63 

2 

4 

0 

46 

11 
8 

33 

36 

12 

12 

15 

40 

20 

26 

21 

32 

34 

137 

133 

128 

40 

50 

65 

65 

50 

22 

22 

14 

8 

5 

4 

4 

40 

26 

2 

48 

37 

50 

35 

30 

7 

43 

38 

13 

24 

12 

42 

36 

7 

14 

24 

18 

39 

19 

16 

0 

3 

4 

35 

65 

57 
198 
249 
168 
170 
118 
137 
151 
104 
144 
156 
121 
238 
267 
255 
208 
155 
202 
153 
142 
141 
138 
102 
130 

94 
101 

86 
143 
140 

31 
154 
121 
139 
103 
141 

93 
184 
154 
103 
175 
113 
162 
155 

44 

74 
202 

96 
163 
130 

80 
2 
8 
4 

85 

65 

Holland's 

1 

89 

212 

Reston A-L 

265 

M-Z 

190 

Sinclair 

1 

201 

Ebor 

151 

176 

Woodnorth 

2 
1 

184 

Scarth 

137 

McNallv's.    .           

174 

190 

M-Z 

157 

Virden                        A-F 

267 

G-M 

1 

300 

N-Z 

300 

Harmsworth 

283 

214 

Eikhorn A-L 

M-Z 

.... 

256 
197 

Mossgiel  School 

174 

McPhail's 

176 

177 

St.  George's  Hall 

142 

Croy's 

3 

156 

Harrow  School 

157 

121 

Robinville  School 

119 

Rivers A-L 

"      M-Z 

193 
231 

Connon's 

43 

M-Z 

177 
151 

Green's 

207 

Griswold A-L 

M-Z 

1 

136 
176 

Tarbolton  School 

116 

220 

Kenton A-L 

M-Z 

1 

180 
120 

Verity  School 

221 

Ry  erson  School 

124 

Oak  Lake A-L 

231 

M-Z 

188 

Rutledge 

90 

McDonald's 

82 

Lenore 

237 

Layton's 

128 

Douglas 

208 

Mitchell's 

156 

Brandon 

105 

Souris 

Virden 

Brandon                 a 

Totals — Totaux 

108 

404 

9,596 

4,067 

59 

14,126 

18,896 

Majority  for    !»„•„,-*  FnTkp  nwT  fmr\[ Charles  Ednuind  Ivens,  5,529. 
Majorité  pour/Kol,m  *0Ifcecver  (feur ^Frederick  Charles  Cox,  9,192. 


34871—231 


356  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— M AXITOBA 

DAUPHIN.  Population— 1921,  35,219. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote . 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Naine — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Robert 
Cruise. 

William 
John 
Ward. 

Dauphin,  Town  (Ville).  . .   A- H 

1-0 

P-Z 

1 

1 

1 

2 

3 

3 

3 

4 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

15 

16 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

27 

28 

29 

30 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 

37 

38 

39 

40 

40 

41 

42 

43 

44 

45 

46 

47 

48 

49 

50 

51 

52 

U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 

u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

R     1 

98 
64 
86 
52 
110 
65 
89 
98 
91 
39 
57 

6 

16 
22 

4 
33 
17 

1 

9 
77 
72 
69 
68 
15 
28 
22 
32 

4 
21 
18 
10 

8 
13 
26 
22 

2 
51 

6 

8 

9 

6 

4 
29 
16 
18 
20 

2 
29 
53 
61 

6 

9 

4 

2 
12 
17 

3 

6 

9 
23 
14 
83  j 

102 

90 

104 

70 

76 

43 

56 

43 

36 

112 

100 

85 

138 

93 

92 

109 

170 

66 

-    140 

222 

132 

147 

126 

135 

191 

136 

108 

179 

158 

173 

126 

76 

141 

172 

107 

152 

99 

115 

113 

141 

112 

59 

56 

71 

136 

144 

136 

122 

118 

110 

126 

28 

21 

14 

49 

88 

105 

24 

42 

123 

110 

74 

109 

2 
3 

202 

157 

190 

124 

188 

108 

145 

141 

127 

151 

157 

91 

154 

115 

96 

142 

187 

67 

150 

299 

205 

217 

195 

150 

222 

158 

145 

183 

179 

194 

136 

85 

158 

199 

130 

154 

150 

121 

121 

151 

113 

66 

60 

100 

154 

162 

156 

127 

151 

165 

189 

34 

30 

18 

51 

100 

124 

27 

49 

132 

133 

92 

192 

341 

265 
'   349 

2 
2 

248 

A-H 

309 

"                                          1-0 

197 

P-Z 

242 

A-L 

259 

M-Z 

217 

Township  23,  R.  19  W 

250 

23  &  24,  R.  18  W 

208 

23&24,  R.  19  W 

111 

23,  R.  20  W 

183 

24,  R.  20  W 

148 

25,  R.  20  W 

194 

25,  R.  21  W 

191 

24,  R.  21  W... 

217 

23,  R.  21  W 

81 

23&24.R.  22W 

Gilbert  Plains A-L 

1 

234 
345 

M-Z 

1 
1 

977 

Grand  View A-L 

335 

M-Z 

283 

195 

Townships  23  &  24,  R.  24  W .. . . 

2ô&  27,  R.  24  W.... 

3 

309 
232 

25  &  27,  R.  23  W... 
27,  R.  22  W 

5 

177 

201 

Halicz 

219 

Township  26,  R.  20  W 

3 

240 

26,  R.  18  W 

179 

25,  R.  17  and  18  W... 

27&28,  R.  18  W 

Sifton A-L 

M-Z 

1 
4 

153 
209 
444 
169 
232 

Township  28 

27  &  28,  R.  28  &  27  W 

284 

27&28,  R.  28  W.A-L 

214 

M-Z 

188 

Makarofï 

1 

213 

1  ownships  29  &  30,  R.  29  W. 

257 

29  &  30,  R.  23-29  W. 
31  &  32,  R.  23-29  W. 

ftl 

191 

Pine  River 

128 

Garland 

2 

209 

Ethelbert A-L 

263 

M-Z 

291 

1  ownship  29,  R.  20  W 

3 
4 
2 
2 

"   199 

Fork  River 

210 

Winnipegosis A-L 

M-Z 

321 
353 

Township  32,  R.  21  W 

51 

32,  R.  18&19W 

38 

Volga 

38 

Libreville 

93 

T  ownships 29  &  28,  R.  16  &  17  W 

2C2 

Toutes  Aides.  . . 

2 

239 

Townships  29  &  28,  R.  12  &  13  W 

44 

Guynemer 

1 

94 

Townships  27,  28,  R.  14  &  15  W. 

202 

27,  28.  R.16&  17  W.. 

214 

28,  25,  R.  14-16  W. 

92 

Ochre  River J 

234 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— MANITOBA 


357 


DAUPHIN—  C 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  foi- 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Robert 
Cruise. 

William 
John 
Ward. 

Township  23,  R.  17  W 

53 
54 
55 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

35 

30 

17 

25 

5 

0 

14 

5 

5 

7 

9 

3 

2 

0 

16 

67 

142 

196 

132 

156 

21 

79 

13 

48 

86 

91 

18 

11 

41 

23 

102 

173 

217 

158 

162 

21 

93 

18 

53 

93 

100 

21 

13 

42 

39 

148 

Makinak 

1 
4 
1 
1 

195 

Ste.  Rose  du  Lac A-L 

M-Z 

286 
227 

Townships  23,  24  R.  14  W 

23,  R.  12  W, 

245 
51 

Shergrove 

165 

Township  24,  R.  12  W 

38 

23&24,  R.  11  W 

93 

Valpoy 

201 

Township  23,  R.  12  &  13  W 

32,  R.  12-17  W 

160 
70 

27-30,  R.  11-12  W.... 

14 

Elkdale 

1 

54 
94 

Dauphin  Advance  (Provisoire) . 

Totals— Totaux 

78 

2,138 

7,779 

57 

9,974 

15,281 

MajSriM  &ur}W11,iam  **»  "•"«.  MM. 
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FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— MAN1T0BA 

Population— 1921,  29,921. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote . 

Vote 
total . 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom . 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

John 

Livingstone 

Brown. 

Honourable 
Robert 
Roger  s. 

Manitou A-L 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20. 
21 

22     - 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
•35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

151 

113 

110 

23 

108 

101 

72 

126 

71 

104 

18 

110 

152 

110 

82 

136 

146 

205 

64 

91 

174 

112 

86 

82 

31 

50 

45 

36 

52 

18 

34 

81 

20 

67 

16 

114 

151 

162 

136 

187 

121 

115 

94 

71 

68 

116 

128 

0 

159 

126 

90 

69 

58 

133 

60 

49 

54 

80 

44 

32 

129 

18 

143 

131 

114 

161 

29 

29 

51 

52 

35 

30 

92 

57 

34 

130 

217 

26 

94 

133 

69 

15 

40 

21 

42 

36 

58 

49 

82 

109 

31 

23 

25 

20 

16 

310 
239 
200 

92 
166 
234 
132 
175 
125 
186 

62 
142 
285 
128 
225 
268 
260 
372 

93 
120 
225 
167 
121 
114 
123 
107 

79 
166 
269 

44 
128 
214 

90 

83 

56 
135 
193 
198 
196 
237 
205 
224 
126 

94 

94 
136 
144 

344 

M-Z 

261 

Kaleida 

216 

119 

Purves 

215 

266 

Wood  Bay. 

134 

Kingsley 

204 

4-8 

150 

2 

208 

Windygates 

78 

Shadeland 

157 

Darlingford 

4 

339 

Opawaka 

112 

Winkler 

288 

2-5 

1 

332 

Morden  East  (Est) 

316 

"       West  (Ouest) 

6 

395 

3-5  (Bayliss) 

126 

4-5  (Pentland's) 

151 

1-6  (Beatty's) 

263 

Thornhill 

4-6  (Anderson's) 

3 

203 
147 

4-3  (Halstead's) 

Plum  Coulée 

2 

165 
225 

Rosenfeld 

190 

125 

Altona 

260 

Gretna 

365 

Haskett 

154 

St.  Joseph 

129 

Letellier 

243 

Heindrick's 

Smith's 

1 
1 

130 
112 

Lynne  West  (Ouest) 

74 

Fallison 

144 

Crystal  City 

222 

<< 

438 

Pilot  Mound 

2 

1 
2 

224 

261 

Clearwater 

255 

Mather 

260 

Glenora 

1 

147 

Johnson's 

131 

Dry  River 

1 

132 

Floral  School... 

158 

4-4  Langty's 

171 

Gretna  Advance  (Provisoire)... 

48 

4,460 

3,296 

27 

7.783 

9,739 

Majorilé  pôr..rJohn  "vi-gstone  Brown    1.1M. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— MANITOBA  359 

MACDONALD.  Population— 1921,  23,811 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 

total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Andrew 
Starrat 
Argue. 

William 
James 
Lovie. 

Joseph 
Rocan. 

2 

3 

4 

5 

5a 

6 

7 

8 

9 

9a 
10 
11 
12 
12a 
13 
14 
14a 
15 
15a 
16 
16a 
17 
17a 
18 
18a 
18b 
19 
19a 
20 
21 

2lA 

22 

23 

23a 

24 

24a 

24b 

25 

26 

27 

27a 

27b 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

35a 

36 

37 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

R 

5 

94 

16 

22 

20 

20 

44 

28 

47 

37 

42 

42 

45 

49 

56 

43 

81 

89 

100 

71 

99 

67 

27 

38 

13 

4 

5 

27 

11 

2 

2 

2 

6 

36 

51 

57 

39 

61 

24 

47 

61 

54 

53 

45 

12 

73 

5 

8 

5 

9 

48 
43 
20 
31 

0 

114 

183 

161 

115 

101 

110 

113 

162 

104 

169 

102 

144 

82 

118 

176 

129 

185 

152 

93 

100 

45 

49 

51 

116 

80 

24 

44 

72 

93 

55 

119 

110 

222 

73 

122 

140 

93 

117 

44 

107 

117 

86 

152 

69 

137 

153 

76 

216 

22 

33 

148 

140 

126 

125 

0 

48 

4 

0 

20 

47 

35 

3 

l 
6 
2 
2 
3 
4 
4 
6 
0 
0 
6 
1 

11 

7 

34 

21 

98 

59 

100 

42 

26 

196 

16 

19 

31 

0 

2 

1 
0 
1 

0 
3 
2 
5 
1 
0 
4 
137 
2 
0 
1 
12 
8 
2 
0 

0 

167 
282 
177 
157 
171 
167 
162 
191 
152 
212 
146 
189 
132 
171 
236 
179 
267 
242 
199 
172 
155 
123 
112 
175 
191 

87 
150 
141 
130 
256 
137 
131 
259 
112 
175 
199 
133 
178 

69 
154 
181 
142 
210 
115 
149 
230 
218 
278 

27 

43 
208 
191 
148 
156 

0 

202 

1 

322 

223 

232 

St.  Claude 

3 
2 

2 

}          419 

Tj     "               

221 

275 

222 

}          461 

n 

1 
2 

223 

173 

}         507 

<< 

1 

1 
1 

225 

« 

>          675 

Carman  South  (Sud) 

492 

« 

"       North  (Nord) 

397 

<< 

398 

u 

< 

[         600 

<< 

1 

327 

3 

336 

}          335 

Bruxelles 

329 

3 

<< 

>         348 

1 

[■          654 

1 

Pratt 

J            83 

216 

Treherne 

) 

<< 

[          619 

« 

J 

Lavenham 

177 

Rathwell  (North)  (Nord) 

207 

288 

South  (Sud) 

291 

2 

317 

9 

40 

69 

Glenboro 

|          487 
171 

Stockton 

183 

Elm   Creek  Advance  (Provis- 

Totals— Totaux 

55 

2,036 

5,989 

1,035 

24 

9,084 

11,744 

Majority  for    \wîlK«m  i»m«a  t  „vî«  La*.  ^.„.\/Andrew  Starrat  Argue,  3,953. 
Majorité  poiirjWlUiai11  James  Lov,e  over  <surH Joseph  Rocan,  4.954. 


360  FOURTEEXTH  GENERAL  ELECTION— MAX  ITOBA 

MARQUETTE.  Population— 1921,  41,217. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Xame — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Honour- 
able 

Thomas 
Alex- 
ander 

Crerar. 

Hugh 
Mar- 
shall 
Dyer. 

Lewis 

St. 
George 
Stubbs. 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
7 
8 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

105 
92 
95 
92 

157 
78 
86 
89 
90 

155 

248 

124 

212 

97 

138 

100 

165 

155 

152 

141 

129 

117 

225 

96 

110 

193 

129 

137 

131 

215 

181 

104 

219 

86 

79 

100 

117 

135 

129 

181 

77 

170 

170 

180 

46 

20 

94 

89 

38 

135 

127 

227 

189 

104 

97 

0 
49 
49 
25 
62 

44 

4 

13 

53 

31 

14 

'     89 

79 

194 

4 
42 

136 
42 
17 
13 
35 
33 
68 
53 

248 
48 
43 
18 
29 
90 
74 
65 
81 
90 
81 
44 
54 
45 
61 
7 
22 
23 

127 

102 
20 
71 
28 
86 
35 
38 
43 
12 
59 
61 
37 
21 
24 
98 
67 
84 
65 

2 
11 
8 
2 

28 

2 

6 

0 
0 

16 
10 
14 

6 

5 

3 

10 

1 

4 

6 

19 

16 

10 

4 

8 

4 

2 

15 

18 

5 

2 

0 

0 

4 

1 

0 

7 

0 

1 

4 

8 

13 

12 

5 

8 

3 

50 

34 

111 

0 

0 

12 

1 
6 
2 
0 
3 
2 

2 
2 
3 

9 

151 
103 
109 
145 

188 
94 
194 
179 
299 

21 
203 
392 
176 
232 
111 
177 
140 
254 
225 
422 
196 
182 
140 
257 
201 
202 
268 
213 
227 
212 
263 
237 
149 
288 

94 
102 
127 
256 
252 
162 
263 
114 
260 
256 
252 
200 

34 
155 
151 

87 
160 
160 
329 
258 
193 
166 

4 

62 

60 

30 

100 

196 

Minnedosa 

1 

115 
149 

M 

193 

" 

270 

U 

1 
3 

1 

1 

120 

Town  (Ville) ..  .A-L 
"           . .  .M-Z 

u                               u 

Advance   (Provi- 

276 
261 
381 

Basswood 

9 
10 
11 
12 
13 
14 
14 
15 
15 
16 
17 
18 
18 
19 
20 
20 
21 
22 
22 
22 
23 
24 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
34 
35 
36 
37 
37 
38 
39 
40 
41 
41 
42 
42 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

1 
5 

257 

Clan  William 

497 

255 

Erickson 

2 

272 

162 

206 

M-Z 

1 
2 
1 

12 
3 
2 

1 

210 

Strathclair A-L 

M-Z 

316 

248 

Elphinstone 

636 

Sandy  Lake 

271 

RapidCity  (Cité) A-L 

M-Z 

303 
202 
341 

Oak  River                             A-L 

513 

. . . .  M-Z 

274 

Cardale 

5 

347 

Hamiota A-G 

H-Mc 

302 
291 

N-Z 

297 

Lavinia 

343 

Crandall A-L 

"                                        M-Z 

1 

332 

228 

Miniota 

1 

364 

Basswood 

135 

Miniota 

128 

172 

Shoal  Lake A-L 

4 
2 

6 

1 
1 

274 

M-Z 

294 

Kelloe 

217 

Oakburn 

361 

Rothsay 

Solsgirth 

146 
327 

Birtle A-L 

"                                        M-Z 

305 
292 

250 

McAuley 

2 

61 

A-L 

167 

M-Z 

158 

Willen 

69 

Beulah 

3 
3 
2 
2 
2 
2 

217 

Isabella 

186 

Russell A-L 

M-Z 

382 
317 

Binscarth A-L 

M-Z 

226 
205 

Advance    (Provi- 

Harrowby 

43 
44 
45 
46 

R 
R 
R 
R 

69 

75 

2 

1 

46 

Binscarth 

144 

QUATORZIÈME  ÉLECTION*  GÉNÉRALE— M  AN  ITOB  A  361 

MARQUETTE—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
'ïejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Honour- 
able 

Thomas 
Alex- 
ander 

Crerar. 

Hugh 
Mar- 
shall 
Dyer. 

Lewis 

St. 
George 
Stubbs. 

Foxwarren. . . . 

A-L 

47 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

84 
87 

103 

216 

151 
77 

198 
91 
58 
53 
97 
94 

103* 
46 

112 
41 

114 

161 
88 

136 
99 
33 
73 
77 

125 
13 

59 
76 
36 
4 
47 

40 

114 

107 

69 

101 

3 

7 

14 

30 

7 

22 

128 

70 

36 

25 

17 

28 

5 

31 

14 

6 
10 
2 
0 
3 
0 
1 
5 
3 
0 
0 
2 
2 
0 
2 
0 
0 
4 
11 
2 
2 
1 
0 
1 
0 
2 

149 
176 
141 
220 
202 

79 
245 
214 
171 
124 
202 
100 
113 

60 
145 

50 
139 
294 
175 
176 
130 

51 
103 

83 
156 

29 

\          495 
184 

M-Z 

3 

282 

Angusville 

1 
1 
6 
4 
3 
2 
4 

1 

2 
3 
1 
6 
2 
4 

"2 

243 

84 

337 

H 

A-L 

261 

..M-Z 

226 

Vista 

173 

261 

216 

Russell 

177 

93 

Shellmouth 

Makinak 

199 
83 

Roblin 

'.'.'."'"'".'.'.'.'.  A-L 

190 
379 

"      M-Z 

231 

Bill 

264 

Roblin 

180 
102 

Dropmore 

126 
110 

—Totaux 

204 

77 

Totals 

87 

9,873 

4,307 

553 

131 

14,864 

19,828 

Majority  for 
Majorité  pour 


Honourable  Thomas  Alexander  Crerar  over  (sur) 


Hugh  Marshall  Dyer,  5,566. 
Lewis  St.  George  Stubbs,  9,320. 


362  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— M ANITOBA 

NEEPAWA.  Population— 1921,  28.Î 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Robert 
Milne. 


Hugh 
Robert 
Ross. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

. 

193 
193 
111 
241 
212 
131 
136 
218 
181 
128 
170 
128 
145 
117 
240 
145 
137 
140 

87 
147 
163 
160 
166 
183 
207 
116 

73 
128 
141 

44 
126 
150 
112 

66 

36 

56 

88 
186 
142 

41 
164 
104 

62 

72 
292 
388 

39 

92 
107 
128 

99 
109 
160 
134 
181 
168 
182 
248 
122 
189 
138 
192 

95 
100  i 

2 
2 
1 

1 

4 

3 

2 
2 

2 

1 

8 

1 

2 

5 

5 

1 

2 

Votera 
on  liât. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


MacGregor. . . . 

Rose  Hill. .'.'.'.. 

Austin 

Sidney 

Arizona 

Pleasant  Point. 
Carberry 

Fairview 

Wellwood 

Edrans 

Brookdale 

Pathhead 

Orangeville 

Norfolk 

Katrime 

Golden  Stream 

Berton 

Gladstone 

a 
<< 

Lodges 

Winchester 

Ogilvie 

Plumas 

a 

Tenby. '.'.'.Y.'.'.. 

Tupper 

Glenella 

Township  18... 

Tamplins 

Woodside 

Burcheels 

Langruth 

Amaranth 

Ridge  End 

Kinosota 

Bellhampton . . . 

Glenhope 

Rockland 

Laurier 

McCreary 

Gibson 

Cheron 

Kerrs 

Laidlers 

Lindsay. . . .  r. . 

Barron 

Neepawa 

« 
« 

Arden 

Mountain  View 

Yerex 

Campbell's 

Eden 

Turner 

Dennon 


1A 
1B 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8A 

8B 

9 

10A 
10B 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25A 
25B 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33A 
33B 
34 
35 
36 
37A 
37B 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47A 
47B 
48A 
48B 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 


128 

121 

77 

195 

142 

84 

94 

104 

70 

56 

111 

81 

112 

68 

179 

129 

116 

113 

52 

130 

131 

119 

106 

154 

200 

106 

68 

120 

129 

44 

122 

108 

108 

64 

28 

48 

83 

164 

106 

32 

137 

102 

59 

63 

270 

359 

28 

74 

92 

118 

75 

95 

86 

71 

92 

86 

114 

209 

109 

166 

135 

169 

94 

90 


64 

72 

34 

46 

70 

47 

42 

114 

111 

72 

59 

46 

33 

45 

61 

16 

18 

27 

35 

17 

32 

41 

58 

27 

7 

10 

5 

8 

12 

0 

2 

42 

4 

2 

8 

7 

5 

14 

36 

9 

26 
2 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— M  AN  1T0B  A 


363  „ 


NEEPAWA— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins, déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 
on  list . 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Robert 
Milne. 

Hugh 

Robert 

Ross. 

Birnie 

57 
58 
59 
60 
61 

R 
R 
R 
R 
R 
R 

139 
161 
148 
37 
291 
5 

34 
4 
13 
10 
68 
7 

1 

174 
165 
161 

47 
359 

12 

205 

Elk  Ranch 

Riding  Mountain 

192 
219 

Hodgkinson 

80 

458 

70 

7,876 

2,147 

46 

10,069 

13,539 

Majority  for 
Majorité  pour 


Robert  Milne,  5,729. 


364  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— M AN 1T0BA 

NELSON.  Population— 1921,  19,483. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 

total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Xame — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Thomas 

William 

Bird. 

Benjamin 
Edward 
Rothwell. 

The  Pas 

1A 
1B 
1A 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

9 
10 
11 
12 
13 
14 
16 
17 
18 
19 
20 
20A 
21 
21A 
22 
22 
23 
24 
25 
25A 
26 
27 
28 
29 
30 
30A 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

116 

70 
4 

92 
5 
5 

19 
4 
0 

10 

4 

8 

1 

1 

2 

0 

1 

197 

154 

85 

158 

140 

271 

154 

142 

48 

178 

111 

106 

46 

47 

115 

125 

189 

63 

21 

22 

6 

0 

3 

16 
71 

1 
2 

114 

63 

35 

52 

18 

8 

7 

22 

3 

3 

5 

4 

0 

4 

5 

13 

26 

2 

87 

43 

21 

20 

27 

114 

93 

11 

9 

47 

49 

0 

27 

22 

39 

31 

36 

13 

13 

5 

38 

24 

26 

85 

51 

0 
4 

4 

234 

133 

41 

146 

23 

13 

26 

26 

3 

13 

6 

8 

8 

5 

6 

15 

26 

3 

284 

203 

107 

180 

169 

386 

249 

154 

57 

227 

160 

108 

75 

70 

156 

162 

231 

78 

35 

27 

44 

24 

29 

101 

123 

1 
6 

322 

172 

Big  Eddy 

2 
2 

40 

The  Pas 

159 

27 

Moose  and  Cedar  Lakes 

53 

42 

Herb  Lake 

66 

Mile  82    H.  B.  R 

4 

"     137 

23 

"     186         "         

17 

"     214         "          

11 

12 

Nelson  House 

14 

Split  Lake 

8 

Port  Nelson 

6 
1 
2 
2 
1 
2 
1 

19 

York  Factory 

38 

Garrot  River 

51 

Benito 

318 

Durban 

317 

151 

Kenville 

228 

216 

\          822 

202 
90 

Thunder  Hill 

Craigsford,  Bowsman 

Minitonas 

2 

""2 

2 
1 
2 
6 
6 
2 
1 

304 

237 

143 

Renwer 

130 

Township  38 

130 

Birch  River 

209 

Bowsman 

207 

307 

114 

Barrowe 

44 

Mafeking 

49 

111 

Grand  Rapids 

27 

Cross  Lake 

50 

Sclater 

1 

167 

Camperville 

237 

Swan    River   Advance    (Provi- 
soire).. . . 

Total  s— Totaux 

45 

2,814 

1,319 

48 

4,181. 

5,888 

Majority  for    \ 
Majorité  pour/ 


Thomas  William  Bird,  1,495. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— MANITOBA  365 

PORTAGE  LA  PRAIRIE.  Population— 1921,  24,564. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Naine — Nom. 


Portage  la  Prairie. 


A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 


A-L 
M-Z 


A-L 

M-Z 

A-L 

M-Z 

A-L 

M-Z 

Oakville AH 

<*-P 

Q-Z 

Salem A-L 

"      M-Z 

Hood  Settlement 

High  Bluff A-L 

M-Z 

St.  Mark's 

West  Prospect 

Longburn 

Oakland 

Westbourne 

Macdonald 

Edwin 

Bagot.. .' 

Rossendale 

Poplar  Point 

Lake  Francis 

St.  Laurent 

Charleswood 

Headingly 

St.  Francis  Xavier 

Dakotah 

Elie 

St.  Eustache 

Marquette 

Rosser.. 

Lillyfield 

Kirkfield  Park A-L 

M-Z 

Sturgeon  Creek 

Mount  Royal 

Einesvillc 

Portage  la  Prairie  Advance 
(Provisoire) 


Totals— Totaux. 


No. 


.50 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Alex- 

ander 

Melville 

Banner- 

man. 


139 


Harry 
Leader. 


16 

76 

79 

82 

60 

59 

63 

102 

71 

63 

91 

36 

65 

78 

79 

138 

152 

87 

75 

83 

59 

39 

79 

76 

142 

44 

143 

133 

90 

131 

208 

77 

94 

8 

130 

103 

•127 

164 

50 

166 

160 

105 

182 

63 

74 

37 

53 

9 

4 

9 

4,314 


Right 
Honour- 

able 

Arthur 

Meig- 

hen. 


38 

122 

103 

125 

142 

114 

93 

85 

147 

159 

137 

91 

117 

178 

190 

103 

91 

86 

68 

62 

10 

96 

70 

53 

99 

54 

77 

69 

49 

75 

58 

111 


116 
85 
84 
51 
7 
64 
99 
63 
42 
12 
95 
92 

105 

39 

6 


4,137 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


25 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


5  6 
201 
184 
212 
205 
173 
159 
189 
219 
224 
232 
128 
182 
262 
276 
246 
245 
173 
144 
145 
70 
135 
150 
138 
242 
100 
220 
2C5 
140 
207 
268 
190 
189 
16 
77 
194 
215 
219 
57 
236 
266 
169 
224 
~76 
177 
135 
159 
53 
16 

18 

615 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


67 
252 
221 
262 
241 
208 
191 
232 
268 
284 
279 
173 
203 
319 
318 
272 
259 
204 
174 
190 

72 
166 
183 
148 
281 
110 
237 
247 
183 
243 
308 
211 
229 

24 
352 
308 
243 
26C 

76 
260 
289 
202 
282 

92 
275 
220 
252 

86 

29 


10,491 


Majority  for 
Majorité  peur 


Harry  Leader  over  (pur) 


Right  Hon.  Arthur  Meighen,  177. 
Akxandcr  Melville  Ranmiman,  4,1<5. 


366  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— M  AN  ITOBA 

PROVEXCHER.  Population— 1921,  29,243. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  east  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejeté s. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Xame — Nom. 

Xo. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Arthur 
Lucien 
Beau- 
bien. 

John 
Patrick 
Molloy. 

Albert 
Prefon- 
taine. 

1A 
1B 

R 
R 

75 
44 
0 
14 
107 
114 
109 
72 
112 
51 
46 
43 
17 
42 
11 
65 
5 
16 
94 
45 
41 
35 
29 
15 
28 
12 
23 
11 
2 
4 
39 
35 
52 
45 
0 
45 
85 
88 
36 
43 
21 
64 
17 
9 
85 
58 
36 
52 
73 
70 
41 
67 
76 
69 
80 
129 
53 
79 

95 

47 

3 

42 

39 

54 

1C3 

14 

8 

0 

0 

71 

32 

35 

38 

3 

9 

1 

17 

31 

71 

80 

6 

10 

7 

7 

17 

32 

32 

55 

145 

6 

5 

5 

2 

107 

25 

67 

9 

48 

107 

11 

86 

55 

130 

94 

13 

19 

64 

52 

2 

30 

45 
4 

23 
6 

9 

19 

16 

0 

3 

6 

9 

40 

13 

19 

0 

7 

17 

41 

30 

6 

4 

31 

10 

19 

21 

26 

9 

8 

1 

0 

4 

9 

36 

16 

8 

50 
49 
48 
98 
20 
68 
41 
10 
11 
12 
60 
33 
139 
74 
12 
15 
3 
58 
31 
31 
7 
10 
3 

25 
4 
27 
14 
15 

189 

108 

3 

59 

152 

179 

252 

99 

139 

51 

53 

131 

90 

115 

55 

75 

46 

27 

130 

97 

138 

125 

44 

26 

35 

23 

50 

79 

50 

70 

234 

91 

105 

148 

22 

222 

151 

165 

56 

103 

188 

108 

243 

138 

227 

167 

52 

129 

168 

153 

50 

107 

80 

139 

88 

181 

73 

104 

251 
128 

o 

1 

Emerson  Advance  (provisoire) 
Becker 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30A 
30B 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40A 
40B 
41A 
41B 
42 
43 
44A 
44B 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

89 

Ridgeville 

218 

Tolstoi 

2 

283 

Dominion  City  (Cité) 

316 

Arnaud 

135 

Green  Ridge 

201 

103 

Woodmore 

91 

Gardenton 

284 

125 

Vita 

8 

152 

Arbakka 

144 

3 

1 

102 

110 

Menisino 

36 

Piney 

208 

South  Junction 

150 

Sprague.   .                              

220 

Vassar 

1 

190 

Badger 

82 

38 

Overton 

63 

Brasseur. . .                           

42 

St.  Labre ^ 

1 

59 

116 

Bedford. 

65 

Marchand 

3 

82 

La  Broquerie 

300 

Steinbach 

1 

263 

275 

Sarto 

217 

104 

St.  Malo 

2 

282 

St.  Elizabeth 

192 

St.  Jean  East  (Est). 

198 

Armour  School 

98 

Aubigny 

124 

Otterburne  East  (Est) 

212 

"          West  (Ouest) 

St.  Pierre 

125 

1 

303 

170 

301 

235 

Broadview 

68 

Lowe  Farm 

234 

Morris 

195 

174 

Carlton  School 

72 

Bourette 

136 

Shanawan 

118 

La  Salle..  . . 

180 

Oak  Bluff... 

112 

Sanf  ord 

2 

250 

Ferndale 

102 

Brunhild 

1 

150 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— M  AN  ITOBA  367 

PROVENCHER—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste . 

Xame— Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Arthur 
Lucien 
Beau- 
bien. 

John 
Patrick 

Molloy. 

Albert 
Prefon- 
taine. 

53 
54 
55 

R 
R 
R 

150 

24 

186 

15 
3 

30 

15 

5 

12 

0 

1 
1 

180 

33 

229 

253 

47 

286 

Totale— Totaux...... . . 

61 

3,189 

2,177 

1,428 

30 

6,824 

9,859 

Majority  for    \4rthur  ï  uripn  Bfauhirn  ovpt  (suri  /John  Patrick  Molloy,  1,012. 
Majorité  pour/Artnur  ^ucien  «eaubien  o\er  (sur)  jAIbert  prefontaine,  1,761. 


368                           FOURTEEXTH  GE 
SELKIRK. 

NERAL  ELECTION— MANITOBA 

Population— 1921,  57,805. 

Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

1     | 
-a      £ 
5  I  j 
.1     S 

6     _: 
0  .$ 

>  \  $ 

0    0 

H     > 

6 
.2 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

ri 

o 

m 
m  c 

sis 

e   O  s- 
;  ni  o 
-5  >>  = 

0   e3   c3 

ils 

!» 

e3 

ri 

c 

-   m 

u       «? 

-d      S 

»-  2.  S 

3    3    CJ 

i    | 

—          B 

C            72 

ï  1 6 

>    w 

1 

1A 

2 

2A 

2B 

20 

3 

4 

5 

6 

7 

7A 

8 

9 
10 
10A 
10B 
11 

11 A 
11B 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 

21A 
21B 
22 
22A 
23 
24 
25 
26 
27 
27A 
27B 
27C 
28 
29 
30 
30A 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
41A 
42 
43 
•  43A 
44 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 

u 
u 

u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

60 

60 

50 

41 

64 

50 

8 

16 

8 

33 

8 

13 

2 

6 

33 

21 

20 

57 

33 

30 

36 

1 

3 

2 

4 

9 

51 

3 

0 

14 

7 

1 

8 

7 

9 

7 

9 

69 

58 

42 

55 

60 

8 

0 

33 

26 

2 

2 

8 

19 

44 

5 

12 

31 

21 

0 

1 

7 

3 

26 
11 
12 

10 

11 

13 
19 
12 
16 
4 
4 
7 
23 
60 
56 
95 
30 
53 
39 
50 
33 
33 
39 
20 

162 
94 

111 

101 
29 
37 
94 
79 
72 
95 
68 

109 
90 

157 

193 
43 
75 
73 
62 
85- 
67 

101 
34 
57 
80 
97 
.     69 
43 

143 
71 
46 
86 

104 
46 
23 
20 
10 
19 
45 
53 
38 

126 
85 
118 
92 
63 
43 
47 
9 

14 

3 

7 

3 

0 

24 

27 

26 

26 

29 

29 

28 

1 

1 

3 

1 

4 

34 

0 

12 

22 

3 
2 
11 
2 
1 
8 
1 
1 
3 
2 
0 
1 
0 
0 

1 

4 
3 

2 

23 

104 

15 

18 

3 

2 

3 
0 
2 
0 
0 

12 

36 

14 

18 

19 

18 

2 

4 

2 

35 

65 

45 

11 

28 

64 

71 

42 

40 

33 

36 

28 

23 

29 

35 

6 

3 

"  29 

3 

2 

39 

29 

13 

27 

17 

37 

38 

38 

57 

61 

57 

56 

44 

25 

26 

1 

2 

4 

14 

3 

0 

3 

1 

0 

5 

6 

26 

12 

2 

8 

19 

1 

0 

2 
1 
0 
0 

1 

0 

1 

0 

1 

0 

0 

0 

0 

9 

14 

18 

15 

23 

19 

4 

1 

0 

2 

0 

4 

39 

2 

0 

2 

1 

0 

0 

1 

1 

0 

0 

4 

3 

0 
3 
0 
0 
2 
2 
0 
1 
0 
2 
0 

0 

0 

2 

8 

37 

6 

114 

65 

42 

1 
1 

1 

r 
i 

r 

3 

1 

3 

"2 
2 

"4 

1 
1 
1 

"2 

1 

"'4 
1 

"2 

208 

195 

196 

171 

158 

129 

61 

34 

32 

95 

140 

117 

108 

88 

187 

172 

156 

174 

151 

153 

89 

191 

129 

151 

113 

46 

163 

136 

81 

139 

156 

85 

147 

117 

215 

240 

91 

217 

917 

164 

200 

176 

136 

61 

93 

110 

104 

91 

58 

168 

138 

159 

118 

155 

75 

33 

56 

71 

30 

195 

148 

94 

277 

M                    il                  M 

299 

u                      M                   (< 

\     512 

«                      u                   tt 

i     364 

u                u               u 

Derry  Post  Office 

99 

Kildonan  West  (Ouest) 

68 

<<                         U                      M 

3? 

St.  Paul 

[    328 
169 

St.  Andrews.         

113 

Selkirk 

250 

240 

212 

\ 

\    650 

J 

Peguis 

118 

Pigeon  Bluff 

250 

148 

183 

Townships  15  and  16 

Nettly 

Winnipeg  Beach 

154 

65 
170 

171 

Teulon 

89 

162 

u 

189 

<< 

143 

Balmoral 

20? 

161 

Gunton 

244 

Argvle 

282 

Township  14 

124 

Stonv  Mountain 

296 

Stonewall 

446 

ï 

a 

r    350 

J 

186 

« 

Warren 

Erinview 

79 

}    336 
140 

W oodlands 

Poplar  Heights 

160 

84 

Norris  Lake 

241 

Poison 

188 

Komarno 

222 

111 

Malonton 

240 

81 

Harperville 

61 
115 

Oak  Point 

113 

65 

Township  19 

298 

193 

Otto 

144 

QUATORZIÈME  ELECTION  GÉNÉRALE— M  AN  ITOB  A 
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SELKIRK—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for. 
Bulletins  déposés  pour. 


o 

S   03  83 


<X>  c3   î3 


hffiQ 


83 

£   • 


c  ss  s 

3   3   83 
.?   3   O 


If 


tf        « 


Deer  Horn  School. 

Lily  Bay 

Scotch  Bay 

Eriksdale 


Mulvihill 


Tranter. 
Camper. 


Vogar 

Warrows. . .  . 
Goulbourne. 
Ashern 


Moosehorn  School. 

Grahamdale 

Bayton 

Hilbre 

Steeprock 

Fairf  ord 

St.  Martin 

Gypsumville 


Davis  Point  P.O. 
Narcisse  School . . 

Neveton 

ChatfieldP.O.... 
Sharpewood  P.O. 

Poplarfield 

Broad  Valley 

Fisher  Branch . .  . 


Fisherton 

Hodgson 

Dallas 

Fisher  River  Post  Office . 

Harwill 

Little  Bullhead 

Black  Bear  Island 

Foley 

Husavick 

Gimli 


Fraserwood . 

M 

Sandridge. . 

Meleb 

Berlo 

Haas 

Ames'  Hall 
Rembrandt. 


Arborg 

u 

Geyser 

Hnausa 

Icelandic  River. 

34871—24 


45 

46 

47 

48 

48A 

49 

50 

51 

52 

52A 

53 

53A 

54 

55 

56 

57 

58 

58A 

59 

60 

60A 

61 

62 

63 

64 

65 

65A 


70 
71 

72 

73 

74 

75 

75A 

76 

77 

78 

79 

79A 

79B 

79C 

80 

81 

82 

82A 

82B 

83 

83A 

84 

85 

86 

87 

88 


90 

91 

91A 

92 

93 

94 


76 
105 
69 
60 
66 
32 
21 
152 
50 
58 
46 
39 
49 
36 
73 
42 
115 
103 
69 
33 
19 
31 
38 
21 
6 
21 
2 
38 
40 
10 
13 
39 
44 
15 
31 
16 
15 
55 
79 
27 
17 
10 
0 
2 
29 
33 
51 
32 
57 
38 
36 
13 
22 
37 
32 
53 
4 
5 
8 
45 
83 
123 
37 
34 


134 

134 

98 

114 

136 

83 

34 

213 

73 

76 

73 

66 

115 

■47 

93 

69 

162 

160 

183 

129 

87 

94 

104 

85 

83 

147 


77 

52 

76 

95 

127 

116 

60 

118 

147 

100 

163 

35 

19 

12 

25 

13 

115 

65 

145 

115 

150 

108 

93 

34 

133 

78 

44 

155 

73 

78 

43 

110 

160 

168 

98 

217 


272 
181 
153 

377 

223 

130 

31 

364 

164 
169 
167 
72 
130 
133 

362 

259 
210 
133 
131 
173 
149 
108 
225 

52 
108 
237 
125 

97 
139 
301 
211 
104 

298 

215 

216 

65 

22 

17 

42 

21 

182 

134 

649 


392 

91 
230 
224 

81 
279 

312 


154 
202 
225 
133 
301 


370 

SELKIRK—  ( .*.•;;?. 


FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— M ANITOBA 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
*  Bulletins  déposés  pour 

Rejected  ballots. 
Bulletins  rejetés. 

Total  vote. 
Vote  total. 

o 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

John 

Evans 

Adamson. 

Leland 
Payson 
Bancroft. 

Thomas 
Herbert 
Dunn. 

ce 

Sigurdur 

Julius 

Johannesson. 

Voters  on  list. 
Electeurs  sur  la 

Sedwyn 

Okno     

95 

96 

97 

98 

99 

99A 
100 
101 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

24 
59 
26 
4 
0 
4 
8 
8 

0 
0 

26 

18 

67 

31 

5 

9 

9 

1 

0 
0 

11 
29 
0 
0 
1 
0 
0 
25 

0 
0 

8 
19 
3 
6 
4 
16 
1 
6 

0 

0 

2 

1 
49 

0 

4 
64 
17 

1 

0 

0 

1 

71 
126 
145 
41 
14 
93 
35 
42 

109 

230 

Vidir 

209 
73 

Hecla 

}    108 

Howardville 

Icelandic  River 

Advance  (Provisoire) — 

46 
62 

Total  s— Totaux 

136 

3,315 

6,529 

1,425 

2,347 

1,239 

71 

14,926 

21,997 

[John  Evans  Adamson,  3,214. 

MajÔriH  E»}™»™1  Pa>S«"  Ban™ft  ov<*  HSS  SS*f  èunn,  5,1.4. 

[Sigurdur  Julius  Johannesson,  5,290. 


SOLRIS. 
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Population— 1921,  26,399. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Nanie — Nom. 


Township  6 

Baldur A-J 

L-Z 

Belmont A-L 

"       M-Z 

Hilton 

Ninette 

Dunrea 

Killarney A-G 

H-M 

N-Z 

Lena 

Ninga 

Wakopa 

Holmfield A-J 

K-Z 

Township  1 

Cartwright A-L 

M-Z 

Neelin 

Township  4 

<« 

Desiord 

Township  4 

Margaret -. 

Minto A-L 

"      M-Z 

Wassewa 

Boissevain .  A-Mc 

M-Z 

A-M 

N-Z 

Whitewater 

Primrose 

Townships  5  and  G  West  (Ouest) 

Township  6 

Townships  1,  2  and  3  South(Sud) 

Deloraine A-K 

L-Z 

Goodlands 

Waskada A-K 

"   _ L-Z 

Deloraine A-L 

M-Z 

Medora 

Napinka A-L 

M-Z 

Lauder 

Township  4 

Township  5 

Elgin 

Swafïham 

Hartney A-L 

M-Z 

Grande  Clariere 

Dalny 

Coulter 

Lyleton 

(  'opley 

Pierson 

34871—24* 


No. 


1 
2 

2 

3 

3 

4 

5 

5A 

6 

7 

7 

7 


9 

10 
11 
11 
12 
13 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
11) 
20 
21 
21 
22 
23 
23 
24 
24 
25 
20 
27 
2  S 
29 
30 
30 
31 
32 
32 
33 
33 
34 
35 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
43 
44 
45 
40 
47 
48 
49 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for. 
Bulletins  déposés  pour. 


James 
Steedsman, 


87 

106 

80 

103 

105 

76 

125 

105 

157 

153 

143 

142 

111 

105 

88 

65 

62 

50 

117 

118 

78 

68 

76 

107 

98 

161 

153 

83 

105 

84 

61 

64 

82 

58 

62 

126 

109 

17 

96 

149 

120 

205 

77 

99 

118 

77 

106 

68 

29 

179 

109 

69 

49 

82 

111 

54 

114 

79 

85 

106 

119 

120 

27 

141 


Richard 

Gardiner 

Willis. 


7 
25 
24 
38 
22 
10 
35 
69 
24 
90 
86 
78 
40 

106 
58 
63 
33 
29 
54 
57 
46 
31 
23 
14 
85 
51 
28 
52 
48 
78 

101 
79 
99 
75 
44 
55 
99 
14 
71 
56 
42 
18 
94 
47 
35 
26 
75 

111 
33 
62 
24 
14 
47 
14 

135 
38 
84 

101 
19 
21 
17 
58 
3 
65 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


94 
131 
104 
141 
128 

86 
161 
174 
181 
243 
229 
220 
151 
212 
146 
128 

95 

79 
171 
175 
124 
101 

99 
122 
184 
212 
181 
135 
153 
162 
162 
143 
181 
133 
106 
181 
208 

31 
167 
205 
162 
223 
171 
146 
153 
103 
181 
180 

62 
241 
134 

83 

96 

96 
246 

92 
201 
181 
106 
127 
136 
179 

30 
206 


Voter  s 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


120 

179 
132 
189 
197 
106 
253 
205 
239 
326 
292 
303 
202 
274 
194 
174 
159 
166 
225 
243 
170 
125 
139 
172 
210 
283 
215 
185 
187 
172 
180 
152 
178 
149 
117 
226 
267 

43 
195 
248 
215 
281 
203 
179 
168 
118 
221 
239 

76 
300 
144 
111 
118 
119 
292 
114 
233 
206 
133 
150 
163 
237 

33 
238 


372 
SOURIS— Con. 


FOURTEEKTH  GENERAL  ELECTION— MANITOBA 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for. 
Bulletins  déposés  pour. 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 

total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

James 
Steedsman. 

Richard 

Gardiner 

Willis 

Elva 

50 
51 
51 
51 
51 
52 
53 
54 
•      55 
56 
57 
58 
59 
60 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

126 
82 
48 
82 

119 
58 
55 

107 

109 
78 
91 
89 
58 
0 

68 
65 
72 
49 
44 
25 
13 
42 

9 
15 

8 

8 
10 

6 

194 

147 

120 

131 

163 

83 

68 

149 

118 

93 

99 

97 

68 

6 

227 

Melita A-D 

195 

E-J 

142 

"       K-0 

163 

P-Z 

192 

Elliott 

91 

Townships  3  and  4  parts 

Tilston 

87 

186 

Broomhill 

130 

Bede  

124 

128 

123 

« 

83 

Boissevain  Advance(  Provisoire) 

Totals— Totaux 

78 

7,380 

3,714 

16 

11,110 

13,953 

SS  ^Jj*™*»  Steedsman,  î,6««. 
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SPRINGFIELD.  Population— 1921,  57,869 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Xame — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for. 
Bulletins  déposés  pour. 


Robert 
Alex- 
ander 
Hoey. 


rhomas 
Boni- 
face 
Molloy. 


Alex- 
ander 
Doug- 

lass 
Suther- 

land. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Saint-Boniface. 


Transcona. 


Saint-Boniface . 
Saint- Norbert. 


Ste-Agathe . 


Niverville 

St-Adolphe 

Ritchot 

Hadashville 

McMunn 

Back  River 

Waugh 

Richer 

Niverville  East  (Est) . 

Clearspring. 

Giroux 

Ste-Anne  West(  Ouest). 

"       East  (Est) . . . 

West  (Ouest). 

Saltel 

Rosewood 

Loretto  East  (Est) 

"       West  (Ouest).. 

Ile-des-Chênes 

Garson  Quarry 

Tyndall 

Beauséjour 


South  (Sud). 

Cook's  Creek 

Hazelridge 

Beaman 

Springfield 


2 

3A 
3B 
4A 
4B 
5 

6A 
6B 
7 
8 

9A 

9B 

10A 

10B 

12 

13A 

13B 

14A 

14B 

15A 

15B 

16 

17A 

17B 

18A 

18B 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32A 

32B 

33 

34 

35 

36 

37 

38A 

38B 

39 

40 

41 

42 

43 

44 

45 

46A 

46B 

47 

48 

49 

50 

51 


61 
55 
41 
31 

37 

13 

103 

30 

12 

28 

48 

11 

44 

34 

6 

3 

10 

24 

17 

87 

77 

46 

29 

13 

44 

82 

42 

19 

141 

106 

60 

66 

32 

131 

151 

11 

79 


195 
111 
132 

80 
137 

71 
119 
155 
104 
128 


61 

64 

26 

29 

69 

23 

30 

38 

20 

29 

35 

23 

44 

47 

90 

68 

17 

12 

4 

113 

44 

14 

92 

37 

1 

106 

113 

8 

5 

23 

101 

1 

0 

73 

40 

110 
80 
59 
32 
89 

102 
63 
23 
42 
38 
41 
17 
10 
11 
4 
34 


15 

17 

17 

20 

5 

3 

5 

7 

5 

11 

11 

20 

18 

38 

25 

58 

19 

61 

45 

64 

70 

49 

42 

33 

93 

83 

41 

30 

34 

12 

8 

15 

3 

2 

21 

6 

6 

1 

23 

127 

14 

7 

1 

4 

5 

0 

4 

1 


229 

131 

159 

105 

150 

78 

136 

168 

120 

156 

120 

128 

1Q7 

147 

97 

157 

126 

160 

122 

146 

151 

117 

110 

95 

225 

199 

192 

153 

92 

55 

13 

166 

60 

119 

144 

55 

35 

156 

147 

179 

53 

36 

5 

115 

30 

17 

164 

118 

168 

114 

78 

79 

182 

146 

89 

169 

170 

143 

147 

54 

155 

173 

22 

123 


294 
131 
267 
150 
217 
125 
211 
283 
182 
264 
174 
212 
168 
228 
150 
227 
211 
269 
210 
262 
265 
199 
189 
172 
308 
302 
252 
227 
137 

82 

25 
242 
101 
172 
172 

55 

62 
229 
203 
236 
111 

42 

7 

152 

48 
272 
218 
143 
218 
371 
134 
130 
253 
222 

89 
232 
254 
245 
217 
100 
200 
210 

35 
170 


374  FOVRTEENTE  GENERAL  ELECTION— MANITOBA 

SPRINGFIELD— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Nanie — Nom. 


Oak  Bank 

Hazelridge 

Cloverleaf 

Lydiatt 

Queens  Valley 

Molson 

Prairie  Grove 

Lewis 

Jeannot 

Whitemouth 

Rennie 

Whiteshell 

Millbrook 

Dugald 

Poplar  Park 

Thalberg 

Balsam  Bay 

Victoria  Beach. . . . 

Greenwood 

Lady  wood 

Brokenhead 

Walkleyburg 

Selkirk  East  (Est) 


Gonor 

Lockport 

Bird'sHill 

Kildonan  East  (Est). 


Brightstone 

Lac-du-Bonnet 

Lettonia 

Pinawa 

St-George 

Pointe-du-Bois 

Bird  River 

Great  Falls 

Fort  Alexander 

Black  River 

Sandy  River 

Manigotagan 

Haie  River  Lake 

Wanipigaw 

Loon  Creek 

Blood  Vein 

Beren's  River 

Gold  Pan  Mine 

Transcona    Advance 
oire) 


(Provis- 


Totals — Totaux. 


No. 


52 

53 

54 

55 

56 

57 

58 

59A 

59B 

60A 

60B 

61 

62 

63 

64 

65 

66 

67 

68 

69 

70 

71 

72A 

72B 

73 

74 

75 

76 

77A 

77B 

78 

79 

80A 

80B 

81A 

81B 

82 

83 

84 

85 

86 

87 

88 

89 

90 

91 

92 

93 

94 

95 

96 

97 


100 


120 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  east  for 
Bulletins  déposés  pour 


Robert 
Alex- 
ander 
Hoey. 


Thomas 
Boni- 
face 
Molloy. 


Poil 


Poil 


153 

95 

82 

48 

64 

52 

22 

4 

124 

126 

18 

105 

54 

102 

144 

56 

7 

7 

11 

176 

101 

82 

44 

63 

78 

143 

64 

58 

77 

85 

196 

69 

58 

55 

82 

55 

61 

17 

42 

33 

94 

1 

32 

28 

16 

8 

0 

not  h 

3 

0 

0 

0 

0 

not  h 

0 

3 


eld 


eld 


20 

20 

6 

4 

6 

6 

15 

32 

18 

15 

8 

2 

4 

19 

7 

3 

31 

19 

9 

12 

19 

3 

22 

28 

11 

9 

50 

29 

12 

13 

8 

10 

10 

6 

13 

14 

7 

5 

85 

0 

6 

38 

5 

1 

30 

0 

0 

(Pasd 

19 

1 

2 

1 

2 

(Pasd 

10 


5,779       4,382        2,234 


Alex- 
ander 
Doug- 

lass 
Suther 

land. 


22 

4 

40 

25 

15 

8 

2 

2 

8 

9 

9 

28 

36 

33 

41 

42 

36 

21 

34 

30 

29 

18 

26 

0 

13 

1 

6 

20 

37 

4 

46 

13 

12 

e  scrutin) 

28 

5 

9 

12 

15 

e  scrutin) 

5 

5 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


59 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


188 

117 

91 

58 

72 

67 

46 

44 

152 

160 

26 

116 

67 

129 

178 

63 

78 

51 

35 

196 

123 

87 

74 

100 

99 

180 

150 

120 

131 

141 

240 

100 

102 

91 

124 

87 

94 

23 

140 

34 

108 

59 

74 

33 

92 

21 

12 


12,454 


Electeur; 
sur  la 
liste. 


Majority  for    \Rohert  A|p\andor  Hopv  nvpr  (surï  /Thomas  Boniface  Molloy,  1,397. 
Majorité  pour/Ko0ert  AIexander  "oe>  over  (sur)  \Alexander  Douglass  Sutherland,  3,545. 


QUATORZIÈME  ELECTION  GÉNÉRALE— M  AN  ITOBA  375 

WINNIPEG  CENTRE.  Population— 1921,  76,180. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Winnipeg  City  (Cité) A-L 

M-Z 

A-K 

L-Z 

A-H 

I-Z 

.    A-F 

G-M 

N-Z 


A-F 
G-P 
.Q-Z 


A-F 
G-M 
N-Z 

A-H 
.  J-P 
Q-Z 
A-D 
E-K 
L-R 
;.S-Z 


No. 


A-D 

E-L 

...  M-R 

.;; :s-z 

Advance      (Pro- 
visoire)  


A-K 
L-Z 


A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-K 
L-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-F 
G-M 
N-Z 
A-K 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  foi- 
Bulletins  déposés  pour 


o& 


0  o 

le  o 

£  c 

|S 

Ë8> 

Mai 

ZWS 

9 

10 

20 

8 

21 

31 

16 

24 

30 

12 

21 

35 

10 

10 

38 

7 

9 

30 

15 

23 

55 

12 

19 

30 

6 

28 

46 

17 

18 

33 

11 

25 

34 

9 

38 

72 

14 

27 

35 

7 

26 

41 

11 

13 

34 

8 

10 

42 

18 

15 

28 

38 

58 

48 

25 

53 

40 

39 

43 

35 

22 

16 

35 

25 

21 

38 

23 

12 

40 

18 

15 

25 

0 

4 

12 

3 

12 

22 

9 

12 

25 

6 

12 

18 

3 

9 

20 

2 

33 

10 

18 

14 

38 

9 

24 

20 

8 

13 

16 

19 

11 

28 

3 

15 

10 

16 

23 

24 

7 

11 

23 

3 

29 

9 

6 

30 

24 

3 

12 

23 

4 

11 

23 

15 

11 

15 

12 

6 

16 

17 

20 

13 

6 

12 

20 

10 

30 

17 

0 

16 

10 

9 

26 

25 

16 

29 

23 

7 

27 

40 

22 

26 

21 

17 

45 

31 

9 

38 

34 

13 

27 

26 

9 

39 

22 

9 

11 

26 

8 

19 

13 

7 

27 

20 

3 

18 

15 

14 

21 

24 

12 

13 

23 

13 

25 

19 

15 

24 

24 

00     O 

ï  > 

u 


100 

75 

50 

55 

57 

56 

45 

60 

37 

86 

51 

77 

39 

76 

60 

74 

74 

23 

18 

26 

36 

23 

18 

19 
9 

86 
103 
105 

94 

24 
60 
64 
22 
51 
45 
107 
28 
23 
45 
58 
68 
88 
71 
75 
61 
52 
30 
7 
14 
11 
26 
15 
13 
20 
18 
41 
44 
42 
33 
46 
56 
37 
21  i 


tf    « 


148 
142 
133 
130 
123 
114 
150 
131 
122 
168 
128 
205 
120 
159 
128 
148 
145 
194 
145 
160 
111 
109 
100 
82 
25 
131 
152 
142 
127 

72 

139 

129 

69 

120 

93 

179 

77 

73 

114 

99 

116 

134 

115 

133 

108 

117 

58 

76 

87 

90 

104 

121 

103 

92 

96 

89 

94 

99 

72 

112 

109 

105 


275 
244 
207 
215 
210 
114 
213 
216 
185 
262 
217 
304 
190 
243 
198 
212 
181 
249 
208 
218 
248 
252 
237 
174 
54 
156 
342 
184 
169 


205 
237 
124 
208 
168 
267 
131 
161 
239 
185 
190 
262 
228 
229 
211 
248 
122 
170 
173 
175 
192 
230 
252 
188 
196 
196 
182 
183- 
-165 
180 
175 
177 
191 


376  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— MANITOBA 

WINN1PEG  CENTRE— Coh. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Winnipeg  City  (Cité) L-Z 

A-L 

M-Z 

A-K 

L-Z 

A-L 

M-Z 

A-G 

H-M 

N-Z 

A-G 

H-M 

N-Z 

A-D 

E-L 

M-P 

Q-Z 

A-K 

L-Z 

A-G 

H-M 

N-Z 

A-F 

G-M 

N-Z 

A-J 

K-Z 

A-F 

G-M 

N-Z 


A-K 
L-Z 
A-L 
M-Z 

;à*-g 

D-K 
L-P 

Q-Z 
A-L 
M-Z 
A-G 
H-O 
P-Z 
A-F 
G-M 
N-Z 
A-C 
D-K 
L-R 
.S-Z 
A-E 
F-L 
M-R 
..S-Z 
A-E 
F-K 
L-R 
.S-Z 
A-D 


No. 


70 
70 

70 
71 
71 
71 

71 

72 
72 
73 
73 
73 
74 
74 
74 
75 
75 
76 
76 
76 
77 
78 
79 
80 
80 
81 
81 
82 
83 
83 
83 
83 
84 
84 
85 
85 
85 
86 
86 
85 
87 
87 
87 
87 
88 


90 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 


Bulletins  déposés  pour 


ic^ 

£  à 

S° 

o.~£  v 

Woj 

ZtfS 

**  ► 

16 

40 

18 

18 

41 

26 

23 

28 

26 

18 

70 

55 

22 

58 

40 

19 

27 

19 

15 

22 

13 

23 

33 

28 

11 

31 

19 

6 

43 

35 

17 

21 

24 

11 

28 

26 

8 

30 

23 

15 

30 

25 

16 

26 

29 

12 

29 

26 

15 

31 

20 

14 

37 

21 

15 

40 

20 

15 

23 

29 

11 

23 

23 

23 

15 

21 

23 

17 

21 

19 

35 

27 

7 

24 

26 

12 

17 

17 

19 

28 

22 

5 

32 

21 

15 

28 

23 

18 

35 

21 

26 

36 

40 

4 

19 

19 

14 

10 

15 

5 

10 

11 

10 

9 

11 

16 

12 

18 

20 

23 

19 

11 

26 

24 

9 

33 

17 

21 

34 

24 

25 

32 

14 

24 

28 

14 

11 

11 

21 

5 

12 

21 

22 

22 

16 

11 

16 

40 

9 

27 

22 

8 

17 

17 

15 

12 

22 

14 

33 

14 

10 

17 

20 

8 

17 

11 

14 

19 

19 

5 

30 

11 

17 

25 

16 

11 

22 

19 

18 

24 

23 

11 

19 

17 

18 

18 

23 

10 

21 

19 

14 

26 

19 

14 

16 

20 

1   12 

20 

21  1 

o 

ce  fciÇ 

g  2  8 

3œ£ 


24 
26 
22 
24 
24 
18 
16 
27 
40 
42 
17 
17 
19 
25 
32 
25 
25 
38 
31 
21 
29 
21 
26 
41 
26 
29 
33 
18 
25 
21 
81 
66 
113 
77 
63 
79 
91 
78 
48 
24 
36 
38 
34 
47 
51 
33 
47 
37 
53 
35 
47 
42 
83 
38 
55 
42 
41 
50 
38 
31 
47 
42 
44 


+s  m 

O       O 

1  1  .s> 

[   • 

«  £ 

0   .  ► 

T2       ce 

o   <§ 

o      e 

>      o 

«   ^ 

s   s 

S         3 

o   o 

PS  pq 

H  >  i 

100 

3 

128 

106 

7 

182 

3 

158 

3 

90 

73 

2 

125 

1 

104 

1 

130 

1 

90 

5 

103 

2 

87 

4 

106 

1 

109 

1 

100 

2 

100 

120 

115 

97 

i 

88 

î 

89 

49 

131 

5 

103 

87 

115 

87 

99 

103 

6 

202 

4 

117 

5 

165 

3 

109 

5 

105 

129 

158 

144 

113 

2 

109 

4 

118 

5 

110 

2 

82 

1 

91 

115 

1 

107 

113 

89 

2 

114 

96 

82 

183 

89 

145 

88 

1 

118 

2 

102 

1 

113 

104 

3 

107 

4 

94 

1 

121 

3 

99 

2 

1  110 

QUATORZIÈME  ELECTION  GÉNÉRALE— M  AN  ITOBA 
WINNIPEG  CENTRE—  Con. 


377 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


o  S  * 

tf.SS  £ 

o£t5 


Mai 


o.-s  o 


g  2  8 

3œ£ 


11 


Winnipeg  City  (Cité) E-J 

K-0 

P-Z 

A-G 

H-M 

N-Z 

A-K 

L-Z 

A-D 

E-L 

M-P 

Q-z 

A-D 

E-L 

M-0 

P-Z 

A-D 

E-L 

M-R 

S-Z 

A-G 

H-M 

N-Z 

A-C 

D-J 

K-M 

N-S 

T-Z 


A-I 
J-Z 
A-D 
E-K 
L-P 
Q-Z 


.  A-B 
C-D 
.  E-H 
..I-M 
Mc-E 
..S-T 
.  U-Z 


90 
90 
90 
91 
91 
91 
92 
92 
93 
93 
93 
93 
94 
94 
94 
94 
95 
95 
95 
95 
96 
96 
96 
97 
97 
97 
97 
97 


100 
100 
100 
100 
101 
102 
102 
102 
102 
102 
102 
102 


16 

6 
13 
14 
19 

8 
11 
20 
13 
27 
19 
17 
15 
16 
19 
13 
21 
23 
22 
17 
22 
33 
28 
16 
11 
16 
21 

7 
11 
18 
19 
10 
12 
15 
20- 
10 
10 
11 
10 
12 
11 

6 
11 


31 
35 
31 
49 
39 
24 
28 
22 
43 
34 
28 
44 
22 
31 
20 
33 
35 
32 
27 
43 
47 
33 
32 
49 
37 
29 
37 
28 
87 
66 
73 
64 
60 
4 
80 

101 
81 
75 

132 
92 

121 

106 
54 


Totals— Totaux . 


169 


1,220  2,314 


4,034 


4,032 


7,774 


100 

95 

104 

137 

141 

94 

94 

100 

132 

127 

116 

127 

90 

93 

76 

85 

128 

142 

156 

130 

144 

120 

118 

113 

110 

124 

120 

76 

139 

136 

141 

116 

107 

150 

152 

143 

115 

125 

179 

157 

165 

139 

76 


269 


19,643 


175 
153 
201 
240 
230 
178 
185 
197 
224 
236 
189 
215 
185 
182 
148 
197 
233 
241 
265 
203 
237 
282 
232 
184 
200 
198 
200 
185 
224 
209 
230 
219 
188 
225 
239 
206 
166 
177 
244 
233 
221 
182 
120 

35.CC0 


f  Norman  Kit  son  Mclvor,  3,740. 

S»  Sur)'*™*  Sh™  W—wth  over  l-feSiS$3£:8& 

[George  William  Andrews,  6,554. 


378  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— MANITOBA 

WINMPEG  NORTH  (NORD).  Population— 1921,  62,902. 


Polling  Divisions. 

Ballots  cast  for. 

Arrondissements  de 

scrutin. 

Bulletins  déposés 

pour. 

Rejected 
ballots. 

Total 
vote. 

Votera 

on  list. 

Urban 

or 

Mat- 

Ed- 

Rob- 

Bulletins 

Vote 

Electeurs 

rural. 

thew 

ward 

ert 

rejetés. 

total. 

sur  la 

Name —  Nom. 

No. 

— 

Rob- 

James 

Jacob 

Bovd 

liste. 

Urbain 

ert 

Mc- 

Pen- 

Rus- 

ou 

Blake. 

Mur- 

ner. 

sell. 

rural. 

ray. 

Winnipeg  City  (Cité) 

Ward  (Quartier)  3 

1 

u 

17 

34 

12 

38 

3 

104 

151 

A-L 

2 

u 

30 

41 

5 

83 

5 

-  164 

258 

M-Z 

2 

u 

32 

49 

7 

60 

1 

149 

245 

A-F 

3 

u 

54 

26 

2 

47 

5 

134 

221 

...  G-N 

3 

u 

46 

35 

2 

45 

2 

130 

217 

O-Z 

3 

u 

44 

47 

3 

37 

131 

210 

A-L. 

4 

u 

29 

36 

11 

61 

5 

142 

\    449 

M-Z 

4 

u 

27 

39 

5 

55 

3 

129 

A-G 

5 

u 

47 

29 

0 

48 

3 

127 

221 

H-M 

5 

u 

39 

50 

2 

46 

1 

138 

223 

N-Z 

5 

u 

32 

30 

3 

56 

2 

123 

212 

A-L 

6 

u 

49 

45 

2 

40 

2 

138 

218 

M-Z 

6 

u 

28 

50 

5 

47 

2 

132 

226 

A-C 

7 

u 

50 

50 

1 

30 

1 

132 

207 

D-K 

7 

u 

47 

52 

0 

56 

155 

250 

L-R 

7 

u 

52 

61 

4 

29 

1 

147 

251 

g-Z 

7 

u 

32 

40 

8 

51 

131 

202 

8 
9 

u 
u 

12 
14 

34 
35 

10 
17 

30 
29 

86 
96 

150 

A-L 

1 

185 

M-Z 

9 

u 

15 

34 

10 

29 

1 

89 

172 

A.L 

10 
10 

u 
u 

20 

27 

31 
32 

0 
2 

15 
19 

66 

80 

130 

M-Z 

143 

A-L 

11 

u 

46 

61 

3 

33 

143 

257 

M-Z 

11 

u 

47 

55 

3 

30 

2 

137 

175 

A-G 

12 

u 

65 

54 

0 

10 

129 

| 

H-N 

12 

u 

71 

51 

0 

9 

1 

132 

y       521 

O-Z 

12 

u 

49 

37 

0 

6 

4 

96 

A-E 

13 

u 

52 

63 

3 

23 

141 

] 

"            F-L 

13 

u 

49 

28 

3 

23 

103 

l    807 

M-R 

13 

u 

55 

58 

2 

24 

1 

140 

S-Z 

13 
14* 

u 
u 

44 
75 

39 
47 

0 
1 

26 

38 

3 

112 
161 

A-G 

H-0 

14 

u 

71 

57 

2 

40 

1 

171 

\          728 

P-Z 

14 

u 

69 

48 

0 

32 

149 

"            A-F 

15 

u 

63 

56 

0 

35 

154 

...G-N 

15 

u 

61 

74 

1 

40 

1 

177 

[    738 

O-Z 

15 

u 

44 

47 

0 

28 

1 

120 

"             A-F 

16 

u 

70 

57 

1 

19 

147 

) 

G-N 

16 

u 

74 

42 

0 

32 

1 

149 

[          792 

"            O-Z 

16 

u 

70 

56 

4 

29 

159 

j 

A-H 

17 

u 

50 

54 

2 

25 

3 

134 

l    605 

I-P 

17 

u 

49 

37 

0 

17 

2 

105 

Q-Z 

A-G 

17 

u 

52 

29 

2 

31 

•  114 

1 

18 

u 

29 

58 

2 

35 

3 

127 

[•    583 

H-N 

18 

u 

46 

38 

4 

23 

1 

112 

"            O-Z 

18 

u 

34 

36 

2 

42 

114 

J 

"            A-L 

19 

u 

25 

63 

3 

52 

143 

\          409 

J 

M-Z 

19 

u 

24 

35 

9 

32 

2 

102 

"            A-L 

20 

u 

23 

29 

4 

31 

87 

\          268 

M-Z 

20 

u 

28 

27 

1 

20 

1 

77 

A-L 

21 

u 

17 

47 

3 

22 

1 

90 

|    297 

"            M-Z 

21 

u 

23 

44 

5 

17 

89 

22 

u 

31 

43 

8 

36 

4 

122 

212 

23 

u 

31 

50 

8 

37 

1 

127 

232 

A-L 

24 

u  - 

20 

48 

8 

51 

2 

129 

\    372 

M-Z 

24 

u 

22 

34 

13 

31 

1 

101 

A-L 

25 

u 

18 

23 

5 

20 

2 

68 

263 

M-Z 

25 

u 

13 

25 

6 

7 

2 

63 

j 

A-L 

M-Z 

26 

u 

20 

29 

12 

95 

86 

\    326 

26 

u 

15 

41 

10 

22 

1 

89 

A-L 

27 

u 

43 

46 

10 

42 

9 

150 

\    507 

M-Z 

27 

u 

21 

50 

6 

41 

2 

120 

J 

A-L 

28 

u 

36 

52  J 

9  ' 

32 

5 

134 

\    481 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— MANITOBA  379 

WINNIPEG  NORTH  (NORD)—  Con. 


Polling  Divisions. 

Ballots  cast  for 

Arrondissements  de  scrutin. 

Bulletins  déposés  ] 

aour 

Rejected 

Total 

Voters 

ballots. 

vote. 

on  list. 

Urban 

or 

Mat- 

Ed- 

Rob- 

Bulletins 

Vote 

Electeurs 

rural. 

thew 

ward 

Jacob 

ert 

rejetés. 

total. 

sur  la 

Name — Nom. 

No. 

— 

Rob- 

James 

Pen- 

Boyd 

liste. 

Urbain 

ert 

Mc- 

ner. 

Rus- 

ou 

Blake. 

Mur- 

sell. 

rural. 

ray. 

Ward  (Quartier)  3— Con... M-Z 

28 

U 

37 

53 

6 

40 

4 

140 

/ 

A-L 

29 

U 

38 

36 

1 

28 

103 

l          375 

M-Z 

29 

U 

37 

45 

3 

35 

120 

/ 

A-H 

30 

u 

40 

50 

2 

46 

3 

141 

\          579 

I-R 

30 
30 

u 

u 

35 

27 

41 
19 

0 
0 

39 
36 

3 

118 

82 

S-Z 

j 

A-L 

31 

u 

34 

36 

3 

67 

1 

141 

\          426 

M-Z 

31 

u 

24 

29 

5 

51 

109 

/ 

A-L 

32 

u 

10 

34 

4 

44 

1 

93 

322 

M-Z 

32 

u 

11 

46 

9 

21 

2 

89 

398 

A-L 

33 

u 

15 

61 

15 

35 

1 

127 

M-Z 

33 

u 

18 

48 

13 

19 

10 

108 

/ 

A-L 

34 

u 

11 

40 

17 

32 

2 

102 

\          300 

M-Z 

34 

u 

16 

25 

15 

16 

3 

75 

A-L 

35 

u 

17 

39 

8 

27 

3 

94 

\           273 

M-Z 

35 

u 

8 

29 

2 

13 

2 

54 

A-L 

36 

u 

16 

40 

9 

38 

2 

105 

i          288 

M-Z 

36 

u 

14 

19 

8 

29 

70 

37 

u 

14 

62 

30 

28 

1 

135 

213 

A-L 

38 

u 

22 

44 

21 

56 

143 

1          400 

M-Z 

38 

u 

15 

36 

46 

30 

1 

128 

/ 

A-L 

39 

u 

12 

31 

11 

31 

85 

l          287 

M-Z 

39 

u 

18 

36 

23 

22 

99 

40 

u 

17 

35 

19 

50 

1 

122 

207 

A-L 

41 

u 

11 

30 

15 

46 

102 

|          281 

M-Z 

41 

u 

19 

28 

14 

42 

1 

104 

42 

1 
2 

u 

17 

24 

0 

42 

17 

0 

0 
0 
0 

40 

14 

0 

1 

100 
55 

160 

Advance 

(Provisoire) 

Totals — Totaux 

92 

3,045 

3,809 

565 

3,094 

134 

10,647 

17,623 

Majorîty  for 
Majorité  pour 


[  Robert  Boyd  Russell,  715. 
Edward  James  MeMurray  over  (sur)  ^Matthew  Robert  Blake,  764. 

i  Jacob  Penner,  3,244. 


380  FOURTEEXTH  GEXERAL  ELECTIOX—MAX1TOBA 

WIXXIPEG  SOUTH    SUD).  Population— 1921.  59,287 


Polling  Divisions. 

Ballots  cast  for. 

Arrondissements  de 

scrutin. 

Bulletins  déposés  pour. 

Rejected 
ballots. 

Total 
vote. 

Voters 
on  list. 

Urban 

or 

Bulletins 

Vote 

Electeurs 

rural. 

William   Albert 

George 

rejetés. 

total. 

sur  la 

Xame — Xom. 

Xo. 

— 

Robert  Blelloek 

Xelson 

liste . 

Urbain 

Ho-     Hudson.  Jackson. 

ou 

garth. 

rural. 

v. 

innipeg  City    Cité]          A-K 

1 

U 

12 

50 

29 

, 

92 

192 

••                    L-Z 

1 

C 

8 

66 

44 

2 

120 

185 

A-G 

2 

c 

12 

71 

88 

2 

173 

349 

..H-R 

2 

u 

16 

87 

98 

0 

203 

401 

.....S-Z 
A-K 

2 
3 

u 
u 

5 
14 

54 
62 

50 

37 

109 
115 

202 

2 

207 

L-Z 

A-G 

H-R 

3 

4 
4 

c 

F 
U 

8 

9 

24 

78 
46 
62 

31 
46 
63 

117 
101 
153 

221 

230 

4 

283 

S-Z 

4 

u 

4 

33 

20 

2 

59 

141 

A-K 

5 

u 

12 

39 

35 

1 

87 

191 

L-Z 

5 

u 

14 

61 

37 

2 

114 

220 

A-K 

....  L-Z 

6 
6 

u 
u 

14 
10 

59 
61 

37 
31 

110 
107 

231 

5 

236 

A-K 

7 

u 

3 

91 

53 

4 

151 

219 

....   L-Z 
A-G 

7 
8 

u 

u 

1 
10 

67 

61 

46 
51 

114 

124 

177 

0 

230 

H-O 

8 

u 

9 

48 

58 

1 

116 

206 

P-Z 

A-K 

8 
9 

u 
u 

7 
18 

47 
52 

27 
45 

81 
116 

156 

1 

202 

L-Z 

9 

u 

23 

76 

36 

3 

138 

249 

A-G 

...  H-X 

10 
10 

u 
u 

13 
15 

108 
97 

67 
63 

188 
176 

284 

1 

253 

o-z 

10 

u 

9 

63 

62 

7 

141 

245 

A-L 

11 

u 

9 

97 

85 

1 

192 

290 

M-Z 

11 

u 

14 

80 

56 

150 

271 

A-E 

12 

u 

3 

83 

103 

1 

190 

291 

F-L 

12 

u 

6 

80 

66 

152 

239 

M-R 

12 

u 

6 

75 

71 

152 

271 

S-Z 
A-G 

12 
13 

u 
u 

5 
5 

73 
91 

39 
70 

117 
168 

210 

2 

264 

.  .  H-M 

13 

u 

9 

69 

71 

5 

154 

261 

X-Z 

13 

u 

1 

81 

83 

4 

169 

274 

A-F 

14 

u 

3 

79 

73 

2 

157 

239 

. . . .  G-M 

14 

u 

7 

99 

74 

180 

293 

X-Z 

14 

u 

10 

71 

60 

1 

142 

220 

...A-K 
L-Z 

15 
15 

u 
u 

2 
4 

72 
60 

46 
44 

120 
108 

188 

189 

....   A-E 

16 

u 

12 

75 

69 

1 

157 

231 

F-M 

16 

u 

8 

106 

66 

1 

181 

267 

X-Z 

...  A-D 

16 
17 

u 
u 

1 
2 

74 
104 

63 
91 

138 
197 

200 

282 

E-L 

17 

u 

6 

99 

87 

192 

281 

M-0 

u 

2 

95 

67 

164 

247 

R-Z 

17 

u 

2 

114 

82 

1 

199 

271 

A-G 

18 

u 

3 

105 

94 

2 

204 

301 

...H-M 

18 

u 

4 

107 

87 

1 

199 

312 

X-Z 

A-F 

18 
19 

u 
u 

4 
6 

106 
104 

90 
59 

200 

170 

275 

1 

254 

...  G-M 
X-Z 

19 
19 

u 
u 

5 
4 

103 
101 

62 

49 

170 

157 

252 

3 

252 

A-F 

G-M 

20 
20 

u 
u 

4 
3 

81 
110 

49 
96 



134 
210 

227 

304 

X-Z 

A-G 

20 
21 

u 

u 

1 
2 

113 

113 

80 
66 

194 
181 

299 

278 

...H-M 

21 

u 

7 

104 

73 

1 

185 

288 

X-Z 

21 

u 

2 

84 

80 

2 

168 

270 

A-K 

22 

u 

3 

90 

78 

3 

174 

295 

....   L-Z 

22 

D 

7 

114 

80 

5 

206 

325 

A-K 

23 

u 

4 

71 

70 

145 

242 

L-Z 

A-G 

23 
24- 

u 
u 

2 

8 

60 

91 

84 

77 

146 

177 

254 

1 

284 

...   H-0 

24 

u 

4 

81 

53 

1 

139 

238 

P-Z 

24 

u 

8 

55 

57 

1 

121 

196 

QUATORZIÈME  ELECTION  GÉNÉRALE— M  AN  ITOBA 
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381 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for. 
Bulletins  déposés  pour. 


William 
Robert 

Ho- 
garth. 


Albert 
Blellock 
Hudson. 


George 
Nelson 
Jackson. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Winnipeg  City  (Cité)  . .  . A-K 

L-Z 

AT 

J-R 

S-Z 

A-E 

F-L 

...M-R 
S-Z 


..A-I 
J-R 

..S-Z 
A-G 

H-M 
N-Z 
A-L 
J-R 

..S-Z 
A-K 
L-Z 

..A-I 
J-R 
S-Z 

A-K 
L-Z 


A-C 

D-H 

I-M 

.  .N-S 

..T-Z 

..A-C 

D-H 

I-M 

. .  N-S 

..T-Z 

..A-G 

H-M 

N-Z 

A-K 

..L-Z 

A-K 

..L-Z 

A-K 

..L-Z 

..A-G 

H-M 

N-Z 


A-K 
L-Z 


A-E 
F-M 
N-Z 


25 
25 
26 
26 
26 
27 
27 
27 
27 
28 
29 
29 
29 
.30 
30 
30 
31 
31 
31 
32 
32 
33 
33 
33 
34 
34 
35 
36 
36 
36 
36 
36 
37 
37 
37 
37 
37 
38 
38 
38 
39 
39 
40 
40 
41 
41 
42 
42 
42 
43 
44 
44 
45 
46 
46 
46 


Advance  (Provisoire)... 
Totals— Totaux. 


85 

104 

97 

89 

44 

79 

91 

91 

64 

100 

105 

72 

50 

109 

84 

123 

119 

129 


128 
88 

106 
63 

86 


80 

104 

114 

90 

44 

101 

98 

149 

93 

57 

91 

95 

113 

127 

139 

77 

112 

115 

125 

126 

128 

138 

186 

103 

118 

85 

38 

50 

39 

62 


76 
94 
116 
83 
52 
94 
73 
52 
49 
44 
31 
46 
18 
47 
51 
42 
57 
46 
25 
55 
56 
50 
39 
39 
56 
42 
35 
71 
70 
70 
69 
38 
62 
91 
61 
76 
30 
117 
67 
83 
122 
136 
64 
73 
97 
94 
60 
58 
56 
63 
19 
26 
21 
91 
149 
138 
59 


172 
~  210 
222 
181 
100 
189 
182 
155 
122 
176 
175 
138 

87 
175 
151 
190 
191 
186 
103 
173 
200 
162 
160 
109 
160 
164 
131 
163 
187 
192 
167 

89 
167 
195 
218 
173 

91 
210 
166 
200 
254 
277 
150 
186 
215 
223 
225 
209 
224 
284 
139 
155 
177 
140 
321 
190 
133 


299 
330 
298 
270 
157 
275 
308 
248 
219 
297 
323 
254 
152 
343 
253 
368 
323 
261 
174 
275 
373 
299 
261 
175 
287 
311 
227 
263 
312 
324 
259 
152 
259 
286 
316 
251 
137 
304 
254 
293 
327 
358 
211 
261 
271 
298 
296 
288 
317 
461 
507 

310 

247 
338 
278 


121 


1,185 


10,570 


7,704 


182 


19,641 


31,473 


Majority  for  \ Albert  nie|iork  Hudson  «ra  («.nVGeorge  Nelson  Jackson,  2,866. 
Majorité  pour/AIDert  Blellock  «««son  o^er  (*ui)Wil|hlin  RoDert  Hogarth,  9,385. 


FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE 


BRITISH  GOLUMBIA. 


COLOMBIE  BRITANNIQUE. 


BIRRAKD. 


Population— 1921,  69,819. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin.  ' 

Ballots  cast  for. 
Bulletins  déposés  pour. 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 

on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

John 
Arthur 
Clark. 

John 

David 

Harring- 

ton. 

Maleolm 

Archi- 

bald 

Mac- 

donald. 

Vancouver,    Advance     (Provi- 
soire)  

Vancouver  North  (Nord),  Ad- 
vance (Provisoire) 

2 
3 

■  1A 

2 

3 

4 

6 

7 

8 

9 

9A 
10 
11 
12 
14 
14A 
15 
15A 
16 
16A 
17 
17A 
18 
19 
20 
21 
22 
22A 
23 
23A 
24 
24A 
24B 
25 
26 
27 
27A 
28 
28A 
29 
30 
31 
32 
32A 
32B 
33 
34 
33A 

U 
U 
U 

u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

25 

'  1 

0 

124 

114 

99 

46 

62 

94 

133 

63 

162 

134 

125 

51 

74 

135 

101 

138 

136 

147 

131 

144 

109 

45 

93 

181 

107 

125 

33 

68 

70 

89 

106 

76 

104 

86 

64 

54 

131 

112 

102 

161 

163 

103 

111 

94 

113 

148 

106 

5 

0 

0 

3 
2 
2 
9 
2 
2 
5 
2 

12 

9 

8 

10 

9 

3 

4 

10 

14 

17 

20 

3 

9 

21 

2 

14 

22 

6 

9 

23 

28 

17 

15 

6 

22 

26 

17 

5 

4 

0 

2 

6 

8 

12 

13 

12 

3 

8 

22 

2 

0 

39 
44 
36 
24 
23 
39 
63 
36 
66 
73 
60 
27 
27 
55 
49 
52 
71 
53 
76 
48 
41 
26 
71 
70 
52 
80 
29 
41 
44 
54 
80 
35 
29 
57 
53 
43 
48 
48 
25 
92 
73 
62 
66 
57 
48 
46 
48 

52 

3 

0 

166 
160 
137 

79 

88 
135 
204 
103 
240 
216 
194 

88 
111 
193 
154 
200 
221 
217 
227 
195 
151 

80 
187 
253 
176 
227 

68 
119 
137 
171 
203 
126 
139 
167 
148 
116 
184 
164 
128 
255 
245 
173 
189 
164 
175 
197 
162 

Squamish,     Advance     (Provi- 
soire)  

Vancouver,  Ward  (Quartier)  6. 

252 

250 

u 

202 

tt 

113 

tt 

1 

114 

tt 

189 

tt 

3 

2 

283 

tt 

165 

tt 

354 

tt 

323 

t< 

1 

291 

tt 

147 

tt 

1 

167 

tt 

296 

tt 

251 

tt 

347 

tt 

369 

tt 

328 

tt 

327 

tt 

271 

tt 

233 

tt 

116 

a 

2 

336 

tt 

354 

tt 

3 

264 

tt 

345 

tt 

115 

tt 

1 

193 

tt 

234 

a 

310 

tt 

321 

a 

200 

tt 

206 

tt 

2 
5 

2 

320 

tt 

227 

tt 

184 

tt 

277 

tt 

263 

tt 

1 

200 

tt 

348 

tt 

3 

378 

tt 

257 

tt 

294 

tt 

275 

tt 

2 

291 

•  « 

296 

" 

267 

382 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— COLOMBIE  BRITANNIQUE        383 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

1 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejeté s. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste . 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

John 
Arthur 
Clark. 

John 

David 

Harring- 

ton. 

Malcolm 

Archi- 

bald 

Mac- 

donald. 

Vancouver,  Ward  (Quartier)  6. 

35 

36 

37 

37A 

38 

38A 

39 

40 

41 

42 

43 

43A 

44 

46 

46A 

47 

47A 

48 

48A 

49 

49A 

50 

51 

52 

52A 

53 

54 

55 

56 

56A 

57 

58 

58A 

59 

59A 

60 

61 

61A 

62 

63 

64 

65 

65A 

66 

67 

68 

69 

70 

70A 

71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

83 

84 

U 

U 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

u 

87 
82 
71 
54 
89 
71 
53 
50 
100 
127 
38 
78 
56 
66 
55 
92 
73 
87 
77 
95 

113 

103 
95 
90 
53 
76 
57 
37 
63 
63 
95 
67 
89 
86 
70 

131 
80 
62 
36 
23 

102 
57 
56 
88 
74 
69 

110 
57 
58 
94 
41 
72 
49 
82 
77 

150 
59 

129 
92 
59 
74 
69 
79 

1 

8 
6 
7 

10 

9 

13 

19 

16 
26 
12 
36 
25 
26 
20 
18 
23 
12 
14 
11 
20 
32 
22 
24 
23 
18 
16 
11 

9 
29 
20 
19 
26 
16 
27 
15 

7 
24 

9 
30 
14 
15 
17 
25 
20 
19 
35 
39 
53 
13 
50 
20 
14 
21 
25 

9 
39 
40 
26 
51 
42 
66 

32 
27 
37 
32 
42 
58 
35 
45 
53 
44 
43 
44 
42 
47 
59 
56 
51 
60 
30 
54 
45 
73 
65 
67 
47 
56 
62 
23 
47 
42 
104 
37 
49 
47 
30 
71 
44 
59 
36 
22 
62 
47 
48 
40 
36 
45 
43 
38 
28 
76 
20 
52 
47 
28 
53 
62 
30 
79 
69 
52 
28 
45 
28 

120 
117 
115 
93 
141 
138 
101 
114 
154 
187 
109 
134 
134 
138 
140 
168 
144 
171 
119 
166 
173 
197 
195 
179 
124 
156 
137 
76 
121 
114 
229 
125 
157 
159 
116 
229 
141 
128 
96 
54 
194 
118 
119 
145 
135 
134 
175 
130 
125 
223 
74 
174 
116 
124 
152 
237 
98 
247 
201 
138 
155 
159 
173 

165 

176 

u 

1 

225 
166 

227 

« 

« 

« 

233 
152 

« 

«< 

167 

"  Ward  (Quartier)  5 

262 

" 

318 

<< 

2 

189 
211 

« 

« 

271 

260 

« 

« 

254 

« 

277 

« 

2 

1 

226 
321 

« 

« 

252 

" 

3 
4 
1 
3 

311 

« 

277 

« 

282 

<< 

291 

« 

273 
185 

« 

« 

1 

259 
201 

<< 

<« 

121 

" 

200 

« 

395 

<< 

1 
1 

352 

« 

236 

« 

255 

« 

238 

" 

209 

« 

381 

« 

2 

237 

u 

241 

« 

155 

" 

126 

" 

337 

<< 

203 

« 

392 

" 

278 

M 

254 

" 

222 

» 

3 

290 

W  ard  (Quartier)  8 

224 

226 

« 

354 

" 

111 

« 

281 

« 

167 

" 

197 

« 

1 

259 

" 

361 

M 

140 

M   Ward  (Quartier)  7 

366 

322 

" 

1 
2 
3 

246 

" 

252 

" 

290 

u 

30* 

384  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— BRITISH  COLUMBIA 

BURRARD—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


John 
Arthur 
Clark. 


John 

David 

Harring- 

ton. 


Malcolm 

Archi- 

bald 

Mae- 

donald. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste . 


Vancouver,  Ward  (Quartier)  7— 
Con 


North  (Nord). 


Pt.  City  and  Dis.  of  Vancouver 
North  (Nord) 


Lynn  Valley. 


Vancouver    District,     North 

(Nord) 


Vancouver     District,     West 
(Ouest) 


Britannia  Beach 

"         Mines 

Total  s— Totaux 


85 


100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 

107 
108 
109 
110 
111 

112 
113 
114 

115 
116 
117 
118 
119 
120 
121 


94 
51 
104 
89 
40 
72 
93 
96 
82 
57 
86 
118 
142 
104 
32 
45 
30 
76 
87 

80 
11 
40 
108 
61 

139 

58 
70 

115 
123 
34 
163 
37 
12 
13 


250 
137 
217 
194 
131 
182 
215 
229 
160 
121 
161 
179 
221 
191 
58 
91 
41 
168 
145 

147 
50 
115 
223 
165 

191 
107 
137 

167 

200 

55 

228 
78 
39 

100 


363 
242 
356 
313 
207 
255 
283 
340 
230 
167 
224 
255 
292 
248 
100 
146 
63 
251 
195 

159 
65 

182 
310 
218 

288 
166 
294 

321 
311 

97 
409 
105 

67 
145 


147 


12,240 


2,699 


6,960 


92 


21,991 


35,463 


Majority  for    \Iohn  ApthlIr  f  iapk  nvpr  ,_lirJMalcolm  Archibald  Macdonald,  5,280. 
Majorité  pour/Jolm  Arthur  Clark  o^er  (sur)  jJohn  DavW  Harrington,  9,541. 


QUATORZIÈME  ELECTION  GÉNÉRALE—COLOMBIE  BRITANNIQUE         385 
CARIBOO.  Population— 1921,  38,977. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  1e 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Thomas 

George 

McBride. 

John 
Thomas 
Robinson. 

Kamloops  City  (cité)  . . 
«                     « 

<<                     « 

H                                     (< 
<<                                     « 
<<                                te 

..A-B 
..C-D 
.E-Hi 
.Ho-L 
.M-Mc 
.N-Se 
.Sm-Z 
...A-F 
.G-Mc 
..N-Z 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 

38 

39 

40 

41 

42 

43 

44 

45 

46 

47 

48 

49 

50 

51 

52 

53 

54 

55 

56 

U 
U 
U 
U 
U 
U 

u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

102 

89 

88 

102 

123 

98 

107 

81 

92 

100 

111 

36 

49 

23 

101 

104 

99 

59 

27 

22 

5 

22 

64 

17 

12 

19 

3 

30 

4 

32 

1 

81 

47 

13 

86 

127 

20 

13 

58 

23 

7 

40 

11 

7 

8 

15 

51 

10 

14 

30 

33 

14 

11 

1 

20 

36 

14 

13 

16 

4 

7 

8 

21 

12 

114 

112 

119 

90 

103 

114 

126 

79 

67 

102 

18 

40 

7 

2 

63 

10 

44 

10 

9 

12 

7 

1 

65 

5 

6 

11 

4 

5 

49 

2 

5 

7 

19 

22 

37 

45 

0 

16 

6 

7 

0 

11 

4 

2 

1 

15 
93 
0 
0 
0 
0 
9 
8 
2 
2 
4 

8 
7 
6 
2 
2 
0 
10 

1 
2 
5 
4 
2 

217 

203 

212 

196 

228 

212 

234 

162 

164 

205 

120 

76 

56 

25 

165 

114 

144 

69 

36 

34 

12 

23 

129 

22 

18 

31 

7 

36 

53 

34 

6 

88 

66 

35 

125 

172 

20 

29 

64 

33 

7 

51 

15 

9 

9 

30 

144 

10 

14 

30 

33 

23 

19 

3 

22 

40 

15 

22 

24 

10 

9 

10 

21 

22 

307 
361 
355 

288 
352 
334 

Salmon  Arm 

1 
2 
5 
3 
1 

353 
266 
225 

<< 

299 

Canoë  North  (Nord) 

149 

"       South  (Sud) 

115 

Dolan's  Corner 

91 

Gleneden 

25 

Tranquille 

1 

223 

14-Mile  House 

141 

Kamloops  North  (Nord) 

Mount  Olie 

1 

204 
'93 

Pinanton 

52 

Sullivan  Valley 

34 

Lorne  Mine 

18 

Criss  Creek 

41 

Lillooet 

179 

Bridge  Lake 

55 

Moha 

23 

Pavilion 

1 

40 

Seton  Lake 

25 

Alexandria 

1 

97 

Barkerville 

80 

Beaver  Lake 

60 

Cottonwood 

14 

Dawson  West  (Ouest) 

115 

Fort  St.  John 

98 

Hudson  Hope 

65 

Pouce  Coupe 

2 

182 

Rolla 

239 

Lee  Creek 

27 

Swan-Lake *. 

56 

Saskatoon-West  (Ouest) . 

92 

Cut  Bank 

3 

35 

Alkali  Lake 

14 

Big  Bar  Creek 

65 

Big  Creek 

19 

Bonaparte 

9 

Canim  Lake 

18 

Riske  Creek 

39 

Clinton 

163 

Deadman  Creek 

17 

Dog  Creek 

41 

Fawn 

52 

Forest  Grove 

40 

28 

Hanceville 

32 

Kamloops  Rural 

1 

100  Mile  House 

32 

1 15  Mile  House 

39 

127  Mile  House 

16 

Rexmount 

1 
1 

29 

Seven  Lakes 

46 

70  Mile  House 

16 

Tatla  Lake 

11 

Watch  Lake 

13 

Watson  Bar 

24 

Alexis  Creek 

39 

34871—25 

386  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— BRITISH  COLUMBIA 

CARIBOO—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 

liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Thomas 

George 

McBride. 

John 
Thomas 
Robinson. 

Williams  Lake. . . . 

57 

58 

59 

60 

61 

62 

63 

64 

65 

66 

67 

68 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

87 

88 

89 

90 

91 

92 

93 

94 

94 

94 

94 

95 

96 

97 

98 

90 
100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113A 
114 
114 
114 
115 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
F. 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

92 

9 

52 

7 

33 

12 

45 

12 

140 

15 

5 

51 

7 

1 

7 

3 

13 

35 

19 

27 

23 

9 

5 

20 

36 

105 

33 

29 

7 

22 

43 

40 

78 

4 

5 

44 

8 

128 

123 

100 

101 

10 

5 

13 

14 

159 

9 

34 

120 

24 

18 

15 

8 

15 

7 

17 
39 
80 
13 

28 

0 

11 

16 

2 

3 

10 

1 

149 

5 

4 

17 

9 

5 

3 

17 

1 

15 

4 

7 

25 

5 

10 

7 

0 

33 

2 

10 

3 

6 

30 

12 

37 

9 

7 

6 

15 

58 

63 

39 

63 

3 

6 

24 

8 

64 

21 

10 

123 

2 

2 

•    4 

0 

4 

0 

0 

30 

67 

2 

120 
9 

63 
23 
35 
15 
55 
13 

289 
21 
9 
69 
16 
6 
10 
20 
14 
51 
23 
35 
48 
14 
15 
27 
36 

140 
35 
39 
10 
28 
73 
52 

115 
13 
12 
50 
23 

188 

189 

139 

166 
13 
11 
37 
22 

223 
30 
44 

243 
26 
20 
19 
8 
19 
7 
17 
69 

147 
15 

161 

Chezacut 

12 

Harper's  Camp... 

99 

Keithley  Creek 

23 

Kersley 

35 

Meldrum  Creek . . . 

19 

150  Mile  House 

82 

Nazco 

16 

Quesnel 

428 

Quesnel  Forks 

1 

34 

Redstone 

17 

Soda  Creek 

1 

103 

Stanley 

26 

40 

Puntchezacut 

13 

Aleza  Lake 

35 

Urling 

32 

Blue  River 

1 

96 

Chief  Lake 

30 

Chilco 

Swift  Creek... 

1 

55 
83 

Shere .    ... 

46 

18 

27 

84 

Fort  Fraser 

2 

185 

Fraser  Lake. . 

39 

54 

Giscome  Portage  . 

22 

52 

Lucerne 

124 

95 

McBride 

215 

25 

20 

61 

Penny 

37 

Pince  George  A-D 

2 
3 

326 

E-L. 

321 

M-Q 

261 

R-Z . 

2 

273 

18 

26 

Stuart  Lake .... 

56 

65 

312 

49 

44 

247 

47 

30 

21 

Dot 

10 

21 

8 

28 

72 

149 

30 

Lillooet  Advance  (Provisoire).. 

Merritt A-F. 

G-0 

R 
R 
R 
R 

123 
87 

107 
34 

78 
48 
72 
38 

1 

202 

135 

179 

75 

268 
220 

"                                       P-Z 

280 

Nicola 

3 

92 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— COLOMBIE  BRITANNIQUE       387 


CARIBOO—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Thomas 

George 

McBride. 


John 
Thomas 
Robinson. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total . 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Quilchena 

Stump  Lake 

Upper  Hat  Creek  — 

Walhachin 

Blackpool 

Black  Pines 

Chinook  Cove 

Savons 

Long  Lake 

Adams  Lake 

Anglemont 

Avola 

Barrière 

Beresford 

Blind  Bay.: 

Blucher  Hall 

Cahilty 

Campbell  Creek 

Campbell  Meadows. . 

Carlin 

Celista 

Chase 

Cherry  Creek 

Chu  Chua 

Duck  Range 

Eagle  Bay 

Grand  Prairie 

Heffley  Lake 

Iron  Mask 

Knutsford 

Louis  Creek 

Monte  Creek 

McLure 

Notch  Hill 

Paxton  Valley 

Pemberton  Range  — 

Pritchard 

Raft  River 

Robins  Range 

Rose  Hill 

Shuswap 

Sorrento 

Tappen 

Turtle  Valley 

Vavenby 

Sicamous 

Malakwa 

Solsqua 

Seymour  Arm 

Albas 

Tait 

Craigellacie 

Three  Valley 

Bowie 

Boston  Bar 

Canford 

Coldwater 

Spence's  Bridge 

Spuzzam 

Thynnes 

NorthBend 

Tranquille  Infirmary 

Copper  Creek 

.     34871—25$ 


116 

117 

118 

119 

120 

121 

122 

123 

124 

125 

125B 

126 

127 

128 

129 

130 

131 

132 

133 

134 

135 

136 

137 

138 

139 

140 

141 

142 

143 

144 

145 

146 

147 

148 

149 

150 

151 

152 

153 

154 

155 

156 

157 

158 

159 

160 

161 

162 

163 

164 

165 

166 

167 

168 

169 

170 

171 

172 

173 

174 

175 

176 

177 

178 


19 
50 
16 
21 
39 
22 
29 
42 
62 

1 
10 

9 
17 
35 
43 
38 
20 
21 
15 
17 
43 
60 
74 

9 
14 
29 
17 
55 
10 
10 
62 
26 
35 

8 
83 
11 
12 
50 
19 
32 
18 
17 
14 
41 
36 
17 
42 
66 
19 
18 

4 
11 
15 
13 

7 

19 
17 
30 
37 
10 
19 
101 
27 

8 


22 
51 
22 
44 
46 
22 
39 
61 
70 
14 
20 
13 
28 
57 
50 
48 
30 
23 
44 
24 
45 
76 

163 
16 
21 
32 
23 
76 
17 
24 
70 
30 
50 
21 
94 
29 
22 
70 
26 
35 
20 
44 
47 
54 
43 
23 
66 
75 
34 
21 
7 
11 
15 
14 
7 
28 
18 
31 
49 
15 
19 

107 
67 
15 


34 
61 
26 
64 
65 
25 
45 
89 
88 
42 

12 
48 
60 
57 
53 
43 
25 
56 
33 
61 
84 

221 
19 
31 
40 
28 

114 
18 
29 
83 
41 
66 
29 

123 
39 
33 
83 
40 
41 
27 
60 
62 
78 
51 
42 
78 
83 
66 
21 
12 
21 
15 
20 
15 
49 
38 
74 
54 
28 
29 

167 
77 
16 


388  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— BRITISH  COLUMBIA 

CARIBOO—  Con. 


Pollir.g  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom, 


East  Barrière 

Lucerne  Advance  (Provisoire)., 

McBride  Advance  (Provisoire). 

Prince  George  Advance  (Provi- 
soire)   

North  Bonaparte 

Roe  Lake 

North  Bend  Advance  (Provi- 
soire)   . 

Clinton  Advance  (Provisoire).. 

Springhouse 

Stuart 

Kamloops  Advance  (Provi- 
soire)  

Boston  Bar  Advance  (Provi- 
soire)   

Blue  River  Advance  (Provi- 
soire)   

Longworth 

Gang  Ranch 

Beaverley 

Totals— Totaux 


No. 


179 

180A 

181A 

182A 

183 

184 

185A 
186A 
187 
188 

189A 

190A 

191A 
192 
193 
194 


208 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


R 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Thomas 

George 

McBride. 


7,185 


John 
Thomas 
Robinson. 


3,879 


Rejected 

ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


71 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


30 


41 


11,135 


16,055 


MajSSté  pour}Thomas  GeOT«*  McBride>  3»*06. 


Q  VA  TORZIÈME  ELECTION  GÉNÉRALE— COLOMBIE  BRITANNIQ  UE         389 
COMOX-ALBERNI.  Population— 1921 ,  32,017 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Wellington 

Bill  Jack  Mine 

Nanoose 

Parksville,    Advance 

soire) 

Parksville 

Coombs 

Errington 

Qualicum 

Bowser 

Union  Bay 

Cumberland 


(Provi 


Courtney. 


Comox 

Cape  Lazo 

Merville 

Campbell     River,     Advance 

(Provisoire) 

Campbell  River 

Rock  Bay 

Port  Kusam 

Say  ward 

Beaver  Cove 

Port  Hardy 

"     Alice 

Shushartie 

Blunden  Harbour 

Alert  Bay 

Simoom  Sound 

Port  Harvey 

Jackson  Bay 

Green  Point  Rapids 

Shoal  Bay 

Bold  Point 

Heriot  Bay 

(Oxford  Bay)  Bute  Inlet 

Toba  Inlet  (Toba  River) 

Squirrel  Cove 

Whaletown 

Mansons  Landing 

Lund 

Powell  River 


Myrtle  Point — 

Stillwater 

Vananda 

Lasqueti  Island.. 
Hornby  Island.. 
Denman  Island.. 
Pender  Harbour. 
Halfmoon  Bay... 

Sechelt 

Gibson 

Grâce  Harbour. . 

Bowe  Island 

Woodfibre 

Sqaumish 

Alta  Lake 

Mile  48  P.  G.  E. 

Pemberton 

Ucluelet 

Tofîno 


No. 


10 

10A 

11 

11A 

12 

13 

14 


15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 

38 

38A 

39 

40 

41 

42 

43 

44 

45 

46 

47 

48 

49 

50 

51 

52 

53 

54 

55 

56 

57 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


John 

Herbert 

Syl- 

Arm- 
ishaw. 

vester 
Clém- 
ents. 

12 

18 

9 

15 

8 

39 

0 

0 

0 

95 

9 

11 

1 

58 

4 

31 

2 

15 

19 

91 

51 

187 

62 

208 

31 

166 

16 

71 

2 

69 

16 

25 

5 

51 

0 

0 

3 

54 

2 

24 

1 

26 

20 

28  j 

Alan 

Webster 

Neill 


103 
51 
59 

0 

106 

120 

58 

120 

4 

107 

105 

109 

209 

112 

52 

62 

194 


3 
30 
No  Poil  held  (Pas  de  scrutin) 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


2 

34 

8  i 

0 

38 

120 

0 

4 

2  1 

No  Poil  held  ( 

Pas  de  s( 

11 

99 

43 

8 

45 

25 

6 

15 

11 

4 

22 

19 

5 

17 

34 

0 

24 

11 

4 

14 

14 

2 

26 

27 

2 

40 

3 

0 

19 

3 

12 

29 

12 

8 

31 

26 

1 

34 

7 

13 

38 

34 

15 

135 

147 

11 

116 

139 

14 

13 

13 

30 

47 

15 

3 

9 

120 

15 

18 

16 

2 

17 

18 

1 

25 

67 

4 

27 

48 

6. 

21 

0 

5 

41 

37 

7 

58 

78 

0 

8 

0 

4 

26 

10 

9 

53 

39 

12 

42 

151 

1 

13 

1 

0 

9 

1 

15 

16 

10 

0 

18 

38 

3 

32 

49 

Total 
vote. 

Vote 
total. 


136 

75 

107 

0 
201 
140 
117 
155 
21 
219 
343 
379 
406 
202 
132 
103 
250 

0 

126 

127 

30 

78 

44 

158 


153 
78 
32 
45 
56 
36 
32 
55 
45 
22 
53 
65 
42 
85 

305 

266 
40 
94 

132 
49 
37 
93 
80 
27 
83 

150 

8 

40 

101 

205 
15 
10 
41 
56 
84 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 

liste. 


206 

78 

160 

0 
222 
197 
134 
200 
29 
513 
967 

542 
263 
166 
126 
334 

0 

128 

361 

42 


92 

177 

17 


144 

58 

109 

89 

79 

70 

81 

75 

36 

94 

128 

77 

140 

453 

398 

63 

138 

177 

67 

64 

107 

147 

37 

128 

227 

100 

51 

188 

310 

28 

21 

71 

76 

116 


390  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— BRI TISH  COLUMBIA 

COMOX-ALBERNI— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote . 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

John 

Edward 

Arm- 

ishaw. 

Herbert 

Syl- 
vester 
Clém- 
ents. 

Alan 

Webster 

Neill. 

58 
59 

R 
R 

3 
6 

0 

13 

0 

0 

1 
2 
1 
2 
0 

16 
7 

14 
6 

36 

68 

4 
66 

7 
13 
12 

7 
21 
19 
47 
45 

9 
12 
14 

47 
338 

6 
380 
11 
12 
22 
16 
13 
50 
49 
14 
20 
23 
1 

1 

87 
412 

10 
459 
18 
25 
35 
26 
35 
71 
96 
75 
36 
49 
21 

121 

456 

Port  Alberni,  Advance  (Provi- 

0 

60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

547 

33 

28 

45 

1 

54 

39 

121 

106 

110 

58 

88 

38 

Totals— Totaux 

77 

579 

2,935 

4,170 

41 

7,725 

11,357 

Majority  for    \*ian  Wphstpp  NpîII  rwPr  fsnr^Herbert  Sylvester  Cléments,  1,235. 
Majorité  pour|Alan.  WeDster  J*eui  over  (sur)lJohn  Edward  ^mbh^  3>591. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— COLOMBIE  BRITANNIQUE       391 
FRASER  VALLEY.  Population— 1921,  28,766 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 


Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Frank 
Bainard 
Stacey. 


Elgin 
Albert 
Munro. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Abbottsford. 


Atchelitz. 
Aberdeen. 
Albion — 
Agassiz . . . 


Burquitlam. 

Cheam 

Chilliwack. 


Clayburn 

Columbia  Valley 

De  Roche 

Dewdney 

Durieu 

Chilliwack  East  (Est) 

Fairfield  Island 

Huntingdon 

Hatzic 

Harrison  Hot  Springs 

Harrison  Mills 

Hope 

Ioco 

Jessica 

Floods 

Lake  Buntzen 

Marshes  Landing 

Matsqui 

Mt.  Lehman  North  (Nord). 
Mt.  Lehman  South  (Sud) . . . 

Maillardville 

Maple  Ridge 

Mission  City  (cité) 


Nicomen  Island . 

Parson  Hill 

Peardonville 

PittLake 

Pitt  Meadows... 
Port  Coquitlam. 
Port  Coquitlam . 
Port  Coquitlam . 
Port  Hammond. 

Port  Haney 

Port  Haney 

Port  Moody 


Popkum 

Rosedale 

Ruskin 

Ruby  Creek. 
Sardis 


Rosedale 

Sumas  Mountain. 

Silverdale 

StaveFalls 

Steelhead 

Sunnyside 


10 
11 
12 
13 

72 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
73 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
75 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 


122 

145 

108 

12 

43 

87 

49 

62 

46 

140 

122 

110 

90 

102 

75 

6 

51 

64 

30 

125 

51 

42 

124 

12 

20 

75 

70 

12 

10 

32 

12 

41 

56 

15 

47 

74 

98 

79 

79 

30 

4 

10 

25 

41 

80 

66 

56 

124 

84 

67 

71 

70 

13 

75 

22 

4 

129 

106 

48 

30 

33 

36 

9 

20 


107 

101 

106 

36 

35 

76 

78 

42 

127 

105 

129 

140 

127 

110 

31 

12 

33 

48 

30 

85 

82 

55 

22 

21 

47 

60 

75 

10 

16 

10 

11 

123 

55 

35 

204 

37 

72 

112 

103 

41 

43 

50 

5 

76 

38 

79 


60 
53 
80 
76 
26 
90 
34 
8 
94 
88 
116 
22 
39 
15 
12 
20 


230 

246 

214 

48 

78 

163 

127 

108 

174 

245 

252 

251 

220 

212 

106 

18 

84 

112 

60 

210 

135 

97 

146 

36 

67 

135 

145 

22 

26 

42 

23 

164 

111 

50 

253 

111 

173 

191 

185 

72 

47 

60 

30 

119 

118 

145 

116 

222 

147 

122 

154 

154 

39 

166 

58 

12 

225 

195 

164 

52 

72 

51 

21 

42 


392  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— BRITISH  COLUMBIA 

FRASER  VALLEY—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Frank 
Bainard 

Stacey. 

Elgin 
Albert 
Munro. 

St  Elmo               

62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

20 
11 
44 
70 
22 
17 
44 
12 
40 
20 
1 

28 

5 
29 
29 

5 
59 

8 
13 
65 
33 

2 

48 
16 
73 

100 
27 
76 
52 
25 

105 

54 

3 

81 

30 

106 

1 

130 

27 

68 

73 

Yale 

45 

163 

1 

66 

Hope,  Advance  (Provisoire) .... 

0 

Totals— Totaux 

75 

4,092 

4,307 

53 

8,452 

11,130 

Majority  for 
Majorité  pour 


Elgin  Albert  Munro,  215. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— COLOMBIE  BRITANNIQUE         393 
KOOTENAY,  EAST  (EST).  Poulation— 1921,  19,133 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballota. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Robert 

Ethel- 

bert 

Beattie. 

Saul 
Bonnell. 

W. 
Scott 
Mac- 
Donald. 

Field 

1 

1A 

2 

2A 

2B 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
32 
32 
32 
32 
32 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
40 
40 
40 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 

R 

"r" 

R 

"r"* 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 
U 

u 
u 

"ii" 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 
U 
U 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

35 

0 

74 

60 

0 

5 

1 

3 

2 

2 

16 

21 

13 

5 

8 

0 

20 

29 

53 

45 

11 

4 

5 

22 

67 

5 

47 

119 

7 

39 

41 

49 

11 

31 

83 

87 

91 

97 

67 

84 

5 

48 

32 

130 

35 

13 

26 

9 

48 

81 

101 

67 

34 

41 

6 

8 

40 

35 

42 

55 

0 

3 

8 

1 

3 

0 

7 

7 

3 

13 

18 

6 

13 

16 

33 

38 

36 

4 

3 

14 

48 

12 

11 

33 

16 

14 

5 

26 

19 

16 

69 

27 

49 

53 

32 

62 

2 

51 

2 

75 

23 

1 

7 

4 

140 

145 

94 

115 

92 

88 

49 

30 

4Q 

66 
5 

40 

50 

2 

15 

7 

12 

9 

2 

4 

2 

22 

16 

15 

2 

5 

20 

6 

12 

4 

0 

1 

4 

2 

0 

13 

20 

2 

9 

14 

21 

5 

38 

98 

52 

98 

82 

59 

84 

72 

6 

4 

9 

9 

3 

12 

7 

47 

30 

36 

42 

28 

61 

1 

4 

12 

3 

139 

6 

160 

167 

2 

25 

16 

16 

14 

4 

27 

30 

38 

34 

41 

8 

39 

65 

94 

96 

51 

8 

10 

40 

118 

17 

71 

172 

25 

62 

60 

96 

35 

85 

252 

168 

238 

233 

158 

233 

79 

105 

38 

214 

67 

17 

45 

20 

241 

257 

232 

224 

155 

190 

56 

43 

101 

27 
25 

17 

7 
82 
33 

146 

"    Advance  (Provisoire) 

Golden 

4 
2 

226 

284 

"       Advance  (Provisoire)... 

o 

Moberly 

2 

30 

Ford 

19 

Donald 

43 

Beavermouth 

22 

Six  Mile  Creek 

7 

Parson 

34 

McMurdo 

37 

Galena 

52 

Brisco 

47 

Castledale 

49 

Edgewater 

12 

Radium  Hot  Spiïngs 

1 

48 

Athalmer 

81 

Wilmer 

2 
1 

113 

Invermere 

105 

Windermere 

63 

Fairmont  Springs 

8 

Canal  Flats 

1 

10 

Wasa 

42 

Fort  Steele 

1 

131 

21 

Wardner 

87 

Waldo 

201 

Newgate 

28 

Wattsburg 

55 

Moyie 

58 

Yahk 

115 

Kingsgate 

35 

Meadow  Lake 

108 

Cranbrook  1 

2 

2 

327 

2 

313 

3 

305 

4 

1 

283 

5 

197 

6 

3 

292 

"         Advance  (Provisoire) 
Wycliffe 

0 

141 

Marysville 

40 

Kimberley 

231 

Sullivan  Mines 

70 

Ta  Ta  Creek 

59 

Skookumchuck 

61 

6 

1 

26 

Fernie  1 

301 

"       2 

312 

"       3 

291 

282 

"       5... 

1 

187 

189 

Bavnes  Lake 

55 

1 

63 

Bull  River 

125 

« 

No  Poil  held— (Pas  de  s 

cru  tin) 

Harmers  Ranch 

10 

4 
4 
3 

38 

7 

5 
16 

6 

2 

33 

21 

12 
5 

7 

3 

11 

5 

29 

20 

Hosmer 

29 

5 

Elko 

164 

52 

394  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— BRITISH  COLUMBIA 

KOOTENAY,  EAST  (EST)— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejeté s. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Robert 

Ethel- 

bert 

Beattie. 

Saul 
Bonnell. 

W. 

Scott 
Mac- 
Donald. 

52 
53 
54 
55 
56 
57 

R 
R 
R 
R 
R 
R 

42 

51 

3 

36 

50 

8 

67 

154 

5 

48 

24 

4 

41 
102 
23 
59 
20 
3 

150 

307 

31 

143 

94 

15 

182 

325 

Crows  Nest 

33 

155 

Corbin 

130 

19 

Totals — Totaux 

70 

2,339 

2,203 

1,591 

35 

6,168 

7,610 

Majority  for    \RfthM.*  FthPlhPrt  R«»at«P  nwr  f«,,rï/Saul  Bonnell,  136. 
Majorité  pour/Bol>ert  ^tûeIDert  Beattie  over  (sur)  jw  gcott  MacDonaW>  748- 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— COLOMBIE  BRITANNIQUE       395 
KOOTENAY,  WEST  (OUEST).  Population— 1921.  30,407 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Levi 
William 

Hum- 
phrey. 


William 
Oliver 
Rose. 


Roy 
Baird 

Staples 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Nelson,  City  (cité)  Advance 
(Provisoire) 

Revelstoke  City  (cité)  Ad- 
vance (Provisoire) 

Rossland  City  (cité)  Advance 
(Provisoire) 

Revelstoke 


Albert  Canyon 

Arrowhead 

Beaton 

BigEddy 

Galena  Bay 

Glacier 

Halls  Landing 

Halcyon 

Pingston  Creek 

Seven  Mile  Camp 

Sproatt 

Wigwam 

Arrow  Park 

Burton 

Deer  Park 

Edgewood 

Arrow  Park  East  (Est). 

Fauquier 

Graham's  Landing 

Needles 

Nakusp 

Renata 

Demars  West  (Ouest). . 

Brouse 

New  Denver 

Passmore 

Perry  Siding 

Roseberry 

Slocan 

Silverton 

Sandon 

ThreeForks 

Winlaw 

TrailCity  (Cité) 


Balfour 

Castlegar 

Columbia  Gardens. 

Crescent  Valley 

Erie 

Fruitvale 

Granité  Mill 

Harrop 

Kokanee 

Park  Siding 

Pend  d'Oreille 

Proctor 


10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 


90 

104 

102 

122 

127 

144 

10 

14 

21 

14 

10 

31 

13 

2 

2 

16 

9 

3 

37 

34 

5 

54 

11 

1 

7 

15 

102 

12 

3 

10 

103 

14 

35 

19 

55 

84 

68 

11 

21 

126 

117 

118 

108 

107 

92 

10 

43 

14 

9 

10 

82 

70 

11 

2 

5 

3 

38 


13 
14 

0 
43 
40 
43 
67 
60 
59 

5 
42 
22 
19 

4 

4 
23 

5 

1 

8 
13 

3 

7 

37 
32 
53 
10 
13 

7 
21 
94 
15 

4 
13 
52 
13 
32 

4 
74 
53 
32 

9 

24 
73 
78 
56 
55 
71 
75 
36 
16 

3 
12 
11 
20 
32 
40 
10 

8 

9 
52 


47 

109 

3 

141 

148 

150 

195 

195 

211 

16 

75 

43 

34 

20 

36 

39 

7 

5 

24 

27 

6 

46 

82 

41 

109 

22 

22 

17 

43 

260 

30 

12 

25 

173 

29 

69 

23 

145 

141 

105 

22 

55 

231 

204 

192 

194 

198 

188 

50 

74 

19 

37 

30 

107 

111 

51 

12 

15 

15 

92 


300 

253 

234 

291 

276 

330 

17 

97 

52 

40 

22 

47 

43 

12 

20 

35 

32 

9 

72 

98 

43 

135 

34 

26 

20 

54 

297 

42 

15 

27 

212 

39 

93 

27 

185 

169 

147 

32 

96 

335 

271 

253 

267 

296 

244 

60 

93 

22 

43 

27 

122 

146 

61 

20 

18 

23 

110 


396  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— BRITISH  COLUMBIA 

KOOTENAY,  WEST  (OUEST)— Con. 


Pollings  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Levi 
William 

Hum- 
phrey. 


William 
Oliver 
Rose. 


Roy 
Baird 
Staples, 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 
fe  — 
^Electeurs" 
sur  la 
liste. 


Salmo 

Slocan  South  (Sud) 

Slocan  Park 

Syringa  Creek 

Thrums 

Ymir 

Waneta 

Willow  Point 

Robson 

Longbeach 

Trout  Lake 

Ferguson 

Gerrard 

Howser 

Lardo • 

Argenta i 

KasloCity  (cité) 

Mirror  Lake 

Ainsworth 

Whitewater 

Crawford  Bay — 

Kootenay  Bay 

Riondel 

Queens  Bay 

Boswell 

Sanca 

Gray  Creek 

Sirdar 

Wyndel 

Creston 

n 

Erickson 

Canyon  City  (cité) 

Camp  Lister 

Réclamation  Farm 

Kitchener 

Poplar 

Johnsons  Landing 

Annable 

Patterson 

Rossland  City  (cité) 

«  « 

«  u 

Nelson  City  (Cité)  A-Ë!  '.'.Y... 

C-D 

E-F-G 

H-I-J-K... 

"  L-Mc-Mac 

"  "  M-N-O..., 

P-Q-R 

S-T 

U-Z 

Totals— Totaux 


70 

71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

77A 

77B 

78 

79 

80 

80A 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

87 


90 

91 

92 

93 

94 

95 

96 

97 

98 

99 

100 

101 

102 

103 

104 

105 

106 

107 

108 

109 

110 


49 

30 

12 

2 

12 

21 

1 

11 

11 

2 

6 

3 

5 

9 

26 

8 

134 

116 

9 

22 

4 

12 

2 

21 

5 

5 

7 

4 

11 

28 

64 

69 

19 

37 

21 

5 

24 

11 

5 


116 

140 

104 

127 

81 

93 

118 

117 

109 

109 

120 

74 


39 

48 

15 

11 

10 

16 

21 

100 

24 

21 

12 

5 

5 


5 

68 

46 

12 

15 

2 

40 

9 

14 

19 

25 

2 

15 

21 

13 

102 

89 

21 

26 

92 

8 

17 

4 

5 

5 

5 

73 

67 

78 

141 

117 

92 

139 

93 

73 

73 

116 


113 


4,790 


3,890 


101 

78 

30 

14 

22 

50 

22 

128 

58 

23 

27 

11 

10 

17 

34 

13 

238 

180 

24 

50 

6 

54 

11 

35 

28 

37 

12 

21 

35 

79 

250 

216 

81 

80 

121 

21 

49 

19 

12 

17 

11 

212 

242 

220 

289 

220 

205 

278 

234 

208 

195 

252 

160 


117 


59 


9,856 


Majority  for    \T  a  .  wn„a.„  w„m„i„.^  MTa„  /oi1ta  /William  Oliver  Rose,  900. 
Majorité  pour/Levl  WlUiam  Humphrey  over  (sur)  |Roy  Baird  staples>  3j673. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— COLOMBIE  BRITANNIQUE         397 
NANAIMO.  Population— 1921,  48,017. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Thomas 

Charles 

Banks 

Herbert 

Booth. 

Dickie . 

60 

127 

15 

13 

35 

128 

7 

55 

9 

108 

13 

110 

9 

57 

46 

177 

46 

155 

26 

149 

50 

178 

40 

184 

18 

59 

21 

116 

10 

69 

38 

114 

73 

113 

48 

99 

61 

61 

60 

112 

53 

97 

59 

84 

8 

66 

2 

11 

7 

13 

38 

66 

31 

31 

80 

98 

18 

23 

25 

14 

19 

39 

77 

114 

81 

♦  86 

97 

73 

137 

100 

124 

100 

181 

71 

140 

61 

84 

31 

100 

35 

64 

35 

58 

38 

35 

6 

21 

16 

43 

47 

38 

23 

56 

65 

47 

38 

48 

44 

51 

35 

32 

52 

63 

73 

42 

22 

31 

83 

42 

109 

37 

73 

56 

85 

54 

71 

30 

72 

30 

105 

43 

110 

William 

Arthur 

Prit- 

chard . 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Chemainus 

Clo-oose 

CobbleHill 

Cowxchan  Lake 

Cowichan  Station A-K 

"        L-Z 

Crofton 

Duncan A-C 

"       D-G 

"       H-L 

"       M-R 

"    _ S-Z 

Shawnigan  Lake North  (Nord) 

Somenos 

Westholme 

Esquimalt A-B 

C-F 

G-I 

J-MC 

M-Q 

R-S 

T-Z 

Cohvood 

East  Sooke 

Jordan  River 

Langford 

Luxton 

Metchosin 

Otter  Point 

Port  Renfrew 

Shawnigan  Lake  South  (Sud). 

West  Sooke 

Nanaimo  City  (cité)  North 
(Nord) 


South 

(Sud) 

u  h 

il  H 

(t  M 

Five  Acres A-J 

K-Z 

Breachin 

Chase  River 

Cassidy 

Extension 

Ladysmith  City  (cité) A-F 

...G-L 

..M-R 

"  M  S-Z 

Northfield 

Cedar  South  (Sud) 

Wellington.  South  (Sud) 

Saanich,  Ward  (Quartier)  1.  A-L 

.  M-Z 

2.A-E 

"      F-L 

M-R 

"      S-Z 

3.  A-K 

"     L-Z 


7 
7 

R 

7 

R 

8 

R 

9 

R 

10 

R 

11 

U 

11 

U 

11 

U 

11 

U 

11 

U 

11 

U 

11 

U 

12 

R 

13 

R 

14 

R 

15 

R 

16 

R 

17 

R 

18 

R 

19 

R 

20 

R 

21 

R 

22A 

U 

22B 

U 

22C 

U 

22  D 

U 

23A 

U 

23B 

U 

23C 

U 

23D 

U 

24A 

R 

24B 

R 

24C 

R 

24D 

R 

25 

R 

26 

R 

27 

U 

27 

U 

27 

u 

27 

u 

28 

R 

29 

R 

30 

R 

31 

R 

32 

R 

32 

R 

32 

R 

32 

R 

32 

R 

33 

R 

33 

R 

16 
0 

38 

3 

10 

9 

11 

20 

13 

11 

21 

19 

15 

8 

6 

37 

63 

36 

38 

65 

65 

49 

14 

10 

23 

5 

19 

4 

8 

1 

2 

12 

69 

64 

142 

117 

144 

139 

106 

153 

132 

134 

60 

137 

58 

50 

90 

92 

115 

83 

146 

43 

222 

27 

31 

85 

63 

48 

38 

7 

8 


205 

28 

201 

65 

129 

134 

77 

243 

214 

187 

249 

243 

93 

145 

85 

189 

249 

183 

160 

237 

215 

192 

89 

23 

43 

109 

28 

183 

49 

40 

60 

203 

246 
234 
383 
345 

396 
340 
221 
290 
231 
230 
101 
174 
150 
111 
211 
177 
207 
169 
230 
180 
292 
141 
182 
197 
205 
177 
140 
142 
161 


239 

36 

258 

148 

191 

196 

96 

326 

268 

247 

319 

338 

145 

181 

115 

262 

333 

257 

227 

320 

298 

255 

152 

36 

55 

170 

120 

224 

61 

50 

82 

229 

333 
313 
518 
434 


427 
262 
353 
288 
283 
158 
207 
144 
133 
300 
258 
292 
237 
284 
212 
356 
292 
298 
343 
365 
177 
254 
277 
171 


398  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— BRITISH  COLUMBIA 

NANAIMO—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Thomas 
Banks 
Booth. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Charles 
Herbert 
Dickie. 


William 

Arthur 

Prit- 

chard. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste . 


Saanich,Ward  (Quartier)  4. A-G 

H-N 

.  O-Z 

5 

6.A-K 

..I-Z 

7..A-E 

"  F-J 

..K-P 

u  u  R-Z 

Oak  Bay.Ward  (Quartier)  8A-D 

"  E-I 

.  J-0 

..P-Z 

9.  A-G 

.H-M 

.  N-Z 

Deep  Cove 

Galiano  Island 

Ganges 

James  Island 

Mayne  Island 

Gabriola  Island  North  (Nord) 
Pender  Island  North  (Nord).  . 
Sait  Spring  Island  North  (Nord) 

Galiano  (Retreat  Cove) 

Saturna  Island 

Sidney A-K 

"       L-Z 

Sait    Spring    and     Musgraves 

South  (Sud) 

Gabriola  Island  South  (Sud). 
Pender  Island  South  (Sud)... 
Thetis  Island 


34 
34 
34 
35 
36 
36 
37 
37 
37 
37 
38 
38 
38 
38 
39 
39 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
50 

51 
52 
53 

54 


34 
19 
23 
50 
37 
42 
35 
32 
47 
43 
40 
20 
42 
46 
50 
61 
69 
60 

4 
54 
13 

4 
12 
39 
26 

4 

13 

111 

116 

21 

17 

2 

6 


63 

147 

99 

132 

58 

49 

34 

58 

141 

95 

88 

146 

116 

102 

98 

58 

39 

134 

51 

46 

23 

64 

64 

5 

19 

84 

64 

43 
23 
11 
12 


152 

112 

119 

219 

165 

203 

145 

128 

121 

157 

192 

130 

137 

211 

202 

191 

205 

124 

43 

194 

92 

50 

39 

106 

94 

9 

48 

216 

194 

111 
59 
13 

18 


Totals— Totaux. 


94 


4,159 


6,897 


3,958 


52 


15,066 


307 
205 
223 
391 
266 
279 
287 
243 
263 
315 
270 
204 
214 
312 
307 
322 
321 
162 
70 
232 
100 
85 
56 
133 
121 
31 
57 
296 
253 

155 

77 
20 
35 


21,300 


Majority  for 


Majorité  poiir)Charles  Herbert  Dickie  over  (surHwmiam  Arthur  Pritchard,  2.939. 


Thomas  Banks  Booth,  2,738. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— COLOMBIE  BRITANNIQUE       399 
NEW  WESTMINSTER.  Population— 1921,  45,879. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


William 

Richard 
Par- 

mater 
Petti- 

Garland 

Mc- 
Quarrie. 

piece. 

21 

23 

54 

56 

57 

46 

58 

71 

55 

33 

58 

40 

51 

41 

46 

58 

.  45 

28 

42 

32 

69 

24 

80 

25 

80 

34 

136 

41 

97 

30 

120 

25 

115 

28 

88 

30 

117 

30 

100 

32 

9 

31 

69 

49 

107 

66 

43 

34 

40 

57 

36 

50 

64 

76 

61 

81 

40 

67 

62 

60 

67 

79 

35 

66 

46 

61 

37 

80 

28 

12 

20 

18 

80 

37 

83 

36 

82 

55 

65 

64 

66 

58 

60 

61 

50 

71 

52 

74 

37 

70 

60 

77 

85 

67 

48 

101 

60 

94 

59 

76 

36 

89 

14 

100 

42 

8 

95 

88 

34 
62 

John 
Reid. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste . 


New  Westminster. 


Vancouver  Heights . . .  Burnaby 


Broadview 

Capitol  Hill 

Burquitam 

Buena  Vista 

Burnaby  Lake.. 


Central  Parle. 


Jubilee. 


Burnaby  East  (Est)., 

<< 

Edmonds 


Riverway. 


LuluIslandEast  (Est)  Richmond 
Bridgeport  and  Sea         " 
Island 


Steveston. 


Langley  West  (Ouest),  ^angley 

Langley  Fort 

Milner 

Sperling 

Glen  Valley 

Beaver  River  Mills. . . 


9A 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
34A 
25 
26 
27 
28 
29 
29A 
30 
31 
32 
33 
34 
34A 
35 
36 
37 
37A 
38 
39 
39A 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
45A 
46 

47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 


12 
40 
57 
35 
46 
47 
32 
30 
47 
39 
93 
69 
53 
54 
76 
65 
72 
67 
77 
48 
19 
55 
35 
18 
31 
17 
47 
32 
14 
34 
29 
23 
30 
26 

6 
20 
19 
17 
40 
42 
55 
39 
13 
21 
16 
48 
32 
27 
30 
43 

9 

10 
22 


34 
46 
No  Poil  held  (Pas  de  scrutin) 


84 

50 

26 

74 

39 

33 

71 

18 

19 

82 

48 

34 

79 

60 

53 

32 

15 

41 

24 

3 

28 

24 

18 

20 

56 
152 
160 
164 
134 
145 
124 
134 
121 
113 
186 
174 
167 
232 
203 
210 
215 
186 
227 
181 

60 
173 
209 

95 
128 
105 
187 
174 
126 
156 
176 
124 
138 
143 

46 

58 
133 
141 
178 
172 
181 
160 
134 
147 
123 
185 
185 
176 
184 
180 
135 
124 

73 

163 
160 

160 

146 

109 

164 

194 

88 

56 

62 


74 
217 
219 
244 
178 
231 
194 
213 
175 
163 
253 
254 
259 
328 
263 
296 
316 
272 
320 
262 

87 
237 
276 
125 
168 
157 
276 
258 
281 
324 
275 
249 
156 
244 

80 

86 
209 
222 
275 
286 
289 
226 
237 
258 
205 
273 
245 
286 
276 
282 
220 
209 
141 

301 

292 

258 
233 
162 
199 
269 
166 
77 
93 


400  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— BRITISH  COLUMBIA 

NEW  WESTMINSTER—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


William 

Richard 

Par- 

mater 

Petti- 

Garland 

Mc- 
Quarrie. 

piece. 

35 

20 

34 

37 

133 

18 

76 

41 

20 

8 

30 

16 

14 

17 

53 

32 

28 

48 

28 

15 

20 

0 

66 

16 

37 

38 

58 

39 

78 

14 

74 

32 

42 

42 

28 

19 

42 

13 

30 

5 

36 

30 

53 

6 

28 

0 

118 

18 

John 
Reid. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Aldergrove Langley 

Otter 

Murray  ville " 

Langley  Prairie " 

Fernridge " 

Lochiel " 

Patricia " 

Westminster  South  (S .  )  Surrey 

Port  Mann " 

Tynehead " 

Barnston  Island " 

PortKells " 

Clayton " 

Cloverdale "  " 


Sullivan " 

Strawberry  Hill " 

Scott  Road " 

Mud  Bay " 

Kensington  Prairie " 

Hazelmere " 

Hall's  Prairie " 

Douglas " 

White  Rock " 

Delta.. " 

Annieville Delta 

Delta  East  (Est) " 

Boundry  Bay " 

Westham  Island " 

Ladner " 


70 
71 
71A 

72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 


New  Westminter  Advance  (pro 

visoire) 

Fort  Man  Advance  (Provisoire) 

Totals— Totaux 


21 
31 
01 
62 
34 

5 
16 
57 

3 
28 

8 
32 
34 
94 
85 
28 
50 
20 
56 
59 
32 
29 
18 
75 
No  Poil  held  (Pas  de  scrutin) 


39 
69 
25 
72 
114 
137 

13 


96 


5,520 


35 

32 

3 

40 

0 

23 

22 

17 

24 

58 

24 

55 

7 

6 

0 

1 

3,699 

3,482 

76 

104 

214 

179 

62 

52 

47 

144 

79 

71 

32 

114 

111 

191 

177 

136 

138 

67 

112 

94 

100 

88 

47 

212 

106 
112 
48 
116 
199 
216 

26 
2 


98 
167 
351 
243 

79 

84 

70 
188 

98 
102 

38 
143 
181 
267 
229 
203 
205 

97 
188 
141 
156 
124 

55 
246 

137 
159 
76 
162 
305 
292 


64 


12,765 


18,983 


Majority  for    \William  GaPianïi  MrOuarrip  nver  <Wï/Richard  parmater  Pettipiece,  18 
Majorité  poiir/wul,a,n  **arlan(l  MC«|uarrle  over  (sur)jJohn  Reidj  2  038 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— COLOMBIE  BRITANNIQUE       401 
SKEENA.  Population— 1921,  29,352. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 

total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom.     ; 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Cyrus 
Wesley 
Peck. 

Alfred 
Stork. 

Prince  Rupert 

1 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

9B 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
.   16 
17 
18 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26A 
26B 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
46A 
47 
48 
49 
50 
51 
52 

U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R* 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

106 
125 

89 

89 

57 

78 

63 

109 

111 

123 

23 

46 

8 

no  poil  held  ( 

18 

9 

6 

5 

13 

8 

no  poil  held  ( 

4 

no  poil  held  ( 

2 

8 

21 

5 

17 

11 

14 

no  poil  held  ( 

15 

25 

17 

17 

153 

124 

4 

7 

34 

47 

31 

no  poil  held  ( 

5 

11 

no  poil  held  ( 

no  poil  held  ( 

2 

5 

48 

25 

149 

39 

3 

20 

44 

118 

125 

132 

2 

38 

25 

7 

15 

156 

133 

112 

122 

96 

125 

96 

144 

106 

89 

8 

30 

10 

pas  de  scrutin) 

7 

3 

20 

5 

69 

15 

pas  de  scrutin) 

6 

pas  de  scrutin) 

0 

5 

3 

6 

8 

0 

9 

pas  de  scrutin) 

2 

16 

1 

5 

95 

112 

19 

28 

10 

20 

pas  de  scrutin) 

8 

7 

pas  de  scrutin) 

pas  de  scrutin) 

22 

15 

49 

62 

97 

25 

5 

1 

46 

103 

82 

43 

1 

32 

23 

10 

262 

263 

201 

211 

161 

164 

159 

261 

222 

216 

31 

76 

18 

392 

5 

391 

u 

311 

II 

324 

« 

8 
1 

260 

u 

240 

« 

306 

« 

8 
5 
4 

421 

« 

328 

« 

360 

Bella  Bella 

37 

Bella  Coola 

1 

86 

Buckley  Bay 

28 

Butedale 

Cedarvale 

2 

27 
12 
26 
10 
82 
24 

31 

H 

Copper  City 

36 

Firvale ....                

4 

Hagensborg 

117 

Hay sport. .                

1 

29 

Ilell 

Inverness 

1 

11 

23 

Kimsquit 

2 
13 
24 
11 
26 
11 
23 

7 

23 

Kitsumgallum 

28 

Kitsumgallum  lake 

11 

Kitwanga 

1 

49 

Lahilse  Valley 

21 

Little  Canyon 

31 

Thurston  Harbour 

Surf  Inlet  Beach 

17 

43 

18 

13 

263 

240 

5 

26 

62 

47 

51 

18 

Massett 

2 

56 

M  argaret  Bay 

19 

Namu 

1 

5 
4 

38 

\            785 
5 

Oceanic 

Pacific 

32 

Port  Cléments 

65 

Port  Essington 

82 

Port  Simpson 

61 

Queen  Charlotte  City  (Cité).  .  . 

Refuge  Bay 

1 

14 

18 

28 

Remo 

22 

Skidegate 

Osland 

1 

25 

20 

99 

88 

247 

64 

8 

21 

90 

226 

209 

176 

3 

70 
48 
17 
17 

34 

Lewis  Island 

34 

Surf  Inlet 

2 
1 
1 

126 

Swanson  Bay 

175 

Terrace 

288 

Usk 

71 

10 

Woden  River 

22 

148 

Anyox 

5 

2 

1 

\            671 
244 

Anyox 

Anyox  Mine 

3 

Atlin 

111 

Discovery 

73 

Woodcock 

18 

l 

20 

34871—26 


402  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— BRITISH  COLUMBIA 

SKEENA— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Cyrus 
Wesley 
Peck. 

Alfred 
Stork. 

Kineolith 

53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 
81 
82 

1B 
2B 
3B 
4B 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

6 

16 

7 

29 

7 

76 

18 

32 

18 

22 

17 

22 

10 

8 

85 

17 

20 

7 

9 

36 

5 

7 

4 

6 

4 

124 

21 

93 

25 

3 

10 
3 

1 
0 

0 

6 

0 

50 

1 

65 

2 

58 

6 

51 

47 

21 

11 

25 

54 

27 

32 

8 

9 

30 

10 

32 

36 

19 

2 

208 

21 

64 

12 

20 
3 
5 
1 

6 

23 

7 

79 

12 

145 
21 
92 
24 
75 
66 
43 
21 
33 

143 
44 
54 
15 
18 
67 
16 
39 
40 
25 
6 

338 
42 

158 

37 

4 

30 
6 
6 
1 

7 

Doreen 

1 

25 

Naas  Harbour 

10 

Premier  Mine 

105 

TowHill 

4 
4 
1 
2 

14 

Stewart 

285 

53 

Burns  Lake 

100 

Colleymount 

33 

Endako 

2 

2 

96 

François  Lake 

100 

François  Lake 

62 

Glentanna 

26 

Grassy  Plains 

45 

Hazelton 

4 

221 

Houston 

72 

Round  Lake 

2 

139 

33 

Evelyn 

28 

New  Hazelton 

1 
1 

86 

Buckley  North  (Nord) 

23 

Palling 

45 

52 

29 

8 

Smithers. 

6 

417 

Buckley  South  (Sud). . . 

50 

1 

234 

Wistaria 

45 

Ruby  Creek 

8 

Advance  (Provisoire) — 
Prince  Rupert 

Endako . . . 

Smithers. . .                    

Totals— Totaux 

97 

3,223 

3,261 

95 

6,579 

9,605 

Majority  for    lAlfrpd  stork 
Majorité  pour/AI,red  MorK' 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— COLOMBIE  BRITANNIQUE         403 
VANCOUVER  CENTRE.  Population— 1921,  60,663 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Vancouver  City  (Cité). 
Ward  (Quartier)  1 


Advance  (Provisoire). 
Ward  (Quartier)  2. . . . 


No. 


1A 

2 

3 

4 

4A 

5 

5A 

6 

6A 

7 

7A 

8 

8A 

9 

9A 
10 
11 
12 
12A 
13 
13A 
14 
14A 
15 
15A 
16 
16A 
17 
18 
19 
20 
20A 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
28A 
29 
29A 
30 
31 
31A 
32 
33 
34 
35 


1 

1A 

2 

3 

4 

4A 

4B 

5 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural 


U 

u 
u 

U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
V 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

D 

u 
u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Cad- 

wall- 

ader 

Flagg 

Bat 

son, 


Rob- 
ert 
Henry 
Gale. 


Tho- 
mas 
O'- 
Con- 
nor. 


Hon. 
Henry 
Her- 
bert 
Stev- 
ens. 


42 

10 

55 

13 

79 

12 

66 

24 

36 

7 

38 

13 

26 

4 

37 

4 

42 

10 

33 

9 

55 

19 

52 

14 

55 

6 

60 

6 

53 

4 

44 

4 

60 

19 

51 

13 

44 

6 

46 

6 

51 

2 

42 

3 

55 

3 

69 

7 

51 

0 

51 

1 

42 

5 

34 

3 

21 

0 

31 

3 

27 

0 

21 

0 

24 

0 

43 

1 

30 

0 

60 

0 

41 

2 

16 

2 

30 

4 

22 

4 

34 

4 

44 

2 

33 

3 

27 

1 

40 

6 

22 

9 

34 

3 

25 

7 

45 

4 

41 

2 

41 

6 

12 

8 

35 

18 

30 

15 

44 

21 

30 

15 

55 

17 

51 

24 

39 

18 

82 

34 

60 

17 

131 

125 

97 

81 

80 

51 

79 

104 

97 

90 

126 

123 

173 

136 

119 

126 

98 

102 

149 

144 

126 

137 

106 

108 

140 

122 

83 

113 

144 

103 

73 

134 

99 

179 

161 

90 

196 

91 

132 

142 

91 

103 

167 

101 

70 

82 

149 

142 

124 

23 

36 

28 

53 

47 

82 

72 

80 

77 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


142 

251 

131 

227 

229 

355 

225 

347 

142 

269 

134 

332 

110 

197 

93 

193 

134 

236 

148 

242 

174 

270 

158 

305 

187 

355 

195 

348 

234 

346 

189 

301 

204 

330 

201 

291 

150 

269 

155 

252 

207 

304 

191 

298 

187 

305 

217 

324 

167 

223 

162 

238 

188 

280 

159 

252 

108 

144 

150 

198 

174 

269 

124 

190 

100 

168 

179 

269 

130 

189 

241 

297 

206 

297 

109 

143 

230 

334 

119 

183 

170 

263 

192 

271 

130 

191 

133 

188 

217 

317 

144 

210 

110 

177 

114 

195 

200 

305 

185 

287 

171 

254 

43 

90 

245 

76 

241 

118 

336 

92 

279 

159 

318 

150 

293 

138 

283 

196 

369 

161 

328 

34871— 2Ôè 


404  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION—BRITISH  COLUMBIA 

VANCOUVER  CENTRE—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Vancouver  City  (Cité). 
Ward  (Quartier)  2— Con.  . . 


Ward  (Quartier)  3. 


Ward  (Quartier)  4. 


No. 


7 

7A 

8 

8A 

9 

9A 
10 
10A 
11 
12 
12A 
13 
13A 
14 
15 

1 

1A 

2 

2A 

3 

4 

5 

5A 


9 
10 

1 

1A 

2 

2A 

3 

3A 

4 

4A 

5 

6 

6A 

7 

8 

9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
16A 
17 
18 
19 
19A 
20 
20A 
21 
22 
23 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Cad- 
wall- 
ader 
Flagg 
Bat- 


Rob- 
ert 
Henry 
Cale 


Tho- 
mas 
O'- 
Con- 
nor. 


Hon. 
Henry 
Her- 
bert 
Stev- 


50 
61 
53 
63 
59 
67 
52. 
43 

105 
71 
55 
68 
61 
90 
79 
34 
29 
25 
23 
36 
44 
28 
42 
51 
31 
85 
57 
99 
26 
27 
37 
34 
32 
37 
60 
44 
44 
60 
53 
48 
57 
79 
99 
27 
83 

102 
79 
46 
75 
81 

115 
79 
96 
72 

128 

111 

129 
36 

112 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


136 
150 
114 
115 
107 
132 
117 
102 
211 
131 
125 
147 
147 
208 
165 
105 
107 

82 

80 
101 
125 

95 
118 
143 

94 
193 
145 
174 

96 

97 
100 
102 

91 
105 
152 
124 
143 
163 
131 
144 
120 
177 
199 

74 
149 
181 
131 

99 
136 
132 
182 
156 
151 
135 
195 
201 
177 

74 
209 


Electeurs 
sur  la 
liste. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— COLOMBIE  BRITANNIQUE  405 

VANCOUVER  CENTRE—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Cad- 
wall- 
ader 
Flagg 
Bat- 
son. 

Rob- 
ert 
Henry 
Gale. 

Tho- 
mas 
0'- 
Con- 
nor. 

Hon. 

Henry 
Her- 
bert 
Stev- 
ens. 

Vancouver  City  (Cité). 
Ward  (Quartier)  4 — Con 

24 

24A 

25 

U 
U 
U 

0 
2 
0 

57 

58 
49 

10 
10 
10 

115 
108 
131 

1 
1 

183 
178 
191 

265 
281 

« 

280 

Total  s— Totaux 

123 

39 

5,538 

1,866 

10,493 

283 

18,219 

31,436 

Maioritv  for    1  fRobert  Henry  Gale,  4,955. 

\i«iî£ïJ!  „n,.jHon.  Henry  Herbert  Stevens  over  (sur)  ^ Thomas  O'Connor,  8,627: 
.fidjorue  pourj  (Cadwallader  Flagg  Batson,  10,454. 


406  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— BRITISH  COLUMBIA 

VANCOUVER  SOUTH  (SUD).  Population— 1921,  45,965. 


Polling  Division? 

1 

Ballots  cast  for 

■ 

Arrondissements  de  scrutin. 

Bulletins  déposés  pour 

Ê       m 

c  3 

Urban 

or 
rural. 

À 

■$ 

s 
g 

-3 

0 

1  t 

ïi.1 

S  1 

1  •* 

Name — Nom. 

No. 

Urbain 

ou 
rural. 

c 

o  • 
b  £  S 

II 

O 

au 

C  ÔQrv-> 

>   1  S 

H  > 

Point  Grev 

1 

U 

0 

110 

88 

4 

3 

205 

A-K. . 

2 

U 

0 

96 

53 

0 

0 

149 

L-Z... 

2 

u 

0 

108 

46 

0 

0 

154 

A-E 

3 

Y 

0 

94 

61 

15 

3 

173 

F-K.. 

3 

U 

0 

65 

52 

12 

2 

131 

L-N.. 

3 

U 

0 

74 

51 

11 

1 

137 

O-Z.. 

3 

U 

0 

103 

71 

18 

6 

198 

A-D.. 

4 

u 

1 

104 

39 

4 

1 

149 

E-Mc. 

4 

u 

0 

80 

49 

7 

6 

142 

M-Z.. 

4 

u 

0 

92 

48 

7 

3 

150 

A-J... 

5 

u 

0 

94 

36 

18 

4 

152 

K-Z.. 

5 

0 

0 

74 

52 

19 

4 

149 

A-J... 

6 

u 

0 

55 

48 

15 

2 

120 

K-Z . . 

6 

u 

2 

37 

48 

25 

0 

112 

A-M.. 

7 

u 

8 

86 

63 

26 

4 

187 

N-Z.. 

7 

U 

5 

43 

31 

14 

1 

94 

A-L. 

8 

U 

3 

63 

44 

21 

2 

133 

Mc-Z. 

8 

U 

1 

52 

61 

13 

3 

130 

"          " 

9 

U 

1 

85 

71 

3 

4 

164 

A-Mc. 

10 

U 

2 

72 

66 

19 

2 

161 

M-Z.. 

10 

u 

3 

63 

53 

17 

0 

136 

A-K.. 

11 

u 

1 

68 

48 

15 

3 

2 

137 

L-Z... 

11 

u 

2 

44 

49 

19 

0 

114 

A-L 

12 

u 

1 

47 

50 

27 

2 

127 

Mc-Z. 

12 

u 

0 

64 

47 

15 

8 

134 

A-G.. 

13 

u 

0 

77 

86 

21 

7 

191 

H-O. 

13 

U 

1 

78 

74 

30 

5 

188 

P-Z... 

13 

u 

3 

84 

54 

43 

8 

192 

14 

u 

2 

90 

17 

5 

0 

114 

«         " 

14A 

u 

3 

50 

45 

25 

2 

125 

"         " 

45 

u 

1 

114 

50 

16 

1 

182 

Vancouver  South  (Sud). ..A-L. . 

16 

u 

6 

43 

70 

24 

5 

148 

Mc-Z. 

16 

u 

1 

46 

66 

21 

2 

136 

A-J... 

17 

u 

4 

27 

40 

17 

4 

92 

K-Z.. 

17 

u 

5 

19 

40 

19 

0 

83 

" 

18 

u 

11 

56 

42 

21 

3 

133 

A-K.. 

19 

u 

10 

36 

36 

23 

1 

106 

L-Z... 

19 

u 

7 

30 

36 

49 

0 

122 

"         " 

20 

u 

15 

50 

57 

55 

10 

187 

" 

21 

u 

11 

27 

35 

37 

3 

113 

"         " 

22 

u 

3 

31 

30 

35 

4 

1 

104 

" 

23 

u 

10 

12 

30 

36 

1 

89 

"               H 

24 

u 

11 

54 

42 

35 

2 

1 

145 

u 

25 

u 

15 

38 

39 

40 

5 

1 

138 

" 

26 

u 

9 

34 

46 

57 

7 

153 

a                                   u 

27 

u 

12 

59 

33 

56 

1 

161 

U                                           « 

28 

u 

8 

38 

47 

42 

4 

139 

.>.... 

29 

u 

5 

50 

27 

45 

1 

128 

a                                 u 

30 

u 

10 

52 

46 

24 

6 

1 

139 

31 

u 

3 

33 

58 

36 

0 

130 

A-I... 

32 

u 

9 

25 

40 

32 

2 

108 

J-Z... 

32 

u 

11 

40 

28 

21 

4 

104 

A-K. . 

33 

u 

11 

60 

74 

21 

2 

168 

L-Z... 

33 

u 

16 

59 

65 

33 

4 

177 

34 

u 

10 

48 

37 

37 

5 

137 

35 

u 

10 

44 

37 

39 

4 

134 

U                                              li 

36 

u 

18 

67 

31 

39 

0 

155 

37 

u 

24 

37 

31 

40 

0 

132 

K               « 

38 

u 

15 

32 

49 

38 

5 

139 

39 

u 

10 

28 

30 

36 

1 

105 

"            " 

40 

u 

13 

24 

32 

29 

1 

99 

41 

u 

24 

25 

16 

36 

1 

102 

A-L.. 

42 

u 

7 

32 

49 

41 

1 

130 

Mc-Z. 

42 

u 

11 

27 

32 

45 

0 

1 

116 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— COLOMBIE  BRITANNIQUE       407 
VANCOUVER  SOUTH  (SUD)— Con. 


Polling  Divisions 

Ballots  cast  for 

Arrondissements  de  scrutin. 

Bulletins  dépos 

es  pour 

Ilots. 

étés. 

m 

Urban 

"* 

or 
rural. 

rd 

M 

8 

T3 

Rejected  ba 
Bulletins  rej 

6     _; 

•  2    3 

-h     92 
S     02 

Name — Nom. 

No. 

Urbain 

ou 
rural. 

a 

_  "S 

S  > 

Léon 

Johnson 

Ladner. 

Victor 

Wentwo 

Odlum. 

8*2 

as 

-q-J3 

John 
Isaac 
Richmo 

Total  vc 
Vote  tôt 

Voters  o 
Electeur 

Vancouver  South  (Sud)— Con.. . 

A-K.. 

43 

U 

16 

52 

45 

54 

2 

169 

261 

L-Z... 

43 

U 

16 

50 

43 

49 

6 

1 

165 

278 

<         « 

44 

U 

4 

34 

28 

20 

6 

2 

94 

142 

A-L.  . 

45 

u 

10 

48 

37 

38 

1 

2 

136 

217 

Mc-Z. 

45 

u 

6 

32 

45 

23 

2 

2 

110 

151 

A-L  . 

46 

u 

9 

32 

29 

36 

4 

110 

190 

Mc-Z. 

46 

u 

12 

22 

30 

19 

2 

85 

146 

'         " 

47 

u 

7 

37 

69 

49 

4 

1 

167 

268 

A-L. . 

48 

u 

21 

28 

35 

35 

4 

133 

209 

Mc-Z. 

48 

u 

17 

24 

40 

32 

6 

119 

195 

A-L. 

49 

u 

18 

39 

27 

44 

4 

132 

230 

Mc-Z. 

49 

u 

14 

30 

21 

35 

1 

101 

160 

A-L  . 

50 

u 

10 

27 

28 

22 

4 

91 

143 

Mc-Z. 

50 

u 

15 

29 

37 

32 

0 

113 

170 

A-K.. 

51 

•  u 

5 

31 

19 

42 

2 

1 

100 

157 

L-Z... 

51 

u 

10 

34 

12 

35 

3 

94 

141 

A-J... 

52 

u 

20 

32 

28 

31 

2 

1 

114 

175 

K-Z.. 

52 

u 

22 

43 

28 

25 

1 

119 

185 

'         " 

53 

u 

17 

43 

43 

51 

1 

155 

223 

A-L.. 

54 

u 

17 

37 

25 

41 

4 

4 

128 

210 

Mc-Z. 

54 

u 

14 

42 

34 

34 

1 

125 

188 

A-L. 

55 

u 

18 

57 

33 

37 

4 

2 

151 

262 

Mc-Z. 

55 

u 

20 

37 

45 

54 

8 

164 

227 

1         "     

56 

u 

15 

22 

28 

29 

6 

100 

174 

57 

u 

11 

62 

31 

37 

9 

150 

267 

'  ■                   "            

58 

u 

12 

68 

36 

25 

4 

145 

255 

<                      a 

59 

u 

13 

47 

41 

60 

10 

171 

283 

'         "     

60 

u 

6 

40 

35 

25 

4 

110 

162 

'         '■     

61 

u 

22 

61 

25 

42 

7 

157 

248 

1         v            

62 

u 

16 

57 

57 

71 

22 

223 

295 

'         "     

63 

u 

7 

31 

56 

52 

2 

148 

203 

i                      a 

64 

u 

4 

3 

7 

3 

0 

17 

36 

Vancouver  South  (Sud), 

à 

idvance  (Provisoire) .... 

1 

3 

1 

2 

0 

7 

Totals— Totaux 

97 

810 

4,893 

4,120 

2,827 

312 

23 

12,985 

19,847 

(Victor  Wentworth  Odlum,  773. 
Majority  for    \Tpftn  lnhneftIl  Tî.h»o..  «,™.  ra„rJTnomas  Richardson,  2,066. 
Majorité  pour/Leon  J<>nns<m  Ladner  o^er  (sur)^ Jonn  Kavanaghj  408'3/ 

[John  Isaac  Richmond,  4,581. 


408  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— BRITISH  COLUMBIA 

VICTORIA  CITY  (CITÉ).  Population— 1921,  38,696. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

William 

McKinnon 

Ivel. 

Honourable 

Simon 

Fraser 

Tolmie. 

Victoria  City  (Cité). 
Ward  (Quartier)  1 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

1 

2 

3 

4 

U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

57 
60 
90 
57 
77 
65 
61 
62 
55 
59 
62 
64 
99 
74 

112 
81 
71 
55 
68 
93 

107 
67 
52 

100 
71 
55 
74 
88 
67 
71 
58 
66 
56 
78 
66 
69 
76 
88 
79 
71 
48 
39 
72 
72 
75 
47 
22 
63 
51 
51 
43 
67 
57 
63 
56 
47 
53 
63 
46 
63 
59 
67 

83 

87 

86 

80 

71 

97 

86 

81 

97 

70 

95 

90 

97 

91 

87 

78 

92 

78 

59 

63 

78 

75 

83 

95 

111 

86 

62 

106 

120 

102 

109 

90 

70 

95 

100 

102 

107 

65 

62 

104 

87 

58 

83 

65 

88 

104 

62 

110 

151 

106 

114 

148 

105 

99 

122 

130 

137 

147 

106 

93 

139 

125 

140 
147 
179 
137 
148 
162 
153 
143 
152 
129 
160 
158 
203 
166 
199 
159 
163 
133 
132 
156 
185 
142 
138 
198 
185 
141 
136 
198 
189 
173 
167 
160 
127 
173 
170 
171 
182 
153 
141 
175 
135 

97 
157 
137 
163 
151 

85 
173 
203 
157 
160 
217 
162 
165 
178 
178 
190 
210 
154 
156 
198 
193 

190 

235 

« 

3 

236 

<< 

200 

<« 

204 

« 

244 

« 

6 

217 

u 

213 

a 

226 

" 

220 

<< 

3 
4 
7 
1 

227 

Ward  (Quartier)  2 

225 

« 

279 

u 

239 

<< 

293 

a 

218 

« 

165 

« 

225 

« 

5 

220 

« 

220 

<« 

262 

u 

233 

« 

3 
3 

3 

230 

(( 

291 

a 

260 

Ward  (Quartier)  3 

215 

205 

<< 

2 
2 

277 

«  ■ 

275 

« 

263 

« 

247 

« 

4 

1 

257 

u 

190 

« 

235 

" 

4 

250 

M 

263 

M 

282 

« 

240 

« 

236 

U 

244 

« 

208 

u 

177 

« 

2 

230 

« 

232 

« 

247 

Ward  (Quartier)  4.  . 

22o 

1 

138 

« 

25n 

« 

1 

27q 

a 

24* 

a 

3 

2 

22q 

a 

30n 

a 

24? 

U 

3 

24? 

a 

27$ 

a 

1 

26? 

U 

30o 

a 

29° 

Wârd  (Quartier)  5 

2 

23* 

22^ 

« 

302 

« 

1 

280 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— COLOMBIE  BRITANNIQUE         409 
VICTORIA  CITY  (CITÉ)— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

William 

McKinnon 

Ivel. 

Honourable 

Simon 

Fraser 

Tolmie. 

Victoria  City  (Cité). 
Ward  (Quartier)  5 — Con 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

U 
U 

u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

u 

51 
59 
62 
66 
59 
85 
94 
44 
57 
55 
44 
53 
69 
51 
69 

5 
5 

122 

141 

113 

131 

127 

118 

97 

82 

94 

88 

92 

81 

•  127 

72 

112 

13 
6 

173 
200 
178 
197 
186 
204 
191 
129 
151 
143 
136 
136 
200 
123 
186 

18 
11 

270 

292 

3 

273 

293 

271 

1 

290 

287 

3 

197 

216 

205 

209 

2 
4 

186 

275 

187 

5 

236 

Ward  (Q 
pital . . . 

iiartier)  6,  Jubilee  Hos- 

Advance 

( Provisoire). . 

Totals— Totaux 

79 

5,033 

7,485 

85 

12,603 

18,563 

Majority  for 
Majorité  pour 


Honourable  Simon  Fraser  Tolmie,  2,452. 


410  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— BRITISH  COLUMBIA 

YALE.  Population— 1921,35,678. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejeeted 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 
or 

rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

John 
Armstrong 
MacKelvie. 

Daniel 

Wilbur 

Sutherland. 

1 

2 

3 

3A 

4 

5 

6 

7 

8 

9 
10 
11 
12 
13 
13A 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 

-26A 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
51A 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 

u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

30 
37 
73 
31 
122 
34 

8 
20 

8 
54 

9 
20 

8 
18 
66 

3 

130 

19 

20 

31 

7 

46 
31 

115 
82 

157 
17 
25 
17 
25 
43 
22 
37 
29 
10 
36 
8 

53 
6 

29 
55 
23 

76 

68 

188 

113 

281 

51 

33 

37 

33 

99 

31 

57 

37 

28 

105 

11 

183 

25 

49 

100 

31 

142 

92 

M 

227 

M 

200 

II 

2 

352 

5"6 

Allenby 

33 

Allen  Grove 

60 

41 

Benvoulin 

2 

116 

Boundary  Falls 

Bridesviïle 

44 

72 

44 

Blue  Spring 

30 

B.  X.  Poil 

3 

103 

34 

Coldstream 

247 

36 

79 

Coal  Mine 

14 

1 

128 

Carmi 

33 

Chute  Lake 

12 

17 

56 

13 

6 

86 

74 

20 

41 

8 

32 

15 

138 

147 

140 

29 

7 

32 

54 

135 

17 

74 

46 

32 

0 

128 

112 

2 

73 

13 

26 

19 

122 

118 

98 

83 

15 

40 

46 

121 

29 

91 

102 

45 

6 

217 

188 

22 

115 

21 

58 

34 

260 

265 

238 

113 

22 

72 

100 

256 

45 

118 

132 

61 

7 

Enderby 

3 

2 

333 

219 

24 

Ellison 

1 

119 

Eholt 

27 

89 

Fife 

169 

310 

322 

u 

292 

1 

156 

40 

81 

120 

305 

9 
23 

5 

7 
54 

7 
69 
75 
85 
75 
79 
95 
95 
81 
29 

6 
175 
54 
23 
23 
21 

35 

53 

29 

20 

36 

2 

127 

127 

162 

175 

140 

191 

53 

26 

6 

9 

73 

116 

24 

21 

67 

44 

76 

34 

27 

90 

9 

196 

202 

247 

255 

221 

289 

148 

107 

35 

15 

251 

171 

47 

45 

88 

58 

90 

48 

Hilton.   .                    

36 

Hedley 

126 

16 

253 

258 

« 

292 

a 

5 
2 
3 

322 

« 

293 

u 

348 

East  (Est) 

"          South  (Sud) 

165 

124 

69 

3 

1 

26 

Keremeos 

319 

Lumby 

201 

Lavington 

83 

Larkin 

53 

Mara 

114 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALES-COLOMBIE  BRITANNIQUE 
YALE—  Con. 


411 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Mabel  Lake 

Mincola 

Midway 

Naramata 

Oliver 

Okanagan '. .. . 

Falls 

"  Centre 

"          Landing 

Oyama 

Osoyoos 

Osprey  Lake 

Peachland 

Penticton 

<< 

Princeton 

Reid's  Landing 

Rutland 

Riverside 

Rock  Creek 

Short's  Point 

Summerland 

a 

West  (Ouest) 

Sidley '.".'.'.'. 

Silver  Creek 

Sugar  Lake 

Tfinity  Valley 

Tulameen 

Vernon 

u 

Westbank 

Wood's  Lake 

Westbridge 

Penticton  Advance  (Provisoire) 

Totals— Totaux 


No. 


61 

62 

63 

64 

65 

66 

67 

68 

69 

70 

71 

71A 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

86A 

87 

87A 

88 

89 

90 

91 

92 

93 

94 

95 

96 

97 

98 

99 
100 
101 
102 


110 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


John 
Armstrong 
MacKelvie. 


26 

61 

45 

89 

72 

22 

58 

43 

45 

112 

32 

8 

149 

142 

176 

158 

145 

121 

164 

66 

57 

4 

129 

34 

44 

30 

129 

118 

125 

94 

6 

15 

9 

12 

50 

107 

98 

109 

128 

109 

120 

173 

54 

59 

16 

12 


6,475 


Daniel 

Wilbur 

Sutherland 


22 

15 

45 

46 

92 

13 

17 

11 

35 

27 

9 

0 

164 

58 


95 

77 

7 

138 
31 
15 
4 
62 
72 
89 

103 

25 

59 

17 

8 

0 

79 
SI 
51 
75 
76 
77 

104 
38 


10 


5,933 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


60 


Total 
vote . 

Vote 

total. 


48 

76 

91 

136 

164 

35 

75 

54 

83 

139 

41 

8 

213 

200 

264 

244 

244 

219 

252 

162 

135 

11 

267 

65 

59 

34 

192 

191 

216 

197 

31 

74 

26 

20 

50 

186 

179 

160 

203 

186 

197 

279 

92 

137 

24 

22 


12,468 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


48 

82 

126 

179 

270 

45 

85 

74 

101 

184 

52 

22 

250 

272 

360 

335 

344 

279 

363 

249 

208 

10 

284 

112 

83 

51 

226 

225 

247 

233 

42 

89 

28 

20 

41 

254 

258 

201 

271 

254 

259 

381 

129 

134 

36 


16,228 


Majoré  p°our}John  Armstrong  MacKelvie,  542. 


FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE 
PRINCE  EDWARD  ISLAND. 

ILE  DU  PRINCE-EDOUARD 


KING'S. 


Population— 1921,  20,410. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Xame — Nom. 


Xc 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


James 
Joseph 
Hughes 


James 
Mclsaac 


Daniel 

J. 
Mullin. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejeté s. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Bothwell 

North  Lake. 

Priest  Pond 

Red  Point 

Souris  East  (Est) 

ii  << 

"       River 

<<  n 

"       Line  Road 

RolloBay  Chapel 

Saint  Margarets 

Head  of  Rollo  Bay 

Saint  Andrews 

Peake  Station 

Bristol  Lot  39 ... 

Sinnots  Road 

Marie 

Head  of  St.  Peters  Bay  South 

(Sud) 

Head  of  St.  Peters  Bay  North 
(Nord) 

Monticello 

Baldwin's  Road 

Victoria  Cross 

Eighteen  Mile  Brook 

Cardigan 

Lorne  Valley 

Roseneath 

Montague  North  (Nord) 

Dundas 

ii 

Glenfanning 

Whim  Road  Cross 

Montague  South  (Sud) 

High  Bank 

Murray  Harbour  South  (Sud).. 
ii  ii 

Saint  Mary's  Road 

Glen  William 

Georgetown 

u 

Red  House 

Wood ville  Mills. . . 

Launching 


1 
2 
3 
4 

5A 
5B 
6A 
6B 
7 

8A 
8B 
9 

10A 
10B 
11 
12 
13A 
13B 
14 
15A 
15B 

16 

17A 

17B 

18 

19 

20 

21 

22 

23A 

23B 

24 

25A 

25B 

26A 

26B 

27 

28 

29A 

29B 

30A 

30B 

31A 

31B 

32 

33A 

33B 

34A 

34B 

35A 

35B 

36 

37 


59 
132 
68 
96 
96 
86 
80 
84 
63 
73 
97 
86 
55 
47 
67 
70 
63 
45 
61 
41 
66 

75 


32 
75 
69 
92 
45 
49 
49 
51 
73 
72 
81 
30 
43 
49 
67 
115 
109 
38 
51 
117 
66 
84 
25 
22 
114 
108 
57 
40 
83 
67 
412 


175 
233 
173 
161 
195 
195 
125 
120 
131 
144 
158 
159 
158 
124 
143 
140 
149 
125 
185 
92 
115 

219 

126 

141 

144 

167 

167 

106 

168 

141 

134 

169 

141 

135 

106 

113 

124 

158 

223 

228 

132 

116 

222 

181 

210 

123 

124 

203 

191 

141 

114, 

169 

156 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ILE  DU  PRINCE-ÊDOUARD         413 
KING'S— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

James 
Joseph 
Hughes. 

James 
Mclsaac. 

Daniel 

J. 
Mullin. 

Sturgeon 

38A 
38B 
39A 
39B 
1 

2 

3 

4 

R 
R 
R 
R 

41 
60 
55 
49 
0 

3 

0 

0 

65 
56 
40 
35 
0 

5 

0 

2 

30 
20 

47 

28 

0 

0 

0 

0 

136 
136 
142 
112 
0 

8 

0 

2 

\          325 

Murray  Harbour  North  (Nord) 

352 

Elmira  Advance  (Provisoire).. 
Georgetown   Advance    (Provi- 

Montague     Advance       (Provi- 
soire)   

Murray      Harbour     Advance 
(Provisoire) 

Totals— Totaux 

61 

3,829 

3,008 

1,877 

14 

8,728 

11,189 

Majority  for      ïampS!  jn-pi,  Huahr*  nvpr  f^iirï  JJsm«s  Mclsaae,  821. 
Majorité  pour/Jamcs  «*0StPn  «ugncs  o^er  (sur)  lI)allici  j.  Mullin,  1,952. 


414  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— PRINCE  EDWARD  ISLAND 

PRINCE.  Population— 1921,  31,485. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom, 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Alfred 

James 

E. 

A. 

Mao 

Mc- 

Lean. 

Neill. 

52 

75 

113 

96 

63 

68 

61 

93 

72 

75 

102 

65 

82 

62 

105 

43 

78 

61 

65 

40 

215 

136 

125 

61 

83 

76 

71 

55 

98 

48 

60 

26 

95 

45 

78 

22 

33 

31 

47 

24 

56 

12 

81 

13 

86 

69 

92 

41 

128 

69 

69 

19 

66 

50 

135 

53 

105 

33 

85 

73 

110 

116 

60 

121 

138 

40 

122 

140 

56 

85 

80 

128 

64 

37 

105 

147 

175 

71 

176 

135 

145 

145 

218 

174 

169 

124 

135 

119 

136 

91 

82 

82 

118 

91 

85 

68 

168 

105 

166 

114 

77 

52 

112 

69 

38 

60 

25 

47 

78 

107 

83 

121 

41 

30 

42 

77 

39 

86 

93 

96 

116 

69 

74 

56 

Horace 
Wright. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Electeurs 
sur  la 
liste. 


Nail  Pond 

Tignish. . 

Peterville 

Skinner's  Pond 

Greenmount 

St.  Louis 

Kildare 

Miminegash 

Alberton 

Elmsdale 

Dock  Road 

Fortune  Cove 

Bloomfield 

Oyster  Creek 

O'Leary 

<< 

Cape  WolfeV.  '.'.'.'.'. ','.'.'. .'.'.' .' 

<< 

Hamilton  Road 

Brae 

West  Devon 

Conway 

Ellerslie 

Tyne  Valley 

Victoria  West  (Ouest). . . 

Ste.  Gilberts 

Arlington 

Wellington 

Central,  Lot  16 

Egmont-Bay 

Cape  Egmont 

Fifteen  Point 

St.  Nicholas 

Miscouche 

St.  Eleanors 

Summerside 

<< 

Travelers  Rest 

Indian  River 

Princetown  and  Royalty 

Spring  Valley 

Kensington 

Bedeque,  North  (Nord). 

Freetown 

Centreville 

Newton 

Kinkora 

Searletown 

Borden 

Cape  Traverse 

Tryon 


1 

2A 
2B 
3 

4 
5 

6A 
6B 

7 


10 

11 

12 

13 

14 

15A 

15B 

16A 

16B 

17A 

17B 

18 

19 

20 

21A 

21B 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34A 

34B 

35 

36A 

36B 

37 

38 

39 

40 

41A 

41B 

42 

43 

44A 

44B 

45 

46 

47A 

47B 

48 

49 

50A 

50B 


34 

22 

16 

8 

59 
49 
42 
28 

100 
95 
21 
47 

116 
58 


83 

43 

103 

74 

103 

103 

109 

77 

69 

43 

47 

69 

53 

37 

40 

11 

47 

21 

8 

11 

2 

6 

23 

1 

6 

10 

4 

12 

25 

23 

11 

20 

15 

16 

61 

48 

81 

97 

17 

26 

46 

36 

8 

37 
34 
13 


164 
231 
147 
162 
207 
216 
186 
179 
239 
205 
375 
234 
276 
184 
226 
175 
223 
144 
167 
145 
171 
198 
264 
210 
267 
131 
163 
257 
191 
195 
266 
192 
222 
285 
149 
219 
103 
262 
281 
313 
297 
402 
298 
269 
252 
178 
220 
173 
288 
296 
190 
230 
189 
169 
203 
230 
117 
155 
133 
227 
219 
143 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ILE  DU  PRINCE-ÉDOUARD        415 
PRINCE—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Naine — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Alfred 

E. 
Mac- 
Lean. 

James 
A. 
Mc- 

Neill. 

Horace 

Wright. 

Advance  (Provisoire) 

1 

2    . 
3 

• 

0 
1 

2 

4 

2 
18 

0 
0 
0 

1 

4 

3 

21 

Totals— Totaux 

65 

5,930 

4,671 

2,693 

38 

13,332 

16,172 

Majorité  pourjAHred  **'  fflacLean  °^er  (sur)\Horace  Wright,  3,237. 


416  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— PRINCE  EDWARD  ISLAND 

QUEEN'S.  Population— 1921,  36,641. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected  ballots. 
Bulletins  Rrejetsé. 

Total  vote.  # 
Vote  total. 

Name — Nom. 

No. 

i  1 

5     S 

S  1  § 
c     .£ 

«5         î3 
M          U 

PkdBpq 

o>  o 

c 

o 

-ri  c 

O    O 

S  9?  u 

-g  ►.S 

u 

o 

03  "rt 

c  o 

S   03 

AS 

■♦s 

H 

si 

— '         ce 
C         ce 

0        s- 

E     I 

1  1 

>     K 

1 

1A 

2 

3 

3A 

4 

4A 

5 

6 

7 

8 

8A 

9 
10 
10A 
11 
12 
13 
13A 
14 
14A 
15 
15A 
16 
16A 
17 
17A 
18 
18A 
19 
19A 
20 
21 
22 
23 
24 
24A 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
31A 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
40A 
41 
42 
43 
43A 
44 
44A 
45 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

1 

0 

5 

7 

8 

9 

0 

27 

2 

0 

39 

19 

42 

4 

1 

41 

111 

19 

24 

1 

5 

4 

6 

10 

13 

39 

32 

45 

8 

16 

0 

17 

46 

3 

18 

13 

7 

2 

8 

4 

3 

8 

8 

36 
55 
53 
22 
19 
58 
51 
62 
18 
22 
13 
8 

47 
31 
10 
12 
12 
5 
8 

3 

3 

4 

6 

8 

7 

0 

41 

32 

16 

15 

15 

17 

3 

0 

30 

20 

11 

7 

4 

12 

17 

22 

2 

0 

22 

28 

33 

23 

46 

32 

42 

10 

21 

54 

12 

19 

30 

53 

38 

20 

4 

48 

58 

61 

39 

2 

10 
40 
38 
73 
38 
61 
37 
36 
72 
40 
31 
47 
13 
14 
27 

56 
33 
59 
50 
68 
61 
60 

105 
64 
72 

115 
84 
59 
66 
77 
95 
64 
78 
67 
88 
49 
70 
70 

104 
87 
56 
45 
38 
66 
65 
39 
81 
37 
65 
64 
50 
38 
53 
92 
39 
74 
35 
94 
24 
48 
45 

102 
62 
50 
37 
81 
69 
73 
49 
35 
27 
81 
67 
27 
40 
53 
46 

46 
34 
57 
50 
49 
58. 
61 
95 
53 
72 

104 
76 
51 
54 
64 
94 
52 
64 
56 
81 
42 
67 
63 
97 
83 
61 
39 
37 
60 
55 
37 
75 
37 
64 
58 
47 
33 
50 
80 
45 
80 
38 
90 
26 
49 
47 

106 
59 
57 
33 
66 
64 
63 
47 
32 
25 
70 
67 
20 
41 
62 
50 

82 
85 
89 
94 
87 
85 
29 

104 
63 
53 
68 

112 
82 
97 
71 
90 
56 
76 
68 
55 

101 
44 
92 
73 
73 
37 
53 
30 
40 

115 
38 

134 
56 
44 

124 
75 
61 
86 

147 

101 
68 
31 
97 
43 
34 
45 

103 
74 
51 
46 
69 
46 
88 
59 

112 
53 
89 
37 
59 
61 
85 
23 

67 
75 
83 
77 
72 
62 
24 
82 
46 
44 
42 
70 
62 
95 
59 
60 
14 
52 
52 
47 
92 
33 
82 
69 
65 
28 
40 
33 
32 
87 
23 

123 
32 
48 
99 
76 
60 
86 

128 
72 
59 
23 
76 
26 
39 
39 
96 
80 
45 
48 
64 
45 
75 
61 
97 
41 
81 
32 
64 
49 
80 
32 

....... 

2 

2 
2 

"i 

"i 

i 

"2 

'".4 

1 
1 

1 

.... 

"  è 
""2 

255 
230 
297 
284 
290 
282 
177 
456 
260 
258 
385 
376 
313 
320 
274 
410 
318 
300 
275 
276 
301 
237 
335 
355 
322 
244 
237 
216 
229 
384 
169 
472 
218 
245 
419 
273 
218 
311 
508 
300 
305 
140 
413 
213 
286 
268 
431 
304 
301 
254 
415 
280 
385 
266 
320 
265 
394 
244 
229 
216 
299 
176 

I     313 
212 

Clifton 

\    336 

i     316 

300 

168 

179 

\    466 
212 

1     352 

/ 

251 

210 

\    373 

\    346 

<< 

Hunter  River 

t     358 

Rustico,  North  (Nord) 

|    387 

Rustico  South  (Sud) 

1     311 

W  heatley  River 

1     348 

u 

Wiltshire,  North  (Nord) 

u 

{     373 

New  Haven 

302 

Riverdale 

Milton 

224 

North  River 

Nine  Mile  Creek 

286 
324 

<< 

/ 

206 

St.  Catherines 

296 

205 

221 

Pleasant  Grove 

108 

Little  York 

274 

Bedford 

/    349 

u 

r 

Tracadie 

231 

Mount  Stewart 

264 

Pisquid 

203 

Monaghan 

222 

117 

Johnson's  River 

282 

Mount  Herbert 

187 

Southport 

233 

Pownall 

/    358 

<< 

r 

Avondale 

182 

269 

Vernon  River 

\    314 

Grand  \  iew 

l    366 

f 

Caledonia 

171 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ÎLE  DU  PRINCE-EDOUARD        417 
QUEEN'S— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


a     .S 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


d 

ta? 

-5  °*  S 

ig 

S  *  2 

o 

si 

o  o 

S  2^ 

pL,œpQ 

o>  o 

^WS 

AS 

£w£ 

23 

38 

60 

55 

60 

24 

27 

50 

51 

35 

16 

27 

55 

55 

51 

0 

21 

88 

88 

72 

2 

9 

41 

44 

70 

3 

7 

54 

57 

72 

5 

39 

61 

58 

67 

62 

0 

63 

61 

76 

54 

4 

53 

58 

86 

75 

1 

58 

57 

98 

31 

0 

19 

19 

51 

43 

6 

52 

54 

79 

48 

2 

55 

52 

55 

85 

4 

30 

34 

50 

42 

5 

91 

86 

142 

73 

8 

61 

57 

88 

42 

1 

53 

53 

72 

34 

2 

37 

43 

103 

23 

"2 

57 

64 

70 

18 

6 

50 

50 

79 

48 

2 

54 

52 

50 

35 

8 

61 

60 

65 

26 

5 

65 

75 

148 

26 

4 

64 

64 

99 

17 

2 

44 

46 

94 

40 

5 

114 

116 

102 

30 

6 

93 

97 

139 

71 

5 

77 

78 

87 

63 

0 

71 

79 

109 

64 

11 

87 

89 

103 

45 

3 

86 

98 

96 

65 

3 

103 

106 

118 

44 

16 

51 

48 

76 

23 

20 

51 

52 

89 

16 

19 

56 

56 

62 

4 

0 

4 

3 

11 

2,537 

1,883 

6,017 

5,808 

7.367 

<° 


3  o3 
PS 


tf    m 


*  M 

>     K 


Orwell  Cove 

Eldon 

Point  Prim 

Bell  River 

« 

Wood  Islands 

C  H  A  RLOTTETO  W  N . 

o 

East  Ward  (Quartier  Est)  1 . . . 

1... 
West  Ward  (Quartier  Ouest)  1 
1 
East  Ward  (Quartier  Est)  2. . . 
"  "  2... 

West  Ward  (Quartier  Ouest)  2 
East  Ward  (Quartier  Est)  3 . . . 
West  Ward  (Quartier  Ouest)  3 
East  Ward  (Quartier  Est)  4. . . 

4... 
Central  Ward  (Quartier)  4. . . . 

H  ii  4 

West  Ward  (Quartier  Ouest)  4 
<*  "  4 

East  Ward  (Quartier  Est)  5. . . 
5... 
5... 
East   Ward   Central    (Quartier 

Est) 5 

5 

West  Ward  (Quartier  Ouest)  5. 

5. 

West  Ward  (Quartier  Ouest)  5 . 

5. 

5. 

Royalty  East  (Est) 


Royalty  West  (Ouest) . 
Advance 


46 

47 

47a 

48 

49 

49a 

50 


83 

108 

103 

58 

92 

66 

71 

137 

100 

84 

111 

72 

74 

62 

67 

157 

96 

95 

113 

134 
95 

107 

129 
97 

123 
77 
79 
63 
14 


297 
222 
250 
339 
232 
262 
306 


350 
363 
392 
179 
326 
278 
274 
503 
387 
307 
330 
288 
281 
269 
296 
476 
356 
298 

490 
499 
419 
431 
483 
425 
518 
312 
314 
274 
34 


Totals— Totaux. 


98 


6,824 


G0 


1,496 


=19,518 


[John  Howard  Myers,  1,350. 
Majority  for    \Irtll„  vman  ttin„,„5,  ^,rûT.  *     »  ) Donald  McKinnon,  1,559. 
Majorité  pour/John  Ewen  Sinclair  °ver  (sur) jp,cton  simons  Bro^n>  4)830# 

I  John  Walter  Jones,  5,184. 


Majorité  pour}  Duncan  Alexander  Mackinnon  over  (sur) 


John  Howard  Myers,  807. 
Donald  McKinnon,  1,016. 
Picton  Simons  Brown,  4,287. 
[John  Walter  Jones,  4,941. 


*Each  voter  could  vote  for  2  candidates.    Chaque  électeur  pouvait  voter  pour  2  candidats. 
34871—27 


VGVRTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE 


SASKATGHEWAN. 


ASSIMBOIA. 


Population— 1921,     34,788 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Oliver 

William 

Robert 

Wallace 

Gould. 

Lynd. 

72 

12 

113 

6 

79 

2 

19 

3 

47 

14 

7 

12 

41 

5 

44 

1 

82 

44 

44 

10 

79 

32 

138 

24 

94 

41 

36 

10 

95 

9 

88 

21 

49 

28 

61 

42 

96 

38 

35 

49 

43 

15 

53 

10 

41 

17 

14 

11 

58 

7 

78 

0 

55 

3 

35 

57 

68 

12 

33 

1 

61 

5 

73 

18 

91 

12 

77 

9 

35 

3 

118 

81 

91 

0 

126 

19 

117 

14 

94 

11 

117 

32 

101 

15 

71 

17 

130 

38 

94 

7 

79 

0 

53 

3 

27 

30 

46 

49 

32 

32 

57 

57 

34 

5 

9 

55 

50 

10 

27 

12 

11 

1 

28 

1 

35 

6 

34 

20 

Hugh 
McLeod 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Winlaw 

Workman 

Goshen 

Meridian 

Scout  Hill 

McColls 

Erneweins 

Roscoe 

Oxbow  South  (Sud) 

Florence 

Carnduff  South  (Sud) 

Carievale 

Gainsborough  South  (Sud).. 
North  (Nord) 

Carievale  North  (Nord) 

Carndufï  North  (Nord) 

Glen  Ewen 

Oxbow  North  (Nord) 

Alameda  South  (Sud) 

Frobisher 

Cateville 

Douglaston 

Auburnton 

Palestine 

Oakley 

Audrey 

Fern 

Alameda  Town  (Ville) 

Antler 

Fertile 

Storthoaks 

Redvers 

Annandale 

Wauchope 

Cantal 

Manor 

Cannington  Manor 

Carlyle  North  (Nord) 

"       South  (Sud) 

Dalesboro 

Willmar 

Arcola  South  (Sud) 

North  (Nord) 

Kisbey  North  (Nord) 

South  (Sud) 

Wilberforce 

Forget  South  (Sud) 

Forget 

Arcola  East  (Est) 

West  (Ouest) 

Carlyle  Town  (Ville) 

Nottingham 

North  Portai 

Roch  Percée 

Wood  End 

Madigan 

Kolke 

Outram 

Estevan 


10 
11 
12 
13 

14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 


120 

82 

30 

72 

43 

48 

53 

152 

54 

143 

172 

163 

46 

112 

126 

107 

147 

148 

153 

77 

64 

63 

27 

74 

80 

58 

117 

121 

44 

136 

165 

108 

109 

74 

235 

99 

147 

143 

115 

159 

140 

118 

195 

110 

108 

66 

135 

172 

106 

150 

47 

101 

124 

62 

43 

34 

49 

90 


418 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— SASKATCHEWAN 
ASSIMBOIA— Con. 


419 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Oliver 
Robert 
Gould. 


William 
Wallace 
Lynd. 


Hugh 
McLeod 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste . 


Shand 

Black  Diamond 

Bienfait 

Hirsch 

Kingsford 

Mizpah 

Hitchcock 

Macoun 

Thorson 

Côtés 

Mooney's 

Landau 

Steelman 

Sinclair 

Lampman 

Grime's 

Benson 

Viewfield 

Bromstead 

Estevan  West  (Ouest) 

"        Centre 

East  (Est) 

Hillside 

McCrimmon's 

Huntoon 

Stoughton  

"  Village 

Froude 

Hillhurst 

Heward 

Creelman 

Sequin 

Criefï 

Hazelwood 

Warmley 

Hazel  Bank 

Handsv.-orth 

Golden  West  (Ouest) 

Glenwherry 

Héron 

Ryerson 

Mair 

Parkman 

Maryfield  South  (Sud) 

"  North  (Nord) 

Fairlight 

Walpole 

Wawota 

Glen  Adelaide 

High  View 

Gap  View 

Wawota M-Z 

Alida 

Carndufï  South  (Sud) M-Z 

Oxbow  North  (Nord) 

North  Gâte  Advance  (Provi- 
soire)  

North  Portai  Advance  (Provi- 
soire)   

Àofcler M-Z 

Totals — Totaux 


100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 


117 


117 


H 


4 
24 
34 
32 
35 
54 
20 
48 
37 
32 
3 
15 
30 
24 
44 
13 
40 
47 
36 
28 
17 
18 
8 

53 

79 

100 

50 

101 

65 

106 

115 

75 

51 

8 

43 

65 

25 

67 

38 

40 

50 

58 

49 

62 

104 

131 

133 

73 

59 

62 

32 

85 

23 

65 

46 

0 

0 

77 


33 

27 

121 

26 

32 

24 

25 

95 

9 

30 

38 

25 

12 

23 

48 

27 

35 

7 

1 

127 

137 

91 

16 

1 

4 

23 

36 

16 

2 

21 

65 

14 

21 

8 

4 

1 

3 

4 

8 

3 

0 

0 

3 

30 

1 

28 

3 

13 

5 

56 

0 

20 
26 
24 
36 


6,549 


2,225 


2,847 


39 

121 

189 

60 

81 

79 

47 

161 

62 

62 

51 

45 

44 

52 

118 

45 

95 

66 

41 

250 

143 

182 

56 

62 

83 

155 

151 

146 

73 

153 

206 

90 

74 

25 

53 

74 

32 

71 

52 

45 

54 

58 

58 

149 

131 

199 

167 

122 

82 

126 

33 

142 

69 

120 

126 


130 


19 


11,640 


55 
193 
262 
106 
112 

90 

60 
196 

93 


85 

64 

74 

161 

56 

134 

80 

50 

268 

265 

189 

61 

85 

119 

176 

180 

180 

100 

222 

266 

129 

125 

64 

92 

101 

38 

88 

79 

57 

77 

84 

80 

187 

185 

238 

206 

163 

116 

168 

43 

166 

86 

143 

163 


190 


15,411 


348^ 


Majoré  Jour/O,iver  R°bert  Gou,d  over 
-26è 


,   JHugh  McLeod,  3,702. 
(sur)\William  Wallace  Lynd,  4,324. 


420  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— SASKATCHEWAN 

BATTLEFORD.  Population— 1921,  33,639 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote . 

Vote 
total . 

Voters 
on  list. 

Electeurs 

sur  la 
liste. 

Name — Nom . 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Albert 
Champagne 

Thomas 

Henry 

McConica. 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20A 
20B 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

0 
0 
3 
8 
2 
0 
2 
0 
1 
1 
1 
3 
1 

11 
1 
2 
6 
0 

13 
9 
2 
7 
2 
5 
6 
0 
0 
0 
2 
1 
0 
2 
0 
0 

17 

16 
8 

15 
1 
3 
1 
3 

15 
0 
3 
3 
3 
0 

11 
5 
6 

16 
9 
2 
1 
5 
0 

24 
3 
3 

14 

12 

27 

36 
28 
82 
75 
64 
68 
43 
26 
36 
70 
60 
64 
73 
44 

129 

54 

50 

79 

'      68 

123 

109 
46 
46 
79 
79 

101 
22 
22 
43 
52 
18 
49 
41 
50 
6 

157 

105 
35 
63 
64 
67 
16 
44 
.   60 
40 
92 
28 
45 
40 
25 
52 
30 
36 
53 
79 
39 
26 
51 
51 
37 

101 
74 
42 
11 

36 
28 
85 
83 
66 
69 
46 
27 
38 
71 
61 
69 
74 
45 

140 
55 
53 
86 
68 

136 

119 
48 
55 
81 
86 

107 
25 
25 
45 
55 
19 
50 
43 
50 
6 

174 

121 
43 
78 
65 
70 
17 
48 
75 
40 
95 
31 
48 
40 
36 
58 
37 
54 
63 
81 
40 
32 
51 
76 
40 

104 
88 
54 
38 

53 

North  Bend 

66 

127 

170 

Tangleflags 

106 

Landrose 

1 
1 
1 
1 

117 

Greenwood 

102 

Wright 

45 

Dry  Gully 

57 

McLaren 

97 

Standard  Hill 

106 

Dee  Valley 

2 

101 

Forest  Bank 

94 

Millar 

85 

Marshall 

195 

Southminster 

91 

Fartown 

1 
1 

76 

Rugby 

111 

Mirral 

80 

Laskburn 

172 

a 

1 

164 

Walters 

62 

Waseca 

2 

82 

Battlevale 

115 

Foster 

2 

119 

Maidstone 

159 

Golden 

3 
3 
2 

1 

44 

Berling 

Grand  Cheviot 

46 
68 

Nunebor 

36 

Rereshill 

126 

Beechwood 

1 

60 

Cosy  Nook 

60 

Lilydale.  . . 

65 

Birch  Lakes 

12 

Paynton.. . . 

235 

Bresayler 

152 

Delmas 

67 

Delmas  South  (Sud).. . . 

107 

84 

Neilburg 

95 

Fiat  Lake. . . . 

35 

Huron 

1 

76 

92 

Littlepines 

67 

Sherlock 

121 

Manitou 

33 

63 

61 

64 

1 

2 
1 

83 

Suffern 

53 

Highgate 

54 

Artland 

82 

128 

Kelly.. 

57 

Rasberry.. . . 

1 

57 

82 

Cutknife 

1 

111 

60 

149 

107 

72 

Johnston 

54 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— SASKATCHEWAN 
BATTLEFORD—  Con. 


421 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Battleford  West  (Ouest). 

East(Est..). 

South  (Sud). 

Freshwater 

Yonker 

Winter 

Seagram 

Watson 

Weir 

Ovenstown 

Cleveland 

Doyle 

White 

Speers 

Parkdale 

Reids 

Senlac. .    

Rutland 

Vera 

Bluebell 

Westena 

Swarthmore 

Thackery 

Narrow  Lake 

Starview 

North  End 

Coats 

Benjamin 

Belton 

Unity 


Adanac 

Phippen 

Grainlands 

Glenlogan 

Panmuir 

Edwards 

Macklin  North  (Nord). 

Evesham 

Sporran 

Ennis 

Scotstown 

Sunny  Glen 

Muddy  Lake 

Tako 

Scott 

Reaf  ord 

WilkieEast  (Est) 

"       South  (Sud).... 
North  (Nord).. 

Inverallan 

Montgomery 

Cando 

Macklin  South  (Sud)... 

Primate 

Bell  City 

Hocking 

Stabbler 

Boulby 

Ditcher 

Revenue 

Belleview  Plains 

Cavell 

Wolfe 


No. 


90 

92 

93 

94A 

94B 

95 

96 

97 

98 

99 
100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Albert 
Champagne 


120 
166 

61 
4 
3 

15 
3 
2 
2 
3 
0 
1 

10 
3 
0 
2 

10 
3 
0 
2 
1 
0 
5 
1 
1 
4 
0 

13 
3 

13 

10 

10 
5 
1 
3 
0 

13 
5 

12 
8 

27 
4 
2 
7 
3 

17 
0 

11 
6 

13 
2 
1 
4 

29 

10 

12 
4 
6 
0 
0 

18 
6 
7 
2 


Thomas 

Henry 

McConica. 


37 

25 

22 

2 

8 

39 
58 
30 
70 
41 
37 
64 
58 
67 
42 
39 

128 
50 
17 
61 
61 
51 
37 
38 
21 
47 
41 
44 
49 
91 
64 
43 
78 
31 
48 
19 
23 
57 

103 
36 
37 
51 
47 
51 
32 
84 
33 
71 
59 
46 
41 
23 
56 
43 
94 
44 
53 
42 
38 
24 
49 
56 
29 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

1-57 

196 
85 
6 
11 
54 
61 
32 
72 
44 
37 
65 
68 
70 
42 
41 

138 
53 
17 
64 
62 
51 
44 
40 
22 
52 
41 
57 
53 

104 
75 
54 
84 
33 
51 
22 
36 
62 

115 
44 
64 
55 
51 
58 
36 

101 
33 
82 
65 
61 
43 
24 
61 
74 

107 
56 
57 
48 
38 
25 
70 
62 
37 
41 

0 

2 

1 

2 

1 

1 

1 

1 
1 
1 

3 

2 

1 

2 

1 
2 
3 

1 
3 

1 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


422  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— SASKATCHEWAN 

BATTLEFORD— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin 


Name — Nom. 


Traynor 

Salter 

Castus  Lake 

Grosswerder 

Denzil 

Salvador 

Zunti 

Grass  Lake 

Primate 

Tramping  Lake 

Krist 

Leipzig 

Landis 

PaloSchool 

Naseby 

Long  Valley 

Harlcw 

Waterloo 

Luseheart 

Progress 

Luseland 

Abbnott 

Ear  Hill 

Odessa 

ShoreEast  (Est) 

Green  Field 

Pinwherry 

Coche 

Waybrecht 

McMeachen 

Robinson 

Luseview 

Baliel 

Mariposa 

White  Shore 

Gettysburg 

Pattmore 

Springwater 

Lydden  School 

Macklin  Town  (ville). . 
Lloydminster 

Advance  (Provisoire) — 

Battleford 

Carruthers 

Wilkie 

Macklin 

Totals— Totaux 


Majoré  JôurlThomas  Henry  ^cC  onica,  7,598. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— S ASKATCHEW AN  423 

HUMBOLDT.  Population— 1921,  55,150 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste . 

Naine — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Nor 
man 
Lang. 

Otto 
Fred- 
erick 
Mei- 
licke. 

Charles 
Wallace 
Stewart. 

Bertdale 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 
10 
11 
12 
13 
14 
15A 
15B 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R      J 

6 
4 

0 

23 
2 
3 
0 
4 
1 
4 
3 

12 
5 

44 

19 
3 
1 
0 
5 
0 
0 
3 
0 
1 
1 
2 
0 

15 
0 
4 
3 
1 
0 
0 
1 
1 
0 

19 
0 
0 

29 
0 
4 

12 
5 

13 
1 
0 

17 
3 
5 
0 

25 
2 
2 
8 

12 
3 
6 
0 
0 
1 
2 

22 

35 

17 

0 

32 

12 

84 

0 

20 

9 

23 

12 

22 

10 

73 

29 

23 

4 

19 

9 

2 

1 

4 

3 

13 

4 

13 

4 

6 

1 

14 

16 

2 

10 
9 
3 
4 
1 
33 
5 
0 
39 
8 
5 

25 
9 
2 
7 
4 
8 
9 
9 

28 

30 

22 

2 

3 

20 

17 

5 

5 

3 

26 
28 

69 

75 

29 

99 

106 

73 

42 

3 

9 

56 

44 

106 

150 

47 

58 

24 

39 

62 

52 

62 

8 

19 

61 

21 

55 

41 

92 

72 

208 

102 

122 

96 

45 

106 

63 

9 

50 

80 

138 

46 

42 

159 

107 

60 

128 

65 

89 

102 

81 

107 

135 

121 

71 

86 

43 

55 

35 

116 

226 

80 

112 

53 

35 

67 

97 

114 

47 

100 

161 

87 

129 

3 

33 

66 

71 

123 

184 

62 

175 

72 

65 

67 

71 

76 

10 

20 

68 

24 

69 

47 

107 

77 

231 

103 

140 

115 

48 

117 

72 

13 

55 

81 

190 

51 

42 

228 

115 

69 

166 

80 

104 

110 

85 

132 

147 

140 

99 

141 

68 

'  60 

46 

148 

249 

94 

117 

58 

62 

97 

160 

Kuroki 

168 

75 

1 

135 

Kelvington 

202 

Nut  Lake.         

204 

Perigord 

187 

Red  Deer 

8 

Nobleville 

55 

Meadow  Bank 

106 

124 

Kristnes  

2 

193 

247 

Fishing  Lake 

88 

Wadena A-M 

295 

N-Z 

133 

"        Rural 

94 

99 

134 

West  Shore 

203 

38 

Barrier  River 

39 

Dahlton 

114 

Ridgway 

33 

75 

1 

63 

Paswegin 

146 

1 
2 

81 

Elfros 

308 

165 

Mozart 

179 

Clair. ...              

145 

Midway 

70 

1 

175 

Barrier  Lake 

118 

23 

Saint  i^ront 

141 

151 

253 

Middle  Quill 

78 

Magnusson 

64 

1 

346 

147 

East  Lynne 

113 

1 

1 

236 

126 

152 

190 

Olsen          

108 

195 

Naicam 

206 

Spaulding 

5 

168 

Vossen 

155 

193 

"      Rural 

1 

103 

Big  Quill 

67 

85 

Jansen 

225 

Dafoe 

3 
3 

321 

Depew 

199 

Esk 

140 

Nealdale 

2 

132 

Martin. . 

117 

Englefeld 

144 

424  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— SASKATCHEWAN 

HUMBOLDT—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Nor- 
man 
Lang. 

Otto 
Fred- 
erick 
Mei- 
licke. 

Charles 
Wallace 
Stewart. 

64 

65 

66 

67 

68 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

83A 

83B 

84 

85 

86 

87 

88 

89 

90 

91 

92 

93 

94 

95 

96 

97 

98 

99 
100 
101 
102A 
102B 
103 
104 
105 
106 
107 
108A 
108B 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118A 
118B 
119 
120 
121 
122 
123 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

1 
2 
4 
3 

1 
2 

0 
0 
11 
5 
38 
1 
0 
3 
4 
6 
3 
1 
96 
78 
4 
3 
4 
0 
3 
40 
11 
2 
9 
1 
0 
0 
2 
3 
8 
0 
1 
4 
76 
43 
2 
3 
6 
1 
3 
2 
2 
0 
0 
0 
7 
1 
2 
4 
0 
0 
18 
18 
4 
4 
4 
59 
1 

15 

2 

18 

7 

30 

59 

36 

7 

8 

13 

11 

74 

6 

22 

38 

130 

95 

54 

56 

86 

99 

48 

47 

0 

5 

4 

8 

2 

11 

39 

95 

45 

17 

63 

58 

14 

6 

13 

0 

49 

40 

12 

4 

6 

31 

36 

124 

134 

44 

35 

47 

136 

61 

101 

28 

30 

13 

76 

51 

24 

7 

16 

17 

1 

65 

74 

53 

65 

34 

38 

34 

43 

104 

120 

123 

60 

94 

68 

19 

9 

36 
46 
49 
70 
74 
21 
16 
98 
62 
48 
77 
79 
46 
24 
11 
68 
68 
0 
20 
73 
60 
74 
71 
132 
47 
73 
127 
90 
42 
28 
16 
11 
2 
15 
14 
14 
5 
16 
31 
49 
115 
70 
56 
80 
90 
74 
70 
60 

81 

78 

75 

76 

65 

100 

71 

50 

112 

144 

139 

172 

101 

91 

60 

143 

137 

106 

107 

252 

251 

73 

66 

102 

67 

55 

126 

92 

60 

72 

107 

113 

•   85 

66 

81 

95 

66 

88 

75 

257 

132 

88 

135 

102 

74 

67 

143 

147 

46 

50 

61 

159 

68 

119 

63 

79 

130 

164 

126 

109 

101 

96 

146 

62 

124 

151 

106 

1 

116 

108 

1 

119 

85 

80 

151 

178 

212 

203 

"   Rural 

109 

1 

134 

83 

Muenster 

189 

257 

Verndale 

3 
1 

208 

144 

Humboldt A-M 

381 

N-Z 

324 

"    Rural 

138 

114 

125 

76 

94 

1 

168 

132 

Burr 

1 

136 

93 

Fulda.          

169 

169 

144 

1 

116 

120 

Hillsley 

124 

Brithdir 

125 

148 

83 

Watrous  .     A-M 

368 

N-Z 

2 
1 

1 

167 

"    Rural 

132 

Pinkie 

200 

Plunkett.. 

162 

Easterlea 

105 

122 

1 

194 

237 

70 

79 

St.  Meinrad 

115 

Cudworth 

2 

1 

209 

Leofeld 

94 

172 

80 

99 

2 

155 

197 

N-Z 

1 
1 

155 

166 

161 

2 

150 

176 

_  angwell 

94 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— SASKATCHEWAN 
HUMBOLDT—  Con. 


425 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Nor- 
man 
Lang. 


Otto 
Fred- 
erick 
Mei- 
licke. 


Charles 
Wallace 
Stewart. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Breezybrae 

Colonsay 

Meacham 

Mclntyre 

Howell 

Forner 

Horodenka 

Poltowa — 

Florek 

Pain 

Beebe 

Zelma 

Arthur 

Sunney  Valley 

Allan  Hills 

Allan 

Elstow 

St.  Denis 

McLean 

Vonda 

McGregor 

Alvena 

Bradwell 

Burnmore 

Hanley 

Hanley  Rural 

Prime 

Dundurn 

Plateau 

Unity 

Beaver  Creek 

Brightwater 

Trottier 

Wingello 

Larson 

Advance  (Provisoire) — 

Humboldt 

Watrous 

Colonsay 

Lanigan 

Wynyard 

Totals— Totaux 


124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 

1 
2 
3 
4 
5 


15 
7 

66 
67 

142 
48 
67 
33 
35 
56 
18 
24 
13 
23 
31 
87 
9 
94 
43 

118 
61 
43 
14 
10 
29 
22 
14 
29 
18 
24 
12 
20 
16 
2 
5 

7 
0 
0 
4 
0 


82 

159 

69 

13 

64 

5 

3 

5 

12 

49 

68 

106 
67 

107 
53 
24 

147 
44 
16 
59 
40 
52 
72 
50 

120 
97 
28 
48 
59 
48 
18 
19 
40 
39 
51 

5 
1 
0 
1 
5 


100 

172 

139 

82 

209 

54 

72 

42 

47 

108 

88 

142 

84 

138 

90 

154 

209 

140 

63 

190 

102 

96 

120 

63 

153 

121 

48 

103 

77 

74 

36 

48 

57 

41 

56 

14 
1 


140 

216 

246 

87 

309 

119 

106 

90 

111 

187 

188 

174 

169 

259 

121 

189 

293 

180 

105 

258 

203 

165 

161 

90 

176 

163 

75 

127 

99 

111 

67 

70 

95 

54 

100 


168 


215 


4,707 


10,280 


62 


16,264 


24,135 


Majoré  pour)Charles  WaUace  Stewart  over 


,      v/Otto  Frederick  Meilicke,  5,573. 

IsurK-j 


Norman  Lang,  9,065. 


426  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— SASKATCHEWAN 

KINDERSLEY.  Population— 1921.  44,165 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Court 

Loverna 

Alsask 

Joséphine 

Estuary 

Hoosier 

Marengo.  . . . 

Merid 

Mantario 

Major 

Dewar  Lake 
Flaxcombe. . 

Eatonia 

Laport 

Eatonia 

Superb 

Smiley 

Pinkham 

Eatonia 

Onward 

Coleville. .  .  . 

Coleville 

Kindersley . . 

Fairmount. . 

Glidden 

Teepee 

Kerrobert. . . 

Coleville 

Kindersley. . 

Kerrobert  . . 
Kindersley . . 

<< 

Glidden...'.". 

Tuscola 

Kerrobert. . . 

Ermine 

Beaufield 

Beadle 

Madison 

Dodsland 


No. 


1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
39 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
40A 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Edward 
Thomas 
Wordon 
Myers. 


16 


Archibald 

M. 

Carmichael. 


10 

107 

rfô 

87 

68 

74 

78 

122 

50 

98 

117 

82 

118 

49 

75 

29 

85 

115 

101 

82 

83 

41 

57 

21 

8 

137 
110 
61 
22 
88 
38 
42 
64 
66 
48 
52 
55 
42 
90 
52 
58 
50 
89 
95 
147 
139 
88 
85 
51 
54 
57 
49 
44 
58 
118 
77 
64 
89 
59 
83 
35 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 

total. 


12 

118 

193 

174 

81 

82 

85 

124 

50 

98 

129 

82 

125 

54 

76 

37 

106 

133 

103 

84 

87 

45 

69 

28 

142 

143 

136 

71 

34 

99 

38 

45 

64 

67 

49 

54 

60 

46 

158 

53 

64 

50 

97 

153 

202 

222 

93 

107 

65 

61 

63 

53 

47 

58 

126 

86 

65 

103 

107 

99 

36 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— S ASKATCHEW AN 
KINDERSLE  Y— Con . 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Edward 
Thomas 
Wordon 
Myers. 

Archibald 

M. 

Carmichael. 

Netherhill          

62 

63 

64 

65 

66 

67 

68 

69 

70 

71 

72 

73 

74 
75-76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

87 

88 

89 

90 

91 

92 

93 

94 

95 

96 

97 

98 

99 
100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
117A 
118 
119 
120 
120A 
119A 
121 
122 
123 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

20 
3 
7 
3 
3 

16 
3 
0 

38 
6 

42 
5 

33 

46 
2 
0 
3 

13 
0 
4 

12 
2 
9 
7 

19 

15 
2 

21 
0 
5 
3 
1 
1 

37 

11 
7 

23 

13 
8 
4 
3 
8 
4 
4 
3 

11 

13 

18 
9 

14 
5 

14 
4 

11 
5 
0 

21 
125 

24 

5 

125 

0 

55 
1 

120 
39 
70 
40 
57 
76 
49 
51 

121 
28 

121 
43 
86 

146 
57 
48 

122 
24 

129 
42 
78 
50 

106 
32 
35 
73 
35 
87 

nâ 

46 
67 
78 
81 
50 
56 
29 
48 
48 
94 
43 
61 
56 
52 
79 
61 
92 
80 
98 
52 
24 
118 
102 
63 
70 
71 
40 
69 
45 
37 
79 
37 
103 
102 

140 
42 
78 
44 
60 
92 
52 
51 

159 
34 

163 
48 

119 

193 
60 
48 

125 
37 

129 
46 
90 
52 

115 
39 
54 
88 
37 

108 

115 
34 
50 
68 
79 

119 
61 
64 
53 
61 
56 
98 
46 
69 
60 
56 
82 
72 

106 
98 

107 
67 
29 

132 

107 
75 
75 
71 
61 

198 
71 
42 

205 
38 

158 

103 

210 

u 

65 

1 

116 

60 

Druid  

62 

«c 

120 

« 

70 

Netherhill      

79 

Brock 

249 

57 

255 

67 

Kelfield 

166 

Plenty 

1 

1 

230 

74 

Darcy 

78 

186 

Red  Rock 

57 

Richlea 

156 

92 

Ruthilda 

129 

76 

132 

54 

76 

Fiske 

125 

Bickleigh 

46 

Plato 

138 

150 

Fundale 

56 

Springwater 

1 

93 

76 

...... 

1 

88 

149 

85 

85 

92 

99 

Greenan 

76 

Plato 

Neosho 

149 

97 

142 

Springwater 

95 

« 

89 
89 

78 
135 

129 

Ridpath 

131 

1 
.... 

1 

103 

Elrose 

67 

166 

Horse  Butte 

143 

106 

Marriott  . .         

100 

84 

80 

4 
2 

240 

» 

97 

<< 

62 

u 

1 

305 

54 

« 

187 

137 

428  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— SASKATCHEWAN 

KINDER  SLE  Y—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Edward 
Thomas 
Wordon, 
Myers. 

Archibald 

M. 
Carmichael. 

124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 
159 
160 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

12 

11 

18 

0 

10 

0 

44 

2 

10 

9 

0 

3 

5 

53 

52 

8 

11 

3 

7 

0 

1 

50 

5 

5 

9 

1 

27 

4 

18 

33 

6 

57 

10 

57 

16 

4 

51 

18 

6 

27 

29 

15 

7 

4 

1 

25 

4 

5 

8 

16 

22 

41 

3 

19 

22 

2 

9 

12 
0 
15 
13 
9 
96 

66 
81 
85 
63 
51 
41 
52 
27 
20 
11 
68 
53 
53 

102 
70 
41 
77 
52 
28 
47 
74 

195 

103 
70 
48 
41 

121 
76 

106 

149 
57 
88 
47 
92 
60 
51 
93 
38 
44 
44 
-   138 

113 
32 
30 
59 

139 
39 

105 
27 
94 
76 
85 

121 
39 
85 
83 
55 
47 

113 
73 
23 
42 
56 

78 
92 

103 
63 
61 
41 
96 
29 
30 
21 
70 
61 
58 

155 

122 
49 
89 
55 
35 
47 
75 

245 

108 
75 
57 
46 

148 
80 

124 

182 
63 

145 
57 

149 
76 
55 

144 
56 
50 
71 

168 

•  130 

39 

34 

60 

168 
43 

111 
35 

111 
98 

126 

124 
58 

108 
85 
64 
59 

113 
89 
36 
53 

152 

102 

123 

129 

« 

84 

a 

66 

57 

162 

<< 

45 

36 

1 
2 
5 

53 

92 

86 

76 

210 

164 

67 

1 

101 

Alford         

91 

104 

70 

117 

331 

« 

178 

118 

84 

4 

71 

165 

105 

180 

235 

82 

163 

Milden  

-71 

195 

94 

Jonesville 

115 

187 

83 

83 

72 

1 
2 

200 

Dinsmore 

183 

61 

Rossdufï 

50 

90 

Jonesville 

4 

242 
104 

Delisle 

1 

164 

76 

1 

163 

121 

149 

141 

« 

97 

Bratton 

1 

153 

Macrorie  

135 

65 

82 

150 

1 

142 

109 

Outlook , 

2 

77 

362 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE  —SASKATCHEW AN  429 

KINDERSLEY—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Edward 
Thomas 
Wordon 
Myers. 

Archibald 

M. 
Carmichael. 

187 

188 

188A 

189 

190 

191 

192 

193 

194 

195 

196 

197 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

22 
0 
71 
1 
0 
6 
7 

20 

24 

17 

2 

2 

0 

134 
74 
43 
47 
48 
68 
50 
49 
66 
53 
59 
52 

2 

1 

168 

75 

114 

48 
49 
74 
57 
69 
90 
70 
61 
54 
1 

213 

« 

102 

Outlook 

362 

72 

Tullis 

1 

66 

110 

89 

166 

Dunblane 

163 

123 

« 

85 

Donovon.  .    , 

102 

Totals— Totaux 

201 

2,995 

13,911 

96 

17,002 

24,163 

M$riî«  pom  JArchibald  M.  Carmichael,  W.9W. 


430  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— SASKATCHEWAN 

LAST  MOUNTAIN.  Population— 1921,  50,051. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


John 
Frederick 
Johnston. 


Thomas 
Frederick 
Thompson. 


Rejected 

Total 

ballots. 

vote . 

Bulletins 

Vote 

rejetés . 

total. 

1 

71 

2 

56 

1 

63 

1 

97 

2 

127 

75 
116 
149 

132 

27 

1 

5 

212 

9 

149 

109 

35 

2 

1 

74 

3 

60 

2 

95 

1 

53 

1 

64 

29 
27 

97 

1 

1 

55 

1 

161 

144 
115 

1 

35 
86 

1 

1 
195 

2 

1 

132 

3 

131 

4 

56 

122 
112 

1 

58 

53 
64 
36 
53 

2 

36 
46 
93 

5 

50 

2 

98 

73 

24 

100 

3 

1 

50 

53 

101 

74 

47 

2 

45 
121 
135 

3 

2 

190 

4 

70 

3 

74 

136 
61 
71 
73 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Wheatwyn  — 
Fairy  HilL... 

Glenbrae 

Verna 

Sifton 

Gibbs 

Thorncliffe. . . 

Markinch 

Southey 

Happy  Valley, 
Earl  Grey. . . . 

Bulyea 

Pengarth 

Holdup 

Holdfast 

Sarnia 

Aylesbury 

Dixmude 

Ames 

M  iddagh 

Rensby 

Eildon 

Fargo 

Craik 


Penzance 

Mariposa 

Edenkillie 

Strasbourg,    Advance     (Provi- 
soire)   

Strasbourg 


1. 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
24A 
25 
26 
27 


Butterton 

Wylie 

Ituna .. 

Jasmin 

Garnock 

Eskdale 

Arpad 

Marr  Hall 

Arburg 

Crosswoods 

Stoney  Ridge  — 
Last  Mountain. . . 
M.ountain  Ghaise. 

Duval 

Lake  Side 

S ilent  Valley 

Liberty 

Sunny  Knoll 

Garruthers 

Girvin 

Campbell 

McGregor 

Washburn 

Elbow 

Loreborn 

Bonnie  View 

Copenhagen 

Strongfield 

PebbleBeach.... 

Kipp 

Kohls 


28 

28A 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 

38 

39 

40 

41 

42 

43 

44 

45 

46 

47 

48 

49 

50 

51 

52 

52A 

53 

54 

55 

56 

57 

58 

59 


49 

53 

72 

104 

68 

111 

126 

105 

25 

162 

114 

108 

32 

57 

54 

71 

51 

57 

22 

26 

96 

53 

126 

121 

107 

32 

82 

0 
142 
97 
118 
46 
97 
109 
54 
38 
54 
36 
51 
36 
44 
81 
48 
81 
73 
23 
87 
37 
50 
73 
71 
44 
42 
96 
108 
138 
63 
66 
122 
55 
59 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— S ASKATCHEW AN 
LAST  MOUNTAIN— Con. 


431 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 

Xame — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

John 

Frederick 

Johnson. 

Thomas 
Frederick 
Thompson. 

on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Davidson 

60 

60A 

61 

62 

63 

64 

65 

66 

67 

68 

69 

70 

70A 

71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

87 

88 

89 

90 

91 

92 

92A 

93 

94 

95 

96 

97 

98 

99 
100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 
121 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

112 

118 

75 

45 

87 

88 

37 

102 

79 

70 

37 

112 

109 

113 

97 

104 

47 

57 

34 

141 

110 

177 

64 

61 

96 

86 

72 

65 

53 

23 

90 

52 

121 

90 

112 

79 

157 

42 

61 

0 

125 

44 

41 

52 

42 

140 

119 

43 

187 

165 

158 

64 

31 

58 

58 

.       67 
71 
65 
61 
55 
76 
99 

108 
57 

112 

26 

27 
2 
3 

20 
9 
1 

49 
2 
0 
9 

21 

29 
4 
3 
3 
0 
0 
2 

15 
5 

14 
2 
1 

11 
4 
8 
4 
0 
3 

21 
3 

34 
5 

36 

27 

23 
2 
0 
0 

36 
3 
6 

10 
2 

33 

22 
0 

25 

22 

11 
1 
0 
1 
0 
1 

19 
1 
0 
1 
2 

10 

15 
9 

55 

3 

141 

145 

77 

50 

107 

97 

38 

152 

81 

70 

47 

133 

139 

117 

103 

107 

47 

57 

36 

156 

115 

195 

66 

62 

113 

91 

82 

69 

54 

26 

111 

56 

155 

95 

150 

107 

181 

44 

62 

0 

163 

47 

48 

65 

44 

176 

142 

44 

214 

187 

172 

65 

31 

59 

59 

71 

93 

67 

61 

58 

79 

110 

124 

66 

167 

\            398 

118 

70 

183 

164 

84 

196 

123 

106 

76 

174 

178 

156 

152 

168 

86 

86 

62 

324 

Meryton 

Trenton 

2 

Stahvart 

Rolling  Ridge 

Big  Arm 

Impérial 

1 

Arlington  Beach 

Taylorboro 

1 

Govan 

« 

1 

S  wanson 

Ashleaf 

3 

High  Clere 

Ravensburg 

Wolf  sheim 

Lake  Wood vale 

Lestock 

Leross 

160 

Kelliher 

4 

304 
94 

Eastward 

Walkerville 

119 

6 
2 

198 
218 
153 
156 

Allenby 

1 

112 

72 
247 

Quinton 

1 

78 

224 

Ray  more 

Taunton 

129 

Semans 

2 
1 
1 

195 

156 
246 

Tate 

Hatfield 

52 

Wref  ord 

88 

Flanderdale 

o 

Simpson 

247 

Tordian  Hill 

129 

Maple  Valley 

1 
3 

125 

Pickwick 

108 

Si! ver  Lake 

64 

Bladworth 

3 

1 
1 
2 

234 

Kenaston 

Smilesview. . . 

205 
55 

Hawarden 

Glenside 

283 
270 

3 

245 

Narv 

92 

Coulie  Creek 

45 

Hamre 

108 

Cresent  View 

1 
3 
3 

1 

85 
108 

Zidd 

128 

Chatham 

116 

Meuse 

113 

Lilyholme 

High  wood 

2 
1 
1 
1 

147 

132 

\mazon 

Venn 

164 
160 

Undora 

95 

Nokomis.).  .  . 

258 

432  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— SASKATCHEWAN 

LAST  MOUNTAIN— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

John 
Frederick 
Johnston. 

Thomas 
Frederick 
Thompson. 

121A 

122 

123 

124 

125 

126 

127 

128 

129 

130 

131 

132 

132A 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

83 
92 
38 
74 
73 
43 
39 

129 
94 

104 
90 

168 
69 

39 

5 

1 

6 

3 

5 

1 

5 

3 

4 

11 

28 

12 

122 

97 

39 

81 

76 

48 

41 

134 

97 

109 

105 

196 

82 

196 

Ricbiarms 

175 

85 

Kamantha 

1 

142 

118 

Round  Hill 

126 

"      Plains 

Wishart 

1 

67 
248 

Birch  Creek 

135 

Ladstock 

Edmore 

Briar  Mound 

1 

4 

181 
183 

287 

1 

124 

Totals— Totaux 

141 

11,024 

1,553 

143 

12,720 

20, 195 

Majorité  Xr},ohnFrederick  J°hnst°n'  MM. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— SASKATCHEW AN  433 

MACKEXZIE.  Population— 1921,  55.625. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Xame — Nom. 


Rokeby 

Anémone 

Yorkton  District. 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 


Jaroslaw 

Look-out 

Cherry  field 

Maxwelton 

Touchwood 

Hubbard 

Jedburgh 

Beaverdale 

Menno 

Ebenezer 

Orcadia 

Springside 

Creekside 

Gladwin 

Crowther  View 

Gulka 

Okna 

Walawa 

Théodore 

Whitesand 

Homestead 

Gorlitz 

Wallace 

Jansen 

MuloCk 

Bunnesville 

Alva 

Boggy 

Runnymede 

Cote 

Vernoe 

Mennofeld 

Poplar  Springs 

Burgis 

Drobot 

Wolfe 

Insinger 

Fostee 

Pendlebury 

Sheho 

Golden  Vale 

Pat'terson 

Dneister 

Canora 

Canora 

Mikado 

Verigin 

Kamsack  District. 
Kamsack 


No. 


Prairie  Queen... 
Duck  Mountain. 

St.  Philips 

Nejerada 


10 
11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 

38 

39 

40 

41 

42 

43 

44 

45 

46 

47 

48 

49 

50 

51 

52 

53 

53A 

54 

55 

56 

57 

57A 

58 

59 

60 

61 

62 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


R 
R 
R 
U 

u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 


11 


67 
26 
67 
62 
58 
40 
57 
41 
20 
32 
48 
15 
17 
32 
52 
26 
49 
32 
19 
27 

103 
61 
29 
42 
13 
5 
9 

128 
49 
23 
36 
14 
6 

16 
62 
50 
34 
43 
15 
11 
12 
8 
11 
89 
27 
29 
44 
12 

102 
8 
24 
13 
30 
18 
25 
42 
46 
74 
93 
76 
33 
34 
17 
67 


.2  a 


85 

119 

152 

79 

41 

43 

20 

18 

11 

11 

8 

17 

26 

66 

51 

41 

6 

10 

2 
1 
6 
33 
12 
7 

10 
41 
26 
31 
6 
4 

12 

24 

22 

18 

30 

16 

26 

3 

9 

15 

2 

8 

30 

18 

29 

8 

115 

49 

18 

44 

16 

81 

106 

104 

17 


£QQ 


14 

12 


19 

21 

48 

77 

60 

102 

105 

76 

49 

2 

8 

11 

1 

1 

9 

3 

7 

15 

16 

5 

29 
3 
8 
5 
0 
0 
1 
4 
3 
0 
1 
1 
3 
1 
16 
1 
5 

10 

4 

3 

3 

1 

9 

4 

1 

15 

1 

0 

13 

7 

0 

4 

33 

40 

5 

7 

4 

18 

16 

34 

7 

0 

4 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


62 

144 

228 

183 

234 

284 

289 

167 

107 

122 

49 

58 

65 

85 

60 

78 

76 

102 

86 

174 

90 

61 

53 

51 

39 

76 

191 

65 

56 

62 

90 

64 

69 

89 

55 

51 

80 

63 

36 

64 

77 

98 

102 

56 

126 

76 

49 

174 

70 

62 

57 

243 

140 

71 

96 

56 

174 

221 

215 

59 

127 

94 

87 


Voters 
on  list. 

Electeur  s 
sur  la 
liste. 


34871—28 


434  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— SASKATCHEWAN 

MACKENZIE—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


II 


go 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Witouch 

Meadowville. 

Fulton 

Tiny 

Buchanan 


Rama 

Stoney  View 

Netherton 

Tuffnell 

Echo  Lake 

Stonewall 

Rama  West  (Ouest) \ 

Margo 

Invermay 

Mitchellview 

CrookedHill 

Crystal  Lake 

Moss  Lake. 

Norquay  South  (Sud) 

Pelly ■• 

Racing  Lake 

Bear's  Head 

Padola 

Sunny  Isle 

Norquay 

Hyas 

Stenen 

Sturgis 

Preeceville 

Parkview 

Hazel  Dell 

Hazel  DellEast  (Est) 

Hazel  Dell  West  (Ouest)..., 

Benton 

Bond 

Sluggett 

ThunderHill 

Woodrock 

Strand 

Astwood 

Goodhue 

Danbury 

Arabèlla 

Maloneck 

White  Beach 

Swan  Plain 

Woodlight 

Usherville 

Etiomanie 

Rockford 

HighHill 

Sluggett 

Nut  Mountain 

YellowQuill 

Togo 


63 

64 

65 

66 

67 

67A 

68 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

87 

88 

89 

90 

91 

92 

93 

94 

95 

96 

97 


100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 


R 
R 

R 
R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 


14 
26 
17 
27 
88 
74 
84 
29 
34 
59 
15 
37 
66 
93 

128 
63 
54 
24 
44 
49 

178 
60 
51 
68 
58 
80 
69 
67 
96 

110 
39 
6 
22 
44 
21 
44 
32 
11 
7 
75 

117 

55 

63 

35 

64 

84 

8 

61 

61 

10 

37 

1 

3 

39 
24 
78 


24 
8 
7 

23 

31 

21 

9 

1 

1 

7 

8 

2 

5 

32 

48 

33 

11 

6 

8 

7 

56 

6 

20 

14 

4 

49 

12 

47 

35 

66 

6 

58 

3 

2 

13 

3 

40 

13 

5 

2 

9 

10 
6 
6 

16 

8 

16 

15 

21 

1 

7 

2 

1 

6 

2 

97 


16 

63 

33 
3 
0 
3 

16 
5 
0 

14 
4 
0 

15 
0 
1 
2 
4 

19 

21 

32 
0 

23 

17 

30 
0 

25 

16 

19 
5 
8 

69 

50 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

12 
0 

24 
9 

32 
0 

12 
3 

65 

20 
6 
0 
0 

12 
0 
0 
0 
3 


55 

100 

82 

60 

126 

102 

118 

36 

43 

80 

29 

41 

84 

142 

189 

102 

85 

51 

75 

89 

237 

90 

90 

115 

65 

167 

99 

144 

153 

207 

115 

118 

33 

50 

56 

51 

109 

28 

39 

79 

156 

82 

102 

41 

93 

103 

89 

101 

108 

16 

47 

18 

7 

46 

30 

212 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— S ASKATCHEW AN 
MACKENZIE— Con. 


435 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Z  "eu 
if 

fi 

"03 

s  a 

William 

David 

Dunlop. 

W    >i 

>  * 

Advance  (Provisoire) — 

Yorkton 

1 
2 
3 

0 

1 

15 

2 

0 

14 

3 
0 
5 

0 
0 

1 

5 

1 
35 

25 

Canora 

50 

Kamsack 

75 

Totals— Totaux 

123 

5,381 

3,025 

1,338 

1,896 

66 

11,706 

17,931 

iwaiorttv  fnr    ï  Michael  Clark,  2,356. 

Maiorité  ™ur  (Milton  N-  Campbell  over  (sur)Wasyl  Swystun,  3,485. 
Majorité  pour]  \wû\mm  David  Bunlop,  4,043. 


34871— 28è 


436  FOURTEEXTH  GEXERAL  ELECTIOX—SASKATCHEWAX 

MAPLE  CREEK.  Population— I 921,  55,936. 


Polling  Dirions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Xame — Nom 


Borderland 

'Willowvale 

KîQdeer 

Lonesome  Butte 

Lidgett 

Southview 

Laberge 

McEacherr: 
Summercove  — 

Rodger 

Payne 

Fir  Mountain 

Vigilant 

Wood  Mountain. . 

Campus 

Prefontaine 

Hay  Meadow 

Elin  Spring;- 

Gollier 

Two  Trails 

Plessis 


Xo. 


Mount  Zion 

Glentworth 

Milly  

Fournie  rville 

Ferland 

Gavelin 

Sunnyview 

Cactus 

Connaught 

Harwood 

Lynthorpe 

Valence 

Lakenheath 

Bruce 

Stonehenge 

Valor 

Limerick A-L 

M-Z 

Fraser 

Mêla  val.    . 

Wooddale 

Woodrow.  

Meyronne 

Kincaid 

Edmund 

Canuck 

Climax 

Senum 

Karluck 

Whitemud 

Amelia 

Chambrey . .   

Otterson 

Cloverly 

Dollard  Rural 

Village 

Shannavon  Rural 

East  vEst 

West  'Ouest 

Xuniola 

Coal  Valley 

Leitchville 

Pilot 


10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 

sa 

23 
24 
25 
26 
27 
H 
•  29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
38A 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
5SA 
56 
56A 
56B 
57 
58 
59 
60 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 

Bulletins  déposés  pour      Rejected 
ballots. 


Xeil 

H  a  mon 

McTaggart. 


41 

20 
53 
48 
70 
30 
45 
45 
71 
40 
71 
63 
33 
38 
52 
125 
108 

45 
79 
55 

70 

67 

103 

83 

101 

114 

93 

■• 

70 

43 

n 

49 

17 

122 

1% 

36 

1% 

78 

M 

.54 

■ 

117 


David 
James 
Wvlie. 


38 


16 
0 
4 
6 

10 

34 

18 

5 

14 

16 

42 

192 

120 

0 

17 

7 


Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote . 

Vote 
total. 


Voters 
on  list 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


19 
21 
11 
39 
U 
17 

16 
4fl 

-- 

46 

1 

31 

- 

21 

15 

24 

10 

46 

41 

- 

56 

51 

' 

31 

46 

47 

" 

43 

51 

36 

70 
-" 
111 
% 
H 
99 
71 

71 

132 

114 

142 

147 

103 

91 

73 

99 

49 

H 

IS 


212 

a 
m 

207 
55 
98 
96 

125 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— SASKATCHEWAN 
MAPLE  CREEK—  Con. 


437 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Illerburn 

Lakeside 

Weghill 

Stavnor  Hill 

Echo 

Eastbrook 

East  End  Rurar 

Town  (Ville) 

South  Fork 

Klintonel 

Dorrell 

Bengston 

King 

Clay  don 

Olga 

Ravenscrag 

Whipple 

Kearney 

Yellowstone 

Badger. 

"Schmidt 

Consul 

Vidora 

Rangeview 

Robsart 

Gopher 

Oxarat 

Bélanger 

Murraydale 

Planer 

Zentner 

Govenlock 

Senate 

Merryflat 

Coulée 

Xuttall 

Briggs 

Lambie 

Arbana 

McKay 

Cummings 

Hatton 

Kincorth 

Observation 

Elmartha 

Surprise 

Kuest 

Olevean 

Richmound 

Cypress 

Young 

Bryson 

Hay  Creek 

Stewart 

Lawrence 

MacKid 

Maple  Creek  West  (Ouest)  M-Z 

East  (Est)  A-L... 

West  (Ouest)  A-L. 

East  (Est)  M-Z... 

Cardell 

Galloway 

Chester 

Isabelle 


No. 


61 

62 

63 

64 

65 

66 

67 

67A 

68 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

87 

88 

89 

90 

91 

92 

93 

94 

95 

96 

97 

98 

99 
100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
116A 
116B 
116C 
117 
118 
119 
120 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  east  for 
Bulletins  déposés  pour 


Neil 

Hamon 

McTaggart 


97 
36 
22 
55 
53 
61 
32 

112 
58 
15 
17 
28 
22 
37 
49 
43 
50 
50 
50 
25 
48 
34 
58 
49 
89 
48 
12 
26 
21 
19 
31 
48 
46 
48 
11 
16 
12 
32 
51 
27 
10 
52 
35 
32 
35 
48 
11 
74 

111 
9 
2 

20 
28 
30 
30 
12 
30 
60 
42 
24 
37 
44 
59 
43 


David 
James 
Wylie. 


18 
92 
21 
3 
3 
1 
3 
3 
3 

28 

5 

8 

3 

4 

5 

18 

29 

2 

41 

20 

29 

15 

2 

4 

0 

24 

3 

13 

34 

5 

8 

11 

5 

6 

6 

57 

20 

2 

0 

9 

6 

4 

11 

15 

24 

15 

20 

9 

17 

6 

82 

108 

105 

98 

15 

14 

9 

20 


Rejected 

Total 

ballots. 

vote. 

Bulletins 

Vote 

rejetés. 

total. 

3 

104 

1 

43 

1 

23 

2 

67 

1 

55 

1 

68 

1 

51 

5 

209 

1 

80 

18 
20 
29 

2 

27 

40 
52 

71 
57 

2 

1 

59 

3 

56 

1 

30 

53 
75 

23 

1 

88 

51 

1 

131 

68 

6 

47 

1 

42 

23 

23 
31 

72 
49 
61 
45 
21 
20 
43 
57 

1 

1 

34 

2 

18 

3 

112 

2 

57 

32 
35 
57 
17 
•  79 

1 

3 

125 

24 
27 

1 

35 

48 
40 

1 

47 

18 

113 

1 

6 

174 

147 
125 

3 

52 

58 
68 

2 

65 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


438  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— S ASKATCHEW AN 

MAPLE  CREEK—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 

total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 

sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Neil 
Hamon 

McTaggart. 

David 
James 
Wylie. 

Golden  Prairie     

121 

122 

123 

124 

125 

126 

127 

128 

129 

130 

131 

132 

133 

134 

135 

136 

137 

138 

139 

140 

141 

142 

143 

144 

145 

146 

147 

148 

149 

150 

151 

152 

153 

153A 

154 

155 

156 

157 

158 

158A 

159 

160 

161 

162 

163 

164 

165 

166 

167 

168 

168A 

169 

170 

171 

172 

173 

173A 

174 

175 

176 

177 

178 

179 

179  A 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

44 
28 
47 
12 
52 
47 
26 
26 
24 
30 
26 
22 
24 
50 
7 
29 
36 
31 
28 
30 
13 
9 
37 
26 
65 
33 
11 
65 

105 
52 
82 
34 
93 
48 
69 
63 
78 
78 

105 

198 
70 

105 
49 
77 
31 
86 
64 
93 
45 

103 
83 
55 
88 
69 
99 
80 
45 
40 
79 

140 
86 
94 
79 
33 

4 

16 

2 

23 

8 

8 

7 

4 

13 

0 

3 

21 

21 

15 

26 

8 

2 

7 

21 

110 

18 

7 

7 

8 

0 

16 

6 

14 

4 

13 

51 

0 

20 

39 

0 

9 

7 

26 

15 

143 

7 

9 

0 

21 

15 

11 

10 

7 

2 

9 

67 

4 

9 

2 

3 

12 

31 

20 

4 

4 

6 

10 

6 

21 

48 
45 
50 
41 
60 
55 
33 
30 
37 
31 
30 
44 
46 
65 
33 
37 
39 
38 
49 

140 
31 
16 
44 
37 
65 
50 
17 
80 

111 
65 

137 
34 

113 
87 
69 
72 
86 

104 

123 

343 
77 

115 
50 
99 
46 
99 
74 

100 
47 

113 

152 
59 
98 
71 

106 
92 
76 
60 
84 

144 
94 

104 
86 
54 

59 

Big  Stick 

1 
6 

80 

Wapashoe 

66 

68 

Rosenfeld 

69 

Cliftonville..                  

66 

Mclntosh 

69 

Olsen 

41 

Ingebright 

41 

Selseth. 

1 

1 
1 

1 

57 

Weir 

48 

Mannville 

72 

SkullCreek 

63 

Sidewood 

108 

Hâr'nett 

49 

Vincent  Lake 

62 

Kealy  Springs 

1 

72 

Carnagh 

49 

Stillwater 

56 

Piapot 

186 

Keeville 

45 

Arndt 

32 

Skibbereen 

59 

Cas  well 

3 

58 

Cross 

70 

Prairie  Star 

1 

71 

Scherer 

19 

2 

134 

Stone 

188 

Alpine 

100 

Carmichael 

4 

185 

Saltfleet 

65 

Tompkins  Rural 

137 

Town  (Ville) 

Dever 

126 

2 

105 

Donegan _ 

Grain  Belt 

87 

1 

95 

Antelope 

152 

Gull  Lake  Rural 

Town  (Ville) 

3 
2 

132 
432 

Posey 

150 

Hazlet 

1 

1 
1 

149 

Whitecraig 

76 

Bogart 

149 

Bloomville 

72 

2 

138 

Mistletoe 

101 

127 

79 

Cabri  Rural 

■      Town  (Ville) 

1 
2 

165 

205 

85 

Shackleton 

1 

"'4' 

123 

Miry  Creek 

89 

Brown 

125 

137 

"      Village 

96 

Wavne  . 

104 

Flashill 

1 

124 

187 

Baxterville 

2 
.... 

180 

Stevenson 

Lancer  Rural 

128 
113 

"      Village 

67 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— SASKATCHEWAN  439 

MAPLE  CREEK—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Neil 

Hamon 

McTaggart. 

David 
James 

Wylie. 

180 

181 

182 

183 

184 

185 

186 

187 

188 

189 

190 

191 

192 

193 

194 

195 

196 

196A 

197 

198 

199 

200 

201 

202 

203 

204 

205 

205A 

206 

207 

207A 

208 

209 

210 

211 

212 

213 

214 

215 

216 

217 

218 

219 

220 

221 

222 

223 

224 

225 

226 

227 

228 

229 

230 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

171 
125 
69 
43 
224 
66 
155 
63 
24 
65 
78 
81 
63 
52 
43 
87 
87 
44 
56 
48 
52 
29 
40 
7 

13 
1 
22 
62 
25 
51 
72 
48 
10 
5 
69 
47 
46 
38 
11 
110 
90 
76 
41 
28 
35 
79 
20 
79 
105 
165 
124 
24 
35 
61 

0 

46 

33 
2 
8 

51 
3 

67 
5 
5 
3 
3 

10 
3 
7 
2 
2 
9 

15 
2 

26 
1 
6 
8 
4 
2 

16 
4 
6 

30 

15 

94 
7 
4 
0 

15 
4 
4 
0 
0 
3 
4 
3 
0 
2 

10 
3 
0 
2 

10 

17 
4 

21 
2 
2 

0 

5 

222 
158 
71 
53 
282 
69 
225 
69 
29 
69 
82 
92 
67 
60 
45 
89 
98 
60 
60 
77 
53 
35 
50 
12 
15 
17 
26 
69 
55 
66 
167 
56 
15 
5 
84 
51 
50 
38 
11 
113 
96 
81 
43 
30 
47 
82 
20 
81 
115 
184 
130 
45 
37 
63 

0 

257 

Lemsf  ord 

192 

94 

Sandhills 

2 

7 

66 

378 

Fairbanks 

71 

Prelate 

3 

1 

277 

Cululi 

Meissner 

97 
42 

Elardee ...     

1 

1 
1 
1 
1 

86 

Berghanson 

116 

Haverhill 

132 

Fox  Valley 

233 

Maas 

111 

135 

Roth 

101 

Burstall 

2 
1 
2 
3 

185 

Village 

92 

90 

Barth 

107 

Fenrick 

91 

96 

Mendham 

2 
1 

87 

Brister 

56 

22 

36 

66 

Town  (Ville) 

1 

99 

107 

117 

Town  (Ville) 

1 

1 
1 

218 

65 

Smith 

24 

20 

148 

65 

70 

92 

22 

146 

Norge 

2 
2 

2 

160 

Wallard 

99 

Bufîfalo  Horn 

61 

40 

Beaver  Valley 

2 

77 

137 

64 

116 

144 

Hazenmore 

2 

2 

233 

Quimper 

172 

61 

Boule  Creek 

55 

86 

Maple  Creek  Advance  (Provi- 

. 

Totals— Totaux 

247 

13,344 

3,672 

240 

17,256 

25,284 

Majority  for 
Majorité  pour 


Neil  Hamon  McTaggart,  9,672. 


440  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— SASKATCHEWAN 

MOOSEJAW.  Population— 1921,  00,299. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Livingstone 

Keeler 

West  Lake 

Tuxford 

Marquis 

"       West  (Ouest) 

Wilson 

Pélican  Lake 

Thos.  Gallaugher's  Résidence.. 

Marlboro 

Carmel 

Clinton 

Rutherf  ord 

Chester 

Pioneer 

S.  D.  MaLachlan's  Résidence.. 

Caron 

Sweet  Grass 

McRoberts 

Cobourg 

J.  J.  Brownlee's  Résidence 

Pasqua 

Hawkins  Sheep  Ranch 

City  View , 

Archive 

Cataraqua 

Tilney 

Coventry 

Drinkwater 

Adelaide 

Rouleau A-K 

L-Z 

Rudolph 

Briercrest 

Bluehill  Orange  Hall 

Camalakie 

Bevitt 

E.  C.  Swayne's  Résidence 

Expanse 

Dunkirk 

Artesian 

Claybank 

Avonlea 

Hearne,  Baldwin's  Résidence. . 

Sandersons 

Sunshine 

Truax 

Dahinda 

Crystal  Hill 

L.  E.  Kerfoot's  Résidence 

Mrs.  Rosana  Forest's  Résidence 

Mitchellton 

W.  G.  McNutt's  Résidence 

Lake  of  the  River 

Mossbank 

L.  D.  Greiner's  Résidence 

Arlie 

W.  J.  Gibbin's  Résidence 

St.  Augustine 

Weybridge 

Readly  n A-I 

"       J-Z 

Dryboro 

Carman  Sylvia 

L.  G.  Perry's  Résidence 


No. 


10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Samuel 
Alex- 
ander 

Hamil- 
ton. 


Robert 

Milton 

Johnson. 


67 

104 
49 
46 
44 
29 
40 
67 
59 
44 
47 
47 
52 
52 
55 
39 
41 
37 
76 
65 
37 
36 
47 
14 
68 

103 
50 
35 
41 
14 
51 
44 
32 
78 
84 
51 
34 
15 
35 
47 
72 
44 
97 
95 
39 
87 
93 
88 
48 
48 
26 
31 

125 
79 

116 
53 

125 
81 

123 

110 
75 
70 

108 
93 
49 


William 
Erskine 
Knowles 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 






Vote 

Electeurs 

total. 

sur  la 

liste. 

79 

112 

176 

233 

76 

115 

130 

189 

107 

138 

63 

73 

67 

91 

106 

124 

92 

116 

71 

124 

95 

126 

68 

116 

74 

85 

65 

79 

97 

116 

62 

74 

160 

186 

51 

79 

99 

118 

81 

105 

76 

100 

91 

119 

71 

138 

31 

79 

93 

152 

129 

173 

87 

124 

46 

51 

141 

187 

43 

50 

140 

161 

125 

154 

45 

90 

162 

195 

103 

125 

64 

104 

68 

112 

61 

101 

105 

142 

108 

141 

175 

258 

86 

102 

197 

189 

127 

141 

56 

103 

93 

131 

128 

172 

91 

182 

88 

82 

78 

175 

49 

119 

104 

118 

152 

194 

89 

135 

200 

222 

67 

112 

138 

19j 

90 

125 

132 

155 

141 

188 

110 

171 

99 

170 

113 

130 

122 

199 

83 

136 

QUATORZIÈME  ELECTION  GÉNÉRALE— SASKATCHEW AN  441 

MOOSEJAW—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Samuel 
Alex- 
ander 

Hamil- 
ton. 

Robert 

Milton 

Johnson. 

William 
Erskine 
Knowles 

R.  E.  Gray's  Résidence 

Ogema A-L 

64 

65 

65 

66 

67 

68 

69 

70 

71 

71 

72 

73 

74 

75 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

87 

88 

89 

90 

91 

92 

93 

94 

95 

96 

96 

96 

97 

97 

98 

98 

99 

100 

101 

101 

102 

102 

103 

103 

104 

104 

105 

106 

106 

107 

108 

108 

109 

109 

110 

111 

112 

112 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

6 

33 

28 

30 

6 

6 

8 

11 

17 

14 

19 

4 

2 

26 

27 

11 

2 

26 

2 

40 

5 

26 

6 

1 

4 

0 

0 

3 

3 

0 

5 

85 

78 

43 

67 

48 

61 

66 

63 

56 

66 

63 

61 

59 

84 

56 

56 

69 

30 

29 

39 

38 

49 

31 

29 

13 

38 

39 

32 

45 

53 

71 

23 

37 

141 
52 
39 
41 
38 
25 
40 
32 
83 
65 
91 
28 
20 
23 

9 
79 
16 
96 
92 
42 
72 
29 

3 
15 
42 
107 
104 
25 
58 
42 
59 
36 
43 
21 
19 
19 
28 
26 
22 
21 
40 
23 
23 
43 
30 
22 
31 
44 

6 
18 
14 
13 
35 
20 
19 
15 
25 
29 
17 

6 
33 
41 
27 
11  ' 

4 

42 

25 

10 

0 

1 

4 

6 

16 

18 

71 

55 

45 

149 

152 

11 

0 

84 

5 

34 

16 

30 

•5 

5 

7 

3 

6 

6 
20 
21 
58 
47 
60 
72 
58 
78 
55 
83 
81 
69 
79 
83 
90 
80 
114 
84 
78 
61 
77 
87 
67 
85 
63 
64 
41 
75 
54 
54 
71 
93 
77 
58 
67  I 

151 

127 

92 

82 

44 

32 

52 

49 

117 

97 

185 

87 

67 

198 

188 

101 

18 

206 

100 

117 

93 

85 

14 

21 

53 

111 

110 

29 

67 

62 

85 

179 

168 

124 

158 

125 

167 

147 

169 

158 

176 

165 

167 

192 

194 

192 

171 

193 

98 

125 

140 

118 

169 

114 

113 

69 

138 

123 

104 

123 

179 

190 

108 

116 

242 

139 

M-Z 

170 

1 

169 

A.  McKerrichers  Résidence... . 

67 

James  Blatchford's  Résidence. 

70 

86 

Horizon 

76 

Viceroy A-L 

M-Z 

1 

160 
156 

Verwood 

4 

262 

153 

W.  J.  Barrett's  Résidence 

92 

Willow  Bunch  A-G 

219 

H-Z 

188 

Harptree 

130 

Hexigon 

55 

299 

Chas.  Lucker's  Résidence 

Dutch  Hollow 

1 

1 

212 
200 

Kabrud 

147 

J.  J.  Wangen's  Résidence 

129 

George  Burton's  Résidence 

61 

Poplar  Valley 

53 

G.  Warren's  Résidence 

110 

Lacordaire 

1 

172 

Luella 

207 

102 

123 

106 

Happy  Valley 

156 

195 

« 

183 

Moosejaw 

165 

230 

A-G 

186 

H-P 

220 

Q-Z 

209 

A-H 

1 

221 

I-Z 

223 

A-K 

-     1 

255 

L-Z 

251 

230 

282 

A-J 

265 

K-Z 

280 

A-K 

264 

L-Z 

A-L 

2 
1 
1 

272 
181 

M-Z 

179 

A-H 

230 

I-Z 

186 

253 

A-K 

172 

L-Z 

1 

167 

117 

A-K 

213 

L-Z 

A-K 

1 
1 

189 
151 

L-Z 

172 
241 

"         

1 

288 

A-H 

169 

I-Z' 

1 

167 

442  FOURTEEXTH  GENERAL  ELECTION— SASKATCHEW AN     ~ 

MOOSEJAW-Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Xame — Nom. 

Xo. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Samuel 
Alex- 
ander 

Hamil- 
ton. 

Robert 

Milton 

Johnson. 

William 
Erskine 
Knowles 

113 
114 
114 
115 
116 
116 
117 
118 
119 
119 
120 
120 
121 
122 
123 
123 

124 

125 

U 
U 
D 
U 
U 
U 
D 
U 
U 

u 
u 
u 

0 

u 

D 
D 

68 
14 
25 
42 
41 
23 
114 
30 
26 
18 
28 
17 
53 
51 
27 
34 

14 

41 

36 
17 
13 
30 
36 
12 
29 
12 
14 
14 
15 
14 
31 
14 
26 
14 

0 

83 
65 
50 
67 
51 
65 
92 
124 
75 
81 
7S 
66 
95 
80 
74 
68 

1 

187 
97 
88 
139 
129 
100 
237 
167 
115 
113 
121 
98 
182 
146 
127 
116 

15 

167 

293 

A-K 

1 

173 

«         L-Z 

108 

210 

A-K 

1 

179 

;•     L-z 

152 

2 

1 

285 

271 

A-K 

182 

L-Z 

A-H 

181 

208 

j         I-Z 

1 
3 

1S4 
265 

233 

A-H 

169 

Assin 

soi] 

I-Z 

iboia,    Advance     (Provi- 

"e) 

ejaw,     Advance     (Provi- 
-e) 

Moos 
soi] 

38            55 

Totals— Totaux 

147 

3,857 

6,744 

5,815 

56 

16,472 

23,667 

SŒ  £„,}«•<»*  *«•»  **—» 


,      .   William  Erskine  Knowles,  929. 
er  ^ur;<Sanulel  Alexander  Hamilton,  2,887. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— S ASKATCHEW AN  443 

NORTH  BATTLEFORD.  Population— 1921,  46,771. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste . 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Clau- 

dius 
Charles 
Davies. 

Harold 
Herbert 

William 

Wel- 
lington 
Living- 
ston. 

1 
2 
-      3 
4 
5 
6 
7 
•     8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
33 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
15 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

42 
50 
36 
29 
48 
24 
45 
55 
39 
33 
48 
81 
20 
16 
51 
53 
90 
63 
91 
31 
21 
17 
56 
28 
27 
73 
92 
97 

102 

48 

5 

48 

77 

114 
21 

109 
39 
68 
10 
31 
42 
22 

104 

35 

30 

33 

18 

21 

2 

31 

18 

5 

8 

20 

1 

41 

95 

135 

196 
70 
85 
92 
75 
85 

1 

2 
1 

19 
4 
4 
6 
1 

l 

1 
9 
0 
4 
8 
2 
1 
2 
4 
7 
4 
0 
2 

11 
0 
2 
6 

17 
3 

6 
8 
0 

5 
4 
4 
6 

8 

2 

0 
0 
4 
4 
3 
2 
3 
1 
0 
1 
12 

4 
0 

11 
3 
7 

11 
0 
5 

0 
7 
30 
43 
51 
62 
76 
14 
5 

15 

34 

64 

49 

65 

4 

0 

1 

0 

5 

5 

16 

2 

0 

2 

23 

0 

1 

23 

36 

4 

3 

10 
1 
8 
0 

34 
4 
4 
8 
11 
12 
2 
3 

10 

11 

177 

,79 

59 

54 

24 

40 

4 

18 

100 

15 

3 

6 

22 

59 

10 

51 

13 

2 

5 

43 
59 

67 
91 

103 
90 

127 
70 
45 
48 
83 

155 
72 
85 
63 
55 
91 
65 

100 
43 
41 
19 
58 
31 
61 
73 
95 

126 

155 

55 

9 

64 

86 

122 
22 

148 
47 
76 
24 
50 

88 

Balmoral 

95 

107 

<< 

134 

Windsor  Lake 

141 

Marcelin 

120 

164 

Chellwood 

96 

Carrollton.. .    . 

60 

Silver  Grove 

88 

Skipton 

84 

Leask.. . . 

3 

221 

Aldina 

89 

Royal...    . 

108 

Kil  winning 

84 

Brunton 

86 

Brightholme 

120 

Whaling 

103 

Parkside..    . 

155 

u 

'  47 

Avebury 

51 

Iroquois ; . . . 

62 

Paddling  Lake 

91 

Knight 

54 

Mistawasis 

90 

104 

Hilldrop 

125 

Shellbrook 

127 

<< 

206 

Holbein 

82 

Crutwell 

15 

Briarlea 

109 

Wild  Rose 

118 

Rozilee 

124 

Clonfert 

44 

Canwood 

215 

Mount  Nebo ^. . 

82 

Shell  Lake 

122 

Sandy  Lake 

41 

Polworth 

140 

Valbrand.. 

55 

91 

26 

108 

45 

42 

215 

102 

83 

58 

58 

59 

9 

26 

135 

17 

48 

101 

158 

268 

83 

143 

116 

77 

95 

56 

Pasture  Hills 

1 
1 
1 

3 

179 

Odegoard 

72 

Fish  Lake 

75 

Debden 

215 

Ormaux 

162 

Eldred 

158 

Sheel  River 

63 

99 

Witchekan 

106 

Cox 

20 

Bodmin 

65 

Big  River 

217 

Ladder  Lake 

61 

93 

Halcyonia 

139 

Borden 

"Y 

200 

Radisson 

268 

Nutting 

84 

Maymont 

181 

159 

Scottsville 

99 

Wheatheart 

141 

444  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— SASKATCHEWAN 

NORTH  BATTLEFORD—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 

Bulletins  déposés  pour 

Clau- 

dius 

Charles 

Davies . 

Harold 
Herbert 

William 

Wel- 
lington 
Living- 

ston. 

38 

0 

24 

48 

0 

4 

56 

0 

5 

64 

0 

6 

41 

2 

5 

69 

5 

22 

67 

6 

15 

72 

0 

13 

57 

6 

49 

86 

8 

33 

123 

3 

62 

93 

1 

10 

101 

0 

2 

120 

5 

26 

59 

0 

11 

58 

0 

11 

41 

0 

5 

101 

0 

5 

23 

0 

8 

22 

0 

4 

21 

0 

30 

46 

0 

15 

52 

1 

19 

3 

0 

36 

24 

0 

22 

17 

1 

17 

35 

3 

8 

56 

0 

4 

36 

1 

3 

74 

4 

12 

49 

0 

1 

53 

0 

1 

53 

0 

1 

58 

0 

2 

37 

1 

9 

20 

3 

5 

16 

5 

141 

62 

0 

2 

15 

1 

17 

21 

0 

13 

46 

10 

38 

18 

1 

17 

52 

2 

1 

90 

38 

118 

49 

23 

86 

28 

4 

29 

115 

19 

118 

42 

18 

100 

53 

33 

108 

17 

1 

39 

64 

0 

13 

59 

2 

26 

■    73 

0 

23 

32 

7 

30 

33 

1 

4 

16 

3 

23 

5 

0 

17 

29 

6 

12 

45 

1 

8 

68 

11 

68 

81 

1 

17 

28 

0 

40 

27 

0 

30 

3 

29 

49 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejeté  s. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Great  Deer 

Petrofka 

The  Lake 

Eastbourne 

Hillsborough 

Grey  School 

Raddell 

Badge  Bluff 

Richard 

Speers 

Hafford 

Lake  Valley 

Grey  Stone 

Krydor 

Bear  Lake 

Keatley 

Oldbury 

Whitkow 

Wanganui 

Alticane 

Alberton 

Kleczkowski 

Windsor  Lake 

Moon  Hills 

Bohdan 

Stewart 

Island  Lake 

Redfield 

McMilton 

Nolin 

Mount  Hope 

Whitewood  Hills 

Victoria 

Forest  Hall 

North  Battleford 

Riverside 

Provincial  HospitaJ 

Brada 

Lakeside 

Roecliffe 

Denholm 

Blenheim 

Boundary 

North  Battleford  City  (Cité) 


M-Z 

A-L. 

<<  ti 

Turtle  River .... 

Burk's 

Glenrose 

Round  Hill 

Hatherleigh 

Lorenzo 

Misterton 

Mullingar 

Square  Hill 

Meota 

Cavalier 

WhiteMud 

Jack  Fish 

Cochin 


65 
66 
67 

68 
69 
70 
71 

72 
73 
74 
75 
76 
77 
7S 
79 
80 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 


100 

100A 

101 

102 

103 

104 

105 

106 

107 

108 

109 

110 

111 

111 

111A 

112 

113 

114 

115 

116 

117 

118 

119 

120 

121 

122 

123 

124 

125 


53 
63 
70 

48 

98 

88 

96 

112 

127 

192 

114 

107 

156 

70 

69 

45 

106 

31 

62 

52 

62 

74 

39 

46 

35 

46 

61 

40 

90 

50 

55 

54 

61 

47 

28 

162 

64 

33 

34 

95 

36 

55 

247 

158 

61 

252 

161 

194 

61 

77 

87 

96 

71 

38 

42 

22 

47 

54 

147 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— SAS KATCHEWAN  445 

NORTH  BATTLEFORD—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom, 


Molewood 

Hyde  Park 

Rabbit  Lake 

Meeting  Lake 

St.  Elmo 

Norbury. 

Artichoke 

Glenbush 

Park  Bluff 

»Eanos 
Minnehaha 
Stony  Lake 

Maiden  Lake 

MacLeod  Lake 

Medstead 

Carrollton 

Birch  Lake 

North  Battleford  Advance 

(Provisoire) 

Hawkins 

Allaire 

Turtle  Lake 

Nault 

Midnight  Lake 

»  Turtle  River. 
Vawn 
St.  Hippolyte 

Edam 

Martin 

West  Hazel 

Mervin 

Day sville , . 

Patchgrove 

Turtlegrove 

Turtleford 

Warnock 

Paradise  Hill 

McKenzie 

Cleeves 

Island  Lake 

Thunderchild 

McKellar , 

kSpruce  Lake 
St.  Walburg 
Charlotte 

Frenchman's  Butte 

Fort  Pitt 

Harlan. 

Onion  Lake 

Grassy  Lake 

Red  Deer 

Glenbogie 

Clansman 

Stowlea 

Bright  Sand 

La  Plonge 

Ile  à  la  Crosse 

Green  Lake 

Meadow  Lake 

Island  Hill 

Loon  Lake 

Beaver  River 

Canoë  Lake 


No. 


126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 

143 

144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 
159 
160 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Clau- 

dius 

Charles 

Davies 


Harold 
Herbert 


William 

Wel- 
lington 
Living- 
ston. 


4 

1 

24 

2 

1 

0 

19 

5 

19 

1 

15 

4 

75 

3 

37 

2 

63 

2 

137 

3 

117 

2 

58 

4 

137 

13 

74 

5 

23 

1 

77 

7 

121 

18 

62 

0 

25 

2 

48 

0 

29 

1 

66 

1 

27 

9 

61 

3 

48 

16 

27 

2 

26 

3 

20 

2 

29 

10 

31 

6 

5 

18 

17 

0 

13 

6 

33 

6 

79 

4 

36 

4 

54 

1 

10 

0 

1 

3 

5 

2 

84 

17 

1 

2 

23 

2 

5 

0 

0 

2 

10 

7 

10 

3 

31 
20 
25 
29 
33 
18 
10 
48 
45 
41 
13 

1 
45 

6 
14 

3 
40 

8 
35 
17 
20 
10 

7 

4 
40 
58 
49 
14 
43 

8 
22 

2 

29 
24 
84 
14 

4 
10 
57 
58 
76 
31 

9 

4 
15 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


48 
41 
43 
55 
0 
35 
40 
41 
36 
51 
72 
37 
70 
39 
39 
26 
34 

36 
46 
27 
55 
53 
78 
88 
87 
110 
181 
132 
63 
195 
85 
39 
87 
179 
70 
62 
65 
50 
77 
43 
68 
104 
87 
78 
36 
82 
45 
45 
19 
48 
63 
167 
54 
59 
20 
61 
65 
178 
34 
38 
9 
17 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


83 

63 

71 

30 

108 

65 

66 

63 

102 

126 

110 

119 

76 

55 

50 

66 


54 

61 

86 

69 

67 

120 

93 

154 

299 

165 

80 

251 

146 

56 

107 

242 

70 

74 

88 

79 

117 

69 

93 

188 

109 

118 

59 

117 

54 

52 

30 

73 

87 

221 

81 

110 

5C 

124 

136 

30C 

104 

72 

38 


446  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— SASKATCHEWAN 

NORTH  BATTLEFORD—  Con. 


Pollihg  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for. 
Bulletins  déposés  pour. 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
^rural. 

Clau- 

dius 
Charles 
Davies. 

Harold 
Herbert 

William 

Wel- 
lington 
Living- 
ston. 

188 
189 
190 

R 
R 
R 

0 

2 
2 

0 
3 
0 

10 
11 
10 

10 
16 
12 

12 

42 

Millar 

22 

Total  s— Totaux 

193 

8,786 

744 

4,596 

70 

14,196 

20,696 

Majority  for    \r,am,ills  Charles  Davies  over  (surï/Wimam  Wellington  Livingston,  4,190. 
Majorité  pour)iJaucIlus  ^fiarles  «avles  over  (surjjHarold  Herbert>  8>042 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— SASKATCHEWAN  44? 

PRINCE  ALBERT.  Population— 1921,  58.066. 


PolliDg  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  east  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Lorenzo 

William 

Brig- 

ham. 

Andrew 
Knox. 

David 
Wilson 
Paul. 

Prince  Albert  East  (Est) 

2 
2 
3 
3 
4 
4 

5 
5 
6 
7 
8 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
57 
58 

U 
U 

U 
U 

u 
u 
u 

u 
u 
u 

u 

u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

B 

R 
1      R 

19 
44 
56 
54 
62 
68 
67 

67 
63 
108 
27 
85 
55 
U 
3 

10 
9 
5 

24 

13 

7 

11 

7 

3 

0 

1 

5 

43 

49 

1 

9 

1 

69 

3 

14 

3 

87 
3 

75 

2 

10 

0 

2 

14 

0 

17 

3 

87 

38 

29 

70 

4 

2 

15 

12 

0 

10 

11 

15 

31 

0 

73 

61 

1 

56 
57 
34 
48 
46 
21 
34 

33 
38 
32 
2$ 
66 
54 
70 
76 
57 
43 

8 
29 
53 
83 
22 
75 
42 
52 
52 
34 

9 
12 

6 
17 
23 
28 
24 
82 
60 
44 
20 
13 
26 
43 
18 
17 
24 
34 
29 
49 
57 
12 
35 
32 
85 
64 
72 
22 
68 
129 
126 
52 
73 
29 
84 
67 
57 

25 
49 
50 
52 
40 
55 
39 

61 

45 

62 

26 

83 

88 

6 

26 

14 

36 

17 

6 

30 

7 

18 

3 

7 

3 

0 

8 

5 

4 

1 

8 

10 

9 

0 

10 

9 

5 

3 

3 

14 

14 

4 

24 

1 

0 

1 

7 

11 

5 

0 

2 

9 

0 

2 

0 

0 

5 

6 

7 

7 

0 

30 

25 

2 

100 
150 
140 
154 
148 
145 
140 

162 

146 

206 
75 

234 

197 
87 

105 
81 
88 
30 
59 
97 
97 
51 
85 
52 
55 
53 
47 
58 
65 
8 
34 
34 

106 
27 

107 
72 

136 
26 
99 
42 
69 
22 
43 
39 
36 
47 
59 

156 
55 
64 

106 
98 
66 
90 
34 
68 

145 

145 
74 

ni 

29 
187 
153 

60 

201 

Macdonald. .  .A-L 

250 

..M-Z 

229 

Woodman. . .  .A-L 

228 

...M-Z 

209 

Centre A-L 

"       M-Z 

1 

234 
207 

Centre  West 

(Ouest)..  A-L 
M-Z 

1 

250 

196 

West  End 

"          McBeth 

4 

316 
142 

McGregor A-L 

368 

...M-Z 

330 

Halcro 

533 

Red  Deer  Hill 

158 

Gerrond '. . . 

135 

Macdowall 

128 

Wingard 

93 

Lily  Plains 

104 

Kirkpatrick 

1 

169 

Island  Lake 

132 

Red  Deer  Creek. . .  .• 

73 

Colleston 

101 

Cecil 

78 

Sheep  Creek 

78 

Fanf  ord 

70 

Stanley  ville 

56 

1 

147 

Neuk  East  (Est) 

78 

Springs 

37 

Riverside 

58 

Buckland 

56 

White  Star 

127 

Kehoe 

48 

Alingly 

1 

151 

Northside 

142 

Henribourg 

173 

Spruce  Home 

57 

Albertville 

8 

141 

Fox 

68 

Paddockwood 

2 

115 

Martin 

51 

Mosher 

61 

Clavtonville 

72 

Little  Moose 

2 

68 

Basin  Lake 

79 

Martin  South  (Sud) 

110 

WTakaw 

1 

253 

Ens 

120 

Bonne  Madonne 

129 

Domremy 

2 

134 

Springrove 

126 

90 

Garrot  River 

1 

153 

Invergordon 

57 

Meskanaw 

79 

Ethelton 

1 

2 

252 

Pathlow 

201 

Flett  Springs 

98 

Beatty 

164 

76 

Kinistino A-L 

265 

M-Z 

201 

Gowanbrae 

93 

448  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— SASKATCHEWAN 

PRINCE  ALBERT—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  east  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 

Total 
vote . 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Lorenzc 

Williarr 

Brig- 

ham. 

!  Andrew   ^id 
Knov       Wilson 
Knox-       Paul. 

Bulletins 
rejetés. 

Crescent  Hill 

59 

60 

61 

62 

62 

63 

64 

65 

66 

67 

68 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

87 

88 

89 

90 

91 

92 

93 

94 

95 

96 

97 

98 

99 

100 

101 

102 

103 

104 

104 

105 

106 

107 

107 

108 

108 

109 

110 

111 

112 

113 

114 

115 

116 

117 

118 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R. 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R      1 

13 

29 

20 

78 

54 

13 

27 

20 

9 

27 

6 

4 

16 

6 

0 

2 

60 

45 

8 

12 

0 

35 

10 

4 

0 

2 

1 

5 

89 

0 

19 

7 

3 

24 
13 
18 

13 

61 

34 
0 
4 
0 

14 

28 

37 

42 

92 
145 

11 
8 

48 

23 

34 

35 

24 
3 
2 
0 

13 

41 
2 

22 

12 
3 

57 
63 
49 
75 
52 
70 
47 
63 
37 

100 
70 
82 
88 
71 
6 
91 
47 
9 
42 
36 
39 
24 
44 
39 
66 

185 
79 
61 
45 

100 
61 
30 
78 
23 
57 
63 
65 
44 
29 

111 

41 
79 
51 
64 

66 

22 

34 

37 

70 

54 

46 

33 

31 

47 

86 

49 

95 

62 

61 

53 

91 

17 

95 

52 

5 

11 

9 

54 

42 

3 

1 

3 

1 

14 

16 

1 

0 

19 

3 

9 

9 

5 

14 

10 

0 

6 

3 
2 
3 
0 
3 
3 
2 
30 
3 
1 
1 
3 
7 

3 

2 

2 

9 

5 

8 
19 
27 
14 
21 
13 
19 
10 
49 
33 
22 
32 
47 

2 

7 

0 

1 
8 
4 
0 

3  1 

4 

79 
103 
78 
207 
148 
86 
76 
86 
47 
141 
92 
87 
107 
98 
9 
103 
116 
59 
64 
58 
40 
65 
55 
46 
68 
190 
80 
70 
137 
104 
110 
40 
82 
48 
73 
88 
83 
109 
67 
113 
54 
84 
74 
111 
130 
78 
148 
197 
100 
72 
145 
90 
87 
115 
157 
54 
105 
62 
75 
102 
97 
39 
112 
58 

123 
135 

Brancepeth 

Waitville 

87 

Birch  Hills A-I 

269 

M-Z 

203 

Jumping  Lake. 

1 

Miteau 

1 

99 

Deer  Lodge 

116 

Lake  Park 

74 

Weldon 

183 

Coxby 

157 

Viking 

194 

Brockington 

3 
2 

181 

Pleasant  Valley 

119 

Fort  à  la  Corne 

13 

Glen  Mary 

1 

156 

Samburg 

265 

Meath  Park 

105 

Valparaiso  East  (Est) 

91 

Winton  (Est) 

111 

Jordan  River 

1 

83 

Arborfield 

87 

Ditton  Park 

142 

Moose  Range 

92 

Ravine  Bank 

90 

Nipawin 

270 

Pontrilas 

262 

Carlea 

1 

121 

156 

Silver  Stream 

2 

128 

156 

Spooner 

70 

126 

Last  River 

138 

Sand  HillCreek 

102 

Edenbridge 

134 

Carrot  River  North  (Nord)... 
Ratner 

4 
2 

89 
139 

Ripon < 

129 

180 

Bagley 

106 

122 

Hastings 

1 

90 

133 

153 

84 

West  (Ouest).... A-L 

...N-Z 

Xaisberry 

2 

201 
165 
145 

129 

Melfort  West  (Ouest) A-L 

M-Z 

Melfort  East  (Est) A-L 

2 
1 
1 

193 
136 
132 

M-Z 

Melfort  South  (Sud) 

164 
227 

Rothwell 

91 

Willowdale 

1 

159 

Jones 

72 

Melfort  South  (Sud) 

126 

Star  South  (Sud).. 

162 

155 

Chagoness 

46 

Young                   

154 

Silver  Park 

126 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— SASKATCHEWAN  449 

PRINCE  ALBERT— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Lorenzo 

William 

Brig- 

ham. 

Andrew 
Knox. 

David 
Wilson 
Paul. 

Hudson  Bay  Junetion 

119 
120 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 
159 
160 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

(Can 

R 

42 
3 

24 

9 

15 

7 

5 

6 

3 

0 

8 

11 

37 

2 

2 

4 

7 

19 

29 

111 

122 

67 

70 

36 

58 

49 

59 

56 

158 

16 

14 

51 

43 

82 

93 

28 

30 

13 

33 

13 

2 

43 

9 

0 

16 

0 

4 

1 

16 

26 

52 

0 

1 

4 

12 

17 

6 

10 

36 

9 

27 

celled.) 

19 

29 
0 
7 

29 
4 
82 
52 
28 
33 
49 
98 
45 
46 
3 

55 

51 

71 

7 

55 
14 
38 
32 
34 
10 
27 
30 
41 
3 

38 

3 

18 

15 

30 

23 

42 

13 

11 

20 

63 

94 

19 

7 

7 

0 

0 

6 

23 

1 

3 

53 

113 

2 

0 

27 

28 
94 
42 
56 
45 
6 

13 

29 
0 

4 

9 

6 

16 

14 

6 

8 

26 

15 

20 

24 

8 

1 

3 

6 

1 

3 

5 

9 

1 

2 

4 

1 

4 

3 

66 
6 
5 
2 
1 

14 
14 
6 
1 
0 
2 
1 
0 
2 
0 
6 
15 
5 
5 
12 
5 
5 
21 
9 
6 
1 
1 
1 
0 

6 
99 
63 

4 

13 

100 

3 

32 

42 

28 

95 

73 

48 

42 

57 

132 

71 

103 

30 

65 

56 

81 

32 

87 

128 

165 

108 

107 

48 

89 

82 

104 

62 

265 

25 

37 

68 

74 

121 

149 

49 

42 

33 

98 

108 

21 

52 

16 

6 

31 

11 

32 

14 

24 

84 

189 

12 

6 

3 

32 

14 

45 

103 

58 

191 

117 

37 

45 

155 

Rlby  Lake 

7 

Bannock 

40 

Macdonald 

104 

28 

Willow  Hill 

155 

112 

97 

51 

98 

Tisdale  West  (Ouest) 

198 

"       East  (Est) 

119 

Eldersley 

106 

1 

59 

New  Osgoode 

96 

Forester ...           

109 

Fern  Glen 

127 

42 

St.  Julien 

2 

232 

Austria 

328 

Bellevue 

212 

Hoey. . .              

128 

St.  Louis 

2 

110 

St.  Laurent 

67 

155 

Fish  Creek 

2 

182 

198 

La  Plaine 

84 

3 

348 

39 

Wingard  South  (sSud) 

54 

Carlton 

94 

140 

North  (Nord) 

"         South  (Sud) 

2 

216 
225 

2 

116 

Eigenheim 

133 

Ebenfeld 

128 

Tiefengrund 

152 

Laird . .              

214 

103 

Waldheim 

219 

90 

19 

Cumberland  House 

139 

Lac  la  Ronge 

36 

Mattes 

114 

Sturgeon  Landing 

24 

Prairie  River 

40 

193 

St.  Brieux 

3 

306 

Reliance  Narrows 

43 

Stanley 

5 

Beaver  City 

3 

Tar  nopal 

47 

White  Fox 

54 

Bremmer 

63 

2 

173 

Addington 

137 

Tisdale  North  (Nord) 

295 

South  (Sud) 

144 

69 

80 

34871—29 


450  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— SASKATCHEWAN 

PRINCE  ALBERT—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Lorenzo 

William 

Brig- 

ham. 

Andrew 
Knox. 

David 
Wilson 
Paul. 

183 

184 
185 

R 
R 
R 

R 
R 

R 

8 
3 
3 

19 
3 

2 

12 
12 
16 

11 
0 

1 

9 

16 

2 

1 
0 

0 

29 
31 
21 

31 
3 

3 

79 

Allan  ville 

65 

Queensbury 

26 

Prince  Albert,  Advance  (Provi- 

Eswood,  Advance  (Provisoire) 
Hud    Bay   Junction,    Advance 
(Provisoire) 

Totals— Totaux 

198 

4,962 

8,525 

2,417 

79 

15,983 

25,496 

Majority  for    \Andrew  Knox  ovpr  ,      JLorenzo  William  Brigham,  3,563. 
Majorité  pour/Anarew  ^nox  over  (surJ\David  Wilson  Paul,  6,108. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— SASKATCHEWAN  451 

QU'APPELLE.  Population— 1921,  34,834. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


John 
Millar. 


Ernest 
Edward 
Perley. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 

liste. 


Fleming  South  (Sud) 

North  (Nord) 

Little  Bluff 

Welwyn  South  (Sud) 

<<  n 

North  (Nord)!!!.'!!! 

Qu'Appelle 

Rocanville  North  (Nord) 

South  (Sud) 

n  a 

Orangeville 

Blythe 

Moosomin  North  (Nord) 

Pipestone 

Moosomin  South  (Sud) 

West  (Ouest) 

East  (Est) 

North  (Nord) 

Red  Jacket 

Riga 

Eden  Grove 

Wapella , 

Prosperity 

Carnoustie 

Forest  Farm 

Burrows 

Benbecula 

Fairmede 

Vandura 

Kennedy 

New  Finland 

Longbank 

Parkin 

Whitewood  South  East  (Sud' 
Est) 

Whitewood  South  West  (Sud- 
Ouest)  

Whitewood  North  (Nord) 

St.  Luke 

Percival 

Beynes 

Golden  Plains 

Fitzmaurice 

Golden  Ridge 

Rokoczi 

Rossuth 

Kipling 

Edenland 

Highlands 

Broadview  East  (Est) 

Il  II 

Northwood 

Broadview  West  (Ouest) 

«  « 

ii  h 

Oakshela 

Hillesden 

Coronation 

Windthorst 

Buffalo  Plains 

Graytown 

Peebles 


1 

2 

3 

4 

4A 

5 


8A 

9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 

33 

34 

35 

36 

37 

38 

39 

40 

41 

42 

43 

44 

44A 

45 

46 

47 

47A 

48 

49 

49A 

49B 

50 

51 

52 

53 

54 

55 

56 


112 
79 

113 
73 
81 
92 
47 

113 

129 

114 

110 
45 
81 

112 
83 
67 
88 
36 
66 

123 
92 
84 

108 
94 
75 
36 
91 
81 
84 
78 

134 
72 
70 
47 

52 

59 
108 
72 
92 
34 
40 
59 
69 
61 
78 
78 
77 
77 
33 
68 
70 
31 
60 
34 
11 
54 
50 
77 
126 
44 
93 


94 
36 
17 
24 
38 

8 

5 

18 
28 
39 
11 
12 
22 
18 
31 
103 
113 
30 
22 

9 

11 

102 

13 

27 

8 

36 
20 

3 
11 

5 
90 

4 
13 
28 

75 

84 
51 
34 
20 
15 
18 


206 
115 
130 

97 
119 
100 

52 
131 
157 
153 
122 

57 
103 
130 
114 
170 
201 


132 

105 

186 

121 

121 

83 

72 

112 

84 

98 

83 

224 

76 

83 

75 

127 

143 
159 
106 
112 

49 


75 

64 

81 

105 

99 

78 

43 

112 

110 

32 

99 

51 

28 

86 

61 

89 

182 

49 

105 

102 


233 
153 
149 

267 

145 

90 

171 

394 

191 
75 

145 
160 
152 
236 
260 

76 
107 
166 
130 
234 
152 
156 

84 
147 
147 
101 

95 
107 
270 
101 
128 
111 

166 

159 
181 
164 
150 

61 
103 

88 
103 
105 

84 
246 

84 
55 


56 
331 

106 
76 
97 

236 
55 

119 

137 


34871— 29* 


452  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— SASKATCHEWAN 

QU'APPELLE—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  east  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 

total . 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

John 
Millar. 

Ernest 
Edward 
Perley. 

Grenfell     South     West     (Sud- 
Ouest)                        

57 

57A 

58 

59 

60 

61 

62 
63 

.    64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 

71 

72 

73 
74 
75 

76     • 
77 
78 
79 
80 
81 
82 
83 
84 
85 
85A 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 
99A 
100 
101 
102 
103 
104 
104A 
105 
106 
107 
108 
109 

R 
R 
R 
R 
R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

65 
59 
67 
53 
46 
37 

110 
44 
71 

136 
91 
81 
52 
29 
61 

64 
70 

73 
124 
64 
39 
88 
66 
54 
75 
73 
51 
56 
30 
50 
59 
83 
54 
67 
68 
48 
79 
58 
41 
64 
66 
71 
79 
26 
46 
57 
21 
138 
123 
83 
85 
63 
65 
19 
92 
0 
0 

50 
44 
57 
43 
9 
13 

55 
10 
0 
31 
36 
67 
30 
13 
19 

86 
50 

69 
14 
8 
22 
7 
8 
3 

53 

16 

31 

31 

50 

74 

76 

122 

119 

39 

21 

10 

7 

16 

9 

81 

102 

10 

21 

10 

77 

89 

5 

25 

10 

23 

39 

30 

20 

24 

12 

1 

1 

115 

103 

124 

97 

55 

50 

165 

54 

71 

170 

127 

148 

82 

42 

80 

150 
122 

143 

138 

72 

62 

103 

75 

57 

128 

90 

82 

87 

80 

125 

135 

205 

175 

106 

90 

58 

86 

75 

50 

147 

168 

81 

100 

36 

123 

146 

26 

163 

133 

107 

126 

93 

86 

43 

104 

1 

1 

)           244 
174 

«              i  •  «              " 

Grenfell  South  East  (Sud-Est).. 
;  "     North  East  (Nord-Est) 

1 

114 
56 

Goettle                        

59 

Grenfell    North    West    (Nord- 
Ouest)                   

195 

105 

102 

3 

231 

Wolf  Creek               

159 

187 

111 

54 

93 

Wolseley    North   East    (Nord- 
Est)           

182 

Wolseley  Town,  South  (Sud) . . 
Wolseley    North   West    (Nord- 

2 
1 

141 
159 

Wolseley  Rural  South  (Sud). . . 

149 

75 

Red  Fox          

1 
8 
1 

111 

168 

118 

95 

187 

1 

126 

130 

128 

Indian  Head  North  (  Nord) 

"            Town,  NorthX  Nord) 

124 

1 

\          300 

"            Centre 

256 

"             Rural  South  (Sud) 

2 

213 
152 

1 

157 

74 

78 

1 

99 

70 

Qu'Appelle  East  (Est) 

2 

252 

West  (Ouest) 

228 

96 

132 

63 

\          317 

« 

57 

205 

202 

Davin 

1 

2 

152 

1          302 

H 

1 

142 

North  (Nord) 

66 

123 

Kipling    Advance   (Provisoire) 

Totals— Totaux 

119 

8,350 

3,705 

45 

12,100 

16,021 

IVTajority  for    \  Tohn  Millar  4  645 
Majorité  pour/JOIm  MUlar»  *»w** 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— SASKATCHEWAN  453 

REGINA.  Population— 1921,49,986. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Narae — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Hugh 
Mac- 
Lean. 

Mur- 
dock 
Alex- 
ander 
Mac- 
Pher- 
son. 

William 

Richard 

Mother- 

well. 

Regina  City  (Cité) 

Advance  (Provisoire) 
<< 

10 

21 

14 

16 

43 

33 

16 

28 

37 

43 

25 

27 

26 

24 

20 

24 

32 

10 

5 

18 

8 

16 

8 

7 

12 

19 

23 

35 

7 

8 

6 

15 
9 
22 
70 
43 
31 
27 
20 
29 
15 
22 
8 
16 
18 
23 
19 
23 
14 
20 
24 
13 
23 
18 
18 
32 
19 
22 
23 
23 
21 
38 
19 
18 

63 
76 
60 
54 
96 
84 
54 
77 
88 
83 
81 
92 

106 
62 
60 
67 

104 
38 
50 
82 
28 
56 
19 
21 
23 
24 
98 
79 
19 
13 
14 
23 
20 
80 
62 
69 

100 
99 
60 
'  58 
97 
79 
74 
69 
57 
61 
62 
85 
59 
58 
65 
60 
96 
78 
42 

101 
75 
53 
88 
79 
96 

117 
91 
62 

60 

47 

23 

18 

110 

68 

86 

81 

63 

70 

67 

109 

94 

65 

64 

53 

70 

29 

6 

66 

50 

65 

73 

79 

56 

59 

88 

72 

89 

93 

72 

100 

57 

109 

95 

56 

77 

94 

104 

96 

121 

90 

72 

81 

105 

77 

86 

108 

60 

83 

62 

101 

123 

102 

82 

149 

85 

144 

114 

110 

109 

129 

81 

76 

133 
144 

97 

88 
249 
185 
156 
186 
188 
197 
175 
229 
226 
153 
144 
144 
206 

78 

61 
166 

86 
137 
100 
107 

91 
102 
212 
186 
115 
114 

98 
138 

88 
214 
228 
169 
210 
220 
184 
183 
233 
191 
154 
166 
180 
161 
167 
216 
134 
161 
151 
174 
242 
199 
142 
282 
179 
220 
225 
212 
229 
284 
181 
156 

1 
2 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
8 
9 
9 
10 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
18 
19 
19 
20 
21 
22 
22 
23 
24 
24 
25 
26 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
32 
33 
34 
35 
35 
36 
37 
37 
38 
38 
39 
40 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
48 

U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

196 

. .  A-L 

158 

. .  M-Z 

144 

« 

363 

" 

275 

" 

248 

« 

253 

« 

269 

« 

A-L 

1 

2 
1 

299 

M 

M-Z 

270 

A-L 

346 

<< 

M-Z 

310 

A-L 

2 

236 

M-Z 

211 

209 

« 

306 

« 

1 

112 

« 

73 

« 

230 

<< 

101 

« 

179 

"...             A-L 

227 

« 

M-Z 

190 

A-L 

232 

« 

M-Z 

186 

n 

3 

316 

251 

A-L 

218 

<< 

M-Z 

213 

<< 

6 

173 

« 

A-L 

166 

« 

M-Z 

2 
3 

1 
1 
2 

182 

308 

<< 

A-L 

330 

M-Z 

254 

306 

298 

« 

283. 

348 

« 

316 

u 

A-L 

271 

u 

M-Z 

228 

230 

II 

251 

II 

..  A-L 

234 

II 

M-Z 

212 

II 

293 

"              . .  A-L 

1 

190 

M-Z 

229 

« 

A-L 

215 

"   M-Z 

233 

u 

364 

u 

A-L 

1 

280 

u 

M-Z 

214 

365 

ii 

256 

1 

307 

« 

274 

292 

M 

3 

283 

« 

367 

"                  A-L 

244 

« 

M-Z 

207 

454  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— SASKATCHEW  AN 

REGINA—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Hugh 
Mac- 
Lean. 


Mur- 
dock 
Alex- 
ander 
Mac- 
Pher- 
son. 


William 
Richard 

Mother- 
well. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste . 


Reg 


na  City  (Cité)- 


-Con.  A-L 
M-Z 


Kronau 

Cain 

Edmond's 

Balgonie 

Edenwold 

Wanetka 

Piapot 

Zehner 

Arrat 

Pilot  Butte 

Moore 

Clark 

Regina  North,  Annex... . 

McAra  Siding 

Victoria  Plains 

Foxleigh 

Fussell 

Kennell 

Tregarva.  • 

Greendyke 

Regina  North  (Nord). . . 

Maple  Crest 

Boyd 

Mickleborough 

Grand  Coulée 

Dundonald 

Lumsden  North  (Nord). 
South  (Sud).... 

Wills 

Russell 

Valeport 

Regina  Beach 

Kelly 

Disley 

Cottonwood 

Pense 

Coulée 

Kenilworth 

Chatterton's 

Fairville 

Sarawak 

Eastview 

Stony  Beach 

Vanceborough 

Bethune 

Moorland 

Keddleston 

Dilke 

Edwards 

Kenochee 

Findlater 

Bunn's 

Waldorf 

Clarendon 

Chamberlain 

Sheppard 


49A 

49B 

50 

51 

52 

53 

54 

55 

56 

57 

58 

59 

60 

61 

62 

63 

64 

65 

66 

67 

68 

69 

70 

91 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

87 


90 

91 

92 

93 

94 

95 

96 

97 

98 

99 

100 

101 

102 

103 

104 

105 

106 

107 

108 

109 

110 


102 

75 

25 

68 

79 

66 

65 

7 

5 

18 

37 

40 

30 

11 

1 

5 

32 

23 

18 

101 

5 

9 

5 

12 

13 

6 

24 

128 

17 

12 

3 

46 
27 
40 
84 
11 

16 

36 

8 

22 

6 

76 

25 

16 

21 

15 

9 

6 

16 

7 

61 

2 

5 

31 

2 

6 

42 

2 

7 

18 

42 


64 
104 
82 
87 
117 
97 
124 
28 
38 
58 
52 
78 
31 
28 
12 
66 
55 
17 
37 
68 
11 
30 
18 
16 
11 
9 
15 
95 
34 
43 
53 
47 
28 
43 
81 
35 
5 
26 
52 
47 
51 
31 
66 
31 
22 
31 
21 
25 
15 
17 
11 
82 
14 
26 
56 
17 
30 
8 
4 
4 
8 
64 
3 


211 

214 

125 

174 

227 

194 

202 

51 

67 

80 

98 

140 

82 

57 

30 

79 

116 

94 

72 

195 

20 

97 

78 

32 

70 

81 

72 

241 

70 

98 

71 

124 

83 

96 

186 

91 

26 

66 

99 

70 

132 

77 

202 

65 

74 

96 

85 

52 

67 

57 

70 

230 

46 

89 

133 

64 

46 

98 

62 

73 

120 

138 

57 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— SASKATCHEWAN 
REGINA—  Con. 


455 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

• 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste . 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Hugh 
Mac- 
Lean. 

Mur- 
dock 
Alex- 
ander 
Mac- 
Pher- 
son. 

William 

Richard 

Mother- 

well. 

Banbury 

111 
112 
113 

R 
R 
R 

20 
44 
43 

14 
3 

1 

10 

10 

5 

44 
57 

49 

65 

Spencer 

94 

Smith 

74 

Totals— Totaux 

130 

3,547 

6,008 

7,786 

47 

17,388 

24,389 

MninHtv  fnr    ï  [Murdock  AleianderMacPherson, 

M»lnritJ  nn.irrWillllam  Richard  Motherwell  over  (sur)j    1,778. 

jnajome  pourj  ^Hugh  MacLean>  4>339 


456  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— SASKATCHEWAN 

SALTCOATS.  Population— 1921,  43,793. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Reject  ed 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Hugh 
Herbert 
Christie. 

Thomas 
Mac- 

Nutt. 

Thomas 
Sales. 

Welby 

1 

2 

3B 

3A 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10A 
10B 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
19A 
19B 
20 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 

14 
13 
33 
39 
13 
58 
26 
10 
26 
51 
71 
78 
16 
6 
10 
29 
29 
3 

33 

7 

10 

116 

174 

152 

5 

0 

21 

14 

0 

20 

1 

26 

64 

43 

33 

10 

10 

3 

22 

1 

8 

0 

18 

15 

2 

2 

4 

15 

9 

15 

1 

0 

4 

62 

5 

68 

50 

38 

14 

25 

22 

2 

13 

34 

11 
50 
2 
3 
10 
1 
2 

19 

76 

17 

4 

7 

4 

2 

15 

4 

13 

40 

15 

1 

2 

14 

18 

20 

3 

11 

28 

35 

2 

8 

3 

6 

17 

2 

4 

3 

4 

1 

18 

15 

14 

10 

107 

109 

2 

22 

53 

12 

17 

56 

4 

13 

3 

39 

5 

28 

11 

3 

2 

4 

23 

8 

4 

20 

19 

186 
67 
73 
64 
60 

129 
68 
99 

134 
25 
20 
80 
69 
76 
66 

121 

108 
59 
65 
66 
74 
71 
36 
6 

58 

46 

55 

0 

77 
45 
73 
93 
60 
51 
51 
52 
42 
88 
44 
56 
49 

102 
76 
92 
78 
31 
32 

106 
80 
82 
35 

103 
46 
35 
32 

145 
39 
49 
93 
38 
67 
86 
72 

44 

250 

103 

119 

87 

119 

157 

97 

203 

203 

100 

107 

102 

77 

101 

99 

163 

151 

107 

73 

79 

205 

263 

208 

14 

69 

95 

104 

2 

105 

49 

105 

174 

107 

89 

64 

66 

46 

128 

60 

78 

60 

227 

200 

96 

102 

88 

59 

145 

153 

87 

48 

110 

147 

45 

129 

206 

"       82 

65 

122 

83 

77 

104 

126 

67 

Spy  Hill 

1 
4 

313 

Tan  talion 

122 

131 

Hazelclifïe 

99 

Kaposvar 

153 

Ohlen..          

189 

118 

Dubuc 

2 
1 

254 

235 

117 

2 
2 

129 

Vallar 

126 

104 

145 

140 

224 

197 

143 

96 

1 
1 

95 

Melville 

293 

409 

« 

312 

"       ,  Advance  (Provisoire) 

21 
22 

22A 

R 
R 
R 

96 

\  -         353 

"           ,  (Advance  Provisoire) 

23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

128 

"              Rural 

76 

224 

288 

"           Rural 

2 

140 

148 

Echo 

107 

92 

60 

264 

85 

106 

1 

72 

26( 

271 

139 

155 

127 

US 

13 
2 

274 

164 

M 

9S 

16S 

215 

7] 

174 

23€ 

2 

112 

Hyde 

iiï 

181 

3 

i 

154 

115 

Saltoun 

15Î 

Abernethy 

161 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— SASKATCHEWAN  457 

SALTCOATS—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name—  Nom. 


Abernethy 

Lemberg  Rural. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Neudorf  Rural 


Killaly 

Cana 

Mel ville  View. . 

Pearl  Park 

Duff 

Rosemount 

Pleasant  Forks. 

Lorlie 

Robert 

Violet 

Balcarres 


Lebret 

Redmond 

Hayward 

Lipton 

"      ,  Advance  (Provisoire).. 

Sanitorium 

Kronsberg 

Dysart 

Loon  Creek 

Cupar 

McDonald  Hills 

Headlands 

Tullymet 

File  Hills 

Goodeve 

Fenwood 

Birmingham 

Saxon  Hills 

Otthon 

Crescent  Lake 

Hubbart 

Clumber 

Neudorf,  Advance  (Provisoire) 

Totals— Totaux 


57A 

58 

59 

60 

61 

62 

63 

64 

65 

66 

67 


70 
71 

72 

72A 

73 

74 

75 

76 


77 
78 
79 
80 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 


90 
91 
92 
93 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Hugh 
Herbert 
Christie. 


103 


Thomas 
Mac- 

Nutt. 


50 
77 
38 
65 
107 
15 
44 
65 
27 
11 
7 
21 
2 
5 
34 
22 
99 
25 
10 
55 

29 

36 

82 

9 

87 

19 

7 

1 

2 

55 


Thomas 
Sales 


1,714 


65 
56 
53 
43 
23 
27 
68 
8 
18 
56 
10 
71 
52 
63 
54 
74 
57 
25 
19 
68 
84 
1 
32 
23 
45 
28 
119 
56 
42 
58 
53 
22 
122 
119 
115 
12 
114 
13 
64 
3 


6,335 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


127 

108 

140 

93 

138 

137 

84 

60 

85 

103 

37 

79 

78 

65 

77 

176 

115 

127 

64 

88 

192 

3 

134 

64 

158 

38 

266 

78 

61 

71 

60 

87 

133 

132 

138 

92 

134 

36 

81 


49      11,084 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 

liste. 


168 
152 
174 
122 
168 
165 
108 
67 
116 
180 
101 
138 
131 
106 
114 
228 
159 
147 
116 
119 
251 


226 

79 
176 

64 
373 
122 
109 

96 
107 
134 
178 
167 
181 
178 
189 

64 
118 


15,602 


Majority  for 


,„»JV..*,  .„.     iThomas  SalpR  nv__  /_  11TJHugh  Herbert  Christie,  3,349. 
Majorité  pour/Tllo,I,as  feaIes  over  (sur)\Thomas  MacNutt,  4,631. 


458  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— SASKATCHEWAN 

SASKATOON.  Population— 1921,  59,318 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 
or  rural. 

Urbain 
ou  rural. 

John 
Evans. 

Peter 
Donald 
Stewart. 

James 
Robert 
Wilson. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

1A 
1B 
2A 
2B 
2C 
2D 
3A 
3B 
4 

5A 
5B 
5C 
5D 
6 

7A 
7B 
8A 
8B 
9A 
9B 
10A 
10B 
11 
12 

13A 
13B 
14 
15 
16A 
16B 
17A 
17B 
18 
19A 
19B 
20A 
20B 
21A 
21B 
22A 
22B 
23 
24A 
24B 
25 
26B 
26C 
27B 
27C 
28 
29B 
29C 
30B 
30C 
30D 
31 
32B 
32C 
26A 
27A 
28A 
29A 
30A 
31A 
32A 
33 

U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

50 
37 
58 
80 
53 
76 
60 
52 
11 
73 
73 
61 
69 
18 
58 
62 
68 
57 
62 
52 
42 
41 
28 
61 
58 
50 
85 
30 
57 
37 
35 
42 
66 
50 
31 
45 
37 
63 
56 
33 
27 
35 
44 
47 
35 
61 
44 
72 
32 
35 
62 
69 
62 
64 
53 
9 
53 
57 
73 
58 
73 
104 
73 
64 
105 
l    86 

53 
43 
64 
65 
71 
69 
54 
31 
12 
37 
53 
57 
54 
18 
22 
27 
51 
56 
24 
27 
34 
51 
24 
63 
44 
44 
64 
35 
29 
38 
65 
57 
91 
44 
65 
80 
71 
38 
30 
50 
40 
36 
57 
64 
51 
40 
49 
71 
42 
45 
72 
70 
51 
56 
38 
13 
34 
27 
12 
0 
3 
7 

10 

14 

13 

6 

41 
26 
44 
63 
66 
56 
37 
29 
11 
57 
36 
37 
35 
8 
11 
17 
41 
43 
33 
34 
38 
32 
10 
59 
34 
21 
30 
13 
22 
22 
47 
52 
99 
32 
44 
51 
46 
54 
43 
28 
27 
34 
36 
40 
39 
26 
24 
45 
50 
33 
54 
46 
32 
42 
25 
11 
45 
37 
15 

6 
5 
1 
6 
9 
5 

4 

148 
106 
167 
211 
192 
205 
151 
115 

34 
169 
165 
158 
158 

45 

94 
108 
160 
157 
124 
116 
115 
126 

62 
186 
138 
116 
185 

79 
108 

97 
149 
153 
261 
127 
140 
181 
154 
156 
130 
114 

96 
106 
139 
151 
128 
127 
118 
189 
124 
114 
189 
185 
145 
164 
117 

33 
134 
122 
101 

60 

82 
116 

85 

84 
128 

97 

247 

H  ■ 

216 

« 

3 

2 
4 

285 

« 

326 

<< 

281 

" 

336 

n 

234 

a 

3 

211 

n 

64 

« 

2 
3 
3 

287 

u 

317 

u 

291 

n 

310 

« 

1 
3 
2 

62 

it 

179 

« 

242 

« 

259 

<< 

1 
5 
3 

1 
2 

281 

<< 

245 

« 

228 

n 

213 

« 

214 

M 

126 

" 

3 

2 

1 
6 

1 

357 

« 

280 

« 

258 

« 

294 

<< 

154 

« 

207 

<« 

208 

H 

2 
2 
5 

300 

u 

280 

il 

366 

il 

207 

u 

210 

il 

5 

311 

u 

278 

u 

1 
1 
3 
2 

2 

247 

il 

203 

il 

266 

il 

265 

« 

212 

il 

138 

u 

285 

n 

3 
.... 

1 

246 

n 

281 

il 

284 

u 

352 

il 

261 

n 

1 
1 

265 

n 

363 

u 

351 

a 

294 

u 

2 
1 

315 

a 

245 

n 

72 

u 

2 

1 
1 
1 

256 

ii 

216 

141 

Moon  Lake 

99 

134 

162 

Cheviot-Clavet 

1 

129 

110 

1 

202 

Patience  Lake 

163 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— SASKATCHEWAN 
SASKATOON— Con. 


459 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 
or 

rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


John 
Evans. 


Peter 

Donald 

Stewart 


James 
Robert 
Wilson. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés . 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Sutherland 

« 

Farley 

Grandora 

Gideon 

Edzell 

Blackley 

Aberdeen 

u 

Warman 

Wurtzburg 

Neuhoffnung 

Longham 

Dalmeny 

Osier 

Fish  Creek 

Hague,  East  (Est) 

Hague 

Schmidtsburg 

Mennon 

Carson 

Triumph 

Thirsk 

Walker 

Gamble 

Lyle 

Creekfield 

Deslisle  West  (Ouest). 

Minnesota 

Pike  Lake 

Ruthven 

Avondale 

Woodlawn 

Leney..* 

Normanton 

Allan  Bank 

Meadow  Bank 

Argo 

Castlewood 

Fairmount 

Dafoe 

Park  Lane 

Wheatfield  and  Perdue 

Kinley 

Asquith 

M 

Harwoods 

Limerick 

McNab 

McTavish 

Balmae 

Stoneyroyd 

Louvain 

Monarch 

Oban 

Ratke 

Kensmith 

Wilson  Lake 

Beaver  Creek 

Arelee 

Eagle  Creek 

Henrietta 


34A 

34B 

35 

36 

37 

38 

39 

40A 

40B 

41 

42 

43 

44 

45 

46 

47 

48A 

48B 

49 

50 

51 

52 

53 

54 

55 

56 

57 

58 

59 

60 

61 

62 

63 

64 

65 

66 

67 


70 

71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

77B 

78 

79 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

87 


R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 


128 

105 
71 
61 
63 
88 
64 
73 

101 
84 
64 
30 

108 

63 

6 

58 

14 


16 
7 

103 
55 
62 
62 
60 
72 
70 
78 
47 
21 
43 
56 
61 

128 
91 
52 
41 
69 
56 
69 
32 
33 

111 
75 
69 
51 
49 

105 
45 

120 
45 
26 
36 
40 
53 
29 
20 
6 
55 
99 
37 
26 


33 

30 

8 

16 

8 

4 

0 

45 

51 

32 

13 

2 

52 

32 

26 

27 

29 

30 

19 

20 

63 

108 

0 

2 

2 

1 

0 

4 

0 

4 

2 

0 

2 

7 

2 

0 


204 

162 

90 

85 

74 

94 

76 

138 

164 

132 

83 

32 

163 

104 

35 

103 

48 

39 

24 

29 

84 

118 

104 

58 

70 

65 

74 

79 

84 

88 

52 

27 

47 

69 

76 

130 

104 

66 

42 

72 

57 

75 

32 

38 

203 

112 

113 

109 

56 

110 

49 

125 

58 

34 

47 

40 

55 

41 

25 

41 

58 

100 

39 

30 


460  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— SASKATCHEWAN 

SASKATOON—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 

liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

John 
Evans. 

Peter 
Donald 
Stewart. 

James 
Robert 
Wilson. 

Epp 

94 

95 

96 

97 

98 

99 
100 
101 
102 
103 
104 
104A 
105 

1 

2 
3 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

U 
R 
R 

80 

38 

108 

6 

25 

48 

4 

80 

36 

53 

118 

136 

37 

20 
9 

8 

0 
1 
0 
5 
11 
2 
0 
0 
0 

1 

87 
67 
29 

32 
3 
0 

0 

2 

5 

4 

5 

0 

1 

9 

3  4 

7 

49 

70 

52 

41 
3 
1 

80 

41 

113 

16 

41 

50 

5 

89 

70 

61 

256 

279 

118 

93 
15 
10 

102 

Raspberry  Creek 

52 

Sonningdale 

160 

Besse 

1 

33 

62 

Crâne  Creek 

95 

Willowfield 

16 

Spinney  Hill 

133 

92 

Willowfield 

88 

Biggar 

2 
6 

400 

<< 

348 

Deslisle 

167 

Advance  (Provisoire) 

Sutherland            .... 

1 

Totals— Totaux 

146 

8,057 

3,943 

2,909 

157 

15,066 

26,507 

Majority  for    \¥a1i_  Vv»ne  «„OT  ,x /Peter  Donald  Stewart,  4,114. 
Majorité  pour/Jolm  Evans  over  (sur)\ James  Robert  Wilson,  5,148. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— SASKATCHEWAN  461 

SWIFT  CURRENT.  Population— 1921,  53,280. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Ira 

Eugène 
Argue. 


Arthur 
John 
Lewis. 


William 
P. 

Mac- 
Lachlan. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Instow 

Scotsguard 

Admirai 

Crichton 

Cadillac 

Gouverneur 

Ponteix 

Aneroid 

Cananea 

Howell 

Brown 

McArter 

La  Flèche 

Castlemore 

Conifer 

Orinoco 

Hillthorpe 

Efctington 

Mazenod 

Palmer 

Lemoyne 

Aussant 

Langside 

Donhauer 

McBain 

South  Bend 

Haley 

Comfort 

Minot 

Bedford 

Vallée  Ste.  Claire 

Maxon 

Esmond 

Georgina 

Bone  Creek 

Stone  Farm 

Congress 

Lac  Pelletier 

Titanic 

Phenoxville 

Pambrum 

Vanguard 

The  Bend 

Richmond 

Busch 

Carrignan 

Piché 

Gravelbourg 

M 

Rémillard 

Netherville 

NorthPoint 

Centre  Ridge 

Ada 

Bekker 

Rouen 

Bateman 

St.  Boswells 

Gooding 

Hastings 

Belleville 

Moundville 

Neville 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
48A 
49 
50 
51 
51A 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 


R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 


48 
69 
43 
38 
32 
33 
24 
83 
70 
61 
36 
52 
83 
60 
41 
51 
98 

122 
76 
81 
45 
34 
23 
38 
48 
59 
48 
22 
21 
31 
4 
46 
50 
49 
37 
35 
51 
15 
56 
38 
60 

129 
56 
26 
17 
37 

111 
38 
32 
50 
98 
20 
61 
63 
44 
49 
76 
90 

139 
18 
32 
35 
47 
94 


7 

17 
54 
17 
23 
69 
157 
49 


25 

9 

127 

10 

29 

6 

9 

15 

77 

50 

32 

19 

19 

39 

15 

7 

11 

21 

49 

4 

25 

1 

3 

3 

12 

0 

4 

65 

6 

0 

7 

63 

3 

13 

37 

51 

13 

206 

284 

31 

5 

3 

17 

8 

16 

9 

11 

15 

12 

24 

3 

0 

2 

32 


72 

112 

110 

70 

144 

106 

231 

180 

73 

69 

67 

67 

236 

73 

83 

70 

115 

149 

170 

140 

82 

55 

53 

80 

64 

66 

62 

48 

72 

38 

31 

49 

60 

55 

54 

46 

56 

83 

64 

58 

83 

223 

61 

42 

55 

95 

128 

249 

326 

87 

108 

34 

80 

74 

62 

64 

92 

118 

156 

50 

43 

39 

51 

153 


462  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— SASKATCHEWAN 

SWIFT  CURRENT— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Blumenhof 

CedarHill 

Fossemour 

Seederstrom 

St.  Clair 

Prosperous  Valley 

Wilhelmina 

McCallum 

Spring 

Wymark 

Marx 

Coulée 

Wiwa  Creek 

Grismerville 

Queen  Centre 

Taylor 

WiwaHill....- 

Adair 

Courval 

Eastleigh 

Lake  Chaplin 

Trewdale 

Lydiard 

Arnold 

Hodgeville 

Siebel 

Kramer 

Neidpath 

Bigford 

Mclntosh 

Peel 

Dunelm 

Arroyo 

Milburn 

Webb 

Lloyd 

Gander  Lake 

Beverley 

Pleasant  Hill 

Bode 

Longford 

Cutbank 

Rinde 

Crawf  ord 

Henke 

TheFlats 

Leitch 

Glascock 

Elkhead 

Kalamazoo 

Champion  Hill 

Droxford 

Impérial 

Eagleson 

Lizard  Creek 

Donnelly 

Notman 

Waldeck 

Durban 

Prairieville 

Swift  Current — Westmount 

"  Western  . . . 

Carlton . . . 


No. 


70 

71 

72-73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

81 

82-83 

84 

85 

86 

87 

88 

89 

90 

91 

92 

93 

94 

95 

96 

97 

98 

99 

100 

101 

102 

103 

104 

105 

106 

107 

108 

109 

110 

111 

112 

113 

114 

115 

116 

117 

118 

119 

120 

121 

122 

123 

124 

125 

126 

127 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Ira 

Arthur 

Eugène 

John 

Argue. 

Lewis. 

0 

11 

3 

17 

14 

39 

3 

44 

5 

47 

7 

46 

5 

56 

3 

46 

1 

31 

20 

9 

3 

37 

8 

10 

6 

40 

30 

13 

20 

31 

0 

47 

1 

50 

16 

61 

5 

29 

2 

41 

0 

13 

5 

33 

1 

41 

1 

34 

6 

28 

4 

27 

1 

21 

9 

34 

0 

30 

0 

15 

0 

16 

2 

18 

0 

52 

2 

33 

27 

93 

0 

39 

0 

17 

7 

47 

1 

26 

3 

34 

2 

47 

1 

62 

4 

36 

1 

39 

5 

7 

4 

8 

2 

23 

4 

36 

2 

33 

4 

68 

4 

9 

9 

65 

5 

41 

8 

41 

1 

13 

0 

21 

16 

34 

33 

73 

8 

40 

6 

35 

50 

53 

60 

52 

125 

93 

William 

P. 

Mac- 

Lachlan 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Electeurs 
sur  la 
liste. 


11 
35 
54 
47 
66 
57 
66 
51 
35 
46 
40 
20 
46 
108 
59 
50 
54 
153 
76 
56 
29 
48 
44 
43 
69 
44 
49 
46 
33 
15 
17 
28 
53 
38 
158 
40 
19 
59 
28 
37 
54 
63 
53 
44 
44 
40 
29 
48 
44 
74 
42 
91 
60 
53 
35 
40 
126 
111 
48 
43 
128 
137 
309 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— S  ASKATCHEW AN 
SWIFT  CURRENT— Con. 


463 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom, 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Ira 

Eugène 
Argue. 


Arthur 
John 
Lewis. 


William 

P. 

Mac- 

Lachlan. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Swift  Current- 


-Central 

Pleasant  View. 

Eastern 

Oman 


Cantuar 

Velva 

VanCluse 

Vergland 

Success 

The  Flats 

Eby 

Diamond  Hill. 

Spenst 

Rush  Lake  — 

Herbert 

Morse 

Ernfold 

Uren 

Chaplin 

Val  jean 

Secretan 

Parkbeg 

Mortlach 


Dobson 

Elton 

Holyrood 

Bryceton 

Cook 

Hyslop 

Lundeen 

Main  Centre 

Turnhill 

Moscow 

Buena  Vesta 

Leinan 

FairHill 

Ohioville 

Pennant 

Riverdene 

Valentine 

Vendetta 

Saskatchewan  Landing. 

Stewart  Valley 

Hovestad 

Capeland 

Lobettal 

Gouldtown 

Potts 

Calderbank 

Halvorgate 

Elardee 

Watkinson 

Kelvin 

Thundercreek 

Lake  Valley 

Brownlee 

Eskbank 

Fairview 

Dufton 

Aquadell 

Shooters  Hill 

Log  Valley 

River 


128 

129 

130 

131 

132 

133 

134 

135 

136 

137 

138 

139 

140 

142 

143 

144 

145 

146 

147 

148 

149 

150 

151 

151A 

152 

153 

154 

155 

156 

158 

159 

160 

161 

162 

163 

164 

165 

166 

167 

168 

169 

170 

171 

172 

173 

174 

175 

176 

177 

178 

179 

180 

181 

182 

183 

184 

185 

186 

188 

189 

190 

191 

192 

193 


U 
U 
U 

u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 


76 

71 

89 

49 

10 
5 
0 
3 

21 

11 

3 
1 

1 
27 
30 
22 
12 
31 
2 

10 
8 
44 
39 
1 
0 
1 
3 
7 
9 
1 
7 
3 
9 
2 
0 
1 
4 

27 
2 
0 
3 
1 
3 
4 
9 
3 
2 

10 
1 
2 
8 

12 
1 

10 

20 
1 
3 

4 
0 


67 
41 
85 
63 
49 
39 
30 
57 
67 
44 
58 
42 
48 
10 
26 
104 
93 
32 
24 
24 
25 
38 
72 
68 
52 
37 
52 
38 
28 
20 
18 
5 
16 
20 
35 
54 
58 
44 
91 
53 
65 
43 
35 
37 
34 
2 
0 
12 

45 
45 


23 

40 

58 

22 

3 

0 

0 

1 

31 

2 

1 

1 

0 

9 

191 

101 

59 

11 

51 

18 

14 

16 

15 

28 

0 

0 

2 

4 

7 

14 
2 
12 
28 
9 
1 
0 
0 
2 

24 
3 
1 
0 
2 
1 
3 
4 
4 
4 


39 

11 

10 

27 

42 

4 

44 

23 

46 

55 

73 

49 

51 

14 

68 

18 

49 

1 

36 

1 

26 

0 

3 

5 

168 

152 

232 

134 

62 

44 

30 

63 

119 

57 

60 

46 

49 

20 

246 

235 

174 

55 

107 

44 

49 

62 

131 

135 

53 

37 

57 

46 

42 

44 

21 

24 

47 

38 

38 

54 

59 

50 

142 

58 

66 

46 

38 

41 

41 

15 

7 

18 

60 

52 

48 

50 

149 

48 

77 

122 

123 

68 

89 

55 

37 

32 


240 

201 

301 

178 

94 

70 

50 

81 

139 

77 

71 

64 

65 

36 


208 

78 

137 

82 

67 

169 

162 

162 

59 

50 

75 

78 

72 

84 

60 

80 

112 

81 

63 

87 

71 

188 

192 

78 

83 

66 

61 

36 

68 

73 

102 

71 

10 

89 

62 

79 

211 

61 

116 

147 

160 

129 

103 

92 

48 

38 

31 


464  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— SASKATCHEWAN 

SWIFT  CURRENT—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 

liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Ira 
Eugène 
Argue. 

Arthur 

John 

Lewis. 

William 

P. 

Mac- 

Lachlan. 

Marklee 

194 
195 
196 
197 
198 
199 
200 
201 
202 
203 
204 
205 
206 
207 
208 
209 

210 

211 

212 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

R 

R 

R 

0 
0 
1 

15 
9 

19 
2 

73 
4 
4 
6 

40 

10 
2 

18 
0 

3 

0 

6 

58 

51 

65 

137 

109 

194 

44 

122 

62 

105 

60 

97 

80 

36 

105 

47 

0 

0 

0 

4 
3 
9 

58 

29 

72 

9 

94 

4 

2 

28 

14 

10 

5 

13 

13 

3 

0 

3 

2 

64 

54 

75 
211 
147 
286 

55 
289 

70 
111 

94 
154 
102 

44 
138 

60 

6 
0 

9 

77 

56 

Kerr 

97 

Central  Butte 

1 

269 

167 

Eyebrow 

1 

299 

88 

Tugaska 

331 

Littleville 

99 

118 

123 

3 

2 

1 
2 

213 

159 

73 

148 

82 

River hurst,    Advance    (Provi- 

Vanguard,     Advance     (Provi- 
soire)   

Swift  Current,  Advance  (Pro- 

Totals— Totaux 

209 

2,158 

9,848 

4,223 

61 

16,290 

23,776 

Majority  for 


.«ujoriij    lur      lA-ff,,,,  John  I  »wi«  nvPr   («nrV  "UJ,dlH  r«  i»«^ot"wu» 

Majorité  pour/Armur  Jolm  Lewis  over  Csur;\Ira  Eugène  Argue,  7,690. 


William  P.  MacLachlan,  5,625. 


QUATORZIÈME  ELECTION  GÉNÉRALE— SASKATCHEWAN  465 

WEYBURN.  Population— 1921,  35,689. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

John 
Morrison. 

Richard 
Frederick 
Thompson. 

Hogan 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16A 
16B 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34A 
34B 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 

62 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

"r  " 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 

u 

29 
46 
65 
56 
33 
39 
55 
53 
18 
21 
24 
80 
47 
41 
51 
59 
45 
76 
79 
55 
29 
44 
31 
31 
70 
37 
34 
64 
35 
27 

102 

145 
51 
50 

203 
9 

55 
41 
49 
54 
34 
60 
70 
22 
19 
54 
28 
54 

102 
62 
23 
41 

109 

109 
89 
44 
57 
9 
32 
67 
45 

105 
98 

6 

16 

5 

6 

17 

9 

5 

2 

2 

0 

11 

3 

12 

4 

2 

11 

31 

1 

48 

6 

0 

3 

3 

15 

15 

21 

1 

4 

4 

11 

11 

36 

25 

12 

6 

45 

5 

11 

0 

41 

12 

48 

15 

14 

3 

13 

23 

3 

7 

32 

14 

4 

0 

37 

23 

29 

4 

17 

12 

15 

41 

178 

249 

216 

24 

45 
51 
71 
73 
42 
44 
57 
55 
18 
32 
27 
92 
51 
43 
62 
91 
47 
125 
85 
55 
32 
47 
47 
46 
93 
39 
38 
68 
46 
39 
140 
170 
63 
56 
249 
14 
66 
41 
90 
66 
83 
76 
85 
25 
33 
77 
31 
61 
135 
76 
27 
41 
146 
133 
118 
48 
74 
21 
47 
109 
246 
354 
314 

30 

63 

Tinold 

84 

Vanderplough 

138 

Bryne 

134 

Summit 

90 

Lorain 

96 

C.  H.  Peterson's 

94 

Sy  bouts 

66 

68 

Roanmine 

49 

Big  Four 

36 

Gladmar 

144 

Pepper 

84 

Westdale 

72 

Slager 

103 

Tribune 

1 
1 

1 

124 

«« 

69 

Bromhead 

168 

Torguay 

123 

Gilbertson.. . 

98 

Dewey 

41 

Waite 

72 

Goodwater  South  (Sud) 

Maxim 

1 

77 
64 

2 
1 

156 

Souris  Valley 

106 

89 

St.  Collette 

91 

Carnbogie 

138 

Gordon  P.S.D 

1 
2 

76 
200 

Ceylon 

271 

Brooking 

113 

« 

99 

1 

331 

"       Advance  (Provisoire) . 

101 

« 

67 

117 

Lomond 

104 

1 
1 
1 

110 

Halbrite 

131 

133 

Whiterock 

34 

Griffin 

1 

48 

<< 

97 

Hume  South  (Sud) 

51 

Ralph 

75 

1 

180 

Weyburn  Plains 

105 

Guests 

45 

Black  Oak 

91 

213 

Pangman 

1 

186 

209 

Axford 

81 

109 

Yeomans 

41 

73 

Weyburn  District 

1 
23 

111 

"         City  (Cité) 

375 

«                    a 

633 

«                           u 

508 

Advance 
(Provisoire) 

38 

34871—30 
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WEYBURN—  Con. 


Polling  Divsions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 

on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name—  Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

John 
Morrison. 

Richard 
Frederick 
Thompson. 

Garnet 

63 

64 

65 

66 

67 

68 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

87 

88 

89 

90 

91 

92 

93 

94 

95 

96 

97 

98 

99 
100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 

116     * 
117 
118 
119 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

38 
31 
70 
39 

117 
95 
8 
24 
19 
39 
34 
34 
24 
28 
55 
52 
32 
43 
36 
71 
59 

141 
65 
68 
40 
31 

102 
23 
37 
84 
34 
80 

113 
25 
95 
45 
37 
55 
71 
30 

147 
72 
30 
31 
22 
35 
45 
90 
85 
63 
18 
24 

30 
67 

103 

52 

125 

5 

2 

10 

90 

24 

81 

3 

6 

5 

2 

21 

3 

6 

3 

17 

45 

26 

41 

12 

11 

30 

9 

4 

8 

12 

28 

2 

3 

57 

13 

69 

37 

3 

12 

24 

35 

17 

4 

15 

13 

17 

12 

5 

48 

36 

7 

9 

12 

21 

12 

11 

4 

6 

5 

14 

18 

43 
33 
80 

131 

142 

179 
11 
30 
24 
41 
55 
37 
31 
32 
72 
97 
58 
44 
77 
83 
70 

171 
74 
72 
48 
43 

130 
25 
4V0 

142 
47 

149 

150 
28 

107 
69 
72 
72 
76 
45 

161 
90 
42 
36 
70 
80 
52 

101 

100 
84 
30 
35 
34 
73 

109 
66 

148 

63 

Hume 

50 

Talmage 

134 

McTaggart 

2 
1 
3 

171 
234 

<« 

219 

Sandford's 

42 

Red  Rose 

41 

Moreland 

41 

Rock  Spring 

59 

Dummer 

82 

Parry 

45 

Wm.  Smith's 

1 

44 

Rocky  Bluff 

41 

98 

Prairie  View 

135 

Lily  Glen.... 

72 

66 

Fillmore 

Ï03 

<< 

120 

Osage 

128 

Tyvan  . 

226 

Cedoux 

90 

Colfax 

113 

Mrs.  Weeks' 

63 

Schoolhouse  16-11-17 

89 

Lang 

180 

Schoolhouse  24-11-20..  . . 

43 

A.  Anderson' 

92 

Wilcox 

1 

148 

Corinne.. . . 

83 

Milestone 

240 

215 

Crocus  Plains 

67 

Lewvan  School 

145 

Ferguslea.  . . 

113 

Francis 

90 

114 

Latham 

1 

136 

Alpha 

135 

Montmartre...   . 

1 
1 

248 

Kendal.. . 

131 

Mayerling 

70 

Pleasant  View 

52 

Sedley 

108 

<< 

9 

100 

T.  A.  Caupal . 

88 

Riceton 

2 
3 

155 

Gray 

150 

Dîna 

75 

W.  A.  Brownlee'.. 

80 

Estlin 

57 

J.  De  Boniss* 

51 

Scotch  

134 

Lajord 

1 

145 

Blumenfeld. 

132 

Odessa 

5 

232 

Totals— Totaux 

121 

6,635 

2,539 

73 

9,247 

14,263 

Majority  for 
Majorité  pour 


John  Morrison,  4,096. 


FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE 


ALBERTA. 


BATTLE  RIVER. 


Population— 1921,  48,418. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Henry 
Vernon 
Field- 
house. 


John 
William 
Geddie 

Morri- 


Henry 

Elvins 

Spencer. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Compeer 

Wilhelmina 

Mud  Buttes 

Minor 

Kitchener 

Wiste 

Ensleigh 

Kïrkpatrick  Lake  South  (Sud) 

Peace  Valley 

Bideford 

Kirriemuir 

Willow  Dean 

Rickman 

Willow  Brook 

Loyalist 

Vétéran 

Prairie  View 

Kïrkpatrick  LakeNorth  (Nord) 

Hillside 

Dorothy 

Throne 

Milldale 

Waud 

Horner 

Monitor 

Whitton 

Consort 

Morrison 

Browns 

Sounding  Lake 

McDonald 

Neutral  Valley 

Buffalo  Plains 

Eastmead 

Coronation 

Fédéral 

Brownfield 

Talbot 

Lakes  End 

Henderson 

Beauchamp 

Hayter 

Stainsleigh 

Bernard 

Verdun 

Provost 

Meiklejohn 

Murray 

Hansmen 

Silver  Lake 

EyeHill 

(  ummins 

34871—301 


1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
35A 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 


89 
64 
52 
44 
33 
44 
65 
24 
17 
61 
57 
32 
31 
53 
84 

126 
45 
36 
30 
56 
31 
41 
31 
31 
76 
32 
97 
37 
25 
41 
32 
71 
66 
52 
96 
62 
59 

103 

117 
57 
36 
29 
66 
72 
45 
53 

167 
41 
43 
60 
49 
57 
51 


65 
52 
45 
34 
44 
65 
31 
23 
66 
65 
32 
32 
55 
101 
151 
46 
37 
34 
61 
31 
41 
34 
33 
106 
35 
142 
39 
26 
41 
35 
73 
69 
58 
154 
110 
61 
108 
121 
60 
40 
45 
88 
74 
48 
64 
252 
45 
47 
65 
51 
59 
62 


136 
86 
70 
75 
46 
59 
96 
42 
44 
92 
94 
65 
68 
67 

142 

223 
73 
55 
46 
78 
40 
67 
73 
58 

151 
84 

164 
83 
34 
68 
37 

105 
93 

106 

616 

67 

129 

158 

93 

59 

76 

97 

88 

51 

88 

323 

56 

77 

85 


67 


467 


468  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ALBERT  A 

BATTLE  RIVER—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Henry 
Vernon 
Field- 
house. 

John 
William 
Geddie 

Morri- 
son. 

Henry 

Elvins 

Spencer. 

53 
54 
55 

56 

57 

58 

59 

60 

61 

62 

63 

64 

65 

66 

67 

68 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

87 

88 

89 

90 

91 

92 

93 

94 

95 

96 

97 

98 

99 

99B 

9C 
100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

2 
3 
1 
5 
8 
0 
2 
1 
0 
8 
0 
0 
3 
0 
2 
4 
0 
0 

21 
2 
0 
1 
1 
3 
0 
0 
5 
9 
1 

10 
2 
9 

65 
1 

18 
2 

12 
3 

18 
0 
1 
1 
2 
1 
0 

28 

77 

56 

71 
4 

10 
6 
1 
2 

4 
3 
0 
0 
1 
3 

24 
5 
4 

14 
2 

18 
2 
5 
2 
0 
2 
0 

19 
0 
1 
3 
0 
7 
1 
3 
1 

42 
1 
3 
2 
1 
3 
0 
0 
0 
2 
9 

10 
2 
4 

37 
3 
9 

15 

45 
6 
9 
2 
1 
1 
2 
0 

21 
3 

36 

32 

24 
6 
8 

10 
1 
6 
4 
3 
1 
1 
3 
0 
6 

18 

12 
3 

99 
36 
47 

103 

110 
39 
57 
53 
72 

110 
32 

137 
81 
54 
4 
32 
52 
81 

113 
28 
46 
44 
60 
30 
40 
52 
41 
42 
47 
66 
23 
66 
67 
39 
72 
79 

124 
13 
37 
27 
64 

109 

74 

68 

7 

92 
44 
71 
37 
36 
44 
71 
64 
45 
59 
52 
36 
55 
45 
33 
43 
65 
89 
59 

115 

41 

66 

112 

123 

41 

59 

56 

72 

137 

32 

138 

87 

54 

13 

37 

55 

82 

176 

31 

49 

48 

62 

36 

40 

52 

46 

53 

57 

86 

27 

79 

169 

43 

99 

96 

182 

22 

64 

29 

66 

113 

78 

69 

28 

123 

157 

159 

132 

46 

62 

87 

66 

53 

64 

60 

40 

56 

48 

34 

52 

107 

106 

66 

142 

Symington 

61 

Blackhill 

78 

Metiskow 

2 

160 

Czar 

198 

67 

Lloyds  Hill 

31 

113 

Opal 

132 

Hughenden 

231 

50 

Eastervale 

175 

132 

Lowe 

69 

Bufïalo 

12 

Pufïer 

85 

89 

87 

288 

Bronson 

54 

Eairfield 

75 

1 

56 

79 

54 

65 

74 

52 

79 

Crest  Hill    . 

104 

113 

36 

102 

244 

46 

125 

McCafferty 

119 

Edgerton 

1 

233 

39 

Heath                 

69 

52 

Saddle  Hill 

83 

2 

151 

131 

121 

Park                                     

60 

141 

u 

635 

u 

56 

117 

145 

79 

73 

88 

1 

86 

Hills    . 

58 

72 

58 

Clelland 

49 

Toll... 

75 

145 

132 

Batts 

90 

QUATORZIÈME  ELECTION  GÉNÉRALE— ALBERT  A 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Henry 
Vernon 
Field- 
house. 


John 
William 
Geddie 

Morri- 
son. 


Henry 

Elvins 

Spencer. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Rodina 

Percy  Lake 

Minburn ' 

Luxton 

Grabas 

Chailey 

Myrnam 

Fribourg 

Slawa 

Uhryn 

Lake  Geneva 

Hamilton 

Wealthy 

Manville 

Mulga 

Scotstown 

Bufïalo  Coulée 

Zoldovara 

Cummings 

Windermere 

Carleton 

Claysmore 

Chadsworth 

Ottawa 

Queenie  Creek 

Monkman : 

Angle  Lake 

King  George 

Gratz 

Landonville 

Rusylvia 

Pélican  Lake 

Campbell  Lake 

Poplar  Heights 

Vermilion   Centre 

South  (Sud) 
East  (Est) . 

Optimist 

Thorncliff 

Wildmere 

Tolland 

Union 

Turkey  Hill 

Bowtell 

Allendale 

Wellsdale 

Greenlawn 

Ethelwyn 

Stanley 

Dewberry 

Islay 

Billville 

Vanesti 

Paradise  Valley 

McDonaldville 

Earlie 

Thomasville 

Kitscoty 

Mar  wayne 

Tring 

Leighton. 

Willow  Lea 

Streamstown 

Blackfoot 


115 
116 
117 

118 
119 
120 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
Î58 
159 
160 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 


R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 


3 
3 

20 
6 
7 
4 
1 
4 
2 
8 
2 
9 
8 

74 
5 
4 
3 
2 
7 
5 
3 

13 
9 
5 
1 
6 
4 
8 
0 
3 
1 
7 
0 
6 
105 

33 
122 
5 
4 
2 
5 
2 
3 


26 
47 
79 
44 
54 
60 
73 
46 
63 

116 
56 
55 
47 

108 
36 
50 
49 
29 
38 
22 
18 
72 
32 
44 
53 
66 
60 
58 
23 
63 
52 
23 
52 
37 
85 
41 
44 
14 
30 
32 
72 
46 
36 
37 
74 
39 
56 
30 
64 

140 

168 
68 
59 
79 
75 
59 
57 

153 


76 

57 

109 

53 


30 
50 

110 
50 
52 
68 
74 
53 
65 

124 
58 
67 
56 

212 
42 
57 
52 
31 
45 
28 
23 
87 
43 
49 
57 
72 
64 
66 
23 
77 
53 
36 
53 
44 

229 
89 

182 
20 
35 
34 
79 
51 
41 
47 
75 
50 
61 
36 
64 

148 

207 
75 
64 
84 
77 
59 
65 

203 

101 

104 
84 
59 

114 
58 
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BATTLE  RIVER—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Henry 
Vernon 
Field- 
house. 

John 
William 
Geddie 
Morri- 

son. 

Henry 

Elvins 

Spencer 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

179 

180 

181 

182 

183 

184 

185 

186 

187 

188 

189 

189A 

190 

191 

192 

193 

194 

195 

196 

197 

198 

199 

200 

201 

202 

203 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

9 
3 
1 

13 
5 
5 
3 
1 

11 

1 

64 

75 

9 

20 

51 

3 

4 

63 

75 

15 

2 

2 

7 

0 

0 

4 

21 

12 

17 

35 

73 

16 

31 

1 

1 

1 

19 
12 
0 
8 
6 
0 
4 
2 
7 
2 
29 
2 
0 
1 
0 
9 

193 

35 

31 

32 

2 

64 
85 
27 
91 
56 

117 
91 
77 
98 

118 
40 
82 
78 
50 
25 
15 
38 
58 
71 
80 

105 

223 
50 
48 
80 
82 
89 

119 
29 

103 
58 

200 

178 
86 

126 

175 
43 
90 

143 

132 
42 
46 
42 
65 
72 
80 

118 

337 

133 

101 

99 

2 
4 

70 

122 

Elk  Point                      

158 

74 

144 

92 

St  -Paul  de  Métis  . 

|          460 
133 

St  -Edouard 

Fiat  Lake  .                       

143 

243 

87 

Rife                              

136 

195 

260 

101 

Le  Goff                      

122 

150 

95 

91 

New  Lindsay 

96 

142 

Totals— Totaux 

207 

1,397 

1,726 

12,247 

19 

15,389 

22,111 

Majority  for    \Henrv  Elvins  Snencer  oveï  (sut)    /John  William  Geddie  Morrison,  10,521. 
Majorité  pour/11611'7  ^mns  »Pencer  over  ^sur;    |Henry  Vernon  Fieldhouse,  10,850. 


QUATORZIÈME  ELECTION  GÉNÉRALE—ALBERT  A  471 

BOW  RIVER.  Population— 1921,  55,205. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


William 

Rose 
Fulton. 


Edward 
Joseph 
Garland. 


Herbert 
Adolph 
Wiertz. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 

liste. 


Peterson's 

Retlaw 

Lone  Star 

Sundial 

BarHill 

Bowville 

Black  Springs  Ridge. 

Barons 

Carmangay 

Slaymaker's 

Strang's 

Prairieville 

Harper 

Burwash 

Bow  Valley 

Washington 

Plainfield 

Yetwood 

H.  B.  MacKenzie's  . . 

Enchant 

Riverbow '. 

Grain  Ridge 

Travers 

Long  Coulée. 

Campbell's 

M.  D.  Chamberlain' s. 

<<  (4 

Alston 

Boyne 

Kirkcaldy 

Bruce  Roe's 

Marshall 

Plateau 

Lomond 

Bow 

Manning  Farm 

Kinnondale 

Green  Prairie 

Sunny  Plain's , 

E.  W.  Wooter's 

Forsythe's 

Vulcan 

Mclntyre 

Love's 

Berry  Water 

Lake  Macgregor 

Willard  Dustan's 

Dave  Munson's 

Sunset  Valley 

Arrowood 

Mossleigh 

Blind  Creek 

Consolidated 

Namaka 

Griesbach 


Neilson's 

Tudor 

Nightingale  .... 
J.  B.  McGuire's: 
Dan  Leiske's  . . . 
Redland 


2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26A 
26B 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54A 
54B 
54C 
55 
56 
57 
58 
59 


R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 


0 

13 
0 
0 
3 
1 
1 

49 

23 
0 
0 
0 
6 
0 
5 
0 
0 
0 
0 
3 
3 
0 
8 
9 

27 
0 
1 
6 
3 
3 
1 
0 

32 
0 
4 
1 
0 
0 
0 
0 

66 

56 


30 
141 
67 
78 
22 
35 
52 
97 
74 
40 
70 
52 
54 
37 
17 
29 
65 
55 
88 
103 
11 
73 
61 
45 
86 
40 
16 
38 
60 
26 
58 
56 


35 
157 
72 
85 
26 
37 
57 
146 

100 
41 
71 
52 
61 
37 
23 
29 
76 
56 
90 

108 
14 
73 
73 
58 

119 
41 
17 
46 
65 
29 
59 
56 

100 
66 
59 
74 
51 
79 
59 
27 

161 

121 
90 
58 
74 
77 
42 
36 
45 
59 
57 
40 

106 

110 
77 

185 

168 
89 
45 
90 

111 
79 
48 


472  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ALBERT  A 

BOW  RIVER—  Co  7. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


William 

Rose 
Fulton. 


Edward 
Joseph 
Garland. 


Herbert 
Adolph 
Wiertz. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vqte 
total. 


Electeurs 
sur  l'a 
liste. 


A.  Pierce's 

Rosebud 

Red  Deer 

Lawson 

Long  Beach 

Hussar 

Jeanne  D'Arc 

Harris 

Chas.  Rodbourne's. 

Cluny 

Pioneer  

Liberty 

East  Majorville 

Armstrongs's 

Fletcher's 

Bassano 

Lathom 

Brooks 

Edwin  Litchfield's. 

Sutherland 

Millicent 

Duchess 

Dundas 

Steveville 

Red  Deer  River 

Nateby 

Gilbert  McCoy 's... 

Hutton 

Pandora 

Pollockville 

R.  Johnson's 

Clifdale 

Corinth 

Magnus  MacLean's. 

Carolside 

Sunnybrook 

A.  L.  Robertson's. . 

Fraserton 

Lone  Butte 

Dorothy 

Verdant  Valley 

Blair 

Lawsonburg 

Robt.  Cummings  . . 

Normandale 

J.  Esler's 

Halliday's 

Sheerness 

Lichdale 

Handale 

John  Potter's 

A.  P.  Stringer's.. . . 

Red  Rose 

Gordon  Hill 

Hand  Hills  Lake  . . 

S.  C.  Peterson's 

Geo.  W.  A.  Horne's 

Mecheche 

Gartley 

Livingskme 

Clayton  

Munson 


70 

71 

72 

73 

74 

75 

76A 

76B 

77 

78A 

78B 

79 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

87 

88 

89 

90 

91 

92 

93 

94 

95 

96 

97 

98 

99 
100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 
121 
122 


R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 


27 

119 

0 

0 

12 

8 

4 

10 

31 

1 

1 

0 

4 

0 

69 

91 

1 

80 

55 

1 

4 

25 

43 

6 

5 

1 

2 

0 

0 

0 

0 

0 

9 

2 

1 

5 

12 

6 

3 


37 
64 
112 
16 
37 
25 
51 
11 
24 
78 
75 
70 
22 
21 

8 
57 
70 
29 
65 
62 

2 
30 
41 
58 
12 
42 
20 
76 
22 
35 
84 
49 
74 
77 
27 
26 
57 
58 
41 
26 
78 
55 
72 
35 
34 
48 
28 
33 
49 
75 
24 
29 
17 
33 
47 
51 
45 
52 
45 
72 
57 
38 
55 
115 


45 
93 

254 
16 
37 
41 
61 
15 
34 

111 
78 
71 
22 
25 
8 

128 

164 
30 

145 

120 
3 

35 
66 

106 
18 
49 
22 
80 
22 
35 
85 
51 
75 
99 
29 
36 
64 
73 
47 
30 
87 


45 

49 

48 


56 
86 
43 
29 
20 
37 
49 
59 
51 
60 
47 
96 
59 
58 
58 
160 
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473 


BOW  RIVER— Co 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Nantie — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


William 

Rose 
Fulton. 


Edward 
Joseph 
Garland. 


Herbert 
Adolph 
Wiertz. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

180 

89 

106 

201 

160 

65 

192 

165 

187 

27 

8 

33 

30 

48 

38 

75 

43 

91 

88 

51 

199 

65 

59 

97 

72 

38 

32 

37 

81 

108 

65 

68 

151 

60 

96 

72 

73 

108 

96 

45 

77 

83 

54 

240 

58 

88 

128 

94 

66 

144 

110 

63 

61 

142 

125 

231 

143 

162 

181 

146 

144 

144 

109 

197 

1 

2 

1 

1 

5 

1 

1 

1 

1 

7 

1 

1 

2 
3 
1 

2 

1 

2 

1 
1 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Morrin 

Sunbeam 

Starland 

Délia  Trading  Co.  Store 

Craigmyle 

St.  George's 

Hanna 

M 

Jos.  Moulding's 

Stephenson's 

Howeiler 

W.  H.  Knapp's 

Chris.  Gasper's 

Norgard's 

Lilico 

Kelvindale 

Lloyd  George 

Rowley 

Anthill 

Rumsey 

Farriell  Lake 

Victor  Hall. 

Orlando 

J.  Sim's 

Netherby 

North  Berry  Creek 

Bingo .' 

Buchan 

Endiang 

Heart  Lake 

Gopher  Head 

Scollard 

Ashcroft 

Huxley 

Acadia 

Fairmount 

Frederick  Jackowski's  . . 

M  << 

Harrow 

Creekside 

Finland 

Greenleaf 

Three  Hills 

Axel  G.  Anderson's 

Sarcee 

Smallwell 

Gamble 

Grainger 

Carbon 

Wm.  Douglass' 

Orkney  

Drumheller 

<< 

<< 

<< 

<< 
Midlandvale 


123 

124 

125 

126 

127 

128 

129A 

129B 

129C 

130 

131 

132 

133 

134 

135 

136 

137 

138 

139 

140 

141 

142 

143 

144 

145 

146 

147 

148 

149 

150 

151 

152 

153 

154 

155 

156 

157 

158A 

158B 

159 

160 

161 

162 

163 

164 

165 

166 

167 

168 

169A 

169B 

170 

171 

172A 

172B 

173A 

173B 

173C 

173  D 

173E 

173  F 

173G 

173  H 

174 


13 

21 

4 

94 

34 

4 

92 

86 

103 

0 

0 

0 

0 

5 

0 

1 

2 

3 

18 

3 

40 

1 

3 

7 

4 

0 

1 

4 

4 

2 

0 

9 

26 

4 

18 

12 

8 

29 
34 
6 
1 
4 
3 

53 

2 

0 

16 

9 

11 

59 

49 

20 

2 

55 

38 

140 

87 

103 

108 

79 

83 

76 

70 

110 


160 
68 
99 

102 

123 
60 
89 
66 
70 
27 
8 
32 
27 
43 
35 
73 
40 
88 
63 
47 

158 
64 
53 
90 
66 
38 
31 
33 
77 

104 
63 
56 

125 
56 
74 
57 
65 
71 
60 
38 
76 
76 
44 

185 
56 
86 

111 
84 
54 
78 
58 
41 
58 
83 
82 
86 
53 
50 


474  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ALBERTA 

BOW  RIVER—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

William 

Rose 
Fulton. 

Edward 
Joseph 
Garland. 

Herbert 
Adolph 
Wiertz  . 

Rosedale 

175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
183 

2 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

33 
36 
4 
5 
2 
7 

78 
4 
1 
6 

104 

40 

48 

60 

21 

53 

106 

28 

0 

2 

3 
3 
1 
0 
1 
0 
6 
0 
0 
3 

140 

85 
53 
65 
24 
60 
96 
32 
1 
11 

176 

<< 

6 

134 

Gem 

73 

Chancellor 

96 

Bow  Slope  Trading  Co.'s 

36 

109 

NacMine 

6 

258 

Vauxball 

109 

Bassano  Advance  (Provisoire) . 

Hanna            "                " 

Totals— Totaux 

201 

3,579 

11,527 

369 

94 

15,569 

24,720 

Majority  for    \Fdward  los^nh  Garland  over  (surï(William  Rose  Fulton»  7-9*8- 
Majorité  pour/***™™1  Josen|1  ™™na  °ver  tsur^Herbert  Adolph  wiertz,  n,i58. 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ALBERTA  475 

CALGARY  EAST  (EST).  Population— 1921,  44,775. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


William 
Irvine. 


Duncan 
Mar- 
shall. 


Arthur 
Leroy 
Smith. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Calgary  Advance  (Provisoire) 

Carseland 

Dalmead 

Shepard 

Mar  y  land 

Butte 

Riverside 

M 

Bridgeland  West  (Ouest) 

n  n 

East  (Est)...."!!' 

<<  << 

Sereni 

it 

Mount-Pleasant  West  (Ouest) . 

East  (Est) . . . . 
<<  << 

New  Edinburgh 

il  (( 

Sunnyside  South  (Sud) 

"  North  (Nord) 

Centre 

Weet  (Ouest)  !!!!!!! 

Hillhurst  East  (Est) 

<<  << 

"         Centre 

<<  «« 

West  (Ouest)'.'.;!!.'!; 

Broadview 

Westmount 

Upper  Hillhurst 

<<  ii 

Grand  Trunk 

Capitol  Hill 

Pleasant  Heights 

Mount  Pleasant  North  (Nord). 

North  Balmoral 

Ree  Heights 

Tuxedo  South  (Sud) 

Balmoral  Centre 

ii  ii 

South  (Sud)'.!!!!!!!! 
<<  ii 

Mount  View 

« 

Beaumont  East  (Est) 

M  II 

West  (Ouest) ! . 

ii  ii 

Crescent  Heights 

<<  ti 

Rosedale 

Calgary  City  (Cité) V.  !!!!!!!!! 


1 
2 
3 
4 
5 

6A 
6B 
7A 
7B 
8A 
8B 
9A 
9B 
10A 
10B 
11A 
11B 
12A 
12B 
13A 
13B 
14 
15A 
15B 
16 
17A 
17B 
18A 
18B 
19 
20 
21A 
21B 
22A 
22B 
23 
24 
25A 
25B 
26A 
26B 
27 
28 
29 
30A 
30B 
31A 
31B 
32A 
32B 
33A 
33B 
34A 
34B 
35A 
35B 
36A 
36B 
37 
38 
39 
40A 
40B 


R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 
U 
U 


20 
55 
44 
50 
69 
41 
32 
14 
46 
43 
53 
36 
25 
28 
30 
26 
35 
34 
61 
35 
49 
42 
53 
27 
41 
49 
31 
37 
41 
43 
65 
47 
41 
28 
53 
34 

120 
90 
77 
62 
86 
69 
76 
47 

105 
52 
51 
59 
56 
57 
54 
60 
33 
49 
57 
40 
38 
55 
33 
29 
45 
31 
35 
20 


12 

41 
6 

60 
14 
23 
24 
31 
44 
34 
27 
17 
23 
20 
32 
39 
26 
30 
42 
35 
23 
23 
71 
29 
39 
35 
33 
24 
53 
30 
39 
70 
34 
27 
32 
33 
44 
25 
14 
19 
39 
33 
22 

9 
14 

7 

4 
18 
15 
24 

6 

17 
27 

8 
11 
23 
32 
24 
22 
31 
24 
42 
25 
27 


28 
13 
31 
34 
15 
3 
37 
16 
33 
23 
22 
12 
41 
21 
38 
33 
28 
31 
51 
41 
49 
45 
62 
30 
28 
52 
54 
52 
61 
36 
83 
74 
61 
38 
73 
59 
34 
38 
24 
23 
53 
45 
22 
21 
39 
18 
13 
48 
45 
25 
31 
26 
42 
39 
39 
49 
26 
42 
32 
116 
51 
54 
43 
46 


60 

109 

81 

145 

98 

70 

94 

66 

123 

103 

103 

68 

91 

69 

101 

100 

95 

98 

159 

113 

122 

111 

190 

87 

110 

138 

120 

115 

158 

109 

190 

191 

136 

94 

159 

127 

201 

157 

116 

104 

180 

149 

125 

79 

163 

79 

68 

126 

122 

109 

91 

106 

102 

98 

107 

112 

99 

126 

87 

182 

120 

129 

105 

93 


132 
110 
208 
139 
105 
212 
139 
239 
201 
202 
137 
180 
148 
193 
159 
226 
225 
228 
178 
174 
180 
277 
126 
186 
215 
177 
188 
232 
163 
273 
274 
200 
151 
218 
152 
286 
254 
180 
162 
315 
244 
270 
106 
225 
172 
151 
220 
192 
191 
185 
212 
172 
181 
173 
203 
167 
192 
165 
262 
192 
205 
169 
143 


476  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ALBERT  A 

CALGARY  EAST  (EST)— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


William 
Irvine. 


Duncan 
Mar- 
shall. 


Arthur 
Leroy 

Smith. 


Rejected 

Total 

ballots. 

vote. 

Bulletins 

Vote 

rejetés. 

total. 

4 

120 

113 
193 

2 

1 

140 

1 

167 

3 

87 

3 

166 

1 

85 

4 

145 

4 

193 

2 

123 

119 
106 

1 

108 
106 

3 

2 

99 

1 

168 

13 

179 

4 

182 

4 

147 

1 

170 

1 

113 

5 

181 

1 

131 

3 

136 

1 

103 

4 

184 

24 

52 
161 

3 

5 

145 

1 

78 

129 
94 

2 

57 

96 
82 

12 

72 
79 

3 

2 

124 

127 

38 
51 
89 

2 

78 

54 

215 

5 

41 
68 
52 
59 
63 
73 

1 

133 
58 
38 
39 
47 
68 
82 

2 

42 
46 

1 

70 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Calgary  City  (Cité) 

n 
II 
II 
II 
II 
II 

II 

« 
II 

II 
II 
II 
<< 
II 
« 
II 
II 

II 

Ogden 

ii 

Albert  ParkV. '.'..'!.'.' 

Weno 

Moorhouse 

Strathmore 

ii 

Cheadle 

Langdon 

Hodgson 

Rockyview 

Freshfield 

Dalroy 

Ardenode 

Keoma 

Irricana 

Beiseker 

Kersey 

ii 

Elba.  .7 .'.'!.'.'.'.' .'.'.'.'.' 

Hawkeye 

Davis 

Acme 

Stem 

(i 

Siebertville 

Lucas 

Neapolis 

Jutland 

Sunnyslope 

Curlew 

Kneehill 

Poplar  Creek 

Hammer 

Lone  Pine 

Mayton 

Prairie  Valley 

Collingwood 

Hogadone 


41 

42 

43 

44 

45 

46 

47 

48 

49 

50 

51A 

51B 

52A 

52B 

53A 

53B 

54 

55 

56 

57 

58 

59 

60 

61 

62A 

62B 

63 

64 

65 

66A 

66B 

67 

68 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

87 


38 
35 
55 
38 
64 
30 
44 
20 
20 
39 
30 
28 
31 
32 
29 
33 
74 
54 
93 
87 
90 
47 

121 
83 
82 
65 

107 
5 
29 
60 
73 
48 
73 
32 
30 
60 
44 
59 
55 
46 
26 
18 
21 
65 
65 
46 

101 
29 
49 
31 
32 
45 
50 
76 
33 
11 
10 
22 
25 
3 

25 
41 
54 


72 
38 
54 
67 
67 
23 
84 
48 
71 
104 
72 
59 
44 
47 
46 
35 
55 
64 
35 
35 
44 
32 
30 
20 
24 
20 
44 
13 
7 

30 
18 
13 
12 
22 
4 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ALBERT  A  477 

CALGARY  EAST  (EST)—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

William 
Irvine. 

Duncan 
Mar- 
shall. 

Arthur 
Leroy- 
Smith. 

McArthur 

99 
100 
101 

R 
R 
R 

43 
32 
55 

23 
12 

48 

4 

8 

7 

70 

52 

110 

90 

Horseshoe  Lake 

76 

Nesbitt 

143 

Totals— Totaux 

130 

6,135 

3,684 

4,237 

229 

14,285 

22,591 

Majorlty  for    \wniio»«  i^i.^  Mr^  a»,,.  JArtiMJ»  Leroy  Smith,  1,898. 
Majorité  pour/Wllliam  1ryine  over  ^Duncan  Marshall,  2,45ll 


478  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION —ALBERT A 

CALGARY  WEST  (OUEST).  Population— 1921,  44,234. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Hon. 
Richard 
Bedford 
Bennett 


Edward 

Faust- 

inus 

Ryan. 


Joseph 
Tweed 

Shaw. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Electeurs 
sur  la 
liste . 


Calgary  City  (Cité) 

A-L 
M-Z 

«       « 

u  u 

il  II 

il  n 

A-L. 
M-Z 
A-L. 
M-Z 
A-L. 
M-Z 

II  u 

«  II 

«  M 

II  II 

A-L. 
M-Z 

n  u 

A-L. 

M-Z 

<<       << 

A-L. 

M-Z 

<<       << 

A-L. 
M-Z 
A-L. 
M-Z 
A-L. 
M-Z 
A-L. 
M-Z 
A-L. 
M-Z 
A-L. 
M-Z. 
A-L. 
M-Z 

À-L. 
M-Z. 
A-L. 

M-Z. 

ii  ii 

ii  u 

A-L. 

M-Z. 

«       it 

u  u 

A-L. 

M-Z. 
«       « 

ii  ii 

A-L. 

M-Z. 

«       « 

A-L. 
M-Z 


10 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
17 
18 
19 
19 
20 
21 
21 
22 
23 
24 
24 
25 
25 
26 
26 
27 
27 
28 
28 
29 
29 
30 
30 
31 
32 
32 
33 
33 
34 
35 
36 
37 
37 
38 
39 
40 
40 
41 
42 
43 
43 
44 
45 
46 
46 


U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

U 

u 
u 
u 
u 

U 

u 
u 
u 

u 
u 
u 
u 

U 

u 

U 

u 
u 
II 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 


36 
37 
37 
58 
36 
57 
52 
15 
40 
51 
89 
83 
95 
78 

169 
98 

108 

164 
97 

109 

100 
99 
86 
88 
53 
94 
68 
49 

134 
92 
46 
47 
42 
30 
34 
53 
55 
49 
63 
62 
54 
44 
41 
36 
82 
38 
38 
56 
42 

115 
80 

160 
56 
65 
77 

119 
85 
44 

122 
82 
71 
46 

109 
71 
87 


142 
81 
64 
89 

102 
60 

136 
35 

114 
73 
21 
14 
33 
21 
30 
19 
61 
54 
59 
35 
49 
41 
56 
37 
42 
52 
18 
24 
42 
71 
46 
77 
71 
67 
62 
58 
69 
54 
54 
62 
49 
50 
38 
25 
60 
43 
34 
37 
45 
61 
55 
36 
37 
44 
63 
41 
63 
48 
70 
63 
59 
50 
63 
39 
61 
28 


4 

189 

6 

135 

112 

161 

1 

153 

129 

1 

198 

2 

53 

160 

1 

131 

119 

104 

1 

145 

1 

107 

2 

210 

2 

129 

1 

192 

235 

178 

3 

160 

2 

178 

2 

155 

1 

184 

155 

119 

2 

191 

1 

106 

88 

217 

196 

99 

135 

120 

3 

110 

1 

110 

2 

115 

135 

113 

1 

132 

137 

108 

108 

1 

84 

71 

2 

161 

2 

103 

79 

2 

106 

100 

1 

197 

153 

1 

220 

102 

119 

2 

160 

1 

180 

1 

160 

2 

101 

209 

4 

160 

3 

143 

102 

2 

185 

3 

122 

2 

162 

3 

108 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ALBERT  A 
CALGARY,  WEST  (OUEST)—  Con. 


479 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste . 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Hon. 
Richard 
Bedford 
Bennett 

Edwarc 

Faust- 

inus 

Ryan. 

Joseph 
Tweed 
Shaw. 

Calgary  City  (Cité)  A-L 

M-Z 

47 
47 
48 
49 
50 
50 
51 
51 
52 
53 
54 
54 
55 
56 
57 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 

69 
70 
71 
72 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 

U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

75 

39 

92 

75 

56 

52 

53 

61 

97 

23 

60 

48 

67 

60 

40 

42 

42 

35 

26 

33 

23 

15 

21 

85 

180 

149 

171 

124 

5 

14 

49 

16 

19 

9 

20 

44 

46 

27 

12 

34 

3 

3 

48 

16 

19 

17 

6 

14 

18 

17 

8 

20 

23 

64 

22 

79 

2 

8 

2 

86 

14 

26 

6 

19 

9 

9 

9 

6 

13 

5 

2 

0 

7 

3 

2 

7 

2 

2 

1 

0 

7 

4 

9 

8 

6 

11 

7 

2 

3 

2 

32 

17 

10 

0 

9 

0 

19 

2 
19 
4 

11 
8 
9 
5 
2 
1 
0 
6 
4 
6 
2 

11 
6 

12 
0 

10 
0 

13 

62 
34 
61 
52 
48 
42 
70 
51 
70 
38 
98 
66 
65 

101 
89 
66 

114 
57 
2 
39 
20 
11 
25 

210 
37 
55 
69 
73 
5 
20 
47 
78 
77 
26 
37 
25 
38 
92 
29 

137 
42 
17 
62 

115 
90 
57 
11 
26 
16 
65 
90 
96 

125 
74 

136 

228 
93 
63 
25 
45 

151 

103 

161 

150 

113 

103 

132 

118 

180 

70 

160 

114 

139 

164 

131 

115 

158 

94 

30 

72 

50 

30 

55 

305 

227 

215 

248 

201 

13 

36 

128 

111 

106 

35 

66 

70 

103 

120 

43 

192 

49 

21 

122 

139 

118 

79 

19 

41 

34 

88 

102 

123 

150 

149 

167 

323 

95 

81 

27 

144 

202 

4 
2 
4 

144 

267 

«                  u 

209 

A-L 

173 

M-Z 

163 

A-L 

229 

M-Z 

189 

«                  << 

299 

<«                  << 

4 

116 

A-L 

250 

M-Z 

165 

«                            n 

241 

u                           tt 

281 

A-L 

206 

M-Z 

161 

<<                  n 

161 

u                           u 

184 

tt                             tt 

1 

41 

tt                          « 

95 

<(                                  tt 

53 

u                               II 

41 

«                            u 

67 

II                             tt 

2 

4 

314 

U                             tt 

236 

tt                             tt 

287 

A-L 

M-Z 

«                  tt 

1 
2 

350 

272 

13 

u                  u 

44 

u                  u 

145 

A-L 

140 

M-Z 

144 

46 

Glendale 

85 

Shouldice 

1 

70 

Keith 

210 

Beddington . .' 

181 

Simmon's  Valley 

73 

Airdrie 

Mountain 

2 

221 
65 

Lochend 

21 

Crossfield 

1 

149 

173 

Sampsonton 

191 

Bottrell 

94 

Old  McKinnel  Ranch 

41 

N.E.  21-29-5-5 

73 

Big  Prairie 

50 

Atkins 

120 

Jackson's  

142 

Waterloo 

1 

210 

Carstairs 

194 

176 

Didsburg 

3 

4 

195 

421 

Young's 

116 

Elkton 

103 

Bergen 

43 

Calgary  Advance  (Provisoire) . 



Totals— Totaux 

126 

7,353 

1,351 

7,369 

108 

16,181 

23,534 

Majority  for    \ »_„._,,  rwimaAA  6k,„  /      n  (Hon.  Richard  Bedford  Bennett,  16. 

Majorité  pour/'08**11  Tweed  Shaw  over  <8ur)  \Edward  Faustinus  Ryan,  6,018. 


480  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION —ALBERT A 

EDMONTON  EAST  (EST).  Population— 1921,  56,056. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Joseph 
Andrew 
Clarke. 

Donald 
Ferdi- 
nand 
Kellner. 

Henry 
Arthur 
Mackie. 

Edmonton    Advance     (Provi- 
soire)   

14 

0 
48 
26 
10 
20 
22 
15 
10 
10 
26 
13 

7 
36 

4 
24 
24 
18 
33 
22 
35 
26 
37 
22 
17 
14 
23 
•  17 
24 
34 
23 
16 

0 
31 
18 
25 
31 
34 
33 
29 
15 
24 
38 
38 
24 
16 
18 
15 
27 
39 
30 
20 
36 
15 
40 

0 
28 

3 
11 
26 
27 
22 

3 

0 

19 

11 

6 

1 

10 

4 

44 

37 

17 

18 

19 

19 

7 

14 

3 

21 

12 

10 

10 

19 

14 

11 

16 

16 

18 

8 

6 

19 

17 

12 

0 

20 

12 

29 

34 

7 

19 

27 

15 

19 

44 

12 

14 

6 

3 

9 

7 

13 

18 

13 

13 

10 

14 

0 

19 

2 

9 

14 

23 

8 

28 

0 
30 
15 
14 
14 
11 
10 
11 
41 
26 
16 

7 
28 

2 
20 
16 
30 
15 
12 
25 
15 
27 
20 
15 
12 
20 
24 
14 
20 
17 
19 
72 
11 
20 
29 
44 
24 
20 
12 
12 
23 
25 
28 

9 

5 
15 
15 
17 
13 

7 

8 
23 
11 

9 
81 
21 

5 

9 
18 
20 

8 

45 

0 

97 
52 
30 
35 
43 
29 
65 
88 
69 
47 
33 
83 
13 
58 
43 
69 
60 
45 
70 
60 
78 
53 
48 
42 
61 
49 
44 
73 
57 
47 
72 
62 
50 
86 

110 
67 
72 
68 
42 
66 

107 
78 
47 
27 
36 
39 
51 
65 
55 
41 
72 
36 
63 
81 
68 
10 
29 
58 
70 
38 

Lac  La  Biche  Advance  (Provi- 
soire)   

Edmonton  City  (Cité) 

1 

2 

3 

4 

5A 

5B 

6 

7 

8A 

8B 

9 
10 
11 
12A 
12B 
13 
14A 
14B 
15 
16 
17A 
17B 
18A 
18B 
19 
20A 
20B 
21 
22A 
22B 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31A 
31B 
32 
33A 
33B 
34 
35 
36A 
36B 
37 
38A 
38B 
39 
40 
41 
42A 
42B 
43 
44 
45 
46 
47 

U 

U 

u 
u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
II 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

193 

132 

«                   « 

82 

«                   « 

72 

«                   « 

138 

u                   « 

130 

«                   « 

123 

<«                   << 

167 

«                   « 

141 

II                                      tt 

101 

tt                                      « 

84 

«                                       « 

114 

<<                                       «                                  • 

25 

II                                      tl 

136 

tt                                      tl 

99 

II                                      tl 

117 

«                                       « 

163 

«                                       M 
«                                       (« 

1 

104 
117 

<«                                       (( 

167 

M                                       tl 

202 

«                                  M 

178 

M                                    tt 

110 

«(                                    « 

116 

«                                    << 

156 

«                                    <« 

101 

((                                    <( 

102 

186 

«                                    M 

127 

Il                                    « 

123 

«                                    « 

178 

«                                    «( 

149 

<(                                    «( 

92 

«                                    « 

3 
1 
2 

201 

«                                    « 

195 
140 

II                                      II 

194 

II                                      II 

172 

tl                                      tt 

102 

Il                                      tt 

128 

Il                                      If 

151 

tl                                      tt 

167 

Il                                      II 

131 

tt                                      tl 

87 

Il                                      tl 

87 

Il                                      tl 

105 

tt                                      II 

113 

Il                                      tt 

86 

tt                                      tt 

144 

tt                                      tt 

117 

tl                                      tt 

168 

Il                                      II 

121 

Il                                      tl 

171 

tt                                      tt 

177 

Il                                      II 

137 

Il                                      tt 

37 

tl                                      tt 

95 

tt                                      II 

152 

Il                                      tt 

168 

tt                                      II 

139 
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EDMONTON  EAST  (EST)— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

LTrban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Joseph 
Andrew 
Clarke. 

Donald 
Ferdi- 
nand 
Kellner. 

Henry 
Arthur 
Mackie. 

Edmonton  City  Cité)  ) 

48A 
48B 
49 
50 
51 
52 
53 
54A 
54B 
55 
56A 
56B 
57 
58 
59 
60 
61 
62A 
62B 
63A 
63B 
64 
65 
66A 
66B 
67A 
67B 
68A 
68B 
69 
70 
71A 
71B 
72 
73A 
73B 
74 
75A 
75B 
76 
77 
78 
79 
80 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 
100 

U 

u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
.  u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

30 
21 
28 
27 
10 
14 
0 
16 
23 
15 
25 
16 
28 
19 
17 
21 
28 
23 
28 
25 
26 
40 
20 
43 
10 
15 
18 
16 
27 
18 
35 
41 
39 
37 
20 
24 
31 
34 
31 
4 
9 
5 
0 
3 
80 
6 
20 
0 
27 
27 
26 
1 
5 

14 
15 
7 
11 
6 
16 
18 
0 

4 
33 

27  ' 

18 
12 
12 

9 
6 

12 
0 

20 
6 
8 
7 
9 

10 

22 

16 
9 

16 
4 
8 
9 
4 

12 
4 
4 
9 
7 
8 

13 
9 

13 

16 
7 

10 

31 
3 

15 
6 

18 

20 

63 

37 

94 

64 

61 

35 

67 

93 

50 

77 

62 

41 

35 

44 

11 

30 

32 

17 

43 

77 

96 
119 

36 

52 

90  1 

15 

9 

11 

11 

9 

11 

48 

9 

12 

12 

16 

7 

20 

10 

27 

21 

8 

17 

23 

14 

11 

20 

18 

23 

13 

20 

6 

19 

13 

19 

19 

26 

25 

29 

19 

9 

13 

15 

14 

0 

8 

0 

0 

2 

5 

2 

5 

7 

12 

18 

5 

21 

27 

0 

5 

33 

0 

1 

9 

5 

4 

9 

2 

1 

63 
44 
51 
47 
25 
37 
48 
45 
43 
35 
48 
34 
59 
51 
60 
51 
52 
44 
59 
48 
41 
73 
42 
70 
32 
42 
32 
48 
49 
50 
70 
74 
74 
97 
42 
49 
50 
67 
65 
67 
54 
99 
65 
66 
120 
75 
118 
57 
116 
108 
72 
57 
76 
25 
50 
72 
28 
51 
103 
119 
123 
51 
87 
120 

130 

«                  « 

2 

104 

«                  « 

114 

<c                               II 

118 

II                         << 

69 

«                          il 

159 

M                                  « 

186 

«                                  « 

130 

««                                 << 

2 

150 

«                                  « 

77 

(<                                 II 

208 

<<                                 << 

2 

208 

<(               ,                 II 

195 

II                                <« 

100 

<<                                      M 

177 
162 

II                                      « 

166 

<(                                  M 

95 

H                                 II 

115 

Il                                il 

125 

H                                    «« 

111 

M                                 « 

1 

203 

«                                    M 

89 

U                                      il 

108 

((                                       « 

123 

«<                                       « 

111 

«                                      Il 

85 

Il                                      II 

123 

Il                                     « 

121 

Il                                      il 

109 

Il                                      il 

120 

Il                                      li 

191 

Il                                      « 

149 

Il                                     « 

176 

M                                    « 

122 

M                                    <( 

1 

99 

Il                                   II 

83 

Beveri  v 

203 

ii 

164 

Belmont 

84 

Turnip  Lake.. 

121 

Poplar  Lake 

124 

Coronation 

1 

73 

Horse  Hill 

199 

L'Amoureux 

149 

Sunny  Glyde 

84 

Namao 

146 

Excelsior 

173 

Bon  Accord 

170 

Creuzot 

1 

134 

Sturgeonville 

100 

Battenburg 

111 

St.  Emilia 

77 

Redwater 

40 

Ufford 

69 

Eastgate 

59 

May  bridge 

44 

Fedorah 

1 
1 

63 

Opal 

137 

Woodgrove 

129 

Eldorena  

186 

North  Bank 

2 

64 

Pine  Creek 

156 

Clodford 

9. 

136 
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EDMONTON  EAST  (EST)— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejeté s. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Joseph 
Andrew 
Clarke. 

Donald 
Ferdi- 
nand 
Kellner. 

Henry 
Arthur 
Mackie. 

101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 
159 
160 
161 
162 
163 
164 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

5 
13 
6 
4 
6 
6 
2 
25 
6 
3 
9 
2 

10 
7 
0 
4 
15 
12 
5 
2 
3 

18 
4 
7 
4 
9 
11 
9 

56 
2 
5 

22 

15 

9 

1 

81 

34 

2 

18 

6 

6 

2 

5 

21 

21 

22 

0 

102 

3 

0 

0 

10 

0 

17 

14 

32 

5 

1 

0 

26 

10 

6 

0 

20 

113 
51 
59 
37 
45 
28 
65 
41 
63 
44 
46 
19 
34 
53 
21 
17 
1 

18 

23 

31 

24 

31 

32 

33 

40 

36 

79 

32 

31 

1 

11 

18 

13 

18 

10 

30 

11 

24 

30 

34 

13 

35 

23 

0 

1 

0 

0 

43 

0 

0 

0 

3 

1 

13 

7 

5 

12 

14 

8 

31 

30 

47 

1 

94 

22 

15 

10 

3 

14 

28 

2 

1 

1 

3 

27 

9 

6 

9 

61 

2 

0 

11 

4 

2 

2 

8 

1 

8 

2 

10 

11 

8 

58 

79 

6 

14 

8 

7 

6 

16 

19 

1 

0 

6 

1 

3 

1 

15 

5 

15 

45 

34 

9 

46 

0 

3 

4 

5 

9 

4 

1 

6 

5 

6 

2 

9 

6 

8 

140 
79 

75 
44 
65 
62 
69 
67 
70 
50 
84 
31 
50 
69 
82 
23 
16 
41 
32 
35 
29 
57 
37 
48 
46 
55 

102 
49 

145 
82 
22 
54 
36 
34 
17 

128 
67 
27 
48 
47 
20 
40 
29 
36 
27 
37 
45 

179 
12 
46 

202 

119 

118 

91 

119 

Thorhild  .                 

95 

176 

Sprucefield 

93 

70 

165 

2 

1 

190 

Perry  vale 

72 

Ci 

112 

Atlanta 

112 

145 

Ellscott 

39 

Bondiss 

26 

Boyle. .            

64 

Plum  Lake 

47 

Stocks 

57 

Tawatinaw 

51 

Colinton 

85 

Athabaska  South  (Sud) 

52 

Meanook 

106 

81 

107 

1 

193 

Dover 

82 

210 

Christ  ina 

129 

Sarrail 

37 

Carruthers 

73 

Paxson 

97 

59 

37 

Athabaska  East  (Est) 

1 
3 

176 

West  (Ouest) 

Grisdale 

108 
74 

Sawdy 

89 

Spence 

1 

77 

141 

Grosmont 

92 

61 

87 

68 

119 

House  River 

46 

McMurray 

298 

McKay 

24 

Chipewyan 

179 

Fitzgerald 

Big  Bay 

2 

18 

5 

36 

30 

41 

18 

21 

13 

63 

42 

62 

7 

122 

158 

64 

La  Biche 

1 

217 

Bouvier.. . . 

71 

Grandin 

68 

Fork  Lake ....           

40 

Rattelle 

40 

Goodfish  Lake.. . . 

74 

87 

Breault 

84 

Boyne  Lake. . . 

108 

Flack's 

43 

Bellis 

222 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 

liste. 

Name — Nom, 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Joseph 
Andrew 
Clarke. 

Donald 
Ferdi- 
nand 
Kellner. 

Henry 
Arthur 
Mackie. 

Smoky  Lake 

165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 
193 
194 
195 
196 
197 
198 
199 
200 
201 
202 
203 
204 
205 
206 
207 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

38 

4 

1 

11 

1 

20 

8 

33 

50 

13 

11 

21 

59 

35 

24 

2 

26 

4 

13 

17 

28 

10 

21 

0 

13 

6 

3 

3 

35 
4 
0 
8 
10 
1 
2 
4 
3 
1 

17 

1 

1 

84 

24 

136 

67 

67 

100 

6 
50 
17 
36 
16 

8 
42 
38 
17 
23 
43 
45 
59 
31 
44 
102 

9 

4 
13 
31 
61 

4 
19 
11 

5 
96 
66 
83 
31 
43 
68 
45 
12 
10 
59 

1 

5 
17 

4 

15 
5 

7 

9 

109 

2 

15 

13 

7 

5 

7 

11 

11 

5 

8 

2 

3 

3 

5 

0 

4 

11 

7 

2 

1 

5 

7 

1 

4 

9 

0 

5 

5 

18 

4 

2 

1 

2 

2 

0 

20 

32 

3 

189 
78 
81 

120 

119 
72 
40 
82 
73 
26 
60 
70 
87 
64 
75 
50 
88 
38 

163 

119 
41 
25 
41 
34 
75 
15 
29 
15 
44 

110 
66 

102 
47 
64 
74 
51 
16 
13 
78 
2 

-26 

133 

31 

239 

Edward 

2 
6 

203 

Wastas 

81 

Vilna 

183 

Stry 

3 

206 

Pakan 

117 

Ashmont  East  (Est) 

70 

Cork *. 

137 

Ashmont  West  (Ouest) 

73 

Deaver 

56 

134 

Doucette 

96 

Charron 

104 

1 

89 

Brcsseau 

108 

Hamlin 

1 

143 

Fairydell 

151 

Heathfield 

56 

Wein 

168 

164 

Chesterville 

83 

St.  Jean 

42 

La  Biche  Mission 

71 

Wrangel 

1 

105 

Pletura 

186 

Budka 

38 

Sideview 

44 

Venice 

98 

Normandeau 

86 

Cache  Lake 

1 

113 

Owl  River 

67 

Cheecham 

6 
1 

2 

104 

Gôld  Creek 

108 

Downing 

149 

120 

New  Brooke 

190 

George  Lake.  . 

35 

Grays 

16 

Warspite 

134 

Caslan 

171 

Noral 

185 

Lac  la  Biche  Village 

271 

177 

Totals— Totaux 

233 

4,147 

6,094 

3,139 

60 

13,440 

27,755 

Majority  for    \nnnaW  Ferdinand  Kollnpr  hvpt  fmirï/JosePh  An^rew  Clarke,  1.947. 
Majorité  pour/mnald  *<*<"nan(1  Jeûner  oAer  (sur)|Henry  Arthur  Mackiej  2.955. 
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484  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ALBERT  A 

EDMONTON  WEST  (OUEST).  Population,  1921—70,419. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Robert 
Eldon 
Camp- 
bell. 

Donald 
Mac- 
beth 
Ken- 
nedy. 

9 

3 

22 

9 

39 

6 

48 

8 

36 

6 

35 

12 

37 

8 

42 

4 

45 

4 

47 

0 

68 

14 

30 

6 

23 

5 

27 

15 

28 

25 

81 

59 

35 

25 

37 

14 

39 

12 

55 

10 

28 

21 

21 

21 

7 

3 

52 

39 

22 

20 

19 

18 

20 

17 

31 

35 

20 

21 

15 

25 

17 

21 

14 

22 

13 

41 

17 

38 

10 

44 

19 

32 

8 

32 

6 

34 

11 

32 

8 

37 

9 

39 

19 

19 

14 

22 

7 

39 

11 

34 

16 

39 

26 

47 

17 

28 

10 

48 

9 

31 

2 

24 

5 

45 

8 

29 

0 

14 

8 

53 

11 

26 

31 

22 

12 

20 

2 

25 

7 

13 

4 

7 

5 

3 

Honour- 

able 

Frank 

Oliver. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  lis  t. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Edmonton     Advance     (Provi- 
soire) 
«  « 

Edmonton  City  (Cité) 


1 

2 

2A 

3 

4 

4A 

5 

5A 

6 

7 

8 

9 
10 
11 
11A 
12 
12A 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
20A 
21 
22 
22A 
23 
24 
25 
26 
26A 
27 
27A 
28 
28A 
29 
29A 
30 
30A 
31 
32 
33 
33A 
34 
34A 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
42A 
43 
44 
45 


39 
43 
49 
55 
45 
39 
61 
76 
48 
93 
44 
11 
28 
46 
84 
41 
48 
34 
86 
99 

122 
22 
80 
33 
36 
43 
25 
91 
30 
53 
33 
66 
81 
74 
48 
61 
53 
68 
71 
92 
78 
57 
64 

103 

111 
76 
49 
53 
49 
35 
55 
93 
62 
25 

104 
48 
36 
30 
61 
6 
31 


19 

70 

88 
105 

97 

92 

84 
108 

125 

95 
176 

80 
.39 

70 

99 
224 
101 

99 

85 
152 
149 
164 

34 
172 

75 

75 

92 

62 
142 

68 

92 

67 
105 
132 
131 
100 

99 

96 
110 
113 
148 
131 

83 
100 
158 
171 
132 
106 

90 
101 

71 

87 
138 

99 

51 
188 

89 

61 

58 

93 

24 

41 
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435 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Robert 
Eldon 
Camp- 
bell. 


Donald 
Mac- 
beth 
Ken- 
nedy. 


Honour- 

able 

Frank 

Oliver. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 

rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Edmonton  City  (Cité). 
u  « 

St.  Albert 


Jacobs 

Roseridge 

Volmer 

Villeneuve 

Noyés  Crossing — 

Ray 

Rivière  Qui  Barrie. 

Boissonnault 

Cardifï 

Morinville 


Egg  Lake. 
Légal 


Proulx 

Vimy 

Alccmdale 

Busby 

Sion 

Nakamin 

Rich  Valley. . . 

Ballantine 

Lac  La  Nonne. 

Dunstable 

Heaton  Môor. . 

Belvédère 

Parishtown 

Campsie 

Mosside 

Dopp 

Chisholm 

Jarvie 

Fawcett 

Fawn  Lake  — 

Manola 

Pickardville. . . 
Paddle  River. 

Freedom . . 

Eastburg 

Hazel  Bluff. . . 

Pembina 

Summebend. . . 

Pibroch 

Westlock 

ciyde....'.'/.;:: 

Shoal  Creek... 

St.  Léon 

Huron 

Splan 

Iryington 

Big  Island 

Middleton 

Clymont 

North  View 

Atim  Lake 

St.  John? 


46 
47 
48 
48A 
48B 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
58A 
58B 
59 
60 
60A 
61 
62-65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 


90 

91 

92 

93 

93A 

94 

94A 

95 

96 

97 


100 
101 
102 
103 
104 
105 


U 

U 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 


3 
5 

13 

1 

5 

0 

6 

11 

12 

14 

41 

34 

16 

11 

0 

7 

0 

4 

2 

2 

0 

0 

7 

2 

1 


44 
15 
17 
14 
31 
26 
37 
30 
51 
54 
24 
71 
40 
36 
51 
26 
102 
47 
28 
20 
47 
51 
49 
24 
43 
58 
34 
40 
85 
49 
14 
35 
45 
43 
5 

20 

43 

60 

38 

171 

127 

91 

65 

93 

60 

43 

43 

105 

69 

76 

84 

8 

10 
31 
21 
44 
36 
12 
27 
34 
21 
22 


7 

20 

10 

43 

54 

22 

14 

4 

10 

2 

41 

2 

5 

9 

0 

22 

13 

12 


33 

59 

133 

43 

126 

37 

45 

46 

68 

64 

89 

131 

68 

159 

125 

98 

106 

47 

181 

90 

40 

41 

66 

83 

75 

40 

52 

64 

49 

56 

100 

68 

17 

44 

63 

87 

22 

46 

71 

76 

55 

203 

130 

105 

66 

100 

78 

75 

67 

189 

157 

114 

110 

12 

27 

33 

66 

48 

43 

21 

27 

63 

37 

35 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Urban 

or 

rural. 

No. 

— 

Urbain 

ou 

rural. 

106 

R 

107 

R 

108 

R 

109 

R 

110 

R 

111 

R 

112 

R 

113 

R 

114 

R 

115 

R 

116 

R 

117 

R 

118 

R 

119 

R 

120 

R 

121 

R 

122 

R 

123 

R 

124 

R 

125 

R 

126 

R 

127 

R 

128-9 

R 

130 

R 

131-2 

R 

133 

R 

134 

R 

135 

R 

136 

R 

137-8 

R 

139 

R 

140 

R 

141-2 

R 

143 

R 

144 

R 

145-6 

R 

147 

R 

148 

R 

149 

R 

150 

R 

151 

R 

152 

R 

153 

R 

154 

R 

155 

R 

156 

R 

157-162 

R 

158 

R 

159 

R 

160 

R 

161 

R 

163 

R 

164 

R 

165 

R 

166 

R 

167 

R 

168 

R 

169 

R 

170 

R 

171 

R 

172 

R 

173 

R 

174 

R 

175 

R 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Robert 
Eldon 
Camp- 
bell. 

Donald 
Mac- 
beth 
Ken- 
nedy. 

6 

21 

8 

23 

0 

8 

5 

46 

3 

12 

9 

29 

1 

13 

3 

51 

3 

27 

0 

17 

0 

23 

40 

37 

3 

34 

2 

22 

4 

45 

4 

15 

1 

7 

8 

7 

5 

28 

1 

16 

3 

25 

8 

12 

1 

37 

3 

17 

0 

51 

4 

24 

2 

12 

2 

1 

0 

8 

3 

16 

2 

20 

1 

22 

0 

26 

0 

15 

0 

9 

4 

18 

5 

37 

9 

8 

11 

89 

1 

26 

3 

25 

1 

11 

15 

24 

1 

33 

3 

52 

4 

69 

1 

25 

5 

15 

5 

47 

9 

24 

10 

11 

8 

36 

3 

7 

25 

47 

5 

30 

2 

20 

0 

30 

5 

112 

9 

61 

4 

44 

0 

18 

1 

9 

0 

13 

0 

24  j 

Honour 

able 

Frank 

Oliver. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 

vote. 

Vote 
total. 


SandHill 

Graminia 

Governor 

Golden  Spike 

Garden  Valley 

Stony  Plain 

Spruce  Grove 

Glory  Hills 

Lakemere 

Blueberry 

Stony  Plain 

Rosenthal 

Cornet 

Warden 

Holborn 

Tecumseh 

Hansen  Corners. . . 

BrightBank 

Carvel 

Manly 

Pine  Ridge 

Smithfield 

Duffield 

Mewassin 

Keep  Hills 

Highvale 

Woodland 

Wanchie 

Burtonsville 

Golden  Rule 

Brightwood 

Tomahawk 

Whitley 

Rocky  Rapids 

Drayton  Valley  — 
Noyés  Crossing  — 

Billy 

Onoway 

Glenford /. . . 

Gunn  Siding 

Alberta  Beach 

Wabarnun 

Lac  Ste.  Anne 

Glenevis 

Cherhill 

Lake  Isle 

Fallis 

Rexboro 

Darwell 

Gainford 

Stanger 

Hope  Lake 

Sangudo 

Cosmo 

Glenister 

Peavine 

Heldar 

Rochfort 

Padstow 

Styall 

Parkcourt 

Matthews  Crossing 
Magnolia 


36 
40 
25 
69 
40 
48 
31 
95 
47 
23 
34 

174 
43 
37 
60 
22 
10 
22 
38 
26 
41 
24 
42 
24 
58 
33 
19 
5 
10 
19 
24 
27 
42 
24 
15 
24 
59 
28 

119 
27 
36 
30 
54 
69 
60 
88 
35 
40 
55 
35 
40 
51 
18 
88 
36 
24 
32 

119 
78 
48 
24 
10 
16 
25 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for. 
Bulletins  déposés  pour. 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Robert 
Eldon 
Camp- 
bell. 

Donald 
Mac- 
beth 
Ken- 
nedy. 

Honour- 

able 

Frank 

Oliver. 

176 

177 

178 

179 

179A 

180 

181 

182 

183 

184 

185 

186 

187 

188 

189 

190 

191 

192 
193-1 

195 

196 

197 

198 

199 

200 

201 

202 

203 

204 
205-6 
207-10 
211-12 

213 

214 

215 

216 

217 
218-223 

219 

220 

221 

221A 

222 

224 

225 

226 

227 

228 

229 
230-1 

232 
233-5 
233-5A 
233-5B 
236-242 

243 

243A 
244-5 

246 
247-9 

250 

251 
252-255 
256-7 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

2 
4 

15 
9 
8 
3 

10 
7 
8 
3 

14 
1 
0 

11 
5 
0 
9 

14 
1 

15 
0 
1 
0 
1 
0 
3 
2 
4 
5 
5 
9 
5 

4 
6 
4 
2 
4 
2 
2 

45 
0 

11 
9 
0 

12 
7 
9 
5 

19 
2 

11 
3 
7 

33 

29 
0 
8 
125 
8 
4 
2 
9 
1 

19 

41 

38 

43 

18 

15 

22 

32 

75 

46 

57 

38 

11 

16 

45 

7 

13 

43 

15 

5 

2 

11 

6 

14 

8 

1 

22 

3 

8 

8 

27 

8 

0 

1 

0 

4 

1 

7 

7 

0 

113 

1 

39 

18 

5 

15 

6 

0 

1 

2 

1 

47 

9 

14 

34 

63 

0 

1 

85 

3 

3 

0 

48 

28 

2 

40 

46 

35 

2 

0 

6 

3 

2 

6 

28 

3 

6 

9 

5 

0 

6 

36 

1 

0 

1 

0 

0 

0 

4 

5 

0 

1 

7 

5 

18 

8 

25 

6 

1 

10 

3 

1 

3 

0 

136 

5 

97 

11 

12 

52 

67 

43 

11 

18 

50 

38 

3 

15 

110 

94 

6 

1 

56 

20 

28 

12 

12 

2 

23 
85 
99 
90 
28 
18 
38 
42 
83 
55 

100 
42 
17 
36 
55 
7 

28 

93 

17 

20 

3 

12 

6 

15 

12 

9 

24 

8 

20 

19 

54 

22 

26 

11 

7 

18 

6 

12 

12 

2 

297 
6 

147 
38 
17 
79 
80 
52 
17 
39 
53 
96 
15 
36 

177 

186 
6 
10 

266 
32 
35 
14 
69 
31 

44 

"          Village 

117 

173 

3 

148 

42 

40 

65 

Balm                          

55 

125 

Connor  Creek 

91 

Green  Court 

North  Paddle 

1 

127 
63 

Blue  Ridge 

59 

77 

Anselmo .' 

78 

29 

Chip  Lake 

50 

162 

Niton 

17 

31 

Dressler 

11 

Mahaska 

28 

Shining  Bank  East  (Est) 

27 

Shining  Bank 

24 

Pella 

21 

13 

Haddock 

37 

Mussell 

22 

McLeod  Valley 

48 

Peers 

1 

3" 

Carrot  Creek 

80 

1 

40 

Wolf  Creek 

58 

Trout  Creek 

36 

Trout  Creek  North  (Nord). . . . 

29 

Yates 

50 

Muskeg  River 

14 

53 

Edson  North  (Nord) 

19 

19 

Edson 

3 

476 

"     Ad vance  (Provisoire) 

50 

"     South  (Sud) 

265 

Marlboro 

76 

Weald 

61 

Minehead 

106 

Coalspur 

136 

Oliphant-Munson 

95 

Foothills 

17 

Lovett 

79 

McLeod  River 

101 

500 

«< 

126 

59 

Mountain  Park 

246 

264 

"     Ad  vance  (Provisoire).... 

Pocahontas 

22 

Brûle 

422 

Entrance 

1 

100 

Obed 

67 

20 

Mellowdale 

101 

Neerlanda 

67 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  east  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste . 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Robert 
Eldon 

Camp- 
bell. 

Donald 
Mac- 
beth 
Ken- 
nedy. 

Honour- 

able 

Frank 

Oliver. 

Bloomsbury * 

258-60 

261-262 

263-265 

264 

266 

267 

268 

269 

270 

271 

272 

273 

274 

275 
276-7 
278-9 

280 

281 

281 A 
282-284 
286.287 
285-288\ 
289  / 
290-292 
293-294 

295 
296-7 

298 

299 
300-1 

302 

303 

304 

305 

306 

306A 

307 

308 

309 

310 

311 

312 

313 

314 

3 14  A 

314B 

314C 

315 

316 

317 

318 

319 

320 

321 

322 

323 

324 

325 

326 

327 

328 

329 

330 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

10 
2 
4 
5 
6 
1 
4 
3 

10 

8 

12 

11 

16 

11 

27 

3 

5 

24 
1 
44 
12 
41 

14 
6 
12 
8 
0 
1 
3 

20 

4 

0 

1 

3 

12 

5 

3 

2 

6 

1 

35 

19 

55 

60 

73 

0 

17 

19 

4 

9 

6 

1 

6 

4 

14 

0 

10 

11 

No  Poil 

3 

5 

0 

28 

2 

14 

19 

6 

6 

15 

24 

16 

18 

14 

0 

3 

0 

77 

27 

89 

16 

1 

125 

12 

14 

113 

19 

2 

8 

4 

10 

0 

11 

21 

6 

38 

21 

116 

45 

32 

71 

52 

146 

87 

62 

65 

41 

61 

0 

136 

115 

31 

44 

21 

46 

38 

62 

34 

5 

3 

1 

held  — 

15 

16 

9 

9 
4 
8 
12 
0 
4 
8 
6 
1 
1 
0 
0 
7 
8 

94 
28 
36 
50 
19 
18 
56 
92 

24 

47 

12 

36 

6 

4 

1 

3 

15 

15 

5 

8 

45 
5 
11 
4 
2 
9 
9 
8 

94 
90 
80 

0 

14 

71 

6 

7 

4 

1 

2 

3 

14 

6 

1 

(Pas  de 

31 

14 

0 

47 
8 
26 
36 
12 
11 
27 
33 
27 
27 
26 
11 
26 
19 

201 
58 

130 
91 
21 

189 
80 

151 

151 

73 

26 

52 

10 

15 

4 

34 

40 

21 

44 

32 

173 

55 

46 

77 

60 

156 

132 

89 

214 

191 

214 

81 

Holmsking 

17 

62 

Fort  Assiniboine 

50 

34 

Beaverbrook 

25 

Rio  Grande 

40 

Elmworth 

33 

Foster 

41 

57 

Van  Home 

66 

Spring  Creek 

34 

Sturgeon  Lake 

47 

}            239 

Father 

3 

125 

203 

McLennan 

1 

283 

"       Advance  (Provisoire) 
High  Prairie 

2 

301 

83 

Grouard 

4 

151 

« 

254 

1 

138 

White  Fish  Lake 

26 

85 

Pouce  Coupé  North  (Nord)... . 

East  (Est) 

S wan  Lake 

20 

24 

14 

49 

Hythe 

75 

126 

112 

Beaver  Lodge 

59 

255 

84 

Valhalla 

58 

101 

Bufïalo  Lakes 

80 

213 

1 

194 

150 

316 

M 

204 

a 

363 

"            Advance  (Provi- 

Clairmont 

1 

168 
205 
41 
60 
31 
48 
47 
69 
68 
6 
19 
13 

49 

35 

9 

168 

254 

93 

90 

Gillam    .... 

99 

i' 

98 

Callihoo 

97 

88 

Bezanson 

6 

68 

23 

19 

Sturgeon  Lake  West  (Ouest) . . . 

East  (Est) 

Falher 

21 

Scrutin) 

90 

66 

Grizzly  Bear 

47 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Robert 
Eldon 
Camp- 
bell. 


Donald 
Mac- 
beth 
Ken- 
nedy. 


Honour- 

able 

Frank 

Oliver. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Wanham 

Burnt  River 

Silverwood 

Broncho  Creek 

Roycroft 

Spirit  River 

"  Advance     (Provi 

soire) 

White  Mountain 

Blueberry  Mountain 

Dunvegan 

Englewood 

Vanrena 

Beaver  Ridge 

Waterhole 

Friedenstall 

Hemstock 

Golden  Meadow 

Bluesky 

Lost  Lake 

Grey  Eagle 

Pauls  Corner 

Griffin  Creek 

Bear  Lake 

Kendale 

Bear  Creek  North  (Nord). . . . 

Qaudette 

Stewart 

Peace  River  West  (Ouest) 

Peace  River 

Beauty  Prairie 

Little  Prairie 

Rosedale 

Judah 

Whitemud  Prairie 

Battle  River  Prairie 

Battle  River 

Keg  Prairie 

Carcajou 

North  Vermilion 

Totals— Totaux 


331 
332 
333 
334 
335 
336 

336A 

337 

338 

339 

340 

341 

342 

343 

344 

345 

346 

347 

348 

349 

350 

351 

352 

353 

354 

355 

356 

357 

358 

359 

360 

360A 

361 

362 

363 

364 
365-366 
367-369 
367-369A 

370 

371 

372 


R 
R 
R 
R 
R 
R 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 


No  Poil 


32 
28 
41 
23 
76 
111 

0 

40 

3 

6 

32 

55 

20 

98 

47 

33 

47 

39 

15 

50 

»  57 

49 

76 

54 

15 

61 

8 

33 

9 

8 

22 

8 

4 

4 

4 

5 

1 

3 

2 

held  — 


(Pas  de 


Scrutin) 


40 
43 
43 
30 
81 
226 


42 
28 
25 
37 
83 
22 

171 
56 
54 
58 
70 
32 
60 
76 
58 
92 
56 
32 
85 
31 
66 

129 
96 

138 

101 
11 
22 
22 
21 
33 
11 
18 


4,441 


10,011       8,603 


112 


23,167 


59 
56 
60 
49 
115 
311 


48 
39 
35 
54 

102 
42 

226 
58 
89 

121 

125 
83 
98 

118 

s; 

165 
106 

32 
180 

53 
174 
199 
176 

322 

34 
46 
79 
50 
52 

72 


38,557 


Majority  for    \  n(m!kM  Maohpth  Kenneriv  nvpr  fsnr  JHonourable  Frank  Oliver,  1,408. 
Majorité  pour/  UonaI<1  Macbetft  Kennedy  over  (sur) |Robert  ndon  CampbeU,  5,570. 
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LETHBRIDGE.  Population— 1921,  37,669. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Wil- 
liam 
Ser- 
gent 
Bail. 

Mar- 
tin 

Fran- 
cis 

Finn. 

Lin- 
coln 
Henry 
Jellifï. 

James 
Ed- 
ward 
Love- 
ring. 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
21 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

1 
0 
3 
2 
14 
0 
2 
0 
0 
0 
1 
0 
1 
0 
0 
2 
5 
0 

0 
9 
12 
11 
2 
0 
0 
0 

1 

0 
3 

12 
0 

10 
7 
0 
0 

2 
0 
2 
0 
0 

0 

0 

12 

0 

1 
0 

1 
1 

21 
0 
1 
0 
0 
0 
0 
39 
11 
0 

20 

0 
1 
1 
6 
14 
2 
3 

2 
1 
1 
0 
0 
0 
2 
0 
3 
0 
0 
1 

18 

22 

26 

1 

12 

3 

0 

13 

3 

45 

28 

0 

55 

77 

11 

3 

1 

0 

4 

0 

1 

4 

8 

0 

4 

34 

10 
0 

8 
5 
2 
0 
0 
0 
0 
3 
40 
35 

1 
35 

31 

33 

21 

56 

5 

7 

23 

21 

32 

30 

23 

49 

49 

7 

37 
4 

75 

35 

78 

17 

125 

160 

140 

71 

64 

18 

20 

30 

1 

170 

131 

33 

86 

31 

33 

24 

29 

27 

23 

38 

38 

39 

30 

7 

33 

79 

19 

8 

9 

39 
65 
29 
44 
17 
30 
9 
33 
33 
115 
99 
22 
33 
94 

0 
0 
0 
3 
1 
0 
3 
0 

5 
2 
0 
3 
0 
0 

0 
0 
0 
11 
28 
18 
21 
0 
0 
0 
0 
4 
1 
2 
4 
2 
6 
3 
1 
0 
2 
1 
0 
1 
0 
1 
1 
0 
0 
9 
0 
1 
0 
0 
0 
3 
1 
3 
1 
0 
3 
4 
12 
9 
0 
0 
3 

32 
34 
25 
67 
34 
9 
31 
22 
35 
37 
27 
49 
53 
7 

39 
7 

84 

35 

79 

29 

180 

212 

198 

74 

76 

21 

20 

48 

5 

220 

175 

35 

157 

118 

45 

27 

33 

30 

27 

41 

39 

44 

40 

7 

37 

134 

20 

20 

9 

41 

75 

58 

47 

21 

31 

9 

36 

40 

206 

154 

23 

35 

153 

51 

St   Kilda         

53 

35 

84 

39 

15 

54 

37 

60 

Richfield 

1 

58 

Valleyfield                 

38 

56 

Kimball                        

88 

Boundary  Creek 2 

22 

64 

16 

1 

142 

44 

102 

37 

Cardston                                .  A-G . 

212 

H-O. 

254 

P-Z. 

236 

91 

104 

Raley           

31 

.39 

72 

17 

Magrath A-H . 

...I-Z. 

272 

219 

Raymond  South  (Sud) 

50 

218 

155 

Two  Fifteen 

57 

32 

41 

52 

33 

65 

Three  Twelve                 

54 

48 

57 

Watts                         

12 

63 

188 

Powell                                

30 

Skifï                           

31 

13 

Tyrells  Lake              

52 

1 

94 

79 

81 

27 

Westfield                                 < 

61 

23 

62 

John  Eli                                

51 

270 

220 

Fletcher 

36 

60 

Grassy  Lake 

1 

239 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


Wil- 

Mar- 

Lin- 

liam 

tin 

coln 

Ser- 

Fran- 

Henry 

gent 

cis 

Jelliff. 

Bail. 

Finn. 

2 

17 

75 

1 

0 

22 

6 

49 

60 

9 

74 

55 

30 

74 

36 

28 

92 

46 

2 

45 

53 

2 

50 

35 

10 

11 

13 

1 

7 

57 

0 

35 

21 

0 

0 

17 

5 

2 

36 

1 

0 

30 

0 

0 

22 

2 

5 

91 

1 

0 

46 

4 

0 

17 

16 

23 

120 

8 

25 

71 

0 

0 

28 

4 

1 

93 

2 

22 

136 

30 

21 

139 

15 

53 

125 

1 

3 

36 

0 

0 

26 

1 

0 

13 

9 

65 

28 

3 

45 

4 

12 

98 

10 

16 

95 

14 

0 

7 

40 

28 

48 

18 

0 

0 

6 

13 

94 

5 

18 

94 

4 

16 

106 

11 

24 

121 

12 

36 

104 

10 

33 

125 

11 

16 

108 

20 

17 

63 

9 

35 

62 

29 

31 

49 

20 

21 

53 

28 

38 

50 

29 

34 

57 

52 

45 

59 

47 

37 

41 

29 

43 

23 

18 

37 

43 

30 

83 

57 

27 

80 

45 

•35 

84 

81 

26 

39 

53 

19 

28 

56 

30 

24 

57 

9 

James 
Ed- 
ward 
Love- 
ring. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Purple  Springs 

Golden  Prairie 

Taber  South  (Sud) A-H. 

(Sud) I-Z. 

Taber  Center  (Centre)..  .A-H. 
(Centre)....  I-Z. 

Taber  North  (Nord) A-J. 

(Nord) K-Z. 

White  Ash 

Barnwell 

Elcan 

Osbourne 

Chin 

C.  Y.  District 

Turin 

Iron  Springs 

Albion  Ridge 

Twelve  Mile 

Coaldale 

McLean 

Hyssop 

White 

Sterling 

Raymond A-L. 

M-Z. 

Welling 

Leehigh 

Newlands 

Commerce 

Diamond  City  (Cité) 

Coalhurst A^-L. 

M-Z. 

Lethbridge  West  (Ouest) 

Hardieville 

Six  Mile 

Lethbridge   City    (Cité)— 

North  (Nord) A-H. 

I-Q 

R-Z 

North  Centre  (Centre  Nord) 

A-D. 

E-I 
J-M 
N-S 
T-Z 
South  (Sud) 

A-L 
•  «   M-Z 
South  Central  (Centre 

Sud) A-C 

"   D-G 

"   H-K 

L-M 

"   N-R 

S 

T-Z 

Central A-F 

"  G-Mc 
"   M-Z. 
South  West  (Sud-Ouest) 

A-J. 

K-Z 
West  Central  (Central- 
Ouest) 


61 

62 

63 

63A 

64 

64A 

65 

65A 

66 

67 


70 

71 

72 

73 

74 

74A 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

80A 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

86A 

87 


90 

90A 

90B 

91 

91A 

91B 

91C 

91D 

92 
92A 

93 

93A 

93B 

93C 

93  D 

93E 

93F 

94 

94A 

94B 

95 
95A 

96 


23 

117 

138 

143 

167 

100 

91 

34 

66 

56 

18 

49 

32 

24 

98 

49 

22 

169 

116 

29 

99 

167 

198 

199 

42 

26 

14 

122 

62 

129 

145 

47 


121 
124 
136 

177 
165 
204 
172 
104 

139 
126 

140 
134 
150 
165 
119 
89 
116 
182 
180 
203 

124 
125 

109 


492  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ALBERTA 

LETHBRIDGE— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Wil- 
liam 
Ser- 
gent 
Bail. 

Mar- 
tin 

Fran- 
cis 

Finn. 

Lin- 
coln 
Henry 
Jelliff. 

James 
Ed- 
ward 
Love- 
ring. 

Advance  (Provisoires) — - 

2 

4 
0 

49 
0 

1 
0 

0 
0 

54 
0 

Coults 

Totals— Totaux 

123 

1,328 

3,170 

4,961 

615 

32 

10,106 

14,570 

Majority  for 


2i?i^iïi  ™.»  Lincoln  Henry  Jelliff  over  (sur)     William  Sergent  Bail,  3,633 
Majorité  DOUTj  X»mpK  Fri  warri  ï-nvorliur.  A 


Martin  Francis  Finn,  1,791. 


James  Edward  Lovering,  4,34*. 


MACLEOD. 
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Population— 1921,  33,928. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  east  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
od  list. 

Électeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 

rural. 

S.  «  o 

o 

-fi 

2 

s 

s? 

4 

an 

•S 

g  08 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
26A 
27 
27A 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
68 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 
U 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

26 
72 
23 
86 
38 
53 
156 
69 
27 
46 
58 
71 
50 
44 
47 
37 
47 
24 
47 
17 
34 
70 
54 
68 
74 
55 
130 
123 
152 
51 
54 
34 
33 
43 
104 
30 
30 
23 
18 
5 
25 
27 
60 
45 
26 
14 
9 
5 
9 
0 
43 
62 
31 
39 
58 
24 
80 
78 
4 
53 
13 
21 
0 
40 

0 

î 
î 

0 
0 
8 
1 
3 
1 
3 
0 
10 
1 
0 
2 
0 
0 
0 
0 
2 
0 
0 
1 

3 
2 
5 
1 

3 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
2 
5 
53 
0 
0 
1 
3 
0 
0 
2 
2 
0 
0 
0 
0 
0 
8 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

0 
0 
0 
0 
4 
1 
8 
6 
0 
2 

5 
0 

8 
2 
1 
0 
0 
3 
1 
0 
0 

1 

14 
8 
6 

14 
7 
0 
1 
0 
0 
0 
7 
0 
3 
2 
0 
0 
0 

1 

0 
9 
0 
0 
0 
0 
4 
6 
0 
1 
0 
0 
0 
0 
4 
12 
0 
1 
2 
2 
0 
0 

0 

2 

6 

2 

1 

45 

37 

9 

16 

11 

6 

11 

0 

9 

25 

7 

4 

12 

7 

5 

0 

1 

3 

63 

53 

46 

37 

12 

2 

28 

1 

2 

1 

7 

0 

0 

1 

6 

2 

1 

5 

9 

1 

1 

8 

0 

4 

2 

12 

31 

7 

6 

3 

3 

35 

125 

5 

2 

4 
8 
2 

26 

74 

26 

92 

44 

63 

210 

115 

37 

67 

70 

89 

67 

44 

66 

64 

55 

28 

59 

29 

40 

70 

56 

73 

154 

118 

189 

175 

174 

53 

83 

36 

35 

44 

119 

30 

33 

26 

24 

7 

26 

31 

70 

116 

27 

15 

18 

8 

17 

8 

57 

96 

38 

47 

61 

27 

119 

223 

9 

56 
16 
27 
8 
42 

34 

90 

Pine  Canyon 

28 

Glady's 

144 

Davisburg 

70 

Alderside 

106 

Okotoks  East  (Est) 

239 

"       West  (Ouest) 

160 

Melrose 

51 

Turner 

134 

Midnapore 

88 

1 

149 

Panima 

104 

Big  Rock 

46 

Black  Diamond 

109 

MUlarville 

145 

Priddis 

56 

Kew 

68 

Red  Deer  Lake 

84 

Pekisko 

32 

Tongue  Oreek 

50 

Tongue  Creek  Hall 

81 

BigHill 

101 

Jackson 

97 

High  River  West  (Ouest)  A-L. 

254 

M-Z. 

206 

"        East    (Est)    A-L. 
Mc-Z. 

2 

288 
279 

Blackie 

240 

Frankburg 

63 

Brant 

116 

1 

63 

Arthur .    

43 

Braeside 

53 

Cayley 

1 

134 

45 

Mosquito  Creek 

39 

Lineham 

42 

Loch  Slov 

24 

Fork  North  (Nord) 

16 

Prairie  Dell 

27 

39 

Stavely  Rural 

102 

150 

Table  Butte 

30 

Pine  Coulée 

34 

Macewan 

25 

Beaver  Valley 

8 

Basin 

22 

20 

Alberta 

78 

132 

Lichfield 

62 

Richmond  South  (Sud) 

Sun  Prairie 

2 

52 

72 

Broadway 

28 

Nanton  Rural 

139 

Nanton  Town  (Ville) 

276 

Durocherville 

20 

72 

Sunset 

27 

Muirhead 

27 

Gardner  Flats 

13 

48 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 

Total 
vote . 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

MO® 

U    w  -M 

©Cî  O 

OOO 

41 

•S    A 

>> 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

87 

88 

89 

90 

91 

92 

93 

94 

95 

96 

97 

98 

99 
100 
101 
102 
104 
105A 
105B 
106A 
106B 
107A 
107B 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
131 
132 
133 
134 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 
U 

u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

28 
29 
25 
15 
35 
76 
22 
18 
40 
38 
22 
37 
126 
108 
21 
7 

35 
29 
17 
18 
24 
14 
36 
29 
17 
5 
1 
16 
34 
7 
2 
7 
7 
30 
31 
12 
19 
32 
19 
41 
26 
35 
10 
16 
20 
19 
36 
37 
36 
16 
14 
33 
52 
48 
62 
54 
47 
37 
4 
3 
16 
15 
17 
9 

0 
0 
0 
0 
0 
10 
0 
0 
0 
0 

1 

0 

5 

11 

0 
0 

1 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
2 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

1 

0 

45 

28 

17 

30 

22 

11 

14 

3 

0 

3 

0 

0 

0 

0 

2 

0 

0 

0 

1 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

8 

2 
0 
1 
0 
0 
44 
0 

0 
0 
2 
3 
11 
28 
0 
0 
0 
2 
0 
0 
0 
0 
4 
0 
0 
0 
0 
1 
5 
0 
0 
0 
9 
0 
2 
9 
7 

13 
20 
10 
9 
2 
1 
3 
0 
1 
0 

2 
4 
1 
0 
3 
0 
1 
0 
0 
0 

1 

4 
2 
0 
1 
2 

0 

1 

0 
0 
3 

27 
4 
4 
1 
2 
1 
2 
48 
41 
3 
5 
3 
6 
3 
1 
4 
1 
0 
4 
2 
2 

10 
3 
4 
1 
1 
4 
3 
6 
4 
21 
18 
28 
37 
19 
25 
2 
5 
0 
0 
0 
0 
0 
1 
3 
0 
2 
2 
0 
6 
0 
1 
0 
4 
2 
2 
3 
1 
0 

30 
30 
26 
15 
38 
157 
26 
23 
41 
40 
26 
43 
192 
188 
24 
12 
39 
37 
20 
19 
28 
16 
40 
33 
19 
9 
11 
20 
43 
8 
3 
11 
20 
36 
83 
70 
62 
103 
99 
81 
74 
42 
16 
22 
20 
20 
36 
38 
41 
23 
15 
35 
58 
48 
69 
54 
48 
37 
9 
9 

20 
26 
19 
11 

38 

31 

36 

32 

52 

193 

28 

23 

Five  Mile         

53 

46 

33 

1 
2 

47 

Claresholm  West  (Ouest) 

Claresholm  East  (Est) 

280 
216 

24 

16 

47 

Daly  Creek 

45 

43 

41 

38 

1 

20 

Trout  Creek  

43 

40 

34 

9 

18 

20 

49 

9 

18 

29 

31 

Fork  North  (Nord) 

60 

1 

84 

116 

"         M-Z. 

1 

100 

A-L. 

157 

M-Z. 

1 

154 

A-L 

148 

.  M-Z 

132 

71 

Glen  Willow 

32 

22 

33 

38 

Finley 

52 

49 

51 

33 

25 

Orton 

50 

Rathwell 

68 

58 

78 

59 

52 

47 

Stand  Off 

18 

43 

Todd  Creek 

32 

40 

23 

Waldron 

27 
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MACLEOD—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeur*, 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

S5.»3    • 

+3 

0Q 

u 

0>rf! 

>> 

bfl  E  £ 

Hillsboro 

135 

136 

137 

138 

140 

141 

142 

142 

142 

145 

146 

147 

148 

149 

150 

151 

152 

153 

154 

155 

156 

157 

158 

159 

161 

160 

162 

163  A 

163B 

163C 

163D 

164 

165 

165A 

166 

166  A 

167 

168 

169 

170 

171 

172 

173 

174 

175 

176 

177 

178 

180 

181 

183 

184 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

22 
16 
28 
45 
39 
7 
40 
57 
41 
47 
35 
12 
28 
25 
28 
12 
7 

55 

63 

43 

3 

13 

11 

2 

17 

11 

3 

1 

3 

15 

11 

6 

2 

6 

34 

10 

5 

6 

25 

35 

19 

9 

45 

23 

5 

0 

1 

17 

49 

63 

107 

99 

0 

0 
0 
0 
6 
19 
6 
4 
3 
3 
1 
0 
1 
0 

1 
1 
1 

0 
0 
0 

1 
1 

45 

14 

59 

141 

104 

22 

51 

14 

73 

41 

50 

65 

66 

117 

53 

22 

4 

24 

2 

2 

0 

0 

2 

0 

0 

2 

21 

4 

0 

1 

19 

0 

0 

0 

7 

13 

6 

48 

45 

38 

5 

4 

13 

4 

4 

5 

8 

0 

0 

1 

2 

13 

9 

15 

26 

28 

11 

15 

30 

73 

26 

20 

•      3 

10 

26 

24 

0 

3 

11 

0 

1 

1 

3 

0 

1 

0 

2 

1 

3 

0 

1 

1 
4 

0 

34 

8 

10 

33 

57 

43 

3 

3 

5 

5 

3 

3 

2 

5 

0 

13 

0 

29 

5 

7 

7 

18 

41 

0 

12 

25 

45 

24 

10 

22 

16 

6 

8 

7 

11 

14 

9 

9 

1 

3 

4 

9 

9 

2 

9 

5 

3 

1 

1 

0 

23 

20 

28 

92 

79 

29 

145 

162 

125 

56 

42 

31 

37 

33 

33 

20 

20 

55 

76 

46 

35 

80 

42 

83 

205 

185 

37 

79 

72 

207 

102 

86 

92 

98 

183 

95 

34 

25 

74 

46 

31 

12 

52 

29 

15 

9 

7 

49 

61 

66 

110 

102 

20 

39 

Summerview 

36 

Tennessee 

32 

Cowley 

128 

91 

Bracket 

45 

Pincher  Creek A-F. 

156 

G-N. 

176 

O-Z. 

147 

Beauvais 

.86 

Crook 

47 

43 

Spring  Ridge 

43 

52 

Robert  Kerr 

52 

Dry  Fork 

37 

Dry  Wood 

39 

Utopia 

71 

Twin  Butte 

105 

Spread  Eagle 

1 

137 

Waterton  Lakes 

35 

Crahan — Grafton  Sub.  Div.... 
Carbondale 

4 
1 

141 
117 

Coleman  West  (Ouest) 

151 

"        East  (Est) 

3 
1 
1 

277 

239 

MacLearens  Camp 

54 

Pelletier  Sub.  Division 

191 

Blairmore  West  (Ouest) 

122 

Centre A-M. 

N-Z. 

1 

342 
208 

157 

Hillcrest  A-L 

176 

M-Z . 

170 

Bellevue   A-L . 

319 

M-Z . 

493 

Passburg 

50 

Burmis 

Lundbreck 

1 

59 

108 

Gillingham 

75 

Livingstone 

64 

Carbon  Hill 

î 

25 

Beaver  Mines 

61 

50 

Bragg  Creek 

28 

12 

Crow's  Nest 

9 

1 

88 

Nobleford 

76 

White  Lake 

102 

Glenwoodville 

143 

Hill  Spring 

123 

Macleod  Advance  (Provisoire) 

Totals— Totaux 

Wt s . , 

181 

6,086 

1,407 

922 

1,767 

30 

10,212 

15,148 

Majority  for 
Majorité  pour 


fHugh  Murray  Shavv,  4,319. 
George  Gibson  Coote  over  (sur)<|  James  Fairhurst,  4,679. 

[Joseph  E.  Gillis,  5,164. 
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MEDICINE  HAT.  Population— 1921,  43,076. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Robert 
Gard- 
iner. 

Fred- 
erick 
William 
Ger- 
shaw. 

William 

Mc- 
Intosh. 

Sage  Creek 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
54 
55 
56 
57 
57 
58 
58 
59 
60 
61 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 

u 
u 

u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 

11 
13 
48 
86 
34 
37 
14 
37 
34 
22 
10 
27 
19 
50 
79 
58 
24 
12 
14 
52 
42 
19 

100 
48 
54 
93 
39 
33 
42 
22 
23 
39 
29 
35 
57 
30 
25 
30 
62 
73 

149 
31 
11 
55 
84 
39 
8 

54 
43 
62 
24 
94 
55 
36 
33 
34 
90 
31 
40 
69 
53 
94 
45 
25 

3 
0 
0 
4 
0 
0 
2 
0 
3 
1 
1 
3 
3 
2 

29 
3 

31 

11 
8 
0 
4 
7 

13 

40 
5 

10 
4 
1 
4 
2 
4 
4 
6 
5 
1 
1 
2 
0 

10 
4 

28 
0 

10 

12 

5 

2 

4 

34 

0 
69 
30 
97 
43 
125 
98 
69 
52 
44 
34 
57 
39 
97 

0 
9 
1 
1 
2 
0 
1 
2 
6 
4 
9 
0 
3 
0 
8 
1 
3 
4 
5 
0 
0 
2 

13 
6 

23 
9 

12 
0 
0 
1 
0 
2 
2 
1 
1 
4 
1 
0 
3 
0 
2 
0 

2 
4 
2 
3 
0 
3 
7 
6 

25 
2 
9 
2 

16 

21 

11 
7 

10 
6 

13 
3 

39 

14 
22 
49 
91 
36 
38 
17 
.      40 
43 
28 
20 
30 
25 
52 

116 
63 
58 
27 
27 
55 
46 
28 

126 
94 
82 

112 
55 
34 
47 
25 
27 
45 
38 
41 
59 
36 
28 
30 
75 
77 

180 
31 
13 
68 

100 
46 
13 
60 
81 
71 
30 

196 
87 

142 
78 

177 

209 

115 

102 

123 
94 

165 
87 

161 

35 

One  Four 

29 

Comrey 

66 

Pendant  D'Oreille 

128 

Aden 

61 

1 

62 

Avalon 

31 

Altorado 

1 

75 

Faith 

60 

Gahern 

1 

49 

Baker's 

44 

• 

50 

Pakowki  Lake 

48 

104 

Manyberries 

167 

Minda 

1 

85 

Thelma 

112 

Falkner 

44 

Eagle  Butte 

59 

Ranchville 

3 

68 

69 

Pakowki 

42 

171 

Etzikom 

145 

110 

Maleb 

147 

Granlea . . . 

73 

Red  Rock 

44 

Thompson 

1 

57 

43 

Elkwater 

49 

Grayburn 

101 

Newburg 

1 

94 

74 

Gros  Ventre 

99 

Little  Plume 

1 

42 

Rosebeg 

48 

47 

122 

117 

1 

256 

49 

McDougall 

40 

Whitla 

1 

92 

170 

Sullivan 

102 

24 

Woolchester 

2 
1 
1 

89 

Dunmore 

100 

Norton 

117 

Pashley . . . 

49 

Irvine 

8 

255 

Walsh 

114 

198 

"                                 M-Z 

125 

2 

264 

<< 

286 

A-L. 

4 

3 

180 

M-Z. 

102 

.  A-L 

187 

M-Z. 

1 

1 

156 

« 

254 

u 

95 

A-L. 

216 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejeté s. 

Total 
vote . 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

LTrbain 

ou 
rural. 

Robert 
Gard- 
iner. 

Fred- 
erick 
William 
Ger- 
shaw. 

William 

Mc- 
Intosh. 

..M-Z 
..A-L 
..M-Z 
..A-L 
..M-Z 
..A-G 

H-P 
..Q-Z 
..A-L 

M-Z 

"62" 

62 

63 

63 

64 

64 

64 

65 

65 

66 

67 

68 

69 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

87 

88 

89 

90 

91 

92 

93 

94 

95 

96 

97 

98 

99 
100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 

U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
.R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

33 
27 
22 
65 
69 
68 
86 
39 
89 
66 
41 
57 
35 
65 
40 
92 
55 
0 
1 
53 
27 
19 
43 
34 
22 

101 
54 
44 
73 
30 
89 
55 
33 
41 
19 
28 
61 
64 
37 
74 
50 
27 
89 
85 
72 
53 
81 
84 

130 
57 
55 
60 
48 
59 
7 
19 
24 
33 
62 
27 
39 
32 
38 
34 

105 

77 

71 

95 

82 

85 

113 

68 

63 

55 

7 

2 

7 

85 

53 

13 

8 

6 

5 

23 
33 
3 
15 
3 
5 
0 
2 
4 
4 
13 
18 
2 
3 
4 
3 
2 
3 
2 
1 
5 
6 

15 
8 
4 
4 
7 
21 
31 
0 
1 
3 
5 
1 
5 
0 
0 
4 
0 
0 
3 
0 
0 
1 

36 

18 

36 

32 

18 

39 

50 

30 

15 

11 

2 

4 

4 

25 
21 
1 
4 
0 
0 
8 
5 
1 
2 
2 
2 
0 
0 
2 
2 
1 
1 
1 
1 
2 
4 
0 
3 
3 

7 
0 
3 

17 
2 

14 
1 
8 
6 

43 
2 
2 
2 
3 
1 
0 
0 
1 
2 
1 
0 
0 
0 
1 
1 

174 

122 

129 

192 

169 

193 

249 

137 

173 

132 

50 

63 

46 

175 

114 

106 

67 

6 

6 

84 

65 

23 

60 

39 

29 

101 

56 

50 

79 

44 

108 

59 

37 

48 

26 

30 

67 

69 

39 

86 

56 

31 

125 

107 

90 

58 

96 

111 

204 

59 

58 

67 

56 

61 

12 

19 

25 

39 

63 

27 

42 

32. 

39 

36 

251 

181 

« 

193 

u 

299 

n 

170 

« 

1 

283 

« 

378 

<< 

237 

u 

6 

276 

a 

188 

118 

Fifteen  Mile 

97 

68 

Redcliff  

..A-L 
M-Z 

218 

<( 

225 

Bowell 

134 

Pearsonville 

87 

25 

Scott's 

17 

113 

Suffield 

122 

East  Spring 

37 

Box  Springs 

120 

Vale 

72 

Rutherford's 

60 

Fredenfeld 

143 

Rose  Glen 

56 

Bernice 

100 

Schuler 

135 

Mantz 

99 

Hilda  

236 

Bingville 

1 

75 

Brutus 

59 

Royal '. 

1 

81 

Fertile  Flats 

58 

Tide  Lake. 

42 

96 

Tripola 

97 

68 

116 

Sandy  Point 

89 

61 

Jenner 

4 
12 

234 

Iddesleigh 

140 

Atlee 

159 

Buffalo  

75 

151 

149 

353 

Black  Cherry 

103 

75 

2 

110 

82 

99 

Parvella 

18 

34 

69 

71 

127 

37 

Blood  Indian. . . 

59 

63 

Hawksdale 

99 

47 

34871—32 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Ballots  cast  for 


Bulletins  déposés  pour 


Name — Nom. 


Conard 

Rearville 

Tipperary 

Cappon 

Greenmound 

Edendale 

Acadia  Valley  — 

Glenvannah 

Bonny  Brier 

Graindale 

Sunnyslope 

Hills 

Kenmaul 

Clemens 

Heathdale 

Big  Stone 

Mapleine 

Wharrantan 

Berry,  East  (Est) 

Rainboth 

Collholme. 

Big  Spring 

Keswick 

Kirkwall 

Oyen  A 

"     B 

Benton 

Trinity 

Sibbald 

Mère 

Calendula 

Glenada 

Fairacres 

Excel 

Lanfine 

Carpathia 

Cereal 

Laughlin 

Chinook 

Crocus 

Dobson 

Donser 

Earl  Grey 

Plover 

Stoppington 

Stanmore 

Scotfield 

Diamond 

Youngsfon 

Pleasant  Valley . . 
Sounding  Creek. . 

Riddlevale 

Whitelands 

Golden  Centre. . . 

Rush  Centre 

Muhlback 

Twin  Lake 

Maud 

Brainard 

Reist 

Antelope  Lake. . . 

Wastina 

Rollinson 


No. 


119 
120 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 
159 
160 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 


Robert 
Gard- 
iner. 


22 
57 
67 
107 
64 
25 
26 
50 
57 
34 
38 
54 
80 
46 
37 
53 
33 
62 
79 
28 
59 
50 
30 
64 
64 
109 
93 
65 
114 
63 
51 
85 
50 
67 
68 
55 
95 
64 
84 
35 
30 
53 
23 
18 
48 
50 
68 
20 
35 
86 
36 
35 
56 
44 
38 
51 
56 
57 
48 
53 
48 
15 
54 
31 


Fred- 
erick 
William 
Ger- 
shaw. 


0 

23 
1 

0 
1 
0 
0 

1 

0 

1 

0 
0 
0 

1 

2 
0 
0 

1 

1 

4 
15 
6 
2 
24 
2 
1 
0 
0 

5 
3 

0 
15 

0 

15 

0 

0 
0 
2 
2 
0 
5 
2 
2 
23 
23 
0 
1 
0 
0 
0 
0 
0 

1 

0 

0 

1 

0 

1 

6 


William 

Mc- 
Intosh. 


2 

5 

0 

14 
6 

2 
5 
2 
3 
9 
G 
3 
1 
0 
0 
3 
0 
0 
0 
0 
3 
4 
3 
4 

13 

26 

13 
2 
6 
1 
4 
2 
0 
2 

10 
0 

28 
3 

17 
0 
1 
1 
5 
9 
0 
3 
4 
0 

21 

22 
2 
0 
0 
2 
0 
1 
1 
2 
1 
0 
1 
3 
1 
4 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote . 

Vote 
total. 


^Electeurs 
sur  la 
liste. 


24 
66 
67 
121 
73 
27 
54 
53 
63 
46 
44 
57 
82 
46 
38 
56 
23 
62 
80 
31 
62 
54 
34 
69 
81 
150 
115 
71 
144 
66 
56 
87 
50 
76 
81 
55 
138 
67 
120 
35 
32 
54 
30 
29 
48 
58 
74 
22 
79 
131 
38 
36 
56 
46 
38 
52 
58 
60 
49 
54 
50 
18 
56 
41 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Robert 
Gard- 
iner. 

Fred- 
erick 
William 
Ger- 
shaw. 

William 

Mc- 
Intosh. 

183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 
193 
194 
195 
196 
197 

198 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

59 
67 
31 
38 
45 
50 
56 
32 
62 
82 
51 
25 
83 
62 
31 

33 

1 
0 
0 
3 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
1 
1 
0 
0 

42 

1 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

1 

0 
0 
0 
2 

2 

5 

61 
68 
31 
41 
45 
50 
56 
32 
63 
83 
51 
26 
84 
64 
34 

80 

80 

St  Elmo 

1 

84 

57 

54 

56 

50 

Cop  Hill 

63 

Wildflower 

38 

Butte  Vale        

79 

140 

68 

72 

94 

Saskalta 

i 

100 

109 

Medicine  Hat — Advance 

Totals— Totaux 

208 

10,295 

2,698 

1,135 

84 

14,212 

21,449 

Œ"l  J°«ur}R0bCTt  G"dinCT  — 


,      v  /Frederick  William  Gershaw,  7,597. 
(sur)  |wmiam  Mclntosh,  9,160. 


34871—321 


500  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ALBERT  A 

RED  DEER.  Population— 1912,  49,606 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name—  Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


John 
Fred- 
erick 
Day. 


Wm. 

Wallace 

Burns 

Mc- 

Innes. 


Alfred 
Speak- 
man. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Electeurs 
sur  la 
liste. 


Olds,  East  (Est) A-M 

N-Z 

Olds,  West  (Ouest) A-M 

N-Zl 

Bowden A-M 

N-Z 

Red  Lodge 

Murray  Valley 

Innis  Lake 

Westerdale 

Water  Side.. 

Garrington 

Eagle  Valley 

Westward  ho 

Birds 

Sundre 

McDougall  Flats 

Bearberry 

Lobley 

Rockwood 

Pine  View 

Cornwall  Valley 

Trenville 

Lousana 

Elnora 

Fairbanks 

Lakeview 

Pine  Lake 

Milnerton 

Edwell 

Antler  Hill 

Penhold 

Aberdeen 

Innisfail 

Town  (Ville) A-L 

"      M-Z 

BigBend 

Little  Red  Deer 

Solheima 

Freemans 

Markerville 

Dickson 

Craig 

Caldwell 

Kevisville 

Raven 

New  Hill 

Clear  Creek 

Caroline 

Hamiltons 

Ricinus 

Wood  Lake 

Great  Bend 

Ardley 

Rosedale 

Delburne 

Gaetz  Valley 

Cumberland 

Hillsdown 

Red  Deer  South  (Sud) 

Valley  Centre 

Springvale 

Willowdale 

Clearview " 


40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 


54 
33 
62 
35 

8 

7 
4 

11 
7 

13 

10 
0 

19 
6 
1 
6 
3 
3 
3 
2 
3 
0 
8 
0 

43 
3 
2 
5 
2 
6 
0 

4li 
0 
2 

20 

27 
3 
2 

27 
3 

11 
0 
1 
0 
0 
0 
6 
1 
5 
1 
7 
0 
6 
1 
0 

16 


63 
38 
59 
41 
79 
79 
69 
68 
37 
39 
49 
57 
47 
39 
16 
15 
18 
30 
24 
43 
25 
52 
35 
49 
78 
34 
77 
23 
95 
69 
55 

109 
62 

102 
92 
75 
80 
66 
75 
58 
96 
53 
23 
18 
26 
35 
30 
14 
49 
12 
18 
20 
43 
48 
39 
60 
46 
47 
7 
27 
36 
52 
47 
73 


152 
82 

140 
87 
91 
97 
79 
83 
47 
65 
68 
59 
59 
47 
20 
27 
24 
40 
27 
46 
33 
65 
52 
82 

151 
51 
89 
61 
98 
82 
57 

170 
66 

118 

145 

127 
83 
76 

109 
63 

112 
55 
28 
19 
33 
36 
38 
23 
63 
15 
28 
23 
54 
49 
44 
96 
56 
64 
26 

103 
66 
72 
67 

100 


QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ALBERT  A 
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RED  DEER— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

John 
Fred- 
erick 
Day. 

Wm. 

Wallace 

Burns 

Mc- 

Innes. 

Alfred 
Speak- 
man. 

61 
62 
63 
64 

65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
95 
96 
97 
98 
99 
99 
100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 
121 

R 
U 
U 
U 
U 
R 
R 
R 
U 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

19 

64 

75 

71 

56 

34 

10 

12 

33 

4 

7 

1 

1 

19 

4 

2 
0 
2 
2 
3 
3 

36 

12 

5 

2 

4 

8 

6 

8 

16 

4 

2 

1 

5 

17 

31 

17 

11 

20 

120 

61 

8 

7 

1 

2 
0 
1 
35 
3 
2 
2 

6 
1 
2 

19 
1 

12 
7 
7 
3 
9 

7 

36 

44 

42 

24 

22 

10 

12 

15 
8 
3 
0 
0 

15 
4 
4 
0 
0 
7 
0 
0 
2 
3 
4 
0 

20 
2 

12 
4 
5 
3 
0 
1 
1 

4 
15 
2 
4 
8 
23 
12 
3 
8 
0 
3 
2 
0 
0 
22 
3 
0 
0 
0 
0 
1 
0 
3 
0 
36 
2 
1 
0 
6 

43 
30 
18 
14 
24 
58 
62 
35 
50 
33 
48 
39 
37 
86 
34 
25 
38 
47 
38 
53 
31 
45 
84 
34 
20 
14 
28 
29 
51 
25 
31 
17 
17 
34 
26 
61 
104 
12 
16 
17 
92 
42 
28 
46 
72 
90 
29 
31 
23 
93 
40 
30 
44 
37 
18 
43 
26 
41 
21 
138 
54 
55 
29 
29 

69 

130 

138 

129 

105 

115 

83 

59 

98 

45 

59 

40 

38 

120 

"  42 

30 

40 

48 

47 

56 

34 

50 

126 

50 

25 

36 

34 

50 

61 

38 

50 

21 

20 

36 

32 

82 

150 

31 

31 

45 

236 

121 

39 

61 

73 

94 

33 

31 

24 

150 

46 

32 

46 

38 

26 

45 

28 

63 

22 

186 

63 

63 

32 

44 

87 

Red  Deer  East  (Est) 

185 

"         Centre 

1 
2 

1 
1 
1 

203 

"          North  (Nord)..A-M 

"                N-Z 

North  Red  Deer 

170 
148 
139 

95 

72 

Red  Deer  West  (Ouest) 

112 

85 

1 

99 

51 

75 

156 

47 

37 

57 

1 

47 

64 

1 

69 

53 

Bluebell           

60 

Eckville                

3 

175 

80 

38 

65 

51 

Little  House  Gourd 

1 

104 

95 

56 

63 

48 

56 

77 

95 

205 

"                                  A-L 

242 

63 

48 

132 

Xordegg A-M 

N-Z 

1 
6 

250 
165 

58 

90 

90 

124 

41 

47 

39 

213 

73 

46 

Willow  Park 

61 

58 

Poplar  Grove f 

Skybo 

2 

5C 

66 

35 

105 

Red  Willow    . 

3e 

Botha 

247 

Zenith  . .    . . 

84 

103 

54 

Fritz  Hill 

4€ 

502  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ALBERTA 

RED  DEER—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  east  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

John 
Fred- 
erick 
Day. 

Wm. 

Wallace 

Burns 

Mc- 

Innes. 

Alfred 
Speak- 
man. 

Spring  Lake 

122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
140 
140 
141 
141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 
159 
159 
160 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

4 
6 
8 

25 

55 

53 

19 

1 

2 

8 

5 

1 

7 

2 

9 

0 

1 

10 

16 

17 

13 

40 

42 

9 

2 

2 

7 

0 

10 

3 

10 

18 

3 

3 

0 

0 

1 

1 

9 

2 

15 

14 

23 

6 

17 

4 

57 

20 

15 

3 

7 

45 

12 

10 

6 

7 

25 

10 

3 

15 

17 

7 

9 

4 
2 
3 

58 
74 
42 
27 

0 
1 
2 
0 
0 
5 

12 

0 

1 

3 

51 

93 

39 

45 

25 

4 

0 

2 

4 

0 

5 

0 

1 

34 

0 

1 

0 

2 

0 

5 

3 

0 

25 

10 

27 

1 

1 

1 

2 

28 

55 

38 

3 

4 

37 

1 

5 

7 

10 

37 

11 

4 

1 

11 

5 

17 

39 
53 

108 
58 
56 
66 

118 
35 
56 
30 
57 
34 
37 
51 
22 
44 
53 
20 
40 
73 
34 
68 
68 
65 
50 
29 

100 
72 
66 
44 
34 

132 
61 
51 
61 
41 
55 
68 

153 
66 

131 

141 

101 
51 
79 
31 
53 
22 

100 
59 
64 
65 
77 
33 
36 
56 
86 

148 

101 
52 
61 

120 
69 
79 

47 

62 

119 

141 

185 

161 

164 

37 

58 

40 

64 

35 

44 

58 

43 

44 

55 

34 

107 

184 

86 

153 

135 

78 

52 

33 

111 

72 

81 

47 

46 

184 

64 

55 

61 

43 

56 

74 

165 

69 

171 

165 

151 

58 

81 

49 

59 

109 

175 

112 

70 

77 

159 

46 

51 

69 

103 

210 

122 

59 

77 

148 

81 

105 

56 

1 

88 

Wall  Lake 

152 

North  Stettler 

238 

West  Stettler 

236 

East  Stettler 

217 

Erskine 

238 

Wild  Rose 

48 

Pilot  Knob 

83 

Libéral 

1 

58 

Scales 

98 

Whetsel 

45 

Union  Hall 

100 

Nevis 

91 

BufFalo  Lake,  South... 

54 

Ewing 

67 

Aunger 

72 

Adshead 

1 

59 

Big  Valley    . 

A-H 
..L-P 
.  Q-Z 

245 

}            529 

234 
186 

u 

Castor 

..A-L 
..M-Z 

2 

Landerdale. . . 

105 

Markahm 

79 

61 

Fleet 

143 

Lake  Thelma 

84 

Sullivan  Lake 

106 

Idéal  Valley , 

63 

Pollux 

47 

Nalkirk 

250 

Britain 

109 

Tinchebray 

81 

Battle  River 

80 

Rosetta 

61 

Lorraine 

74 

Bulwark 

114 

Leopold ville. . . 

217 

Bellshill 

1 

96 

Alliance 

..A-M 
..N-Z 

171 

219 

Gallahad 

1 

211 

RufïPoll 

104 

Hastings  Coulée 

111 

Hopedale 

65 

Brooksley 

119 

Red  Deer  Parkdale 

2 

154 

Mirroir 

..A-M 

270 

u 

173 

Jarvis  Bay 

103 

Carrol 

191 

Alix 

226 

Lignite 

109 

Nebraska 

75 

Tees 

84 

North  Star 

128 

Olive 

303 

Sharpe 

143 

Chigwell 

93 

Morning  side 

107 

Lacombe  East  (Est) . . . 

227 

Canyon 

106 

Blackfolds 

159 

QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE— ALBERT  A 
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RED  BEER— Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

John 
Fred- 
erick 
Day. 

Wm. 

Wallace 

Burns 

Mc- 

Innes. 

Alfred 
Speak- 
man. 

Lacombe  South  (Sud) 

181 
182 
182 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 
193 
194 

1 
2 
3 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

22 
93 
43 
21 
6 

14 
3 
8 

26 
5 
4 
3 
6 
13 
21 

7 
3 
0 

48 

57 

39 

25 

17 

4 

0 

3 

14 

2 

0 

2 

7 

1 

13 

0 
9 

8 

22 
63 
37 

104 
39 
25 
42 
36 

125 
62 
78 

102 
52 
92 
16 

1 
5 
4 

92 

215 

119 

150 

62 

43 

45 

47 

166 

69 

82 

107 

65 

106 

50 

8 
17 
12 

128 

North  (Nord) . .  A-M 
. .  N-Z 

2 

219 
176 

Spruceville 

231 

Arbordale 

88 

Lincoln 

64 

Aspelund 

58 

Oullet 

69 

Bentley 

1 

208 

Sunset 

78 

Calkins 

100 

Gilby 

163 

Medicine  Hat  River 

106 

Golden  Valley 

251 

Red  Deer  Suburbs 

72 

Advance  (Provisoires) — 
Red  Deer 

Big  Valley 

Mirror 

Totals— Totaux 

210 

2,644 

2,207 

10,849 

46 

15,746 

23,190^ 

Majority  for    \AlfM#1  *naal,mQn  ~  ^  ,,xf  John  Frederick  Day,  8,205. 
Majorité  pour/Alfred  Spe»km»n  over  (sur)(Wm .  WalIace  Burns  Mcïnnes,  8 ,642. 


504  FOVRTEENTH  GENERAL  ELECTION— ALBERT  A 

STRATHCOXA.  Population— 1921,  42,469. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Xame — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

James 
McCrie 
Douglas. 

Rice 
Shep- 
pard. 

Daniel 
Webster 
Warner. 

1 

1A 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 

U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 
U 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

61 

53 

42 

51 

33 

14 

14 

38 

14 

51 

26 

74 

62 

82 

61 

36 

60 

8 

14 

34 

51 

59 

78 

59 

98 

25 

17 

22 

32 

25 

36 

30 

27 

24 

31 

29 

21 

9 

7 

7 

11 

3 

9 

21 

9 

11 

3 

6 

8 

19 

0 

7 

1 

3 

1 

0 

5 

2 

13 

4 

1 

2 

5 

8 

13 

12 

9 

14 

3 

13 

2 

16 

10 

11 

10 

4 

35 

16 

21 

8 

3 

14 
15 
17 
28 
5 
12 
13 
9 

30 

24 

13 

40 

25 

30 

27 

28 

16 

31 

17 

7 

0 

4 

0 

3 

2 

8 

8 

1 

1 

3 

5 

7 

7 

0 
13 
7 
5 
4 
0 
0 

1 
1 

4 
1 
4 
1 

40 
37 
33 
40 
35 
15 

1 
23 
19 
29 

8 
36 
38 
30 
62 
14 
33 
10 

4 
25 
60 
22 
41 
47 
42 
34 
33 
12 
24 
25 
22 
12 
26 

6 

7 

3 

41 
29 
38 
61 
47 
41 
60 
37 
53 
40 
33 
62 
55 
80 
22 
70 
16 

9 

26 
25 
38 
52 
34 
66 
52 
18 
48 
86 

114 
102 
84 
105 
71 
42 
17 
77 
43 
91 
44 
115 
135 
128 
144 
58 
96 
32 
34 
76 
139 
66 
131 
119 
149 
89 
74 
47 
97 
75 
88 
69 
81 
46 
70 
50 
69 
38 
49 
68 
61 
46 
77 
66 
65 
52 
39 
74 
70 
106 
23 
77 
30 
19 
32 
29 
43 
54 
48 
71 
57 
21 
57 
95 

227 

208 

« 

156 

« 

184 

M 

113 

II 

95 

« 

41 

« 

177 

il 

80 

U 

239 

H 

110 

II 

1 

211 

II 

274 

II 

251 

II 

287 

U 

128 

II 

159 

II 

101 

II 

1 

67 

U 

118 

II 

290 

II 

103 

U 

231 

« 

248 

U 

296 

II 

199 

U 

224 

II 

132 

II 

1 

200 

U 

267 

II 

191 

II 

220 

a 

202 

u 

77 

il 

1 

1 

107 

u 

102 

il 

132 

Grossdale 

46 

Rabbit  Hills.. 

100 

White  Mud 

108 

Otostwan 

170 

Oliver 

72 

East  Edmonton  X 

103 

113 

Mil]  Creek 

2 

97 

Sandy  Lake. . .                   

75 

Wimbledon. 

63 

Colchester 

1 

100 

Salisbury 

91 

Clover  Bar. . .                     

169 

30 

Brenmer. . 

100 

Hillsdale, . 

42 

65 

43 

40 

55 

E.  Clover  Bar 

57 

69 

87 

92 

Uncas 

47 

72 

Yorkville 

125 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Narae — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


James 
McCrie 
Douglas. 


Rice 
Shep- 
pard. 


Daniel 
Webster 
Warner. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Fort  Saskatchewan 

u 

Partridge  Hill 

Good  Hope 

Hay  Lake 

New  Sarepta 

Looma 

Yule  Meadow 

Plante  East  (Est) 

Charist 

Coal  Lake 

Fredericksheim 

Parkdale 

Plante  West  (Ouest) .:.... 

Beaumont 

Millet 

Saron 

Leduc  North  (Nord) 

"       South  (Sud) 

Great  West 

Millet  West  (Ouest) 

Michigan  Centre 

Leduc  West  (Ouest) 

Sprucedale 

O'Mara 

Conjuring  Creek 

Calmar 

Haliez 

Blondheim 

Conjuring  Lake 

Buford 

Ohrnville 

Fruitland 

WiltonPark 

Macaulays 

Thorsby 

Telfordville 

Strawberry 

Pemburton  Hill 

Stones  Corner 

Nystrcm 

Bensons 

Rainier 

Genesee 

Buck  Lake  Creek 

Liberton 

Berrymoor 

Berrymoor  S 

Gwynne * 

Nashville 

Cherry  Grove 

Battle  River 

Angus  Ridge 

Weiler 

John  Knox 

Wang 

Larch  Tree 

Wetaskiwin  East  (Est). . 

West  (Ouest) 
(<  << 

Bulyea 

Bears  Hill 


64A 

64B 

65 

66 

67 

68 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

87 

88 

89 

90 

91 

92 

93 

94 

95 

96 

97 

98 

99 
100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 
120A 
121 
121A 
121B 
122 
123 


115 
104 
8 
3 
3 
6 
2 
0 
2 
6 
0 
4 
4 
12 
10 
31 
6 
61 
79 
2 
6 
13 
2 
7 
5 
5 
6 
6 
1 
0 
5 
4 
3 
3 
3 
1 
4 
3 
2 
6 
3 
6 
4 
1 
2 
1 
1 
1 


47 
58 

114 
44 
99 

125 
13 
76 
35 
56 
47 
34 
48 
47 

132 
75 
98 
67 
81 
65 
46 
63 
98 
54 
38 
78 
75 
54 
39 
10 
63 
53 
20 
21 
23 
31 
42 
22 
14 
41 
14 
7 
6 
26 
23 
5 
10 
8 
52 
23 
30 
31 
39 
33 
49 
84 
70 
65 
43 
76 
71 
50 
22 
35 


167 

169 

128 

68 

109 

131 

21 

78 

37 

63 

47 

38 

58 

59 

144 

109 

105 

144 

175 

67 

54 

79 

105 

65 

43 

89 

88 

64 

40 

10 

73 

57 

24 

29 

29 

32 

47 

25 

18 

49 

17 

16 

11 

33 

32 

6 

15 

9 

63 

26 

39 

33 

42 

40 

51 

86 

95 

101 

78 

188 

151. 

104 

27 

41 


217 

204 

154 

86 

156 

203 

63 

117 

49 

105 

75 

61 

78 

89 

167 

172 

131 

210 

261 

99 

70 

91 

122 

97 

62 

118 

152 

77 

50 

13 

100 

68 

43 

51 

33 

40 

61 

33 

28 

75 

17 

28 

27 

43 

55 

11 

20 

11 

72 

36 

47 

33 

54 

62 

63 

93 

151 

145 

126 

287 

271 

148 

35 

46 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote . 

Vote 

total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

James 
McCrie 
Douglas. 

Rice 
Shep- 
pard. 

Daniel 
Webster 
Warner. 

Pleasant  Prairie 

124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 
159 
160 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

3 
2 

4 
1 

3 
0 
4 

6 
0 
1 
2 
5 
2 

12 
3 
2 
8 
3 
0 
4 
4 
7 
0 
4 
5 
3 
0 
0 
1 
2 
2 
6 
2 

84 

73 
0 
2 
6 
0 
0 
2 
2 
7 
2 
0 
2 
8 
3 

14 
8 
2 
3 
4 

12 

101 

10 

7 

9 

3 

10 

7 
0 
2 

4 
0 
5 
0 
3 
0 
0 
1 
2 
0 
1 
6 
2 
1 
2 
6 
8 
0 
17 
0 
2 
0 
0 
0 
0 

1 

0 

1 

2 
3 
2 
0 
25 
13 
0 
0 
1 
1 
1 
2 
0 

0 
0 
0 
0 

1 

1 

2 
0 
0 
3 
3 

10 
4 
3 
9 
0 
0 
3 

1 

51 

34 

54 

34 

11 

79 

67 

22 

30 

11 

32 

69 

37 

10 

17 

7 

7 

9 

9 

2 

36 

2 

20 
19 
0 
64 
44 
39 
40 
49 
28 
50 
32 
54 
67 
27 
27 
46 
55 
21 
55 
19 
19 
27 
14 
23 
12 
18 
35 
14 
26 
30 
70 
11 
31 
74 
9 
14 
7 
25 
9 
41 
27 
19 

58 
36 
63 
35 
17 
79 
71 
29 
32 
12 
36 
80 
41 
23 
22 
15 
23 
12 
26 
6 
42 
9 
20 
23 
5 

68 
44 
40 
42 
53 
33 
58 
34 
163 
154 
27 
29 
53 
56 
22 
59 
21 
27 
29 
14 
25 
20 
22 
50 
23 
30 
33 
74 
16 
48 
186 
23 
24 
25 
28 
19 
51 
28 
22 

118 

Peace  Hills 

56 

Hillside 

85 

Bigstone. . .    . 

45 

Brightview 

32 

Twin  Creek 

109 

Lone  Ridge 

86 

Grand  View 

47 

Patience 

55 

Rapid  Creek 

22 

Hayhurst. . . . 

53 

Falun 

102 

Bonnie  Glen 

69 

Spring  Hill 

30 

Pigeon  Valley 

33 

Richmond 

29 

S.  Pigeon  Lake 

45 

Battle  Lake  West  (Ouest) 

22 

Springdale 

39 

Yeoford 

21 

Seattle 

61 

Wenham  Valley 

23 

Pendryle 

22 

Wolf  River 

38 

Wolf  River 

6 

Asker 

81 

Calumet 

50 

Eurêka 

73 

Climat 

58 

Magie 

67 

42 

Fastside 

68 

Seafield 

48 

Ponaka  North  (Nord) 

194 

South  (Sud) 

1 

317 

43 

Fertile  Forest 

38 

70 

Arbor  Park.           

74 

Hazil  Hill 

30 

75 

Glen  Fallow 

32 

36 

Ferry  Bank 

51 

23 

Chesterwold.                

41 

39 

Springdale  South  (Sud) 

35 

Nugent 

84 

Iola 

32 

Lochinvar 

43 

61 

Meadow  Brook 

96 

1 
2 
1 

31 

Wooddale 

56 

Rimbey 

189 

45 

40 

Potter  Creek 

92 

61 

41 

Leedale 

78 

Bismark. . . 

29 

Park  Spring 

24 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

James 
McCrie 
Douglas. 

Rice 
Shep- 
pard. 

Daniel 
Webster 
Warner. 

Buckhorn 

188 
189 

R 
R 

0 
5 

10 

10 

0 

4 

1 
2 

21 
20 

7 

0 

21 
29 

18 

12 

126 

Manito 

60 

Strathcona,    Advance    (Provi- 
soire)   

Wetaskiwin,   Advance    (Provi- 

Totals— Totaux 

196 

2,925 

1,078 

7,319 

28 

11,350 

18,611 

Majority  for    \DanieI  Wewer  Warnpr  over  (snrï  /James  McCrie  Douglas,  4,394. 
Majorité  pour/mn,eI  weDster  Warner  cner  (sur)  |R|ce  Sheppard >6  2n. 


508  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ALBERTA 

VICTORIA.  Population— 1921.— 56,140, 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  east  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Christo- 
pher 

Fraser 
Con- 
nolly. 

James 
Bis- 
mark 
Holden. 

William 
Thomas 
Lucas. 

Cambridge 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 

62 

63 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

U 

U 

1 
0 
0 

14 

53 
3 
0 

46 
4 

43 
9 
5 
2 
9 
0 
0 
8 

11 
4 

12 
1 
0 
0 

45 

23 

16 
4 
8 
2 
0 
9 

38 

10 
0 
0 

35 
5 
4 
3 
1 

24 

11 
0 
2 
2 
1 
0 
1 
0 
1 
2 
4 

11 

12 
0 

19 
3 
0 
3 
3 

35 

21 

6 

5 

2 

1 
12 

5 

0 

0 

8 

0 
16 

0 

0 

2 

5 

0 

0 

4 

0 
43 
24 

0 

4 

0 
48 
32 
14 

3 

8 

0 

0 

6 
13 

3 

1 

0 

9 

2 

0 

3 
41 
6 
3 
0 
6 
1 
0 
0 
0 
0 
2 
5 
3 
0 
0 
3 
7 
7 
4 
0 

32 

6 

110 
165 
65 
84 
89 
76 
50 
10 
74 
28 
86 
72 
56 
80 
92 
45 
61 
79 
88 
156 
171 
67 
58 
72 
101 
145 
98 
52 
33 
45 
37 
64 
84 
72 
46 
47 
78 
75 
17 
35 
39 
90 
83 
36 
74 
53 
48 
53 
47 
33 
52 
27 
99 
63 
85 
41 
87 
85 
44 
50 
46 

53 

21 

117 

171 
67 
87 

115 

135 
54 
10 

128 
32 

145 
81 
61 
84 

106 
45 
61 
92 
99 

205 

209 
68 
62 
72 

194 

203 

128 
59 
49 
47 
38 
80 

135 
85 
47 
47 

122 
82 
21 
39 
43 

128 

100 
39 
78 
61 
50 
53 
48 
33 
53 
31 

109 
77 
97 
41 

110 
95 
51 
57 
49 

120 

48 

161 

221 

Peets  .                  

89 

2 

95 

Forestburg 

159 

1 

1 

224 

Heisler  West  (Ouest) 

88 

Battle  River. . .            

37 

.      242 

Wildrose 

89 

271 

Manfred 

109 

100 

Dorenlee 

105 

155 

Ferry  Point 

89 

81 

Stems 

1 

101 

124 

2 

2 

318 

Lougheed 

255 

121 

Wardville. . .             

89 

87 

Killam 

266 

Strome 

3 

257 

195 

107 

Melville                             

102 

63 

1 
1 

58 

Edberg                

121 

186 

111 

82 

59 

New  Norway  West  (Ouest) .... 
East  (Est) 

175 

108 

44 

59 

65 

Bawlf  South  (Sud) 

206 

155 

Leith 

57 

2 

93 

100 

77 

68 

"      West  (Ouest) 

74 

43 

63 

41 

Bawlf  North  (Nord) 

1 

154 

113 

147 

Sifton 

63 

1 

152 

141 

West  (Ouest) 

"     _      East  (Est) 

80 

84 

61 

Camrose    North-West    (Nord- 
Ouest) 

255 

North-East    (Nord- 
Est)  

160 
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VICTORIA—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  east  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Votera 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Christo- 

pher 

Fraser 

Con- 

nolly. 

James 
Bis- 
mark 
Holden. 

William 

Thomas 

Lucas. 

Camrose  South-East  (Sud-Est) 

64 

65 

66 

67 

68 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

87 

88 

89 

90A 

90B 

91 

92 

93 

94 

95 

96 

97 

98 

99 
100 
101 
102 
103 
104 
105 
106A 
106B 
107 
108 
109 
110  A 
110B 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 
121A 
121B 
122 

U 

U 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

74 

43 
8 
0 
4 
3 

0 
16 
0 
2 
0 
0 
0 
25 
5 
4 
4 
6 
2 
8 
1 
0 
1 
1 

11 

8 

9 

7 

0 

0 

34 

11 

2 

3 

2 

1 

22 

2 

0 

0 

5 

1 

38 

37 

0 

0 

4 

52 

38 

8 

4 

31 

11 

0 

9 

10 
0 
13 
4 
55 
43 

57 

32 
0 
1 
0 
0 
0 
6 
8 
0 
1 
2 
1 
1 
8 
8 
1 
2 
2 
3 
5 
0 
8 
0 
1 
7 
12 
20 
3 
2 
1 
9 
7 
0 
2 
2 
4 
5 

0 

1 

16 

19 

4 

3 

3 

5 

40 

25 

23 

3 

19 
0 
4 
5 
5 
0 
0 

5 

4 
0 

52 

39 
69 
54 
71 
50 
80 
24 
178 
31 
58 
37 
43 
32 
36 
37 
40 
54 
72 
67 
82 
107 
35 
70 
91 
31 
58 
60 
33 
109 
58 
98 
103 
34 
40 
40 
33 
115 
27 
51 
37 
40 
50 
88 
88 
20 
73 
63 
102 
47 
129 
143 
91 
51 
99 
25 
61 
6 
46 
68 
106 
129 
83 

183 

114 

77 

55 

75 

53 

81 

30 

204 

31 

61 

39 

44 

33 

69 

50 

45 

60 

80 

72 

96 

108 

43 

71 

93 

49 

84 

92 

43 

111 

59 

141 

121 

36 

45 

44 

38 

142 

30 

51 

38 

46 

67 

145 

139 

23 

78 

72 

194 

110 

160 

150 

141 

62 

103 

39 

76 

6 

59 

73 

170 

183 

84 

302 

South-West      (Sud- 
Ouest)  

234 

92 

73 

130 

53 

119 

62 

2 

332 

40 

Phillips  .                        

120 

80 

62 

Lake  Thomas 

44 

125 

70 

120 

Earling 

95 

Round  Hill  East  (Est) 

101 

West  (Ouest) 

82 

1 

132 

138 

Hay  Lake  East  (Est) 

74 

Lundemo "... 

84 

Kingman 

119 

Dodds 

66 

"è' 

3 

173 

u 

340 
69 

Gilpin 

180 

Birch  Lake  South  (Sud) 

85 

Innisfree 

142 

Ranfurley 

160 

Aplomb 

42 

93 

Martins 

92 

95 

Ryley 

268 

43 

Bardo 

66 

54 

Spilstead 

78 

128 

Tofield '. 

264 

241 

Bathgate 

41 

2 

127 

Old  Vegreville 

115 

Vegreville  South  (Sud) 

276 

"                  " 

210 

213 

Davis 

203 

Vegreville, North  (North) 

255 

Ryan 

86 

Plesko 

137 

Beaver  Lake 

69 

107 

Tawayik 

7 

92 

Beaver  Creek 

106 

4 

7 

231 
216 

<< 

Kolomea 

105 

510  FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— ALBERT  A 

VICTORIA—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Christo- 

pher 

Fraser 

Con- 

nolly. 

James 
Bis- 
mark 
Holden. 

William 

Thomas 

Lucas. 

Brush  Hill 

123 

124 

125 

126 

127 

128 

129 

130 

131 

132 

133A 

133B 

134 

135 

136 

137A 

137B 

138A 

138B 

139 

140 

141 

142 

143 

144 

145 

146 

147 

148 

149 

150 

151 

152 

153 

154 

155 

156 

157 

158 

159 

160 

1 
2 
3 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

4 

2 

2 

2 

0 

4 

1 

4 

7 

19 

18 

7 

3 

1 

25 

30 

62 

62 

4 

9 

4 

1 

1 

1 

5 

1 

8 

32 

69 

30 

8 

4 

1 

6 

0 

20 

27 

22 

2 

2 
0 
0 

2 
0 

2 
0 
1 
1 
9 
1 
0 

0 

1 

5 

2 
5 
7 
13 
5 
2 
3 
2 
0 

3 
3 
0 

7 
2 

3 
6 
2 
6 
0 
0 
1 
5 
2 
4 
0 

1 
0 
0 

68 

101 
92 

110 

147 
97 

114 
55 
87 

108 
97 
88 
51 
31 
32 
41 
45 
81 
71 
87 

102 
40 
59 
55 
43 
59 

114 

109 
15 
34 

136 
82 

106 
25 
99 
77 
26 
51 
68 

102 
80 

1 
0 
0 

74 

103 

97 

112 

152 

98 

129 

58 

98 

116 

116 

107 

60 

39 

35 

71 

82 

160 

138 

94 

116 

46 

61 

57 

47 

67 

116 

126 

49 

104 

170 

96 

118 

32 

105 

78 

47 

83 

92 

108 

82 

4 
0 
0 

109 

134 

2 

97 

Naughton  Glen 

202 

Chilmar 

2 

218 

Lanuke 

118 

2 

1 
7 

158 

Turkey  Hill 

150 

170 

Krakow 

151 

Chipman 

126 

142 

1 

90 

52 

Josephburg 

64 

Bruderheim 

73 

<< 

187 

4 

195 

<< 

205 

1 

2 

139 

178 

70 

Hairy  Hill 

1 

119 

86 

Duvernay 

70 

115 

1 
2 

258 

Shalka 

237 

Whitford 

119 

152 

Wostok 

1 

188 

Starr 

120 

Creekf  ord 

Bolton 

6 

164 
61 

Leeshore 

130 

Delph 

Limestone 

1 

78 
79 

Sunland 

136 

Shandro 

182 

Kahwin 

Riverbend 

Advance  (Provisoire)  — 

Comrose 

167 
103 

Tofield 

Lamont 

Totals — Totaux 

170 

1,780 

907 

11,402 

78 

14,167 

21.470 

Majority  for 
Majorité  pour 


William  Thomas  Lucas  over  (sur) 


fChristopher  Fraser  Connolly,  9,622. 
James  Bismark  Holdeîi,  10,495. 
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YUKON   TERRITORY. 


TERRITOIRE  DU  YUKON. 


YUKON. 


Population— 1921,  4,162. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Dawson,  City  (Cité) 


Forty  Mile 

Glacier  Creek 

Sunny  dale 

Bear  Creek 

Klondike 

Gold  Bottom 

Upper  Bonanza 

Lower  Bonanza 

Sulphur  Creek 

Upper  Dominion 

Lower  Dominion 

Quartz  Creek 

Eurêka 

Mayo  Landing 

Minto  Bridge 

Lower  Duncan 

Discovery  Duncan 

Keno  City  (Cité) .... 

"     Hill 

Wearnecke 

Haggart  Creek 

Stewart  City  (Cité) . . 

Kirkman 

Scroggie 

Selkirk 

Carmack 

White  Horse 

Car  Cross 

Advance  (Provisoire)  - 

Dawson 

White  Horse 

Car  Cross 


Totals— Totaux. 


No. 


1 

1A 

2A 

2B 

2C 

3A 

3B 

4 

5A 

5B 

6C 

6A 

6B 

7A 

7B 

8A 

8B 

8C 

8D 

8E 

8F 

8G 

8H 

9A 

9B 

9C 

10A 

10B 

11 

12 


33 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for 
Bulletins  déposés  pour 


George 
Black. 


117 
119 

7 

15 
14 
30 

4 
12 
12 
18 

4 


707 


Fred- 
erick 
Tenny- 

son 
Cong- 

don. 


112 

120 

4 

8 

9 

44 

9 

28 

14 

20 

5 

12 

32 

7 

2 

52 

12 

4 

4 

34 

10 

6 

1 


658 


George 
Pitts. 


18 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


229 
243 
11 
24 
23 
76 
13 
40 
26 
38 
10 
21 
55 
21 
9 
105 
28 
17 
10 
56 
23 
25 


7 

17 
21 
16 
165 
37 


1,388 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


236 

251 
14 
31 
23 
66 
13 
58 
34 
45 
11 
20 
61 
25 
12 

133 
36 
25 
16 
72 
30 
33 
10 
16 
16 
30 
39 
23 

210 


1,658 


Majority  for    \ 
Majorité  pour/ 


George  Black  over  (sur) 


Frederick  Tennyson  Congdon,  49. 
George  Pitts,  689. 
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FOURTEENTH  GENERAL  ELECTION— QUATORZIÈME  ÉLECTION  GÉNÉRALE 


LIST  OF  RETURNING  OFFICERS 


LISTE  DES  OFFICIERS-RAPPORTEURS 

ONTARIO 


Electoral  Districts 
Districts  électoraux 


Algpma  East  (Est) 

Algoma  West  (Ouest) 

Brant 

Brantford 

Bruce  North  (Nord) 

Bruce  South  (Sud) 

Carleton 

Dufferin 

Dundas 

Durham 

Elgin  East  (Est) 

Elgin  West  (Ouest) 

Essex  North  (Nord) 

Essex  South  (Sud) 

Fort     William     and      Rainy 

River 

Frontenac 

Glengarry  and  Stormont 

Grenville 

Grey  North  (Nord) 

Grey  Southeast 

Haldimand 

Halton 

Hamilton  East  (Est) 

Hamilton  West  (Ouest) 

Hastings  East  (Est) 

Hastings  West  (Ouest) 

Huron  North  (Nord) 

Huron  South  (Sud) 

Kent 

Kingston 

Lambton  East  (Est) 

Lambton  West  (Ouest) 

Lanark 

Leeds 

Lennox  and  Addington 

Lincoln 

London 

Middlesex  East  (Est) 

Middlesex  West  (Ouest) 

Muskoka 

Norfolk 

Nipissing 

Northumberland 

Ontario  North  (Nord) 

Ontario  South  (Sud) 

Ottawa 

Oxford  North  (Nord) 

Oxford  South  (Sud) 

Parkdale 

Parry  Sound 

Peel 

Perth  North  (Nord) 

Perth  South  (Sud) 

Peterboro  East  (Est) 

Peterboro  West  (Ouest) 

Port  Arthur  and  Kenora 

Prescott 

Prince  Edward 

Renfrew  North  (Nord) 

Renfrew  South  (Sud) 

Russell 

Simcoe  North  (Nord) 

Simcoe  East  (Est)   

Simcoe  South  (Sud) 


Returning  Officers 
Officiers-rapporteurs 


Lomé  Burke 

George  Ellis  Richardson. 

A.  H.  Monteith 

T.  S.  Wade 

Donald  Giliies 

James  Elihu  Cass 

Henry  S.  Kennedy 

John  Bryan 

Chas.  Marcellus 

Chas.  J.  Thornton 

Walter  Boughner 

George  Clarke  Haynes. . . 

John  Sale 

Rex  Wyatt 


Leslie  O.  Browne 

James  Sprott 

Duncan  H.  McDiarmid. . . . 

Wm.  S.  Johnston 

James  Stewart  Wilson 

H.  W.  Kernahan 

Geo.  L.  Miller 

William  Edwin  McCready. 

Lyman  Lee 

Fred  W.  Tresham 

James  Ferguson  Hill 

Hugh  Wiggins 

Chas.  Edmund  McDonagh. 

Thos.  Hunkins 

Alex.  Ira  McCall 

Wm .  Arthur  Mitchell 

W\  R.  Dawson 

Albert  John  Johnston 

James  E.  Burns 

Wm.  Jelly 

George  F.  Ruttan 

Harry  O'Laughlin 

W.  C.  Fitzgerald 

Frank  Boyes 

Wm.  Thos.  Ulens 

Albert  Hill 

Walter  Tisdale 

Wm.  Martin,  Jr 

Peter  S.  Ewing 

Willard  F.  Greig 

Edward  Gleeson 

R.  V.  Sinclair 

Wm.  McGhee 

Reginald  James  Brookfield 

Capt.  Wm.  Orr 

Frederick  Tasker 

Wm.  Ruthledge 

R.  Thos.  Orr 

Capt.  Havlick  Danard 

Chas.  Henry  Brewster 

James  Albo  Hall 

Major  R.  C.  Powell 

Hiram  Horton  Kirby 

Dougall  Hoover 

Alex.  Morris 

John  Brennan 

John  A.  Gamble 

John  McDermid 

John  W.  Stewart 

Robert  Allingham 


Occupation 


Accountant . 
Musician. .. 
Barrister. . . 


Farmer. 


Gentleman. 

Farmer 

Accountant. 

Soliciter 

Farmer 


Commission  agt. . 
Cheese  maker .  . . 
Insurance  agent. . 

Registar 

Sheriff 

Municipal  clerk . . 
Insurance  agent. . 
Deputy  Sheriff . . 
Barrister 


Farmer. . . 
Merchant, 
Farmer . . . 


Druggist 

Insurance  agent. .  . 
Retired  merchant 

Sheriff 

Insurance  agent. . . 

Farmer 

Barrister 

Sheriff 

Barrister 

Cheese  maker.  . . . 

Farmer 

Liveryman 

Sheriff 

Insurance  broker.. 


Barrister 

Agent 

Barrister 

Sheriff 

Auto  dealer 

Accountant 

Registrar 

Farmer 

Insurance  agent. 

Farmer 

Painter 

Sheriff 

Insurance  agent. 

Dentist 

Bailiff 

Sheriff 

Contracter 

Registrar 


Farmer. 


Résidence 


Blind  River. 

Sault  Ste.  Marie. 

Paris. 

Brantford. 

Southampton . 

Chesley. 

Dunrobin. 

Laurel. 

Williamsburg. 

Orono. 

Aylmer. 

St.  Thomas. 

Windsor. 

Cottam. 

Fort  William. 

Cataraqui. 

Avonmore. 

Prescott. 

Owen  Sound. 

Maxwell. 

Jarvis. 

Milton. 

Hamilton. 

Hamilton. 

Shannonville. 

Marmora. 

Lucknow . 

Kirkton. 

Chatham. 

Kingston . 

Inwood. 

Sarnia. 

Smiths  Falls. 

Brockville. 

Napanee. 

St.  Catharines. 

London. 

Dorchester. 

Park  Hill. 

Gravenhurst. 

Simcoe. 

North  Bay . 

Warkworth. 

Uxbridge . 

Claremont. 

Ottawa. 

Woodstock. 

Tilsonburg. 

Toronto . 

Parry  Sound. 

Brampton. 

Stratford. 

St.  Marys. 

Havelock. 

Peterboro. 

Port  Arthur 

Hawkesbury 

Picton. 

Pembroke. 

Arnprior. 

Russell. 

Collingwood . 

Midland . 

Thornton. 
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LIST  OF  RETUBNING  OFFîCEUS 
ONTARIO— Con. 


Electoral  Districts 
Districts  électoraux 


Returning  Officers 
Officiers-rapporteurs 


Occupation 


Résidence 


Temiskaming 

Toronto  Centre 

Toronto  East  (Est) 

Toronto  North  (Nord) . . . 

Toronto  South  (Sud) 

Toronto  West  (Ouest) 

Victoria 

Waterloo  North  (Nord) . . 
Waterloo  South  (Sud) ... . 

Welland 

Wellington  North  (Nord) . 
Wellington  South  (Sud)... 

Wcntworth 

York  East  (Est) 

York  North  (Nord) 

York  South  (Sud) 

York  West  (Ouest) 


John  Donald  MacKay 

Col.  Newton  Young 

Wm.  H.  Fenwick 

Thos.  W.  Close 

Thos.  A.  E.  World 

Wm.  E.  Dunlop 

Ford  W.  Moynes 

John  Finlay  McKay 

Owen  Hamiïton 

Lieut.  Harry  P.  Hanan 

Henry  Irvine 

Lt.-Col.  Wm.  Wallace  White. 

John  E.  Peart 

Arthur  Lyman  Fleming 

Danf  ord  Roche 

Thos.  Alex.  Cibson 

John  R.  Finlay 


Deputy  Sheriff. 

Barrister 

Cartage  agent.. 

Accountant 

R.  E.  Agent.... 
Insurance  agent. 
Editor 


Barrister . 

Clerk 

Mer  chant. 


F  armer. . . 
Barrister . 
Merchant . 
Barrister . 


Cochrane . 
Toronto . 
Toronto 
Toronto . 
Toronto . 
Toronto . 
Lindsay . 
Kitchener . 
New  Hamburg. 
Niagara  Falls. 
Arthur. 
Guelph. 

Mount  Hamiïton, 
Toronto . 
Newmarket . 
Toronto . 
Weston . 


QUEBEC 


Argenteuil 
Bagot 


Beauce. 


Beauharncis 

Bellechasse 

Berthier 

Bonaventure 

Brome 

Chambly-Verchères 

Champlain 

Charlevoix-Montmorency . 
Chateauguay-Huntingdon . 

Chicoutimi-Saguenay 

Compton 

Dorchester 

Drummond-Arthabaska . 

Gaspé 

George-Etienne  Cartier.  . 

Hochelaga 

Hull 

Jacques-Cartier 

Joliette 

Kamouraska 


Labelle 

Laprairie-Napierville 

L'Assomption-Montcalm 


Laurier-Outremont 

Laval-Deux-Montagnes. . 

Lévis 

L'Islet 

Lotbinière 

Maisonneuve 

Maskinongé 

Matane 

Megantic 

Missisquoi 

Montmagny 

Nicolet 

Pontiac 

Portneuf 

Québec  Countv  (Comté) 

Québec  East  (Est) 

Québec  South  (Sud) 

Québec  West  (Ouest) .... 

Richelieu 

Richmond-Wolfe 

Rimouski 


George  F.  Calder. 
Elzéar  Gauthier.  . 


Dr.  H.  Lacoursière. 


L.  C.  Tassé 

Murdock  McKenzie 

Alex.  Lavallée 

Geo.  Milne  Kemffer 

Joseph  Lefebvre 

Alfred  Desaulniers 

Henri  Marchand 

Arthur  Cimon 

F.  R.  Maxwell 

Henri  Girard 

Horace  H.  Pope 

Ferdinand  Labonté 

Gaston  Ringuet 

Gustave  Roy 

Dr.  Camille  Bernier 

Arthur  Gibeault 

Louis  de  Gonzague  Raby. 

L.  J.  Boileau 

J.  Antonio  Beaudoin 

L.  J.  Bérubé 


Albert  Boulais. . 

Max  Coupai 

J.  E.  E.  Marion. 


Wilfred  Proulx 

Jos.  Girourard 

Emile  Demers 

G.  H.  Fournier 

J.  A.  Pouliot 

Edouard  Flamand. . 
J.  C.  E.  A.  Coutu... 

J.  E.  Gagnon 

Emilien  Larochelle. 

Harvey  Beatty 

Thomas  Tremblay. 

Ludger  Tourigny 

D.  R.  Barry 

Edouard  Belleau 

R.  A.  Blouin 

J.  B.  Lamontagne. . . 

Jules  Larue 

J.  E.  Bergeron 

Chas.  Papillon 

John  Hayes 

Paul  Emile  Gagnon. 


Registrar. 


Notaire  Public. 
Notaire  Public. 


Notaire.. . 
Physician. 


Notaire. . . 
Merchant. 


Avocat. 


Avocat 

Réeistrateur.  . . 
Notaire  Public. 


Notaire  Public. 


Maire. 


Notaire.. 
Avocat. . 
Notaire.. 


Farmer. . 
Avocat. . . 
Notaire.. 
Barrister. 
Avocat. . . 


Notaire. 


Doctor. 
Avocat. 


Lachute . 

Ste.  Théodore. 

d'Acton. 
St.     Victor     de 

Tring. 
Beauharnois. 
St.  Gervais. 
Berthierville. 
New  Carlisle. 
Knowlton. 
St.  Antoine. 
Champlain . 
Baie  St.  Paul. 
Huntingdon. 
Chicoutimi. 
Cooktshire. 
Ste.  Claire. 
Drummondville. 
Cap  Chat. 
Montréal. 
Montréal. 
Hull. 
Montréal. 
Joliette. 
Ste  Anne  de  la 

Pocatière . 
Papineau  ville. 
St.  Rémi. 
St.  Jacques 

l'Achigan. 
Montréal. 
St.  Benoit. 
Lévis. 

St.  Jean  Port  Joli. 
Ste-Croix. 
Montréal. 
Louise  ville. 
Matane. 
Black  Lake. 
Stanbridge  East. 
Montmagny. 
Gentilly. 
Campbell 's  Bay. 
LaTuque. 
Beauport. 
Québec. 
Québec . 
Québec. 
St.  Ours. 
Richmond . 
Rimouski. 
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Electoral  Districts 
Districts  électoraux 

Returning  Officers 
Officiers-rapporteurs 

Occupation 

Résidence 

St.  Anne 

Lawrence  Kavanagh 

Montréal. 

Harry  C.  Cheslcy 

Montréal. 

St.  Denis 

Eugène  Poirier 

Notaire 

Montréal. 

St.  Hyacinthe-Rouville 

Albert  Jodoin 

St.  Hyacinthe. 

Montréal. 

Geo.  Fortin 

Avocat 

St.  Jean. 

St.  Lawrence-St.  George 

St.  Mary 

G.  A.  Forbes 

J.  A.  Wilfrid  Dufault 

Montréal. 

Shefford . . . 

Romulus  Cloutier 

Avocat 

Waterloo. 

N.  B.  Pritchard 

Sherbrooke. 

Avocat 

Magog. 

Paul  Emile  Martin 

Riv.  du  Loup. 

Notaire 

St.  Jérôme. 

Notaire 

Three  Ri  vers. 

Yaudreuil-Soulanges. . 

Aldéric  Lalonde 

Rigaud . 

Notaire 

Montréal. 

Wright 

Aime  Chassé 

Avocat 

Pierre  ville. 

NOVA  SCOTIA— NOUVELLE-ECOSSE 


Antigonish  and  Guysborough. 
Cape  Breton  N.  and  Victoria. 
Cape  Breton  S.  and  Richmond 

Colchester 

Cumberland 

Digby  and  Annapolis 

Halifax 

Hants 

Inverness 

Kings 

Lunenburg 

Pictou 

Shelburne  and  Queens 

Yarmouth  &  Clare 


Hugh  McDougall 

Chas.  L.  Campbell 

Robert  M.  Langille 

Win.  B.  Armstrong 

H.  Wyckoff  Rogers 

Thomas  E.  G.  Lynche 

Lt.-Col.  John  L.  McKinnon. 

Peter  M.  Fielding 

Duncan  Mclsaac 

J.  Everett  Kinsman 

Arthur  Roberts 

A.  Johnson  Chisholm 

Samuel  K.  Greenwood 

W.  A.  Godfrey 


Farmer 

Accountant 

Barrister 

Barrister 

Barrister 

Gentleman 

Barrister 

Publisher 

Merchant 

Farmer 

Barrister 

Insurance  broker. 

Builder 

Insurance  agent. . 


Antigonish. 

North  Sydney. 

Sydney. 

Truro. 

Amherst. 

Digby. 

Halifax . 

Windsor. 

Inverness . 

Centreville . 

Bridgewater. 

New  Glasgow. 

Shelburne. 

Yarmouth. 


NEW  BRUNSWICK— NOUVEAU-BRUNSWICK 


Charlotte 

Gloucester 

Kent 

Northumberland 

Restigouche  and  Madawaska. 

Royal 

St.  John  City  and  Counties  of 

St.  John  and  Albert 

Victoria  and  Carleton 

Westmorland 

York-Sunbury 


Robert  A.  Stewart. 
Gilbert  J.  Doucett. . 
Geo.  A.  Hutchinson 
Robert  A.  Murdock. 
James  A.  Stewart. . . 
Samuel  A.  McLeod. 


Amon  A.  Wilscn. . . . 
Edmund  C.  Morgan. 
Edward  Girouard. . . 
John  B.  Hawthorne. 


Sheriff 

Merchant 

Barrister 

Lumber  merchant 

Gentleman 

Sheriff 


Sheriff. 
Farmer. 


Sheriff. 


St.  Andrews. 

Bathurst. 

Richibucto. 

Chatham . 

Dalhousie. 

Hampton. 

St.  John. 
Hartland . 
Moncton. 
Fredericton. 


MANITOBA 


Brandon 

Dauphin 

Lisgar 

Macdonald 

Marquette 

Neepawa 

Nelson 

Portage  la  Prairie 

Provencher 

Selkirk 

Souris 

Springneld 

Winnipeg  Centre. . 
Winnipeg  North. . 
Winnipeg  South.  . . 


W.  S.  Harris 

Charles  Kelly  G uild. 

W.  J.  Rowe 

Thomas  Hooey 

Arthur  J.  Edwards. . . 

Wm.  A.  Bannister 

James  Fulton 

John  O'Brien 

F.  W.  McKenzie 

Harris  Edward 

George  C.  Aitkens. . . 

Adiian  Pot  vin 

Stuart  R.  Laidlaw... 

Frederick  Mount 

Wm.  Herbert  Milner. 


Clerk 

Barrister 

Barrister 

Bailiff 

Retired  Farmer. 
Hôtel  keeper.  .  . 


Financial  agent . 

Merchant 

Barrister 


Clerk 

Barrister 

Real  estate  agent . 
Barrister 


Brandon. 

Dauphin. 

Manitou. 

Treherne. 

Roblin. 

Carberry. 

Swan  River. 

Portage  la  Prairie 

Morris. 

Stonewall. 

Boissevain. 

St.  Boniface. 

Winnipeg. 

Winnipeg. 
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LIST  OF  RETURNING  OFFTCERS 
BRITISH  COLUMBIA— COLOMBIE  BRITANNIQUE 


Electoral  Districts 
Districts  électoraux 

Returning  Officers 
Officiers-rapporteurs 

Occupation 

Résidence 

Burrard 

M.  A.  M.  Marsden 

Cariboo 

George  Wylie  Black 

Kamloops . 

Comox-Alberni 

George  Buscombe 

Broker 

Fraser  Valley 

Samuel  Arthur  Cawley 

Kootenay  East  (Est) 

Basil  George  Hamilton 

Invermere . 

Kootenay  West  (Ouest) 

Harry  Wright 

Insurance  agent . .  . 

Nelson. 

Nanaimo 

Chas.  Herbert  Price 

New  Westminster 

Capt.  Thomas  S.  Anandale 

New  Westminster. 

Skeena 

Robt.  Watt  Camoron 

Vancouver  Centre 

Chas.  Wellesley  Whittaker 

Vancouver  South 

Adam  Barnes 

Victoria  City 

Brig.-Gen.  Robert  Percy  Clarke .... 

Victoria. 

Yale 

Major  Richard  Geo.  Hardisty.  . 

Peachland. 

PRINCE  EDWARD  ISLAND— ILE  DU  PRINCE-ÉDOUARD 

King's 

Prince 

Alexander  A.  Macdonald 

Frederick  J.  E.  Wright 

Anthony  J.  Dougan 

Trader 

Georgetown. 

Queen's 

Trader 

Charlottetown. 

SASKATCHEWAN 


Assiniboia 

Battïeford 

Humboldt 

Kindersley 

Last  Mountain. . . 

Mackenzie 

Maple  Creek 

Moose  Jaw 

North  Battïeford 
Prince  Albert. . . . 

Qu'appelle 

Regina 

Saltcoats 

Saskatoon 

Swift  Current. . . . 
Weyburn 


Robert  Allan  Lee 

Major  Gavin  Smith 

Peter  H.  McNichol 

ïïm.  F.  Anderson 

Norman  Clerk  Wells 

W.  H.  N.  Whitehead 

Geo.  S.  Herringer 

John  A.  Thompson 

W.  W.  Cooper 

Thomas  D.  Agnew 

W.  H.  Ingram 

Fredk.  Bertram  Bagshaw. . . 

John  Caries  Miller 

Walter  Byron  Neil 

John  Alfred  Russell  Farmer 
Samuel  Murray 


Physician. . 
Accountant 
Farmer 

a 

Merchant. . 
Gentleman. 
Agent 

Broker. . . . 

Agent 

Salesman. . 
Barrister . . 
Merchant. . 
Inspecter. . 

Farmer 

Gentleman. 


Frobisher. 
Battïeford. 
Wadena. 
Rosetown. 
Aylesbury. 
Yorkton. 
Maple  Creek. 
Moose  Jaw. 
North  Battïeford. 
Prince  Albert. 
Wolsley. 
Regina . 
Neudorf. 
Saskatoon . 
Swift  Current. 
Weyburn. 


ALBERTA 


Battle  River 

Bow  River 

Calgary  East  (Est)...  . 
Calgary  West  (Ouest). . 
Edmonton  East  (Est). . 
Edmonton  West  (Ouest) 

Lethbridge 

Macleod 

Medicine  Hat 

Red  Deer 

Strathcona 

Victoria 


Wm.  Edward  Mills 

Wm.  Shaw  Play f air 

Major  Arthur  Lincoln. .  . 
Edward  Henry  Crandall 

Frank  Knight 

George  Douglas  Hunt. . . 
Richard  Andrew  Smith. 
Ralph  Campbell  Jessup. . 

Herbert  Baker 

Wm.  John  Botterill 

Orlando  Bush 

Frank  Perley  Lay ton 


Farmer. 


Barrister 

Manufacturer. . . . 

Farmer 

Financial  broker. 

Barrister 

Journalist 

Broker 

Agent 

Agent 

Broker 


Wainwright. 

Bassano. 

Calgary. 

Calgary. 

Edmonton. 

Edmonton. 

Lethbridge. 

Nanton. 

Medicine  Hat. 

Red  Deer. 

S.  Edmonton. 

Camrose. 


YUKON 


Yukon. 


Miner Dawson 


PART   IV 


LIST  OF  CANDIDATES 


Naines,  Addresses  and  Occupations  of  Candidates  as  given 

in  the  Nomination  Papers  with  the  number  of 

votes  cast  for  each. 


PARTIE   IV 


LISTE  DES  CANDIDATS 


Noms,  adresses  et  métiers  ou  professions  des  candidats  tels  que 

donnés  dans  les  bulletins  de  présentation  avec  le 

nombre  des  votes  déposés  pour  chacun. 
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ONTARIO 

ALGOMA  EAST — John  Carruthers,  Little  Current,  physician  (5,007);   George  B.  Nichol- 

son,  Chapleau,  luniberman  (4,194);    John  E.  Wright,  Dean  Lake,  farmer  (3,095). 
ALGOMA   WEST— Thomas  Edward  Simpson,  Sault  Ste.  Marie,  merchant  (4,279);    Henry 
Sydney  Hamilton,  Sault  Ste.  Marie,  barrister  (3,565)  ;     Thomas  Farqtjhar,  Sault  Ste. 
Marie,  merchant  (2,822). 
BRANT— William  C.  Good,  Brantford,  fermer  (3,309);   William  H.  Reid,  St.  George,  physi- 
cian (3,150);    Robert  J.  Aitken,  St.  George,  farmer  (1,645). 
BRANTFORD— William    Gawtress    Raymond,    Brantford,    gentleman    (6,879);      William 
Foster  Cockshutt,  Brantford,  manufacturer  (4,892);   Arthur  William  Burt,  Brantford, 
teacher  (1,244). 
BRUCE     NORTH — James   Malcolm,    Kincardine,    Manufacturer    (4,178);      Richmond    E. 

Steacy,  Wiarton,  farmer  (3,704);    Hugh  Clark,  Kincardine,  publisher  (2,553). 
BRUCE     SOUTH — John  Walter  Findlay,  Elmwood,  farmer  (4,762);     Reuben  Eldridge 

Truax,  Walkerton,  manufacturer  (3,849);    John  Purvis,  Holyrood,  auctioneer  (2,232). 
CARLETON — William  Foster  Garland,  Ottawa,  druggist  (5,537);  William  Lochead  Gour- 
lay,  Carp,  farmer  (4,142);    Bower  Henry,  Bell's  Corner?,  farmer  (3,474);    Edward  Hill 
Good,  Richmond  (257). 
DUFFERIN— Robert  John  Woods,  R.R.  No.  2,  Cobertton,  farmer  (4,052);     John  Best, 

Shelburne,  farmer  (3,755) . 
DUNDAS — Preston  Elliott,  R.R.  No.  2,  Chesterville,  farmer  (5,732);  Orren  D.  Casselman, 

Chesterville,  merchant  (5,499). 
DURHAM — Frederick  W.  Bowen,  Newcastle,  farmer  (5,106);  Thomas  Albert  Victor  Reid, 
Clarke,  farmer  (3,936);     William  Thomas  Rochester  Preston,  Port  Hope,  journalist 
(3,441). 
ELGIN    EAST — John  Laurence  Stansell,  Straffordville,  farmer  (3,240);     Sydney  Smith 
McDermand,  Port  Burwell,  farmer  (3,172);  Charles  Wesley  Colter,  St.  Thomas,  gentle- 
man (1,750). 
ELGIN  WEST— Hugh  C.  McKillop,  West   Lomé,   manufacturer    (4,367);      Alfred   Ernest 
Hookway,  St.  Thomas,  railway  conductor  (4,013);     William  Tolmie,  Rodney,  farmer 
(3,631). 
ESSEX  NORTH — William  Costello  Kennedy,  Windsor,  gentleman  (14,176);  Harry  James 

Neal,  Windsor,  manufacturer  (6,981). 
ESSEX    SOUTH— Hon.  George   Perry    Graham,    Brockville,    publisher  (4,968);     Thomas 

James  William,  Leamington,  farmer  (4,455);  Eugène  S.  Scratch,  Cottam,  farmer  (2,953). 
FORT    WILLIAM    AND    RAINY    RIVER— Hon.  Robert  James  Manion,  Fort  William, 

surgeon  (5,642);     De  Witte  Clinton  Garver,  Fort  William,  farmer  (5,342). 
FRONTENAC — William  Samuel  Reed,  Harrowsmith,  farmer  (4,780);    Hon.  John  Wesley 

Edwards,  Cataraqui,  physician   (4,557). 
GLENGARRY    AND    STORMONT— John  Wilfred  Kennedy,  Apple  Hill,  farmer  (6,320); 
Joseph  Elphège  Chevrier,  Cornwall,  merchant   (5,942);     Chilion  Longley  Hervey, 
Lancaster,  civil  engineer  (3,892). 
GRENVILLE — Arza  Clair  Casselman,  Prescott  (4,325);   George  Arthur  Payne,  Cardinal, 
retired  farmer  (2,392);     Pember  Alton  MacIntosh,  Spencerville,  physician  and  farmer 
(2,014). 
GREY    NORTH — Matthew  Robert  Duncan,  Owen  Sound,  merchant   (5,741);     Thomas 
John  Rutherford,  Owen  Sound,  farmer  (5,538);    William  Pattison  Telford,  Jr.,  Owen 
Sound,  barrister  (3,675). 
GREY     SOUTHEAST— Agnes  Campbell  Macphail,  Ceylon,  farmer  (6,958);  Robert  James 

Ball,  Hanover,  manufacturer  (4,360);    Walter  Hastie,  Holst«n,  farmer  (2,638). 
HALDIMAND — Mark  Cecil  Senn,  Caledonia,  farmer  (4,517);    Samuel  Adam  Beck,  South 

Cayuga,  farmer  (3,800);     David  Zealand  Gibson,  Caledonia,  farmer  (1,467). 

HALTON — Robert  King  Anderson,  Milton,  physician  (5,264)  ;   William  Franklin  Webster 

Fisher,  Burlington,  farmer  (3,649);    John  Featherstone  Ford,  Hornby,  farmer  (3,238). 

HAMILTON  EAST — Hon.  Sydney  Chilton  Mewburn,  Hamilton,  barrister  (6,320)  ;  Edward 

James  Etherington,  Hamilton,  clerk  (4,824)  ;   Charles  Goodenaugh  Booker,  Hamilton, 

merchant  tailor  (2,274);    John  Newlands,  Hamilton,  commercial  traveller  (1,667). 

HAMILTON    WEST— Thomas  Joseph   Stewart,    Hamilton,    gentleman    (6,942);     Thomas 

James  O'Heir,  Hamilton,  plumber  (4,990);    William  Ainslie,  Hamilton,  broker  (1,557). 
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HASTINGS  EAST— Thomas  Henry  Thompson,  Madoc,  cheese  buyer  (4,986)  ;    James  Albert 

Caskey,  Madoc,  farmer   (3592)  ;  James  Vincent  Walsh,   Township  of  Tyendinaga,  farmer 

and  Drover  (1,246). 
HASTINGS    WEST— Edward  Guss  Porter,  Belleville,  barrister  (7,279);     Arza  D.  McIn- 

tosh,  Stirling,  merchant  (6,108). 
HURON   NORTH — John  Warwick  King,  Bluevale,  farmer  (5,243)  ;   George  Spotton,  Wing- 

ham,  principal  (4,057);    William  Henry  Fraser,  Bluevale,  farmer  (2,426). 
HURON   SOUTH— William  Black,  Seaforth,  farmer  (4,105);    Thomas  McMillan,  Seaforth, 

farmer  (4,061);    Jonathan  Joseph  Merner,  Seaforth,  farmer  (3,965). 
KENT — Archibald  Blake  McCoig,  Chatham,  agent  and  farmer  (11,093);    Duncan  Robert 

McDiarmid,  Ridgetown,  farmer  (7,211);  William  Andrew  Hammond,  Chatham,  merchant 

(5,288). 
KINGSTON — Arthur  Edward  Ross,  Kingston,  médical  doctor,   (6,055);     John  Murdoch 

Campbell,  Kingston,  manufacturer  (5,884). 
LAMBTON    EAST— Burt  Wendell  Fansher,  Florence,  farmer   (6,747);     Joseph  Elijah 

Armstrong,  Petrolia,  oil  opérât  or  and  farmer  (5,752). 
LAMBTON    WEST — Richard  Vryling  LeSueur,  Sarnia,  barrister-at-law  (5,715);    Robert 

John  White,  Mooretown,  farmer  (4,958);    Frederick  Forsyth  Pardee,  Sarnia,  barrister- 
at-law.  (4,602). 
LANARK — Hon.  John  Alexander  Stewart,  Perth,  (9,250)  ;  Robert  Matheson     Anderson, 

Perth,  farmer  (6,615);    William  George  Ferguson,  Smith's  Falls,  printer  (158). 
LEEDS — Hugh  Alexander  Stewart,  Brockville,  barrister-at-law  (7,868)  ;   Amassa  Whitney 

Mallory,  Mallorytown,  farmer  (5,830)  ;  George  Fletcher  Warren,  Elgin,  farmer  (3,564). 
LENNON     AND     ADDINGTON— Edward    James    Sexsmith,    Napanee,    farmer    (4,735); 

Archibald  Brisco  Carscallen,  Tamworth,  merchant  (4,606). 
LINCOLN — James    Dew    Chaplin,    St.    Catharines,    Manufacturer    (8,087);     Edwin    John 

Lovelace,  8  St.   Catharines,  journalist  (6,212);    Arthur  Adam  Craise,  St.  Catharines, 

farmer  (3,066). 
LONDON — John  Franklin  White,  London,  Manufacturer  (9,730);    Charles  Ross  Somer- 

ville,  London,  manufacturer  (7,974);    Arthur    Mould,  London,  roofer  (4,252). 
MIDDLESEX    EAST — Archie  Latimer  Hodgins,  Ettrick  farmer,  (4,414);    Samuel  Francis 

Glass,  London,  insurance  broker   (3,618);     Duncan    Graham  Ross,    Lucan,    merchant 

(2,648). 
MIDDLESEX    WEST— John   Douglas   Fraser   Drummond,   Ailsa   Craig,   farmer    (5,543); 

Duncan  Cambpell  Ross,  Strathroy,  barrister  (4,004);    George  Adam  Elliot,  Parkhill, 

farmer  (2,445). 
MUSKOKA — William  James  Hammell,  Raymond,  farmer  (3,651);   Peter  McGibbon,  Brace- 

bridge,  physician  (3,517). 
NIPISSING — Edmond  Anthony  Lapierre,  Sudbury,  commercial  traveller  (9,886);    Charles 

Robert     Harrison,  North  Bay,  railway  conductor  (5,589);     Joseph  Benonie  Levert, 

North  Bay,  labourer  (3,280). 
NORFOLK — John  Alexander  Wallace,  Simcoe,  farmer  (6,205);    William  Sutton,  Simcoe, 

miller  (5,451). 
NORTHUMBERLAND— Milton   Edgar   Maybee,    Trenton,    farmer    (6,849);      Frederick 

John  Slade,  Fenella,  farmer  (6,073);   Charles  Wesley  Kerr,  Cobourg,  barrister  (1,778). 
ONTARIO   NORTH— Robert  Henry  Halbert,   Uxbridge,   retired  farmer   (3,919);      Neil 

Donald  Mackinnon,  Cannington,  merchant  miller  (3,772). 
ONTARIO      SOUTH— Lawson  Omar  Clifford,  Oshawa,  farmer   (5,102);      Hon.  William 

Smith,  Columbus,  farmer  (4,923);  Frank  Mackenzie  Chapman,  Pickering,  farmer  (3,102). 
OTTAWA — Harold  Buchanan  McGiverin,  Ottawa,  barrister  at  law  (22,087)  ;  Edgar  Rodolphe 

Eugène  Chevrier,  Ottawa,  Advocate  (21,107);  Alfred  Ernest  Fripp,  Ottawa,  barrister- 
at-law  (15,829);    Napoléon  Champagne,  Ottawa,  barrister-at-law  (15,450);  David  Lough- 

nan,  Ottawa,  journalist  (5,302);    Edmond  Bourque,  Ottawa,  physician  (4,444). 
OXFORD  NORTH — Duncan  James  Sinclair,  Woodstock,  physician  (4,213);  Edward  Walter 

Nesbitt,  Woodstock,  agent  (4,053);  John  Hugh  Lillico,  Bright,  farmer  (3,857). 
OXFORD  SOUTH— Donald  Sutherland,  Ingersoll,  farmer  (4,476);    Martin  Lee  Haley, 

Springford,  farmer  (3,597);    Matthew  Dean,  Tillsonburg,  automobile  dealer  (3,135). 
PARKDALE — David   Spence,   Toronto,   merchant    (10,705);     William   Douglas,    Toronto, 

barrister  (5,487);  James  Simpson,  Toronto,  managing  editor  (2,723). 
PARRY    SOUND — James   Arthurs,    Parry   Sound,    gentleman    (3,229);     William    Robert 

Mason,  Pairy  Sound,  physician  (3,157);  Augustus  Wellington  Partridge,  Burk's  Falls, 

farmer  (2,784). 
PEEL — Samuel  Charters,  Brampton,  publisher  (4,892);    William  James  Lowe,  Snelgrove, 

farmer  and  cattle  dealer  (3,732);   Herbert  J.  W.  Taylor,  Cheltenham,  farmer  (3,350). 
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PERTH   NORTH— James  Palmer  Rankin,   Stratford,  physician   (6,030);    Hugh    Boulton 

Morphy,  Listowel,  barrister,  (5,274)  ;  William  Andrew  Amos,  Palmerston,  farmer  (3.425) . 
PERTH  SOUTH— William  Forrester,  Mitchell,  manufacturer  (3,209);    Michael  Steele, 

Tavistock,  physician  (2,948);    Robert  Berry,  St.  Mary's,  farmer  (2,908). 
PETERBOROUGH   EAST— George   Arthur   Brethen,    Norwood,    farmer    (2,647);    John 

Albert  Sexsmith,  Preneveau,  farmer  (2,296);    John  A.  Dewart,  Indian  River,   grain 

merchant     (1,503). 
PETERBOROUGH  WEST— George  Newcombe  Gordon,  Peterborough,  barrister   (6,890); 

John  Hampden  Burnham,  Peterborough,  barrister  (4,732). 
PORT  ARTHUR  AND  KENORA— Dougald  Kennedy,  Dryden,  farmer  (3,681);     Francis 

Henry  Keefer,  Port  Arthur,  lawyer  (3,627)  ;  Alexander  Jarvis  McComber,  Port  Arthur, 

barrister-at-law  (3,419). 
PRESCOTT — Joseph  Binette,  St.  Anne  de  Prescott,  farmer  (3,661);    Edmond  Proulx,  L'- 
Orignal, barrister  (2,764);   Amédée  Sabourin,  Hawkesbury,  manufacturer  (2,359). 
PRINCE  EDWARD — John  Hubbs,  Picton,  manufacturer  (3,838)  ;  James  Redner  Anderson, 

Mountain  View,  farmer  (2,730);   Henry  Herbert  Horsey,  Picton,  farmer  (2,357). 
RENFREW   NORTH— Matthew    McKay,   Pembroke,   dentist    (3,828);     Arthur   Collins, 

Cobden,  farmer  (3,371);    Ira  Delbert  Cotnam,  Pembroke,  physician  (3,015). 
RENFREW  SOUTH— Thomas  Andrew  Low,  Renfrew,  lumberman  (4,083)  ;   Robert  George 

Wilson,  Renfrew,  farmer  (2,675);  John  Henry  Findlay,  Braeside,  farmer  (2,432);   Mar- 
tin James  Maloney,  Eganville,  physician  (2,229). 
RUSSELL — Hon.  Charles  Murphy,  Ottawa,  barrister-at-law  (9,069)  ;   Marshall  Rathwell, 

Navan,  farmer  (6,836). 
SIMCOE  EAST — Manley  Chew,  Midland,  lumberman  (7,414);    Richard  Raikes,  Midland, 

physician  (4,810);    Thomas  Foster  Swindle,  Orillia,  farmer  (3,414). 
SIMCOE  NORTH — Thomas  Edwin  Ross,  Guthrie,  farmer  (5,298);   John  Allister  Currie, 

Toronto,  ironmaster  (4,489);   William  John  Holden,  Collingwood,  gentleman  (527). 
SIMCOE  SOUTH — William  Alves  Boys,  Barrie,  barrister  (6,509);   Compton  Barker  Jeffs, 

Bradford,  retired  farmer  (4,758). 
TIMISKAMING— Angus    McDonald,    Cobalt,    carpenter    (5,797);     Donald    McEachern, 
Cobalt,  harness  maker  (5,703);   Angus  John  Kennedy,  New  Liskeard,  farmer  (5,130);  David 

Bertrand,  South  Porcupine,  farmer  (197). 
TORONTO   CENTRE— Edmund    Bristol,    Toronto,    barrister    (5,985);     Norman   Charles 

McEachern,  Toronto,  builder  (5,123). 
TORONTO  EAST— Edmond  Baird  Ryckman,   Toronto,   King's  Counsel   (5,392);    Walter 

Leigh  Rayfield,  Toronto,  organizer  (3,984)  ;  Thomas  Foster,  Toronto,  gentleman  (3,680)  ; 

John  William  Bruce,  Toronto,  labour  organizer  (1,822);    Elizabeth  Bethune  Kiely, 

Toronto,  married  woman  (52). 
TORONTO    NORTH— Thomas    Langton    Church,    Toronto,    barrister    (12,412);     Robert 

Rennie,  Toronto,  seed  merchant  (8,452). 
TORONTO  SOUTH — Charles  Sheard,  Toronto,  physician  (4,056)  ;  James  Murdock,  Toronto, 

Vice-Président,  Brotherhood  of  Railway  trainmen  (3,475). 
TORONTO  WEST— Horatio  Clarence  Hocken,  Toronto,  journalist  (5,920);   Alfred  Tay- 

lour  Hunter,  Toronto,  barrister-at-law  (3,913);    Harriet  Dunlop  Prenter,  Toronto, 

married  woman  (1,741). 
VICTORIA — John  Jabez  Thurston,  Fenelon  Falls,  farmer  (8,019);  Thomas  Hubert  Stinson, 

Lindsay,  barrister-at-law  (7,816). 
WATERLOO  NORTH— William  Daum  Euler,  Kitchener,  editor  (7,466);  John  Emil  Hett, 

Kitchener,  physician  and  surgeon  (4,994). 
WATERLOO  SOUTH— William  Elliott,  Galt,  farmer  (7,429)  ;  Frank  Stewart  Scott,  Galt, 

manufacturer  (6,629). 
WELLAND — William  Manley  German,  Welland,  barrister  (11,195);  Evan  Eugène  Fraser, 

Niagara  Falls,   contracter   (6,365);    Joseph  Henry  Staley,  Welland,  railway  employée 

(3,437);   Henry  Speakman,  Bridgeburg,  farmer  (156). 
WELLINGTON  NORTH— John  Pritchard,  Harriston,  retired  farmer  (5,138);  William  A. 

Clarke,  Palmerston,  merchant  (3,874). 
WELLINGTON   SOUTH— Hon.   Hugh   Guthrie,   Guelph,   barrister-at-law    (6,208);    James 

Singer,  Fergus,  farmer  (6,077);   Samuel  Carter,  Guelph,  manufacturer  (4,662). 
WENTWORTH — Gordon  Crooks  Wilson,  Dundas,  Agent  (9,375)  ;  Christopher  Frederick 

Thomas  Woodley,  Dundas,  farmer  (9,246);  Walter  Thompson  Evans,  Hamilton,  barris- 
ter (3,177). 
YORK  EAST — Joseph  Henry  Harris,  Toronto,  manager  (10,978);   Austin  Gregory  Ross, 

Toronto,  barrister  (4,440);    Harry  Kirwin,  Birch  Cliff,  General  Organizer,  International 

Machinist  Union  (3,074). 
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YORK  NORTH — Hon.  William  Lyon  Mackenzie  King,  Ottawa,  journalist  (5,167);    John 

Alexander  Macdonald  Armstrong,  Schomberg,  conveyancer  (4,112);    Ralph  Waldo 

Emerson  Burnaby,  Newmarket,  farmer  (2,973). 
YORK  SOUTH — William  Findlay  Maclean,  Donlands,  farmer  (10,368);   Alexander  Mac- 

Gregor,  Toronto,  barrister-at-law   (8,015);    Roland  Hill  Palmer,  Toronto,  secretary 

(3,276). 
YORK  WEST — Hon.  Sir  Henry  Lumley  Drayton,  Ottawa  (8,850);    John  Everett  Lyle 

Streight,  Islington,  retired  lumberman  (7,989);    James  Alexander  Cameron,  Weston, 

retired  farmer  (2,710). 

QUEBEC 

ARGENTEUIL — Peter  Robert  McGibbon,  Lachute,  merchant  (3,674);    Thomas  Christie, 

Lachute,  trader  (2,819);  James  Elijah  Arnold,  Grenville,  farmer  (755). 
BAGOT — Joseph  Edmond  Marcile,  Acton  Vale,  bourgeois  (4,004)  ;  Louis  Homer  Marcotte, 

St.-Simon,  cultivateur-commerçant  (3,034);    Joseph  Aldège    Dupuis,    Montréal,    avocat 

(48). 
BEAUCE — Hon.  Henri  Sévérin  Béland,  St.  Joseph  de  Beauce,  médecin  (12,030);  J.  EphRem 

Lambert,  St.  Joseph-de-Beauce,  cultivateur  (1,335). 
BEAUHARNOIS — Louis  Joseph   Papineau,    Valleyfield,   avocat    (5,147);    Hon.   Rodolphe 

Monty,  Montréal,  avocat  (3,272). 
BELLECHASSE — Charles   Alphonse    Fournier,    St  .-Charles   de  Bellechasse,  gentilhomme 

(5,195);  Joseph  Cléophas  Coté,  Beauport,  agronome  (1,109). 
BERTHIER — Théodore  Gervais,  Berthier-en-haut,  médecin  (4,910);    Joseph  Arthur  Bar- 
rette, St.  Barthelemi,  notaire  (2,615). 
BONAVENTURE— Hon.   Charles   Marcil,    Ottawa,   journalist    (6,136);     Thomas  Robert 

Busteed,  New  Carlisle,  farmer  (1,599). 
BROME — Andrew  Ross  McMaster,  Montréal,  advocate  (3,768);   Joseph  Boulay,  Eastman, 

physician  (2,163). 
CHAMBLY-VERCHÈRES— Joseph     Archambault,      Montréal,     avocat     (8,847);      Aimé 

Guertin,  St.  Hubert,  cultivateur  (4,845). 
CHAMPLAIN — Arthur  Lesieur  Desaulniers,  Ste. -Anne-de-la  Pérade,  marchand  (11,709); 

Joseph  Hildèges  Desroches,   Grand  Mère,  notaire   (3,170);    Auguste  Trudel,   Ste.- 

Geneviève-de-Batiscan,  gérant  de  coopérative  agricole  (2,090). 
CHARLEVOIX-MONTMORENCY— Pierre  François  Casgrain,  Westmount,  King's  Coun- 

sel  (7,727);   Hon.  Louis  de  Gongague  Belley,  C.R.,  Québec,  avocat  (2,902). 
CHATEAUGUAY-HUNTINGDON— James  Alexander  Robb,  Valleyfield,  merchant,  miller 

and  grain  dealer  (5,915);    Peter  Daniel  McArthur,  Howick,  farmer  (4,061);    Joseph 

Bégin,  St.-Joachim-de-Chateauguay,  agronome-journaliste  (548). 
CHICOUTIMI-SAGUENAY— Edmond     Savard,     Chicoutimi,     médecin     (19,427);    Joseph 

Girard,  St.  Gédéon,  gentilhomme  (4,728);  Simon  Lapointe,  C.R.,  Québec,  avocat  (2,975). 
COMPTON — Aylmer  Byron  Hunt,  township  of  Bury,  farmer  (7,866);    Frederick  Robert 

Cromwell,  Cookshire,  farmer  (3,961). 
DORCHESTER — Lucien  Cannon,  Québec,  avocat   (5,744);    Philomon  Vallière,  Québec, 

agent  général  (2,703). 
DRUMMOND  ET  ARTHABASKA— Joseph   Napoléon  Kemner  Lafkamme,   Westmount, 

avocat    (10,280);     Wilfrid   Blanchard,    St.-Germain-de-Grantham,    cultivateur    (2,154); 

Wilfrid  Laliberté,  Victoriaville,  avocat  (1,902);   Joseph  Albert  Nadeau,  Drummond- 

ville,  contracteur  (1,503). 
GASPE— Hon.  Rodolphe  Lemieux,  Ottawa,  avocat  (9,728)  ;   Joseph  Ernest  Sirois,  Grande- 
Rivière,  arpenteur-géomètre  (2,267). 
GEORGE-ETIENNE-CARTIER— Samuel  William  Jacobs,  Westmount,  advocate  and  King's 

Counsel  (7,790)  ;  Joseph  Ovila  Cartier,  Montréal,  courtier  en  immeubles  (3,519)  ;  Michael 

Buhay,   Montréal,  garment  cutter   (1,522);    Henri  Arthur,  Cholette,  C.R.,   Montréal, 

avocat  (854);   Louis  O.  Maillé,  Montréal,  artiste  (109). 
HOCHELAGA — Edouard  Charles  St.  Père,  Montréal,  journaliste  (20,164);  Joseph  Rosario 

Léo  Ayotte,  Montréal,  épicier  (2,335) . 
HULL — Joseph  Eloi  Fontaine,  Hull,  médecin  (11,998);   Sylvio  Lafortune,  Gatineau  Point, 

médecin  (2,510). 
JACQUES-CARTIER— David   Arthur   Lafortune,    St.    Laurent,    avocat    (18,881);     Jean- 
Baptiste    Hercule    Gohier,    St.    Laurent,    notaire    public    (9,227);     Joseph    Adélard 

Descarries,  Lachine,  avocat,  conseil  du  Roi  (1,825). 

JOLIETTE — Jean  Joseph  Denis,  Jolictte,  avocat  (6,203);   Joseph  Pierre  La  porte,  Joliette, 
médecin  (3,763);    P^plinuce  Bonin,  Ste.  Elizabeth,  cultivateur  (265). 
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KAMOURASKA — Charles  Adolphe  Stein,  Rivière-du-Loup,  avocat  (4,822);    Joseph  Lan- 

glais,  St.  Louis  de  Kamouraska,  cultivateur  (2,483). 
LABELLE — Hyacinthe  Adélard  Fortier,  Hull,  avocat  (7,391);     Jean  Lâcha nce,  Ferme 

Neuve,  cultivateur  (2,893);    Marc  Azarie  Ménard,  Ottawa,  agent  d'affaires  (124). 
LAPRAIRIE-NAPIERVILLE— Roch   Lanctôt,   St.   Constant,   cultivateur    (4,458);    Louis 

Moïse  Cornellier,  Montréal,  courtier  (1,213). 
L'ASSOMPTION-MONTCALM— Paul    Arthur    Séguin,    L'Assomption,    notaire    (7,408); 

Alfred  Forest,  Montréal,  avocat  (1,626);    Louis  Thouin,  Repentigny,  cultivateur  (600); 

Louis  Henry  Veronneau,  Montréal,  manufacturer  (114). 
LAURIER-OUTREMONT— Sir  Lomer  Gouin,  Montréal,  avocat,  Conseil  du  Roi,  (15,341)  ; 

Joesph  Alfred  Nadeau,  Montréal,  notaire  (5,023)  ;    Alfred  Mathieu,  Montréal,  peintre 

(1,289). 
LAVAL-TWO  MOUNTAINS— Joseph  Arthur   Calixte  Ethier,   Ste-Scholastique,   avocat 

(6,040);    Aglibert  Théoret,  St.-Eustache,  cultivateur  (3,479);    Azarie  Joseph  Bibeau, 

St.-Dorothée,  cultivateur-propriétaire  (539). 
LEVIS — Joseph  Boutin  Bourassa,  St.  Romuald,  notaire  public  (8,787);    L.  Gédéon  Gravel, 

Levis,  industriel  (4,004). 
L'ISLET — J.  Fernand  Fafard,  L'Islet,  arpent eur-géomêtre  (3,720);    Eugène  Piquette,  St. 

Bonaventure,  médecin  (2,132). 
LOTBINIERE — Thomas  Vien,  Québec,  avocat  (5,179)  ;  Henri  Lafleur,  Fortierville,  professeur 

de  langues  (2,370). 
MAISONNEUVE— Clément  Robitaille,  Montréal,  avocat  (14,222);  Zoel  Tardif,  Montréal, 

menuisier  (2,133);   Joseph  Emile  Bernier,  Montréal,  surintendant  (1,944);   Joseph  Oné- 

zime  Edmond  Leclair,  Montréal,  commis  (151). 
MASKINONGE — Eugène  Desrochers,  St.-Didace,  commerçant  (4,128);     Adelard  Belle- 
mare,  St.-Paulin,  agent  d'assurance  (1,991). 
M  AT  ANE — François  Jean  Pelletier,  Matane,  rentier    (8,105);     Jïerménégilde   Boulay, 

Sayabec,  cultivateur,  commerçant  (2,252). 
MEGANTIC — Lucien  Turcotte  Pacaud,  Thetford  Mines,  avocat  (8,715);  Alcide  Alphonse 

Blondin,  Plessisville,  médecin  (1,749). 
MISSISQUOI — William   Frédéric   Kay,    Philipsburg,   farmer    (5,268);      François   Xavier 

Arthur  Giroux,  Sweetsburg,  advocate  (2,740). 
MONTMAGNY — Aimé  Miville  Déchène,  C.R.,  Montmagny,  avocat  (5,103);    Télesphore 

Coulombe,  Montmagny,  négociant  (1,332). 
NICOLET — Arthur  Trahan,  C  R.  Nicolet,  avocat  (8,298);     Fortunat  Proulx,  Nicolet; 

cultivateur  (2,271). 
PONTIAC — Frank  S.  Cahill,    ^ampbell's  Bay,  broker  (11,077);  George  Benjamin  Campbell, 

Ottawa,  lumberman  and  farmer  (3,800);    George  A.  Landon,  Chichester,  farmer  (1,760). 
PORTNEUF— Michel  Siméon  Delisle,  Portneuf,  rentier   (9,021);  C.  Roumulus  Ducharme, 

La  Tuque,  avocat  (1,475);    J.  Quetton  Fafard,  Cap-Santé,  cultivateur  (665). 
QUEBEC  COUNTY — Henri  Edgar  Lavigueur,  Québec,   marchand  (6,843)  ;  Armand  Laver- 

gne,  Québec,  avocat  (4,547). 
QUEBEC   EAST — Ernest  Lapointe,  Québec,  avocat  (9,005);    Rodolphe  Alfred  Drapeau, 

Québec,  avocat  (1,424). 
QUEBEC  SOUTH — Charles  Gavan  Power,  Québec,  avocat  (6,645)  ;  Thomas  James  Delany, 

Québec,  merchant  (3,281);       Eugène  Fortunat  Dussault,  Québec,  courtier  en  douanes 

(669). 
QUEBEC   WEST — Georges  Parent,  Québec,  Conseil  du  Roi,  avocat  (8,741);    Pierre  Bert- 
rand, Québec,  Manufacturier  (4,715). 
RICHELIEU — Pierre  Joseph  Arthur  Cardin,  Sorel,  avocat   (4,706);     William  George 

Marcellin  Morgan,  Sorel,  journaliste  et  courtier  d'Assurance  (2,044). 
RICHMOND     AND     WOLFE — Edmund  William  Tobin,  Brompton  ville,  lumber  merchant 

(10,340);    Azarie  Lemire,  Wotton,  farmer  (2,986). 
RIMOUSKI — Joseph  Emile  Stanislas  Emmanuel    D'Anjou,    Rimouski,  agent    d'assurances 

(6,363);     Alfred  Lavoie,  Pointe-au-Père,  cultivateur  (1,247). 
ST.   ANN — Joseph  Charles  Walsh,  Montréal,  advocate  (10,742);    Thomas  Joseph  Coonan, 

Montréal,  advocate  (5,494);   Adélard  Wilfrid  Lanouette,  Verdun,  shoemaker    (1,0S1). 
ST.  ANTOINE — Walter  George  Mitchell,  Montréal,  King's  Counsel,  advocate   (9,056); 

William  Gillies  Ross,  Montréal,  manufacturer  (5,274). 
ST.   DENIS — Joseph  Arthur  Denis,  Montréal,  médecin  (18,703);   Joseph  Cyriac  Gauthier, 

Montréal,  pilote  (3,738);    Pierre  Louis  Wilfrid  Dupré,  Montréal,  architecte  (1,366). 
ST.    HYACINTHE-ROUVILLE— L.  S.  René  Morin,  St-Hyacinthe,  notaire  public  (9,425); 

Louis  Joseph  Gauthier,  St-Hyacinthe,  avocat  (4,627). 
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ST.  JAMES — Louis  Edouard   Fernand   Rinfret,    Montréal,    journaliste    (11,216);    André 

Rémi  Odilon  Léon  Gauthier,  Montréal,  journaliste  (968);    Ubald  Paquin,  Outremont, 

libraire  (625). 
ST.  JEAN  ET  IBERVILLE— Marie  Joseph  Demers,  St-Jean,  avocat  (6,618)  ;   Victor  Mail- 

lous,  St-Jean,  manufacturier  (460). 
ST.    LAWRENCE-ST.     GEORGE— Herbert    Marler,     Montréal,   notary    (7,836);   Hon. 

Charles  Colquhoun  Ballantyne,  Montréal,  manufacturer  (5,275)  ;    Rose  Mary  Louise 

Henderson,  Montréal,  lecturer  (510). 
ST.    MARY — Hermas  Deslauriers,  Montréal,  médecin  (15,262);  Augustin  Germain,  Mont- 
réal, marchand-épicier  (4,505);  Herman  Julien,  Montréal,  journalier  (799). 
SHEFFORD — George  Henri  Boivin  Granby,  avocat   (6,318);    Hormisdas  Beaudry,  St- 

Valérien,  cultivateur  (2,636). 
SHERBROOKE— Francis  N.  McCrea,  Sherbrooke,  lumber  dealer  (9,043);    Edward  Bruen 

Worthington,  Sherbrooke,  notary  public  (4,535). 
STANSTEAD — Willis  Keith  Baldwin,  Coaticook,  manufacturer  (6,877);     Porter  Lloyd 

Baldwin,  Coaticook,  manufacturer  (3,104). 
TEMISCOUATA — Charles   Arthur   Gauvreau,    Rivière-du-Loup,   notaire   public    (5,625); 

Jean-François  Pouliot,  Rivière-du-Loup,  avocat  (4,833);     Nelson  Caron,  Rivière-du- 
Loup,  cultivateur  (3,336). 
TERREBONNE — Jules-Edouard  Prévost,  St.  Jérôme,  éditeur  (8,882);    Hon.  Guillaume 

André  Fauteux,  Montréal,  avocat  (3,636). 
TROIS-R1VIËRES    ET    ST.    MAURICE— Hon.  Jacques  Bureau,    C.R.,    Trois-Rivières, 

avocat    (13,995);     Hon.    Louis    Philippe  Normand,  Trois-Rivières,  médecin-chirurgien 

(6,688). 
VAUDREUIL-SOULANGES— Gustave  Boyer,  Rigaud,  bourgeois  (5,366);  Adrien  Pharand, 

St.  Clet,  commerçant  (2,787);   Julien  Charlebois,  Vaudreuil  Station,  cultivateur  (293). 
WESTMOUNT-ST.  HENRI— Paul  Mercier,  Montréal,  avocat  (17,583);  Wilfrid  Lamarre, 

Montréal,  merchant  (7,195). 
WRIGHT — Romuald  Montezuma  Gendron,  Maniwaki,  cultivateur  (4,510);  Herbert  Miller 

Ellard,  Wright,  farmer  (1,590);   François  Albert  Labelle,  Hull,  Notary  public  (1,551). 
YAMASKA — Aimé  Boucher,   Pierreville,  notaire  .  (4, 130);  Rémi   Plante,  St.  Guillaume  d' 

Upton,  cultivateur-commerçant  (2,462). 

NOVA   SCOTIA— NOUVELLE-ECOSSE 

ANTIGONISH  AND  GUYSBOROUGH— Colin  F.  McIsaac,  Antigonish,  barrister  (6,752); 
Walter  McNeil,  New  Glasgow,  lumber  merchant  (3,356);  Daniel  Alphonsus  McIsaac, 
Antigonish,  veterinary  surgeon  (1,553). 

CAPE  BRETON  NORTH  AND  VICTORIA— Daniel  D.  McKenzie,  North  Sydney,  barrister 
(7,399);  Murdock  A.  McKenzie,  Sydney,  retired  farmer  (4,060). 

CAPE  BRETON  SOUTH  AND  RICHMOND— William  F.  Carroll,  Sydney,  barrister 
(10,524);  George  W.  Kyte,  St.  Peters,  barrister  (10,387);  James  Bryson  McLachlan, 
Glace  Bay,  Sec.  Treas.  of  District  No.  26  (8,914);  Edward  Charles  Doyle,  Arichat,  con- 
tracter (7,884);  John  C.  Douglas,  Glace  Bay,  barrister  (7,694);  Robert  S.  McLelland, 
Sydney,  barrister  (6,075). 

COLCHESTER — Harold  Putnam,  Truro,  barrister,  (5,888);  Hon.  Fleming  Blanchard, 
McCurdy,  Ottawa  (5,562). 

CUMBERLAND — Hance  James  Logan,  Amherst,  barrister  (9,762)  ;  Charles  Edward  Bent, 
Amherst,  gentleman  (4,407);    James  Anderson  MacKinnon,  Malagash,  farmer  (3,094). 

DIGBY  AND  ANNAPOLIS — Lewis  Johnstone  Lovett,  Bear  River,  médical  practitioner 
(7,388);  Avard  Longly  Davidson,  Middleton,  barrister,  (5,153). 

HALIFAX — Edward  Blackadder,  Halifax,  physician,  (16,157);  Hon.  Alexander  K.  Mc- 
Lean,  Halifax,  barrister  (15,892);  Hector  McInnes,  Halifax,  barrister, (11, 016);  James 
Wilfred  Doyle,  Halifax,  agent,  (9,537)  ;  Arthur  Charles  Hawkins,  Halifax,  physician 
(4,141);    Joseph  Sylvester  Wallace,  Halifax,  advertising  writer  (3,763). 

HAXTS — Lewis  Herbert  Martell,  Windsor,  barrister  (4,027);  Albert  Parsons,  Walton, 
manufacturer  (3,795)  ;   Henry  Ernest  Kendall,  Windsor,  farmer  (993) . 

INVERNESS — Alexander  W.  Chisholm,  Margarie,  physician  (4,650);  Isaac  Duncan  Mc- 
Dougall,  Strathlorne,  auditor  (4,128). 

KIXG'S — Ernest  William  Robinson,  Wolfville,  school  teacher  (5,812);  Horton  W.  Phinney, 
Wolfville,  merchant  (5,097). 

LUNENBURG — William  Duff,  Lunenburg,  shipowner  (7,899)  ;  Dugald  Stewart,  Bridge- 
water,  physician  (4,541). 

PICTOU — Edward  Mortimer  Macdonald,  Pictou,  barrister  (11,125);  Thomas  Cantley, 
New  Glasgow,  steel  manufacturer  (7,567);    Robert  M.  Reid,  New  Glasgow,  farmer  (1,271). 
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SHELBURNE     AND     QUEENS— Hon.    William  Stevens  Fielding,  Ottawa,  journalist 

(5,237);    William  Lorimer  Hall,  Halifax,  barrister  (4,520). 
YARMOUTH  AND  CLARE— Paul  LaCombe  Hatfield,  Arcadia,  broker  (7,165);  Hon.  Edgar 

Keith  Spinney,  Yarmouth,  merchant  (5,608). 

NEW  BRUNSWICK— NOUVEAU-BRUNSWICK 

CHARLOTTE — Robert  Watson  Grimmer,  St.  Stephen,  merchant  (5,202);  William  Frédéric 

Todd,  St.  Stephen,  gentleman  (5,069). 
GLOUCESTER — Onésiphore    Turgeon,    Bathurst,    gentleman    (7,671);     Joseph    Edward 

DeGrace,  Shippigan,  school  teacher  (2,842) . 
KENT — Auguste  T.  Léger,  Richibucto,  farmer  (4,626)  ;  Alexandre  J.  Doucet,  Notre-Dame, 

f armer  (3,103). 
NORTHUMBERLAND — John  Morrisey,    Newcastle,    merchant    (6,706);     Edward    Adams 

McCurdy,  Newcastle,  insurance  agent  (5,285). 
RESTIGOUCHE  AND  MADAWASKA— Pius    Michaud,    Edmundston,    barrister    (7,593); 

William  S.  Montgomery,  Dalhousie,  fish  merchant  (1,723). 
ROYAL — George  B.  Jones,  Apohaqui,  merchant  (5,551);    Duncan  H.    McAlister,    Sussex 

médical  doctor  (5,434);   G.  Harold  Perkins,  Norton,  farmer  (2,663). 
ST.  JOHN  AND  ALBERT — Hon.  John  Babbington  Macaulay  Baxter,  Lancaster,  barrister 

(11,646);  Murray  MacLaren,  St.  John,  physician  (10,901);  Harry  Richards  McLellan, 

St.  John,  secretary   (10,531);    William  Patrick  Broderick,  St.  John,  dentist  (9,546); 

Frederick   Alexander   Campbell,    St.    John,    motorman    (1,224);     William   Mayhew 

Calhoun,  German  Brook,  farmer  (985). 
VICTORIA  AND  CARLETON— Thomas  Wakem  Caldwell,  Florenceville,  farmer  (6,413); 

Benjamin  Franklin  Smith,  East  Florenceville,  merchant  (5,361). 
WESTMORLAND— Arthur  Bliss  Copp,  Sackville,  barrister  (12,646);    Otto  Baird  Price, 

Moncton,  dentist  (4,884);  Albert  Ernest  Trites,  Salisbury,  farmer  (3,059). 
YORK-SUNBURY — Richard   B.   Hanson,   Fredericton,   barrister    (7,777);    William  James 

Osborne,  Fredericton,  educationalist  (6,911). 

MANITOBA 

BRANDON — Robert  Forke,  Pipestone,  farmer  (9,596);    Charles  Edmund  Ivens,  Virden» 

faimer  (4,067);   Frederick  Charles  Cox,  Brandon,  printer  and  publisher  (404). 
DAUPHIN — William  John  Ward,    Dauphin,   farmer    (7,779);    Robert  Cruise,   Dauphin, 

farmer  (2,138). 
LISGAR — John  Livingstone  Brown,  Pilot  Mound,  farmer  (4,460);    Hon.  Robert  Rogers, 

Winnipeg,  gentleman  (3,296). 
MACDONALD — William  James  Lovie,  Holland,  farmer  (5,989);   Andrew  Starrat  Argue, 

Roland,  druggist  (2,036);  Joseph  Rocan,  Somerset,  physician  (1,035). 
MARQUETTE— Hon.  Thomas  Alexander  Crerar,  Winnipeg,  managing  director   (9,873); 

Hugh  Marshall  Dyer,  Minnedosa,  farmer  (4,307);    Lewis  St.  George  Stubbs,  Birtle, 

barrister  (553). 
NEEPAW A— Robert  Milne,  Mekiwin,  farmer   (7,876);    Hugh   Robert  Ross,    MacGregor, 

insurance  agent  (2,147). 
NELSON — Thomas  William  Bird,  Benito,  clergyman  (2,814);  Benjamin  Edward  Rothwell, 

Swan  River,  barrister  (1,319). 
PORTAGE  LA  PRAIRIE— Harry  Leader,  Burnside,  farmer  (4,314);     Right  Hon.  Arthur 

Meighen,  Ottawa,  King's  counsellor  (4,137);    Alexander  Melville  Bannerman,  Nor- 

wood,  fariner  (139). 
PROVENCHER— Arthur  Lucien  Beaubien,  St.  Jean  Baptiste,  farmer  (3,189);    John  P. 

Molloy,  Morris,  farmer  (2,177);   Albert  Préfontaine,  St.  Pierre,  farmer  (1,428). 
SELKIRK— Leland  Payson  Bancroft,  Gunton,  farmer  (6,529)  ;  John  Evans  Adamson,  West 

Kildonan,  barrister  (3,315);    Thomas  Hay,  Lockport,  farmer  (2,347);    Thomas  Herbert 

Dunn,  West  Kildonan,  workingman  (1,425);   Sigurdur   Julius   Johannesson,    Lundar, 

doctor  of  medicine  (1,239). 
SOURIS— James   Steedsman,    Deloraine    (7,380);     Richard    Gardiner   Willis,    Boissevain, 

farmer  (3,714). 
SPRINGFIELD— Robert  Alexander  Hoey,  Winnipeg,  organizer  (5,779)  ;  Thomas  Boniface 

Molloy,  St.  Orme,  agent  (4,382);    Alexander  Douglas  Sutherland,  East  Kildonan, 

farmer,  (2,234). 
WINNIPEG  CENTRE— James  Shaver  Woodsworth,  Winnipeg,  secretary  (7,774);   Norman 

Kitson  McIvor,  Winnipeg,  physician   (4,034);    John  W.  Wilton,  Winnipeg,  barrister 

(4,032)  ;  Harriet  S.  Dick,  Winnipeg,  married  woman  (2,314)  ;  George  William  Andrews, 

Winnipeg,  real  estate  agent  (1,220). 
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WINNIPEG   NO RTH— Edward   James   McMurray,   Winnipeg,   barrister   (3,809);   Robert 

Boyd    Russell,    Winnipeg,    machinist    (3,094);     Matthew    Robert   Blake,    Winnipeg, 

physician  (3,045);  Jacob  Penner,  Winnipeg,  shipper  (565). 
WINNIPEG  SOUTH— Albert  Blellock  Hudson,   Winnipeg,  barrister   (10,570);    George 

Nelson  Jackson,  Winnipeg,  manufacturer's  agent  (7,704);    William  Robert  Hogarth, 

Winnipeg,  Inspector  (1,185). 

BRITISH  COLUMBIA— COLOMBIE  BRITANNIQUE 

BURRARD — John  Arthur  Clark,  Vancouver,  barrister  and  solicitor   (12,240);    Malcolm 

Archibald  Macdonald,  South  Grey,  barrister  (6,960);    John  David  Harrington,  Van- 
couver, car  inspector  (2,699). 
CARIBOO — Thomas  George  McBride,  Kamloops,  rancher  (7,185);  John  Thomas  Robinson, 

Kamloops,  broker  (3,879). 
COMOX-ALBERNI — Alan  Webster  Neill,  Alberni,  merchant  (4,170);  Herbert  Sylvester 

Cléments,  Vancouver,  broker  (2,935);  John  Edward  Armishaw,    Sayward,  farmer  (579). 
FRASER   VALLEY — Elgin   Albert  Munro,    Rosedale,   farmer    (4,307);    Frank   Bainard 

Stacey,  Chilliwack,  fruit  grower  (4,092). 
KOOTENAY    (EAST)— Robert    Ethelbert    Be^ttie,   Cranbrook,   druggist    (2,339);    Saul 

Bonnell,  Fernie,  physician  (2,203);    William  Scott  MacDonald,  Cranbrook,  carpenter 

(1,591). 
KOOTENAY  (WEST)— Levi  William  Humphrey,  Nelson,  locomotive  engineer  (4,790)  ;  William 

Oliver  Rose,  Nelson,  physician  (3,890);  Roy  Baird  Staples,  Nelson,  farmer  (1,117). 
NANAIMO — Charles  Herbert  Dickie,  Duncan,  mining  operator  (6,897);    Thomas  Banks 

Booth,  Nanaimo,  journalist  (4,159);    William  Arthur  Pritchard,  Victoria,  bookkeeper 

(3,958). 
NEW  WESTMINSTER — William  Garland  McQuarrie,  New  Westminster,  barrister-at-law 

(5,520);    Richard  Parmater  Pettipiece,  Vancouver,  printer  (3,699);    John  Reid,  New 

Westminster,  manufacturer  (3,482). 
SKEENA — Alfred  Stork,  Prince  Rupert,  hardware  dealer  (3,261);    Cyrus  Wesley   Peck, 

V.C.,  D.S.O.,  Prince  Rupert,  gentleman  (3,223). 
VANCOUVER  CENTRE — Hon.  Henry  Herbert  Stevens,  Vancouver,  accountant  and  broker, 

(10,493)  ;  Robert  Henry  Gale,  Vancouver,  mayor  (5,538)  ;  Thomas  O'Connor,  Vancouver, 

labourer  (1,866);  Cadwallader  Flagg  Batson,  Vancouver,  fisherman  (39). 
VANCOUVER  SOUTH— Léon  Johnson  Ladner,  Point  Grey,  barrister-at-law  (4,893);' Victor 

Wentworth  Odlum,  Vancouver,  financial  manager  (4,120);    Thomas  Richardson,  South 

Vancouver,  secretary  (2,827);    John  Kavanagh,  South  Vancouver,  longshoreman  (810); 

John  Isaac  Richmond,  South  Vancouver,  dairyman  (312). 
VICTORIA    CITY— Hon.    Simon    Fraser    Tolmie,    Victoria,    veterinary    surgeon    (7,485); 

William  McKinnon  Ivel,  Victoria,  druggist  (5,033). 
YALE — John  Armstrong  MacKelvie,  Vernon,  editor  (6,475)  ;  Daniel  Wilbur  Sutherland, 

Kelowna,  merchant  (5,933). 

PRINCE  EDWARD  ISLAND— ILE  DU  PRINCE-ÉDOUARD 

KING'S — James  Joseph  Hughes,  Souris,  merchant  (3,829);  James  McIsaac,  Charlottetown, 
journalist  (3,008);   Daniel  J.  Mullin,  St.  Peters,  farmer  (1,877). 

PRINCE — Alfred  E.  MacLean,  Summerside,  farmer  (5,930);  James  A.  McNeill,  Summer- 
side,  trader  (4,671);   Horace  Wright,  Bedique,  farmer  (2,693). 

QUEEN'S — John  Ewen  Sinclair,  Summerfield,  farmer  (7,367);  Donald  Alexander  Mac- 
kinnon,  Charlottetown,  barrister  (6,824);  John  Howard  Myers,  Hampton  (6,017); 
Donald  McKinnon,  Charlottetown,  barrister  (5,808);  Picton  Simons  Brown,  Charlotte- 
town, hotel-keeper  (2,537);   John  Walter  Jones,  Charlottetown,  farmer  (1,883). 

SASKATCHEWAN 

ASSINIBOIA — Oliver  Robert  Gould,   Manor,  farmer   (6,549);    Hugh  McLeod,   Macoun, 

farmer  (2,847);   William  Wallace  Lynd,  Estevan,  barrister-at-law  (2,225). 
BATTLEFORD — Thomas  Henry  McConica,  Luseland,  farmer  (9,156);  Albert  Champagne, 

Battleford,  farmer  (1,558). 
HUMBOLDT — Charles  Wallace  Stewart,  Lac  Vert,  farmer  (10,280);    Otto   Frederick 

Meilicke,  Dundurn,  farmer  (4,707);   Norman  Lang,  Allan,  farmer  (1,215). 
KINDERSLEY — Archibald   M.  Carmichael,   Kindersley,   municipal  secretary    and  farmer 

(13,911);   Edward  Thomas  Wordon  Myers,  Rosetown,  physician  and  surgeon  (2,995). 


528  LIST  OF  CANDIDATES 

LAST    MOUNTAIN— John    Frederick    Johnston,    Bladworth,    farmer    (11,024);     Thomas 

Frederick  Thompson,  Nokomis,  real  estate  agent  (1,553). 
MACKENZIE— Milton  N.  Campbell,  Pellv,  agent   (5,381);    Michael  Clark,  Eagle  Hill 

P.O.  Olds,  Alberta,  farmer  (3,025);    William  David  Dunlop,  Yorkton,  farmer  (1,338); 

Wasyl  Swystun,  Coté,  teacher  (1,896). 
MAPLE  CREER— Neil  Hamon  McTaggart,  Gull  Lake,  farmer   (13,344);    David  James 

Wylie,  Maple  Creek,  farmer  (3,672). 
MOOSEJAW — Robert  Milton  Johnson,  Regina,  farmer  (6,744)  ;  William  Erskine  Knowles, 

Moosejaw,    barrister-at-law    (5,815);     Samuel   Alexander    Hamilton,    Moosejaw,    coal 

merchant  (3,857). 
NORTH  BATTLEFORD— Claudius  Charles   Davies,    North   Battleford,   farmer   (8,786); 

William  Wellington  Livingston,  North  Battleford,  barrister-at-law  (4,596);    Harold 

Herbert,  North  Battleford,  rancher  (744). 
PRINCE  ALBERT— Andrew  Knox,  Prince  Albert,  farmer  (8,525);   Lorenzo  William  Brig- 

ham,  Star  City,  physician  and  farmer  (4,962);    David  Wilson  Paul,  MacDowell,  farmer 

(2,417). 
QU'APPELLE — John  Millar,  Indian  Head,  farmer  (8,350)  ;  Ernest  Edward  Perley,  Wolse- 

ley,  farmer  (3,705). 
REGINA — William  Richard  Motherwell,  Abernethy,  farmer   (7,786);    Murdock  Alex- 
ander MacPherson,  Regina,  barrister-at-law  (6,008);  Hugh  MacLean,  Regina,  phvsician 

(3,547). 
SALTCOATS — Thomas  Sales,  Tantallon,  farmer  (6,335);    Hugh  Herbert  Christie,  Ester- 

hazy,  médical  doctor  (2,986);   Thomas  MacNutt,  Saltcoats,  farmer  (1,714). 
SASKATOON — John  Evans,  Nutana,  farmer  (8,057);    Peter  Donald  Stewart,  Saskatoon, 

physician  (3,943);   James  Robert  Wilson,  Saskatoon,  miller  (2,909). 
SWIFT  CURRENT— Arthur  John  Lewis,  Lawson,  clergyman  (9,848);    William  P.  Mac- 

Lachlan,  Eskbank,  farmer  (4,223);   Ira  Eugène  Argue,  Swift  Current,  farmer  (2,158). 
WEYBURN — John  Morrison,  Yellow  Grass,  farmer  (6,635);  Richard  Frederick  Thompson, 

Weyburn,  farmer  (2,539). 

ALBERTA 

BATTLE    RIVER— Henry  Elvins  Spencer,   Edgerton,   farmer   (12,247);      John  William 

Geddie  Morrison,  Vermilion,  barrister  (1,726);  Henry  Vernon  Fieldhouse,  Wainwright, 

barrister-at-law  (1,397). 
BOW  RIVER — Edward  Joseph  Garland,  Rumsey,  farmer  (11,527);   William  Rose  Fulton, 

Drumheller,  merchant  (3,579);    Hubert  Adolph  Wiertz,  Youngstown,  farmer  (369). 
CALGARY  (EAST) — William  Irvine,  Calgary,  editor  (6,135);  Arthur  Leroy  Smith,  Calgary, 

King's  Counsel  (4,237);    Duncan  Marshall,  Olds,  farmer  (3,684). 
CALGARY  (WEST)— Joseph  Tweed  Shaw,  Calgary,  barrister-at-law  (7,369)  ;  Hon.  Richard 

Bedford  Bennett,  Calgary,  barrister  (7,353);    Edward  Faustinus  Ryan,  Calgary,  bar- 
rister (1,351). 
EDMONTON  (EAST)— Donald  Ferdinand  Kellner,  Egremont,   farmer   (6,094);     Joseph 

Andrew   Clarke,    Edmonton,    solicitor    (4,147);    Henry  Arthur  Mackie,  Edmonton, 

barrister  and  solicitor  (3,139). 
EDMONTON  (WEST)— Donald  Macbeth  Kennedy,  Waterhole,  farmer  (10,011);  Hon.  Frank 

Oliver,  Edmonton,  publisher  (8,603)  ;   Robert  Eldon  Campbell,  Lake  Saskatoon,  farmer 

(4,441). 

LETHBRIDGE — Lincoln  Henry  Jelliff,  Raley,  farmer  (4,961);  Martin  Francis  Finn, 
Lethbridge,  railway  conductor  (3,170);  William  Sargent  Ball,  Lethbridge,  barrister-at- 
law  (1,328);    James  Edward  Lovering,  Lethbridge,  physician  and  surgeon  (615). 

MACLEOD — George  Gibson  Coote,  Cayley,  farmer  (6,086)  ;  Hugh  Murray  Shaw,  Nanton, 
farmer  (1,767);  James  Fairhurst,  Coleman,  miner  (1,407);  Joseph  E.  Gillis,  Blairmore, 
barrister  (922). 

MEDICINE  HAT— Robert  Gardiner,  Excel,  farmer  (10,295);  Frederick  William  Gfr- 
shaw,  Medicine  Hat,  physician  (2,698);    William  McIntosh,  Irvine,  farmer  (1,135). 

RED  DEER — Alfred  Speakman,  Penhold,  farmer  (10,849);  John  Frederick  Day,  Red 
Deer,  farmer  (2,644);    William  Wallace  Burns  McInnes,  Vancouver,  barrister  (2,207). 

STRATHCONA— Daniel  Webster  Warner,  Clover  Bar,  farmer  (7,319);  James  McCrie 
Douglas,  Edmonton,  farmer  (2,925);   Rice  Sheppard,  Edmonton,  farmer  (1,078). 

VICTORIA — William  Thomas  Lucas,  Lougheed,  farmer  (11,402);  Christopher  Fraser 
Connolly,  Lamont,  physician  (1,780);    James  Bismark  Holden,  Vegreville,  broker  (907). 

YUKON 

YUKON — George  Black,  Vancouver,  B.C.,  barrister  (707);  Frederick  Tennyson  Congdon, 
Vancouver,  B.C.,  barrister-at-law  (658);    George  Pitts,  Dawson,  wood  dealer  (18). 
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Office  of  the  Chief  Electoral  Officer, 

Ottawa,  March,  9,  1922. 


The  Honourable  the  Speaker, 

House  of  Commons, 

Ottawa. 


Sir, — Pursuant  to  Section  72,  subsection  6  of  the  Dominion  Elections  Act, 
I  hâve  the  honour  to  transmit  herewith  a  report  of  the  By-Elections  for  the 
House  of  Commons  of  Canada  held  during  the  year  1921. 

I  hâve  the  honour  to  be,  Sir, 

Your  obedient  servant, 

0.  M.  BIGGAR, 

Chief  Electoral  Officer, 


Bureau  du  Directeur  général  des  élections, 

Ottawa,  le  9  mars  1922. 

A  l'honorable  Orateur  de  la 
Chambre  des  Communes, 
Ottawa. 

Monsieur, — Conformément  au  paragraphe  (6)  de  l'article  72  de  la  Loi  des 
élections  fédérales,  j'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  ci-joint  un  rapport  des 
élections  partielles  pour  la  Chambre  des  Communes  du  Canada  tenues  pendant 
l'année  1921. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

0.  M.  BIGGAR, 

Directeur  général  des  élections. 

13a— 2  3 


ÉLECTIONS  PARTIELLES,  1921 


SESSIONAL  PAPER  No.  13a 

PETERBOROUGH,  WEST  RIDING— DIVISION  OUEST 

Province  of  Ontario— Province  d'Ontario. 


1911— Population,  26,151 


Cause  of  vacancy. —   Résignation  of  John  Hampden  Burnham,  July  8,  1920. 

Cause  de  la  vacance. — John  Hampden  Burnham,  qui  a  remis  son  mandat,  le  8  juillet  1920. 


Writ  dated,  Dec.  24,  1920. 
Bref  émis  le  24  déc.,  1920. 


Nomination  fegMgi. 
action         teïïS&gïï- 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


o 


Ballots  cast  for. 
Bulletins  déposés  pour. 


il 

O 


sa 


Rejected 

ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Votera 
on 

list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


Peterborough,  City  (Cité) 


Galway. 


Cavendish. 


1 

1A 
1B 
2 

2A 

3 

3A 

4 

4A 

5 

5A 

5B 

6 

6A 

7 

7A 


9A 
10 
10A 
10B 
11 
HA 
11B 
12 
12A 
12B 
13 
13A 
14 
14A 
15 
15A 
16 
16A 
17 
17A 
18 
18A 
19 
19A 
19B 
20 
20A 
21 
21A 
22 
22A 
23 
24 
25 
26 


TJ 

52 

T7 

42 

U 

49 

U 

40 

U 

63 

U 

46 

u 

50 

u 

49 

u 

40 

TJ 

51 

U 

48 

II 

46 

u 

34 

u 

33 

TT 

30 

U 

32 

U 

45 

U 

42 

u 

32 

TJ 

54 

U 

52 

u 

64 

u 

53 

u 

26 

TJ 

31 

TJ 

32 

U 

24 

U 

20 

U 

51 

u 

36 

u 

30 

u 

24 

u 

76 

u 

48 

TJ 

87 

TJ 

42 

U 

39 

TJ 

67 

U 

59 

U 

53 

U 

30 

U 

35 

U 

43 

U 

55 

U 

23 

U 

58 

U 

39 

U 

62 

»U 

51 

R 

3 

R 

6 

R 

2 

R 

4 

48 
42 
46 
40 
39 
54 
42 
62 
62 
58 
29 
44 
32 
31 
56 
75 
39 
55 
40 
52 
47 
51 
44 
34 
85 
107 
69 
41 
63 
64 
39 
50 
56 
49 
64 
60 
35 
44 
38 
24 
42 
65 
37 
68 
47 
42 
36 
26 
33 


82 
84 
68 
68 
76 

122 
89 
82 
84 
60 
63 
33 
41 
63 
78 
53 
78 
75 
55 
64 
52 
74 
60 
92 
63 

111 
85 
46 

106 
82 
88 
85 
90 
83 
63 
71 
80 
54 
55 
59 
46 
51 
71 
69 
57 
58 
75 
71 
48 

15 

28 
4 


203 
195 
182 
192 
218 
255 
209 
222 
206 
183 
172 
142 
134 
141 
184 
173 
189 
199 
138 
186 
185 
204 
171 
168 
195 
267 
196 
125 
246 
199 
188 
174 
262 
208 
233 
200 
196 
212 
174 
154 
139 
179 
170 
229 
170 
216 
214 
259 
188 
12 
52 
67 
14 


308 
273 
248 
309 
345 
341 
312 
329 
282 
247 
236 
203 
202 
194 
251 
243 
252 
288 
191 
280 
247 
257 
213 
245 
259 
366 
264 
172 
317 
270 
266 
216 
374 
324 
304 
261 
299 
280 
243 
219 
219 
235 
229 
306 
241 
309 
293 
358 
256 
27 
94 
124 
13 
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PETERBOROUGH,  WEST  RIDIN  G— DIVISION  OUEST-Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for. 
Bulletins  déposés  pour. 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re jetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 

Name — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

as 

wt:  os 

2  oO 

6 

Cù 

Q 

% 
1 

i! 

o 

a  ©  o 

S    WkH 

list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Cavendish 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

33A 

34 

34A 

35 

36 

37 

38 

38A 

39 

40 

40A 

41 

42 

1 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

8 
2 
1 
19 
1 

"'*24 

15 

17 

6 

5 

10 
25 
56 
73 
17 
42 
35 
12 
21 

3 

3 

109 

83 

43 

103 

57 

131 

120 

99 

98 

159 

169 

54 

16 

29 

167 

12 

10 

191 

166 

11 
124 
102 
138 
215 
100 
196 
168 
157 
122 
180 
218 
139 
223 
287 
217 
186 
140 
222 
211 

7 

25 

2 

4 
31 
15 

3 
24 

7 
10 

"10 

25 
2 
59 
52 
23 
54 
42 
10 
16 

3 

9 

9 

33 

90 

30 

14 

20 

31 

18 

6 

8 

45 

56 

89 

9 

58 

44 

5 

7 

1 

2 
4 

10 
5 

10 
3 
6 

145 

M 

1 

2 
1 

156 

« 

207 

265 

« 

113 

Smith 

203 

188 

155 

207 

227 

6 
13 
36 
42 

1 
20 

9 

4 

240 

156 

Monaghan  North  (nord).. 
« 

<< 

357 

2 

401 
271 
192 

« 

201 

South  (sud).... 
Peterborough       Advance 

249 

1 

256 

Totals— Totaux 

74 

2,595 

2,319 

2,811 

4,093 

1,103 

•31 

12,952 

17,647 

Majorityfor    \Gporffe 
Majorité  pour/lxeorge 


Ncwcombe  Gordon  over  (sur) 


{Roland  Denne,  1,282. 
John  Hampden  Burnham,  1,498. 
James  Corbett  Campbell,  1,774. 
Thomas  Joseph  McMurray,  2,990. 
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SESSIONAL  PAPER  No.  13a 

YAMASKA  1911— Population,  20,387. 

Province  of  Québec— Province  de  Qujdbc. 

Cause  of  vacancy.— Death  of     l^onli  Krnp<st  fW*r  fiijwi.JDecember  25,  1920. 
Causedelavacance.-Décèsde/JOSepl1  ^raeSt  Uscar  Cxlaau\le  25  décembre  1920. 

Returning  officer 


Officier-rapporteur 
Writdated.  Apr.  13,  1921 
Bref  émis  le  13  avr.,  1921 


Noël  Urbain  Fléchette,  Baieville,  Que. 


Nomination 
Election 


May  14,  1921. 
le  14  mai  1921. 
May  28,  1921. 
le  28  mai  1921. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom , 


Pierrevile,  Village 

« 
Pierreville  Parisb  (Paroisse). 

Baieville 

La  Baie 

^Eiphègeï.'.'.!!!!!!!!!!!!!!! 

La  Visitation 

St-Zéphirin 

St-Joachim 

N.-D.P.  Ville 

St-Gérard ".'.'.Y... .'..'.  '.'.'.'. 

St-Marcel 

St-David".  ........... ....'. 

St-Guillaume 

<< 

<< 

St-Bonaventure 

<< 

<< 
St-François-du-Lac. 

M 

St-Pie-de-Guire 

Yamaska 

u 

M 
M 

St-Guillaume 

La-Baie 

St-François-du-Lac 

St-Guil.au.ne  {g™». 


Totals— Totaux....       47 


No. 


9 

10 
11A-L-Z 
11-A-K 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 
20A-L 
M-Z 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 
28A-L 
28M-Z 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

35 
36M-Z 
36A-L 

37 

38 

39 

40 

41 

42 

43 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for. 
Bulletins  déposés  pour. 


Wilfrid 
Etienne 
Emile 
Aimé 
Bou- 
cher. 


123 

96 

112 

100 

72 

96 

74 

34 

130 

113 

38 

88 

67 

128 

161 

96 

101 

41 

86 

39 

100 

55 

90 

114 

126 

86 

83 

158 

86 

49 

103 

102 

76 

65 

84 

80 

109 

136 

100 

113 

153 

109 

81 

130 

17 

50 

1 


4,251 


Albéric 

Archie 

Mon- 

dou. 


87 
78 

112 
45 

109 
76 
53 
82 
33 
71 

112 
76 

114 
69 
75 
25 
28 
2 
71 
48 
90 
44 
68 
45 
62 
2 
18 
45 
33 
37 
89 
67 
58 
42 
67 
37 
28 
57 
39 
35 
21 
27 
4 
35 
22 

170 


2,608 


Joseph 
Lam- 
bert. 


40 


467 


Rejected 

ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


225 
178 
235 
147 
186 
218 
183 
198 
198 
192 
167 
177 
186 
223 
241 
124 
132 

43 
163 

97 
191 
100 
159 
160 
229 

89 
107 
210 
126 

88 
201 
171 
137 
109 
156 
119 
140 
195 
140 
152 
177 
138 

87 
188 

86 
221 

1 


7,391 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 


244 
189 
255 
174 
206 
274 
213 
198 
232 
230 
175 
195 
205 
233 
265 
132 
143 
41 
189 
113 

328 

181 
190 
287 

89 
126 
239 
138 

89 
241 
196 
163 
121 
170 
147 
163 
224 
168 
167 
185 
158 

93 
245 
100 
248 


352 


Albéric  Archie  Mondou,  1,643. 


Majority  for    U.r-,«-  -^  ™«  .    „     ,.    .-       .  ,      »  /Albéric  Archie  Mondou 

Majorité  pour/Wl,frl(1  Etienne  Emile  Aimé  Boucher  over  (sur)  (Joseph  Lambert,  3,784. 
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12  GEORGE  V,  A.  1922 

YORK— SUNBURY  1911— Population,  37,780. 

Province  of  New  Brunswick— Province  du  Nouveau-Brunswick. 

Cause  of  vacancy— Death  of     \H  Fnltnn  \f  rT  i>nd  JJanuary  7-  192L 

Cause  de  la  vacance.-Décès  de/115"^  *ulton  McLeod  \le  7  janvier  1921. 


OffiSSS^rtS.r^  B-  Hawthorne,  Fredericton,  N.B. 
Writ  dated,  Apr.  13,  1921. 
Bref  émis  le  13  avr.  1921. 


Nomination  p^f9k 

/May  28,1921. 
\le  28  mai  1921. 


Electi 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for. 
Bulletins  déposés  pour. 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Name — Nom.. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Richard  B. 
Hanson. 

Ernest 

Whitfield 

Stairs. 

Fredericton  West  (Ouest) 

1A-B 
C-D 
E-G 
H-K 
L-M 
Mc-0 
P-R 
S-T 
U-Z 
2  A-B 
C-D 
E-G 
H-K 
L-M 
Mc-P 
Q-S 
T-Z 
3 
4  A-G 
H-Z 

4* 

5 

6 

7  A-L 

M-Z 

8 

9 

10 

11  A-G 

H-Mc 

N-Z 

12 

13A-D 

E-M 

Mc-Z 

14 

15 

16  A-Mc 

N-Z 

17 

18A-E 

F-K 

L-0 

P-Z 

18| 

19A-F 

G-0 

P-Z 

20 

21  A-I 
J-Z 

22  A-G 
H-Z 

U 
U 
U 

U 
U 

u 

u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 
u 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

u 
u 

u 

U 
R 
U 
U 
U 
R 
R 
R 
R 
R 

162 

146 

115 

126 

119 

134 

82 

142 

96 

145 

100 

76 

94 

68 

90 

97 

95 

74 

56 

54 

65 

15 

44 

61 

29 

83 

91 

79 

73 

76 

75 

41 

67 

69 

112 

l!3 

74 

38 

113 

131 

106 

81 

92 

93 

133 

122 

130 

94 

111 

128 

72 

57 

53 
56 
45 
70 
49 
48 
38 
42 
41 
57 
93 
54 
41 
40 
101 
64 
24 
70 
102 
89 
127 
39 
44 
157 
110 
52 
91 
92 
34 
32 
25 
67 
106 
105 
89 
93 
45 
60 
35 
60 
42 
57 
56 
37 
70 
41 
22 
50 
25 
94 
79 
107 
105 

215 

203 
161 
196 
171 
184 
120 
185 
138 
203 
193 
130 
135 
110 
194 
166 
122 
144 
159 
143 
192 

40 

59 
203 
172 

81 
174 
185 
114 
105 
101 
142 
147 
175 
159 
206 

58 
134 

73 
173 
173 
166 
137 
129 
167 
176 
144 
182 
119 
210 
207 
181 
162 

373 

«                     << 

1 
1 

373 
311 

380 

<<                     << 

3 

2 

307 
338 
256 

a                              n 

Fredericton  East  (Est) 

1 
1 

1 

354 
248 
331 
329 

«                   « 

209 

<<                   << 

251 

u                           a 

2 
3 
5 
3 

220 
339 
290 
212 
179 

1 

206 

n 

192 

n 

278 

65 

87 

il 

2 
1 

323 

u 

272 

135 

u   << 

262 

2 
1 

301 

292 

<< 

239 

a 

278 

199 

265 

u 

3 
1 

1 

253 

« 

282 

North  Lake 

303 
59 

ii 

234 

u 

119 

ti 

226 

291 

<< 

3 

250 

« 

230 

ii 

245 

4 

2 

237 

284 

286 

u 

2 

285 

170 

<< 

5 

289 

tt 

273 

2 

274 

<< 

222 
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SESSIONAL  PAPER  No.  13a 
YORK— SUNBUR  Y—  Con. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 

Ballots  cast  for. 
Bulletins  déposés  pour 

Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 

Total 
vote. 

Vote 
total. 

Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 

Nantie — Nom. 

No. 

Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 

Richard  B . 
Hanson. 

Ernest 

Whitfield 

Stairs. 

Douglas  

23 

24 

25 

26 

27 

27| 

28A-J 

K-Z 

29 

30 

31 

32A-F 

G-Z 

33A-M 

Mc-Z 

34 

35 

36A-J 

K-Z 

37A-M 

Mc-Z 

37* 

38  A-H 

I-Z 

39 

1A-K 

L-Z 

2 

3 

4A-M 

Mc-Z 

5A-G 

H-Z 

6A-G 

H-Z 

7A-K 

L-Z 

8A-M 

Mc-Z 

1 

2 
3 
4 
5 

R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 

54 
103 
46 
75 
56 

55 
67 
13 
37 

47 
9 

92 
74 
67 

131 
96 
66 
63 

109 
95 
26 

122 
68 
80 
28 
46 
15 

100 

102 
20 
92 
83 

131 
90 
72 
58 
63 
99 
63 
66 
45 
59 
93 
90 
3 

109 
170 
59 
113 
103 
9 
142 
116 
113 
189 
166 
110 
115 
145 
116 
35 
197 
145 
138 
60 
91 
50 
209 
204 
76 
160 
126 
236 
190 
147 
137 
130 
141 
139 
156 
155 
123 
218 
199 
5 

125 

231 

M 

75 

Bright..                       

1 

230 

192 

M 

19 

« 

50 

42 

44 

57 

70 

43 

52 

35 

20 

8 

75 

76 

57 

32 

%5 

34 

109 

100 

56 

67 

43 

104 

80 

73 

77 

65 

42 

76 

90 

110 

63 

125 

109 

2 

194 

« 

151 

2 
1 

120 

272 

<< 

225 

1 

156 

U 

163 

u 

1 
1 
1 

215 

m 

176 

64 

298 

Stanley 

1 
1 

200 

« 

209 

« 

153 

« 

168 

« 

1 

87 

<( 

271 

« 

2 

251 

<< 

85 

1 

216 

« 

178 

Geary 

1 
20 
2 
2 
2 

318 

243 

183 

174 

Sheffield 

184 

196 

Northfield 

252 

211 

Blissville 

174 

1 

172 

Gladstone 

277 

289 

Frederictc,..^?^}:::: 
McAdam 

2 

2 

McGivney . . .              "           .... 

Napudogan                 "           

Totals— Totaux... 

97 

7,107 

6,160 

95 

13,362 

20,966 

%£&  &«r}K"*»d  B-  "»— ».  »«• 


10 


BY-ELECTIONS,  1921 


12  GEORGE  V,  A.  1922 


MEDICINE  HAT 


1911— Population,  24,481. 


Province  of  Alberta— Province  de  l'Alberta. 


Cause  of  vacancy. .— Death  of  the  Right  Honourable  Arthur  Lewis  Sifton,  January  21,  1921. 
Cause  de  la  vacance. — Décès  du  Très  Honorable  Arthur  Lewis  Sifton,  le  21  janvier  1921. 


Returning  officer     )  William  Henry  Williams,  Medicine  Hat, 
Officier-rapporteur  /        Alta. 
Writ  dated,  Apr.  13,  1921. 
Bref  émis  le  13  avr.,  1921. 


Nomination  //"??  .13.<  «g.- 
Ue  13  juin  1921. 

TClpptîon         /June27,  1921. 
élection         (le  27  juin  1921. 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for. 
Bulletins  déposés  pour. 


Robert 
Gardiner. 


Nelson 
Spencer. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
re  jetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Sage  Creek 

One  Four 

Comrey 

Pendant  d'Oreille. 

Milk  River 

Avalon 

Altorado 

Gahern 

Doondale 

Pakowki  Lake — 

Catchem 

Manyberries 

Minda.. 

Lebanon 

Falkner 

Eagle  Butte 

Ranch  ville 

Glen  Banner 

Orion 

Pakowki 

Etzikon 

Nemiskam 

Maleb 

Granlea 

Red  Rock 

Thompson 

Bulls  Head  Lake. 

Elkwater 

Grayburn 

Newburg 

Josephsburg 

Gros  Ventre 

Little  Plume 

Rosebeg 

High  Bank 

Murray's 

Lamarsh 

Winnifred 

Chisholme 

Whitla 

Seven  Persons 

Sullivan 

Dauntless 

Woolchester 

Dunmore 

Feldman  Lake — 

Pashley 

Irvine 

Walsh 

Medicine  Hat 


3 

4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 


R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
U 
U 
U 


20 
13 
57 
93 
39 
42 
69 
47 
62 
31 
66 

103 
56 
22 
22 
10 
63 
57 

109 
28 
84 
58 

109 
48 
36 
55 
20 
29 
67 


45 

9 

50 

6 

60 

7 

31 

2 

31 

5 

31 

77 

10 

83 

11 

171 

46 

58 

15 

66 

8 

105 

29 

52 

6 

7 

6 

59 

6 

56 

23 

80 

4 

26 

5 

104 

74 

66 

25 

116 

96 

83 

93 

122 

59 

25 
21 
60 
97 
44 
50 
75 
51 
84 
38 
72 

143 
71 
59 
34 
39 
64 
62 

125 
38 

115 
87 

127 
68 
42 
60 
22 
35 
76 
54 
57 
67 
33 
36 
32 
87 
94 

218 
73 
76 

134 
58 
13 
65 
79 
86 
31 

179 
92 

212 

176 

181 
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Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


Médecine  Hat  — 
« 
<« 

<< 

U 

u 
<« 

Many  Island 

Fifteen  Mile 

Finns  Lake 

Redclifï 

Bowell 

Pearsonville 

Home  Ranch. . . . 

Alderson 

Suffield 

Brutus 

Wheatlands 

Bishops 

Smith's 

Rutherford's 

Schuler 

Rose  Glen 

Bernice 

M antz 

Fiat  Valley 

Sandy  Point 

Socials  Plains... . 

Empress 

Bindloss 

Cavendiëh 

Bufïalo 

Bingville 

Tripola 

Fertile  Flats 

Tide  Lake 

Peerless 

High  Valley 

Atlee 

Jenner 

Iddesleigh 

Cravath  Corners 

Winnington 

Parvella 

Delano 

Chilmark 

Cappon 

Goldspring 

Speenymoor 

Vandyne 

Steerford 

Empress  View.. . 
Acadia  Valley. . . 


No. 


53 

54 

55 

56 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-L 
M-Z 
A-G 
H-M 
N-Z 
A-L 
M-Z 
62 
63 

64 
A-L 
M-Z 

66 

67 

68 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

87 

88- 

89 

90 

91 

92 

93 

94 

95 

96 

97 

98 

99 
100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 


Urban 

or 
rural. 

Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for. 
Bulletins  déposés  pour. 


Robert 
Gardiner. 


137 

171 

130 
79 
46 
44 
62 
50 

101 
88 
95 

112 
87 
89 

110 
47 
73 
48 
72 
42 

120 
63 


55 
55 
97 
26 
45 
43 
29 
204 


56 

102 

39 

93 

164 

108 

9,8 

55 

53 

171 

46 

29 

58 

42 

78 

102 

106 

107 

59 

31 

159 

69 

80 

52 

39 

68 

39 

65 

115 


Nelson 
Spencer. 


86 

57 

50 

23 

113 

133 

77 

92 

113 

88 

103 

105 

95 

58 

47 

7 

7 

1 

124 

98 

3 

13 

4 

20 

4 

7 

5 

6 

6 

6 

4 

5 

7 

11 

7 

11 

10 

87 

14 

23 

8 

3 

21 

5 

14 

2 

6 

34 

62 

10 

1 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


225 

230 

180 

103 

160 

178 

139 

142 

214 

176 

198 

217 

182 

147 

157 

54 

80 

49 

196 

140 

123 

76 

4 

78 

60 

104 

31 

51 

49 

35 

212 

71 

56 

67 

109 

50 

107 

252 

127 

121 

64 

57 

192 

51 

43 

62 

48 

112 

165 

117 

108 

59 

38 

161 

70 

95 

55 

40 

77 

42 

71 

160 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 
liste. 
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12  GEORGE  V,  A.  1922 


Polling  Divisions. 
Arrondissements  de  scrutin. 


Name — Nom. 


No. 


Urban 

or 
rural. 


Urbain 

ou 
rural. 


Ballots  cast  for. 
Bulletins  déposés  pour. 


Robert 
Gardiner. 


Nelson 
Spencer. 


Rejected 
ballots. 

Bulletins 
rejetés. 


Total 
vote. 

Vote 
total. 


Voters 
on  list. 

Electeurs 
sur  la 

liste. 


Greemount 

Sunnydale 

Helmsdale 

Kinmundy 

Hawksdale 

Baraca 

Flaxland 

Rearville 

Clemens 

Sunnyslope 

Greendale 

Trinity 

Sibbald 

Benton 

South  Oyen 

North  Oyen 

Excel 

Cereal 

Chinook 

Togo  Lake 

Big  Spring 

Plover  Lake 

Stoppington 

Stanmore 

North  Youngstown. 
South  Youngstown. 

Dobson 

Riddlevale 

Craig  Murray 

Seal 

Rush  Centre 

Calendula 

Mère 

Saskalta 

Esther 

New  Brigden 

Sedalia 

Bannon 

Wastina 

Campbell  Hill 

Reist. 


MedicineHat^Se}' 


108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 


R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 
R 


Totals— Totaux.. 


156 


81 
171 
117 

74 

68 
111 
133 

84 
105 
138 

94 

90 
152 
102 
156 
149 
152 

98 
144 

58 
120 
187 

70 
185 

90 
142 
141 
126 
130 

96 
115 
154 
141 
110 

98 
165 
138 
152 
189 
158 
185 

53 


96 
176 
122 

76 

70 
115 
136 

91 
114 
151 
119 

96 
190 
145 
179 
164 
161 
161 
197 

63 
130 
196 

70 
194 
127 
195 
156 
128 
142 
101 
117 
156 
143 
113 
101 
169 
138 
154 
195 
170 
186 

78 


13,133 


3,369 


132 


16,634 


106 
184 
125 

84 
112 
186 
146 
121 
128 
185 
145 
126 
235 
155 
198 
171 
162 
178 
224 

76 
141 
231 
101 
226 
167 
272 
169 
148 
187 
113 
135 
161 
140 
130 
124 
214 
163 
171 
206 
237 
250 


20, 133 
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12  GEORGE  V  DOCUMENT   PARLEMENTAIRE   No  14  A.   1922 


RAPPORT   DU   MINISTERE 


DU 


RETABLISSEMENT  DES  SOLDATS 
DANS  LA  VIE  CIVILE 


CANADA 


DECEMBRE    1921 


(Traduit  de  l'anglais) 


IMPRIMÉ  PAR   ORDRE   DU  PARLEMENT 


OTTAWA 

F.  A.  ACLAND 

IMPRIMEUR  DE  SA  TRÈS  EXCELLENTE  MAJESTÉ  LE  ROI 

1922 

[No.    14—1922]    A. 


12  GEORGE  V  DOCUMENT  PARLEMENTAIRE  No  14  A.  1922 


A  Son  Excellence  le  Général  et  Très  Honorable  Lord  Byng  de  Vimy,  G.C.B.,  G.C. 
M. G.,  M.V  0.}  Gouverneur  général  et  commandant  en  chef  a\u  Dominion  dM 
Canada. 

Plaise  à  Votre  Excellence: — 

Le  soussigné  a  l'honneur  de  présenter  à  Votre  Excellence  le  rapport  annuel  du 
ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile  pour  l'exercice  termine 
le  31  décembre  1921. 

J'ai  l'honneur  d'être, 

De  Votre  Excellence,  le 
Très  obéissant  serviteur, 

HEISTRI  S.  BÉLAND, 
Ministre  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile. 
1er  février  1922. 


iv  MINISTÈRE  DU  RÉTABLISSEMENT  DES  SOLDATS  DANS  LA  VIE  CIVILE 

12  GEORGE  V,  A.  1922 


Lettre   d'Introduction 


DU  RAPPORT  DU 

Ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie 

civile 

L'honorable  H.  S.  Béland,  M.D.,  député,  . 

Ministre  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile, 
Ottawa. 

Monsieur, — Conformément  à  vos  instructions  j'ai  l'honneur  de  vous  soumettre 
un  rapport  des  opérations  du  ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile 
pour  l'année  1921.  Outre  les  renseignements  détaillés  portant  sur  les  activités 
diverses  du  ministère  au  cours  de  l'année,  il  existe  relativement  à  nos  opérations 
certains  aspect  qui  méritent  assurément  une  mention  toute  spéciale. 

Comme  nous  l'avons  indiqué  dans  notre  rapport  de  1920,  certains  services  étaient 
encore  à  la  fin  de  l'exercice  en  voie  de  démobilisation;  dans  le  domaine  des  activités 
temporaires  l'on  peut  dire  que  cet  état  de  choses  règne  encore  aujourd'hui. 

Le  31  décembre  1920  la  division  de  l'enseignement  professionnel  comptait  sur 
ses  registres  4,714  étudiants;  le  31  décembre  1921  il  n'y  en  avait  plus  que  634.  Il 
est  un  fait  encourageant  à  noter,  c'est  que  malgré  les  conditions  ouvrières  anor- 
males il  n'y  a  d'après  les  registres  du  ministère  que  4,993  diplômés  de  l'enseignement 
professionnel,  sur  un  total  de  41,912,  qui  sont  sans  emploi. 

Comme  l'indique  le  rapport  de  l'année  dernière  l'on  peut  considérer  la  division 
de  la  thérapeutique  comme  pratiquement  assise  sur  une  base  permanente.  On  ne  peut 
guère  s'attendre  à  de  grands  changements  dans  le  nombre  de  patients  au  cours  des 
cinq  années  prochaines.  Voici  sous  forme  de  tableau  le  nombre  de  patients  inscrits 
la  thérapeutique  le  31  décembre  1920  et  le  31  décembre  1921  : 

Le  31  décembre  Le  31  décembre 
1920  1921 

Inscrits  à  la  thérapentique 6,431  5,930 

Traitements  de  clinique  par   semaine.         7,078  3,776 

D'autre  part  l'on  a  maintenu  en  vigueur  la  pratique  d'utiliser  les  principaux 
hôpitaux  du  ministère  qui  sont  situés  à  divers  grands  centres,  tenant  en  réserve 
pour  des  cas  d'urgence  les  hôpitaux  civils  et  ceux  de  l'extérieur.  Il  en  est  résulté 
que  nous  avons  pu  fermer  sept  hôpitaux  dont  la  capacité  de  logement  s'élève  à  996 
lits. 

La  réorganisation  effectuée  au  cours  de  1920  a  donné  d'heureux  résultats.  Nous 
avons  pu  réduire  de  8.58  pour  100  pendant  l'exercice  1920-21  à  6.65  pour  100  à  la 
fin  de  1921,  les  frais  bruts  de  l'administration.  Outre  l'abolition,  à  titre  de  servire 
distinct,  de  la  division  de  l'enseignement  des  métiers  que  l'on  a  fusionnée  avec  la 
division  de  l'administration,  il  y  eut  au  cours  de  l'exercice  peu  de  changements. 

Sans  qu'il  y  ait  eu  de  retard  dans  le  paiement  des  pensions  l'on  a  fusionné  le 
service  administratif  de  la  Commission  des  pensions  du  Canada  comportant  dans  les 
diverses  unités  un  personnel  de  268  employés  dont  les  salaires  combinés  s'élevaient 
à  $330,368,  avec  le  bureau  principal  dont  l'effectif  s'élevait  à  491  et  les  salaires  à 
$583,140,  plus  la  combinaison  de  208,836  dossiers  du  service  d'enregistrement  du 
bureau  principal  et,  pour  le  moins,  un  nombre  identique  de  dossiers  provenant  des 
diverses  unités. 

Tant  au  bureau  principal  qu'à  ceux  des  diverses  unités  l'on  a  pu  maintenir  en 
diminution  constante  pendant  l'année  le  nombre  des  employés.  Malgré  une  aug- 
mentation de  897  employés  à  laquelle  donna  lieu  la  fusion  du  personnel  de  la  Com- 
mission des  pensions  avec  celui  du  ministère  proprement  dit,  nous  avons  pu  réduire 
de  1,789  le  nombre  total  des  employés,  soit  de  5,779  à  4,887. 
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Comme  on  l'a  indiqué  le  ministère  fut  récemment  chargé  du  paiement  des  pen- 
sions impériales.  Cette  nouvelle  tâche  donnera  lieu  à  un  autre  fusionnement  affec- 
tant 103  employés  et  embrassera  38,250  dossiers  qui  seront  amalgamés  avec  las 
dossiers  appartenant  aux  même  anciens  soldats  et  qui  sont  retenus  actuellement  au 
ministère. 

Les  changements  susmentionnés  ont  eu  d'heureux  résultats  pour  chacun  des 
anciens  soldats  invalides,  en  ce  sens  qu'ils  permettront  d'étudier  chaque  cas  avec 
beaucoup  plus  de  facilité.  Aujourd'hui,  toutes  les  activités  relevant  du  status  de 
l'ancien  combattant  au  moment  de  sa  démobilisation,  sauf  la  question  de  son  éta- 
blissement sur  la  ferme,  sont  centralisées  sur  un  seul  chenal;  que  l'ancien  combat- 
tant ait  à  s'occuper  de  traitement  médical,  d'entraînement,  de  membres  de  prothèse, 
de  pension,  d'assurance,  d'aide  en  matière  d'emploi  ou  de  chômage,  il  n'aura  à 
traiter  qu'avec  un  seul  bureau. 

Au  cours  de  1921  un  comité  parlementaire  fut  chargé  d'étudier  les  questions 
relevant  des  pensions,  de  l'assurance  et  du  rétablissement;  à  la  suite  d'une  enquête 
prolongée  le  comité  fit  certaines  recommandations.  Les  deux  principaux  points  qui 
marquèrent  le  travail  sérieux  de  ce  comité  furent  l'étude  des  cas  spéciaux  et,  sous 
ce  rapport,  des  soins  ultérieurs  à  donner  aux  tuberculeux,  et  l'étude  de  la  question  de 
la  responsabilité  fédérale  en  matière  de  compensation  affectant  les  pensionnaires 
invalidés  au  cours  de  leur  entraînement  industriel.  Quant  au  premier  de  ces  deux 
points  majeurs,  l'on  a  pris,  au  cours  ide  l'exercice,  des  mesures  importantes  en  vue  d'y 
faire  participer  l'organisation  canadienne  de  la  Croix  Eouge.  Ceux  qui  ont  étudié 
sérieusement  la  question  des  soi-disant  cas-problème  sont  d'avis  que  l'exécution  de 
tout  projet  élaboré  à  telle  fin  devrait  être  soustraite  au  contrôle  du  gouvernement 
et  laissée  à  une  organisation  volontaire.  Il  est  à  désirer  que  des  arrangements  seront 
conclus  avec  la  Croix  Rouge  en  vertu  desquels  cette  organisation  canadienne  sera 
chargée  de  la  surveillance  et  de  la  direction  d'une  telle  tâche. 

Pourvoir  à  une  compensation  en  faveur  des  pensionnaires  dont  le  degré  d'invali- 
dité s'élève  à  vingt  pour  cent  et  plus  et  dont  l'indisposition  peut  s'aggraver  comme 
suite  de  leur  entraînement  industriel,  constitue  une  chose  absolument  nouvelle.  Bien 
que  l'on  ait  étudié  cette  question  pendant  longtemps  l'arrêté  du  Conseil  qui  en  fit 
suite  n'a  été  adopté  que  le  29  décembre  1921  (voir  Appendice  IV)  ;  ainsi  il  est  difficile 
de  prévoir  quels  en  seront  les  effets. 

Il  a  fallu  que  le  ministère  accordât  certaines  mesures  de  secours  en  faveur  des 
pensionnaires  et  des  anciens  élèves  des  cours  de  formation  industrielle  qui  se  trou1 
vaient  sans  emploi.  Le  présent  rapport  indique  l'étendue  de  ce  secours  qui  fut  et  qui 
est  en  nature  seulement. 

Les  rapports  de  la  division  des  comptes  et  de  la  vérification  indiquent  que  pendant 
l'exercice  il  y  eut  une  diminution  considérable  dans  les  dépenses;  on  peut  ajouter  que 
cette  diminution  se  continuera  également  au  cours  de  1922. 

Les  chapitres  du  rapport  qui   traitent  des  activités   des  divers   services   ont   été 
préparés  par  les  chefs  desdits  services,  savoir: 
Services  médicaux: 

Thérapeutique — Le  Dr  W.  C.  Arnold,  directeur  des  services  médicaux. 

Art  dentaire— Le  Dr  R.  B.  O'Sullivan,  B.A.,  D.D.S.,  L.D.S.,  E.B.E.,  directeur 
des  services  dentaires. 

Appareils   d'orthopédie   et   de   chirurgie — Le   major  R.   W.    Coulthard,    directeur 
de  la  division  des  appareils  d'orthopédie  et  de  chirurgie. 

Administration  et   Entraînement — Le   major   E.   Flexman,   O.S.D.,    directeur   de 
l'administration. 

Comptabilité    et   vérification — Le   capitaine    J.    F.    Waddington,    surveillant    des 
déboursés. 

Corrifort  du  soldat — Mme  Arthur  Van    Koughnet,  surintendante  honoraire  de  ce 
service. 

J'ai  l'honneur  de  demeurer,  monsieur, 
Votre  dévoué  serviteur, 

N.  F.  PARKINSON, 
Ottawa,  31  janvier  1922.  Sous-ministre. 
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DIVISION  DES  TRAITEMENTS 

SERVICES  MÉDICAUX 

Une  analyse  du  travail  accompli  par  les  services  médicaux  de  la  division  des 
traitements,  pendant  l'année  civile  W3S1;,  confirme  pleinement  la  conclusion  qui  se  déga- 
geait du  rapport  de  l'année  précédente,  savoir,  que  Le  travail  des  services  médicaux 
tend  à  augmenter  au  lieu  de  diminuer.  En  comparant  les  sortes  de  cas  nécessitant 
hospitalisation  et  traitement,  on  voit  qu'aucune  espèce  de  cas  n'a  disparu  dans  l'année 
et  même  qu'il  s'est  ajouté  de  nouveaux  cas. 

'On  a  pris  de9  mesures  relativement  au  soin  des  anciens  membres  des  armées 
alliées,  et,  dans  le  courant  de  l'année,  on  a  fait  des  conventions  réciprocitaires  avec 
Terre-Neuve,  l'Australie  et  la  Nouvelle-Zélande.  On- est  à  préparer  une  entente  avec 
le  gouvernement  français. 

On  a  revisé  et  étendu  les  conventions  existantes  avec  le  ministère  britannique  des 
pensions  et  le  Vétérans'  Bureau,  des  Etats-Unis.  iLe  travail  accompli  par  la  section 
des  relations  étrangères  (dont  un  compte  rendu  détaillé  est  ci-annexé)  a  augmenté 
au  point  de  contrebalancer  le  décroissement  normal  des  soins  d'après  guerre  donnés  aux 
anciens  membres  de  l'armée  expéditionnaire  canadienne.  Il  semble  évident  que,  tant 
que  le  ministère  sera  chargé  du  traitement  des  invalidités  de  guerre  périodiques  et 
du  réexamen,  aux  fins  des  pensions  des  anciens  membres  des  armées  britanniques 
résidant  au  Canada  ou  aux  Etats-Unis,  l'immigration  provenant  de  ces  pays  causera 
une  forte  augmentation  dans  le  travail  de  cette  section. 

Les  difiîcultés  relatives  'à  l'administration  de  la  section  des  relations  étrangères 
se  multiplient  par  le  fait  que  le  ministère  agit  comme  agence  de  liaison  en  ce  qui 
concerne  les  anciens  membres  des  armées  impériales  habitant  les  'E'tatsJUnis.  D'un 
côté,  elle  s'occupe  du  traitement  et  des  pensions  dans  un  pays  étranger  et  de  l'autre 
elle  doit  rendre  compte  de  cette  administration  au  ministère  britannique,  en  An- 
gleterre. 

RESPONSABILITÉS  ET  FONCTIONS  DES  SERVICES  MÉDICAUX 

Lés  services  médicaux  de  la  division  des  traitements  est  chargée  de  voir  à  l'hos- 
pitalisation et  au  traitement  des  patients  suivants: 

(1)  Tous  les  anciens  membres  des  armées  canadiennes,  où  qu'ils  résident,  ayant 
besoin  d'un  traitement  pour  invalidité  causée  ou  aggravée  par  le  service 
militaire  dans  la  grande  guerre  ou  pour  rechute. 

(2)  Les  anciens  membres  des  armées  canadiennes  ou  de  toutes  les  armées  impériales 
habitant  le  Canada,  souffrant  de  quelque  invalidité  dont  le  traitement  a  été 

demandé  dans  l'espace  d'un  an  après  le  licenciement  ou  après  le  congé  du 
ministère  dans  les  cas  où  le  traitement  a  été  continu  depuis  le  licencie- 
ment, sauf  certaines  exceptions.  (Le  nombre  des  cas  nécessitant  traitement 
a  beaucoup  diminué  l'an  dernier.) 
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(3)  Les  anciens  membres  des  armées  canadienne  ou  impériale  habitant  le  Canada 
ou  les  Etats-Unis  qui  souffrent  d'aliénation  mentale.  Dans  ces  cas  on  voit 
à  la  garde. 

(4)  Les  cas  de  longue  durée  et  les  autres  cas  pour  lesquels  on  maintient  des 

institutions  particulières. 

(5)  Les  anciens  membres  des  armées  australiennes  ou  néo-zélandaises  habitant  le 
Canada  ou  les  Etats-Unis  qui  ont  besoin  d'un  traitement  pour  invalidité 
causée  ou  aggravée  par  le  service  militaire  dans  la  grande  guerre. 

(6)  Les  anciens  membres  de  l'armée  des  Etats-Unis  habitant  le  Canada,  pour 
invalidité  causée  ou  aggravée  par  le  service  militaire. 

(7)  Les  anciens  membres  des  armées  alliées  avec  lesquelles  le  ministère  a  fait  ou 
est  en  voie  de  faire  des  conventions  réciproques. 

(8)  Les  membres  de  l'armée  permanente  canadienne  traités  à  la  demande  du  mi- 
nistère de  la  Milice  et  de  la  Défense 

(9)  Les  élèves  des  cours  techniques  pour  invalidités  survenues  pendant  leurs  cours. 
Les  services  médicaux  sont  aussi  chargés  de  ce  qui  suit: 

(1)  Le  réexamen  aux  fins  des  pensions,  de  tous  les  anciens  membres  des  armées 
canadienne,  impériale  et  autres  qui  ont  droit  d'être  traités  par  le  ministère 
pour  invalidités  dues  au  service,  tel  qu'indiqué  ci-dessus.  !Cela  comprend  les 
examens  des  spécialistes,  les  comptes  rendus  des  examens  au  rayon  X  et  le 
travail  de  laboratoire. 

('2)  La  surveillance,  aux  points  de  vue  médical  et  chirurgical,  des  appareils  de 
prothèse. 

(;3)  La  décision  relative  à  l'admissibilité  au  traitement  dentaire  des  anciens  mem- 
bres des  armées  canadienne  et  impériale  habitant  le  Canada  ou  les  Etats- 
Unis. 

(4)  L'organisation  et  la  direction  d'un  service  social  de  garde-malades  pour  suivre 
et  soigner  les  anciens  membres  des  armées  canadienne  et  impériale  qui  ont  été 
libérés  après  un  stage  de  traitement  sous  les  auspices  du  ministère. 

(5)  Le  service  des  aides-infirmiers. 

Il  n'y  a  pas  eu  de  changements  dans  le  plan  général  d'administration  des  services 
médicaux  du  ministère  dans  l'année.  Il  ne  s'est  fait  que  des  modifications  secondaires. 

Le  territoire  compris  dans  les  différentes  unités  administratives  n'a  pas  été  changé 
sauf  dans  trois  unités  sur  onze.  Certains  comtés  ci-devant  à  la  frontière  et  de  l'unité 
"  C  "  dont  le  siège  est  ià  Ottawa  ont  été  ajoutés  à  l'unité  u  D  "  dont  le  siège  est  à  To- 
ronto, endroit  qui  paraissait  être  le  centre  administratif  logique  du  territoire  compris 
dans  ces  comtés. 

La  politique  du  ministère  est  de  fermer  les  hôpitaux  et  les  sanatoria,  lorsque  c'est 
possible,  et  de  concentrer  le  travail  aux  grands  hôpitaux  dans  les  villes.  Cette  politique 
s'est  continuée  cette  année  et  les  institutions  suivantes  ont  été  fermées  : 

Hôpital  de  Fredericton,  Fredericton,  N.-B.,  125  lits. 
Hôpital  sir  Sanford  Fleming,  Ottawa,  74  lits. 
Hôpital  Davisville,  Toronto,  450  lits. 


RAPPORT  ANNUEL  3 

DOCUMENT   PARLEMENTAIRE  No  14 

Le  "  Hut  Hospital  ",  Hamilton,  20  lits. 
Hôpital  Earl  Grey,  Eégina,  Sask.,  81  lits. 
Hôpital  Craig  Darroch,  Victoria,  C.-B.,  110  lits. 
Hôpital  Esquimalt,  Victoria,  C.-B.  136  lits. 

S'il  n'a  pas  paru  possible  de  fermer  d'autres  hôpitaux,  la  diminution  du  nombre 
des  patients  sous  traitement  a  pennis  au  ministère  de  réduire  le  nombre  de  lits  et 
le  personnel. 

La  nature  des  cas  que  le  ministère  a  à  faire  soigner  s'est  modifiée  graduelle- 
ment, comme  on  l'avait  prévu.  A  l'heure  actuelle,  une  bonne  proportion  de  ces  cas 
sont  des  maladies  chroniques  ou  périodiques. 

En  ce  moment,  le  ministère,  dans  deux  provinces  seulement,  l'Ontario  et  l'Ai- 
berta,  a  plus  d'un  hôpital,  et  s'il  est  reconnu  que  la  modification  des  cas  à  traiter 
permet  des  soins  d'hôpitaux  plus  simples  il  suffira  de  changer  l'effectif  des  hôpitaux 
existants  pour  prendre  soin  de  ces  cas  convenablement  tout  en  réduisant  le  coût  du 
traitement. 

Bien  qu'un  certain  nombre  de  cas  exigent  encore  des  soins  assidus,  le  ministère 
a  jugé  plus  sage  de  faire  traiter  les  cas  d'affections  chroniques  dans  les  hôpitaux 
réguliers  où  il  y  avait  des  lits  vacants. 

On  remarquera  que  dans  la  liste  des  fonctions  ressortissant  aux  services  médi- 
caux du  ministère,  tout  le  travail  médical  relatif  au  réexamen  des  pensionnaires  se 
fait  par  les  services  médicaux  du  ministère. 

La  fusion  définitive  de  la  commission  des  pensions  et  du  ministère,  cette  année, 
a  beaucoup  augmenté  le  travail  des  services  médicaux,  mais  aussi  résolu  bien  des 
difficultés  d'administration  et  de  fonctionnement. 

Le  ministère  continue  de  tenir  18  hôpitaux  ou  sanatoria  dont  la  capacité  globale- 
est  de  4,136  lits. 

Le  31  décembre  1921,  le  ministère  avait,  au  Canada,  5,340  cas  à  traiter,  dont 
5,053  dans  des  institutions.  Le  nombre  des  patients  demeurés  à  l'étranger  était  de 
287. 

Ces  patients  étaient  classés  comme  suit: 

Divers  (cas  médicaux  et  chirurgicaux) 3,299 

Tuberculeux    (cas  pour  sanatorium) 1,195 

♦Souffrant  de  maladies  mentales ..  846 

Total 5,340 


Les  cliniques  générales  ou  spéciales  maintenus  par  le  ministère  pour  le  traite- 
ment des  invalidités  de  guerre  n'exigeant  pas  l'hospitalisation  continue  n'ont  pas 
cessé  de  jouer  un  rôle  important  dans  le  travail  de  la  division,  à  tel  point  que  dans 
plusieurs  centres  on  a  établi  des  cliniques  spéciales  et,  dans  d'autres,  on  a  ajouté  au 
matériel  et  au  personnel. 

Ces  cliniques  se  classent  comme  suit: 

Générales — '(Médicales  et  chirurgicales). 

Pour  organes  particuliers — (Yeux,  oreilles,  nez  et  gorge). 

Génito-urinaires — (Toutes   les   maladies   des  voies  génito-urinaires). 

De  poitrine — •( Toutes  les  maladies  de  la  poitrine). 

Névrologiques — (Maladies  nerveuses). 

*  Il  y  a  une  différence  de  193  entre  ce  chiffre  et  le  nombre  indiqué  au  tableau  de  la  page  12 
(1039).  La  raison  en  est  que  le  chiffre  cité  plus  haut  (846)  représente  ceux  qui  ont  été  certi- 
fiés comme  étant  des  cas  de  maladies  mentales  au  sens  de  l'arrêté  en  conseil  1993  ou  qui  subis- 
sent un  traitement  en  vertu  de  cette  ordonnance,  tandis  que  le  nombre  plus  élevé  représente  le 
classement  de  la  clinique. 

35034— U 


4     MINISTÈRE  DU  RÉTABLISSEMENT  DES  SOLDATS  DANS  LA  VIE  CIVILE 

12  GEORGE  V,  A.  1922 

Pendant  la  période  couverte  par  ce  rapport,  c'est-à-dire  l'année  civile  1921,  les 
traitements  donnés  à  ces  cliniques  se  sont  élevés  au  nombre  de  300,895. 

Les  chiffrée  suivants  donnent  le  nombre  approximatif  des  patients  admis  dans 
les  hôpitaux  par  la  commission  des  hôpitaux  militaires  ou  par  le  ministère  jusqu'au 
31  décembre  1921  : 

Du   1er  juillet   1915   au   31   décembre   1916 — par^  la  Commission  des 

hôpitaux   militaires   et   le   ministère,   approx 22,742 

Du    1er   janvier    1917    au    31    mars    1918 — par   la    Commission    des 

hôpitaux  militaires 28,258 

*Du  1er  avril  1918  au  31  décembre  1919 — par  le  ministère  du  Réta- 
blissement des  Soldats  dans  la  vie  civile 36,625 

Du  1er  janvier  1920  au  31  décembre  1920 — par  le  ministère  du  Réta- 
blissement des  Soldats  dans  la  vie  civile 23,591 

Du  1er  janvier  1921  au  31  décembre  1921 — par  le  ministère  du  Réta- 
blissement des  Soldats  dans  la  vie  civile 13,890 

Total 125,106 


TRAITEMENTS  AUX  CLINIQUES 

Du  1er  mai  1919  au  31  décembre  1919 — par  le  ministère  du  R.S.V.C.. 
Du  Ierjanvierl920au31  décembre  1920 — parle  ministère  du  R.S.V.C. 
Du  1er  janvier  1921  au  31  décembre  1921— par  le  ministère  du  R.S.V.C. 


126,057 
447,142 
300,895 


Total. 


874,094 


ENTRÉES,  CONGÉS,  DÉCÈS  ET  TOTAL  DU  NOMBRE  DES  PATIENTS  EN 

L'ANNÉE  1921 

Total  des  patients  au  31  décembre  1920 — 6,431 


Mois 

Admissions 

Congés 

Décès 

Nombre 

1,193 

1,404 

1,733 

1,439 

960 

1,013 

964 

989 

851 

1,051 

1,331 

962 

939 
1,070 
1,744 
1,821 
1,276 
1,154 
1,053 
1,166 

935 

834 
1,015 

691 

54 
73 
77 
69 
59 
63 
50 
67 
40 
45 
57 
39 

6,631 

Février 

6,892 

Mars 

6,804 

Avril 

6,353 

Mai 

5,978 

Juin 

5,774 

Juillet 

5,635 

Août 

5,391 

Septembre 

5,267 

Octobre 

5,439 

Novembre 

5,698 

Décembre 

5,930 

13,890 

13,698 

693 

Moyenne  mensuelle,  5,999. 

SECTION  DES  KELATIONS  ÉTKANGÈRES 

Le  ministère  a  conclu  des  ententes  de  réciprocité  avec  les  gouvernements  de  la 
Grande-Bretagne  (pour  les  Iles  Britanniques,  le  Sud  africain  et  les  colonies  de  la 
Couronne),  Terre-Neuve,  l'Australie,  la  Nouvelle-Zélande  et  les  Etats-Unis,  ententes 
par  lesquelles  les  anciens  membres  de  l'armé  canadienne  habitent  ces  pays  et  les 
anciens  membres  des  armées  de  ces  pays  habitant  le  Canada  puissent  être  traités 
pour  leurs  invalidités  de  guerre. 


*  Note  —  Il  est  à  noter  que  dans  les  rapports  précédents  le  nombre  des  patients  admis  à 
l'hôpital  entre  le  1er  avril  1918  et  le  31  décembre  1919  était  de  34,554.  Ce  nombre  corrigé  se 
lit  maintenant  36,625. 
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Aux  Etats-Unis,   c'est   le   United  States   Vétérans'  Bureau  qui  fait   donner   las 
traitements.     Il  a  remplacé  le  ministère  de  la  santé  publique  des  Etats-Unis  pour 
exécuter  les  conventions  de  réciprocité  passées  par  le  ministère  avec  les  Etats-Unis 
Toutes  les  affaires  avec  le  United  States  Vétérans'  Bureau  se  font  par  l'intermédiaire 
de  son  bureau  principal  à  Washington,  D.C. 

Le  traitement  donné  aux  anciens  membres  des  armées  canadienne  et  impériale, 
aux  Etats-Unie,  a  été  très  satisfaisant  et  le  ministère  a  obtenu  une  magnifique  colla- 
boration de  la  part  du  United  States  Vétérans'  Bureau  sous  ce  rapport. 

La  Croix  Rouge  américaine  a  également  rendu  de  grands  services  en  s'occu- 
pant  des  cas  qui  exigeaient  une  enquête  ou  une  aide  particulières.  Dans  les  cas  de 
misère,  on  a  fait  des  avances  d'argent  et  réglé  les  difficultés  domestiques.  Par  l'in- 
termédiaire de  l'organisation  d'assistance  sociale  de  la  Croix  Rouge,  le  ministère  a 
pu  se  tenir  au  courant  des  conditions  domestiques  et  industrielles  et  par  conséquent 
voir  à  ce  que  les  soins  soient  donnés  aux  patients  qui,  ordinairement,  auraient  pu 
avoir  la  permission  de  rester  chez  eux.  Tous  les  chapitres  de  la  Croix-Rouge 
connaissent  bien  les  arrangements  faits  par  le  United  States  Vétérans'  Bureau,  et 
réfèrent  aux  autorités  compétentes  les  anciens  combattants  ayant  besoin  de  traite- 
ment. 

Le  traitement  des  anciens  membres  de  l'armée  canadienne  habitant  la  Grande- 
Bretagne  est  surveillé  par  le  représentant  médical  du  ministère  outre-mer,  à  103  rue 
Oxford,  Londres,  O.  1,  Angleterre,  sous  la  direction  de  la  section  des  relations  étran- 
gères, au  bureau  principal.  Le  traitement  se  donne  dans  les  hôpitaux  possédés  ou 
loués  par  le  gouvernement  par  l'entremise  du  comité  local  des  pensions  de  guerre  du 
ministère  des  pensions. 

RÉEXAMEN  DES  PENSIONNAIRES 

La  section  des  relations  étrangères  est  aussi  chargée  du  réexamen,  aux  fins  de3 
pensions,  de  toutes  les  catégories  de  pensionnaires  énumérées  plus  haut.  Ce  travail 
se  faisait  autrefois  par  la  Commission  des  pensions  du  Canada,  surtout  par  ses 
médecins  locaux,  et  l'on  a  effectué  une  économie  considérable  en  se  servant  des 
organisations  qui  donnent  les  traitements  aux  anciens  combattants.  Aujourd'hui, 
le  ministère  se  charge  entièrement  de  l'examen. 

Les  examens  se  font  par  l'intermédiaire   des  organisations   suivantes: 

(1)  Au  Canada,  par  les  diverses  unités  du  ministère. 

(2)  Aux  Etats-Unis,  par  le  United  States  Vétérans'  Bureau. 

(3)  Dans  les  possessions  britanniques,  par  les  gouverneurs  britanniques. 

(4)  En  Europe  et  dans  les  Iles  Britanniques,  par  le  ministère  impérial  des  pen- 
sions. 

(5)  En  Australie,  par  le  ministère  du  rapatriement. 

(6)  En  Nouvelle-Zélande,  par  le  commissaire  des  pensions. 

(7)  A  Terre-Neuve,  par  la  commission  des  pensions  de  Terre-Neuve. 

(8)  Dans  les  autres  pays  par  les  consuls  généraux  britanniques. 

STATISTIQUE 

Du  1er  janvier  1921  au  31  décembre  1921,  le  nombre  des  demandes  de  réexamen 
transmis  par  l'intermédiaire  de  la  section  s'est  réparti  comme  suit: 

Canadiens  des  Etats-Unis 1,709 

Canadiens  en  Grande-Bretagne  et  en  Europe 1,321 

Canadiens  dans  d'autres  pays 54 

Anciens  impériaux  aux  Etats-Unis 3,340 

6,424 
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La  section  des  relations  étrangères  est  administrée  au  bureau  principal  du  minis- 
tère et  voit  à  la  tenue  des  dossiers,  à  l'autorisation  des  soldes  et  allocations  aux 
patients,  à  l'approbation  des  comptes  pour  entretien  ou  traitements,  etc.  Elle  s'oc- 
cupe: 

(1)  Des   anciens  membres  anciens  membres  de  l'armée  canadienne  habitant  en 
dehors  du  Canada. 

(2)  Des  anciens  membres  des  armées  impériale,  australienne  ou  néo-zélandaises 
habitant  les  Etats-Unis. 

(4)  Des   anciens   membres   des    armées   terre-neuvienne,   australienne,   néo-zélan- 
daise,  américaine,  française,  belge,   sud-africaine   domiciliés   au   Canada. 

La  section  tient  au  bureau  principal,  des  dossiers  détaillés  indiquant  quand  le^ 
pensionnaires  canadiens  habitant  en  dehors  du  Canada  doivent  être  réexaminés,  et 
lorsqu'un  examen  a  été  requis,  un  système  de  surveillance  voit  à  ce  que  les  rapports 
soient  reçus  dans  le  moins  de  délai  possible  et  passés  aux  médecins  aviseurs  de  la 
commission  des  pensions  du  Canada  pour  une  nouvelle  évaluation.  Les  dossiers  des 
anciens  membres  de  l'armée  impériale  habitant  le  Canada  ou  les  Etats-Unis  sont 
tenus  par  la  section  impériale  de  la  Commission  des  pensions  du  Canada. 

Lorsque  le  pensionnaire  canadien  déménage  du  Canada  aux  Etats-Unis,  le 
dossier  tenu  au  bureau  de  l'unité  du  ministère  est  transmis  au  bureau  principal  o  li- 
on le  tient  à  jour  en  y  ajoutant  tous  les  rapports  ultérieurs  reçus.  Si  le  pensionnaire 
retourne  au  Canada,  ce  dossier  est  retransmis  à  l'unité  de  l'endroit  où  il  demeure. 
On  suit  la  même  procédure  lorsque  des  pensionnaires  canadiens  habitant  les  Etats- 
Unis  reviennent  au  Canada  pour  se  faire  traiter. 

ÉTAT  DES  PATIENTS  DE  L'UNITÉ  DES  QUARTIERS  GÉNÉRAUX  AU  31  DÉCEMBRE  1921 

Classifiés  suivant  le  diagnostique 


De  N.-Z. 

....                 1 

Impériaux 
12 

7 

9 
48 
34 

Canadiens 
20 

28 

9 

74 

40 

Total 
33 

Aliénés 

D.G 

35 
18 

T.B 

122 

En  général 

74 

1 

110 

171 

282 

ANCIENS    MEMBRES    DE   L'ARMÉE    EXPÉDITIONNAIRE    AUX    ÉTATS-UNIS 
Cas  sous  traitement  ou  attendant  traitement 

Patients  internes  recevant  solde  et  allocations 138 

Patients  internes  sous  traitement  seulement 2  fi 

Paients  internes  sous  enquête 67 

Patients  externes  recevant  solde  et  allocations 7 

Patients  externes  sous  traitement  seulement 19 

Autres  cas  sous  enquête 143 

400 


Traitement  terminé  ou  cas  abandonnés 

Congédiés  de  l'hôpital 590 

Patients  externes  traités  aux  cliniques 147 

Hommes  pourvus  d'appareils  de  prothèse  ou   de  chirurgie 55 

Hommes  non  admissibles  au  traitement 93 

Cas  n'exigeant  pas  de  traitement 131 

Retournés  au  Canada .' 82 

Hommes  non  trouvés 5 

Ayant  refusé  d'accepter  le  traitement 77 

Décès 55 

1,235 
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ANCIENS   SOLDATS  IMPÉRIAUX  AUX  ÉTATS-UNIS 

SOUS    TRAITEMENT    OU    ATTENDANT   TRAITEMENT 

Patients  internes  recevant  solde  et  allocations 93 

Patients  internes  recevant  traitement  seulement 15 

Patients  internes  sous  enquête 48 

Patients  externes  recevant  solde  et  allocations 2 

Patients  externes  recevant  traitement  seulement 20 

Autres  cas  sous  enquête 94 


Traitement  terminé  ou  cas  abandonnés 

Hommes  congédiés  de  l'hôpital 

Patients  externes  traités  aux  cliniques 

Hommes  pourvus  d'appareils  de  prothèse  ou  de  chirurgie . . 

Hommes  non  admissibles  au  traitement 

Ne  nécessitant  pas  de  traitement 

Hommes  ayant  quitté  les  Etats-Unis 

Non  trouvés 

Ayant  refusé  le  traitement 

Décès 


ANCIENS   SOLDATS  AMERICAINS   DU   CANADA 

Cas  sous  traitement  ou  attendant  rapport 

Rapports  en  voie  d'achèvement 

Hospitalisés 

Patients  externes  traités 


272 


270 

104 

37 

38 


33 
12 
13 


614 


55 
15 

1 


71 


Traitement  terminé  ou  cas  abandonnés 

Rapports  transmis  à  Washington 275 

Congédiés  de  l'hôpital 47 

Patients  externes  traités  aux  cliniques 20 

Pourvus  d'appareils  de  prothèse  ou  de  chirurgie 8 

Retournés  aux  Etats-Unis 99 

Non  trouvés 43 

Ayant  refusé  le  traitement 6 

Décès 4 


502 

MEMBRES  D'AUTRES  ARMÉES  AU 

CANADA 

Dans  les 
hôpitaux 

Patients 
externes 

Rapports 
terminés 

O.  et 
S.A. 

Congédiés 

Total 

Australiens.  .    .  . 
Terre-Neuviens. . 
Néo-zélandais  .  . 

Belges 

Français 

Sud-africains    .  . 

4 
1 

3 

1 

1 
1 

1 

1 

13 

12 

9 

2 

15 
7 
5 
1 
1 
1 

31 

24 

16 

1 

1 

3 

79 

SECTION  NÉVROPATHIQUE 


Le  tableau  n°  4  indique  le  nombre  mensuel  des  cas  de  névropathie  traités  par 
le  ministère  depuis  sa  création  en  avril  1918  jusqu'au  31  décembre  1921.  Le  point 
de  départ  de  la  courbe  représente  245  cas  reconnus  comme  cas  d' affection  mentale, 
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passés  sous  le  contrôle  du  ministère  du  Rétablissement  des  S.V.C.  alors  que,  par  la 
réorganisation  des  services  médicaux  du  corps  médical  de  l'armée,  les  hôpitaux 
généraux  et  les  centres  de  traitement  névrologique  ont  passé  sous  la  direction  du  minis- 
tère de  la  Milice  et  de  la  Défense. 

La  grande  majorité  de  ces  245  cas  de  maladies  mentales  ont  été  traités  à  l'hôpi- 
tal du  ministère,  à  Newmarket,  Ontario,  mais  le  ministère  en  a  laissé  un  certain 
nombre  dans  les  différents  asiles  provinciaux  d'aliénés. 

Pendant  le  reste  de  1918  et  1919  le  nombre  des  cas  classés  comme  maladies  men- 
tales et  reçus  du  corps  médical  de  l'armée  comme  ayant  besoin  de  soins  et  de  traite- 
ment s'est  élevé  continuellement;  de  sorte  qu'à  la  fin  de  1919,  on  avait  plus  de  800 
patients  sous  traitement  pour  affections  mentales. 

La  courbe  inférieure  du  graphique,  qui  commence  en  1920,  représente  les  cas 
classifiés  comme  "névrologiques"  qui  ont  été  transférés  au  ministère  lorsque  celui  de 
la  Milice  a  abandonné  la  direction  des  hôpitaux  de  traitement  régulier  pour  les  anciens 
invalides. 

A  partir  de  janvier  1920,  le  nombre  total  des  cas  de  névropathie  soignés  sous 
les  auspices  du  ministère  est  indiqué  par  la  courbe  supérieure  du  graphique.  On 
remarquera  que  ce  total  continue  d'augmenter  jusqu'en  mai  1921,  alors  qu'on  atteint 
le  plus  haut  point,  puisqu'à  la  fin  de  ce  mois  on  avait  1,917  cas  de  névropathie  sous 
traitement.  Pendant  l'été,  le  nombre  a  décru  pour  s'élever  de  nouveau  à  l'automne, 
mais  pas  si  haut. 

Cette  augmentation  continue  pendant  les  trois  ans  subséquents  à  l'armistice,  du 
nombre  des  anciens  combattants  souffrant  d'affections  névropathiques  à  traiter  était 
prévue.  Elle  s'explique  par  (a)  le  retour  des  invalidités  de  guerre;  (b)  le  développe- 
ment insidieux,  après  la  période  de  service,  de  maladies  peut-être  existantes  pendant 
le  service  mais  négligées  et  pour  lesquelles  l'hospitalisation  n'a  été  jugée  nécessaire 
qu'après  un  laps  de  temps.  Chez  ces  patients,  le  service  a  moins  de  part  à  la  maladie 
que  la  constitution  ou  l'hérédité;  (c)  la  nécessité  éventuelle  d'hospitaliser  les  hommes 
licenciés  avec  des  maladies  qui  ne  les  empêchaient  pas,  pendant  un  certain  temps, 
de  se  tirer  d'affaire  dans  la  vie  civile  et  pour  lesquelles,  lorsqu'elles  étaient  attribua- 
bles  au  service,  on  avait  accordé  des  pensions;  (d)  l'apparition  de  maladies  névropa- 
thiques exigeant  traitement  parmi  les  hommes  occupés  à  suivre  un  coure  technique; 
(e)  l'apparition,  pendant  les  douze  mois  suivant  immédiatement  le  licenciement  ou 
la  fin  du  traitement  ou  du  cours,  de  maladies  nerveuses  ou  mentales  non  dues  au 
service  mais  dont  les  règlements  permettent  de  prendre  la  responsabilité;  (f)  l'accu- 
mulation, facteur  qu'on  comprendra  en  se  rappelant  que  les  maladies  névropathiques 
les  plus  communes  dans  le  service  sont  le  dementia  praecox  et  la  défectuosité  mentale 
primaire  qui  n'abrègent  pas  la  vie  du  patient. 

Maladies  postérieures  au  service. — Il  survient  tous  les  jours  des  cas  où  l'état  né- 
vropathique  n'a  été  rapporté  que  deux  ou  trois  ans  après  le  licenciement.  'Dans  ces 
cas,  il  faut  faire  une  enquête  soigneuse  pour  déterminer  la  part  due  au  service  ou 
l'admissibilité  au  traitement  par  le  ministère.  En  comparaison  des  maladies  et  dé- 
fectuosités physiologiques,  les  désordres  névropathiques  développés  sur  le  tard  pré- 
sentent lorsqu'il  s'agit  de  déterminer  la  part  qui  revient  au  service,  d'autant  plus  de 
difficulté  que  la  période  de  service  s'éloigne  dans  le  passé.  Le  problème,  dans  ces  cas,  se 
complique  particulièrement  du  fait  qu'on  trouve  presque  invariablement  une  pré- 
disposition. Souvent  l'anormalité  ou  la  défectuosité  mentale  ont  apparu  avant  la 
période  du  service  militaire  ou  bien  l'état  du  patient  est  le  fait  d'un  développement 
insidieux  qui  dure  depuis  plusieurs  années  ou  revient  à  intervalles  réguliers  ou  irré- 
guliers. En  outre,  il  faut  se  rappeller  que  dans  l'état  présentant  les  caractéristiques 
mentionnées,  les  incidents  de  la  vie  civile  contribuent  régulièrement  à  développer  de 
nouveaux  troubles  cérébraux  ou  à  aggraver  ceux  qui  existe  déjà.  Une  des  principales 
causes  réside  dans  les  difficultés  domestiques  et  économiques  qui,  bien  plus  que  le  fait 
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du  service  militaire  antérieur,  excitent  le  patient  et  déterminent  ou.  aggravent  des  dé- 
sordres nerveux  ou  cérébraux.  'S'il  est  évident  que  les  décisions  doivent,  dans  chaque 
cas,  se  baser  sur  la  preuve,  laquelle  doit  couvrir  non  seulement  la  période  de  service 
mais  aussi  la  vie  de  l'individu  avant  et  après  le  service,  il  faut  tenir  compte  de 
l'inévitable  insuffisance  des  renseignements  et  des  points  sur  lesquels  il  y  a  doute. 

Il  s'ensuit  naturellement  que  d'année  en  année  des  troubles  névropathiques  appa- 
raîtront parmi  les  anciens  combattants  tout  comme  parmi  les  autres  membres  de  la 
communauté,  et  que  d'année  en  année  la  part  revenant  au  service  sera  d»e  moins  en 
moins  admissible. 

Névroses  tardives.  —  On  pourrait  peut-être  commenter  le  fait  que,  si  le  nombre  des 
cas  de  désordre  mental  a  diminué  dans  les  six  mois  passés,  le  groupe  des  maladies  né- 
vrologiques, constitué  en  grande  partie  par  les  états  appelés  fonctionnels,  n'a  pas  mon- 
tré la  même  tendance  mais  s'est  plutôt  accru,  bien  que  les  critères  d'admissibilité  aient 
été  maintenus.  'En  vérité  il  peut  sembler  surprenant  que  trois  ans  après  la  fin  de  la 
guerre,  le  nombre  de  cas  "nerveux"  sous  traitement  soit  aussi  élevé,  surtout  vu  que 
ces  états  avaient  été  considérés  comme  les  maladies  névropahiques  par  excellence  dues 
à  la  guerre,  dans  ce  sens  qu'on  les  a  si  souvent  reconnues  comme  réactives  des  con- 
ditions du  service  ou  intimement  liées  aux  facteurs  qui  en  dépendent;  surtout  étant 
donnée  la  curabilité  assurée  de  ces  maladies. 

On  doit  se  rappeler,  cependant,  que  les  facteurs  découlant  du  service  ont  fait 
place  à  d'autres  facteurs  qui  contribuent  également  à  faire  naître,  à  ramener  ou  à  per- 
pétuer les  maladies  névrosiques. 

A  ce  propos,  on  peut  mentionner  le  fait  signalé  dans  des  rapports  précédents,  savoir, 
que  dans  ces  névroses  de  longue  durée  ou  périodiques,  les  symptômes  névrosiques  de 
surface  ne  sont  pas  toute  l'affaire.  On  trouve  souvent  que  l'état  mental  constitution- 
nel de  l'individu  présente  des  preuves  de  défectuosité  ou  de  déviation  qui  sont  surtout 
comptables  de  la  persistance  des  réactions  pathologiques.  L'habitude,  qui  occupe  une 
si  grande  place  dans  les  états  normaux,  joue  dans  ces  cas  un  rôle  tout  à  fait  exagéré. 

Hôpitaux  du  ministère.  —  Les  centres  de  traitement  névropathique  spéciaux,  l'hô- 
pital Westminster,  à  London,  Ont.  et  l'hôpital  de  'Sainte-Anne,  près  de  'Montréal,  ou- 
verts comme  tels  par  le  ministère  au  commencement  de  J1920  ont  continué  leurs  opé- 
rations et  augmenté  graduellement  d'importance.  La  politique  et  les  principales  carac- 
téristiques du  travail,  à  ces  endroits,  tels  qu'indiqués  dans  le  rapport  annuel  de  OtëfôO, 
n'ont  pas  subi  de  changements  importants.  Autant  que  possible  on  a  groupé  dans  ces 
hôpitaux  les  patients  du  ministère  souffrant  de  maladies  névropathiques,  surtout  ceux 
qui  exigeaient  un  long  traitement.  On  n'a  cependant  pas  d'intention  de  concentrer 
tous  les  cas  de  ce  genre  à  ces  endroits.  Il  y  a  encore  des  patients  du  ministère  dans  un 
certain  nombre  d'hôpitaux  provinciaux.  Les  autorités  provinciales  ont  beaucoup  aidé  le' 
ministère  à  traiter  ces  cas  et  à  en  disposer. 

'On  a  maintenu  les  cliniques  suivantes  pour  l'observation  temporaire  ou  le  trai- 
tement des  cas  bénins 

Provinces  maritimes  —  Hôpital  de  Camp-Hill,   Halifax. 

Québec — Hôpital  de  Sainte-Anne,  Sainte- Anne  de  Bellevue. 

Ontario  —  Hôpital  'Sydenham,  à  Kingston;  hôpital  de  la  rue  Christie,  à  Toronto; 
hôpital  Brant,  à  Burlington;  Westminster  Hospital  and  O.P.  iClinic,  à  London. 

Winnipeg,  Man.  —  Hôpital  militaire  et  hôpital  Deer  Lodge. 

Alberta  —  Calgary,  hôpital  Col.  Belcher;  Edmonton,  hôpital  Strathcona. 

Colombie-Britannique — Hôpital  Shaughnessy,  Vancouver. 

Les  principaux  centres  de  concentration,  à  part  Montréal  et  London,  sont  'Toronto, 
Winnipeg  et  Vancouver. 
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Les  opérations  des  centres  spéciaux  de  'Sainte-^Anne  et  de  London  sont  indiquées 
par  les  graphiques  N  1-3.  Ce  travail  se  voit  particulièrement  bien  dans  les  rapports  de 
l'hôpital  Westminster  où  les  graphiques  N  1-2  contiennent  des  données  pour  1&20  et 
1921  qu'on  peut  comparer.  Ici,  on  fait  ressortir  quatre  points  en  particulier:  (1)  la 
part  attribuable  au  service:  (2).  le  status  des  patients,  s'ils  acceptent  volontairement  le 
traitement  ou  s'ils  y  sont  soumis  de  force  en  vertu  des  règlements  statutaires;  (3)  la 
classification  des  principaux  groupes  de  cas;  (4)  les  résultats  du  traitements. 

On  signale  particulièrement  les  patients  admis  en  1920  et  1921.  Lors  de  l'ou- 
verture de  l'hôpital  Westminster,  tous  les  patients  des  hôpitaux  de  Newmarket  et 
de  l'hôpital  Cobourg  qui  ne  pouvaient  pas  être  congédiés  ont  été  transférés  là,  ce 
qui  explique  le  nombre  relativement  considérable  des  admissions  en  1920.  Il  est 
agréable  de  constater  que  si  32  pour  100  des  admissions  de  1920  comportaient  des 
maladies  non  attribuables  au  service,  cette  proportion  s'est  réduite  à  25  pour  100  en 
1921. 

Les  chiffres  indiquant  la  proportion  des  patients  volontaires  et  des  patients  forcés 
sont  particulièrement  significatifs.  Sur  le  total  des  admissions  de  1920,  37  pour  100 
étaient  des  patients  volontaires  et  63  pour  100  des  patients  forcés.  Ces  chiffres  corri- 
gent ceux  du  rapport  de  1920  qui  étaient  en  partie  basés  sur  des  estimations  faites 
avant  qu'il  ne  fût  possible  de  parfaire  la  classification. 

En  1921,  70  pour  100  des  entrées  ont  été  volontaires.  Ce  fait  est  particulièrement 
agréable  à  noter,  car,  dans  une  institution  de  ce  genre  où  les  maladies  nerveuses  et 
mentales  de  toute  sorte,  graves  ou  bénignes,  sont  sous  traitement,  la  proportion  des 
patients  entrés  et  restés  volontairement  est  censée  être  un  indice  évident  de  l'efficacité 
du  service. 

Législation  provinciale. — Au  cours  de  l'année,  la  province  de  Québec  a  adopté 
une  loi  analogue  à  celle  que  la  province  d'Ontario  avait  édictée  en  1920,  loi  qui  légalise 
l'exploitation  de  l'hôpital  du  ministère  établi  à  Sainte-Anne  et  garantit  l'autorisation 
nécessaire  à  la  réception  et  au  contrôle  des  patients. 

On  a  pris  des  mesures  spéciales  pour  l'admission  des  patients  volontaires  sans 
égard  à  la  nature  de  leur  invalidité.  Tel  qu'indiqué  au  graphique  N3,  sur  333  cas 
traités  par  le  service  névropathique  de  l'hôpital  de  Sainte- Anne  au  31  décembre  1921, 
172,  soit  51.6  pour  100  étaient  des  patients  volontaires. 

Evidemment,  les  cas  les  plus  bénins  et  les  moins  désespérés  dominent  parmi  les 
patients  volontaires  tandis  que  le  plus  grand  nombre  des  cas  graves  et  des  maladies 
chroniques  se  trouvent  parmi  les  patients  forcés.  Cela  se  voit  clairement  aux  tableaux 
de  la  page  13  qui  indique  les  résultats  des  traitements.  En  outre,  la  plupart  des 
patients  congédiés  et  devenus  maîtres  d'eux-mêmes  viennent  du  groupe  des  volon- 
taires tandis  que  les  patients  forcés  souffrant  de  maladies  chroniques  représentent  une 
forte  proportion  de  la  population  restante  qui  s'accumule.  Néanmoins,  sur  741  cas 
de  névropathie  qui  étaient  encore  sous  traitement  le  31  décembre  1921,  dans  les  deux 
institutions,  340,  soit  à  peu  près  46  pour  100  étaient  des  patients  volontaires. 

Résultats  du  traitement. — L'état  des  patients  congédiés  des  hôpitaux  Westminster 
et  Sainte- Anne  est  indiqué  aux  graphiques,  pp.  16-18.  On  remarquera  que  les  cas 
désignés  comme  "guéris"  ou  "améliorés"  ont  été  groupés.  Les  critères  de  la  guérison 
dans  les  cas  de  névropathie  ne  sont  pas  très  sûrs,  car  ils  résident  dans  la 
.détermination  approximative  de  l'état  mental  du  patient;  et  la  disparition  plus  ou 
moins  complète  des  symptômes  de  maladie  mentale  ne  veut  pas  toujours  dire  qu'il  y 
a  guérison.  Les  opinions  peuvent  donc  différer  quant  à  savoir  si  un  patient  est  réelle- 
ment guéri  ou  simplement  beaucoup  amélioré.  On  appelle  souvent  guérisons  "social- 
les"  ou  "économiques"  l'état  d'amélioration  où,  bien  que  les  symptômes  soient  disparus, 
le  patient  n'est  pas  considéré  comme  ayant  atteint  100  pour  100  de  normalité.  Parmi 
les  cas  compris  dans  le  groupe  des  "guéris  ou  améliorés"  il  y  a  une  grande  proportion 
de  ces  guérisons  pratiques. 
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A  l'hôpital  Westminster,  60  pour  100  des  congédiés,  en  1921,  appartenaient  au 
groupe  des  guéris  ou  améliorés,  tandis  qu'à  l'hôpital  de  Saint- Anne,  91.6  pour  100 
des  congédiés  étaient  ainsi  classés.  Cet  écart  apparent  peut  s'expliquer  par  le  pour- 
centage plus  élevé  des  cas  de  névropathie,  à  cette  dernière  institution.  Quarante-neuf 
pour  cent  des  congédiés,  à  Sainte- Anne,  venaient  du  groupe  des  névrosés,  tandis  qu'à 
l'hôpital  Westminster,  seulement  24  pour  100  des  congédiés  prévenaient  de  ce  groupe. 

Le  nombre  des  congédiés  des  deux  hôpitaux,  en  1921,  a  été  de  464.  Là-dessus, 
336,  soit  à  peu  près  79  pour  100,  appartiennent  au  groupe  des  guéris  ou  améliorés. 
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GRAPHIQUE  N-l 

Tous  les  patients  admis  depuis  l'ouverture  de  l'hôpital  jusqu'au  31  décembre  1921  sont  ici 
représentés,  groupés  de  trois  manières,  suivant  les  légendes. 

Il  est  intéressant  de  remarquer  que  s'il  y  a  toujours  eu  sous  traitement  beaucoup  de  patients 
dont  l'invalidité  n'était  pas  due  au  service  mais  qui  avaient  cependant  droit  au  traitement  en 
vertu  des  règlements,  la  proportion  de  ces  cas  a  diminué,  en  1821,  de  32  à  25  pour  100. 

«  On  attache  une  importance  particulière  à  la  proportion  entre  les  patients  volontaires  et  les 
patients  forcés.  On  a  fait  des  efforts  persévérants  pour  maintenir  le  volontariat  chez  le  plus  grand 
nombre  de  patients  possible.  La  proportion  des  patients  volontaires,  en  1921,  a  atteint  70  pour 
100,  presque  le  double  de  1920. 

Dans  le  troisième  groupe  de  colonnes,  les  admissions  sont  classifiées  suivant  les  quatre 
principales  divisions  cliniques.  Lorsqu'il  y  a  plus  d'une  affection  nerveuse  ou  mentale  chez  le 
même  individu,  le  cas  est  classé  d'après  sa  principale  maladie.  Par  exemple,  les  patients  souf- 
frant de  maladies  congénétales  et  de  réactions  névrosiques  acquises,  souvent  mentionnés  comme 
neurasthéniques  ou  affectés  d'obusite,  ont  été,  dans  bien  des  cas,  justement  classés  dans  le  groupe 
des  défectueux.  Sous  le  titre  de  névroses  se  trouvent  comprises  les  affections  névrologiques 
fonctionnelles  lorsque  c'était  là  la  cause  principale  ou  déterminante  de  l'invalidité.  Sous  la  rubri- 
que Psychoses  se  trouvent  les  états  plus  graves  et  les  maladies  mentales  proprement  dites.  Dans 
celles-ci,  la  tendance  vers  l'état  chronique  ou  incurable  est  plus  visible.  D.M.P.  veut  dire  défec- 
tuosit  mentale  primaire.  Sous  ce  titre,  se  trouvent  tous  les  cas  où  le  développement  mental 
subnormal,  constitutionnel  ou  héréditaire,  est  le  principal  point  faible.  Sous  le  titre  d'épilepsie, 
on  s'est  efforcé  d'inclure  seulement  les  cas  où  le  pronostic  était  bien  établi.  Les  états  épilepti- 
formes  fonctionnels  sont  classés  avec  les  névroses. 
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HOPITAL   WESTMINSTER 
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GRAPHIQUE  N-2 

Ce  graphique  représente  tous  les  congédiés  depuis  l'ouverture  de  l'hôpital  jusqu'au  31  décem- 
bre 1921.  La  disposition  relative  aux  maladies  attribuables  au  service  et  à  celles  qui  n'en 
dépendent  pas  ;  à  l'entrée  volontaire  ou  forcée,  et  à  la  classification  clinique,  est  la  même  que  sur 
le  graphique  N-l  ;  et  les  résultats  du  traitement  sont  indiqués  dans  chaque  groupe.  La  raison 
pour  laquelle  les  cas  de  guérison  et  d'amélioration  sont  rangés  dans  la  même  catégorie  est  indi- 
quée dans  le  texte. 
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DIAGRAMME  N-3 

Le  diagramme  montre  les  opérations  de  l'hôpital  Sainte-Anne  pour  1921,  y  compris  le  status 
général  au  31  décembre  1920  devant  servir  de  base  de  comparaison.  Au  cours  de  1921,  la  loi 
provinciale  fut  adoptée  légalisant  les  opérations  de  l'hôpital,  et  la  classification  des  patients 
d'après  la  base  des  cas  volontaires  et  des  renfermés  fut  achevée  en  conséquence.  Ces  chiffres 
indiquent  que  le  31  décembre  1921,  d'un  total  de  333  patients  au  traitement  à  l'hôpital  Sainte- 
Anne,  172  étaient  des  cas  volontaires  et  161  y  furent  envoyés  d'après  la  loi. 
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HOPITAL    STE-ANNE 
STATISTIQUE    COMPARATIVE  -  1921 
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DIAGRAMME  N-4 

Traitement  névropsychiâtre  mensuel  depuis  l'établissement  du  ministère  du  Rétablissement 
des  Soldats  dans  la  vie  civile  d'avril  1918  à  décembre  1921.  Pendant  les  deux  premières  années, 
le  ministère  n'était  chargé  que  du  traitement  des  cas  classifiés  comme  maladies  mentales  ou 
aliénés.  Au  début  de  1920,  lorsque  l'hospitalisation  des  anciens  soldats  fut  laissée  au  ministère 
de  la  Milice,  il  se  trouvait  un  nombre  considérable  de  cas  de  névrose,  cas  indiqués  à  la  courbe 
inférieure  pendant  les  années  1920  et  1921. 
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SOINS  ULTÉRIEURS  ET  EMPLOI  PROTÉGÉ 

Le  sommaire  d'une  série  de  rapports  préparés  par  la  commission  de  spécialistes 
en  matière  de  tuberculose  et  qui  fut  publié  dans  le  dernier  rapport  du  ministère 
contenait  plusieurs  paragraphes  traitant  des  problèmes  qui  surgissent  autour  de 
l'ancien  soldat  après  sa  sortie  du  sanatorium.  Au  mois  de  mars  l'on  mettait  la 
dernière  main  au  rapport  de  cette  commission  qui  portait  le  titre  suivant:  "Les 
Soins  et  l'Emploi  à  donner  aux  anciens  soldats  tuberculeux  après  leur  sortie  du 
Sanatorium";  aussitôt  l'on  en  expédiait  des  copies  à  tous  les  membres  du  comité 
parlementaire  des  pensions  et  du  rétablissement.  Plus  tard  le  comité  donnait  aux 
membres  de  cette  commission  de  spécialistes  toute  l'occasion  voulue  de  présenter 
les  détails  de  leur  rapport  qui  fut  l'objet  d'une  attention  tout  à  fait  sympathique. 
Dans  le  témoignage  qu'il  rendit  à  la  Chambre  des  communes,  après  avoir  déclaré 
que  ce  rapport  était  "un  document  très  complet  traitant  en  détails  des  problèmes 
posés  dans  son  titre",  le  président  du  comité  ajouta  qu'on  s'en  était  servi  comme  "la 
base  sur  laquelle  l'on  avait  appuyé  l'étude  complète  de  la  question". 

Tout  récemment  le  ministère  a  publié  au  complet  ce  rapport  qu'il  a  mis  à  la 
disposition  des  intéressés,  le  "Résumé  des  conclusions"  suivant  que  contient  ce 
rapport  à  titre  de  chapitre  124,  résulte  de  la  discussion  des  diverses  phases  du  sujet 
des  paragraphes  précédents  et  fait  en  résumé  l'exposé  du  rapport  lui-même: 

RÉSUMÉ  DES  CONCLUSIONS 

GÉNÉRALITÉ 

(1)  Le  traitement  au  sanatorium  seul  et  sans  complément  ne  peut  pas 
produire  les  résultats  les  meilleurs  et  les  plus  durables. 

(2)  Les  résultats  produits  sont  souvent  détruits  par  les  conditions  et 
l'entourage  qui  prévalent  après  la   sortie  du  sanatorium. 

(3)  Tous  ceux  qui  s'intéressent  aux  tuberculeux  s'accordent  à  dire  que 
l'organisation  des  soins  ultérieurs  est  nécessaire  à  la  consolidation  des  résul- 
tats obtenus  par  le  traitement  au  sanatorium;  tous  ne  sont  pas  du  même  avis 
au   sujet   des   meilleurs  moyens   à   prendre.     Nul   système  ne  garantit   contre 


la  rechute. 


COMPENSATION   FINANCIERE — PENSION 


(4)  La  pauvreté  est  une  des  principales  cause  de  la  rechute. 

(5)  Les  besoins  spéciaux  et  les  moyens  limités  du  pensionnaire  tubercu- 
leux demandent  une  compensation  spéciale  et  libérale. 

(6)  Pour  une  certaine  catégorie  de  pensionnaires  tuberculeux  un  taux 
minimum  de  pension  est  nécessaire  et  justifié. 

(7)  L'invalidité  autorisant  la  pension  chez  tous  les  tuberculeux  y  com- 
pris les  soi-disant  cas  graves  ne  devrait  pas  être  moindre  que  l'invalidité  réelle 
du  patient. 

(8)  Pour  bien  établir  la  proportion  de  l'invalidité  l'on  devrait  tenir  un 
compte  bien  exact  du  degré  et  de  l'étendue  de  la  lésion  aussi  bien  que  de  la 
classification  de  l'individu  au  moment  de  sa  sortie  du  sanatorium. 

SURVEILLANCE   MEDICALE 

(9)  La  surveillance  médicale  efficace  est  essentielle  à  l'organisation  des 
soins  ultérieurs. 

(10)  Tous  les  patients  au  sanatorium  comprennent  la  nécessité  de  l'in- 
tervention de  l'expertise. 

(11)  Les  anciens  pensionnaires  tuberculeux  cherchent  à  éviter  les  exami- 
nateurs de  la  commission  des  pensions  à  moins  qu'ils  soient  eux-mêmes  con- 
vaincus de  rétragression. 
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(12)  L'on  préfère  toujours  s'en  tenir  à  l'opinion  du  surintendant  du 
sanatorium. 

(13)  La  surveillance  médicale  du  sanatorium  et  celle  qui  euit  le  patient 
à  sa  sortie  devraient  être  absolument  unifiées  en  une  seule  organisation. 

(14)  On  devrait  utiliser  davantage  les  cliniques  déjà  organisées  et  déve- 
lopper dans  ce  sens  de  nouvelles  facilités. 

(15)  Nous  manquons  au  pays  de  spécialistes  en  tuberculose. 

(16)  Tous  les  efforts  tendant  à  favoriser  les  gradués  et  les  élèves  en 
médecine  d'un  cours  spécial  au  santorium  devraient  recevoir  l'encouragement  et 
l'appui  du  gouvernement. 

(17)  L'efficacité  d'une  surveillance  ultérieure  organisée  dépend  du  ser- 
vice des  infirmières  visiteuses.  Si  la  chose  est  possible  la  tâche  d'une  telle 
organisation  devrait  commencer  au  moment  où  le  patient  est  encore  au  sana- 
torium. 

(18)  Le  service  des  infirmières  visiteuses  du  ministère  devrait  être  déve- 
loppé au  point  de  répondre  aux  exigences  toujours  croissantes.  Les  formules 
où  l'on  inscrit  l'historique   de  chaque  patient  devraient  être  uniformes. 

LOGEMENTS 

(19)  Le  logement  convenable  est  nécessaire  au  turberculeux. 

(20)  Le  coût  de  déménager  d'une  mauvaise  maison  à  une  maison  conve- 
nable et  une  différence  dans  le  loyer  constituent  des  frais  qui  sont  entière- 
ment justifiés. 

(21)  Pour  des  célibataires  offrant  des  cas  spéciaux  l'on  devrait  s'assurer 
de  logements  particuliers. 

EMPLOI 

(22)  Pour  des  raisons  thérapeutiques,  économiques  et  morales,  il  importe 
de  placer  le  patient  à  un  emploi  convenable.  Ceci  constitue  un  problème  indi- 
viduel. 

(23)  Il  n'est  guère  possible  de  distinguer  sous  ce  rapport  entre  les  bons  et 
les  mauvais  emplois,  mais  en  ceci  l'on  devrait  appliquer  certains  principes 
servant  à  en  déterminer  la  convenabilité.  Ces  principes  impliquent  le  tra- 
vail, le  milieu  ainsi  que  l'état  du  patient. 

(24)  Il  est  difficile  pour  un  tuberculeux  de  trouver  un  emploi  que  lui 
convienne  absolument;  en  ceci  et  sans  être  justifiée  la  phtisiophobie  joue  un 
grand  rôle. 

emploi  À  l'abri 

(25)  Il  arrive  que  les  philantropes  'emploient  quelques-uns  de  \  nos 
patients;   pour   la   majorité   l'on   devrait  pourvoir   à   des   employés   absolument 

protégés. 

(26)  Le  travail  qu'exécute  le  tuberculeux  est  rarement  rémunérateur  et 
l'on  devrait  en  complémenter  le  résultat  de  certains  subsides  qui,  il  n'y  a  pas 
à  douter,  seraient  absolument  justifiés. 

(27)  L'organisation  des  soins  ultérieurs  implique  un  système  d'emploi 
protégé. 

(28)  L'état  devrait  au  plus  tôt  voir  'à  l'établissement  d'un  système  d'em- 
plois protégés  en  faveur  de  l'ancien  soldat  tuberculeux. 

(29)  On  devrait  encourager  la  coopération  active  des  autres  agences  et 
l'extension  de  ces  privilèges  d'emploi  aux  tuberculeux  civils. 

(30)  On  ne  devrait  pas  ignorer  l'attitude  des  anciens  soldats;  leur  opinion, 
bien  qu'elle  soit  un  peu  exagérée,  peut  servir  et  tendre  à  une  plus  grande  somme 
d'efficacité. 
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(3!1)  L'on  devrait  apporter  beaucoup  de  soin  à  l'étude  de  ces  projets  d'emploi 
protégé. 

SECOURS    INDIVIDUELS 

(32)  Parfois,  il  suffit  d'aider  individuellement  nos  patients  à  se  trouver  un 
emploi  convenable  pour  obtenir  de  bons  résultats. 

NOMINATIONS   AU    SERVICE    CIVIL 

(33)  La  mise  en  réserve  de  certaines  fonctions  civiles  pour  les  anciens  soldats 
tuberculeux  ne  constitue  pas  un  système  bien  pratique. 


(34)  On  a  fait  un  succès  des  ateliers  dit  "  substandard  "  pour  les  tuber- 
culeux; ces  ateliers  toutefois  demandent  une  direction  des  plus  efficaces. 

('35)  Pour  ceux  qui  demeurent  à  la  ville  ce  genre  d'emploi  protégé  comporte 
certains  avantages  qu'on  ne  trouve  nulle  part  ailleurs.  Toutefois  l'on  devrait 
étudier  plus  en  détails  la  situation  des  anciens  soldats  tuberculeux  qui  résident 
dans  nos  grandes  villes  canadiennes. 

(36)  Le  système  d'entraînement  et  d'emploi  de  nos  anciens  soldats  tuber- 
culeux au  moyen  de  ces  ateliers  dits  u  substandard  "  devrait  être  introduit  au 
Canada  avec  beaucoup  de  précaution  à  certains  "endroits  bien  choisis  et  seulement 
à  titre  d'expérience. 

(37)  La  rémunération  devrait  être  proportionnée  à  l'expertise  de  chacun  et 
selon  la  somme  de  travail  effectuée,  étant  donné  que  l'émulation  est  néces- 
saire. On  devrait  également  maintenir  en  vigueur  la  pension  de  chacun  d'eux. 

COLONIES  D'AGRICULTURE 

(38)  Une    colonie    purement    d'agriculture    pour    les    tuberculeux    est    très    peu 
utile. 

COLONEE    INDUSTRIELLE 

(39)  Le  système  de  colonies  industrielles  réunissant  à  la  fois  les  avantages 
de  l'entraînement  et  d'un  emploi  convenable  à  ceux  qu'offre  la  résidence  à  la 
campagne. 

GROUPEMENT  DE  COLONIES 

(40)  Une  combinaison  judicieuse  de  colonies  industrielle  et  agricole  offre 
les  espoirs  des  plus  grands  succès. 

(41)  La  colonie  devrait  être  étroitement  associée  au  sanatorium. 

(42)  Le  succès  dépendra  en  grande  partie  de  l'octroi  que  l'Etat  consentira 
à  accorder  à  cette  entreprise. 

(43)  On  devrait  aussi  voir  aux  besoins  de  la  famille  du  patient,  car  celle-ci 
constituera  le  noyau  des  soins  organisés. 

(44)  Le  projet  de  fonder  des  colonies  en  faveur  des  anciens  soldats  tubercu- 
leux mérite  qu'on  en  fasse  l'essai  au  Canada  à  un  endroit  soigneusement  choisi 
à  cette  fin. 

ÉTABLISSEMENTS    COMMUNAUTAIRES   PERMANENTS 

(45)  La  communauté  permanente  ou  l'établissement  de  nos  patients  en 
villages  spéciaux  est  le  complément  logique  de  la  colonie  d'entraînement  dont 
elle  peut  prendre  son  essor  de  développement. 
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CULTURE    DES    FRUITS 

(46)  Comime  tous  les  autres  genres  d'e  culture,  la  culture  des  fruits  ne 
constitue  pas  une  sinécure  pour  les  tuberculeux.  La  coopération  parmi  certains 
individus  de  capacité  exceptionnelle  établis  sur  des  petites  propriétés  et  toujours 
possible,  mais  elle  offrira  toujours  de  sérieuses  difficultés.  Il  est  certain  qu'on  ne 
pourrait  pas  appliquer  à  la  majorité  un  plan  de  quelque  dimension. 

RECHUTES 

(47)  Plus  de  T,O0O  patients  ont  dû  subir  un  nouveau  traitement  depuis  leurs 
premiers  soins  médicaux  aux  frais  du  gouvernement.  iCeux-ci  représentent  11.2 
pour  100  du  nombre  total  des  patients  admis  au  sanatorium* 

(48)  -Soixante-cinq  pour  cent  des  cas  de  rechute  sont  attribués  à  "l'insuffi- 
sance du  premier  traitement  "  et  à  la  "  maladie  intercurrente  ". 

(49)  Dix -huit  pour  cent  des  rechutes  sont  attribuées  à  "  l'insuffisance  de  la 
compensation  monétaire  accordée  par  le  gouvernement"  et  au  "surcroît  de  tra- 
vail". 

(50)  Les  rechutes  font  ressortir  la  nécessité  d'une  organisation  de  soins 
ultérieurs. 

PATIENTS     NON     ATTEINTS     DE     LA     TUBERCULOSE     PULMONAIRE 

(51)  Le  nombre  de  patients  non  atteints  de  la  tuberculose  pulmonaire 
parmi  les  anciens  soldats  admis  au  sanatorium  n'était  pas  assez  élevé,  compa- 
rativement au  nombre  total  des  malades  de  la  poitrine  mais  non  tuberculeux,  pour 
justifier  une  étude  prolongée  de  tout  ce  groupe. 

(52)  Le  manque  d'information  concernant  la  capacité  de  travail  donna 
lieu  à  une  classification  spéciale  des  patients  traités  au  sanatorium.  Bien  que 
l'exactitude  des  résultats  ne  soit  pas  absolue,  il  est  impossible  de  s'appuyer  sur 
d'autres  données. 

RAJUSTEMENT  DES  GROUPES  PAR  PERIODE 

(53)  Moins  de  6,000,  soit  69  pour  100  des  patients  sous  traitement  furent 
jugés  aptes  au  travail  au  moment  de  la  sortie  du  sanatorium.  Moins  de  4,000 
soit  48  pour  100,  des  patients  traités  profiteraient  d'un  système  d'emploi  pro- 
tégé; il  n'y  en  aurait  qu'environ  3,000  ou  peut-être  moins. 

(54)  La  responsabilité  de  fournir  de  l'emploi  convenable  même  à  2,000 
ou  3,000  anciens  soldats  disséminés  par  tout  le  pays  est  d'une  portée  très  grande 
et  on  ne  saurait  l'ignorer. 

Le  comité  parlementaire  chargée  d'étudier  la  question  des  pensions  et  du  rétablis- 
sement, dans  le  troisième  et  dernier  rapport  qu'il  adressa  à  la  Chambre  le  26  mai  1921, 
présenta  les  recommandations  suivantes  concernant  les  soins  ultérieurs  'à  donner  aux 
anciens  soldats  et  comme  faisant  suite  aux  témoignages  entendus  au  cours  de  l'enquête: 
"Votre  comité  reconnaît  que  le  seul  traitement  du  sanatorium  sans  autre 
complément  ne  peut  pas  produire  les  meilleurs  résultats  ni  des  résultats  perma- 
nents et  qu'en  conséquence  il  faut  absolument  avoir  recours  à  un  système  de  soins 
ultérieurs  si  l'on  veut  que  les  résultats  obtenus  par  le  traitement  du  sanatorium 
soient  permanents. 

"  Un  grand  nombre  de  recommandations  individuelles  venant  de  diverses 
sources  ont  été  soumises  à  votre  comité  relativement  à  ce  que  l'on  devrait  établir 
pour  les  soins  ultérieurs  à  donner  aux  tuberculeux.  Un  certain  nombre  de  ces 

*  Ces  chiffres  ne  comprennent  que  les  patients  à  qui  l'on  a  accordé  le  traitement  à  venir  au 
30  avril  1920. 
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recommandations  avaient  trait  à  l'adoption  d'une  échelle  de  pension  plus  forte 
et  à  une  allocation  supplémentaire  au  bénéfice  des  tuberculeux.  Votre  comité 
croit  qu'aucune  de  ces  recommandations  ne  peut  être  acceptée  par  suite  de  la 
recommandation   d'autres   projets   qui   les   rendent   inutiles. 

"Le  comité  est  d'opinion  qu'il  est  désirable  d'établir  une  pension  minimum 
suffisante  pour  les  <cas  tuberculeux,  soit  pour  une  période  de  plusieurs  années, 
soit  d'une  façon  permanente.  iCette  recomtmandation  est  restreinte  dans  son 
application  aux  anciens  soldats  dont  la  maladie  >a  été  définitivement  rangée  dans 
la  catégorie  des  tuberculeux  d'après  les  méthodes  régulières  de  diagnostic. 

"Il  a  été  prouvé  à  la  satisfaction  du  comité  que  la  majorité  des  anciens 
soldats  souffrant  de  tuberculose  auront  besoin  de  soins  médicaux  et  de  surveil- 
lance d'un  caractère  spécial  durant  toute  leur  vie.  Cette  surveillance  devrait 
être  à  la  portée  des  pensionnaires  tuberculeux  ainsi  que  des  patients  du  service 
externe  du  ministère  du  R.S.V.C.,  ce  qui  comportera  nécessairement  une  exten- 
sion des  présentes  facilités  au  point  de  vue  des  cliniques  et  du  personnel  destines 
à  ces  fins. 

"On  a  attiré  avec  persistance  l'attention  de  votre  comité  sur  le  fait  qu'au 
point  de  vue  thérapeutique,  économique  et  moral,  tout  patient  sorti  du  sana- 
torium, même  partiellement  apte  à  remplir  un  emploi,  devrait  être  occupé  à  un 
travail  convenablement  choisi.  Les  chances  d'emploi  convenable  à  la  portée  du 
type  moyen  des  patients  sortis  du  sanatorium  sont  excessivement  rares  sur  les 
marchés  de  la  main-d'œuvre  ou  des  industries  ordinaires.  Quelques  philan- 
thropes en  emploient  quelques-uns  mais  pour  le  plus  grand  nombre  ils  ne  pour- 
ront se  livrer  à  un  travail  quelconque  et  protéger  leur  santé  sans  que  cette  pro- 
tection ne  leur  soit  assurée  par  des  moyens  artificiels.  C'est  pourquoi  il  y  a 
un  motif  bien  fondé  à  inclure  l'emploi  protégé  dans  tout  système  bien  équilibré 
de  surveillance  des  patients  après  leur  sortie  du  sanatorium. 

"On  a  proposé,  et  votre  Comité  approuve,  que  les  dispositions  relatives  à 
l'emploi  protégé  en  faveur  des  tuberculeux  soient  confiées  aux  mains  de  quelque 
agence  particulière  et  approuvée.  Cependant,  l'E'tat  doit  reconnaître  se  responsa- 
bilité à  l'égard  des  anciens  soldats  tuberculeux  en  prenant  l'initiative  au  point 
de  vue  de  l'emploi  protégé  et  en  offrant  d'aider  financièrement  à  l'établissement 
d'industrie  et  à  la  surveillance  médicale  des  patients.  Votre  comité  recom- 
mande que  le  ministère  soit  autorisé  à  faire  le  relevé  des  anciens  soldats  tuber- 
culeux domiciliés  dans  toutes  les  grandes  villes  canadiennes  et  de  prendre  les 
moyens  nécessaires  pour  établir  un  atelier  d'un  type  non  régulier  pour  former 
et  employer  les  anciens  soldats  tuberculeux  dans  toute  ville  où  les  apparences 
semblent  le  justifier  et  où  une  agence  privée  est  prête  à  se  charger  de  son  admi- 
nistration. 

"Il  semblerait  qu'une  colonie  purement  agricole  pour  les  tuberculeux  serait 
d'une  utilité  si  restreinte  en  ce  pays  qu'il  est  superflu  de  songer  à  en  établir. 
Cependant,  votre  Comité  est  d'avis  qu'une  colonie  industrielle  établie  sur  une 
base  d'expérimentation  mérite  d'être  essayée  au  Canada  dans  un  endroit  choisi 
avec  soin.    Sous  ce  rapport,  le  projet  soumis  par  les  patients  du  Mountain  Sana- 
torium, à  Hamilton,  mérite  d'être  étudié  avec  le  plus  grand  soin  et  la  plus  grande 
attention  en  vue  de  trouver  les  fonds  nécessaires  pour  l'établissement  d'industries 
en  même  temps  que  pour  la  continuation  de  la  surveillance  médicale  compétente 
sous  la  direction  du  ministère  du  R.S.V.C.    Vu  qu'un  centre  permanent  ou  vil- 
lage pour  les  tuberculeux  est  le  complément  logique  d'une  colonie  d'entraîne- 
ment, il  pourrait  en  être  ainsi  en  définitive." 
Le  Comité  parlementaire  étudia  aussi  avec  attention  les  difficultés  à'  surmonter 
dans  la  recherche  d'emplois  convenables  pour  les  anciens  soldats  devenus  invalides  pour 
des  causes  autres  que  la  tuberculose.     Dans  le  rapport  qu'il  adressait  à  la  Chambre  le 
Comité  passa  en  revue  l'expérience  acquise  par  le  ministère  dans  ses  efforts  pour  obte" 
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nir  de  l'emploi  protégé  pour  les  invalides  en  vertu  des  stipulations  de  l'arrêté  du  'Conseil 
C.P.  2328.  (On  trouvera  ailleurs  dans  ce  rapport  les  détails  concernant  ces  activités 
au  cours  de  l'année).  Le  Comité  terminait  dans  les  termes  suivants  cette  partie  de 
son  rapport  : 

"Votre  comité  fait  en  conséquence  les  recommandations  suivantes: 
"1.  (a)  Que  le  ministère  du  'Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile 
continue  ses  négociations  avec  la  Croix  Rouge  ou  toute  autre  organisation  de 
ce  genre,  dans  le  but  de  travailler  à  la  mise  à  exécution,  sous  le  contrôle  adminis- 
tratif de  l'Association  ou  de  l'organisation,  de  toute  entreprise  dont  le  minis- 
tère reconnaîtra  l'opportunité. 

(b)  Que,  en  attendant  l'établissement  d'une  organisation  d'un  nature  bien 
définie,  le  ministère  continue  de  prendre  soin  de  ces  cas  comme  il  le  fait  actuel- 
lement. 

"2.  Quant  à  l'aide  pécuniaire  de  la  part  du  gouvernement  en  plus  du  paie- 
ment de  la  pension  aux  individus,  nous  croyons  qu'une  décision  ne  pourra  être 
prise  qu'à  la  suite  de  nouvelles  négociations  avec,  la  Croix  Rouge  ou  toute  autre 
organisation  qui  se  consacre  à  des  travaux  de  ce  genre.     Nous  recommandons 
en  conséquence  que  ces  négociations  soient  continuées  et  que  dès  que  l'on  aura 
établi  la  base  définitive  de  l'aide  pécuniaire,  ce  projet  soit  soumis  à  l'approbation 
finale  du  gouvernement." 
Comme  résultat  de  cette  recommandation,  l'on  a  donné   suite  aux  négociations 
entreprises  avec  l'exécutif  fédéral  de  la  Croix  Rouge  du  Canada,  les  hauts  fonction- 
naires du  ministère  et  ladite  Association  tenant  plusieurs  assemblées  à  Toronto  et  à 
Ottawa.    L'exécutif  de  la  Croix  Rouge  finalement  se  décida  d'envoyer  un  représentant, 
le  docteur  Wace,  en  Angleterre  en  vue  d'y  faire  une  enquête  indépendante  sur  les  me- 
sures prises  là-bas  au  sujet  de  la  question  de  l'emploi  protégé  pour  les  amciens  soldats 
invalides,  et  à  son  retour,  l'on  tenait  à  Ottawa,  les  il3  et  14  décembre,  une  conférence  à 
laquelle  prenaient  part  les  représentants  de  l'Association,  le  secrétaire  de  l'Association 
Anti-tuberculeuse  du  Canada  et  les  hauts  fonctionnaires  du  ministère.     A  cette  occa- 
sion l'on  présenta  le  rapport  du  docteur  Wace  sur  l'enquête  faite  en  Angleterre  au  nom 
de  la  Croix  Rouge.    A  la  suite,  l'on  repassa  en  revue  toute  la  situation  au  Canada  et 
l'on  discuta  en  détails  plusieurs  méthodes  que  l'on  jugea  propres  à  donner  à  la  question 
une  solution  appropriée.     Les  hauts  fonctionnaires  du  ministère   demandèrent   avec 
force  arguments  que  la  Société  de  la  Croix  Rouge,  section  canadienne,  acceptât  le 
contrôle  administratif  de  l'établissement  d'ateliers  dans  les  divers  centres  à  travers  le 
pays  et  partout  où  le  besoin  s'en  ferait  sentir;  ou  ajouta  à  ceci  toute  l'assurance  d'une 
aide  financière  considérable  de  la  part  du  gouvernement. 

Au  nombre  des  motifs  exposés  à  l'appui  de  cette  recommandation,  l'on  peut  citer  les 
suivants  : 

(1)  Au  point  de  vue  psychologique,  l'on  peut  dire  que  l'ancien  combattant  est 
porté  à  se  croire  encore  sous  le  coup  de  la  discipline  de  l'armée  lorsqu'il  se  sent  entouré 
d'une  forme  de  contrôle  quelconque  émanant  du  gouvernement.  Si  l'on  en  juge  par 
l'attitude  notoire  des  anciens  soldats  comme  aussi  de  ce  que  nous  a  enseigné  l'expé- 
rience, il  est  évident  que  ceux-ci  répondraient  plus  vivement  aux  occasions  d'emploi  si 
ces  occasions  leur  étaient  offertes  par  des  organisations  du  genre  de  la  Croix-Rouge, 
plutôt  que  par  quelque  ministère  du  gouvernement. 

(2)  La  grande  réputation  dont  jouit  la  société  de  la  Oroix-Rouge  parmi  le  peuple 
canadien  et  la  grande  estime  dont  elle  est  assurée  de  la  part  des  anciens  soldats  sem- 
blent la  désigner  tout  à  fait  à  la  direction  d'une  semblable  tâche. 

(3)  Malgré  ce  que  l'on  ait  fait  jusqu'ici  la  nature  de  l'entreprise  reste  et  doit 
rester  essentiellement  expérimentale;  comme  telle,  elle  doit  être  flexible  et  tout  mode 
de  contrôle  direct  de  la  part  du  gouvernement  ne  serait  pas  suffisamment  élastique 
pour  satisfaire  aux  conditions  qui  se  renouvellent  sans  cesse.  Toute  agence  qui  ne 
tombe  pas  sous  le  contrôle   du   gouvernement  est  débarrassée  des  limites  posées  par 
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l'autorité  statutaire  et  ira  pas  à  souffrir  de  l'absence  d'une  telle  autorité;  elle  n'est 
pas  restreinte  en  matière  de  déboursés  aux  règlements  officiels  qui  sont  nécessairement 
liés  à  toute  entreprise  gouvernementale.  La  direction  d'une  telle  entreprise  à  divers 
endroits  à  travers  le  pays  de  la  part  des  différentes  branches  d'une  seule  organisation, 
comme  la  Croix-Rouge  par  exemple,  assurerait  à  chaque  entreprise  individuelle  le 
maximum  des  avantages  résultant  de  l'expérience  des  autres. 

(4)  Dans  une  telle  entreprise  l'intérêt  local  constitue  un  facteur  très  important 
en  ce  que,  au  point  de  vue  économique,  il  assure  dès  le  début  une  somme  de  résultats 
fort  heureux,  car  il  aide  à  établir  le  produit  qui  est  le  plus  apte  à  satisfaire  les  exigences 
du  milieu  et  à  disposer  de  ce  produit  au  meilleur  avantage.  On  ne  saurait  stimuler  cet 
intérêt  local  avec  plus  d'efficacité  qu'en  obtenant  du  public  de  la  localité  une  certaine 
somme  de  contributions  monétaires  destinées  au  lancement  et  à  la  poursuite  de  l'en- 
treprise. L'uniformité  du  régime  et  le  groupement  des  efforts  de  la  localité  ne  peuvent 
être  effectués  que  par  la  concentration  du  contrôle  dans  une  organisation  bien  établie  et 
de  bonne  réputation  comme  celle  de  la  Croix-Rouge. 

(5)'  La  question  d'établir  la  meilleure  méthode  de  rémunérer  le  travail  effectué  dans 
le  domaine  de  l'emploi  protégé  est  de  la  plus  haute  importance.  De  la  solution  de  ee 
problème  dépend  en  grande  partie  le  succès  d'une  telle  entreprise,  tant  au  point  de  vue 
thérapeutique  qu'au  point  de  vue  économique.  L'expérience  nous  a  déjà  démontré 
qu'avec  le  contrôle  officiel  direct  il  est  très  difficile,  sinon  impossible,  d'établir  une 
méthode  de  rémunération  apte  à  donner  l'émulation  qui  est  essentielle  aux  meilleurs 
résultats.  Sous  ce  rapport,  l'on  n'aurait  pas  à  surmonter  les  obstacles  qu'offre  le  con- 
trôle officiel  de  l'emploi  protégé,  si  l'on  reconnaissait  que  ce  'contrôle  était  exercé  comme 
une  entreprise  commerciale  dirigée  par  une  organisation  indépendante  du  gouverne- 
ment. 

(6)  Les  objections  que  posent  les  manufacturiers  à  l'égard  d'une  concurrence 
injuste  à  laquelle  donne  lieu  la  vente  des  articles  fabriqués  dans  des  ateliers  du  gou- 
vernement ne  seraient  pas  justifiées  si  le  produit  de  ces  ateliers  était  laissé  aux 
mains  d'une  organisation  volontaire,  surtout  si  cet  écoulement  était  dirigé  d'après  les 
principes  d'affaires  solides. 

(7)  On  ne  saurait  avec  raison  prétendre  que  l'organisation  de  l'emploi  protège 
ne  doit  pas  faire  partie  de  la  responsabilité  du  gouvernement  'laquelle,  il  faut  l'ad- 
mettre en  justice,  a  été  respectée  par  l'organisation  de  traitements  gratuits  avec  solde 
et  allocations,  suivis  d'une  pension  pour  toute  invalidité  due  au  service.  D'autre 
part  on  croirait  tout  naturellement  que  cette  responsabilité  devrait  relever  des  activités 
d'une  organisation  du  genre  de  celle  de  la  Croix^Rouge. 

(8)  Nulle  autre  association  du  genre  ne  jouit  d'une  organisation  aussi  vaste  et 
aussi  efficace  et  n'a  une  expérience  aussi  grande  en  vue  des  situations  créées  par  la 
guerre  que  la  Croix  Rouge. 

(9)  Le  public  en  général  semble  tout  à  fait  désireux  de  participer  à  une  œuvre 
de  ce  genre.  Dans  plus  d'une  localité  les  succursales  de  la  Croix-Rouge  ont  déj>à  établi 
des  ateliers  où  travaillent  les  anciens  soldats  affligés  de  quelque  invalidité.  De  tels 
efforts  semblent  indiquer  que  parmi  les  membres  de  cette  association  l'on  croit  que 
dans  cette  voie  la  Croix-Rouge  a  trouvé  le  moyen  de  continuer  à  mettre  en  jeu  ses 
activités  qu'elle  a  déployées  pendant  la  guerre. 

(TO)  Il  faudrait  que  cet  emploi  à  l'abri  qui  serait  encouragé  par  le  ministère,  soit 
restreint  aux  anciens  combattants,  avec  certaines  restrictions  quant  à  l'existence  et  le 
degré  de  l'invalidité  due  en  définitive  au  service  militaire.  Cependant,  l'on  peut  con- 
cevoir que,  ayant  de  cette  façon  fait  un  succès  du  service  des  invalides  de  guerre,  le 
système  de  l'emploi  protégé  soit  d'une  grande  valeur  pour  les  infirmes  industriels,  et 
dans  ce  cas  une  agence  non  officielle,  telle  que  la  Croix-Rouge,  serait  en  mesure,  à  cause 
de  son  influence  locale,  d'insister  à  cette  fin  auprès  des  gouvernements  provinciaux 
ou  municipaux  intéressés. 
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En  novembre,  les  hauts  fonctionnaires  du  ministère  acceptèrent  une  invitation 
à  présenter  leurs  opinions  au  sujet  de  l'emploi  protégé  devant  une  assemblée  des 
membres  de  l'exécutif  fédéral  de  la  Société  Canadienne  de  la  Croix-Rouge.  Ils  furent 
l'objet  d'une  cordiale  réception,  et  l'on  croit  maintenant  qu'à  la  suite  de  la  conférence 
de  décembre  dont  nous  avons  déjà  parlé  la  société  prendra  les  mesures  nécessaires  pour 
mettre  à  effet  les  recommandations  du  ministère,  ce  qui  aura  pour  résultat,  dans  un 
avenir  très  rapproché,  l'établissement  d'ateliers  dans  chaque  province  pour  les  anciens 
soldats  invalides  qui  demandent  l'opportunité  voulue  dans  le  domaine  de  l'emploi 
protégé. 

Le  chapitre  de  1'"  Impérial  Order  of  the  Daughters  of  the  Empire"  ayant  exprimé 
le  désir  d'aider  l'œuvre  des  soins  ultérieurs  à  donner  aux  anciens  soldats  invalides 
un  haut  fonctionnaire  du  ministère,  à  une  réunion  du  chapitre  National  de  l'Ordre 
tenue  à  Toronto  au  mois  de  juin,  adresse  la  parole  et  fit  le  tableau  de  la  situation  au 
Canada  sous  ce  rapport;  il  fit  voir  aussi  les  meilleurs  moyens  à  prendre  pour  apporter 
à  ce  grave  problème  la  solution  appropriée.  Alors  la  présidente  de  l'Ordre  déclara 
qu'elle  était  prête  à  un  moment  d'avis  à  nommer  un  comité  qui  s'entendrait  avec  le 
ministère  quant  aux  meilleurs  mesures  à  prendre  pour  assurer  la  plus  solide  co- 
opération dans  l'organisation  des  soins  à  donner  aux  anciens  soldats  invalides.  L'offre 
exprimée  par  cette  grande  association  est  fort  appréciée,  car  la  portée  «et  les  succès  du 
travail  accompli  par  elle  pendant  la  guerre  en  faveur  des  soldats  peuvent  servir  de 
critérium  en  matière  des  services  qu'elle  peut  rendre  en  l'occurrence. 

Dans  le  but  d'obvier  à  la  possibilité  d'un  dédoublement  d'emploi,  nous  n'avons  pas 
encore  donner  suite  à  cette  offre  magnifique  et  à  ce  sujet  nous  attendons  la  décision 
finale  de  la  Société  canadienne  de  la  Croix  Rouge  quant  à  la  forme  et  à  l'étendue  du 
travail  qu'elle  doit  entreprendre. 

Dans  le  dernier  rapport  du  Comité  parlementaire  l'on  a  fait  mention  de  la  pro* 
position  faite  par  les  patients  du  sanatorium  Mountain  de  Hamilton  au  sujet  de 
l'établissement  d'une  colonie  industrielle  pour  les  tuberculeux.  Au  cours  de  l'automne 
l'on  a  établi  un  comité  composé  de  philanthropes  de  Hamilton  qui  a  acheté  une  ferme 
de  200  acres  devant  servir  à  l'établissement  d'une  telle  colonie.  On  a  étudié  des  plans 
et  fait  des  estimés  concernant  les  déboursés  nécessaires  à  la  mise  en  marche  d'une 
telle  entreprise.  On  a  proposé  que  le  coût  soit  réparti  entre  le  gouvernement  de 
l'Ontario,  la  Société  de  la  Croix-Rouge  de  l'Ontario  et  le  gouvernement  fédéral.  On 
s'attend  que  des  propositions  définitives  nous  seront  prochainement  adressées  quant 
à  la  contribution  que  l'on  devra  demander  au  gouvernement  fédéral. 

TABLEAU  I. — Anciens  soldats  tuberculeux  inscrits  au  ministère  pour  le  traitement  le  31  décem- 
bre 1921 — Tableau  analysé  suivant  les  années  où  ils  furent  admis  ou  réadmis 


Année  de  l'admission  ou  traitement  pour  période  en  cours 

Première 
admission 

Réadmis 

Totaux 

1918  (après  le  1er  avril) 

38 
117 
207 
310 

2 

7 

119 

496 

40 

1919 

124 

1920 

326 

1921 

806 

Total  au  traitement,  le  31  décembre  1921 

672 

51-8% 

624 

48-2% 

1,296 

Réduit  à  la  base  de  pourcentage ....         

100% 

*Le  total  indiqué  dans  ce  tableau  comprend  les  cas  aux  E.-U.  et  en  Angleterre  et'les  cas  de  chirurgie 
pour  tuberculose. 
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TABLEAU  II. — Détails  par  mois— 1  ableau  I 


— 

Première        t>*   j_ 
admission       Readir 

lis 

Totaux 

1918 

i 

2 

5 
12 

7 
6 
2 
3 

2 

Février 

Mars 

2 

2 

Juillet 

5 

Août 

12 

Septembre 

7 

Octobre 

6 

Novembre 

2 

Décembre 

5 

Total 

38 

2 

40 

1919. 

2 

9 

4 

12 

9 

7 

10 

23 

6 

11 

15 

9 

1 

i 
i 

2 
2 

2 

Février 

9 

Mars 

4 

Avril 

12 

Mai 

9 

Juin 

8 

Juillet 

10 

Août 

24 

Septembre 

7 

Octobre 

11 

Novembre 

17 

Décembre 

11 

Total 

117 

7 

124 

1920. 
Janvier 

14 

11 

12 

19 

10 

20 

16 

19 

15                    ] 

20                    ! 

24                     ] 

27              : 

2 
6 
7 
9 
3 
6 
6 
8 
L3 
51 
6 
52 

16 

Février 

17 

Mars 

19 

Avril 

28 

Mai 

13 

Juin 

26 

Juillet 

22 

Août 

27 

Septembre 

28 

Octobre 

41 

Novembre 

40 

Décembre 

49 

Total 

207                  11 

9 

326 

1921 
Janvier , 

24                    ï 

22                 ; 

22                    '< 

33             ; 

28  a 
26                    4 

29  à 
43                    \ 

24  ( 

25  i 
18                    l 
16                    4 

55 
10 
55 

$2 
15 
[5 
13 
17 
>2 
)6 
>6 
L0 

49 

Février 

52 

Mars 

47 

Avril 

65 

Mai 

73 

Juin 

71 

Juillet 

72 

Août 

80 

Septembre 

86 

Octobre 

81 

Novembre 

74 

Décembre 

56 

Total 

310                  4< 

)6 

806 

Grand  total 

672                  62 

54 

1,296 

RAPPORT  ANNUEL 

DOCUMENT   PARLEMENTAIRE  No  14 


31 


TABLEAU  III. — Anciens  soldats  inscrits  au  ministère  du  Rétablissement  des  soldats  pour  le 

TRAITEMENT  CONTRE   LE   TUBERCULOSE,   ET   NOMBRE   DES   PATIENTS  TUBERCULEUX  DÉCÈDES   AU  COURS    DE 

1921. 




Admis 
1ère 

fois. 

Réadmis. 

Total 

des 
admis. 

Décès. 

Janvier 

1921. 

64 
60 
56 
54 
56 
53 
38 
43 
39 
48 
53 
34 

57 
63 
67 
62 
67 
68 
70 
48 
48 
69 
74 
59 

121 

123 

123 

116 

123 

121 

108 

91 

87 

117 

127 

93 

24 

19 

Mars 

20 

Avril 

29 

Mai 

15 

Juin 

18 

Juillet 

12 

Août 

14 

Septembre. 

18 

Octobre 

11 

Novembre 

8 

Décembre 

25 

598 
44-3% 

752 
55-7% 

1,350 
100% 

213 

Totaux- 

\  Pourcentage 

TABLEAU  IV. — Nombre  d'anciens  soldats  inscrits  au  ministère  du  Rétablissement  des  soldats 

POUR   LE    TRAITEMENT   CONTRE    LA    TUBERCULOSE    ANTÉRIEUREMENT   AU    31    DÉCEMBRE     1921,     ET     ENCORE 
VIVANTS   À   CETTE   DATE. 

Patients  inscrits  au  traitement,  Ministère  du  R.S.C.V.,  pour  la  tuberculose  le 

31  déc.  1921 9, 755 

Patients  tuberculeux  décédés  jusqu'au  31  déc.  1921 1,279 

Patients  tuberculeux,  ou  pensionnaires  non  inscrits  au  ministère  du  R. 

S.V.C.,  le  31  déc.  1921 184 

Nombre  total  des  patients  inscrits  au  min.  du  R.S.C.V.  pour  le  traite- 
ment contre  la  tuberculose,  soit  des  pensionnaires  ou  des  patients 
réguliers  du  ministère,  et  décédés  au  31  déc.  1921 1 ,  463 

Nombre  total  des  patients  inscrits  au  ministère  pour  traitement  contre  la  tuber- 
culose et  qui  étaient  encore  vivants  le  31  déc.  1921 8, 292 

Remarque. — Le  nombre  d'anciens  soldats  estimés  comme  ayant  été  inscrits  au 
traitement  contre  la  tuberculose  antérieurement  au  31  décembre  1921  et  qui  étaient 
encore  vivants  à  cette  date,  ne  saurait  être  tenu  qu'à  titre  de  nombre  approximatif, 
bien  que  nous  sommes  assurés  qu'il  n'y  ait  là  rien  d'exagéré.  Parmi  les  facteurs  sus- 
ceptibles d'affecter  l'exactitude  de  ce  calcul,  il  est  juste  de  noter  qu'il  se  peut  qu'un 
certain  nombre  indéterminé  de  patients  soient  morts  de  diverses  causes  après  avoir  été 
retranchés  des  registres  ou  après  avoir  cessé  de  toucher  une  pension  quelconque. 
Cependant,  ceux  qui  ont  subi  le  traitement  offert  par  le  ministère  contre  la  tuberculose 
et  qui  déjà  ont  cessé  de  toucher  une  pension  sont  comparativement  peu  nombreux,  et  de 
ce  nombre  il  ne  peut  pas  y  en  avoir  un  beaucoup  de  décèdes.  Par  conséquent,  l'on  peut 
considérer  comme  qualité  négligeable  toute  diminution  attribuée  à  cette  source. 

D'autre  part  si,  au  nombre  des  pensionnaires  décédés,  il  en  existe  quelques-uns 
qui  n'ont  pas  antérieurement  suivi  le  traitement  offert  par  le  ministère,  l'on  ne  devrait 
pas  en  déduire  le  chiffre  de  ceux  qui  y  étaient  inscrits,  et  cela  en  vue  'd  établir  le  nombre 
de  ceux  qui  sont  encore  vivants. 

De  plus  tous  ceux  qui  n'ont  jamais  suivi  île  traitement  offert  par  le  ministère  mais 
qui  sont  encore  vivants  et  pensionnaires  de  l'état  ne  devraient  pas  à  toutes  fins  prati- 
ques être  exclus  du  nombre  des  anciens  soldats  tuberculeux  qui  sont  encore  vivants. 
Par  conséquent  le  calcul  établi  relativement  au  nombre  d'anciens  soldats  qui  ont  été 
traités  pour  la  tuberculose  et  qui  sont  encore  vivants  est  probablement  au-dessous  du 
chiffre  précis. 
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DIVISION  DE  LA  DIÉTÉTIQUE 

Le  ministère  suit  encore  la  politique  d'employer  dans  chaque  hôpital  un  diététiste 
qui  est  responsable  du  service  de  l'alimentation  de  l'institution.  Chaque  diététiste 
soumet  au  bureau  principal  un  rapport  mensuel  touchant  la  somme  de  provisions  et 
les  prix,  ainsi  que  le  coût  total  de  chaque  classification  d'aliments  utilisés  dans  cette 
institution.  Ces  rapports  comprennent  aussi  le  menu  quotidien  servi  à  l'hôpital  et  les 
détails  touchant  les  diètes  spéciales  ordonnées  dans  chaque  hôpital  Au  bureau  princi- 
pal ou  examine  ces  rapports  et  l'on  en  fait  à  chaque  mois  une  critique  qui  est  adressée 
à  chacune  des  institutions  intéressées.  Avec  ce  système  le  ministère  a  pu  non  seulement 
fournir  des  aliments  contenant  la  somme  voulue  de  calories,  de  vitamine,  etc.,  néces- 
saires à  l'état  du  patient,  ainsi  qu'un  menu  varié,  attrayant  et  appétissant,  mais  il  a  pu 
exercer  un  contrôle  efficace  sur  les  prix  des  aliments,  ce  qui  a  donné  pour  résultat  une 
réduction  considérable  dans  les  dépenses. 

DIVISION  DES  EFFETS  MÉDICAUX 

Jusqu'au  mois  de  juin  1920,  le  ministère  s'est  procuré  la  majeure  partie  de  ses 
effets  de  médecine  et  de  chirurgie  des  magasins  du  service  médical  de  l'armée  cana- 
dienne. Lorsque  ces  magasins  furent  fermés  le  ministère  décida  de  maintenir  ses 
propres  dépôts  d'effets  médicaux,  et,  en  conséquence,  l'on  a  établi  à  Montréal,  Toronto 
et  Winnipeg,  des  magasins  soumis  au  contrôle  du  directeur  des  services  médicaux. 
Autrefois  le  ministère  de  la  iMiliice  contrôlait  des  magasins  du  genre  dans  chaque  dis- 
trict militaire  du  pays,  et  notre  ministère  jugea  que  cette  tâche  pouvait  être  exécutée 
avec  beaucoup  moins  de  décentralisation.  Ceci  fut  prouvé,  car  le  ministère  put  fermer 
ses  magasins  de  Montréal  en  février  1921  et  ceux  de  Winnipeg  en  février  1922. 

Au  bureau  principal,  la  division  des  effets  médicaux  sous  la  direction  du  directeur 
des  services  médicaux  voit  à  l'achat  centralisé  et  à  la  distribution  des  effets  et  de 
l'outillage  et  à  la  fabrication  lorsqu'il  y  a  lieu,  ce  qui  donna  pour  résultat  une  économie 
considérable  dans  le  service.  L'achat  des  effets  médicaux  se  fait  en  coopération  avec  la 
division  des  achats  qui  transmet  toutes  les  soumissions  au  directeur  des  services 
médicaux  qui  en  fait  le  choix.  Au  bureau  principal  l'on  tient  un  compte  précis  de 
toutes  marchandises  reçues  ou  distribuées  par  les  magasins  d'effets  médicaux,  ainsi 
que  de  la  consommation  des  effets  à  chaque  institution  ou  clinique;  les  renouvelle" 
ments  et  la  mise  en  stock  dans  les  magasins  se  font  d'après  le  chiffre  de  consomma- 
tion des  diverses  institutions;  ainsi  l'on  obvie  à  la  possibilité  d'une  surcharge  en 
matière  de  stock  en  mains 

'Oi-suit  un  état  résumé  concernant  l'opération  des  magasins  médicaux  pour 
l'année  1921  :— 

Valeur  totale  du  stock  en  mains  le   31  décembre  1920 $   98,193  65 

Valeur   totale   des   marchandises  reçues   aux   magasins   pour   la 

même  période 182,673  37 

Valeur   totale    des    effets    distribués   par   les   magasins   pour    la 

même  période 211,100  09 

Valeur  totale  du  stock  en  mains  le  31  décembre  1920 69,766  93 

Valeur  des  effets  reçus  mensuellement 15,222  78 

Valeur  des  effets  distribués  mensuellement 17,591  67 

SEKVICES  DENTAIKES 

PERSONNEL 

Le  personnel  des  services  dentaires  se  compose  du  directeur  des  services  dentaires, 
des  officiers  des  unités  dentaires,  des  chirurgiens-dentistes  employés  en  permanence 
ou  à  temps  partiel,  des  aides,  des  opérateurs  de  machines  dentaires,  des  officiers 
d'ordonnance,  des  commis  et  des  représentants  civils. 

Le  directeur  se  tient  au  bureau  principal,  à  Ottawa,  et  il  est  tenu  responsable  des 
travaux  auprès  du  sous-ministre.  Les  officiers  des  unités  dentaires  sont  chargés  du 
travail  exécutif  des  unités  et  des  opérations.    Ils  sont  responsable  au  directeur  des 


RAPPORT  ANNUEL  33 

DOCUMENT  PARLEMENTAIRE  No  14 

services  dentaires.  Les  exiiruirgiens-dentistes  se  tiennent  surtout  dans  les  cliniques  des 
institutions  du  ministère  et  sont  responsables  à  l' officier-dentiste  de  l'unité.  Les  repré- 
sentants civils  rendent  les  services  dentaires  nécessaires  et  sont  rémunérés  d'après  une 
échelle  d'honoraires  donnée;  on  les  trouve  surtout  dans  ces  localités  où  il  n'y  a  pas 
d'opérateurs  salariés.  Ils  sont  responsables  à  d'officier  ^dentiste  de  l'unité. 

ÉLIGIBILITÉ 

(a)  Ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile — Les  services  den- 
taires furent  établis  non  pas  dans  le  but  de  traiter  les  dents  de  tous  les  anciens  membres 
des  forces,  mais  servir  d'attribut  propre  à  la  restauration  des  anciens  membres  des 
Forces  à  leur  état  de  santé  normal. 

On  trouvera  dans  le  rapport  annuel  de  1920  les  conditions  auxquelles  devaient  se 
soumettre  les  patients  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile  et  les  pension- 
naires pour  être  éligibles  au  service  dentaire. 

(b)  Ministère  de  la  Milice  et  Défense. — Tous  les  membres  des  Forces  canadiennes 
étaient  éligibles  et  avaient  droit  au  service  dentaire  au  moment  de  leur  démobilisation 
et,  à  cette  fin,  on  leur  distribua  des  cartes  dès  que  fut  faite  la  dernière  inspection 
dentaire.  Ces  cartes  correspondaient  aux  inscriptions  faites  aux  registres  du  service 
dentaire  de  l'armée  canadienne  relativement  au  feuillet  militaire  de  chaque  membre 
des  Forces. 

Le  31  mars  1921  l'on  donna  des  ordres  pour  la  démobilisation  du  service  dentaire 
de  l'armée  canadienne,  mais  peu  auparavant  l'on  constata  qu'il  fallait  prendre  des 
mesures  nécessaires  en  vue  de  terminer  le  travail  imposé  par  la  démobilisation  et  qui 
ne  pouvait  être  continué  par  le  ministère  de  la  Milice  et  Défense.  Les  représentants  du 
ministère  de  la  Milice  entrèrent  en  pourparlers  avec  le  ministère  du  Rétablissement 
des  Soldats  dans  la  vie  civile  et  il  en  résulta  que  l'arrêté  du  conseil  C.P.  963  fut  adopté 
le  31  mars  1921* 

Par  cet  arrêté  du  Conseil  l'on  faisait  retomber  sur  le  ministère  du  Rétablissement 
des  Soldats  la  responsabilité  de  fournir  les  facilités  voulues  pour  donner  aux  anciens 
membres  des  Forces  les  services  dentaires  de  démobilisation  auxquels  ils  avaient  droit 
à  la  suite  de  cette  démobilisation  et  qu'il  n'avaient  pas  encore  pu  obtenir  du  ministère 
de  la  Milice  et  Défense. 

A  l'appui  de  l'arrêté  du  Conseil  C.P.  603  en  date  du  23  mars  1920,  et  de  l'arrêté 
du  Conseil  C.P.  963,  en  date  du  23  mars  1921,  après  en  avoir  reçu  l'approbation  de 
l'adjutant  général  et  de  l'auditeur  général,  le  ministère  du  Rétablissement  des  Soldats, 
adopta  et  mit  en  vigueur  des  règlements  à  cet  effet. 

En  même  temps  l'on  émettait  aux  officiers-dentistes  de  chaque  unité  des  instruc- 
tions exposant  leurs  devoirs  concernant  le  travail  inachevé  des  services  dentaires  de 
l'armée  canadienne. 

Le  ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  n'a  pas  le  privilège  de  modifier, 
même  s'il  y  a  lieu,  le  feuillet  dentaire  d'un  individu,  et  si  ses  documents  militaires  ne 
contiennent  pas  l'autorité  voulue  pour  accorder  un  traitement  dentaire,  il  ne  peut  pas 
de  son  chef  autoriser  que  ce  traitement  lui  soit  donné. 

Le  traitement  à  donner  aux  patients  de  la  milice  fut  assigné  à  des  dentistes 
civils,  la  préférence  étant  donnée  aux  dentistes  qui  avaient  servi  à  os  titre  pendant  la 
dernière  guerre,  les  honoraires  payés  furent  conformes  à  l'échelle  de  taux  adoptée  par 
le  ministère  de  la  Milice  et  Défense. 

PENSIONNAIRES 

Un  grand  nombre  d'invalides  auxquels  l'on  a  accordé  des  pensions  ont  bien  répondu 
au  traitement  et  de  ce  fait,  la  productivité  et  la  somme  d'énergie  du  pensionnaire  ont 
augmenté,  comme  aussi  la  somme  d'argent  payée  en  pensions  a  diminué;  il  en  est 

*  Appendice  2,  page  120. 
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résulté  également  des  avantages  financiers  pour  la  motion,  tan.'  en  faveur  de  l'individu 
que  de  la  collectivité. 

Les  services  dentaires  ont  démontré  qu'ils  étaient  essentiels  au  diagnostic  et  à  la 
guérison  de  certaines  maladies,  et  dans  certains  cas  ils  ont  été  les  seuls  moyens  de 
guérison.  L'amélioration  de  la  santé  et  l'accroissement  de  la  capacité  de  gain  sont  des 
choses  très  importantes  pour  ceux  qui  ont  souffert  dJe  la  guerre,  mais  elles  sont  égale- 
ment importantes  pour  la  nation  au  point  de  vue  économique,  et  c'est  le  devoir  de 
ceux  qui  sont  responsables  du  soin  des  pensionnaires  de  prendre  tous  les  moyens  pour 
rendre,  dans  la  mesure  du  possible,  leur  valeur  économique  aux  individus  qui  leur 
sont  confiés,  les  transportant  ainsi  de  la  colonne  du  passif  à  la  colonne  de  l'actif  du 
pays. 

La   valeur    du    traitement   dentaire   dans   les    cas   incipients    de    tuberculose    est 
démontré  dans  les  rapports  des  surintendants  médicaux  des  sanatoriums  à  la  page  34. 
Le  directeur  de  la  Section  de  la  Tuberculose  du  Bureau  des  Vétérans  des  Etats- 
Unis  écrivait  le  10  novembre  1921  au  directeur  des  Services  Dentaires  du  Bureau  dans 
les  termes  suivants: 

"  C'est  l'avis  du  bureau  que  l'on  devrait  donner  des  traitements  dentaires 

aux  personnes  souffrant  de  tuberculose  pulmonaire  active  pour  la  bonne  raison 

qu'il  est  essentiel  que  ceux-ci  aient  de  bonnnes  dents  pour  bénéficier  le  plus 

possible  de  leur  traitement  et  réussir  à  arrêter  la  marche  de  la  maladie." 

Suit  un  extrait  des  instructions  données  aux  médecins  par  le  directeur  des  Services 

Médicaux;  du  ministère  du  Kétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile. 

"Afin  de  maintenir  la  résistance  des  tuberculeux  aussi  élevée  que  possible, 
il  faut  faire  disparaître  la  contagion  causée  par  les  mauvaises  dents.  Les  règle- 
ments du  ministère  stipulent  que  l'on  doit  examiner  et  traiter  au  besoin  les 
dents  des  patients  lors  de  leur  admission  dans  une  institution  pour  y  subir  un 
traitement.  On  demande  également  aux  médecins  examinateurs  de  se  faire 
remettre  un  rapport  détaillé  par  le  dentiste  sur  l'état  des  dents  des  patients, 
dans  tous  les  cas  où  l'on  croit  qu'il  peut  se  faire  que  l'infection  dentaire  ait  un 
certain  rapport  avec  la  maladie  pour  laquelle  le  soldat  touche  une  pension, 
afin  de  faire  disparaître  cette  infection  et  ainsi  diminuer  son  impotence  et  sa 
pension." 

LÉSIONS  À  LA  FIGURE  DUES  À  LA  GUERRE 

Les  lésions  à  la  figure  dues  à  la  guerre  constituent  la  plus  difficile  des  diverses 
espèces  de  travaux  de  restauration  entrepris  par  le  ministère,  et  il  est  facile  de  se 
rendre  compte  de  la  chose  en  portant  attention  à  la  formation  et  aux  fonctions  de  la 
cavité  orale. 

Il  y  a  environ  deux  mille  cas  de  lésions  à  la  figure,  et  un  grand  nombre  de  ceux-ci 
auront  besoin,  de  temps  à  autres,  de  nouveaux  appareils  par  suite  de  la  modification 
des  tissus.  Certains  de  ces  cas  ont  perdu  une  partie  de  la  mâchoire  inférieure,  certains 
l'ont  toute  perdue.  D'autres  ont  perdhi  le  maxillaire  supérieur,  entraînant  la  perte  de 
la  parole.  Le  procédé  de  restauration  dans  ces  cas  est  nécessairement  long,  car  il  faut 
donner  le  temps  aux  muscles  des  joues  de  se  former,  aux  mâchoires  fracturées  de  se 
solidifier,  et  même  remplacer  des  parties  de  figure,  lorsqu'elles  ont  été  brûlées  par  des 
explosions. 

Le  public  est  habitué  au  spectacle  de  personnes  munies  d'appareils  de  prothèse, 
mais  avant  la  guerre,  peu  nombreux  étaient  ceux  qui  avaient  vu  des  figures  toutes 
massacrées,  et  elles  sont  telles  qu'on  ne  peut  pas  y  arrêter  les  yeux  longuement.  Les 
personnes  souffrant  de  lésions  à  la  figure  ont  besoin  de  sympathie,  non  seulement  de 
cette  sympathie  qui  consiste  à  réparer  en  autant  que  possible  leur  infirmité,  mais  aussi 
de  cette  sympathie  du  cœur  qui  démontrera  à  ces  malheureux  que  leur  horrible  infirmité 
ne  nous  inspire  aucun  sentiment  de  répulsion. 
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TUBERCULOSE    ET    MALADIES    MENTALES 

Les  dentistes  chargés  du  Service  Dentaire  dans  les  institutions  de  tuberculeux 
ou  les  maisons  de  santé,  doivent  posséder  certaines  qualifications  particulières,  et  le 
ministère  est  heureux  d'avoir  à  son  service  des  personnes  qui  aiment  ce  genre  de 
travail  et  se  sont  assuré  la  sympathie  de  tout  le  personnel  de  ces  institutions.  Pour 
arriver  à  faire  quelque  chose  avec  ces  personnes'  il  faut  de  la  patience,  du  tact,  et  se 
faire  tout  à  tous,  car  ces  patients  sont  nerveux  et  ne  peuvent  pas  endurer  de  longues 
séances  de  traitement.  On  ne  peut  jamais  juger  de  la  quantité  de  travail  accompli 
par  le  temps  que  le  dentiste  y  a  mis,  car  la  ponctualité  à  se  rendre  aux  heures  indiquées 
et  la  durée  du  traitement  sont  des  choses  fort  problématiques,  et  dépendent  de  l'état 
physique  du  patient. 

L'espace  qui  nous  est  accordé  dans  ce  rapport  ne  nous  permet  pas  d'énumérer  les 
nombreux  cas  au  sujet  desquels  on  a  fait  rapport  au  Bureau -«mef.  Cependant  les 
rapports  suivants  dles  surintendants  médicaux  démontrent  les  résultats  importants 
obtenus  dans  quelques  cas: 

Sanatorium  Queen  Alexandra 

Ex-soldat No 

Examen  des  dents  23-6-21,  démontre  que  les  centrales  inférieures  sont 
grandement  atteintes  de  pyorrhée  et  qu'il  y  a  beaucoup  de  pus.  Dents  extraites 
le  27-6-21    Dentier  mis  en  place  le  16-8-21. 

Rapport  médical. — lOas  modérément  avancé  de  tuberculose  pulmonaire. 
Bronchite  unilatérale  D.  et  récent  pneumothorax  spontané — état  du  patient 
déjà  beaucoup  amélioré  ,par  suite  de  la  diminution  de  la  toxémie)  dont  la 
toxémie  dentaire  faisait  évidemment  partie. 

Ex-soldat No 

Examen  des  dents  le  23-7-21  démontre  plusieurs  cavités  et  beaucoup  de 
pyorrhée.  Cavités  ont  toutes  été  remplies.  Les  Rayons  X  révèlent  que  la  carie 
et  la  pyorrhée  des  dents  se  sont  beaucoup  améliorées  sous  les  'effets  du  traite- 
tement. 

Rapport  médical. — Tuberculose  pulmonaire  à  l'état  latent  avec  un  petit 
peu  d'activité.  Sommet  D.  Le  traitement  des  dents  dans  un  cas  de  ce  genre 
est  probablement  d'importance  primordiale  et  essentiel  à  la  guérison  complète 
de  ce  cas.  L'état  général  s'est  amélioré  de  beaucoup  dans  l'espace  de  deux 
mois. 

Sanatorium  Sir  Oliver  Mowat 

Je  fais  rapport  par  les  présentes  que  tous  nos  cas  doivent  à  tour  de  rôle 
visiter  le  salon  dentaire. 

Nous  constatons  qu'il  y  a  beaucoup  à  faire  sous  ce  rapport,  car  je  crois  qu'il 
est  absolument  important  que  la  bouche  et  les  dents  des.  patients  atteints  de 
tuberculose  soient  en  bon  état  II  arrive  assez  souvent  que  nous  découvrons  des 
abcès,  ce  qui  est  évidemment  une  des  causes  de  la  maladie  de  l'individu. 

Hôpital  du  Comté  St.  John 

Le  travail  dentaire  accompli  par  le  département  du  Rétablissement  des 
Soldats  dans  la  vie  civile  nous  a  donné  entière  satisfaction  au  cours  de  l'année 
écoulée.  Nous  n'avons  pas  obtenu  de  résultats  aussi  prononcés  que  ceux  de  l'an 
dernier,  mais  le  soin  des  dents  de  tous  les  patients  est  important  et  ce  travail 
a  été  bien  fait.   Il  nous  aide  beaucoup  dans  le  traitement  des  patients. 
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J'essaie  de  décider  mon  bureau  de  direction  a  établir  une  clinique  dentaire 
pour  nos  patients  civils,  car  les  soins  de  ce  genre  donnés  aux  soldats  ont 
démontré  leur  grande  importance.  Suit  une  liste  de  quelques  cas  intéressants 
rencontrés  l'an  dernier: — 

Ex-soldat No 

Il  avait  l'air  malade  et  souffrait  de  toxémie,  nous  lui  avons  examiné  les 
les  poumons,  la  gorge  et  le  péritoine  pour  voir  s'ils  n'étaient  pas  atteints  de 
tuberculose  et  n'avons  rien  découvert.  Le  dentiste  fît  un  examen  aux  rayons  X 
et  constata  la  présence  d'une  mauvaise  dent  qu'il  enleva.  Il  m'appela  au  moment 
de  l'extraction  pour  que  je  me  rende  compte  de  la  mauvaise  odeur  qui  se  déga- 
geait de  cette  dent.  L'état  de  cet  homme  s'est  grandement  amélioré  et  les 
symtômes  toxiques  sont  disparus. 

Ex-soldat No 

Rien  de  bien  défini  du  côté  de  la  poitrine,  les  dents  étaient  en  mauvais  état, 
ce  n'est  qu'en  lui  faisant  subir  un  traitement  dentaire  approprié  et  en  faisant 
disparaître  cette  cause  des  symptômes  qu'on  a  pu  établir  le  diagnostic  de  tuber- 
culose incipiente. 

RADIOGRAPHIE 

L'usage  des  rayons  X  pour  localiser  les  foyers  d'infection  dans  le  traitement  des 
dents  nous  a  été  d'une  grande  valeur,  bien  qu'il  ne  soit  pas  infaillible. 

Les  règlements  du  ministère  stipulent  que  le  dentiste  ne  devra  faire  un  examen 
aux  rayons  X  que  lorsqu'il  aura  encore  des  doutes  sur  l'état  des  dents  du  patient,  après 
avoir  épuisé  tous  les  autres  moyens  indiqués  par  la  science  pour  en  arriver  à  une 
conclusion.  Cette  restriction  n'existait  pas  autrefois  pour  le  Bureau  des  Vétérans 
des  Etats-Unis,  qui  exigeait  que  l'on  fit  un  examen  radiographique  de  toute  dent 
cariée  avant  de  commencer  le  traitement  ou  d'extraire  la  dent.  Cependant  ces  règle- 
ments du  bureau  ont  été  modifiés  récemment  et  les  restrictions  imposées  par  le  minis- 
tère ont  été  pratiquement  adoptées  par  le  gouvernement  des  Etats-Unis, 

OUTILLAGE  ET  FOURNITURES 

Le  magasin  central  du  Service  Dentaire  est  situé  à  l'Hôpital  de  la  rue  Obristie, 
Toronto,  ayant  été  déménagé  de  l'avenue  Spadina,  n°  185,  le  15  avril  1921.  On  avait 
diminué  considérablement  le  stock  avant  le  déménagement,  en  transférant  une  grande 
quantité  à  des  départements  semblables. 

CORRESPONDANCE 

Au  cours  de  l'exercice  clos  on  a  expédié  8,208  lettres  officielles  de  la  division  des 
Services  Dentaires.  De  ce  nombre  2,644  étaient  adressées  au  Bureau  des  Vétérans  des 
Etats-Unis,  comme  suit;  service  canadien,  1,286';  service  impérial,  1,317;  service 
américain,  15;  services  australiens  et  néo-zélandais,  4;  en  général,  22. 

Comme  nous  avons  été  obligés  de  compléter  les  travaux  du  Service  Dentaire  du 
ministère  de  la  Milice  et  de  la  Défense,  cela  a  occasionné  un  surcroît  de  correspondance 
très  considérable.  En  plus  du  travail  exécutif,  qui  quelquefois  embrasse  des  pays  situés 
en  dehors  de  l'Amérique  du  Nord,  les  travaux  de  détail  des  districts  militaires  2  et  3 
ont  été  centralisés  au  bureau-chef  à  Ottawa.  Toutes  les  demandes  douteuses  sont 
également  soumises  à  Ottawa  et  nécessitent  de  la  correspondance. 

comptes 

Le  chef  du  service  dentaire  de  district  peut,  conformément  aux  règlements,  auto- 
riser des  représentants  civils  du  ministère  du  Rétablissements  des  Soldats  dans  la 
vie  civile  à  faire  du  travail  dentaire  pour  le  compte  du  ministère,  et  des  rapports 


RAPPORT  ANNUEL  37 

DOCUMENT  PARLEMENTAIRE  No  14 

du  travail  accompli  sont  envoyés  à  Ottawa.  Le  travail  de  ce  genre  dans  les  Unités 
"C"  et  "F"  doit  être  autorisé  par  le  bureau-chef.  Lorsque  le  travail  est  terminé,  les 
comptes  sont  soumis  à  l'approbation  du  Directeur  du  Service  Dentaire  qui  en  recom- 
mande ensuite  le  paiement.  Ce  travail  comporte  une  vérification  détaillée  des  comptes. 
Les  ex-membres  des  armées  canadienne,  impériale  et  néo-zélandaise,  habitant  leâ 
Etats-Unis,  reçoivent  les  traitements  dentaires  auxquels  ils  ont  droit  par  l'entremise 
du  Bureau  des  Vétérans  des  Etats-Unis,  après  que  leurs  demandes  et  les  déboursés 
sont  approuvés  par  le  bureau-chef  du  Service  Dentaire  à  Ottawa.  Avant  que  les 
comptes  pour  ces  services  puissent  être  approuvés,  il  faut  examiner  les  dossiers  des 
individus  et  comparer  Jes  comptes  présentés,  avec  l'autorisation  déjà  accordée  et  l'échelle 
des  taux  en  vertu  de  laquelle  ce  travail  doit  être  accompli.  Les  comptes,  ayant  été 
trouvés  corrects,  sont  'approuvés  par  le  directeur  des  Services  Dentaires  et  renvoyés  à 
la  division  des  Comptes.  Ce  travail  particulier  est  très  onéreux  car  tous  les  comptes 
de  traitements  dentaires  donnés  à  l'extérieur  du  Canada  relèvent  directement  du 
Directeur  des  Services  Dentaires  et  lui  seul  peut  autoriser  ces  traitements. 

RAPPORTS 

On  reçoit  des  cliniques  des  rapports  sur  toutes  les  phases  du  traitement  dentaire 
et  ils  sont  l'objet  d'un  classement  quotidien,  hebdomadaire,  mensuel  et  trimestriel. 

SOMMAIRE 

Traitements  dentaires  donnés  dans  toutes  les  cliniques  du  ministère  du  1er  janvier  au 

31  décembre  1921 

Plombages  d'alliage 11,510 

Plombages  temporaires  (a)  P.O.,   (&)  ciment 6,604 

Plombages  en  ciment 5,204 

Traitements  de  la  pulpe  en  putréfaction 15,160 

Plombage  de  la  racine 2,673 

Chapeaux  de  la  pulpe 2,630 

Destruction  du  nerf 2,560 

Traitements  de  la  pyorrhée  et  du  mal  de  bouche  des  tranchées  (scor- 
but)   10,727 

Impressions 7,070 

Indentations 4,766 

Essais 4,965 

Plombages  synthétiques  en  porcelaine 3,830 

Réparations  des  dentiers 2,202 

Prophylaxie 10,507 

Extractions 16,705 

Anesthésie,  générale 385 

locale 10,044 

Dentiers,   supérieurs 1,493 

inférieurs 671 

partiels 2,864 

Crochets  en  or 5,181 

Examens  et  graphiques  de  la  bouche 11,026 

Total  des  travaux 138,777 

Travail  spécial 

Couronne  en  or  et  en  porcelaine 105 

Dents  artificielles  en  or  et  en  porcelaine 69 

Plombage  coulé  en  or 16 

Pont  mobile  et  pont  unilatéral 4 

Couronnes  et  ponts  réparés 62 

Barres  linguales  en  or 30 

Crochets  spéciaux  en  or 166 

Accessoires  spéciaux  en  or 15 

Dentiers  spéciaux  supérieurs  et  inférieurs 5 

Dentiers  ajustés 91 

Traitements  spéciaux 24 

Cas  traités  exclusivement  pour  les  dents  du   1er   janvier  1921   au   31   décembre   1921 

Au  Canada 78 

Aux  Etats-Unis 79 

Total  des  patients 87 
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Patients  relevant  du  ministère  et  traités  par  des  dentistes  autres  que  ceux  payses  pal. 
le  ministère  du  1er  janvier  au  31  décembre  1921 

En  Canada  : 

Ex-soldats  canadiens 564 

Ex-soldats  impériaux 68 

632 

Aux  Etats-Unis  d'Amérique  : 

Ex-soldats  canadiens 66 

Ex-soldats   impériaux 89 

155 

Total  des  travaux 787 


Traitements  dentaires  donnés  par  d'autres   que  les  dentistes   salariés  du   ministère 
du  1er  janvier  1921  au  31  décembre  1921 

Canada  Etats-Unis 

Travaux  Canadiens       Impériaux       Canadiens       Impériaux 

Plombages  d'alliage  et  plomba- 
ges en  émail 1,652  139  47  186 

Plombages    et    traitements    de 

racines    de    dents 320  26  9  27 

Pyorrhée,  prophylaxie,  mal  de 
tranchée  (scorbut)  et  gingi- 
vite   513  33  40  23 

Dentiers,   supérieurs,   inférieurs, 

partiels,    et   réparations    de..  467  73  43  50 

Examens   et   avulsions 246  12  22  168 

Crochets  et  barres  en  or  et  en 
fer,  selles,  dents  artificielles 
et   empreintes 464  74  36  41 

Pivots,  selles  et  bandes,  appuis 

et  barres  linguales  en  or.  .    .  .  7  0  1  11 

Couronnes  en  or  et  en  porce- 
laine   68  14  8  10 

Ponts  mobiles 1  o  1  0 

Plombages  coulés  en  or  et  plom- 
bages en  or 20  1  3  4 

Radiographie 0  0  93  48 


DIVISION  DES  APPAREILS  D'ORTHOPÉDIE  ET  DE  CHIRURGIE 

Le  travail  de  la  division  des  Appareils  d'Orthopédie  et  de  Chirurgie  qui  consiste 
à  fabriquer  ou  à  procurer  autrement  les  appareils  d'orthopédie  et  de  chirurgie  requis 
par  le  ministère  pour  les  ex-soldats  infirmes,  n'a  pas  été  modifié  au  cours  de  l'année. 
La  division  a  continué  à  fournir  en  plus  les  appareils  de  ce  genre  dont  les  autres 
ministères  du .  Gouvernement  ont  eu  besoin,  particulièrements  le  ministère  de  la 
Milice  et  de  la  Défense,  le  ministère  des  Affaires  des  Sauvages,  la  Royale  Oendarme- 
merie  Canadienne  à  cheval,  les  chemins  de  fer  nationaux,  et  les  divers  Bureaux  pro- 
vinciaux de  Compensations  Ouvrières,  comme  l'Arrêté  en  Conseil  C.P.  2311  du  25 
septembre  1920  l'autorisait.  La  division  a  également  fourni  tous  les  appareils  néces- 
saires pour  les  ex-soldats  britanniques  et  alliés  infirmes  habitant  le  Canada;  et,  par 
suite  d'ententes  réciproques,  elle  a  pourvu  d'appareils  tous  les  Canadiens  habitant 
d'autres  pays,  qui  en  avaient  besoin. 

PRODUCTION 

Le  nombre  d'appareils  requis  au  cours  de  l'année  1921  accuse  une  légère  diminution 
dans  certaines  lignes  sur  le  nombre  de  l'année  précédente.  On  avait  constaté  au  début 
de  l'année  1920  que  l'énorme  demande  d'appareils  qui  s'était  fait  sentir  à  la  fin  de  la 
guerre  avait  été  satisfaite,  et  au  cours  des  mois  d'été  de  cette  année  il  y  a  eu  une  forte 
diminution  qui  a  duré  jusqu'au  mois  d'octobre.  Cette  diminution  devint  alors  moins 
prononcée,  et  graduellement  la  production  devint  plus  régulière  durant  les  demi-ers 
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mois  de  l'année  1920  et  pendant  toute  l'année  qui  fait  l'objet  de  ce  rapport,  cepen- 
dant elle  s'est  fait  sur  une  échelle  moins  considérable.  En  d'autres  termes,  la 
période  de  la  distribution  des  premiers  appareils  et  des  duplicata  est  chose  du  passé, 
et  celle  des  réparations  et  des  renouvellements  accidentels  est  arrivée.  Pour  la 
première  fois  depuis  la  création  de  la  fabrique  à  Toronto  la  demande  d'appareils 
n'a  pas  été  régulière;  au  lieu  de  la  production  interrompue  des  années  antérieures, 
on  s'est  trouvé  en  présence  de  périodes  de  grande  production  et  de  période  d'in- 
activité. Sependant  les  chaussures  orthopédiques  font  exception  aux  appareils  qui 
ne  sont  fabriqués  que  sur  une  petite  échelle,  comme  le  sont  aussi  certaines  caté- 
gories d'appareils  orthopédiques  secondaires  de  moindre  durée,  tels  que  les  yeux 
artificiels,  les  appareils  élastiques  et  en  caoutchouc,  car  tous  les  patients  qui  doivent 
se  servir  de  ces  objets  en  permanence  sont  obligés  de  les  renouveler  fréquemment  et 
régulièrement. 

DIMINUTION  DU  PERSONNEL 

Avec  la  diminution  de  la  production  il  devint  nécessaire  de  diminuer  le  personne^ 
et  à  la  fin  de  janvier  on  remercia  de  leurs  services  un  certain  nombre  d'employés  de 
toutes  les  divisions.  En  plus,  la  journée  de  travail  des  employés  payés  à  l'heure  fut 
réduites  à  sept  heures.  La  mise  en  vigueur  de  la  journée  de  sept  heures  au  lieu  de 
oelle  de  huit  heures  s'est  faite  dans  le  but  de  maintenir  au  travail  le  plus  grand 
nomlbre  d'hommes  possible  à  une  époque  où  il  était  difficile  de  trouver  du  travail  tailleurs. 
En  diminuant  le  personnel  on  a  tenu  compte  de  l'infirmité  de  l'individu,  aussi  bien 
que  de  son  efficacité,  et  en  conséquence  50  pour  100  des  employés  de  l'atelier  des 
machines  et  60  pour  10*0  de  ceux  de  l'atelier  de  menuiseries  sont  des  amputés.  On  a 
congédié  18  employés  de  l'atelier  de  menuiserie  et  quatorze  de  l'atelier  des  machines, 
mais  un  seul  de  la  fabrique  de  chaussures. 

Au  mois  de  mai  on  est  revenu  à  la  journée  de  huit  heures  afin  de  satisfaire  l'ac- 
croissement des  demandes  qui  se  faisait  sentir,  mais  au  premier  novembre  la  journée 
de  sept  heures  fut  jugée  suffisante  pour  remplir  les  commandes  qui  commençaient  de 
nouveau  à  diminuer. 

RÉORGANISATION  DES  ATELIERS 

Autrefois  le  principal  atelier  qui  fabriquait  les  parties  réglementaires  d'appareils 
était  situé  à  185  Spaidina,  Toronto,  et  le  dépôt  d'ajustage  où  l'on  fabriquait  les 
appareils  individuels,  où  on  les  ajustait  et  on  les  distribuait  aux  patients  se  trouvait 
à  l'Hôpital  de  la  rue  Christie.  Au  mois  de  janvier  on  abandonna  le  local  situé  à  l'8S 
Spadina  et  on  concentra  tous  les  ateliers  de  fabrication  dans  l'édifice  de  la  rue  Christie. 
Il  a  fallu  apporter  certaines  modifications  au  local  de  la  rue  Christie  afin  de  le  rendre 
propre  à  ses  nouvelle  fonctions.  A  la  fin  de  mai  la  réorganisation  était  terminée  et 
la  fabrique  de  la  rue  Christie  était  en  état  de  fonctionner.  Le  déménagement  nécessita 
le  démontage,  le  transport,  l'assemblage  et  l'installation  de  soixante-dix  machines, 
dont  quelques-unes  pesaient  plus  d'une  tonne  et  demie,  de  treize  moteurs  électriques 
et  cl»^tous  les  arbres  de  couche.  Le  déménagement  a  été  fait  de  manière  à  ne  pas  trop 
nuire  au  travail  régulier,  et  la  distribution  des  appareils  aux  patients  n'a  pas  été 
retardée.     Le  bureau-chef  de  la  division  reste  à  185  Spadina,  Toronto. 

DÉPÔTS 

La  situation  des  dépôts  d'appareils  d'orthopédie  et  de  chirurgie  établis  dans  les 
diverses  unités  réparties  par  tout  le  Dominion  est  pratiquement  telle  que  l'an  dernier. 
Ces  dépôts  ont  pour  but  de  réparer  et  de  renouveler  au  besoin  les  appareils  dont  les 
soldats  résidant  dans  ces  districts  avaient  d'abord  été  munis  avant  leur  licenciement 
de  l'hôpital  Orthopédique  de  Toronto,  et  ils  continuent  ce  travail.  La  demande  de 
membres  artificiels  neufs  a  cependant  sensiblement  diminué.    C'est  l'expérience  faite 
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par  tous  les  dépôts.  Cela  prouve  que  les  amputés  s'habituent  de  plus  en  plus  aux 
membres  artificiels,  et  que  les  troubles  occasionnés  au  début  par  le  moignon  et  autres, 
toujours  inévitables  au  début  tendent  à  disparaître,  éliminant  ainsi  la  nécessité  de 

nouveaux  membres  artificiels  et  les  fréquents  ajustages. 

QUALITÉ  DES  APPAREILS 

On  n'a  pas  fait  de  changements  radicaux  dans  les  appareils  manufacturés  au 
cours  de  l'année  d'après  l'es  étalons  adoptés  antérieurement,  toutefois  la  division  des 
expériences  essaie  de  refaire  le  bras  désigné  sous  le  nom  de  "Canada."  On  a  apporté 
beaucoup  de  soin  à  l'amélioration  de  certains  détails,  particulièrement  dans  le  but  de 
diminuer  le  poids  des  appareils  tout  en  ne  diminuant  pas  leur  sûreté  et  leur  eflîcacité, 
et  on  a  porté  une  attention  toute  spéciale  à  leur  fini  et  à  leur  fabrication  en  général. 
Il  y  a  eu  une  amélioration  prononcée  dans  la  jambe  artificielle  fabriquée  pour  les  cas 
de  désarticulation  de  la  hanche.  Antérieurement  ces  cas  étaient  tout  un  problème, 
et  le  membre  fourni  n'était  pas  satisfaisant.  Kègle  générale  le  patient  n'en  faisait 
que  très  peu  usage,  et  avec  raison.  On  a  porté  une  attention  toute  particulière  à  ces 
cas,  et  tous  ont  été  munis  de  l'appareil  nouveau  modèle,  qui  donne  entièrement  satis- 
faction et  est  porté  constamment  par  les  patients  pour  lesquels  il  a  été  fabriqué. 

La  division  s'est  tenue  au  courant  du  travail  accompli  par  le  ministère  Anglais 
des  Pensions  et  par  Les  civils  faisant  ce  commerce,  paticulièrement  en  examinant  leurs 
modèles  et  en  étudiant  les  publications  commerciales  traitant  de  brevets  et  d'appareils 
de  ce  genre,  et  cela  dans  le  but  de  maintenir  la  qualité  de  ses  produits  et  de  profiter 
des  développements  et  des  améliorations  apportés  aux  appareils  de  prothèse.  Au  cours 
de  «l'année  on  n'a  pas  obtenu  d'appareils  ou  d'accessoires  améliorés  de  ces  sources.  Au 
printemps  le  Ministère  Anglais  des  Pensions,  de  Londres,  Angleterre,  nous  envoya  des 
échantillons  de  membres  artificiels. 

Ces  échantillons  comprennent  tous  les  modèles  les  plus  en  vogue  en  Grande- 
Bretagne.  Tous  étaient  très  intéressants  et  ont  été  étudiés  avec  grand  soin,  mais  on 
n'y  a  rien  trouvé  qui  pouvait  remplacer  les  propres  modèles  du  ministère.  La 
plupart  étaient  de  dessin  plus  ou  moins  semblable,  et  on  a  constaté  qu'il  n'y  avait  pas 
de  différence  fondamentale  entre  eux,  si  ce  n'est  que,  règle  générale,  les  appareils 
fabriqués  par  la  division  des  appareils  d'othopédie  et  de  chirurgie  étaient  plus 
légers  sans  être  moins  efficaces.  Il  est  évident  que  la  division  a  fait  des  progrès 
marqués  dans  la  fabrication  de  ces  appareils,  et  comme  les  patients  ont  de  plus  en  plus 
confiance  en  elle,  il  résulte  de  ce  fait  que  le  nombre  des  plaintes  diminue  de  beaucoup. 
On  a  fait  dès  le  début  une  étude  approfondie  de  toutes  les  critiques  et  plaintes  portées, 
et  on  n'a  rien  laissé  passer  sans  avoir  essayé  tous  les  remèdes  possibles.  De  cette 
manière  il  nous  est  venu  des  idées  qui  nous  ont  permis  d'améliorer  les  appareils,  de  les 
rendre  plus  confortables  et  plus  aptes  à  rendre  service  aux  patients;  on  a  également 
tiré  des  suggestions  de  cette  source  qui  nous  ont  aidé  à  améliorer  les  appareils  régle- 
mentaires. 

CHAUSSURES  ORTHOPEDIQUES 

L'activité  dans  l'atelier  des  chaussures  orthopédiques  a  été  aussi  considérable  que 
par  les  années  passées.  Cependant  nous  avons  adopté  un  nouveau  système  pour  la  fabri- 
cation des  chaussures  qui,  nous  l'espérons,  augmentera  de  beaucoup  l'efficacité  des 
ateliers.  Autrefois,  lorsque  nous  recevions  une  commande  de  chaussures  on  préparait 
les  formes,  ou  on  les  ajustait  selon  les  exigences  du  cas,  et  lorsque  les  chaussures 
étaient  terminées  on  les  ramenait  à  leur  état  normal  pour  les  faire  servir  de  nouveau. 
De  cette  manière  il  pouvait  se  faire  que  les  renouvellements  ne  fussent  pas  tout  à  fait 
semblables  à  la  première  paire  de  chaussures,  et  comme  il  coûtait  aussi  cher  de  pré- 
parer une  paire  de  formes  deux  fois  que  d'en  fabriquer  une  nouvelle  paire,  nous  avons 
décidé  de  garder  une  paire  de  formes  pour  chaque  patient.  Lorsque  nous  en  aurons 
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une  paire  qui  répondra  bien  aux  besoins,  nous  la  garderons  dans  cet  état  et  nous  la 
mettrons  de  côté  afin  de  ne  la  faire  servir  que  pour  les  chaussures  d'un  seul  patient. 
Une  personne  peut  alors  être  assurée  que,  lorsqu'on  aura  réussi  à  lui  en  ajuster  une 
paire,  les  autres  fabriquées  plus  tard  lui  iront  aussi  bien. 

DIVISION  DES  RECHERCHES  ET  DES   MODELES 

Cette  année  le  travail  de  la  division  a  surtout  consisté  dans  les  efforts  faits  pour 
utiliser  de  la  peau  crue  durcie  à  la  place  du  bois  de  saule  employé  à  la  fabrication  des 
bras  et  jambes  artificielles.  Il  est  maintenant  établi  que  ce  matériel  peut  s'adapter  avec 
succès  à  la  fabrication  des  bras  artificiels,  et  on  peut  espérer  avec  raison  qu'il  rem- 
placera le  bois  de  saule  lorsque  les  détails  de  fabrication  seront  complétés.  On  n'a  pas 
encore  obtenu  de  résultats  aussi  satisfaisants  dans  la  fabrication  de  la  jambe  artifi- 
cielle, et  il  est  encore  permis  de  douter  que  la  peau  crue  (durcie  puisse  constituer  seule 
le  matériel  principal  requis  à  cette  fin.  On  peut  faire  les  mêmes  remarques  concernant 
son  usage  dans  la  fabrication  des  appareils  'Symes"  et  "Chopart".  Lorsqu'on  aura 
terminé  le  travail  sur  le  bras  on  étudiera  de  nouveau  la  question  de  la  jambe,  et  il 
semble  que  l'espoir  de  succès  justifie  ces  expériences.  Cette  peau  crue  a  plusieurs 
avantages  sur  le  bois  de  saule  si  on  réussit  à  l'adapter  à  cet  usage,  dont  les  principaux 
sont  sa  légèreté,  ce  qui  ne  l'empêche  pas  d'être  beaucoup  plus  forte  et  durable,  et  le 
coût  moins  élevé  de  la  production. 

Comme  nous  l'avons  mentionné  au  commencement  de  ce  rapport,  la  division  des 
Recherches  est  à  faire  des  études  sur  le  bras  "Canada".  Elles  ont  pour  but  de  recouvrir 
un  moyen  de  produire  un  bras  plus  léger  et  moins  dispendieux,  et  qui  n'usera  pas  le 
vêtement  aussi  rapidement.  Le  nouveau  modèle  sera  semblable  au  modèle  actuel,  en 
tant  qu'il  servira  de  bras  de  travail  et  de  parade.  La  division  des  Recherches,  con- 
formément à  sa  ligne  de  conduite  qui  consiste  à  réduire,  partout  où  la  chose  est  pos- 
sible, le  poids  des  appareils,  a  inventé  une  nouvelle  articulation  pour  la  cheville  du 
pied  qui  est  un  succès.  Elle  est  d'usage  commun  maintenant.  Cette  articulation,  bien 
que  plus  légère,  est  plus  durable.  On  peut  dire  la  même  chose  d'un  genou  à  coussinet 
de  biles  et  bien  qu'on  n'en  soit  pas  encore  rendu  au  stage  de  (la  fabrication  dans  l'atelier, 
il  n'y  a  pas  de  doute  qu'il  sera  bientôt  en  usage.  Une  nouvelle  articulation  pour  coude 
de  bras  en  peau  crue,  une  articulation  universelle  pour  cheville  de  pied,  une  articula- 
tion rotatoire  pour  poignet  de  bras  artificiel  (pour  les  cas  de  double  amputation),  sont 
au  nombre  des  nouveaux  appareills  produits  au  cours  de  l'année.  En  plus  on  a  fabri- 
qué plusieurs  appareils  individuels  pour  satisfaire  des  cas  extraordinaires,  chacun 
étant  préparé  de  façon  spéciale;  03  groupe  comprend  surtout  la  fabrication  d'attelles 
spéciales  et  les  modifications  faites  aux  appareils  de  travail.  La  division  des  Recherches 
s'est  occupée  cette  année  comme  par  le  passé  de  la  préparation  des  dessins,  des  imprimés 
bleus,  etc.,  nécessaires  à  la  production  des  appareils,  et  a  examiné  toutes  les  com- 
mandes de  matériel  données  par  la  division  des  Achats  afin  de  voir  à  ce  que  l'on 
n'achète  que  les  matériaux  les  plus  appropriés. 

DIVISION  DE  i/OPHTHALMIE 

On  a  continué  'le  travail  de  la  division  de  FOphtbalmie  cette  année  exactement 
sur  îles  lignes  décrites  dans  le  rapport  de  l'an  dernier.  Il  nous  a  fallu  retenir  les 
services  d'un  mécanicien-opticien  expert  pour  faire  face  au  travail. 

Nous  mentionnerons  spécialement  les  masques,  et  il  est  évident  qu'il  y  a  eu 
amélioration  même  sur  les  excellents  résultats  de  l'an  dernier.  Le  cadre  plus  gracieux, 
et  la  disposition  ingénieuse  des  verres  colorés  ont  ajouté  considérablement  à  l'efficacité 
de  ces  masques  pour  cacher  les  lésions  à  la  figure.  Dans  plusieurs  cas,  par  suite  de 
blessures  graves  à  la  cavité  de  l'œil,  l'emploi  d'un  œil  artificiel  ne  peut  pas  rendre  son 
aspect  normal  à  la  figure,  et  l'emploi  de  verres  spéciaux  dans  certains  de  ces  cas 
améliore    de    beaucoup    l'apparence.    Par    exemple,    un    œil    artificiel    est   quelquefois 
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inévitablement  placé  croche  à  cause  du  déplacement  de  la  substance  osseuse,  résultat 
qui  n'est  pas  du  tout  satisfaisant  au  point  de  vue  esthétique.  Nous  avons  réussi  à 
corriger  cette  déviation  dans  certains  cas  au  moyen  de  verres  prismatiques  spéciaux 
colorés,  avec  propriétés  d'amplification.  Le  prisme  est  placé  dans  une  charpente  de 
lunette  de  manière  à  renvoyer  l'objet  observé  à  travers  le  prisme  en  ligne  avec  l'autre 
œil.  Ainsi,  bien  qu'il  n'y  ait  pas  d'ajustement  physique,  pour  l'observateur  l'alignement 
des  yeux  est  correct  lorsque  la  personne  défigurée  porte  ses  verres.  Dans  les  cas  ou 
l'ouverture  est  plus  petite  que  cellle  du  bon  œil,  on  emploie  un  verre  amplificateur,  qui  a 
pour  effet  d'augmenter  les  dimensions  de  l'ouverture  et  de  l'œil  artificiel  de  manière 
à  les  faire  correspondre  à  l'autre  œil.  La  coloration  lorsqu'elle  est  employée  sert  à 
cacher  les  petites  cicatrices,  et  à  réduire  au  minimum  l'apparence  artificielle  de  l'œil. 
Cette  méthode  d'employer  des  verres  objectivement  pour  améliorer  l'apparence  d'un  œil 
artificiel  lorsqu'il  y  a  des  irrégularités  est  unique,  à  ma  connaissance.  Nous  n'avons 
traité  que  quelques  cas  de  ce  genre, — pas  plus  d'une  douzaine,  et  certains  de  ceux  qui 
portaient  constamment  un  protecteur  sur  l'œil  pour  cacher  une  lésion  ont  pu  se  dis- 
penser complètement  du. protecteur. 

COMPTABILITÉ 

Voici  quelle  était,  au  cours  de  1921,  la  moyenne  du  prix  des  différends  modèles 
d'appareils  fabriqués  par  la  division  des  appareils  d'orthopédie  et  de  chirurgie  : — 

Jambes  artificielles $81   73 

Bras  artificiels 97   53 

Pilons 27   55 

Chaussures  orthopédiques 20  48 

Appareils  orthopédiques 1339 

Le  coût  de  la  fabrication  cette  année  accuse: — 

Une  augmentation  pour  les  jambes  artificielles  de 1.66% 

Une  diminution  pour  les  bras  artificiels  de 19.19% 

Une  augmentation  pour  les  pilons  de ,  .    ..  14.50% 

Une  diminution  pour  les  chaussures  orthopédiques  de 5.18% 

Une  augmentation  pour  les  appareils   orthopédiques   secondaires.  11.77% 

Ces  chiffres  représentent  le  coût  moyen  de  tous  tes  modèles  d'appareils  du  môme 
genre.  Le  prix  d'une  jambe  artificiele  varie  de  $50  à  $250,  et  d'un  bras  artificiel  de  $40 
à  $150. 

Le  coût  moyen  des  jambes  est  resté  pratiquement  stationnaire. 

L'augmentation  du  coût  moyen  des  bras  est  attribuable  en  grande  partie  au  rende- 
ment peu  considérable,  mais  aussi  à  une  main  améliorée  qui  a  été  fournie  avec  le 
bras,  ce  qui  en  a  augmenté  le  coût  d'environ  20  pour  100. 

Les  pilons  fabriqués  actuellement  sont  de  caractère  plus  permanent  que  ceux  qui 
étaient  distribués  antérieurement.  Dans  le  passé  les  pilons  n'étaient  fournis  aux 
patients  que  comme  appareils  temporaires  afin  de  leur  permettre  de  s'habituer  à 
marcher  durant  la  période  de  raccourcissement  du  moignon,  mais  ces  cas  sont  plutôt 
rares  aujourd'hui.  Les  pilons  tels  que  fabriqués  maintenant  sont  pour  l'usage  des 
fermiers,  dont  le  grand  nombre  préfère  ce  genre  d'appareil  pour  travail  à  l'extérieur; 
et  aussi  pour  les  autres  personnes  dont  le  travail  se  fait  en  plein  air.  Ils  sont  évidem- 
ment plus  forts  et  ajustés  avec  le  plus  de  soin  possible.  Cette  augmentation,  en  consé- 
quence, n'est  pas  considérable  si  on  considère  que  l'appareil  est  meilleur  et  la  demande 
pas  aussi  grande. 

Les  appareils  orthopédiques  secondaires  comprennent  une  grande  variété  d'ap- 
pareils, pratiquement  tous  les  appareils  de  chirurgie  d'usage  ordinaire.  Pris  dans  leur 
ensemble,  ces  appareils  accusent  une  augmentation  de  11.77  pour  100  dans  le  coût. 
Si  on  considère  leur  grande  variété,  on  ne  peut  (pas  dire  qu'il  y  a  eu  changement,  car 
le  coût  moyen  de  ce  groupe  dépend  entièrement  des  prescriptions  reçues  et  remplies. 
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Il  y  a  également  très  peu  de  changement  dans  le  coût  des  chaussures  orthopédiques 
et  a  diminution  (de  5  pour  100),  occasionnée  par  une  demande  plus  forte,  une  plus 
grande  efficacité,  et  une  baisse  dans  le  prix  du  cuir,  aurait  été  plus  considérable  si  ce 
n'était  du  nouveau  système  de  fabrication  mentionné  plus  haut.  Nous  espérons  avoir 
uns  forme  pour  chaque  patient  d'ici  un  an,  et  alors  il  ne  sera  plus  nécessaire  d'en 
façonner  une  à  chaque  demande,  ce  qui  permettra  certainement  de  réaliser  des  écono" 
mies  dans  la  fabrication  des  chaussures  orthopédiques. 

Division  de  Vophthalmie. — Les  frais  de  cette  division  sont  très  satisfaisants.  On 
a  non  seulement  réalisé  une  grande  économie  dans  le  coût  des  appareils,  mais  les  ser- 
vices donnés  aux  patients  sont  de  beaucoup  supérieurs  à  ce  qu'ils  étaient,  et  on  ne 
pourrait  pas  faire  faire  pareil  travail  à  l'extérieur  dans  bon  nombre  de  cas.  Avant  la 
création  de  la  division  de  l'Ophthalmie  le  ministère  payait  de  $5  à  $15  pour  un 
œil,  soit  une  moyenne  de  $7.50.  D'un  autre  côté,  le  ministère  à  payé  en  moyenne 
$4.30  pour  un  œil  artificiel  cette  année,  ce  qui  comprend  toutes  sortes  de  cas.  Le  coût 
moyen  des  verres  ordinaires  est  de  $4.59,  et  des  verres  spéciaux,  tels  que  pour  les  cas 
de  lésions  à  la  figure,  de  $8.63. 

Tous  les  chiffres  mentionnés  comprennent  le  coût  du  travail,  des  matériaux  et  les 
frais  indirects. 

Le  travail  de  la  division  de  l'évaluation  au  Bureau-chef  a  beaucoup  augmenté  au 
cours  de  l'année  par  suite  du  fait  qu'on  a  fourni  des  appareils  aux  autres  ministères 
du  gouvernement,  aux  gouvernements  étrangers  et  aux  Bureaux  de  Compensations 
Ouvrières,  car  il  faut  établir  le  coût  de  chacun  de  ces  appareils  individuellement  et  en 
envoyer  la  facture  à  la  personne  à  qui  on  a  donné  l'autorisation  de  fournir  cet  appareil. 

STATISTIQUES 

Nombre  d'appareils  distribués  en  1921  et  depuis  l'inauguration  de  cette  division: 
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DIVISION  DE  L'ADMINISTRATION 

(Y  compris  la  rééducation  professionnelle) 

La  division  de  l'administration  a  été  créée  au  mois  de  juin  1920  pour  contrôler  les 
services  suivants:  achats,  ventes,  équipement,  matériel,  transport  en  général,  transport 
mécanique,  logement,  industries,  buanderies,  fermes,  districts  centraux  d'enregistre- 
ment, solde  et  archives. 

Au  cours  de  l'année  1921,  on  a  confié  à  cette  division  les  services  suivants  : 

FUSION  DE  LA  COMMISSION  DES  PENSIONS  AVEC  LE   MINISTÈRE 

1.  Lors  de  la  fusion  de  la  Commission  des  Pensions  avec  le  ministère,  on  a  transféré 
l'administration  de  ce  bureau  à  la  division  de  l'administration.  La  fusion  n'a  pré- 
senté aucune  difficulté,  en  tant  que  ces  deux  organisations  étaient  de  caractère  sem- 
blable. Les  médecins-examinateurs  et  les  préposés  aux  écritures  du  service  médical 
ont  été  transférés  à  la  division  du  directeur  médical  du  ministère  et  le  reste  du 
personel  de  la  Commission  des  Pensions  à  la  division  du  directeur  de  l'administration. 

C'est  le  groupement  des  dossiers  des  deux  organisations  qui  nous  a  donné  le  plus 
de  travail  dans  cette  fusion. 

Le  groupement  du  personnel  du  ministère  et  de  la  Commission  des  pensions  dans 
un  même  édifice,  et  la  fusion  des  bureaux  d'enregistrement  centraux,  a  eu  pour  effet  de 
réduire  considérablement  les  dépenses.  La  correspondance  échangée  entre  bureaux 
a  diminuée  de  beaucoup  et  la  documentation  nécessaire  d'environ  cinquante  pour  cent. 
En  plus  des  économies  réalisées  par  la  fusion,  le  groupement  des  divers  services  sous 
une  même  direction  a  eu  pour  effet  de  coordonner  les  efforts,  ce  qui  a  augmenté  de 
beaucoup  l'efficacité  du  service. 

RÉÉDUCATION  PROFESSIONNELLE 

2.  Le  travail  de  la  division  de  la  rééducation  a  diminué  considérablement  au  cours 
de  l'année  et  on  a  décidé  d'en  faire  une  subdivision  de  la  division  de  l'administration. 
L'octroi  des  prêts  professionnels.,  la  distribution  des  secours  aux  sans-travail,  et  le 
maintien  de  facilités  de  placement  pour  les  soldats  impotents,  ont  également  été 
confiés  à  la  subdivsion  de  la  rééducation. 

ASSURANCE  DES  SOLDATS  DE  RETOUR 

3.  Avec  le  transfert  du  travail  administratif  de  la  Commission  des  Pensions,  la 
subdivision  de  l'assurance  des  ex-soldats  fut  confiée  à  cette  division. 

ARCHIVES 

4.  Le  personnel  du  service  des  archives  de  la  division  de  la  rééducation  profes- 
sionnelle a  servi  à  la  formation  de  la  division  des  archives,  à  laquelle  on  a  confié  tout 
le  travail  des  services  de  ce  genre  dans  les  autres  divisions. 

BUREAU   CENTRAL   D'ENREGISTREMENT 

5.  Avec  le  transfert  du  bureau  central  d'enregistrement  de  la  Commission  des 
Pensions  le  contrôle  immédiat  exercé  par  le  sous-ministre  adjoint  sur  le  bureau  d'enre- 
gistrement passa  de  ses  mains  à  celles  de  la  division  de  l'administration. 

ORGANISATION   ACTUELLE 

La  division  de  l'administration  telle  que  constituée  actuellement  se  compose  des 
huits  subdivisions  suivantes: 

(1)  Rééducation. 

(2)  Assurance. 
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(3)  Solde  et  services  personnels. 

(4)  Archives. 

(5)  Matériel  et  équipement. 

(6)  Achats  et  ventes. 

(7)  Génie. 

(8)  Bureau  central  d'enregistrement. 

Ces  services  se  divisent  naturellement  en  deux  groupes;  les  quatre  premiers  ont 
trait  aux  services  personnels  donnés  aux  ex-soldats,  les  quatre  autres  aux  services 
Igénéraux  du  ministère.  Le  directeur  a  deux  assistants,  responsables  chacun  d'un 
de  ces  groupes. 

ORGANISATION  PAR  DISTRICT 

Le  Dominion  est  divisé  en  districts  comme  suit: 

Avec  Q.G.  Succursale 

District  "A" — Province  de  Québec   ....  Montréal Québec 

District  "C"—  Ontario-Est Halifax Saint- Jean 

District  "B" — Provinces  maritimes  ....  Ottawa Kingston 

District  "D" — Ontario-Centre Toronto Hamilton 

Peterborough 

District  "F" — Ontario-Ouest London Windsor 

District  "G" — Manitoba  (y  compris  Fort-  Brandon 

William    et   Port- Arthur)  .  .  Winnipeg Port- Arthur 

District  "H" — Saskatchewan Régina Saskatoon 

District  "I" — Alberta Calgary Edmonto 

District  "J" — Colombie-Britannique..   .     Vancouver- Victoria 

La  comptabilité  et  le  travail  orthopédique  du  ministère  sont  contrôlés  dans 
chaque  district  par  le  directeur  de  district  de  l'administration,  et  les  services  médicaux 
par  le  directeur  médical  de  district. 

Dès  les  débuts  de  l'organisation  on  a  jugé  nécessaire  de  centraliser  le  contrôle  au 
bureau-chef  afin  de  donner  les  directions  appropriées  aux  nombreuses  activités  de  la 
division.  On  a  fait  tout  ce  qui  était  possible  pour  mettre  l'administration  sur  une  base 
d'affaires  et  inculquer  aux  fonctionnaires  le  sens  de  la  responsabilité  individuelle.  Cette 
ligne  de  conduite  produit  les  résultats  qu'on  en  espérait  et  à  l'avenir  les  directeurs  de 
districts  seront  responsables  du  travail  accompli  dans  leurs  districts  respectifs.  L'inau- 
guration d'un  système  efficace  de  vérification  dans  chaque  district  par  le  directeur  des 
dépenses  a  contribué  dans  une  grande  mesure  à  ce  succès,  et  on  ne  peut  pas  trop  priser 
les  services  rendus  au  directeur  de  district  par  le  vérificateur. 

L'organisation  de  district  est  semblable  à  celle  du  bureau-chef;  les  chefs  de  divi- 
sion sont  responsables  au  directeur  de  district,  avec  cette  seule  différence  que  dans  les 
petits  districts  il  y  a  moins  de  divisions. 

DIVISION  DE  LA  RÉÉDUCATION 

Au  cours  de  l'année  écoulée  la  division  de  la  rééducation  a  continué  le  travail 
de  démobilisation  commencée  en  1920.  Il  a  fallu  procéder  avec  grand  soin  afin  que  le  tra- 
vail à  terminer  ;le  fut  convenablement. 

La  nature  du  travail  accompli  pour  l'enseignement  professionnel  des  ex-soldats  a 
cangé  considérablement  au  cours  de  l'année,  car  les  soldats  qui  suivent  maintenant  ces 
cours  demandent  plus  d'attention  individuellement  qu'autrefois.  Ceux  qui  sont  éligibles 
à  ces  cours  sont  tirés  de  deux  sources:  (1)  ceux  qui  ne  font  que  sortir  des  hôpitaux  et 
(2)  ceux  qui  par  suite  de  la  réapparition  de  leur  ancienne  impotance  ne  sont  plus  en  état 


RAPPORT  ANNUEL  47 

DOCUMENT   PARLEMENTAIRE  No  14 

de  se  livrer  à  leur  ancienne  occupation.  Les  soldats  qui  quittent  maintenant  les  hôpitaux 
sont  difficiles  à  placer  à  cause  de  leur  long  séjour  dans  ces  institutions  et  de  la  nature 
grave  de  leur  impotence.  Les  conditions  économiques  actuelles  font  surgir  de  nouvelles 
difficultés  dans  ces  deux  cas  car  il  est  extrêmement  difficile  actuellement  de  trouver  une 
place  ou  une  méthode  de  rééducation  qui  assurera  un  emploi  permanent  à  celui  qui 
l'aura  suivie. 

Il  est  probable  que  le  nombre  de  personnes  demandant  à  être  admis  à  suivre  ces 
cours  sera  assez  constant  pendant  un  certain  temps,  particulièrement  si  les  conditions 
d'emploi  ne  s'améliorent  pas. 

La  division  de  la  rééducation  se  subdivise  en  trois  sections: 

(1)  Eééducation  et  inspection. 

(2)  Emploi. 

(3)  Prêts  professionnels. 

SECTION   DE   LA  REEDUCATION   ET   DE   L'INSPECTION POLITIQUE    GENERALE 

11  n'y  a  pas  eu  de  grands  changements  dans  la  politique  énoncée  dans  les  rapports 
annuels  antérieurs,  mais  on  a  fermé  au  cours  de  l'année  les  écoles  et  les  centres  de 
rééducation  du  ministère,  à  l'exception  de  trois,  parce  que  les  étudiants  avaient  ter- 
miné leurs  cours,  et  aussi  parce  que  le  nombre  de  nouveaux  étudiants  ne  justifiait 
pas  les  déboursés  que  demandait  le  maintien  de  ces  écoles  de  rééducation.  Les  cours 
accordés  cette  année  ont,  plus  qu'ils  ne  l'ont  jamais  été  par  le  passé,  été  donnés  dans  des 
établissements  industriels. 

Le  nombre  d'étudiants  suivant  des  cours  a  baissé  rapidement  au  cours  de  l'année, 
bien  que  les  chiffres  suivants  démontrent  qu'il  s'est  fait  beaucoup  de  travail: 

PÉRIODE  COMPRISE  ENTRE  LE  1er  JANVIER  ET  LE  31   DÉCEMRRE  1921 

Recommandations 1,901 

Inéligibles 901 

Approuvés 1,062 

Approuvés  et  non  acceptés 57 

Commencés 1,187 

Abandonnés 181 

Complétés 5,086 

Prolongés 2,586 

Changés 263 

Cas  terminés 16,255 

Les  chiffres  suivants  indiquent  la  diminution  qu'il  y  a  eu  cette  année  dans  le  nom- 
bre d'écoles  de  rééducation  et  dans  le  nombre  d'instructeurs  sur  les  chiffres  des  années 
antérieures  : 

Nombre  Nombre  Nombre 

d'écoles  d'étudiants  d'instructeurs 

Au  31  décembre  1919 51  6,773  556 

Au  31  décembre  1920 16  673  92 

Au  31  décembre  1921 3  14  3 

On  avait  décidé  de  recevoir  jusqu'au  31  décembre  1920  les  demandes  d'admission 
au  cours  de  rééducation  pour  tous  les  soldats  licenciés  avant  le  1er  novembre  1919,  ou 
pendant  trois  mois  après  la  date  du  licenciement  ou  de  l'achèvement  du  traitement  pour 
les  soldats  licenciés  subséquemment  au  1er  novembre  1919.  Cependant  on  a  constaté 
qu'un  nombre  considérable  de  soldats  qui  n'ont  pas  présenté  leurs  demandes  à  temps  ont 
été  de  nouveau  atteints  de  leur  ancien  mal,  et  durent  aller  se  faire  traiter  dans  les  hôpi- 
taux. 

Un  (bon  nombre  de  ceux-ci  étaient  incapables  à  leur  sortie  de  l'hôpital  de  vaquer  à 
leurs  occupations  d'avant  ou  d'après-guerre.  Le  ministère  fit  une  enquête  appro- 
fondie sur  chacun  de  ces  cas  et  lorsqu'il  constatait  que  ces  personnes  essayaient  sérieuse- 
ment de  se  tirer  d'affaires,  mais  sans  succès  à  cause  d'une  impotence  attribuable  au  ser- 
vice,  il   les  admettait  aux   cours   de  rééducation. 
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(Les  chiffres  qui  suivent  démontreront  qu'une  grande  partie  des  soldats  admis  à 
suivre  les  cours  de  rééducation  cette  année  appartiennent  à  la  catégorie  des  cas  récur- 
rents.   Au  31  décembre  1921  : 

Le  nombre  des  demandes  approuvées  présentées  dans  les  trois  mois 

qui  suivirent  la  sortie  de  l'hôpital  était  de 138 

Le  nombre  des  demandes  approuvées  présentées  dans  les  trois  mois 

qui    suivirent    le    licenciement    de   l'F.E.C.   était  de 61 

Le  nombre  des  demandes  approuvées  présentées  à  la  suite  de  la  réap- 
parition de  l'impotence  était  de 863 

Le  total  des  demandes  approuvées  était  de 1.062 


CONDITIONS  INDUSTRIELLES 

Vu  que  le  problème  de  la  rééducation  des  soldats  impotents  se  rattache  de  si  près 
aux  conditions  générales  industrielles,  il  semble  que  ce  rapport  ne  serait  pas  complet 
si  on  ne  disait  pas  un  mot  de  la  dépression  industrielle  qui  a  sévi  au  Canada  toute 
l'année. 

Il  est  devenu  excessivement  difficile  de  placer  des  soldats  atteints  de  graves  impo- 
tences pour  leur  faire  suivre  un  cours  de  rééducation,  à  cause  du  petit  nombre  •d'ouver- 
tures disponibles,  où  le  soldat  est  assuré  de  trouver  un  emploi. 

Le  ministère  a  été  obligé  de  s'occuper  d'un  bon  nombre  de  ces>  soldats  qui 
avaient  été  licenciés  impotents  pendant  la  guerre,  et  qui  avaient  pu  se  tirer  d'affaires 
avec  succès  lorsque  le  travail  était  abondant,  mais  qui  ne  pouvaient  pas  prendre  part  à 
la  course  aux  places  en  ce  moment  avec  chance  de  succès. 

Ces  conditions  pèsent  surtout  sur  les  soldats  impotents  appartenant  à  la  catégorie 
des  journaliers,  et  qui  à  cause  de  leur  peu  d'instruction  peuvent  difficilement  suivre  des 
cours  leur  permettant  d'occuper  ensuite  des  positions  de  commis,  ou  des  positions  ou 
le  travail  est  léger  mais  demande  un  grand  degré  d'habileté. 

On  a  fait  des  efforts  pour  placer  ces  hommes  à  des  travaux  légers  dans  l'industrie 
lorsque  l'on  était  assuré  que  ces  personnes  pourraient  se  trouver  un  emploi  lorsqu'elles 
auraient  suivi  un  cours  les  rendant  aptes  à  accomplir  le  travail  exigé  d'eux. 

INSPECTION  DURANT  LA  REEDUCATION 

Les  inspecteurs  ambulants  ont  continué  à  exercer  une  surveillance  active  sur  les 
soldats  suivant  des  cours  de  rééducation  cette  année.  L'expérience  démontre  de  plus 
en  plus  la  grande  importance  de  cette  phase  du  travail,  qui  consiste  à  s'assurer  que  les 
soldats  suivent  des  cours  appropriés,  à  préparer  des  rapports  réguliers  sur  les  progrès 
accomplis,  à  faire  enquête  sur  les  plaintes,  et  à  recommander  le  prolongement  ou  le 
changement  des  cours  au  besoin. 

Les  inspecteurs  du  ministère  ont  maintenant  tous  beaucoup  d'expérience  dans 
ce  genre  de  travail,  et  on  a  constaté  que  leurs  rapports  étaient  exacts  et  tout  à  fait 
indispensables  à  l'accomplissement  de  ce  travail. 

Dans  les  cas  où  il  est  impossible  de  dire  d'avance  si  le  -cours  de  rééducation  convien- 
dra à  cause  de  la  nature  grave  de  l'impotence,  on  a  adopté  la  coutume  de  mettre  ces  per- 
sonnes à  l'essai  pendant  un  mois  ou  deux. 

L'inspecteur  doit  alors  faire  rapport  et  dire  si  cet  emploi  est  approprié  à  l'individu. 
Il  doit  déclarer  ce  que  la  personne  elle-même  pense  à  ce  sujet,  quelle  est  l'opinion  du 
patron,  et  donner  sa  propre  opinion  ;  en  résumé  il  doit  dire  quelles  sont  les  chances  de 
l'individu  de  se  trouver  un  emploi  de  ce  genre  lorsqu'il  aura  terminé  son  cours.  Si  les 
chances  de  se  trouver  un  emploi  de  ce  genre  sont  raisonnablement  bonnes,  il  pourra 
continuer  son  cours,  sinon,  on  lui  permettra  de  suivre  un  cours  le  qualifiant  pour  une 
autre  catégorie  d'emploi. 
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PAYE  ET  ALLOCATIONS 

[L'échelle  de  paye  et  allocations  en  vigueur  au  cours  'de  la  période  d'enseignement, 
conformément  aux  dispositions  de  l'arrêté  en  conseil  C.P.  2139,  et  qui  est  en  vigueur 
depuis  le  1er  septembre  1920,  a  été  continuée  cette  année. 

Là  où  l'employeur  était  disposé  à  payer  à  l'étudiant  certaine  indemnité  peu  élevée 
après  quelques  mois  de  travail,  le  ministère  s'est  prévalu  de  la  disposition  en  vertu 
de  laquelle  les  gages  pouvaient  être  augmentés  par  voie  d'allocations  accordées  par  le 
ministère  jusqu'à  concurrence  de  l'échelle  indiquée  ci-haut,  ce  qui  permettait  de 
faire  durer  le  cours  plus  longtemps  qu'il  n'eût  été  possible  autrement.  Toutefois  cer- 
taines raisons  empêchent  d'appliquer  cette  politique  sur  une  vaste  échelle.  H  arrive 
en  effet  que  certains  sujets  ne  désirent  pas  s'en  prévaloir  alors  que  par  ailleurs  certains 
patrons  prétendent  que  les  gages  payés  par  eux  là  l'étudiant  doivent  rester  matière  à 
régler  entre  les  deux  intéressés  et  ne  doivent  pas  influer  sur  la  nature  des  allocations 
accordées  par  le  ministère. 

MINEURS 

La  mise  en  vigueur  de  l'arrêté  en  conseil  n°  2131  relatif  à  la  date  de  la  demande 
du  cours  a  pris  un  caractère  plus  sévère  qua*nd  il  s'est  agi  des  mineurs  que  vis-à-vis  les 
invalides.  La  raison  en  est  que  le  cours  accordé  aux  mineurs  avait  pour  but  de  couron- 
ner une  formation  antérieure  ou  un  apprentissage  interrompue  par  la  guerre.  On  a  cru 
dans  ce  cas  que  tout  mineur  vraiment  désireux  de  profiter  de  l'occasion  se  hâterait  de 
le  faire  dès  son  licenciement  de  la  Force  Expéditionnaire  Canadienne. 

Là  où  l'on  a  accordé  ce  traitement  aux  mineurs  d'ailleurs  peu  nombreux  cette 

année,   on   ne   l'a   fait   qu'après   mûre   délibération   sur   la   validité    des    raisons    qui 

avaient  pu  amener  le  délai  apporté. 

Nombre  de  mineurs  dotés  du  cours  au  31  décembre  1921 11,587 

Nombre    de   mineurs    dotés    du    cours    du    1er    janvier    1921    au    31 

décembre  1921 13 

Nombre  de  mineurs  assistant  au  cours  le  31  décembre  1920 620 

Nombre  de  mineurs  assistant  au  cours  le  31  décembre  1921 29 

FORMATION  DES  ANCIENS  SOLDATS  IMPERIAUX 

En  vertu  de  certains  arrangements  de  réciprocité  conclus  avec  le  gouvernement 
impérial  par  lesquels  il  devenait  possible  d'assurer  des  cours  en  'Canada  à  d'anciens  sol- 
dats impériaux  demeurant  en  iCanada  à  la  déclaration  de  guerre,  et  ce  au  frais  du 
gouvernement  impérial,  on  a  pendant  l'année  accordé  ce  privilège  à  1,095  sujets. 

ÉTAT   DU   NOMBRE   DES    SOLDATS    IMPÉRIAUX    AYANT    BÉNÉFICIÉ    DES    COURS    AU 

31   DÉCEMBRE   1921 

Soldats  impériaux  —  Résidant  en  Canada  à  la  déclaration  de  la  guerre 

Unités  Inscriptions         Actuels       Interruptions  Cessations    Achèvements 

A 104  2  0  20  82 

B 27  1  1  2  23 

C 77  4  1  8  64 

D 464  8  0  50  406 

F 49  2  1  11  36 

G 86  1  1  13  71 

H 17  0  0  10  62 

1 73  1  0  10  62 

J 182  7  2  21  152 

K 16  1  0  2  13 

Total 1,095  27  6  139  923 
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Pendant  l'année  le  Gouvernement  Impérial  a  établi  une  limite  de  temps  pour  la 
réception  des  demandes  d'admission,  savoir  le  30  septembre  1921,  date  après  laquelle 
on  n'acceptait  plus  de  demande  si  ce  n'est  pour  des  raisons  spéciales  comme,  par 
exemple  le  retour  d'une  invalidité  de  guerre  exigeant  un  traitement  hospitalier 
ultérieur. 

Le  Gouvernement  Impérial  accorde  au  ministère  tous  pouvoirs  discrédition- 
naires  en  matière  d'éligibilité,  les  cas  douteux  devant  être  soumis  au  ministère  Bri- 
tannique du  Travail  qui  fera  connaître  sa  décision  aux  représentants  outre-mer  du 
ministère. 

On  n'a  accepté  aucune  demande  cette  année  de  la  part  d'anciens  membres  des 
forces  Impériales  n'ayant  pas  eu  leur  domicile  en  Canada  à  la  déclaration  de  guerre, 
le  Gouvernement  Britannique  ayant  décidé  après  délibération  de  ne  pas  encourir  les 
frais  des  cours  en  faveur  de  ces  sujets. 

RÉÉDUCATION    DES    ANCIENS    MEMBRES    DES    FORCES    EXPEDITIONNAIRES 
CANADIENNES    EN    ANGLETERRE 

Les  arrangements  conclus  au  sujet  de  la  rééducation  de  ces  sujets  en  1920  ont 
été  maintenus  cette  année,  le  travail  étant  placé  sous  la  surveillance  du  représentant 
outre-mer  du  ministère  résidant  à  Londres,  Angleterre. 

Le  nombre  total  des  cours  commencés  au  31  décembre  1921  a  été  de  158  dont  115 
ont  été  poussés  jusqu'à  la  fin  et  30  sont  courants,  deux  sont  suspendus  et  quatre  ont 
été  abandonnés. 

RÉÉDUCATION  AUX  DÉPARTEMENTS  DU  GOUVERNEMENT 

Dès  les  premiers  mois  de  l'année,  il  est  intervenu  des  arrangements  avec  la  Com- 
mission du  Service  civil  permettant  au  ministère  de  placer  dans  les  ministères  du 
Gouvernement  où  des  vacances  se  produisaient  des  sujets  invalides  en  cours  de  réédu- 
cation. 

Tous  les  ministères  ont  reçu  de  la  part  de  la  Commission  du  Service  civil  une 
circulaire  relative  à  cet  arrangement  en  vue  de  dresser  une  liste  des  positions  pouvant 
recevoir  les  sujets  dles  cours  professionnels  à  l'avantage  de  ces  derniers,  afin  également 
de  découvrir  les  emplois  disponibles. 

Le  résultat  n'a  pas  rempli  l'attente  pour  cette  raison  surtout  que  les  emplois  où, 
avec  quelque  avantage  pour  les  intéressés,  on  pouvait  caser  ces  derniers  se  sont  trouvés 
être  fort  peu  nombreux. 

Ci-suit  le  tableau  des  départements  où  l'on  a  installé  des  soldats,  avec  les  chiffres 
atteints  : — 

Ministère  du  Commerce — 

Nombre  de  sujets  inscrits  aux  cours 13 

"        ayant  terminé   leur  cours 8 

ayant  abandonné 4 

détenant   encore  leur   emploi 1 

"        maintenus   dans   leur  emploi,   leur   cours   terminé..  8 

Sur  les  quatre  sujets  ci-haut  indiqués  comme  ayant  résigné,  deux  étaient  inaptes 
et  les  deux  autres  ne  pouvaient  compter  sur  un  emploi  permanent. 

Ministère  des  Travaux  publics — 

Nombre  de  sujets  placés  en  rééducation 1 

"       ayant  terminé  leurs  études 1 

Vu  la  diminution  obligée  du  personnel,  le  sujet  placé  au  ministère  des  Travaux 
publics  n'a  pu  être  maintenu  dans  ces  fonctions. 
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Commission  de  l'Air — 

Nombre  de  sujets  placés  en  rééducation 6 

ayant  terminé  leur  stage 2 

ayant  résigné 4 

encore  en  rééducation 0 

"  "       maintenus   après  achèvement 2 

Sujets  ayant  résigné  faute  d'un  emploi  assuré. 

Ministère  de  la  Santé — 

Nombre  de  sujets  placés  en  rééducation 4 

ayant  complété   leur  stage 2 

ayant  résigné 0 

"       actuellement  en  cours  de  rééducation 0 

maintenus  après   achèvement 1 

Sujets  ayant  résigné  faute  d'un  emploi  assuré. 

Ministère  de  l'Agriculture — 

Nombre  de  sujets  placés  en  rééducation 2 

ayant   complété 1 

ayant  résigné 1 

poursuivant  leur  cours 0 

"       absorbés 1 

Le  sujet  indiqué  comme  ayant  résigné  à  agir  pour  des  motifs  personnels. 

Ministère  des  Douanes  et  de  l'Accise — 

Nombre  de  sujets  placés  en  rééducation 1 

ayant   complété 0 

ayant  résigné 2 

poursuivant  leur   cours 1 

absorbés 0 

Ministère  des  Postes — 

Toronto  Montréal     Hamilton    Vancouver 

Nombre  de  sujets  placés  en  rééducation.          12  12                    5                     6 

ayant   complété    ....             9  7                     4                     0 

ayant  résigné 3  5                    1                     3 

"      poursuivant      actuelle- 
ment leur  cours.  ...            0  0                    0                    3 

"      absorbés 7  7                     3                     0 

Toronto. — Sur  les  neuf  sujets  indiqués  comme  ayant  complété,  deux  ont  accepté 

un  autre  emploi. 

Hamilton. — Sur  les  quatre   sujets  indiqués  comme  ayant  complété,   un   seul   a 
accepté  un  autre  emploi. 

Montréal. — Les  cinq  sujets  indiqués  comme  ayant  résigné  étaient  inaptes. 
Vancouver. — Trois  sujets  ayant  signé  étaient  inaptes. 

Totaux — 

Nombre  de  sujets  en  rééducation 62 

ayant  complété 34 

ayant  résigné 23 

"         poursuivant  leurs  cours 5 

absorbés r, 30 

STATISTIQUES    GENERALES 

Les  enrôlements  pour  1921  ont  été  les  suivants  : 

Mois 

Janvier 

Février 

Mars 

Avril 

Mai 

Juin 

Juillet 

Aofit 

Septembre 

Octobre 

Novembre..    .' 

Décembre 

35034— 4| 


Nouveaux 

Total 

étudiants 

de  rééduqués 

164 

4,027 

131 

3,489 

180 

2,990 

129 

2,597 

69 

2,156 

55 

1,804 

52 

1,516 

53 

1,240 

86 

988 

55 

814 

63 

714 

49 

634 
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DISTRIBUTION    DES    SUJETS    REEDUQUES 

Le  31  décembre  1921 — 634  sujets — Ecoles  de  départements    ..  14  ou    2.20% 

Ecoles  du  dehors 166  ou  26.18% 

Industries 454  ou  71.62% 

Comparaison  faite  avec  le  bilan  des  années  antérieures,  on  voit  que  l'usage  des  écoles 
du  dehors  est  demeuré  sensiblement  le  même,  alors  que  la  rééducation  industrielle  a 
remplacé  celle  des  écoles  des  départements  : — ■ 

Le  31  décembre  1919 — 23,437  sujets — Ecoles  de  départements.  6,733  ou  30.10% 

Ecoles  du  dehors    ..    ..  5,553  ou  24  .75% 

Industries 10,151  ou  45  .24% 

Le  31  décembre  1920 —  4,714  sujets — Ecoles  de  départements.  673  ou  14.28% 

Ecoles  du  dehors    ..    ..  1,208  ou  25 .62% 

Industries 2,833  ou  60  .10% 

Durée  moyenne  des  cours  en  1919 6.78  mois 

Durée  moyenne  des  cours  en  1920 7.92  mois 

Durée  moyenne  des  cours  en  1921 9.00  mois 

Nombre   de   gradués 
pour  l'année  close 

le  31  décembre  Grand  total 

1921.  à  date. 

Ecoles  internes 264  12,552  —  300% 

Ecoles  externes 1,378  8,350  —  19-9% 

Industries 3,444  21,010  —  50-1% 

5,086  41,912 


GENRE    DE    REEDUCATION 


Le  nombre  d'emplois  pour  lesquels  le  ministère  a  rééduqué  les  soldats  en  1921 
est  de  421  et  se  divise  en  cinq  groupes  principaux.  Le  nombre  de  soldats  de  chaque 
groupe  ayant  été  rééduqués  est  le  suivant: 


Cours  par  groupes. 

Elèves. 

Pour  cent. 

Total 
des  élèves. 

Total 
pour  cent. 

A.  Cours  de  correction. . .                      

59 

59 
23,766 

0141 

B.  Formation  industrielle  et  commerciale 

56-705 

1,701 

2,793 

7,112 

1,119 

3,635 

653 

759 

1,564 

458 

153 

886 

1,783 

518 

632 

4-059 
6-664 
16-967 
2-670 
8-673 
1-558 
1-811 
3-732 
1-093 
0-365 
2-114 
4-255 
1-236 
1-508 

2.  Cours  d'électricité 

4.  Cours  de  métaux 

6.  Fabrication  (divers) . .           

7.  Métiers 

8.  Menuiserie  et  finissage.. .            

10.  Textile 

12.  Divers 

14.  Art  commercial 

12,310 

29-371 

1,860 
8,711 
1,739 

4-438 

20-783 

4-150 

2,636 

6-289 

913 

536 

1,008 

175 

4 

2-179 
1-279 
2-405 
0-417 
0  009 

3,141 

7-494 

1.  Génie. 

1,129 
762 
456 
794 

2-694 
1-818 
1-088 
1-894 

3.  Arts 

41,912 

100% 

41,912 

100% 
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Le  nombre  total  des  soldats  qui  ont  commencé  à  suivre  des  cours  est  de  51,708; 
leur  répartition  est  la  suivante: 

Graduées 4  ,912 

Ayant  abandonné 9, 162 

Elèves  actuels 634 

Total 51,708 

Discontinuation  de  cours. — Les  raisons  particulières  de  l'abandon  des  cours  sont 
les  suivantes: 

1.  Abandon  volontaire 2,670 — Emploi  trouvé 

186 — Décès 
773 — Maladie 
710 — Départ  à  l'étranger 

128 — Insuffisance  de  l'allocation  de  rééduca- 
tion 

93 — Raisons  de  famille 

50 — Engagé  à  la  moisson 
250 — Etablissement  sur  la  terre 

19 — Poursuite  des  études  ailleurs 
323 — Absence  de  renseignements 

94 — Réinscriptions 
101— P.C.   2328   cas 

5,397 — 59  pour  cent. 

Annulé  : —  , 

Défaut  d'assiduité  ou  mauvaise  conduite 2,160 

Manque  d'intérêt 1,484 

Fausses  déclarations  au  Fonds  fédéral  de  Secours   . .  121 

3,765 — 41  pour  cent 


Quand  un  gradué,  a  accepté  un  emploi  ou  qu'on  lui  a  trouvé  une  situation,  son 
dossier  est  fermé  et  nul  effort  n'est  fait  pour  rester  en  contact  avec  lui.  On  l'avertit 
toutefois  que  le  ministère  est  toujours  disposé  à  l'aider  dans  la  recherche  d'un 
emploi  advenant  qu'il  se  trouvât  un  jour  sans  situation.  La  statistique  ci-contre  n'a 
trait  qu'aux  sujets  dont  le  dossier  est  fermé,  leur  nombre  s'élevant  à  40,152  : 

ÉDUCATION   DÀVANT-GUERRE 


Ecole  publique 33,673 

High  school 5,307 

Université 617 

Collège  commercial 555 

Total 40,152 

CONDITION  SOCIALE 

Célibataire 21,710 

Marié 18,046 

Veuf 396 

Total 40,152 

FORCE    D'OUTRE-MER 

Canadienne 39,171 

Terre-Neuve 27 

Impériale 947 

Autres  forces  coloniales 1 

Pays  alliés 6 

Total 40,152 


Pour 

cent 

83 

.9 

13 

.2 

1 

.5 

1 

.4 

100 

.00 

- 

Pour 

cent 

54 

.1 

44 

.9 

1 

.0 

100 

.00 

Pour 

cent 

97 

.5 

0 

.1 

2 

.4 

100. 

,00 
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Le  tableau  ci-dessus  indique  l'âge  des  soldats  au  temps  de  leurs  débuts  à  l'étude 
et  non  à  l'époaue  de  leur  enrôlement: 

Age 


18   et  au-dessus. 

1,200 

Age 

39. 

.    ..             757 

19.  .    .. 

2,340 

40. 

.    .  .             717 

20.  . 

3,726 

41. 

.    . .             537 

21..    .. 

3,656 

42. 

.    .  .             617 

22..    .. 

2,530 

43. 

.    ..             591 

23.. 

2,065 

44. 

.    ..             453 

24.  . 

1,846 

45. 

.    ..             454 

25.  . 

1,722 

46. 

.    ..             418 

26.  . 

1,624 

47. 

.    ..             405 

27.  . 

1,493 

48. 

.    ..             375 

28.  . 

1,323 

49. 

.    ..             291 

29.  . 

1,384 

50. 

.    ..             256 

30. .    .. 

1,214 

51. 

.    ..             167 

31.. 

1,046 

52. 

.    ..             151 

32.  . 

1,074 

53. 

.    .  .             106 

33.  . 

985 

54. 

.    ..               72 

34.  . 

950 

55 

et  plus 

.    ..             252 

35..    .. 
36.  . 

964 
847 

Total    . 

..       40,152 

37 

784 
760 

Age 

moyen . . 

38.  . 

28.9 

ENFANTS 

Nombre 

de  soldats  avant  1 

enfant 

5,013 

2 
3 

3,114 
2,147 

« 

<> 

4 

1,151 

H 

5 
6 

7 
S 
9 

662 

300 

122 

33 

27,588 

II 

II 

.< 

<< 

Nombre 

40,152 

28,712 

DEPENDANTS   AUTRES   QUE   DES   ENFANTS 


Nombre  de  soldats  ayant  1   dépendant. 
2   dépendants. 


Femmes  dépendantes 

Dépendants  autres  que  des  enfants, 
Grand  total  des  dépendants 


2,738 

361 

84 

33 

15 

9 

5 

1 

2 

18,046 


22,080 


50,792 


METHODE    DE    REEDUCATION 


Cours   internes  seulement 

Cours  externes  seulement 

Industrie  seulement 

Cours    internes   et    industrie 

Cours  externes  et  industrie 

Cours  internes  et  cours  externes. . 

Université   seulement 

Cours   de  correspondance  seulement. 
Cours  du  soir  seulement 

Total 


Pour  cent 

11,249 

28.0 

5,642 

14.1 

15,291 

38.0 

4,879 

12.2 

851 

2.1 

415 

1.0 

1,607 

4.0 

186 

0.5 

32 

0.1 

40,152 

100.00 
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DURÉE   DES   COURS 


M 

4 
5 

!  »!  1 

<«                                                      << 

6 

"         

"                                                      " 

7 

"         

«                                                      « 

8 

"         

.<                                                       << 

9 

"         

<«                                                      << 

10 

"         

II 

11 

"        

"                                                      " 

12 

"         

" 

13 

"         

<<                                                       << 

14 

*■         

" 

15 

"             

" 

16 

"         

"                                                      " 

17 

"         

"                                                     " 

18 

"         

"                                                     " 

19 

"         

" 

20 

"         

" 

21 

"                 .  . . 

" 

22 

"         

" 

23 

"          

" 

24 

"          

"                                                     " 

25 

mois  et  plus 

Total 

406 

215 

,499 

,934 

,412 

,342 

,828 

,212 

975 

733 

227 

137 

80 

59 

32 

22 

11 

12 

4 

3 

1 

3 

5 


PAYS  QUI  A  FOURNI  LES  COURS 


Angleterre 

Etats-Unis  d'Amérique. 

Autres  pays , 

Canada 


Total, 


40,152 

9 

64 

14 

40,065 

40,152 

Xote — En  sus  de  ce  que  ci-dessous,  115  soldats  ont  complété  des  cours  en  Grande- 
Bretagne  au  31  décembre,  mais  vu  l'absence  de  renseignements  à  leur  .sujet,  on  ne  les 
fait  pas  entrer  dans  les  données  générales. 

Cinq  mille  cent  quatre-vingt-dix  soldats,  ou  près  de  13  pour  100,  ont  changé  leur 
cour  et  la  raison  en  est  donnée  dans  le  tableau  suivant: — 

Cours  non   proportionnés   à   l'invalidité 

Impossibilité   de   trouver   où   fournir   le   cours 

Aptitudes   plus   prononcées   pour   travaux   autres.  .     .  . 
Ouvertures  plus  avantageuses  de  rétablissement  dans 

d'autres  cours 

Absence  d'approbation 

Changement  de  localité  pour  fins  de  rééducation..    .. 
Raisons  personnelles 

Total  des  sujets  ayant  obtenu  un  changement  de  cours. 
Aucun  changement 

Total 

Pour  23,054  soldats,  soit  environ  57  pour  100,  la  durée  des  cours  a  été  prolongée 

au  delà  de  la  limite  fixée  pour  les  raisons  suivantes  : — 

Pour  cent 

Durée  insuffisante 5,102  22.1 

Récupération  du  temps  perdu  par  maladie 1,978                    8.6 

Automatique  jusqu'à  8  mois  CL.  261 12,973  56.3 

Pour  couvrir  un  congé 2,319  10.1 

Pour  se  qualifier  pour  un  emploi  plus  rémunérateur..  306                    1.3 
Nécessité  de  prolongation  de  durée  pour  cause  d'inva- 
lidité   112                    0.5 

Changement  de  cours 103                     0.4 

Rééducation  professionnelle  dans  l'usage  des  membres 

Total  des  soldats  ayant  obtenu  une  prolongation..    ..  23,054  100.00 

Pas  de  prolongation 17,098 

Total 40,152 


1,404 

364 

1,634 

1,707 
27 
10 
46 

Pour  cent 

27.0 

7.0 

31.5 

32.9 
0.5 
0.2 
0.9 

5,192 
34,960 

100. UO 

40,152 
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Cours  suspendus  pour  les  raisons  suivantes,  mais  repris  depuis  et  complété: — 


A.W.L. — Pour  renseignements 

Maladie 

Pour  essai  d'emploi 

Pour  voir  à  leurs  affaires  personnells 

Rééducation  professionnelle  adns  l'usage  de  membres 

artificiels 

Congé  accordé 

Inconduite 

Fermeture  des  cours 

Total  des  soldats  ayant  obtenu   une   suspension..    .. 
Pas  de  suspension 

Total 

Disposition  d'après  l'Institution  ou  gradués: — 


Pour  cent 

115 

2.2 

3,851 

72.6 

215 

4.1 

158 

3.0 

20 

0.4 

703 

13.2 

10 

0.2 

232 

4.3 

5,304 

100.00 

34,848 

40,152 

DISPOSITION  FINALE  D  APRES  L  INSTITUTION  OU  GRADUES 


Cours  internes: 

Employés  suivant  les  cours  suivis 

Employés  autrement 

Indignes  de  toute  considération  ultérieure. 

Absorbés  par  maisons  d'affaires 

Traces  perdues — présumés  employés 

En  affaires  pour  leur  propre  compte 

Partis  à  l'étranger 

Malades 

Morts 

Total 

Cours   externes  : 

Employés  suivant  cours  suivis 

Employés  autrement 

Indignes  de  toute  considération  ultérieure. 

Absorbés  par  maisons  d'affaires 

Traces  perdues — présumés  employés .  . 

En  affaires  pour  eux-mêmes 

Partis  à  l'étranger 

Malades 

Morts 

Total 

Industries  : 

Employés  suivant  cours  suivis 

Employés  autrement 

Indignes  de  toute  considération  ultérieure. 

Absorbés  par  maisons  d'affaires 

Traces  perdues — présumés  employés . . 

En  affaires  pour  leur  compte 

Partis  à  l'étranger 

Malades 

Morts 

Total 

Règlement  final,  total: 

Employés  suivant  cours  suivis 

Employés  autrement 

Total  employés 

Présumés  employés 

Partis  à  l'étranger 

Insuccès 

Malades 

Morts 

Total 


Pour  cent 

5,749 

48.8 

3,342 

28.4 

107 

0.9 

49 

0.4 

597 

5.0 

299 

11.0 

366 

3.1 

233 

2.0 

46 

0.4 

11,788 

100.00 

Pour  cent 

5,227 

66.8 

1,455 

18.6 

23 

0.3 

68 

0.9 

343 

4.4 

461 

5.9 

131 

1.7 

96 

1.2 

20 

0.2 

7,824 

100.00 

Pour  cent 

6,071 

29.6 

4,948 

24.1 

74 

0.4 

6,221 

30.3 

479 

2.3 

1,853 

9.0 

453 

2.2 

399 

1.9 

42 

0.2 

20,540 

100.00 

Pour  cent 

26,353 

65.6 

10,387 

25.9 

36,740 

91.5 

1,419 

3.5 

950 

2.4 

207 

0.5 

728 

1.8 

108 

0.3 

40,152 

100.00 
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ÉTAT  INDIQUANT  LE  NOMBRE  PAR  PROFESSION  DES  GRADUÉS  RÉÉDUQUÉS  EN 
REGARD  DU  NOMBRE  DES  GRADUÉS  DE  MÊME  CATÉGORIE  AVANT  L'ENRÔLE- 
MENT— 31-8-21. 


Occupations — 
Avant-guerre  et  après  rééducation. 

Avant- 
guerre. 

Réédu- 
qués. 

Grand  total 

Avant- 
guerre. 

Réédu- 
qués. 

RÉÉDUCATION  CORRECTIVE 

0 

4,306 

774 

2,140 

1,773 

584 

243 

177 

305 

882 

314 

95 

10,452 

36 

1,115 

2,673 

6,367 

932 

3,317 

370 

694 

1,659 

413 

145 

791 

3,591 

0 

22,045 
9,775 

5,723 
1,278 

63 

Commerce  et  industrie — 

Construction 

Electricité '. 

Mécanique 

Métallurgie 

Habillement  et  cuir 

Manufacture 

Métiers 

Finissage  du  bois  et  menuiserie 

Art  culinaire 

Textile 

Réparations 

Divers  métiers  et  occupations 

22,067 

Affaires — 

Emplois  administratifs 

996 

8,624 

155 

1,737 
7,890 
1,651 

Emplois  inférieurs 

Facilités  commerciales 

11,278 

Agriculture — 

Culture  générale 

4,975 

1 

214 

411 

122 

839 
441 
918 
162 
2 

Moissons  et  jardinage 

Bétail  de  ferme 

Sylviculture 

Pisciculture 

2,362 

Professions — 

Génie 

697 
175 
175 
231 

1,036 
720 
543 
779 

Science  médicale 

Arts  et  dessins 

Autres  cours  professionnels 

3,078 

38,821 

38,821 

RÉÉDUCATION  ET   SOIN  DES  AVEUGLES 


La  pratique  du  ministère  relative  à  'la  rééducation  et  aux  soins  ultérieurs  ac- 
cordés aux  anciens  membres  du  corps  expéditionnaire  canadien  atteints  'de  cécité  ou 
souffrant  d'un  affaiblissement  de  la  vue  a  été  longuement  établie  dans  le  rapport  pour 
l'exercice  1920.    La  même  pratique  est  en  vigueur. 

On  verra  par  les  données  fournies  à  la  fin  de  cet  exposé  qu'il  ne  se  trouve  que 
dix  soldats — élèves  à  l'heure  actuelle  et  un  seul  attendant  d'être  admis.  On  compte, 
d'après  les  calculs  actuels,  que  dès  les  premiers  mois  de  1922,  à  moins  qu'il  ne  sur- 
vienne de  nouveaux  sujets,  les  cours  auront  cessé  d'exister. 

L'année  dernière  le  surintendant  de  Pearson  Hall  de  Toronto  a  examiné  chaque 
soldat  ayant  suivi  des  cours  et  s'étant  établi  dans  diverses  parties  du  pays.  On  avait 
ainsi  en  vue  de  savoir  de  quelle  façon  les  soldats  se  tiraient  d'affaire  et  s'il  se  présen- 
tait des  sujets  de  plaintes  ou  des  difficultés  d'un  règlement  possible.  On  s'est  rendu 
compte  que,  à  part  de  rares  exceptions,  les  soldats  réussissaient  tous  bien  et  qu'il  était 
possible  de  régler  les  questions  offrant  matière  à  récriminations. 

On  a  constaté  beaucoup  d'initiative  dans  nombre  de  cas  examinés.  Un  soldat 
employé  comme  sténographe  au  Gouvernement  et  retirant  le  même  salaire  qu'une 
personne  jouissant  de  sa  vue  aurait  retiré  pour  le  même  travail,  s'occupait  à  temps 
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perdu,  aux  travaux  de  menuiserie  et  y  réussissait  fort  bien.  Un  autre,  fermier, 
associé  à  son  frère,  obtenait  de  bonnes  récoltes  et  s'acquittait  de  tous  les  menus  travaux 
de  la  ferme — il  avait  placé  toutes  ses  économies  dans  l'élevage  des  bestiaux. 

En  somme  tous  les  soldats  qui  s'étaient  établis  pour  leur  propre  compte  par  l'inter- 
médiaire de  ce  ministère  avaient  réussi  de  façon  à  donner  toute  satisfaction,  et  ce  en 
dépit  des  mauvaises  conditions  économiques  du  pays. 

D»3  fait  sur  les  seize  cas  visés,  quatre  seulement  ont  fait  faillite  dont  un  qui,  malade, 
a  dû  cesser  toute  activité.  On  compte  qu'il  sera  en  état  de  reprendre  ses  occupations  au 
retour  du  printemps.  Les  entreprises  dont  il  est  ici  question  se  rapportent  la  plus  part 
au  commerce  du  tabac  et  des  journaux.  Un  soldat  possède  une  boutique  de  barbier 
ajoutés  à  son  autre  commerce  et  il  a  à  son  emploi  un  autre  soldat  de  retour.  Un  autre 
enfin  fait  un  commerce  fort  lucratif  d'œufs  et  d'oiseaux  primés. 

Venons-en  aux  vingt  et  un  soldats  devenus  masseurs  :  'l'un  d'eux  a  décidé  de  rester 
en  Angleterre  où  il  réussit  fort  bien.  Vingt  se  trouvent  en  Canada  dont  quinze  tra- 
vaillent pour  le  compte  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  ,1a  vie  civile  dans  les 
hôpitaux  de  cette  institution  et  donnent  en  sus  leurs  soins  à  des  patients  du  dehors. 
L'un  d'eux  est  instructeur  de  massage  pour  le  compte  du  Canadien  National  Institute 
qui  s'occupe  des  aveugles  et  il  pratique  son  art  sur  de  nombreux  clients  de  l'extérieur. 
Trois  sujets  s'adonnent  à  des  travaux  et  pratiquent  pour  leur  propre  compte  au  sein 
d'institutions  et  d'hôpitaux  libres  de  toute  juridiction  de  la  part  de  ce  ministère. 
Un  sujet  a  résolu,  après  quelque  temps  consacré  à  sa  profession,  d'abandonner  cette 
dernière  et  de  se  livrer  à  'la  pomicùlture.  Il  est  fort  satisfait  de  son  aventure  et  obtient 
un  succès  fort  encourageant. 

Quant  aux  vingt  sujets  qui  demeurent  chez  eux  où  ils  s'adonnent  à  la  fabrication 
des  paniers  sous  ses  diverses  formes  ainsi  qu'à  la  fabrication  d'articles  en  roseau  et  en 
rotin  pour  lesquels  on  les  a  formés,  ils  se  disent  tous  satisfaits  et  gagnent  facilement 
leur  vie.  Il  convient  de  déclarer  que  'ces  gens  reçoivent  de  l'aide  de  .la  division  de 
Secours  de  continuation  qui  fait  partie  du  Canadian  National  Institution  et  aux  frais 
de  ce  département  et  ce  du  fait  qu'ils  peuvent  obtenir  du  matériel  au  prix  coûtant  par 
l'entremise  de  la  Canadian  Nationad  Institution  qui  s'occupe  des  aveugles.  Le  produit 
de  leur  travail  est  écoulé  à  bon  prix  et  à  leur  profit  par  les  soins  de  l'institut. 

Vingt-huit  des  sujets  ayant  suivi  des  cours  chômaient,  en  ce  sens  que,  bien  qu'oc- 
cupés autour  de  leurs  logis,  ils  ne  trouvaient  pas  grand  profit  financier  dans  l'exercice 
des  occupations  apprises  aux  cours.  Ces  sujets  reçoivent  une  pension.  Certains  d'entre 
eux  chômaient  soit  temporairement  soit  permanemment  du  fait  de  la  crise  ouvrière, 
d'autres  par  suite  de  mauvaise  santé.  L'un  d'eux  ayant  acheté  une  petite  ferme,  l'a 
louée  pour  aller  vivre  ailleurs. 

Un  certain  nombre  de  soldats  s'étaient  acheté  ou  bâti  une  maison  alors  que 
d'autres  avaient  préparé  leurs  plans  à  cet  effet  pour  plus  tard.  L'un  d'eux  en  particu- 
lier s'était  fait  construire  sa  maison  par  un  groupe  d'élèves  professionnels.  Il  avait 
élevé  de  ses  propres  mains  un  poulailler  où  il  logeait  environ  soixante-dix  sujets. 
Cet  homme  se  propose  de  faire  ce  genre  d'élevage  sur  une  vaste  échelle.  Il  convient 
de  déclarer  ici  qu'en  même  temps  que  l'on  enseigne  à  un  soldat  l'élevage  des  volailles, 
on  lui  inculque  des  notions  générales  de  eharpenterie  assez  développées  pour  lui 
permettre  de  se  construire  des  poulaillers,  des  nids-trappes,  etc. 

Par  l'entremise  du  capitaine  E.  A.  Baker,  M.C.,  conseil  de  ce  ministère  pour 
ce  qui  touche  aux  soins  des  aveugles,  il  s'est  formé  une  association  de  protection  des 
masseurs  de  tout  le  pays,  et  les  soldats  aveugles  masseurs  appartiennent  à  cette  asso- 
ciation. Elle  a  été  constituée  en  vertu  d'une  charte  fédérale  en  mars  1920  sous 
l'appellation  d'  "  Association  Canadienne  de  massage  et  de  gymnastique  médicale". 
On  a  eu  en  vue  l'amélioration  du  status  des  masseurs  et  leur  rapprochement  avec  la 
profession  médicale.  Les  membres  de  cette  association  s'engagent  à  n'accepter  les 
patients  que  sur  l'ordonnance  des  médecins,  ce  qui  a  pour  effet  de  les  placer  sur  le 
terrain  professionnel. 
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On  est  actuellement,  à  reviser  les  dossiers  des  Canadiens  portés  aveugles  ou  atteints 
de  la  vue,  licenciés  de  l'armée  canadienne  et  dotés  d'une  pension  de  ce  chef.  Cent 
quatre-vingt-dix-sept  soldats  se  sont  présentés  au  ministère  pour  suivre  des  cours 
à  titre  de  malades  de  la  vue.  Sur  ce  nombre  160  ont  complété  leurs  'études  et  un 
attend  d'être  admis,  alors  que  dix  sont  à  suivre  des  cours.  Les  autres  vingt-six  sont 
l'objet  d'un  examen  et  on  s'est  rendu  compte  que  dix  d'entre  eux  se  trouvent  physique- 
ment ou  mentalement  incapables  de  suivre  l'enseignement,  seize  autres  se  montrent 
réfractaires  ou  ne  se  décident  pas  à  franchir  le  pas. 

Sur  les  sujets  rééduqués,  en  cours  de  rééducation  ou  ayant  été  l'objet  d'un  examen, 
la  classification  suivante  s'établit: 

Perte  des  deux  yeux 52 

Perte  de  l'œil  droit 39 

Perte  de  l'œil  gauche 29 

Autres  affections  de  la  vue , 77 

Total 197 

Sur  ce  nombre  135  sont  tout  à  fait  aveugles  ou  ne  font  qu'entrevoir  la  lumière. 
Sur  les  vingt-six  sujets  inaptes  ou  se  refusant  à  suivre  les  cours,  sept  ont  perdu 
les  deux  yeux,  un  a  perdu  l'œil  droit,  deux  l'œil  gauche  et  seize  s'ont  atteints  d'autres 
affections  de  la  vue.     Sur  la  totalité  treize  sont  ou  complètement  aveugles  ou  ne  font 
qu'entrevoir  la  lumière  du  jour. 

Un  seul  sujet  attend  d'être  admis  aux  cours.  C'est  un  invalide  des  yeux  dans  la 
proportion  de  100  pour  100. 

Sur  les  dix  sujets  qui  suivent  actuellement  les  cours,  un  se  trouve  à  Saint-Dunstan 
et  neuf  en  Canada;  la  classification  est  la  suivante: 

Perte  des  deux  yeux 1 

Perte  de  l'œil  droit 1 

Perte  de  l'œil  gauche 1 

Autres  affections  de  la  vue < 7 

Total 10 

Sur  ce  nombre  six  sont  complètement  aveugles. 

Les  sujets  ci-haut  suivent  actuellement  des  cours  : 

Massage 3 

Travaux  en  rotin  ou  en  osier 1 

Travaux  de  serre 1 

Cours  préliminaire  aux  aveugles 5 

Total 10 

Cent  quinze  sujets  ou  totalement  aveugles  ou  pouvant  à  peine  apercevoir  la 
lumière  ont  suivi  des  cours  et  ont  été  établis  dans  l'ordre  suivant: 

Réparage   de  chaussures  et  nattes 2 

Confection  de  balais 1 

Agent  de   librairie 1 

En  affaires  pour  leur  compte 9 

A  l'emploi  de  maisons  d'affaires 3 

A  l'emploi  de  la  C.N.I.B 5 

Culture g 

Secrétaire  général 1 

Menuiserie 2 

Massage 17 

Nattes  et  filets j 

Accordage  de  pianos 1 

Elevage  des  volailles,   filets,   etc 15 

Articles  en  osier,  en  rotin,  filets,  etc .  .  14 

Retour  aux  occupations  primitives 5 

Sténographes  dans  maisons  d'affaires 1 

Sténographes  au  gouvernement 4 

Traducteurs  et  professeurs  de  français 1 

Inaptes,  réfractaires  ou  chômeurs .  .    .  .  18 


Morts . 


Total 


5 


115 
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Quarante-cinq  sujets  à  demi  aveugles  ont  suivi  les  cours  et  ont  été  établis  comme 
suit: 

Réparage  de  chaussures  et  nattes 1 

Brosserie 1 

En  affaires  pour  leur  propre  compte 4 

Voyageurs  de  commerce 1 

A  l'emploi  de  maisons  d'affaires 6 

Culture 2 

Assurance 1 

Instructeurs  auprès  de  la  C.N.I.B       1 

Massage 3 

Nattes  et  filets 1 

Accordage  de  pianos 3 

Elevage  de  volailles,  filets,  etc 3 

Articles  en  osier,  en  rotin,  filets,  etc 6 

Sténographes  pour  maisons  d'affaires 1 

Inaptes,  réfractaires  ou  chômeurs 10 

Morts 1 

Total 46 


Sur  ces  cent  soixante  cas,  vingt-huit  se  sont  établis  en  Angleterre,  et  sont  sous  la 
surveillance  ide  la  division  de  Secours  de  continuation  de  Saint-Dunstan.  Trois  sont 
allés  demeurer  aux  Etats-Unis  et  un  est  retourné  en  Belgique  (où  il  a  ouvert  une 
petite  boutique),  ce  qui  Caisse  128  sujets  demeurant  en  Canada. 


SECTION  DES  PEÊTS  PROFESSIONNELS 

1.  Organisation. — Vu  la  diminution  du  nombre  des  demandes  de  prêts,  il  a  été 
possible  de  rétrécir  considérablement  le  champ  de  l'organisation  créée  en  1920. 

Les  fonctionnaires  s'occupant  des  prêts  dans  les  diverses  unités  ont  tous  adopté 
la  même  pratique;  ils  doivent  rendre  compte  par  voie  du  directeur  d'unités  de  l'admi- 
nistration, au  chef  de  la  division  de  rééducation  au  siège  social;  ce  dernier  a  la  haute 
main  sur  les  recherches  et  la  soumission  des  nouvelles  demandes  au  siège  social  qui 
doit  les  approuver;  sur  l'inspection  des  sujet  gratinés  d'un  prêt  et  sur  la  perception 
des  billets  à  ordre  au  fur  et  à  mesure  de  leur  échéance, 

2.  Pratique  générale. — Il  ne  s'est  pas  fait  de  changement  dans  la  pratique  générale 
indiquée  au  cours  du  rapport  annuel  pour  1920;  cependant,  les  conditions  du  com- 
merce ont  nécessité  plus  que  jamais  des  recherches  soignées  pour  chaque  demande  de 
fonds  en  vue  de  s'assurer  de  l'endroit  où  l'emprunteur  se  proposait  d'utiliser  les  outils 
et  le  matériel  avec  l'intention  d'entrer  dans  une  entreprise  minime  pour  homme  seul; 
il  s'agissait  de  savoir  si  le  sujet  disposait  des  ressources  nécessaires  pour  pouvoir 
mener  à  bien  l'entreprise,  une  fois  dépassé  la  période  initiale  d'organisation. 

3.  Demandes  reçues  et  réglées  au  cours  de  V exercice  1921  au  siège  social: — 

1920  1921  Total 

Demandes  reçues 1,940  429  2,369 

Demandes  approuvées 1,504  297  1,801 

Demandes  repoussées 354  143  497 

Demandes  remises 2  0  0 

Demandes  annulées 55  8  63 

Demandes  sous  enquête 25  8  8 

Montant  accordé $545,004   76  $   95,390  73  $640,395  49 

Montant  en  suspens 480,668   61  391,011   26  391,011   26 

On  a  entendu  nombre  de  demandes  manquant  de  l'approbation  des  fonctionnaires 
d'unités  qui  s'occupent  des  prêts;  ces  demandes  dépassaient  le  cadre  des  dispositions 
de  l'arrêté  en  conseil;  ou  encore  les  possibilités  de  succès  apparaissaient  fort  douteuses 
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4.  Inspection  de  service  et  surveillance. — La  pratique  de  faire  visiter  les  soldats 
gratifiés  d'un  prêt  à  des  intervalles  plus  ou  moins  réguliers  par  des  inspecteurs  du 
ministère  a  été  maintenue,  et,  vu  la  nécessité  qui  s'est  présentée  dans  nombre  de  cas 
de  rendre  les  paiements  mensuels,  l'inspecteur  s'est  alors  trouvé  en  mesure  de  faire  de 
légères  perceptions  du  fait  de  l'arrivée  à  terme  de  billets  à  ordre. 

L'importance  de  la  nomination  d'un  inspecteur  placé  en  contact  intime  avec  les 
développements  des  entreprises  s'est  manifestée  en  maintes  occasions;  ainsi  là  où  l'on 
demandait  une  prolongation  de  délai  pour  billets  à  ordre,  l'inspecteur  s'est  trouvé 
en  mesure  de  renseigner  le  ministère  sur  la  légitimité  de  la  requête  visant  une 
prolongation  occasionnée  par  les  conditions  de  l'entreprise. 

Les  inspecteurs  ont  également  pu  rendre  des  services  sérieux  aux  emprunteurs  en 
les  conseillant  sur  la  conduite  de  leurs  entreprises  et  en  les  aidant  dans  la  tenue  de 
leurs  comptes;  et  même,  en  certaines  occasions,  en  obtenant  un  fonds  de  commerce  en 
leur  nom. 

Après  chaque  inspection  le  rapport  s'en  va  au  siège  social  avec  des  données  géné- 
rales sur  l'état  des  affaires  des  sujets  visités,  sur  l'état  et  la  valeur  approximative  du 
matériel  hypothéqué,  le  montant  d'assurance  porté  ainsi  que  sur  les  revenus  mensuels 
approximatifs  et  les  dépenses.  Tous  ces  rapports  sont  soigneusement  vérifiés  au  siège 
social. 

5.  Affaires  de  justice. — La  pratique  visant  l'obtention  de  billets  à  ordre,  hypo- 
thèques sur  le  cheptel,  hypothèques  immobilières  ou  accords,  suivant  les  statuts  pro- 
vinciaux, a  été  maintenue. 

En  Ontario  on  a  obtenu  un  amendement  au  statut  provincial  par  lequel  la 
nécessité  du  renouvellement  des  hypothèques  sur  cheptel  est  évitée  là  où  c'est  la 
couronne  qui  est  le  créancier. 

6.  Prêts  discontinués. — Les  mauvaises  conditions  des  affaires  au  pays  ont  amené 
nombre  de  faillites  pendant  l'année,  ce  qui  a  forcé  le  ministère  à  mettre  la  main  sur 
le  matériel  hypothéqué  pour  en  disposer. 

On  ne  juge  pas  toutefois  que  le  nombre  de  faillites  chez  les  emprunteurs  du  minis- 
tère ait  été  plus  considérable  que  dans  les  autres  groupes  de  même  ordre,  les  chiffres 
fournis  par  Dun  et  Bradstreet  montrant  que  les  faillites  mensuelles  en  1921  ont  été 
deux  et  même  trois  fois  (dans  certains  cas)  plus  nombreuses  que  les  années  précédentes. 

L'état  suivant  analyse  les  causes  de  faillite: 

ANALYSE    DES   CAUSES    DE    FAILLITE    AYANT    OCCASIONNÉ    LA    CESSATION    DE 
PRÊTS  POUR  L'EXERCICE  CLOS  LE   31   DÉCEMBRE   1921 

1.  Dépression  des  affaires 128 

2.  Inaptitude  physique  (retour  de  l'invalidité) 44 

3.  Négligence  des  affaires 44 

4.  Absence  du  sens  des  affaires 19 

5.  Incompatibilité  entre  associés 18 

6.  Troubles  domestiques 6 

7.  Vente  illégale  de  matériel 9 

8.  Décès 3 

9.  Matériel  partiellement  détruit  par  l'incendie 6 

10.  Disparition  de  l'emprunteur 27 

11.  Incapacité  de  trouver  un  endroit  convenable  pour  s'établir 17 

12.  Vol  de  matériel 2 

323 
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7.  Perceptions. — Le  tableau  suivant  indique  par  unité  les  sommes  dues  au  31  dé" 
cembre  1921,  ainsi  que  les  sommes  versées  et  les  prêts  renouvelés: 

PERCEPTION  DES  BILLETS  À  ORDRE  AU  31  DÉCEMBRE  1921. 


Unité 

Montant 
dû. 

Montant 
payé. 

Pour  cent. 

Montant 
renouvelé. 

Pour  cent. 

"A" 

3,030  36 

5,455  97 

6,366  86 

36,898  02 

7,129  00 

8,499  77 

5,466  08 

11,830  75 

18,571  93 

3,790  37 

2,318  13 
3,672  29 
4,291  75 

33,502  25 
5,618  35 
6,436  72 
3,857  05 
8,411  82 

13,710  25 
2,742  16 

76 
67 
64 
91 
78 
76 
76 
71 
75 
72 

712  23 
1,783  68 
2,075  11 
3,395  77 
1,510  65 
2,063  05 
1,609  03 
3,418  93 
4,861  68 
1,048  21 

24 

"B" 

33 

"C" 

36 

"D" .   ,.. 

9 

*T" 

22 

"G" 

24 

"H" 

24 

"I" 

29 

"J" 

25 

"K" 

28 

Total  pour  toutes  les  unit -s 

107,039  11 

84,560  77 

79 

22,478  34 

21 

Les  fâcheuses  conditions  économiques  ont  rendu  nécessaire  le  renouvellement  et 
la  prolongation  de  délai  d'un  nombre  considérable  de  billets  à  ordre.  On  a  toute- 
fois pensé  que  si  le  sujet  travaille  sérieusement  à  la  réussite  de  son  entreprise  et  arrive 
'à  assurer  sa  vie  et  celle  de  sa  famille,  il  n'y  avait  rien  à  gagner  à  exiger  de  lui  le  paye- 
ment d'un  effet  arrivé  à  terme  mais  que  bien  au  contraire  une  telle  attitude  ne  ferait 
que  ]e  jeter  dans  les  rangs  des  sans  travail. 

Dans  la  plupart  des  cas  de  cette  nature  on  s'est  entendu  sur  le  versement  mensuel 
de  certaines  sommes,  cependant  il  s'est  présenté  de  cas  où  les  sujets  étaient  tellement 
mal  en  point  que  même  cette  mesure  de  temporisation  n'a  pu  s'appliquer,  les  revenus  de 
l'entreprise  suffisant  à  peine  à  assurer  les  nécessités  de  la  vie. 

Dans  ces  cas  on  a  adopté  des  mesures  de  générosité  dans  l'espoir  que  l'améliora- 
tion des  conditions  finirait  par  permettre  aux  emprunteurs  de  recommencer  les  verse- 
ments. 

S.  Prêts  complètement  soldés. — Le  tableau  suivant  indique,  par  unités,  le  nombre 
total  et  le  montant  des  prêts  remboursés  complètement: 


Unité. 

Remboursé  au  31 
décembre  1920 
inclusivement. 

Remboursé  du  1er 
janv.  1921  au  31 
décembre  1921. 

Total  remboursé 

au  31  décembre 

1921. 

Nombre. 

Montant. 

Nombre. 

Montant. 

Nombre. 

Montant. 

"A" 

1 
2 

S         c 
126  00 
418  00 

1 
6 
6 

32 
7 
8 
1 
4 

18 
5 

$          c. 

154  25 

783  50 

860  71 

7,912  54 

1,684  65 

1,894  54 

486  25 

2,000  00 

4,883  36 

922  45 

2 

8 
6 

39 
7 
8 
1 
5 

24 
7 

$          c. 
280  25 

"B" 

1,201  50 

"C" 

860  71 

-D" 

7 

2,536  00 

10,448  54 

"F" 

1,684  65 

"G" 

1,894  54 

'H" 

486  25 

"I" 

1 
6 
2 

400  00 

2,149  45 

527  55 

2,400  00 

"J" 

7,032  81 

"K" 

1,450  00 

Total 

19 

6,157  00 

88 

21,582  25 

107 

27,739  25 
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NOMBRE  TOTAL  DES  PRÊTS  PAR  MÉTIERS  AU  31  DÉCEMBRE  1921 


Métiers. 


Mécanique  automobile 

Arts  et  dessin 

Apiculture 

Essai  et  mines 

Peinture  d'automobiles 

Réparage  de  soufflets  d'automobiles 

Art  du  barbier 

Service  des  batteries 

Boulangerie 

Boucherie 

Réparage  de  bicyclettes 

Courtage 

Batellerie 

Ebénisterie 

Charpenterie 

Confiserie 

Ouvrage  commercial 

Dégraissage  et  pressage 

Maîtres  de  poste 

Entreprises 

Réparage  de  voitures 

Art  commercial 

Art  dentaire 

Dessin 

Décoration 

Teinture  et  dégraissage 

Laiterie 

Electricité 

Plaquage  électrique 

Soudage  électrique 

Génie 

Poissonnier 

Pêche 

Culture  (élevage  des  volailles) 

Culture  (petites) 

Réparage  général 

Jardinage 

Sellerie 

Chapellerie 

Coiffure 

Droit 

Blanchissage 

Serrurerie 

Machiniste 

Manufacture 


Nombre 
de  prêts 
accordés. 


78 

2 

2 

3 

3 

2 

88 

,51 

4 

-S 

2 

2 

3 

29 

15 

11 

11 

18 

3 

25 

1 

17 

7 

2 

1 

1 

23 

1 

1 

2 

2 

3 

19 

18 

10 

23 

6 

4 

1 

37 

1 

1 


Nombre 
de  prêts 
disconti- 
nués. 


20 


22 


Nombre 
de  prêts 
rembour- 
sés. 


Nombre 
de  prêts 

actifs. 
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NOMBRE  TOTAL  DES  PRÊTS  PAR  MÉTIER  CONSENTIS  AU  31  DÉCEMBRE 

1821— Fin. 


Métiers. 


Nombre 
de  prêts 
consentis. 


Nombre 
de  prêts 
disconti- 
nués. 


Nombre 
de  prêts 
rembour- 


Nombre 

de  prêts 

actifs. 


Massage,  etc 

Pratique  médicale 

Vues  annimées 

Instruments  médicaux 

Réparage  de  motocycles 

Optométrie 

Soudure  à  l'oxyacétilène 

Photographie 

Plomberie 

Pharmacie 

Encadrage 

Imprimerie 

Accordage  de  pianos 

Travaux  d'osier  et  de  rotin 

Restaurateur 

Rodentarian 

Ressemelage 

Rédaction  de  pancartes 

Peinturage  d'enseignes 

Commis-vendeur 

Marchand 

Limage  de  scies 

Service  de  taxi-autos 

Transport  (petit  roulement) 

Coupe 

Ferblanterie 

Réparage  de  dactylographe 

Télégraphie 

Directeur  de  pompes  funèbres 

Commerce  de  meubles 

Vulcanisation 

Vétérinaire 

Réparage  de  montres  et  d'horloges 
Ouvrages  en  bois 

Totaux 

Prêts  éducationnels. 

Agriculture 

Art  dentaire 

Génie 

Droit.. 

Médecine 

Ministère 

Pharmacie 

Grands  totaux 


5 

5 

10 

1 

28 

16 

30 

9 

7 

2 

16 

6 

4 

3 

2 

474 

24 

7 

46 

30 

2 

31 

66 

22 

3 

4 

3 

2. 

12 

126 

1 

30 

16 


1,604 


1 

1 

1 

1 

5 

2 

1 

3 

1 

2 

1 

2 

2 

1 

25 


323 


107 


367 
15 

5 
23 
17 

2 

10 
45 

8 


1,174 


1,635 


323 


107 


1,205 


Prêts  éducationnels  de  la  classe  "B". — Ce  genre  cta  prêts  ne  nous  a  amené  que  fort 
peu  de  demandes;  la  plupart  des  sujets  y  ayant  droit  s'en  sont  prévalus  en  1920. 


DEMANDES  DE   PRÊT  "B"  RÉGLÉES  EN  1921 


Demandes  reçues 3 

Demandes  approuvées 1 

Demandes  non  approuvées 1 

Demandes  cancellées 1 

Il  a  été  consenti  31  prêts  courants  "B"  actuellement  en  cours  et 
sur  lesquels  il  a  été  fait  des  versements.  Aucun  n'a  été  complètement 
soldé. 
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SECTION  DU  PLACEIŒXT 


La  section  du  placement  de  la  division  de  la  rééducation  accomplit  la  besogne  de 
la  division  des  soins  ultérieurs  et  du  Placement  de  la  division  de  l'Enseignement  pro- 
fessionnel, et  de  la  section  des  Désavantagés  de  la  division  des  Renseignements  et  des 
services. 

Cette  besogne  s'est  accomplie  en  face  de  grandes  difficultés  par  suite  du  manque 
de  chances  d'emplois,  et  comme  il  était  impossible  de  trouver  de  l'emploi  pour  tous  les 
hommes  frappés  d'invalidité  qui  se  sont  adressés  au  ministère,  afin  de  recevoir  de  l'aide 
on  les  a  secourus  en  partie  pendant  toute  l'année. 

Dans  chaque  unité  il  y  a  un  fonctionnaire  -expérimenté  préposé  à  l'emploi  qui  a 
sous  ses  ordres  un  personnel  chargé  de  trouver  de  l'emploi  et  des  fonctionnaires  du  ser- 
vice de  placement  qui  se  tiennent  en  contact  étroit  avec  tous  les  employeurs  de  main- 
d'œuvre  dans  leurs  propres  districts  et  ils  se  tiennent  constamment  sur  le  qui-vive  pour 
ne  pas  laisser  échapper  les  chances  d'emplois  qui  conviennent  aux  hommes  frappés 
d'invalidité  et  aux  rééduqués 

On  a  tenu  un  compte  serré  du  travail  accompli  par  chaque  unité.  Les4  chiffres 
cumulatifs  pour  l'année  par  les  diverses  unités  sont  les  suivants  : 

STATISTIQUES  SUR  L'EMPLOI  JUSQU'AU  31  DÉCEMBRE  1921. 
Totaux  cumulatifs. 


Mises 

en 
place. 


Demandes 
retirées. 


Attendant 
d'être  mis 
en  place. 


Total 
des  pos- 
tulants. 


Unité  "A" — 

Québec 

Montréal 

Unité  "B"— 

Halifax 

St-Jean 

Unité  "C"— 

Ottawa 

Kingston. 
Unité  "D"— 

Peterborough. 

Toronto 

Hamilton 

Brantford .... 
Unité  "F"— 

London 

Unité  "G"— 

Winnipeg 

Unité  "H"— 

Regina 

'Unité  "/"— 

Calgary 

Unité  "«/'" — 

Vancouver 


Totaux. 


93 

2,964 

1,431 
579 

1,417 
332 

571 

12,060 

1,211 

37 

826 
2,327 

223 
1,115 
2,699 


27,885 


130 
957 

720 
347 

236 
185 

147 

7,674 

347 

20 

507 

978 

26 

213 

691 


13,178 


48 
1,655 

228 
142 

296 
52 

113 

2,051 

773 

232 

125 

640 

170 

245 

1,788 


8,558 


271 
5,576 

2,379 
1,068 

1,949 
569 

831 

21,785 

2,331 

289 

1,458 

3,945 

419 

1,573 

5,178 


49,621 


Rééduqués  attendant  d'être  mis  en  place 

Autres  hommes  désavantagés  attendant  d'être  mis  en  place. 

Total  de  ceux  qui  attendent  d'être  mis  en  place. 


4,993 
3,565 


8,558 


LIGNE    DE   CONDUITE   GENERALE 


On  remarquera  immédiatement  qu'il  est  bien  plus  difficile  de  placer  dans  des 
emplois  qui  leur  conviennent  les  hommes  frappés  d'invalidité  que  ceux  parfaitement 
aptes,  et  on  appréciera,  la  nécessité  de  faire  exécuter  le  travail  par  une  section  spéciale 
quand  on  saura  qu'on  a  disposé  d'environ  40,000  demandes,  dont  à  peu  près  60  pour 
100  venaient  d'hommes  frappés  d'invalidité  et  rééduqués,  et  40  pour  100  d'hommes 
désavantagés  non  rééduqués. 
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Bien  que  les  fonctionnaires  du  ministère  préposé  à  l'emploi  aient  coopéré 
étroitement  avec  les  fonctionnaires  des  divers  bureaux  de  placement  exploités  par 
le  gouvernement  provincial,  il  a  été  impossible  d'éviter  un  peu  de  duplication.  Pour 
ce  motif  on  s'est  efforcé  de  placer  toute  la  question  de  l'emploi  sous  la  juridiction 
du  service  de  placement  du  Canada,  et  le  directeur  de  l'administration  et  le  minis- 
tère du  Travail  ont  échangé  de  la  correspondance  à  ce  sujet. 

La  question  a  été  discutée  au  long  à  la  troisième  réunion  annuelle  du  service  de 
placement  du  Canada  tenue  à  Ottawa  à  partir  du  31  août  jusqu'au  2  septembre  1921, 
la  résolution  suivante  étant  adoptée: 

"Que  votre  comité  recommande  que  le  service  de  placement  du  Canada 
assume  la  responsabilité  du  travail  de  placer  les  anciens  soldats  désavantagés, 
travail  maintenant  excuté  par  le  ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  dans 
la  vie  civile,  selon  la  lettre  datée  du  15  août  reçue  du  ministère  du  Rétablisse- 
ment des  Soldats,  pourvu  que  les  détails  relatifs  à  cette  question  soient  arrangés 
d'une   manière    satisfaisante   entre  le  -directeur  'du   service   de   placement,   le 
ministère  du  Rétablissement  'des   Soldats,   et  les  représentants  du  service  de 
placement    dans    les   divers    provinces,    et   qu'en    attendant  l'établissement   de 
facilités   suffisantes,   le  ministère  du  Rétablissement  des   Soldats  dans  la  vie 
civile  continue  son  travail  actuel  de  mise  en  place  des  soldats  désavantagés," 
Le  ministère  continue  donc  à  mettre  en  place  les  hommes  frappés  d'invalidité 
jusqu'à  ce  que  la  besogne  puisse  être  transférée  aux  bureaux  provinciaux  du  service 
de  placement  du  Canada. 

EMPLOI   DES    HOMMES    FRAPPES    D'INVALIDITE   DANS    LE    SERVICE    CIVIL    FEDERAL 

On  a  porté  une  attention  toute  spéciale  à  la  mise  en  place  des  hommes  atteints 
d'invalidité  dans  le  service  civil  du  Canada.  La  Commission  du  service  civil  a 
coopéré  avec  le  ministère  en  donnant  la  préférence  aux  hommes  frappés  d'invalidité 
pour  les  positions  qu'ils  sont  qualifiés  à  remplir,  et  le  ministère  a  l'intention  de 
continuer  d'appuyer  de  toutes  ses  forces  les  demandes  ldes  anciens  soldats  frappés 
d'invalidité,  afin  qu'ils  obtiennent  la  préférence  dans  toutes  les  nominations. 

Comme  la  loi  décrète  que  les  hommes  atteints  d'invalidité  recevront  la  préfé- 
rence pour  remplir  les  vacances  dans  le  service  civil  fédéral,  le  chef  de  la  section 
de  placement  du  bureau-chef,  remplit  les  fonctions  d'officier  de  liaison  entre  la  Com- 
mission du  service  civil  en  ce  qui  a  trait  à  la  mise  en  place  des  hommes  atteints 
d'invalidité  dans  le  service  civil. 

Par  ce  moyen  un  grand  nombre  d'hommes,  qui,  à  cause  d'incapacités  très 
graves,  se  trouvaient  dans  l'impossibilité  de  trouver  des  positions  qui  leur  conve- 
naient, ont  été  placés  dans  de  bonnes  situations  dans  le  service  civil. 

Le  chef  de  la  division  de  placement  se  trouve  aussi  en  mesure,  grâce  à  l'accès 
qu'il  a  aux  liasses  du  ministère,  de  fournir  des  renseignements  à  brève  échéance 
aux  fonctionnaires  de  la  Comn  ission  du  service  civil  en  ce  qui  concerne  le  pour- 
centage d'invalidité  des  divers  postulants  aux  positions,  de  sorte  qu'on  peut  accorder 
la  préférence  à  ceux  qui  sont  atteints  d'invalidité.  Il  se  tient  aussi  en  contact 
étroit  avec  les  chefs  des  divisions  des  divers  ministères  du  gouvernement  à  Ottawa, 
afin  de  ne  pas  oublier  un  grand  nombre  de  chances  de  placer  des  hommes  frappés 
d'invalidités  graves  dans  le  service  civil.  La  Commission  du  service  civil  l'avertit 
aussi  des  cas  auxquels  on  accorde  la  sélection  locale,  et  on  envoie  immédiatement 
une  dépêche  au  fonctionnaire  de  l'unité  préposé  au  placement,  afin  que  lorsque  la 
chose  est  possible  on  choisisse  un  homme  frappé  d'invalidité. 

Au  cours  de  l'année  dernière  on  a  placé  les  soldats  rapatriés  suivants  dans  le 
service  civil  fédéral  : 

Positions  permanentes  ; 

Amputés 68 

Hommes  atteints  d'invalidité 902 

Hommes  ayant  été  en  activité  de  service   (non  atteints  d'invalidité)..  1,218 

2,188 
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Positions  permane7ites  : 

Hommes  frappés  d'invalidité ' 

Chances   d'emplois  obtenus  par  suite   de   la   sélection   locale   accordée 

grâce  à  l'entremise  de  la  Commission  du  service  civil 

Cas  spéciaux  considérés  avec  la  Commission  du  service  civil  et  avec 

les  ministères  du  gouvernement 1,949 


758 


318 


SECOURS   ACCORDÉS   AUX    PENSIONNAIRES   ET    AUX   ÉTUDIANTS   DES    COURS    DE    i/EXSEIGNEMENT 

PROFESSIONNEL   SANS    TRAVAIL 

En  vertu  d'un  arrêté  en  conseil  du  C.  P.  daté  du  10  janvier  1921,  le  ministère  a 
été  autorisé  à  donner  des  secours  à  ceux  qui  se  trouvaient  dans  le  besoin  parmi  les 
anciens  membres  des  forces  qui  avaient  été  pensionnés,  ou  à  qui  Ton  avait  fait 
suivre  la  rééducation  pour  une  invalidité  causée  par  la  guerre.  Les  secours  ne  con- 
sistaient pas  en  subventions  en  espèces,  mais  étaient  donnés  sous  forme  de  demandes 
pour  du  combustible,  de  la  nourriture  et  pour  le  loyer. 

Comme  la  division  de  l'enseignement  professionnel  de  la  division  se  trouvait 
en  contact  étroit  avec  les  hommes  frappés  d'invalidité  sans  travail,  on  a  confié  à 
cette  division  le  soin  d'exécuter  les  dispositions  de  cet  arrêté  en  conseil. 

A  partir  du  commencement  de  janvier  jusqu'au  28  mai  1921,  on  a  accordé  des 
secours  aux  diverses  unités  comme  suit: 

Unité 

"A" 

"B" 

"C" 

"D" 

"F" 

"G" 

"H" 

"I" 

"J" 

"K" 


Total 


Nombre  d'hommes 

Montant  des 

recevant  des  secours 

secours 

1,742 

$    178,059   77 

485 

43,732   19 

790 

68,687   46 

4,031 

429,007   42 

596 

38,291   27 

727 

71,215   46 

344 

31,097    44 

858 

82,175   49 

1,712 

184,085   97 

605 

58,081   51 

11,890 

$1,184,433   98 

On  a  distribué  des  secours  sous  un  forme  modifiée  durant  toute  l'année,  le 
montant  accordé  à  partir  du  29  mai  jusqu'au  31  décembre  à  toutes  les  unités  étant 
comme  suit: 

Ne 
Unité  rec< 


"A' 
"B' 
"C" 
"D* 
"F' 
"G' 
"H' 
"I" 
"J" 
"K' 


d'hommes 

Montant  des 

des  secours 

secours 

646 

$       52,802   76 

15 

1,514   69 

258 

11,784   15 

,732 

179,540   90 

122 

4,254   14 

392 

16,804   08 

162 

6,601   90 

455 

18,105   77 

486 

33,840   20 

13 

481   39 

Total. 


4,281 


$     325,729   98 


Le  nombre  d'hommes  qui  ont  reçu  des  secours  se  divisait  comme  suit 


Période  de  janv.  au 
28  mai  1921. 

Période  du  29  mai 
au  31  déc.  1921. 

Total. 

Nombre. 

Pourcent. 

Nombre. 

Pourcent. 

Nombre. 

Pourcent. 

Célibataires 

3,907 

7,799 

184 

32-85 

65-59 

156 

1,392 

2,796 

93 

32-52 

65-31 

2-17 

5,299 
10,595 

277 

32-77 

Mariés 

65-52 

Veufs 

1-71 

Total 

11,890 

100-00 

4,281 

100  00 

16,171 

100-00 
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Le  nombre  des   dépendants   aux  besoins    desquels   les   16,171    hommes    secourus 
ont  pourvu  a  été  de  28,275,  composé  comme  suit  jusqu'au  31  décembre  1921: 


Période  de  janv.  au 
28  mai  1921. 

Période  du  29  mai 
au  31  déc.  1921. 

Total. 

Nombre. 

Pourcent. 

Nombre. 

Pourcent. 

Nombre. 

Pourcent. 

4,011 

2,244 

2,091 

1,526 

937 

562 

291 

143 

55 

30 

33-73 

18-87 
17-59 
12-83 
7-88 
4-73 
2-45 
1-20 
0-46 
0-26 

1,423 

728 

799 

621 

348 

168 

114 

47 

25 

8 

33-24 

17-01 

18-66 

14-51 

8-13 

3-92 

2-66 

1-10 

0-58 

0-19 

5-434 

2,972 

2,890 

2,147 

1,285 

730 

405 

190 

80 

38 

33-60 

Hommes  avec  1  dépendant 

18-38 

17-87 

"              3          "           

13-28 

"              4          "          

7-95 

«              5 

4-51 

"               6          "           

2-50 

7          "          

1-17 

8          " 

0-50 

"              9          "          

0-24 

Nombre  total  d'hommes 

11,890 

7,879 

21,019 

2-7 

100-00 

4,281 

2,858 

7,706 

2-7 

100  00 

16,171 

10,737 

28,725 

2-7 

100  00 

Nombre  d'hommes  avec  dépendants. 

Nombre  des  dépendants 

Nombre  moyen  des  dépendants 

NOMBRE  DE  CEUX  QUI  ONT  REÇU  DES  SECOURS  ET  DES  RENOUVEL- 
LEMENTS DE  CES  SECOURS. 


Période  de  janv.  au 
28  mai  1921. 

Période  du  29  mai 
au  31  déc.  1921. 

Total. 

Nombre. 

Pourcent. 

Nombre. 

Pourcent. 

Nombre. 

Pourcent. 

Un  secours 
1er  renouv 

11,890 

10,020 

9,074 

8,320 

7,655 

6,619 

5,712 

4,911 

4,081 

3,172 

2,388 

1,744 

1,089 

615 

321 

165 

65 

15-28 
12-87 
11-66 
10-69 
9-83 
8-50 
7-34 
6-32 
5-24 
4-07 
307 
2-24 
1-40 
0-79 
0-41 
0-21 
0-08 

4,281 

3,291 

2, 630 

2,028 

1,621 

1,349 

1 ,  190 

1,074 

1,049 

1,029 

1,008 

1,006 

971 

913 

823 

727 

633 

541 

394 

335 

255 

175 

139 

130 

105 

84 

65 

50 

38 

27 

22 

18 

15 

13 

11 

7 

2 

2 

2 

15-26 
11-73 
9-38 
7-23 
5,78 
4-81 
4-24 
3,83 
3-74 
3-66 
3-59 
3-58 
3-46 
3-25 
2-93 
2-59 
2-26 
1-93 
1-40 
1-19 
0-91 
0-62 
0-50 
0-46 
0-37 
0-30 
0-23 
0-18 
0-14 
0-10 
0-08 
0-06 
0-05 
0  05 
004 
002 
001 
001 
001 

16,171 

13,311 

11,704 

10,348 

9,276 

7,968 

6,902 

5,985 

5,130 

4,201 

3,396 

2,750 

2,060 

1,528 

1,144 

892 

698 

541 

394 

335 

255 

175 

139 

130 

105 

84 

65 

50 

38 

27 

22 

18 

15 

13 

11 

7 

2 

2 

2 

15-27 

ellement 

12-57 

2e              ' 

11-05 

3e 

9-77 

4e               ' 

8-76 

5e 

7-52 

6e               ' 

6-52 

7e 

5-65 

8e 

4-84 

9e 

3-97 

10e              ' 

3-21 

lie 

2-60 

12e 

1-94 

13e 

1-44 

14e 

1-08 

15e 

0-84 

16e 

0-66 

17e 

0-52 

18e 

'     #          

0-38 

19e 

0-32 

20e 

0-24 

21e 

0-17 

22e 

0-13 

23e 

0-12 

24e 

0-10 

25e 

008 

26e 

0-06 

27e 

005 

28e 

0-04 

29e 

003 

30e 

002 

31e 

0-01 

32e 

001 

33e 

0-01 

34e 

001 

35e 

001 

36e              * 

37e 

38e 

Nombr 
me 

e  total  de  fois  que  les  hom- 
s  ont  reçu  des  secours 

77,841 

100-00 

28,053 

100-00 

105,894 

100-00 
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Période  de 
28  mai 

janv.  au 
1921. 

Période  du  29  mai 
au  31  déc.  1921. 

Total. 

Nombre. 

Pourcent. 

Nombre. 

Pourcent. 

Nombre. 

Pour  cent. 

745,203  21 

111,500  03 

195,366  73 

8,085  86 

119,756  35 

948  30 

2,161  23 

1,337  42 

74  85 

62-92 
9-42 

16-49 
0-68 

1011 
008 
0-18 
011 
001 

$ 

183,272  64 

33,481  74 

68,369  15 

172  15 

38,615  65 

156  88 

103  00 

1,484  27 

74  50 

56-26 

10-28 

20-99 

005 

11-86 

•05 

•03 

•46 

•02 

$ 

928,475  85 

144,981  77 

263,735  88 

8,258  01 

158,372  00 

1,105  18 

2,264  23 

2,821  69 

149  35 

61-48 

9-60 

Loyer 

17-46 

•55 

10-49 

Combustible  et  loyer 

•07 

Nourriture,  combustible  et  loyer 

Approv.  divers 

•15 
•19 

Transports 

•01 

Total 

1,184,433  98 

100-00 

325,729  98 

100-00 

1,510,163  96 

100-00 

NOMBRE  DE  CERTIFICATS  ÉMIS. 


Nourriture 

Combustible 

Loyer .• 

Nourriture  et  combustible 

Nourriture  et  loyer 

Combustible  et  loyer 

Nourriture,  combustible  et  loyer 

Approvisionnements  divers 

Transport 

Total 


Période  de  janv.  au 
28  mai  1921. 


Nombre.      Pourcent 


94,724 

14,587 

17,278 

570 

9,772 

43 

124 

193 

10 


137,301 


10-62 
12-58 
0-42 
7-12 
003 
009 
014 
001 


100-00 


Période  du  29  mai 
au  31  déc.  1921. 


Nombre.    Pourcent 


40,037 

4,609 

5,618 

21 

4,040 

7 

1 

218 

15 


54,566 


73-37 

8-45 

10-30 

•04 

7-40 

•01 


100  00 


Total. 


Nombre.    Pourcen  t 


134,761 

19,196 

22,896 

591 

13,812 

50 

125 

411 

25 


191,867 


70-24 

10-00 

11-93 

•31 

7-20 

•03 

•07 

•21 

•01 


100-00 


SECOURS  ÉMIS  DURANT  1921  JUSQU'AU  28  MAI. 


Nombre  de  fois  moyen  que  les  hom- 
mes ont  reçu  des  secours 

Montant  moyen  à  chacun 

Montant  moyen  pour  chaque  certificat. 

Montant   accordé   aux    hommes   sans 

dépendants 

Avec  dépendants 

Montant    moyen    par     homme     sans 

dépendants 

Avec  dépendants 


Période  de  janv.  au 
28  mai  1921. 


Nombre.      Pourcent 


99  62 
S  63 

224,050  14 
960,383  84 

55  86 
121  89 


6-5 


Période  du  29  mai 
au  31  déc.  1921. 


Nombre.    Pourcent 


76  09 
5  97 

63,395  04 
262,334  94 

44  55 

91  79 


6-5 


Total. 


Nombre.    Pourcent. 


93  38 

7  87 

287,445  18 
1,222,718  78 

52  90 
113  88 


6-5 


RAPPORT  ANNUEL  73 

DOCUMENT   PARLEMENTAIRE  No  14 

DIVISION  D'ASSURANCE  DES  SOLDATS  RAPATRIÉS 

En  juin  1921,  l'administration  des  affaires  de  la  Loi  d'assurance  des  soldats  rapa- 
triés, de  même  que  l'administration  du  bureau-chef  de  la  Commission  des  pensions,  ont 
passé  sous  le  contrôle  du  ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile  et 
sont  devenues  une  subdivision  de  la  'division  de  l'administration.  La  ligne  de  conduite 
devant  être  suivie  dans  l'administration  de  la  loi  est  exposée  par  la  Commission  des 
peDsions  sous  la  direction  du  ministère  des  Finances. 

Avant  la  fusion  de  la  Commission  des  pensions  avec  le  ministère  du  Rétablisse- 
ment des  'Soldats  'dans  la  vie  civile,  la  Loi  d'assurance  des  soldats  rapatriés  était 
administrée  exclusivement  d'Ottawa.  Par  cette  fusion  il  est  devenu  possible  d'utiliser 
les  bureaux  des  diverses  unités  du  ministère  dans  tout  le  Canada,  de  faire  la  distribu- 
tion des  renseignements  et  d'accepter  des  demandes  et  des  primes. 

La  division  des  Assurances  est  responsable  de  l'émission  des  polices,  de  la  percep- 
tion des  primes,  du  paiement  des  réclamations  et  de  la  distribution  de  renseignements 
concernant  la  loi,  et  de  la  direction,  par  l'entremise  des  directeurs  d'unité  de  l'adminis- 
tration des  sections  d'asurance  dans  les  bureaux  locaux  du  ministère  dans  tout  le 
pays.  Elle  a  placé  une  autre  particularité  importante  du  programme  de  rétablisse- 
ment du  Canada  sous  la  direction  du  ministère,  l'assurance  sur  la  vie  sans  examen 
médical  étant  unique  parmi  les  mesures  pour  la  réhabilitation  de  ceux  qui  ont  été  en 
activité  de  service.  Le  chiffre  des  nouvelles  affaires  de  la  classe  prévue  par  la  loi  faite 
par  la  division  n'est  dépassé  que  par  celui  des  compagnies  d'assurance  les  plus  impor- 
tantes au  Canada. 

PUBLICITÉ 

Comme  le  temps  durant  lequel  les  demandes  peuvent  être  envoyées  est  limité, 
aucune  demande  n'étant  acceptée  après  le  1er  septembre  1922,  l'une  des  fonctions  les 
plus  importantes  de  la  division  c'est  de  s'assurer  que  toutes  les  personnes  éligibles 
auront  eu  toutes  les  occasions  possibles  de  profiter  de  l'assurance  offerte  avant  cette 
date.  On  s'est  donc  efforcé  de  donner  le  plus  de  publicité  possible  aux  bénéfices  prévus 
et  à  mettre  les  renseignements  et  les  formules  de  demande  sans  délai  à  la  disponibilité 
des  intéressés  en  tant  que  la  chose  était  possible.  On  a  pris  les  mesures  suivantes  pour 
en  arriver  là  : 

1.  (a)  On  a  mis  en  vue  de  petits  écriteaux  et  on  a  placé  des  livrets  expliquant  les 
avantages  de  la  loi  dans  5,000  banques,  911  bureaux  de  douane  et  ports  d'entrée. 

(b)  Dans  tous  les  bureaux  d'établissement  des  soldats. 

(c)  Dans  tous  les  bureaux  locaux  du  ministère  et  dans  les  hôpitaux  du  ministère. 

(d)  Dans  les  ateliers  de  7,000  usines,  boutiques,  etc.,  employant  plus  de  10  hommes 
dans  chaque  ca9  dans  tout  le  Canada. 

(e)  Dans  toutes  les  bibliothèques  publiques  par  tout  le  Canada. 
(/)  Dans  tous  les  clubs  des  Vétérans. 

(g)  Dans  chaque  salle  d'exercice  et  arsenal. 

2.  On  a  transmis  des  circulaires  individuelles  à: 

(a)  Treize -mille  vétérans  impériaux  qui  ont  retiré  une  gratification  pour  service 
de  guerre  du  gouvernement  canadien. 

(b)  A  20,000  soldats  colons  faisant  de  la  culture  sous  la  commission  d'établisse- 
ment des  soldats. 

(c)  A  deux  occasions  à  50,000  pensionnaires. 

(d)  A  80,000  à  100,000  hommes  recevant  des  médailles  de  service.  (La  balance 
au  fur  et  à  mesure  de  l'émission  des  médailles.) 

(e)  A  chaque  infirmière  qui  a  servi  dans  la  force  expéditionnaire  canadienne. 
(/)  A  environ  1,200  officiers  faisant  actuellement  partie  de  la  réserve  du  corps 

canadien  d'aviation. 
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3.  Il  a  été  transmis  des  circulaires  et  livrets  généraux  à  : 

(a)  Chaque  succursale  de  toutes  les  organisations  de  soldats  au  Canada,  y  compris 
la  Great  War  Vétérans'  Association;  la  Grand  Army  of  United  Vétérans,  la  Impérial 
Vétérans  in  Canada,  la  Navy  Leapue  of  Canada,  à  diverses  succursales  de  Y  Amputa- 
tion Association,  à  diverses  branches  de  la  Invalid  Tubercwlar  Soldiers'  Welfare 
Leupue,  et  à  de  nombreuses  autres  organisations. 

On  a  fait  la  même  chose  aux  Etats-Unis  dans  le  cas  des  British  Great  War 
Vétérans  of  America,  de  la  Arrùerican  Leapue,  et  de  nombreuses  organisations  moins 
importantes. 

(h)  On  a  reçu  des  demandes  d'informations  d'à  peu  près  39,000  soldats  et  on  y  a 
répondu.  De  plus  on  a  écrit  des  lettres  directes  à  près  de  15,000  hommes  dont  les 
noms  ont  été  envoyés  au  ministère  sur  des  cartes  postales  renvoyées  incluses  avec  les 
réponses  envoyées  à  ceux  qui  demandaient  des  informations. 

(c)  On  a  envoyé  des  articles  pour  être  insérés  dans  tous  les  journaux  du  Canada. 
On  a  inséré  de  nombreux  articles  dans  divers  journaux  dans  les  villes  du  Canada  dans 
au  moins  quinze  occasions  différentes  par  l'entremise  du  réseau  de  distribution  de  la 
Canadian  Press.  On  a  inséré  des  articles  dans  plusieurs  centaines  de  journaux  améri- 
cains par  l'entremise  des  agences  de  presse  à  Chicago  et  à  New- York. 

(d)  Les  commissaires  du  commerce  et  les  agents  commerciaux  du  ministère  du 
Commerce  et  les  agents  d'immigration  du  ministère  de  l'Immigration  et  de  la  Colo- 
nisation ont  fait  insérer  dans  toutes  les  parties  du  monde  des  articles  dans  les  jour- 
naux d'un  grand  nombre  de  pays. 

(e)  On  a  inséré  des  annonces  payées  dans  les  divers  journaux  publiés  par  les 
vétérans  et  dans  des  publications  de  même  nature. 

(/)  Des  représentants  du  ministère  ont  adressé  la  parole  et  continuent  à  le  faire 
de  temps  en  temps  aux  assemblées  de  vétérans  d'une  côte  à  l'autre. 

(p)  Les  représentants  du  ministère  ont  des  entrevues  personnelles  avec  une 
moyenne  de  2,200  particuliers  chaque  mois. 

SECTIONS  D'ASSURANCES  DES  UNITÉS 

Pendant  les  premiers  six  mois  de  son  application  la  Loi  a  été  administrée  "par  la 
malle"  entièrement  du  bureau  chef  à  Ottawa,  les  particuliers  étant  tenus  de  faire  leur 
demande  et  de  payer  leurs  primes  directement  à  Ottawa.  Il  est  devenu  évident,  cepen- 
dant, que  si  on  voulait  accomplir  la  fin  pour  laquelle  la  loi  avait  été  adoptée,  il  fallait 
établir  des  relations  plus  étroites  entre  le  ministère  et  le  postulant,  avec  le  résultat  qu'en 
mars  1921,  il  a  été  décidé  d'organiser  une  section  d'assurance  dans  chaque  bureau  local 
du  ministère,  dans  tout  le  pays,  pour  la  commodité  des  personnes  désirant  avoir  des 
renseignements  personnels.  On  n'a  pas  nommé  de  personnel  supplémentaire  à  cette 
fin,  la  diminution  des  activités  dans  les  autres  divisions  du  ministère  rendant  possible 
l'emploi  des  fonctionnaires  faisant  déjà  partie  de  l'effectif.  Ces  sections  d'assurance 
ont  été  autorisées  à  accepter  des  demandes  d'assurance,  de  même  que  les  primes,  tant 
initiales  que  les  renouvellements  de  ces  primes,  et  sont  devenues  des  centres  pour  la 
distribution  des  impressions  et  des  renseignements  en  général.  Les  représentants  d'assu- 
rance travaillent  en  coopération  étroite  avec  les  diverses  organisations  d'anciens  soldats, 
et  de  cette  manière  ont  mis  les  renseignements  d'assurance  à  la  portée  de  tout  le  monde. 

Les  anciens  membres  des  forces  ont  apprécié  ctte  chance  de  discuter  les  questions 
d'assurance  personnellement  avec  les  fonctionnaires  locaux  plutôt  que  par  correspon- 
dance. Dans  les  centres  les  plus  considérables,  les  bureaux  du  ministère  ont  été  ouverts 
le  soir,  afin  d'accommoder  les  hommes  qui  ne  pouvaient  se  présenter  durant  les  heures 
régulières  de  bureau. 

En  août  1921  la  portée  des  sections  locales  d'assurance  a  reçu  une  plus  grande 
extension  sur  la  recommandation  du  comité  spécial  de  la  Chambre,  auquel  certaines 


RAPPORT  ANNUEL 


75 


DOCUMENT   PARLEMENTAIRE  No  14 

représentations  avaient  été  faites  comme  quoi  les  facilités  fournies  aux  soldats  rapa- 
triés pour  profiter  de  ce  projet  avaient  besoin  d'être  augmentées  davantage.  Tous  les 
employés  du  ministère  dont  les  fonctions  'les  mettent  en  contact  avec  le  public  en 
général,  tels  que  les  inspecteurs  des  industries,  le  personnel  chargé  de  trouver  de  l'em- 
ploi, les  visiteurs  du  service  social,  les  enquêteurs  sur  les  prêts,  etc.,  ont  reçu  instruc- 
tions de  distribuer  les  renseignements  sur  l'assurance  et  d'aider  les  postulants  à 
l'assurance  à  compléter  leurs  formules  de  demande.  Ces  fonctionnaires  attirent 
chaque  mois,  à  l'heure  actuelle,  en  personne,  l'attention  de  2,000  anciens  soldats  sur 
l'assurance. 

RETRANCHEMENT  DES  PRIMES  DE  LA  PENSION 

Un  autre  changement  dans  l'administration  de  la  Loi  qui  offre  une  très  grande 
commodité  aux  détenteurs  de  policée,  c'est  la  déduction  des  primes  d'assurance  de  la 
pension.  Le  plus  grand  nombre  des  assurés  paient  leurs  primes  tous  les  mois,  et  en 
faisant  faire  une  déduction  de  la  pension,  ils  évitent  non  seulement  la  possibilité  de 
la  déchéance  de  la  police  par  le  fait  d'un  oubli,  mais  ils  évitent  aussi  l'incommodité  de 
faire  une  remise  directe  ou  de  se  présenter  à  un  bureau  local. 

Vu  que  la  besogne  de  la  division  des  Assurances  n'a  aucun  rapport  que  ce  soit  avec 
n'importe  quelle  autre  division,  elle  est  organisée  en  tant  qu'unité  séparée,  ayant  son 
propre  système  de  comptabilité,  son  système  de  classeurs  et  ses  dossiers. 

TABLEAU  DES  OPÉRATIONS 
Suit  un  tableau  des  opérations  de  la  division  jusqu'au  31  décembre  1921: 

DEMANDES 
Nombre  total  de  demandes  reçues  et  approuvées 7,980 


POLICES  ÉMISES  DISTRIBUEES   SELON  LA  FREQUENCE   DES  PRIMES 


Primes  simples 14 

Primes  annuelles 704 

Primes  se-annuelles 1,114 

Primes  trimestrielles 1,482 

Primes  mensuelles 4,129 


Somme  assurée 


7,443 


$         25,000 

2,051,500 

3,129,000 

3,974,500 

10,409,500 

$19,589,500 


POLICES  ÉMISES  DISTRIBUÉES  SELON  L'ENDROIT  D'ORIGINE 


Ile  du   Prince-Edouard 

.     ..            9 
.    ..        186 

.     ..        146 

Québec 

.     ..        542 

Somme  assurée 


Ontario 3,029 

Manitoba..    .. 609 

Alberta 624 

Saskatchewan 533 

Colombie-Britannique 1,200 


Yukon 

Afrique  du  Sud 

France 

Etats-Unis  d'Amérique. 

Angleterre 

Terre-Neuve 

Ecosse 

Chine 

Irlande 

Mexique ,   . . 

Japon 

Panama 

Trinidad 

Amérique  du  Sud..    .. 


2 
3 

1 

420 

92 

20 

10 

4 

5 

3 

2 

1 

1 

1 


? 


34,500 

375,500 

435,500 

1,637,000 

7,991,500 

1,589,000 

1,771,500 

1,563,500 

2,622,000 

6,000 

15,000 

3,000 

1,199,500 

211,500 

52,000 

12,500 

16,000 

20,000 

15,000 

7,000 

5,000 

5,000 

2,000 


Total 7,443 


$19,589,500 
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POLICES   ÉMISES   DISTRIBUÉES    SELON   LE    SERVICE   ET   LE    SEXE 

Force  expéditionnaire  canadienne..  7,028          Somme  assurée..  ..  $18,364,500 

Milice  active 31  "  ....  96,000 

Impériaux 349  "  ....  1,024,500 

Autres  gouvernements 16  ....  64,000 

Force     expéditionnaire     canadienne 

(femmes) 15  "  ....  36,500 

Veuves 4  "  ....  4,000 

7,443  $19,589,500 


RECLAMATIONS 

Total  de  la  valeur  selon  la  police  des  indem- 
nités de  décès 180 

Réglé  par  paiements   en  espèces  ou  par  rente 

viagère 71 

Réglées  par  l'article  10   de  la  Loi  d'assurance 

des  soldats  rapatriés 26 

Indemnités  attendant  d'être  réglées 83 

Montant  payé  en  indemnités  de  décès 

Montant  payé  ou  dû  comme  rentes  viagères 
sur  les  indemnités  de  décès  réglés 


$645,000 

$209,500 

104,000 

$373,500 

$  61,250 

$271,500 

208,250 

$269,500 

DIVISION  DE  LA  SIOLDE  ET  DES  SERVICES  PROFESSIONNELS 


Comme  résultat  de  la  fusion  des  sections  des  Réclamations  et  de  Revision  de 
la  Commission  des  Pensions  avec  la  division  de  la  Solde  et  des  Services  personnels,  il 
a  été  effectué  plusieurs  économies  et  on  est  arrivé  au  plus  haut  degré  d'efficacité. 

Le  31  décembre,  il  avait  été  effectué  une  épargne  dans  les  salaires  au  taux  de 
$15,000  par  année,  en  dépit  du  fait  qu'une  nouvelle  section  avait  été  créée  pour 
s'occuper  des  questions  relatives  au  traitement  des  anciens  impériaux  —  ce  qui  se 
faisait  anciennement  à  la  section  impériale  de  la  Commission  des  Pensions,  et  de  la 
nécessité  de  la  création  d'un  sous-greffe,  causée  par  le  travail  supplémentaire  accompli 
par  la  division. 

La  division  comme  son  nom  l'implique,  s'occupe  de  toutes  les  questions  d'une 
nature  purement  personnelle  et  de  plus  elle  est  responsable  de  la  disposition  de 
toutes  les  questions  se  rapportant  à: 

(a)  L'autorisation  du  traitement,  de  la  solde  et  des  allocations  de  l'enseignement 
professionnel  de  tous  les  anciens  membres  de  la  Eorce  expéditionnaire  cana- 
dienne au  Canada,  et  des  anciens  soldats  canadiens  et  impériaux  sous  trai- 
tement aux  Etats-Unis. 

(b)  Le  paiement  de  la  gratification  de  service  de  guerre  aux  hommes  faisant 
partie  de  l'effectif  du  ministère  du  Rétablissement  des  Soldats, 

(c)  La  notification  dans  les  formes  au  plus  proche  parent  dans  le  cas  de  la  mort 
du  patient. 

(d)  L'inhumation  des  patients  qui  meurent. 

(e)  Les  services  du  chapelain. 

(/)  Les  investigations  sur  les  réclamations  pour  pension. 

(g)  La  rédaction  de  tous  les  procès-verbaux  après  que  les  médecins  militaires 
ont  décerné  la  pension. 

(h)  Les  dossiers  du  service  et  des  dossiers  médicaux  compilés  d'après  des  docu- 
ments officiels  des  anciens  membres  des  forces  ajoutés  à  l'effectif  du  ministère. 

(i)  Les  aliénés  et  les  cas  difficiles  à  résoudre. 
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HABILLEMENT 

'Les  habillements  encore  en  magasin  sont  à  la  disponibilité  des  patients  formant 
partie  de  l'effectif  du  ministère  d'après  le  plan  de  remboursement  tant  que  le  stock 
actuel  durera.  On  distribue  des  vêtements  gratuitement  à  tous  les  patients  aliénés. 
Les  patients  des  classes  A  et  B,  c'e9tJà-dire,  ceux  dont  l'aliénation  peut  être  attribuée 
à  leur  service,  qui  retrouvent  la  raison,  se  voient  retrancher  le  coût  de  leurs  habille- 
ments, de  leur  solde  plus  leurs  allocations,  à  leur  licenciement. 

Dans  le  cas  des  patients  de  la  classe  C,  qui  sont  ceux  dont  l'aliénation  ne  peut  pas 
être  attribuée  à  leur  service,  la  valeur  des  habillements  fournis  est  déduite  sur 
l'autorisation  du  directeur  de  l'administration. 

GRATIFICATION    DE    SERVICE    DE    GUERRE 

Au  cours  de  l'exercice  on  a  approuvé  119  demandes  de  paiement  de  gratification 
pour  service  de  guerre  et  on  les  a  payées.  Au  cours  de  l'exercice  les  comptes  pour 
gratification  de  service  de  guerre  autres  que  ceux  ci-dessus  ont  été  terminés  au  nombre 
de  240. 

Gratifications  de  service  de  guerre $   98,226  07 

Intérêt  sur  les  comptes  fermés 8,181   77 

Total  payé $106,407  84 

SOLDE    ET    ALLOCATIONS 

Il  n'a  été  apporté  aucune  modification  cette  année  en  ce  qui  concerne  le  montant 
de  la  solde  et  des  allocations  pouvant  être  émis,  sauf  dans  le  cas  de  la  femme  ou 
d'une  mère  veuve  dépendante  d'un  aliéné,  demeurant  dans  les  Iles-Britanniques  ou  aux 
Etats-Unis.  L'allocation  pour  celles-ci  a  été  augmentée  de  $12  par  mois  à  partir  du 
1er  septembre  192.1 . 

Au  cours  de  l'année  dernière  on  a  mis  à  bonne  fin  des  dispositions  en  vertu  des- 
quelles les  anciens  membres  des  forces  de  l'Australie,  de  la  Nouvelle-Zélande  et  de 
l' Afrique-Sud,  lorsqu'ils  deviennent  membres  de  l'effectif  peuvent  recevoir  leur  solde 
et  leurs  allocations  du  ministère,  aux  frais  de  leurs  gouvernements  respectifs. 

'On  a  aussi  rédigé  des  règlements  en  vertu  desquels  les  avances  de  la  solde  et  des 
allocations  peuvent  se  faire  aux  anciens  membres  des  forces  impériales  et  à  leurs  dé- 
pendants, qui  ne  demeuraient  pas  au  Canada  ou  aux  Etats-Unis,  le  4  août  1914,  évitant 
ainsi  tous  les  retards  qui  surgissaient  dans  le  passé. 

DÉCÈS,   FUNÉRAILLES,    EFFETS    PERSONNELS 

Dans  le  cas  de  la  mort  d'un  patient  faisant  partie  de  l'effectif  du  ministère,  le 
directeur  d'unité  de  l'administration  télégraphie  l'avis  au  plus  proche  parent,  si 
celui-ci  habite  le  Canada,  ou  bien  c'est  le  chef  de  la  division  de  la  Solde  et  des  Services 
personnels  s'il  demeure  dans  les  Iles-Britanniques.  En  ce  qui  concerne  les  funérailles, 
le  ministère  se  conforme  autant  que  possible  aux  désirs  des  parents.  Dans  chaque  cas 
on  transmet  une  lettre  de  condoléances  au  plus  proche  parent.  Le  chef  d'administration 
de  l'unité  prend  soin  des  effets  personnels  des  patients  décédés,  jusqu'à  ce  que  le  di- 
recteur des  dossiers,  du  ministère  de  la  Milice  et  de  la  Défense  lui  indique  la  manière 
d'en  disposer. 

Afin  d'uniformiser  les  frais  des  funérailles,  on  a  demandé  des  soumissions  et  on  a 
signé  des  contrats  pour  les  services  funèbres  dans  chaque  unité  à  travers  le  Canada. 

SERVICES    DES    CHAPELAINS 

On  a  continué  les  mesures  prises  pour  la  continuation  des  œuvres  religieuses  dans 
les  hôpitaux,  pour  la  visite  des  malades  chez  eux,  mais  à  une  réduction  des  frais,  vu 
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que  le  ministère  emploie  actuellement  seulement  deux  chapelains  qui  consacrent  tout 
leur  temps  à  ce  travail  et  vingt-deux  qui  n'y  consacrent  qu'une  partie  de  leur  temps. 
Une  partie  de  la  besogne  dont  ils  s'occupaient  anciennement,  savoir  le  divertissement 
et  la  récréation  des  patients  dans  les  hôpitaux  est  accomplie  maintenant  par  les  sociétés 
de  la  Croix-lltouge  canadienne  et  par  le  Y.M.C.A. 

AIDE  AU  RETOUR  DES  PARENTS CAS  PARTICULIERS 

Conformément  aux  recommandations  du  comité  nommé  par  le  Parlement  sur  les 
Pensions  et  le  Rétablissement  des  Soldats,  les  cas  de  quatre  anciens  soldats,  qui 
étaient  des  patients  soignés  par  le  ministère  et  qui  avaient  demandé  qu'on  paie  le 
passage  de  leurs  femmes  et  de  leurs  familles,  ont  été  signalés  au  Gouverneur  général 
en  conseil,  et  on  a  adopté  les  arrêtés  ministériels  suivants: 

O.P.  112  du  21  janvier  1921,  autorisant  le  paiement  du  passage  du  n°  2368352, 
ancien  soldat  F.  F.  Saich,  du  Canada  en  Angleterre. 

'O.P.  164  du  31  janvier  1921,  autorisant  le  paiement  du  passage  du  n°  180595,  an- 
cien soldat  H.  B.  Oapell,  du  Canada  en  Angleterre. 

O.P.  1164  du  7  avril  1921,  autorisant  le  paiement  du  passage  du  n°  500653,  ex- 
sapeur H.  N.  Harper,  du  Canada  à  Durban,  Natal,  Afrique-Sud. 

O.P.  3538  du  23  septembre  1921,  autorisant  le  paiement  du  passage  du  n°  116144, 
ancien  soldat  Fred  Bignell,  du  Canada  en  Angleterre. 

Dans  chaque  cas  tous  ceux  dont  les  noms  apparaissent  ci-dessus  ont  fourni  au 
ministère  une  reconnaissance  comme  quoi  le  gouvernement  canadien  est  libéré  de  toute 
obligation  ultérieure,  sauf  au  sujet  de  la  pension  à  laquelle  il  peut  avoir  droit,  ou  à 
propos  de  tels  traitements  médicaux  ultérieurs  dont  il  pourra  prouver  la  nécessité. 

PRÉCIS  DES  DOCUMENTS  MEDICAUX 

Au  cours  de  l'exercice  terminé  le  31  décembre  1921,  on  a  compilé  les  précis  des 
documents  médicaux  et  les  dossiers  du  service  parmi  9,423  documents  officiels. 

En  outre  il  a  été  reçu  5,132  précis  de  documents  médicaux  de  la  Commission  des 
Pensions  durant  la  période  du  1er  janvier  1921  au  17  juin  1921. 

Pendant  la  période  de  la  démobilisation,  les  documents  médicaux  ayant,  trait  au 
service  militaire  d'un  très  grand  nombre  des  anciens  membres  de  la  Force  expédition- 
naire canadienne,  étaient  transmis  à  la  Commission  des  Pensions  et  au  ministère. 
On  est  en  train  à  l'heure  actuelle  de  les  enlever  des  classeurs  individuels,  et  durant  les 
mois  d'octobre,  novembre  et  décembre,  on  a  renvoyé  900,  1,999  et  849  séries  de  docu- 
ments, respectivement,  au  ministère  de  la  Milice  et  de  la  Défense. 

CAS  AUX  ÉTATS-UNIS 

Au  cours  de  l'exercice  1921  le  nombre  des  anciens  membres  des  forces  canadienne 
et  impériale  demandant  le  traitement  aux  Etats-Unis  a  accusé  une  augmentation  mar- 
quée. Cette  augmentation  est  surtout  sensible  dans  le  cas  des  anciens  membres  des 
forces  impériales,  dont  on  a  constaté  qu'une  grande  partie  habitait  les  Etats-Unis  avant 
la  déclaration  de  guerre  en  août  1914. 

Le  total  des  allocations  de  traitement  émis  aux  hommes  dans  les  hôpitaux  des 
Etats-Unis  durant  le  dernier  exercice  s'élève  à  $253,914.53.  De  plus,  il  a  été  effectué 
des  paiements  de  la  part  du  gouvernement  impérial  aux  taux  britanniques,  formant 
un  total  de  £1,925  8s  2d. 

PENSIONS-RÉCLAMATIONS 

La  section' des  Pensions-Réclamations  de  la  division  de  la  Solde  et  des  Services 
personnels  est  l'un  des  résultats  de  l'acquisition  par  la  division  de  certaine  besogne 

anciennement  accomplie  par  la  Commission  des  Pensions. 
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Durant  la  période  du  1er  juin  1921  au  31  décembre  1921,  la  section  des  Réclama- 
tions a  disposé  de  ce  qui  suit: 

Nombre  de  liasses  débrouillées 60,602 

Pensions  supplémentaires  britanniques,   françaises   et   italiennes..  270 

M.C.D.  et  C.V.  décernés 26 

.   Nombre    de    procès-verbaux    rédigés    d'après    les    décisions    de    la 

F.E.C 42,155 

Nombre  de  pensions  refusées 1,460 

Montant  total  des  paiements  autorisés  (nouvelles  décisions,  règle- 
ments, continuations  et  derniers  paiements),  approximative- 
ment       $17,500,000 

BUREAU-CHEF   DES   INVALIDES   AYANT   LA   DIRECTION    DES   CAS   AU-DESSOUS   DE   LA    NORMALE   AU) 
POINT  DE  VUE  FONCTIONNEL,  NEUROLOGIQUE  ET   MENTAL,  CONFORMEMENT  AU  C.P.   2328. 

En  vertu  d'un  arrêté  ministériel  du  C.P.  2328,  de  1919,  le  ministère  du  Rétablis- 
sement des  Soldats  dans  la  vie  civile  a  été  autorisé  à  venir  en  aide  à  ceux  souffrant 
de  maladies  d'une  guérison  difficile,  savoir,  les  hommes  au-dessous  de  la  normale  au 
point  de  vue  fonctionnel,  neurologique  et  mental,  en  établissant  des  locaux  convena- 
bles où  ceux-ci  pourraient  faire  un  léger  travail  et  être  sous  les  soins  des  médecins,  et 
où  aussi  on  pourrait  les  observer  attentivement,  et  les  faire  travailler  dans  des  condi- 
tions convenables  afin  d'établir  si  on  pouvait  disposer  de  leurs  cas  comme  suit: 

(a)  Les  ramener  à  la  santé. 

(b)  Les  rendre  aptes  à  reprendre  leur  place  dans  la  vie  industrielle. 

(c)  Etablir  s'il  était  impossible  de  faire  d'eux  ce  qui  précède,  dans  quelle  mesure 
ils  seraient  capables  de  se  livrer  à  une  occupation  utile. 

On  les  a  fait  travailler  à  divers  métiers,  y  compris  la  vannerie,  la  fabrication  des 
jouets,  la  fabrication  de  meubles  en  osier,  à  de  petits  ouvrages  de  métallurgie,  travail 
du  bois,  etc. 

Nombre  d'hommes  sur  l'effectif  le  31  décembre  1920 144 

Nombre  d'hommes  dont  s'est  augmenté  l'effectif  au  cours  de  l'exercice 

1921 '    347 


Total ^ 491 

Nombre  d'hommes  licenciés  durant  l'exercice 278 


Nombre  total  des  hommes  sur  l'effectif  le  31  décembre  1921 213 


NOMBRE  DES  REUNIONS  TENUES  PAR  LE  BUREAU-CHEF  DES  INVALIDES  PENDANT 
L'ANNÉE   1921    JUSQU'EN   DÉCEMBRE 

Janvier 6          Cas  disposés 104 

Février 5                       "             122 

Mars 8                      "            129 

Avril 9                       "             132 

Mai 7                       "            135 

Juin 8                       "             142 

Juillet 5                      "            86 

Août 6                       "             89 

Septembre 7                      "            104 

Octobre 8                      "            121 

Novembre 8                      "            113 

Décembre 4                      "            52 


Total 81  1,329 


Les  résultats  indiquent  que  180  hommes  ont  pu  se  rétablir  assez  pour  se  livrer  à 
des  occupations  utiles  de  sorte  que  leurs  gains  avec  leurs  pensions  suffisent  pour  leurs 
besoins.  Dans  58  cas  on  suppose  qu'il  sont  employés;  52  sont  sans  travail.  Dans  120 
cas  des  traitement  médicaux  ultérieurs  ont  été  nécessaires,  et  on  les  a  transférés  avec 
ceux  sous  traitement.  Dans  14  cas  on  a  découvert  que  les  hommes  étaient  aptes  à  la 
rééducation;  5  hommes  apparaissent  comme  malades  et  il  y  en  a  16  de  morts.  Le  nombre 
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total  des  hommes  admis  durant  l'année  a  été  de  347.  L'effectif  se  composait  de  144 
au  commencement  de  1921,  formant  un  total  de  491  pour  l'année  1921;  278  ont  été 
retranchés  de  l'effectif  et  213  forment  partie  de  l'effectif  à  l'heure  actuelle.  Il  y  en 
avait  eu  83  de  réadmis  en  vertu  de  l'arrêté  du  C.P.  2328.  Le  nombre  total  des  cas  sans 
compter  les  réadmissions,  depuis  le  début  de  l'arrêté  du  C.P.  2328  est  de  658. 

Suit  un  tableau  par  unités,  classinées  selon  l'invalidité  jusqu'au  31  décembre  1921  : 

ARRÊTÉ  DU  C.P.  2328,  CAS  DEPUIS  LE  COMMENCEMENT  DES  OPÉRATIONS 

Admissions. 


Unité. 

Vieil- 
lesse. 

État 
physique. 

État 
Mental. 

Tuber- 
culose. 

Total. 

Total  des 
ré-admis- 
sions. 

Nombre 

vrai  des 

cas. 

A 

iô 

52 

3 

13 

9 
5 

5 

1 

23 

124 

19 

17 

1 
12 
17 

2 

5 
11 
20 
124 
11 
24 

2 

18 
22 

1 

9 

1G3 

5 

5 

5 
3 

11 

12 

62 

463 

38 

59 

3 

44 

47 

2 

2 

9 

60 

4 

"4 
4 

H 

B 

10 

c 

53 

D 

403 

F 

34 

G : 

59 

H 

3 

I 

40 

J 

43 

K... 

2 

Total 

92 

221 

237 

191 

741 

83 

658 

Licenciements. 


A 

5 
26 

2 
11 

*5 
5 

5 

1 
18 
68 
14 
17 

1 
12 
15 

2 

5 
11 
13 
103 
11 
23 
2 
17 
22 

1 

6 

92 

4 

5 

4 
2 

11 
12 

42 

289 

31 

56 

3 
38 
44 

2 

2 

9 

60 

4 

'4 
4 

B 

C • 

D 

F 

G 

H 

I 

J 

K 

Total 

54 

153 

207 

114 

528 

83 

445 

CAS  RELEVANT  DE  L'ARRÊTÉ  DU  C.P.  2328. 
Formant  partie  de  l'effectif. 


Unité. 

Vieil- 
lesse. 

État 
physique. 

État 
mental. 

Tuber- 
culose. 

Total. 

Total  d€ 

ré-admi 

sions. 

>s        Nombre 
3-        vrai  des 
cas. 

A 

5 
26 

1 
2 

'4 

*5 

56 

5 

*2 

'7 
21 

1 

1 

3 

71 

1 

1 

1 

20 

174 

7 

3 

*6 
3 

B 

C 

D 

F 

G 

H 

I 

J 

K 

Total 

38 

68 

30 

77 

213 

213 
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Retranchés  de  l'effectif. 


Unité. 

Employés 

et  pen- 
sionnaires. 

Supposés 
employés. 

Sans 
travail. 

Transf. 
aux  traite- 
ments méd. 

Transf. 
à  la  réé- 
ducation. 

Malades. 

Décédés. 

Total. 

A. 

B 

C 

D 

F 

G 

H 

I 

J 

K 

2 
11 
87 

6 
37 

15 

18 

1 

3 
4 
34 
4 
6 

6 

4 

1 

1 

33 

*2 

'8 
3 

1 
3 

16 
63 
17 
5 
3 
6 
5 
1 

2 
1 

1 
5 

5 

1 
'2 

"2 

5 

*6 

2 
3 

11 
10 
33 

229 
27 
56 

3 

34 
40 

2 

Total... 

180 

58 

52 

120 

14 

5 

16 

445 

DIVISION  DES  AECHIVES 

Il  a  été  dépensé  beaucoup  de  temps  et  de  travail  à  la  compilation  et  au  catalo- 
guage  des  dossiers  de  la  besogne  accomplie  par  le  ministère  au  cours  des  quelques  der- 
nières années.  Jusqu'au  commencement  de  l'exercice  actuel  chaque  division  compi- 
lait et  gardait  ses  propres  dossiers.  On  a  réalisé  qu'en  réunissant  tous  ces  dossiers  ils 
seraient  bien  plus  utiles,  et  en  outre  cette  modification  effectuerait  une  grande  dimi- 
nution dans  les  dépenses  inhérentes  à  la  besogne.  Par  conséquent,  on  a  centralisé  dans 
un  seul  bureau  la  tenue  des  dossiers  du  ministère  et  on  les  a  disposés  d'une  manière 
telle  qu'ils  seront  immédiatement  accessibles  tout  le  temps  à  très  peu  de  frais. 

1.  Ordres  quotidiens. — La  division  des  archives  exerce  la  surveillance  et  fait  le 
pointage  des  ordres  quotidiens  publiés  par  les  directeurs  des  unités  de  l'Administra- 
tion. Les  ordres  quotidiens  qui  ont  leur  origine  dans  les  unités  renferment  le  dossier 
de  toute  l'hospitalisation,  du  traitement,  des  cas  relevant  de  l'arrêté  du  O.P.  2328,  de 
la  rééducation,  du  paiement  des  frais  de  transport  donnés  aux  anciens  soldats  par  le 
ministère  du  R.S.Y.C.  La  division  des  archives  fait  le  pointage  de  l'exactitude 
des  inscriptions  dans  les  ordres  quotidiens,  surtout  de  la  solde  et  des  allocations, 
en  comparant  chaque  inscription  avec  les  liasses  au  bureau-chef. 

Avant  la  formation  de  la  division  des  Archives  les  ordres  quotidiens  ne  servaient 
que  comme  archives  de  l'hospitalisation  et  des  cas  relevant  de  l'arrêté  du  O.P.  2328. 
Cependant,  leur  utilisation  a  été  étendue  afin  de  comprendre  un  dossier  de  (1)  tous 
les  paiements  des  passages,  (2)  de  la  rééducation  et  (3)  des  taux  de  la  solde  et  des  allo- 
cations durant  le  traitement. 

On  a  éprouvé  le  besoin  de  comparer  les  informations  contenues  dans  les  ordres  quo- 
tidiens avec  les  documents  en  liasse  au  bureau-chef.  En  conséquence,  on  a  pris  des 
dispositions  pour  que  cela  se  fasse.  Cette  comparaison  a  été  très  précieuse  afin  de  faire 
le  pointage  de  l'exactitude  des  renseignements  soumis  au  bureau-chef.  Elle  sert  à  trois 
fins:  (1)  elle  vérifie  l'exactitude  des  renseignements  contenus  dans  les  ordres  quotidiens, 
ce  qui  fait  que  l'on  peut  ajouter  plus  de  foi  aux  dossiers  et  aux  statistiques;  (2)  elle 
fait  le  pointage  de  l'autorisation  accordée  par  le  bureau-chef  du  paiement  de  la  solde 
et  des  allocations,  en  regard  des  taux  calculés  dans  les  unités  tels  qu'ils  apparaissent 
aux  ordres  quotidiens;  (3)  c'est  un  moyen  de  savoir  que  tous  les  documents  nécessaires 
ont  été  soumis  au  bureau  chef. 

2.  Rééducation. — Cette  division  a  porté  une  grande  attention  au  cours  de  janvier 
et  de  février  au  poinçonnage  des  cartes  Hollerith  couvrant  tous  les  gradués  de  l'ensei- 
gnement professionnel.  Cette  besogne  a  été  mise  à  jour  et  on  poinçonne  maintenant 
les  cartes  aussitôt  que  l'avis  de  l'achèvement  est  reçu. 

35034—6 
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Il  a  été  fait  une  revue  complète  de  tous  les  rapports  qui  ont  été  compilés  par  la 
division  de  la  Rééducation.  On  les  a  triés,  indexés,  catalogués  et  mis  en  liasse  pour 
consultation  future. 

cas  d'indemnisation  des  ouvriers 

On  a  tenu  la  consignation  des  hommes  qui  ont  été  indemnisés  d'après  la  Loi  d'in- 
demnisation des  ouvriers  lorsqu'ils  sont  victimes  d'accidents  au  cours  de  leur  rééduca- 
tion.   Jusqu'à  date  il  a  été  décerné  ce  qui  suit: 

RÉSUMÉ  DES  HOMMES  QUI  ONT  REÇU  DES  INDEMNISATIONS 

23  hommes  ont  reçu  une  somme  totale  de  $5,409.57,  ce  qui  est  un  règlement  au 
complet. 

On  a  accordé  à  un  homme  le  total  de  $150  plus  $12.50  par  mois  pour  la  vie. 

Il  a  été  accordé  à  un  homme  $9.90  par  mois  pour  la  vie. 

Il  a  été  accordé  à  un  homme  un  total  de  $150  plus  $22.50  par  mois  pour  la  vie. 

TJn  homme  a  reçu  $31.97  devant  être  payées  au  taux  de  $10  par  semaine  jusqu'à 
ce  que  le  plein  montant  soit  payé. 

Un  homme  a  reçu  $54.45  à  partir  du  5  janvier  1920  jusqu'au  4  juin  1920,  ce  qui 
est  un  règlement  au  complet. 

Il  a  été  accordé  à  un  homme  $61.34  (le  temps  est  inconnu). 

Un  homme  a  reçu  un  total  de  $75,  plus  $8.50  par  mois  durant  sa  vie. 

Une  veuve  a  reçu  $40  par  mois  durant  sa  vie. 

2  enfants  ont  reçu  un  total  de  $20  par  mois  durant  leur  vie. 

On  a  accordé  à  un  homme  un  total  de  $100  plus  $9  par  mois  durant  sa  vie. 

On  a  décerné  à  un  homme  $18.72  à  partir  du  16  septembre  1920  jusqu'au  29  sep- 
tembre 1920. 

Il  a  été  accordé  à  un  homme  $203.11  (le  temps  est  inconnu). 

Un  homme  a  reçu  un  total  de  $200  plus  $10.72  par  semaine  (le  temps  n'a  pas 
été  déclaré). 

On  a  accordé  un  total  de  $150  plus  $20  par  mois  (le  temps  n'a  pas  été  déclaré). 

Une  veuve  (et  son  fils)  ont  reçu  $50  par  mois  durant  leur  vie. 

Il  a  été  décerné  à  un  homme  le  total  de  $1,200  devant  être  payées  au  taux  de 
$20  par  mois  jusqu'à  ce  que  toute  la  somme  ait  été  payée. 

Un  homme  a  reçu  $33.84  (le  temps  n'est  pas  connu). 

On  a  accordé  à  un  homme  la  pension  de  la  classe  17,  ce  qui  est  pour  une  inva- 
lidité de  20  pour  100. 

On  a  accordé  à  un  homme  $535  (le  temps  n'est  pas  connu). 

Un  homme  (son  cas  n'est  pas  encore  décidé). 

Il  a  été  décerné  à  un  homme  $83.16  (le  temps  n'est  pas  connu). 

DOSSIER  DES  INDEX  j 

Alors  qu'on  a  fait  le  transfert  des  dossiers  relatifs  aux  traitements  de  la  division 
de  la  solde  et  des  services  personnels,  ces  dossiers  renfermaient  un  système  d'index 
séparé.     On  a  fusionné  ce  système  d'index  et  celui  de  la  rééducation. 

On  se  propose  de  donner  plus  d'extension  à  l'index  afin  qu'il  comprenne  des 
renvois  à  tous  les  cas  de  pensions  afin  qu'on  puisse  consulter  immédiatement  tous 
les  cas  dont  le  ministère  a  disposé.  A  l'heure  actuelle,  tous  les  dossiers  relatifs  aux 
traitements  et  aux  pensions  sont  mie  en  liasse  selon  le  numéro  de  la  pension.  Il 
n'y  a  pas  de  système  qui  implique  un  renvoi  à  l'autre.  Par  conséquent,  un  index 
général  rendrait  les  plus  grands  services. 

REVUE  DES  DOSSIERS 

On  a  fait  des  revues  régulières  et  périodiques  des  dossiers  pour  les  raisons  sui- 
vantes:  (1)   afin  de  vérifier  les  statistiques  et  les  diverses  classifications  d'après  les- 
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quelles  les  dossiers  sont  mis  en  liasse,  (2)  dans  le  but  de  savoir  si  les  dossiers  con- 
servés au  bureau-chef  représentent  les  conditions  vraies  de  l'unité,  (3)  afin  de  faire 
le  pointage  des  unités  lorsqu'elles  manquent  d'obéir   aux  règlements. 

Par  exemple  (1)  la  révision  mensuelle  de  la  liste  des  élèves  qui  assistent  aux 
cours  de  rééducation  assure  que  leurs  noms  soient  rayés  du  rôle  à  partir  de  la  date 
qui  voit  la  fin  de  leurs  études  et  garantit  aussi  que  ce  bureau  soit  averti,  dans  un 
délai  de  quinze  jours,  que  l'élève  a  terminé  ses  études. 

(2)  On  fait  tous  les  mois  la  révision  des  cours  de  rééducation  suspendus  et  si 
on  ne  nous  mande  pas  que  les  cours  ont  été  repris  ou  si  les  élèves  des  cours  suspendus 
continuent  à  toucher  les  solde  et  allocation  la  chose  est  portée  à  la  connaissance  du 
service  de  l'enseignement. 

(3)  Si  un  sujet,  soumis  à  un  régime  médical,  est  absent  sans  permission  pen- 
dant plus  longtemps  qu'un  mois  l'unité  est  priée  de  rayer  son  nom  du  rôle. 

(4)  Durant  l'année  on  a  toujours  confronté  le  rôle  tenu  au  bureau-chef  avec  les 
listes  reçues  des  unités.  Aussi  a-t-on  toujours  contrôlé,  d'après  la  liste  des  élèves 
des  cours  qui  suivaient  un  traitement,  la  liste  des  sujets  dont  les  études  ont  été  sus- 
pendues pour  cause  de  traitement  médical. 

(5)  Certaines  autres  révisions  spéciales  ont  été  de  rigueur  aussi:  celles,  par 
exemple,  concernant  les  pensionnaires  suspendus  pour  cause  d'enseignement  tech- 
nique, le  classement  des  aliénés,  et  la  vérification  du  nombre  des  tuberculeux. 

UTILITÉ   DES   DOSSIERS 

Le  service  des  dossiers  joue  un  autre  rôle  fort  important  en  ce  qu'il  permet  de 
satisfaire  mainte  demande  de  renseignements  soit  touchant  des  individus  soit  tou- 
chant les  aspects  généraux  du  service.  A  vrai  dire  toutes  les  divisions  du  ministère 
ont  recours  au  service  des  dossiers;  voilà  qui  est  d'ailleurs,  tout  naturel;  cependant 
on  voit  par  là  la  valeur  d'une  source  toujours  accessible  de  renseignements  com- 
plets et  exacts. 

TRAVAIL   DU   PERSONNEL 

Une  comparaison  entre  le  volume  de  travail  accompli  par  l'ancien  personnel  de 
71  pendant  la  période  terminée  le  31  décembre  1920  et  la  besogne  qu'a  faite  le  per- 
sonnel actuel  sera  peut-être  intéressante.  Dans  le  premier  cas  le  personnel  ne 
s'occupait  que  des  dossiers  relatifs  à  la  rééducation  et  au  placement.  Le  personnel 
du  moment,  qui  compte  73  membres,  accomplit  non  seulement  ce  même  travail, 
dont  le  volume  a  souffert  naturellement,  des  diminutions  considérables,  mais  de  plus 
tient  en  ordre  les  fiches  relatives  au  traitement  médical,  aux  déplacements  et  aux 
secours.  En  outre  30  des  73  employés  sont  affectés  à  la  tâche  de  mener  à  jour  les 
fiches  détaillées  de  tous  les  pensionnaires. 

Bien  que  la  réorganisation  et  le  changement  dans  la  méthode  de  classement 
aient,  sans  conteste,  diminué  le  nombre  des  commis  indispensables,  ils  ont  du  même 
coup  augmenté  la  part  de  responsabilité  personnelle  de  chaque  employé.  Pour  tenir 
en  bon  ordre  les  dossiers  classés  sous  nombre  de  rubriques  distinctes,  et  y  noter  tous 
les  détails  essentiels  le  commis  doit  absolument  posséder  à  fond  les  règlements  qui 
régissent  ce  service. 

DOSSIERS  ET  STATISTIQUE,  PENSIONS 

La  section  des  pensions  du  service  des  dossiers  s'occupe  surtout  d'examiner  les 
documents  de  la  Commission  des  pensions  afin  de  préparer  dans  ]•-  cas  de  chaque  pen- 
sionnaire une  fiche  historique. 

35034— 6± 
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Sur  cette  fiche  sont  consignés  tous  les  détails  relatifs  à  la  pension  depuis  son 
autorisation.  Elle  contient,  en  outre,  des  renseignements  fort  utiles  pour  la  compila- 
tion des  statistiques  vitales  d'un  pensionnaire;  par  exemple,  tes  dates  de  la  naissance, 
du  mariage  et  du  décès  de  tous  les  pensionnaires  y  sont  consignées,  de  même  que  tous 
ces  détails  au  sujet  de  ceux  qui  reçoivent  une  allocation.  On  y  inscrit  également  la 
nature  de  l'infirmité  et  le  pourcentage  d'invalidité  qui  provient  du  service  militaire. 

Sous  le  régime  de  la  commission  des  pensions  cette  division  portait  le  nom  de 
service  des  indemnités,  car  sa  création  était  en  premier  lieu  motivée  par  le  désir  de 
recueillir  des  données  d'une  nature  vitale  à  l'intention  du  gouvernement  impérial. 
Une  fois  cette  compilation  terminée' — et  cette  tâche  a  entraîné  la  préparation  de 
quelque  122,000  cartes — on  a  décidé  qu'il  fallait  compléter  les  annales  des  modifica- 
tions auxquels  renseignements  la  formule  des  cartes  réservait  un  espace;  depuis  lors 
nous  faisons  ce  travail. 

Le  nombre  des  cas  d'invalidité  consignés  au  complet  depuis  le  1er  avril  est 
d'environ  80,000;  sur  ce  nombre  on  a  ajouté  des  renseignements  supplémentaires  à 
quelque  31,000  cartes. 

Cette  besogne  est  actuellement  confiée  à  un  personnel  de  trente  employés.  Ce3 
cartes,  lorsqu'elles  seront  au  complet,  constitueront  une  source  de  renseignements  à  la 
disposition  de  tous;  elles  pourront  servir  à  poinçonner  des  cartes  du  type  Hollerith  et 
aussi  à  dresser  des  tableaux  de  statistiques.  En  outre  elles  faciliteront  la  supputation 
du  chiffre  annuel  des  obligations  sur  le  compte  des  pensions  ainsi  que  leur  valeur 
capitalisée. 

Cette  division  recueille  aussi  les  statistiques  médicales  relatives  aux  invalidités 
gratifiées  d'une  pension.  On  est  en  train  de  dresser  une  liste  des  cas  neuropsychia- 
triques et  neurologiques  qui  montrera  le  pourcentage  d'invalidité  et  la  nature  de 
l'infirmité  qui  a  fait  accorder  une  pension. 

En  sus  de  la  besogne  citée  plus  haut  le  personnel  a  été,  en  divers  temps,  affecté 
à  d'autres  tâches,  savoir:  le  triage,  par  ordre  de  provinces,  des  transcriptions  de  tous 
les  clichés  actifs  destinés  à  la  section  des  adresseuses  mécaniques,  qui  ont  été  envoyés 
à  toutes  les  unités  pour  la  confrontation  avec  leurs  dossiers  et  annales  ;  la  comparaison 
d'à  peu  près  3,000  transcriptions  douteuses  avec  les  documents  classés  au  bureau  prin- 
cipal; le  contrôle  des  formules  335  de  la  Commission  des  pensions  autorisant  un  relève- 
ment en  faveur  des  pensionnaires  domiciliés  à  l'extérieur  du  Canada;  la  compilation 
de  renseignements  pour  le  directeur  des  Archives,  Milice  et  Défense,  sur  la  question 
de  savoir  si  certains  décès  provenaient  ou  ne  provenaient  pas  du  service  militaire,  et  la 
vérification  de  déclarations  relatives  aux  pensionnaires  candidats  à  un  poste  de  fonc- 
tionnaire.  De  ces  derniers  il  y  en  a  quelque  soixante  (60)  tous  les  jours. 

DIVISION  DU  MATÉEIEL 

Au  commencement  de  l'année  la  division  du  matériel  a  eu  des  difficultés  en  ce  que 
les  inventaires  ne  correspondaient  pas  aux  chiffres  inscrits  au  grand  livre.  Ceci  prove- 
nait de  ce  que  les  employés  affectés  aux  inventaires  n'avaient  pas  l'expérience  voulue  et 
aussi  de  ce  qu'on  n'avait  pas  arrêté  une  nomenclature  uniforme  pour  les  objets  inven- 
toriés. Pour  remédier  à  la  situation  on  a  adopté  la  méthode  de  l'inventaire  indivi- 
duelle pour  chaque  salle,  où  l'on  tenait,  toujours  disponible,  une  carte  d'inventaire  et, 
autant  que  la  chose  était  possible,  on  a  établi  l'uniformité  de  nomenclature. 

La  fermeture  d'un  grand  nombre  d'institutions  au  cours  de  l'exercice  a  nécessité 
le  déplacement  et  la  vente  d'une  quantité  considérable  de  fournitures.  Il  a  été  effectué, 
entre  le  ministère  et  les  institutions  des  règlements  aux  termes  desquels  le  ministère 
s'engage  à  fournir  tout  équipement;  les  responsabilités  et  les  engagements  du  minis- 
tère sous  ce  rapport  sont  clairement  définis  et  placés  sur  une  base  satisfaisante.  Par 
une  analyse  attentive  des  besoins  présents  et  futurs  et  par  l'utilisation  ailleurs  des 
fournitures  qui  étaient  de  trop  dans  un  endroit  donné  on  a  réussi  d'une  façon  sérieuse 
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à  éviter  des  déboursés  nouveaux.  Toute  l'administration  des  fournitures  a  été  mise 
sur  une  base  solide;  aujourd'hui,  donc,  la  possibilité  de  perte  ou  de  gaspillage  est 
réduite  au  minimum. 

1.  La  section  de  l'équipement  tient  des  livres  où  sont  consignés  les  mouvements 
de  tous  les  articles  d'équipement  dans  le  ministère;  les  inscriptions  se  font  sous  trois 
rubriques:  les  réquisitions  à  honorer,  le  prix  de  revient  et  le  signalement  de  l'article. 
A  cause  de  la  grande  variété  des  articles  d'équipement  et  de  la  nature  technique  de 
certains  articles  il  nous  a  fallu  enseigner  spécialement  à  un  certain  nombre  de  teneurs 
de  livres  la  manière  correcte  de  faire  ces  inscriptions  dans  le  cas  des  services  techni- 
ques. Ces  inscriptions  sont  faites  d'après  des  rapports  apurés,  reçus  chaque  mois,  où 
sont  consignés  les  recettes  et  les  envois  pour  le  compte  des  divers  hôpitaux,  garages, 
bureaux,  etc.  Lorsqu'une  réquisition  nous  arrive  elle  est  confrontée  avec  les  listes 
d'équipement  afin  de  déterminer  la  quantité  de  cet  article  qu'il  y  a  en  main  ;  puis  on 
la  compare  avec  la  table  uniforme  d'équipement  où  est  indiquée  la  quantité  nécessaire 
de  chaque  article  d'équipement  pour  l'hôpital  d'une  capacité  donnée. 

Le  ministère  exige  que  chaque  hôpital  qu'il  régit  lui  remette  chaque  mois  une 
liste  des  articles  condamnés  comme  n'étant  plus  en  état  de  servir.  Une  comparaison 
entre  le  prix  de  revient  des  articles  énumérés  et  le  nombre  des  hospitalisés  dans  l'insti- 
tution établit  le  coût  mensuel  de  l'équipement,  par  malade,  dans  cet  hôpital. 

On  a  pris  le  31  mars  1921  un  inventaire  complet  de  tout  l'équipement  du  minis- 
tère, ce  qui  comprend  les  articles  d'équipement  dans  les  hôpitaux,  garages,  fermes, 
blanchisseries,  classes  de  rééducation,  ateliers,  bureaux  d'administration,  etc.  L'inven- 
taire a  été  confronté  avec  les  listes  d'équipement  et  toute  lacune  a  été  mise  à  charge  à 
l'unité  intéressée  pour  qu'il  en  fût  rendu  compte  devant  une  commission  d'enquête. 

Les  dossiers  de  la  section  de  l'équipement  comportent  des  états  des  articles  délivrés 
pendant  un  temps  donné;  des  états  mensuels  du  mouvement  de  l'équipement  dans 
l'intervalle;  pour  tous  les  hôpitaux  un  état  indiquant  le  coût  par  mois  par  patient  et 
pour  tous  les  garages  le  coût  par  mois  par  voiture. 

Par  suite  de  la  fermeture  d'hôpitaux,  d'écoles  de  rééducation,  etc.,  et  la  fusion  de 
bureaux  d'administration  nous  avions  sur  les  mains  un  excédent  considérable  d'articles 
d'équipement.  Le  surplus  venu  des  hôpitaux  comptait  des  fournitures  d'hôpital  telles 
que  lits,  meubles,  instruments  de  chirurgiens  et  de  dentistes,  jeu  de  rayon  X,  de  massage 
électrique  et  d'hydrothérapie,  stérilisateurs  ;  des  batteries  de  cuisine,  tables  chauffées  à 
la  vapeur,  machines  pour  éplucher  des  pommes  de  terre  et  pour  laver  la  vaisselle,  unies, 
glacières,  cuisinières,  fourneaux,  incinérateurs,  etc.  Des  classes  de  rééducation  nous 
est  venu  un  excédent  d'instruments  employés  d'ordinaire  dans  les  écoles  techniques, 
i.e.,  machines  à  cordonner,  façonneuses,  rabots,  repasseuses,  forets  mécaniques,  tours, 
mortaiseuses,  scies  sans  fin,  arbres  et  courroies  pour  la  transmission  du  mouvement  des 
machines,  moteurs,  transformateurs,  instruments  de  précision  graphique,  instruments 
d'arpenteur,  appareils  d'écorçage,  appareils  de  vulcanisation,  outillage  de  bijoutier,  de 
tailleur,  machines  pour  travailler  la  tôle,  machines  servant  à  la  confection  des  chaus- 
sures, machines  aratoires,  telles  que  tracteurs,  etc.,  appareils  de  télégraphie,  instru- 
ments de  musique,  divers  mécanographes  à  répétition  rapide,  voitures  automobiles  et 
une  grande  quantité  de  petits  outils,  etc.  Ces  articles  d'équipement  ont  été  passés  en 
revue  par  des  conseils  composés  de  trois  commissaires-priseurs  dont  un,  au  moins,  était 
en  mesure  de  donner  tous  les  détails  techniques  relatifs  à  l'article  évalué;  on  déter- 
minait ainsi  la  valeur  marchande  de  chaque  article.  On  a  transmis  à  la  division  des 
Achats  et  des  Ventes  des  ordres  de  vendre  tout  cet  équipement  de  surplus.  Tout 
article  de  surplus  fourni  gratuitement  est  retourné  au  donateur  dès  qu'il  ne  sert  plus. 
Au  cours  de  l'exercice  dernier  on  a  retourné  de  la  sorte  une  valeur  d'à  peu  près 
$30,000. 

2.  Section  du  matériel. — Chaque  trimestre  au  cours  de  l'exercice  on  a  fait  un 
inventaire  du  matériel.     Chaque  institution  prépare  aussi  tous  les  mois  un  état  des 
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provisions  en  main  ;  à  l'aide  de  ces  états  et  des  rapports  mensuels  indiquant  la  quantité 
d'approvisionnement  reçus  et  délivrés  on  parvient  à  maintenir  au  minimum  la  quantité 
de  vivres  requis  par  une  unité.  Grâce  à  l'introduction  de  ce  contrôle  les  pertes  sont 
bien  moins  considérables  qu'auparavant.  Anciennement  on  achetait  tout  l'appro- 
visionnement de  conserves  pendant  la  saison  des  conserves.  La  nouvelle  méthode 
réalise  une  autre  économie  sous  ce  rapport  en  ce  qu'elle  fait  donner  aux  fournisseurs 
une  commande  générale  qui  stipule  la  livraison,  chaque  mois,  de  pas  plus  d'une  quantité 
prescrite;  en  conséquence  nous  ne  sommes  plus  dans  l'obligation  d'emmagasiner  des 
réserves  de  fruits  en  conserves;  les  instructions  en  reçoivent  un  frais  approvisionne- 
ment à  mesure  qu'elles  en  ont  besoin. 

Suit  un  état  de  l'équipement  en  main  le  31  décembre  1921: 

Equipement  général $1,956,944   46 

Equipement,  service  de  santé 249,639   56 

Equipement,  chirurgie  dentaire 35,332   67 

Equipement,  service  de  rééducation 100,667   44 

$2,342,584   13 

Voici  un  état  du  matériel  en  main  le  31  décembre  1921  : 

Général •  $    614,071   34 

Surplus 202,416   63 

Orthopédie  et  prothèse 198,394   24 

Santé 62,779   22 

Chirurgie  dentaire 11,781   04 


$1,089,442    47 


Valeur  de  l'équipement  de  surplus  vendu..    ..      $1,385,877   00 
Valeur  de  l'équipement  de  surplus  en  main.  .    .  .  202,416  63 

Valeur  totale  de  notre  équipement $3,930,877   76 

Valeur  du   matériel   délivré $4,325,467   86 

Valeur  du  matériel  en  main 1,089,442   47 

Valeur  totale  de  notre  matériel 5,414,910  33 


Valeur  totale  du  matériel  et  de  l'équipement $9,345,788   09 


DIVISION  DES  ACHATS  ET  DES  VENTES 

SECTION  DES  ACHATS 

L'achat  du  matériel  et  de  l'équipement,  l'adjudication  des  contrats  pour  le  ravitaille- 
ment, le  blanchissage,  les  enterrements,  etc.,  est  fait  par  l'agent  en  chef  des  achats, 
ou  sous  sa  direction,  par  les  agents  divisionnaires  des  achats.  Les  fonctions  des  agents 
des  achats  comportent  aussi  l'obtention  et  la  vérification  des  facteurs  et  leur  trans- 
mission, pour  paiement,  à  la  division  de  la  comptabilité. 

Notre  méthode  de  faire  l'appel  des  soumissions,  méthode  approuvée  par  la  com- 
mission canadienne  des  Achats,  consiste  à  adresser  à  tous  les  manufacturiers  et  toutes 
les  maisons  de  gros  des  blancs  de  soumission  portant  les  spécifications  des  marchan- 
dises voulues.  Les  soumissions  cachetées  reçues  par  le  ministère  sont  ouvertes  dans  le 
bureau  de  l'agent  en  chef  des  achats  en  présence  d'un  représentant  de  la  commission 
canadienne  des  achats  et  chacune  est  étampée  et  paraphée;  puis  on  dresse  un  tableau 
des  prix  pour  en  faire  la  comparaison.  Ensuite  les  prix  et  les  échantillons  (si  la  chose 
est  nécessaire)  sont  examinés  par  l'agent  en  chef  des  Achats  et  les  contrats  adjugés. 

Les  objets  requis  par  une  unité  sont  achetés  par  l'agent  des  achats  de  l'unité 
sous  l'autorité  d'une  réquisition  honorée  par  le  directeur  de  l'administration  de 
l'unité,  pourvu  qu'un  seul  achat  (à  l'exception  des  vivres)  n'entraîne  pas  un  dé- 
boursé qui  dépasse  $50,  et  dès  que  toutes  commandes  de  ce  genre  sont  données  des 
copies  doivent  en  être  soumises  à  l'examen  de  l'agent  en  chef  des  achats,  à  Ottawa. 
Aux  termes  des  règlements  toutes  réquisitions  qui  nécessitent  une  dépense  plus 
considérable  que  la  somme  citée  doivent  être  référées  à  l'agent  en  chef  des  achats, 
Ottawa,  qui,  selon  les  circonstances,  effectue  lui-même  l'achat  ou  en  donne  l'autori- 
sation à  l'agent  de  l'unité. 
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Non  seulement  cette  méthode  assure  un  service  prompt  et  efficace  en  faveur  de 
toutes  les  divisions  du  ministère,  mais  encore,  grâce  à  elle,  tout  achat  qui  entraîne 
la  dépense  de  plus  de  $50,  fait  l'objet  d'une  attention  personnelle  et  spéciale  de  la 
part  de  l'agent  en  chef  des  achats  et  de  la  commission  canadienne  des  achats;  en 
outre  l'agent  en  chef  des  achats  est  continuellement  au  courant  de  tous  les  achats, 
plus  petits,  qui,  par  tout  le  pays,  sont  effectués  au  nom  du  ministère.  Ce  contrôle 
de  tous  les  achats  par  l'agent  en  chef  a  permis  au  ministère  de  réaliser  l'uniformité 
de  la  plupart  des  fournitures  et  du  matériel  dans  tout  le  pays;  d'où  les  objets 
s'achètent  en  plus  grosse  quantité  et  partant  au  plus  bas  prix  possible. 

On  a  tenté  spécialement  cette  année  d'obtenir  une  augmentation  de  l'escompte 
accordé  en  faveur  des  paiements  effectués  au  comptant;  de  la  sorte  on  a  réalisé  une 
économie  de  plus  de  $13,000.  Le  succès  de  ce  programme  est  le  fruit  du  fonctionne- 
ment efficace  de  notre  méthode  de  comptabilité  et  de  vérification  qui  assure  la  promp- 
titude dans  l'inscription  et  le  paiement  de  tous  comptes. 

Le  ministère  a  non  seulement  le  dessein  arrêté  d'acheter  des  marchandises 
de  fabrication  canadienne  chaque  fois  que  la  chose  est  possible;  il  cherche  encore  à 
acheter  en  Grande-Bretagne  les  marchandises  qui  ne  sont  pas  fabriquées  au  Canada 
et  qui,  pendant  la  guerre,  par  suite  du  bouleversement  des  affaires  en  Europe,  ont 
été  achetées  aux  Etats-Unis.  Bien  que  jusqu'ici  le  succès,  dans  une  large  mesure, 
ait  couronné  ces  efforts  nous  prévoyons  qu'avant  longtemps  la  liste  des  objets 
achetés  ainsi  sera  augmentée  dans  des  proportions  considérables. 

Il  s'est  effectué,  au  cours  de  l'exercice,  des  achats  d'équipement,  de  matériel,  de 
combustible  et  de  vivres,  au  total  de  $1,946,615. 

SECTION  DES  VENTES 

L'écoulement  de  l'équipement  et  des  fournitures  de  surplus,  soit  par  voie  de 
vente  soit  par  voie  de  transfert  aux  autres  ministères,  en  vertu,  du  décret  C.  P.  3017, 
est  effectué  par  les  agents  des  ventes,  sous  la  direction  de  l'agent  en  chef  des  achats, 
Ottawa. 

Le  décret  du  conseil  O.P.  3017,  du  13  décembre  1920,  autorisant  le  transfert 
sans  paiement,  aux  autres  ministères,  de  notre  excédent  d'équipement  et  de  matériel, 
nous  a  permis  d'écouler  notre  surplus  sans  délai  et  sans  perte. 

Pendant  l'exercice  on  a  écoulé  de  la  sorte,  en  équipement  et  en  matériel,  une 
valeur  de  $1,589,483,  dont  $1,147,321.27,  soit  72  pour  100,  a  été  transféré  à  d'autres 
ministères.  La  vente  du  restant  a  réalisé  $184,980,  soit  42  pour  100  du  coût.  En 
tout  on  a  recouvré  sur  notre  surplus  $1,332,301,  soit  84  pour  100  du  prix  de  revient. 

On   s'est   évertué    à   remettre   les    divers   objets    aux   ministères    qui    avaient   un 

besoin   immédiate  des   objets   en   question   et  qui,   autrement,   se  seraient  vus   dans 

l'obligation    de   les    acheter    à   l'extérieur.      Voici   une   liste   des    transferts    effectués 

depuis  l'adoption  du  décret  C.P.  3017: 

Travaux  publics ,  $       53,067  10 

Imprimerie  nationale  et  papeterie 112,738  80 

La  Commission  canadienne  de  l'air 153,975  12 

Intérieur 70,776  99 

Royale  gendarmerie  à  cheval  du  Canada 11,035  03 

Justice 204,166  44 

Affaires  indiennes 187,110  48 

Mines 98,971  98 

Milice  et  Défense 154,747  15 

Agriculture 28,366  03 

Finances 2,179  03 

Service  naval 13,332  71 

Immigration  et  Colonisation 27,152  53 

Santé 2,218  18 

Marine  et  Pêcheries 540  66 

Postes 216  00 

Chemins  de  fer  et  Canaux 25,077  02 

Douane  et  Accise 715  00 

Travail 700  00 

Autres  commissions  et  départements 235  02 

$1,147,321   27 
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DIVISION  DU  GÉNIE 

La  division  du  génie  fonctionnait,  avant  le  31  mars  1921,  comme  un  service  du 
ministère  avec  un  bureau  chef  et  trois  bureaux  de  district  chacun  sous  la  direction 
d'un  surintendant.  Un  surintendant  local  dans  chaque  unité  répondait  au  surin- 
tendant du  district  qui,  lui-même,  était  responsable  au  bureau  chef. 

La  nouvelle  distribution  des  fonctions  des  divers  services  du  ministère  a  mie  le 
génie  sous  le  régime  du  directeur  de  l'administration;  il  y  a  eu  des  changements 
correspondants  dans  les  unités  et  les  bureaux  de  district  ont  été  abolis.  L'ingénieur 
de  l'unité,  ci-devant  le  surintendant  local,  a  en  charge  les  travaux  de  génie  et  relève 
du  directeur  d'administration  de  l'unité  qui,  lui-même,  est  responsable  au  directeur 
de  l'administration  en  passant  par  le  surintendant  général  au  bureau  chef. 

La  division  du  génie  a  la  responsabilité  de  tous  les  établissements  occupés  par 
le  ministère;  elle  est  chargée  de  la  vérification  des  comptes  de  location,  de  l'entretien 
et  de  la  réfection  des  immeubles  et  de  l'équipement,  de  l'approvisionnement  de  com- 
bustible et  de  la  protection  contre  l'incendie.  En  juin  1921  le  service  des  fermes  et 
jardins,  du  transport  mécanique  et  des  blanchisseries  qui,  auparavant,  relevait  de  la 
division  générale,  a  été  confié  à  la  division  du  génie. 

GÉNIE   MÉCANIQUE  ' 

Tout  ce  qui  intéresse  les  usines  d'énergie  en  relation  des  institutions  soumises 
au  régime  du  ministère,  relève  de  la  division  du  génie.  Ce  service  comprend  la 
construction  et  l'entretien  de  l'usine,  le  choix  du  combustible  et  des  fournitures  et 
la  direction  des  employés. 

La  division  du  génie  est  chargée  aussi  de  la  visite  et  de  la  surveillance  de  tous 
services  mécaniques  et  électriques,  du  service  d'aqueduc  et  de  la  protection  contre 
l'incendie. 

On  a  fait  une  innovation  dans  la  méthode  d'acheter  le  combustible:  le  charbon 
s'achète  aujourd'hui  d'après  une  spécification  qui  en  précise  la  valeur  calorifique 
et  la  teneur  en  cendre.  Tous  les  contrats  pour  l'achat  du  combustible  destiné  à  nos 
institutions  se  font  par  adjudication.  Tout  soumissionnaire  doit  inclure  dans  sa 
déclaration  une  analyse  du  charbon  qu'il  a  l'intention  de  fournir.  Les  termes  du 
contrat  stipulent  le  paiement  d'un  supplément  ou  la  remise  d'une  partie  du  prix 
selon  que  le  charbon  fourni  est  supérieur  ou  inférieur  à  l'analyse  qui  figure  dans  la 
déclaration  écrite  du  soumissionnaire.  Le  très  grand  nombre  de  soumissions  reçues 
depuis  l'inauguration  de  ce  nouveau  régime  fait  preuve  de  son  impartialité  et 
témoigne  aussi  de  la  confiance  qu'ont  les  fournisseurs  dans  la  qualité  de  leur  mar- 
chandise. Depuis  le  début  du  présent  exercice  il  a  été  acheté  de  cette  manière  plus 
de  30,000  tonnes  de  charbon  et  les  économies  réalisées  ont  plus  que  justifié  cette 
innovation. 

Le  génie  mécanique,  décrit  plus  haut,  est  confié  à  la  direction  du  mécanicien  qui 
en  répond  au  surintendant  général. 

LOYERS  ET  BAUX 

Au  mois  de  janvier  1921  les  loyers  actifs  se  chiffraient  à  $421,846.02.  Lors  de 
la  fusion  de  la  Commission  des  pensions  avec  le  ministère  du  Rétablissement  des 
Soldats  dans  la  vie  civile  les  contrats  de  location  signés  par  la  commission  furent 
passés  au  nom  du  ministère  du  R.S.Y.C.  et  confiés  à  la  division  du  génie. 

Lorsque  le  ministère  occupe,  ou  quitte,  un  local,  l'affaire  est  arrangée  par  le 
ministère  des  Travaux  publics;  mais  tous  comptes  de  loyers  sont  attestés  par  la 
division  du  génie  et  transmis,  pour  paiement,  au  ministère  des  Travaux  publics. 
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L'état  suivant  fait  voir,  par  ordre  d'unités,  les  loyers  payée  pendant  l'année 
civile,  donnant  le  nombre  des  baux  annulés  et  le  nombre  des  baux  en  vigueur  le  31 
décembre  1921,  avec  les  montants  qui  y  correspondent: 


Unité. 

Loyers  en 

vigueur  au 

1er  janvier 

1921. 

Immeubles 

quittés  au 

cours  de 

1921. 

Loyers  en 
vigueur 
31-12-21 

Nombre 

de  baux  en 

vigueur 

1-1-21. 

Nombre 
de  baux 
annulés  au 
cours  del921 

Nombre 

de  baux  en 

vigueur 

31-12-21 

A 

$         c. 
66,894  21 
9,503  00 
64,381  53 
81,502  07 
744  00 
41,868  03 
35,037  20 
10,027  70 
49,924  00 
61,964  28 

S         c. 

50,443  46 

8,183  00 

11.790  00 

56,504  40 

"36," 348  03 

12,861  20 

1,896  00 

6,022  00 

42,810  00 

$          c. 
16,450  75 

1,320  00 

52,591  53 

24,997  67 

744  00 

5,520  00 
22, 176  00 

8,131  70 
43,902  00 
19,154  28 

13 
14 
14 
26 
1 

12 

6 

5 

16 

26 

11 

12 

9 

11 

2 

B 

2 

C 

5 

D 

15 

E 

1 

F... 

9 

2 

2 

5 

16 

3 

G 

4 

H 

3 

I 

11 

J 

10 

421,846  02 

226,858  09 

194,987  93 

133 

77 

56 

$226,858  09 — Total  des  immeubles  à  loyers  quittés  au  cours  de  1921;  77  baux. 
$194,987  93— Total  des  loyers  en  vigueur  au  31  décembre  1921;  56  baux. 

ASSURANCES 

Le  ministère  assure  diverses  propriétés  occupées  en  vertu  d'un  bail  lorsqu'une 
condition  du  bail  l'exige.  Il  assure  aussi  toutes  ses  voitures  afin  de  parer  à  toutes 
obligations  conséquentes  à  des  avaries  causées,  soit  à  des  personnes  soit  à  des  proprié- 
tés, sur  les  voies  publiques.  Au  cours  des  quatre  années  que  le  ministère  se  charge  de 
cette  assurance  il  a  été  payé  en  primes  nettes  la  somme  de  $28,601  ;  il  a  été  réglé  200 
réclamations  qui  ont  entraîné  le  payement  de  $8,000  pour  avaries  à  des  propriétés  et 
$7,000  sous  le  chef  de  "responsabilité  vis  à  vis  du  public". 

L*3  ministère  assure,  en  outre,  les  chaudières  dans  les  institutions  soumis  à  son 
régime;  il  signe  à  cette  fin  une  police  universelle. 

FERMES  ET   JARDINS 

Durant  l'année  toutes  les  fermes  exploitées  pour  les  fins  de  l'enseignement  tech- 
nique ont  été  abandonnées;  à  l'exception  de  la  ferme  à  Riverglade  qui  approvisionne 
le  sanatorium  "  Jordan  Mémorial  "  les  opérations  agricoles  sont  généralement  res- 
treintes à  des  potages  d'hôpital  que  cultivent  des  patients  sous  la  direction  d'un  jardi- 
nier. Aux  hôpitaux  "  psychopathiques  "  de  Westminster,  de  Sainte- Anne  le  jardinage 
se  fait  sur  une  nlus  grande  échelle  à  cause  des  bénéfices  qui  en  résultent  pour  le  traite- 
ment de  certaines  catégories  de  malades.  Tous  les  produits  maraîchers  sont  vendus 
aux  institutions  aux  prix  dn  cours  et  les  encaissements  inscrits  au  crédit  de  l'exploita- 
tion des  jardins. 


BLANCHISSERIES 

Grâce  à  l'inauguration  de  ses  propres  blanchisseries  le  ministère  a  réalisé  de 
véritables  économies.  Non  seulement  le  blanchissage  coûte  beaucoup  moins  cher,  du 
morceau,  que  lorsqu'il  se  faisait  par  contrat,  mais  encore  le  linge  dure  bien  plus  long- 
temps. Une  autre  source  d'économie  c'est  que  le  linge  peut  être  reprisé  à  la  blan- 
chisserie avant  d'être  remis  en  service. 
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Afin  d'assurer  le  fonctionnement  des  blanchisseries  pendant  un  temps  assez  com- 
plet elles  entreprennent  le  blanchissage  pour  le  compte  d'autres  institutions  du  minis- 
tère pourvu  que  ces  dernières  soient  à  une  distance  raisonnable  qui  permette  la  livrai- 
son par  messagerie:  Ce  service  n'est  pas  à  la  disposition  de  toutes  les  institutions  du 
ministère;  en  ce  cas  le  blanchissage  se  fait  à  l'extérieur  par  entreprise.  Une  comparai- 
son entre  le  nombre,  et  le  prix  à  la  pièce,  des  morceaux  lessivés  au  cours  de  la  dernière 
année,  démontre  que  l'exploitation  des  blanchisseries  du  ministère  effectue  des  écono- 
mies. Du  30  novembre  1920  au  31  octobre  1921  il  a  été  lessivé  dans  les  blanchisseries 
du  ministère  2,066,461  morceaux,  au  coût  moyen  de  3.2  cents  la  pièce.  Durant  le 
même  temps  il  a  été  lessivé  par  entreprise  713,030  morceaux  au  coût  moyen  de  5.3 
cents  la  pièce.   Il  a  été  lessivé  durant  l'année  un  total  de  2,779,491  morceaux. 

TRANSrORT  MECANIQUE 

Le  1er  novembre  1920  la  division  générale  avait  le  contrôle  du  transport  mécanique 
dans  toutes  les  unités,  soit  un  total  de  173  voitures. 

Le  22  juin  1921  la  division  du  génie  fut  investie  du  contrôle  des  102  voitures  ins- 
crites sur  le  rôle  à  cette  époque.  Depuis  lors  ce  contrôle  a  été  réduit  davantage;  le 
1er  novembre  1921  il  ne  portait  que  58  voitures. 

Au  cours  de  l'année  terminée  le  1er  novembre  1921  il  a  été  donné  184,507  heures 
de  service  au  coût  moyen  de  $1.15  de  l'heure  ;  ce  chiffre  comprend  le  pétrole,  les  répa- 
rations, le  salaire  du  conducteur  et  les  pneus. 

On  a  effectué  une  diminution  considérable  des  frais  qu'entraînent  les  opérations 
du  service  du  transport  mécanique  par  l'adoption  d'une  méthode  qui  fait  fournir  le 
pétrole  plutôt  que  le  transport  complet  à  certains  officiers  du  service  de  santé  dans  les 
unités  qui  utilisent  leurs  propres  voitures  pour  les  affaires  du  ministère.  Le  coût  des 
réparations  et  de  l'entretien  dans  les  différentes  unités  a  été  diminué  par  l'adoption 
d'une  règle  exigeant  que  toute  dépense  de  plus  de  $25  pour  des  réparations  soit,  au 
préalable,  consentie  par  le  bureau-chef. 

D'année  en  année  toutes  les  voitures  du  ministère  sont  assurées  par  une  police 
générale. 

Prime  versée  le  31  mai  1921 $6,837   00 

Prime  remboursée   (voitures  retirées  du  service) 3,714   07 

Prime  nette  payée $3,122   93 

Monant  des  indemnités  payées  par  la  compagnie  d'assurance 
depuis  le  31  mai  jusqu'au  31  décembre  1921,  approximative- 
ment   $3,500 

On  tient  un  dossier  complet  pour  chacune  des  voitures,  ainsi  que  pour  tous  ban- 
dages et  chambres  d'air,  et  de  plus  une  fiche  des  frais  d'entretien  et  de  réparation,  ce 
qui  comprend  le  pétrole,  l'huile,  la  graisse,  le  salaire  du  conducteur  et  toutes  fourni- 
tures. 

SERVICES   GÉNÉRAUX 

Avant  le  31  mars  1921  l'entretien  et  la  réfection  des  institutions  du  ministère 
relevaient  de  la  division  du  Génie.  Le  1er  avril  1921  cet  arrangement  a  été  modifié  en 
ce  que  les  réparations  et  changements  de  nature  secondaire  étaient  confiés  à  a  division 
du  Génie  tandis  que  le  ministère  des  Travaux  publics  était  chargé  de  tous  les  travaux 
importants.  Presque  tous  ces  travaux  ont  été  exécutés  par  entreprise  avec  l'assenti- 
ment de  la  division  du  Génie  qui  en  a  toujours  surveillé  le  progrès. 

Au  cours  de  l'année  terminée  le  30  novembre  1921  il  a  été  autorisé  et  parachevé 
1,394  entreprises  au  coût  de  $212,841.69.  Depuis  le  1er  avril  1921,  date  de  l'entrée  en 
vigueur  du  nouveau  régime,  jusqu'au  31  octobre  1921  (7  mois)  il  a  été  autorisé  746 
entreprises  entraînant  un  déboursé  de  $42,394.45. 
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Au  cours  de  l'année  dernière  un  nombre  d'institutions  ont  été  fermées  avec  une 
diminution  conséquente  dans  les  frais  d'entretien  et  de  .réfection.  Le  chiffre  des  dé- 
boursés effectués  depuis  le  1er  avril  1921  par  le  ministère  des  Travaux  publics  pour 
le  compte  des  réparations  importantes  n'est  pas  disponible;  toutefois  ce  ministère 
jouit,  à  cette  fin,  d'un  crédit  de  $175,000  et  les  dépenses  effectuées  laissent  une  réserve 
assez  considérable. 

BUQREAU  CENTRAL  D'ENREGISTREMENT 

Le  rapport  du  bureau  central  d'Enregistrement  est,  nécessairement,  divisé  en  deux 
périodes:  la  première,  du  1er  janvier  au  30  juin,  où  figurent  les  archives  du  R.S.V.C. ; 
du  1er  juillet  au  31  décembre,  où  figurent  les  archives  et  du  R.S.V.C.  et  de  la  C.C.P. 

On  remarquera  que  le  volume  du  travail  accompli  et  le  nombre  des  employés  ont 
diminué  à  partir  du  mois  de  janvier  par  suite  du  fléchissement  dans  les  activités 
générales  du  ministère.  Dès  qu'on  a  entrepris  la  fusion  des  archives  du  R.S.V.C.  et 
de  la  C.C. P.,  au  mois  de  juillet  le  volume  de  travail  et  le  nombre  des  employés  ont 
naturellement  subi  une  augmentation  soudaine;  il  a  fallu  engager  45  commis  de  nuit 
pour  ce  service  spécial.  En  conséquence  de  la  fusion,  bien  que  la  somme  de  travail 
accompli  par  le  ministère  reste  à  peu  près  la  même,  le  nombre  des  dossiers  délivrés 
par  le  bureau  central  d'Enregistrement  a  baissé  de  près  de  50  p.  100.  Le  chiffre  total 
des  employés  a  été  réduit  dans  des  proportions  sérieuses  et  en  dépit  du  fait  que  le  travail 
de  coordination  et  référence  nécessité  par  la  fusion  des  deux  bureaux  ne  soit  pas 
terminé,  ce  travail,  ainsi  que  les  affaires  de  routine,  employant  un  personnel  égal  au 
total  des  employés  des  deux  bureaux  d'enregistrement.  On  prévoit  que  le  31  mars 
1922  tout  le  travail  de  la  fusion  sera  complètement  terminé  et  que  le  fonctionnement 
du  bureau  central  d'Enregistrement  n'exigera  qu'un  personnel  d'environ  125,  soit  une 
diminution  approximative  de  60  p  100  dans  le  nombre  des  commis  employés  par  les 
deux  bureaux  distincts. 

JANVIER  À  JUIN  JUILLET  À  DÉCEMBRE 

Avant  la  fusion  avec  la  C.C.P.  Avant  la  fusion  avec  la  C.C.P. 

Correspondance  reçue  Correspondance  reçue 

Courrier 268,337      Courrier 481,338 

Moyenne  par  semaine  (janv.)    ....  10,641  Moyenne  par  semaine  (juillet)    .    ..  17,501 

(juin)    ..    ..  8,299                   "                    "             (déc.) 18,877 

Télégrammes • 3,143      Télégrammes 5,050 

Movenne  par  semaine  (janv.)    ....  152  Moyenne  par  semaine  (juillet)    .    ..  198 

(juin)     ....  107                    "                     "              (déc.) 194 

DlSTTRIBUTION  DISTRIBUTION 

Dossiers  délivrés 201,102      Dossiers  délivrés 353,269 

Movenne  par  semaine  (janv.)    ....         9,918          Moyenne  par  semaine  (juillet)    .    ..       19,058 
(juin)     ..     ..  6,238  "  "  (déc.) 10,018 

Dossiers  Dossiers 

Passés  de  service  en  service  Passés  de  service  en  service 

Nombre 39,336      Nombre 151,379 

Moyenne  par  semaine  (janv.)    ....         1,607          Moyenne  par  semaine  (juillet)    .    .  .       10,348 
(juin)    ..    ..         1,608  "  "  (déc.) 6,981 

Correspondance  expédiée  Correspondance  expédiée 

Courrier 259,721      Courrier 489,253 

Moyenne  par  semaine  (janv.)    ....  9,882  Moyenne  par  semaine  (juillet)    .    ..  19,739 

(juin)    ..    ..  9,379                 "                  "              (déc.) 17,156 

Télégrammes 2,749      Télégrammes 3,404 

Moyenne  par  semaine  (janv.)    ....  126  Moyenne  par  semaine  (juillet)    .    ..  101 

(juin)    ....  73                   "                    "             (déc.) 183 

Personnel  Personnel 

Janvier 90      Juillet 238 

Juin 68      Décembre 189 
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SERVICE  DE  COMPTABILITÉ  ET  D'APUREMENT 

Le  service  de  la  Comptabilité  et  de  l'Apurement  à  la  charge  de  tous  les  déboursés 
autorisés  effectués  par  le  ministère.  Il  a  la  responsabilité  et  le  contrôle  de  toutes  les 
transactions  en  espèces  effectuées  par  tous  les  services  et  toutes  les  divisions  du  minis- 
tère; leurs  inscriptions  dans  les  livres  de  comptes  et  la  vérification  de  tous  les  comptes 
relèvent  uniquement  de  ce  service. 

On  peut  donc  esquisser  comme  suit  ses  principales  fonctions: 
(a-)  L'inspection  de  toutes  dépenses  et  recettes  du  ministère. 

(b)  Effectuer  tous  déboursés  et  encaissements  d'espèces. 

(c)  L'inscription  dans  les  livres  de  compte  et  le  classement  de  toutes  dépenses  et 
recettes. 

(d)  Effectuer  le  paiement  de  toutes  pensions  autorisées  par  la  Commission  des 
pensions,  et  en  faire  la  comptabilité. 

(e)  Délivrer  des  bons  de  transport  par  voie  ferrée  et  autres  modes  et  en  tenir  un 
compte  exact. 

(/)  L'apurement  de  toutes  dépenses  et  recettes. 

(g)  L'apurement  des  comptes  de  toutes  institutions  provinciales  et  publiques  où 
suivent  un  traitement  les  malades  soumis  au  régime  du  ministère. 

Ces  attributions  comportent  le  versement  de  la  solde  et  des  indemnités  ainsi  que  des 
pensions  en  faveur  des  anciens  membres  des  forces  canadiennes,  impériales  et  alliées, 
ou  en  faveur  de  leurs  dépendants  ;  et  le  paiement  des  pensions  du  service  de  longue  durée 
aux  anciens  membres  de  la  milice  active.  Tous  les  jours  ce  service  effectue,  et 
consigne  dans  ses  livres,  des  transactions  relatives  au  traitement,  à  la  rééducation 
et  à  la  réintégration  des  anciens  membres  des  forces. 

Le  service  compte  cinq  divisions  et  une  section  spéciale  comme  suit: 

(a)  Division  des  Comptes  généraux. 

(b)  Division  de  l'Apurement. 

(c)  Division  de  la  Statistique 

(d)  Division  du  Payement  des  pensions. 

(e)  Division  de  la  Comptabilité  des  pensions. 
(/)   Section  du  Transport. 

Au  cours  des  deux  premiers  mois  de  l'année  les  bureaux  de  district  de  la  Commis- 
sion des  pensions  du  Canada  ont  été  absorbés  par  les  bureaux  d'unité  du  ministère. 
Tous  déboursés,  locaux,  le  paiement  des  salaires,  la  comptabilité  des  bureaux  de  district, 
et  la  comptabilité  du  fonds  d'administration  des  pensions  pour  la  Commission  des 
pensions  ont  été  confiés  aux  comptables  intéressés  des  unités. 

En  mai  et  juin  le  service  de  la  Commission  des  pensions  chargé  du  paiement  et 
de  la  comptabilité  des  pensions  et  des  frais  de  gestion  a  été  mis  sous  l'autorité  du 
directeur  des  dépenses. 

Depuis  cette  fusion  on  a  réalisé  un  programme  considérable  de  réorganisation 
tant  du  personnel  que  des  méthodes  de  bureau,  avec  des  économies  conséquentes  dans 
les  deux  domaines.  Les  deux  organes  ont  contribué  ce  qu'ils  avaient  de  meilleur,  en 
expérience,  en  facilités,  mécaniques  et  autres,  et  en  méthodes  et  aujourd'hui  le  bureau 
fonctionne  mieux  que  jamais  sans  que  le  service  en  faveur  de  l'ancien  combattant 
et  du  pensionnaire  en  ait  souffert  le  moins  du  monde. 

La  soumission  de  factures  aux  gouvernements  étrangers  pour  des  services  rendus 
pour  le  compte  du  traitement,  de  la  rééducation,  des  pensions  et,  en  général,  du 
rétablissement  d'anciens  soldats  d'une  puissance  étrangère  acquiert  chaque  jour  une 
importance  de  plus  en  plus  grande.     La  tâche  de  tenir  ces  dossiers  à  l'intention  des 
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gouvernements  étrangers  nécessite  une  routine  bien  plus  détaillée  qu'il  n'en  faut  pour 
les  anciens  membres  des  forces  canadiennes,  car  presque  tous  les  gouvernements  inté- 
ressés exigent,  dans  chaque  cas,  les  détails  les  plus  minutieux.  Une  section  spéciale 
de  la  division  de  la  comptabilité,  au  bureau-chef,  est  affectée  exclusivement  à  ce  travail. 

Au  commencement  de  l'année  le  Gouvernement  inaugura  la  mise  à  exécution  d'un 
projet  d'assistance  aux  vétérans  réduits  au  chômage.  Le  ministère  s'en  est  chargé 
presque  sans  augmentation  de  personnel.  Pendant  les  quatre  premiers  mois  de  l'année 
ce  service  a  tenu,  par  dizaines  de  mille,  des  comptes  supplémentaires. 

Le  tableau  suivant  fait  voir  le  travail  accompli  par  ce  service  : 


Item. 


Nombre  des  employés 

Total  des  appointements 

Nombre  des  malades 

Solde  et  allocation,  sujets  en  traitement 

Nombre  des  élèves 

Solde  et  allocation,  rééducation 

Dépenses,  comptes  généraux 

Total  des  chèques  émis 

Dépenses  rembourséées 

Nombre  de  pensions  en  vigueur  (h) 

Montant  payé  en  pensions  (h) 

Bons  de  transport  émis 

Valeur  du  transport  payé 


Mois. 


Avril,  1919.       Mars,  1920. 

Sept.,  1920. 

Oct.,  1921. 

(a) 

<W 

(c) 

(d) 

3,891 

9,035 

6,629 

4,836  (e) 

$361,036.00 

$890,767.25 

$686,171.14 

$486,812.45  (/) 

5,643 

6,860 

4,756 

4,778 

$329,265.30 

$740,811.12 

$247,419.46 

$305,231.61 

6,096 

25,673 

8,290 

675 

$377,131.48 

$2,709,698.06 

$866,089.17 

$85,808.35 

$378,980.09 

$2,057,809.86 

$1,213,865.54 

$472,539.56 

34,744 

147,582 

58,014 

105, 358 (y) 

$37,445.57 

$178,160.10 

$209,513.17 

$160,577.69 

(Mar.  1919) 

(Oct.  1920) 

59,088 

89,507 

88.719 

69,042 

$1,447,767.12 

$2,193,446.93 

$4,563,881.63 

(t) 

11,033 

$2,876,701.43 

2,735 

20,923 

5,666 

$27,948.37 

$46,010.74 

$66,275.33 

$34,654.66 

(a)  Les  chiffres  pour  avril  1919  montrent  les  premiers  effets  du  retour  au  Canada  et  delà 
démobilisation  des  Forces  expéditionnaires  canadiennes. 

(&)  En  mars  1920  le  volume  du  travail  qui  incombe  au  ministère  était  à  son  maximum;  les 
cours  de  rééducation  surtout. 

(c)  Septembre  1920  montre  que  les  activités  du  service  de  rééducation  diminuaient  rapide- 
ment et  que  le  ministère  arrivait  à  une  situation  plus  stable. 

(d)  En  octobre  1921  le  ministère  fonctionnait  d'une  manière  normale;  le  volume  de 
travail  tend  à  s'augmenter  par  suite  de  l'augmentation  dans  le  nombre  des  malades,  de  la 
maladie  de  pensionnaires  et  de  la  crise  du  chômage. 

(e)  Y  compris  un  personnel  de  497,  venu  en  juin  1921  de  la  Commission  Canadienne  des 
Pensions. 

(/)  Y  compris  $34,910.77  en  appointements  à  l'ancien  personnel  de  la  Commission  Cana- 
dienne des  Pensions. 

(g)  Dont  68,328  pour  le  compte  des  pensions  canadiennes;  9,395  pour  le  ocmpte  des  pen- 
sions impériales;  et  27,635  pour  le  compte  des  paiements  R.S.V.C. 

(h)  La  statistique  relative  au  nombre  et  au  montant  des  pensions  payées  en  mars  1919, 
mars  1920  et  octobre  1920,  a  trait  au  régime  de  la  Commission  des  Pensions  du  Canada. 

(i)  Le  montant  considérable  des  pensions  payées  en  octobre  1920  est  le  résultat  des  gros 
versements  définitifs  convenus  en  vertu  de  l'autorisation  du  Parlement  au  cours  de  la  session  de 
1920. 

On  peut  ajouter  qu'en  sus  des  paiements  versés  personnellement  aux  employés, 
malades,  élèves,  pensionnaires  et  aux  dépendants  des  trois  dernières  catégories  il  est 
tenu  environ  11,000  comptes  détaillés. 

Pour  ce  qui  est  de  sa  comptabilité  le  ministère  a  adopté  la  méthode  en  partie 
double  qui  correspond  à  notre  méthode  fédérale.  Elle  compte,  en  supplément  une 
méthode  détaillée  pour  la  comptabilité  des  frais  de  production  au  service  de  l'ortho- 
pédie et  de  la  prothèse,  ainsi  que  d'autres  groupes  de  comptes  destinés  à  montrer  tous 
mouvements  du  matériel,  les  frais  d'entretien  des  sanatoria  et  des  hôpitaux  et  à 
fournir  tous  autres  renseignements  essentiels  du  même  genre.  Les  déboursés  et 
recettes  sont  répartis,  par  ordre  analytique  sur  250  comptes  intéressant  plus  de  300 
bureaux  et  institutions  qui,  directement  ou  indirectement,  relèvent  du  ministère. 
Cette  méthode  demande  la  préparation  d'une  statistique  financière  aussi  bien  que  de 
rapports  et  états  financiers.  La  comptabilité  est  confiée  aux  divisions  des  comptes, 
de  l'apurement  et  de  la  statistique,  dont  l'organisation  et  les  attributions  sont  exposées 
plus  loin. 
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LA  DIVISION  DE  COMPTABILITÉ  GÉNÉRALE 

La  division  de  la  comptabilité  comprend  un  personnel  sous  la  direction  du  comp- 
table de  l'unité  dans  chacune  des  villes  principales  du  Dominion  et  un  personnel 
similaire  au  bureau-chef.  Le  comptable  de  l'unité  est  responsable  au  directeur  d'ad- 
ministration de  l'unité  qui,  lui,  répond  au  chef  de  la  division  au  bureau  principal. 
Voici  en  quoi  consistent  les  fonctions  du  personnel  de  comptabilité: 

(1)  L'examen,  l'inscription  et  le  classement  de  toutes  pièces  justificatives  de 
dépenses  certifiées  ou  approuvées  par  un  fonctionnaire  responsable  du  ministère. 

(2)  La  préparation  des  bordereaux  de  paie  à  l'intention  des  employés,  des  malades 
et  des  élèves. 

(3)  L'émission  de  chèques  tirés  contre  une  lettre  de  crédit  à  la  banque  de  Mont- 
réal, Ottawa,  en  paiement  de  toutes  pièces  justificatives  de  dépenses,  y  compris  les 
listes  de  paie,  approuvées  par  l'apurateur  de  l'unité.  On  s' efforce  d'effectuer  le  paie- 
ment de  toutes  factures  le  plus  promptement  possible  afin  de  profiter  des  escomptes 
offerts;  de  cette  manière  on  a  économisé,  au  cours  de  l'année,  $12,731.19. 

(4)  L'inscription  et  le  classement  de  toutes  dépenses  dans  un  registre  des  fac- 
tures (pièces  justificatives). 

(5)  La  consignation  de  tous  chèques  émis  contre  la  lettre  de  crédit  de  l'unité, 
dans  les  rapport®  quotidiens  et  mensueils  adressés  au  bureau-chef  à  l'intention  du 
ministère  des  Finances  de  l'auditeur  général. 

(6)  La  préparation  et  l'a  transmission  au  bureau-chef  de  données  détaillées  en 
vue  de  la  perception  de  comptes  recevables  de  gouvernements  étrangers  et  d'autres 
débiteurs  du  ministère. 

(7)  La  tenue  des  comptes  et  des  dossiers  nécessaires: 

(a)  Le  grand  livre  des  employés,  des  malades  et  des  élèves. 
(h)  Le  grand  livre  des  achats  (vendeurs). 

(c)  Le  grand  livre  des  prêts  (autorisés  en  vertu  de  C.P.  2329  de  1919). 

(d)  Le  livre  et  le  grand  livre  de  caisse. 

(e)  Le  grand  livre  du  fonds  d'administration  (pensionnaires  dépendants). 
(/)  Le  cahier  des  charges  postales. 

(g)  Les  grands  livres  du  matériel,  de  l'équipement  et  du  matériel  de  surplus. 

(8)  La  perception,  l'encaissement  et  le  dépôt  au  crédit  du  receveur  général  de 
tous  fonds  reçus  en  conséquence  des  activités  du  ministère. 

(9)  L'inscription  et  le  classement  sur  un  registre  des  remboursements  de  tous 
recettes  et  remboursements. 

(10)  L'inscription  sur  le  journal  de  tous  transactions  et  règlements  financiers  qui 
n'entraînent  pas  le  paiement  ou  l'encaissement  d'espèces,  tels  le  déplacement  de  maté- 
riel et  de  fournitures,  la  consommation  des  provisions,  les  opérations  manufacturières, 
la  répartition  des  dépenses,  et  le  reste. 

(11)  La  préparation  périodique  d'un  bilan  tiré  de  tous  les  livres  et  comptes  des 
débours  et  des  encaissements. 

(12)  La  tenue  de  livres  spéciaux  pour  le  matériel  et  l'équipement  destinés  à 
fournir  un  inventaire  perpétuel  du  matériel,  de  l'équipement  et  du  matériel  de  sur- 
plus; et  la  soumission  de  rapports  périodiques  touchant  leur  valeur  marchande. 

(13)  La  compilation  de  données  financières  et  autres  en  vue  de  la  rédaction  de 
rapports  et  d'états  financiers  au  bureau  chef. 

(14)  La  soumission  de  rapports  périodiques  et  spéciaux  touchant  les  opérations 
des  unités. 

'(15)  La  perception  et  la  transmission  au  directeur  de  l'assurance,  au  bureau- 
chef,  des  primes  et  des  renouvellements  pour  le  compte  du  régime  de  "l'Assurance 
des  soldats  rapatriés". 
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DIVISION  DES  .COMPTES,  BUREAUnCOfflEF 

Au  bureau-chef  une  section  de  la  division  des  comptes  exerce  des  fonctions 
identiques  à  celles  d'un  bureau  d'unité.  Cette  section  a  la  charge  de  tous  déboursés 
à  l'extérieur  du  Canada  et  effectue  le  paiement  de  tous  comptes  étrangers,  la  solde 
et  allocation  aux  Etats-Unis  d'Amérique,  et  les  dépenses  subies  pour  le  soin,  le 
traitement  et  l'entretien  des  anciens  soldats  tant  canadiens  qu'impériaux  aux  Etats- 
Unis  d'Amérique,  et  aussi  les  dépenses  subies  directement  ou  indirectement  par  la 
Commission  des  pensions  du  Canada  depuis  le  commencement  de  juin  1921.  Elle  a 
également  la  responsabilité  de  647  comptes  de  gratification  de  service  de  guerre,  la 
balance  de  2,700  transférés  par  le  ministère  de  la  Milice  et  de  la  Défense  pour  le 
compte  d'hommes  transférés  directement  du  régime  de  ce  ministère  à  celui  du  nôtre. 
La  section  des  pièces  justificatives  reçoit  et  classe  tous  pièces  payées  et  rapports 
soumis  par  les  unités  et  transmet  à  l'auditeur  général  l'original  de  toute  pièce  honorée. 
La  section  des  comptes  recevables  reçoit  de  tous  bureaux  qui  effectuent  des  déboursés 
des  rapports,  avec  pièces  à  l'appui,  sur  tous  services  rendus  à  des  gouvernements 
étrangers,  à  des  départements  provinciaux  et  fédéraux,  à  des  associations  extérieures, 
à  des  compagnies  privées  et  à  des  particuliers.  La  section  tient  des  comptes  généraux 
pour  plue  de  10,000  individus  dont  le  ministère  pourvoit  au  soin,  au  traitement  et  à 
l'entretien.  Elle  est  chargée  aussi  de  la  perception,  des  gouvernements  étrangers, 
des  frais  d'examen  médical  en  relation  des  pensions.  Le  section  de  la  tenue  des 
livres  reçoit  et  consigne  tous  documents  du  bureau-chef  et  des  bureaux  d'unité  faisant 
rapport  de  déboursés  et  d'encaissements  et  d'autres  transactions  financières.  Ces 
rapports,  qui  embrassent  des  registres  de  factures,  des  registres  de  remboursement 
et  des  cahiers  de  pièces  justificatives  sont  reliés  d'une  manière  permanente  et  devien- 
nent ainsi  les  livres  d'entrée  originale  du  ministère;  ils  sont  'l'équivalent  du  livre  de 
caisse,  journal,  livre  des  ventes,  livre  des  achats,  et  le  reste,  qu'on  rencontre  habi- 
tuellement chez  les  compagnies  particulières.  Cette  section  tient  le  grand  livre 
général  et  le  grand  livre  des  crédits  du  ministère;  on  les  balance  à  la  fin  de  chaque 
mois.  Les  détails  des  inscriptions  destinées  à  ces  livres  nous  sont  communiqués  par 
la  division  de  la  statistique.  Cette  section  a  aussi  la  responsabilité  d'assurer  des 
relations  constantes  et  étroites  avec  le  ministère  des  Finances  et  l'auditeur  général; 
elle  soumet  à  tous  les  deux  chaque  mois  un  état  des  dépenses  et  des  recettes. 

Les  faits  et  chiffres  qui  suivent  donnent  une  idée  du  volume  de  routine  qu'entraîne 
l'exécution  de  la  tâche  qui  incombe  à  la  division  des  comptes,  tant  dans  les  unités  qu'au 
bureau-chef  : 

(1)  236,763  pièces  justificatives  ont  été  honorées  et  inscrites  sur  les  registres  des 
factures;  les  copies  classées  aux  bureaux  d'unité  et  au  bureau-chef  et  les 
originaux  transmis  à  l'auditeur  général;  plus  de  130,000  de  ces  pièces  étaient 
le  fruit  de  transactions  conséquentes  au  projet  de  "  Secours  ". 

(2)  490,973  chèques  ont  été  émis  par  les  unités  et  le  bureau-chef  en  paiement  de 
pièces  susdites;  dont  77,207  en  paiements  effectués  sous  le  régime  du  projet 
de  "  Secours  ". 

(3)  8,645  nouveaux  registres  ont  été  ouverts  pour  l'inscription  des  transactions 
en  espèces  énumérées  plus  haut. 

(4)  10,245  transactions  de  remboursement  en  espèces  ont  été  consignées  et  il  a  été 
fait  rapport  successivement  au  bureau-chef,  au  ministère  des  Finances  et  à 
l'auditeur  général. 

(5)  19,668  pièces  justificatives  touchant  plus  de  100,000  transactions  et  règlements 
ont  été  émis  à  l'intention  du  journal  au  bureaunchef. 

Cette  division  soumet  trois  fois  par  mois  un  état  des  déboursés  effectués  à  même 
les  crédits  en  faveur  du  ministère  et  elle  peut,  trois  semaines  après  la  fin  du  mois, 
soumettre  un  bilan  complet  du  grand  livre  général  qui  embrasse  les  inscriptions  faites 
et  rapportées  par  les  unités  jusqu'à  la  fin  de  ce  mois. 
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L'aspect  le  plus  frappant  du  système  de  comptabilité  du  ministère  c'est  la  méthode 
mécanique  de  la  transcription  et  de  la  compilation  des  détails  et  des  chiffres  rappor- 
tés 'par  les  personnels  des  unités  et  du  bureau-chef  affeetlés  à  l'exécution  ett  à  la  eoimipta- 
bilité  des  déboursés, 

La  division  de  la  .Statistique  est  chargée  de  poinçonner  sur  les  cartes  Hollerith, 
préparées  spécialement  à  cette  fin,  les  détails  de  comptabilité  touchant  toute  transac- 
tion consignée  sur  les  divers  documents  d'entrée  originale — registre  de  factures,  regis- 
tres de  remboursements,  pièces  justificatives  pour  journal.  La  perforation  de  cette 
carte  est  équivalente  à  l'inscription  sur  un  journal,  un  livre  de  caisse  ou  autre  livre 
d'entrée  originale.  Au  lieu  de  transporter  ces  item  à  des  grands  livres  subsidiaires  ou 
à  des  livres-clefs,  les  cartes  sont  triées  automatiquement  par  une  "  trieuse  "  mécanique, 
par  ordre  de  bureaux,  d'institutions  ou  de  numéros  permanents — comptes  réels  ou 
nominaux — pour  être  imputées  sur  le  débit  ou  sur  le  crédit.  Une  autre  machine,  la 
"  Tabulator  ",  fait  l'addition  des  sommes  imputables,  soit  sur  le  débit  soit  sur  le  crédit, 
d'un  bureau  ou  d'une  institution,  et  de  chaque  numéro  permanent  concerné.  Les 
totaux  pour  comptes  de  contrôle,  sont  transcrits,  par  ordre  d'unités,  sur  le  grand  livre 
général  du  ministère.  Les  totaux  subsidiaires  et  secondaires,  subdivisés  de  diverses 
manières,  selon  les  circonstances,  sont  transcrits  sur  des  états  financiers  courants  et  des 
relevés  de  charges.  Les  cartes  se  balancent  d'elles-mêmes  périodiquement;  et  une  fois 
par  mois  on  en  fait  la  balance  avec  les  dépenses  au  comptant  et  le  total  des  recettes. 
Cette  dernière  balance  constitue  en  réalité  un  bilan  du  grand  livre  du  ministère.  Au 
cours  de  l'année  on  a  utilisé  pour  ces  fins  environ  400,000  nouvelles  cartes,  dont 
chacune  a  été,  en  moyenne  l'objet  de  huit  opérations  différentes.  Le  tri  et  l'addition 
de  ces  cartes  correspondent  à  la  transcription  sur  le  grand  livre,  à  l'addition  des 
colonnes  du  débit  et  du  crédit  et  à  la  préparation  du  bilan  des  comptes  inscrits  au 
grand  livre. 

La  division  de  la  statistique  fait  aussi  la  compilation,  l'analyse  et  le  résumé 
d'autres  catégories  de  documents  d'une  nature  statistique.  Ses  machines  servent  à 
analyser  et  à  grouper  les  statistiques  relatives  aux  employés,  aux  malades,  aux  élèves, 
aux  secours  motivés  par  la  crise  du  chômage  et  aux  renseignements  d'une  nature  médi- 
cale.   La  consignation  de  ces  données  a  nécessité  l'utilisation  de  plus  de  200,000  cartes. 

DTVISION  DE   L'APUKEMENT 

Bien  que  la  méthode  de  comptabilité  suivie  dans  nos  bureaux  soit  suffisante  et 
complète,  se  balance  d'elle-même  et  permette  certaines  vérifications  essentielles,  l'expé- 
rience a  démontré  qu'une  vérification  détaillée,  locale  et  intérieure,  de  toutes  transac- 
tions et  inscriptions  doit  se  faire  immédiatement  à  la  suite  de  l'inscription  et,  de  pré- 
férence à  l'endroit  même,  ou  le  plus  près  possible,  où  la  transaction  a  lieu  et  où  est 
tenu  le  livre  qui  porte  l'inscription. 

Afin  d'assurer  un  examen  et  un  contrôle  plus  attentifs  des  dépenses  et  des  recettes 
et  d'obtenir  des  rapports  financiers  indépendants  de  fonctionnaires  qui  n'étaient  pas 
intéressés  directement  aux  déboursés  et  à  la  comptabilité  des  fonds  du  ministère,  une 
division  de  l'apurement,  sous  la  direction  d'un  apurateur  en  chef,  fut  créée  vers  la  fin 
de  1919. 

L'apurateur  en  chef,  au  bureau  principal,  répond  à  l'inspecteur  des  dépenses. 
Sous  sa  direction  il  est  posté,  dans  chaque  unité,  un  apurateur  aidé  des  commis 
nécessaires.  Ceis  auditeurs  sont  des  fonctionnaires  du  bureau-tohef  —  ils  ont  le  titre 
d'ailleurs — ce  qui  les  rend  indépendants  du  personnel  d'administration  de  l'unité. 

Voici,  'brièvement,  quelles  sont  les  fonctions  de  la  division  de  l'apurement,  en 
tant  qu'organe  distinct  de  la  division  des  comptes  : 

1.  L'apurement  préalable,  avant  que  le  paiement  soit  effectué,  de  toutes  pièces 
justificatives  de  dépenses  et  autres  demandes  contre  les  fonds  publics.    L'autorisation 
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du  déboursé  et  du  paiement,  ainsi  que  les  détails   des   demandes,  font-  l'objet  d'un 
examen  minutieux. 

2.  La  vérification  et  l'apurement  préalable  des  bordereaux  de  paye,  de  solde  et 
d'indemnités;  et  de  tous  comptes  individuels  au  grand  livre  en  relation  de  malades 
hospitalisés,  d'élèves  aux  cours  de  rééducation  et  des  membres  du  personnel. 

3.  L'examen  de  tous  chèques  tirés  contre  la  lettre  de  crédit,  en  paiement  de  frais 
de  gestion  et  de  dépenses  imprévues  pour  le  compte  des  item  susdits  avant  qu'ils 
soient  adressés  aux  bénéficiaires. 

4.  La  vérification  de  la  répartition  et  du  classement  des  dépenses  indiquées  dans 
les  registres  de  factures  (pièces  justificatives). 

5.  La  vérification  de  tou9  les  comptes  de  menue  monnaie,  de  fonds  de  dépenses 
contingentes  ou  d'avances  administrés  dans  chaque  unité. 

6.  La  vérification  de  tous  les  comptes  de  prêt©  autorisés  par  l':arrêté  du  Oonseil 
2329,  1919. 

7.  La  vérification  du  grand  livre  des  achats;  c'est-à-dire  les  comptes  avec  les 
créanciers  du  ministère  autres  que  les  membres  du  personnel,  les  élèves  et  les  patients. 

8.  La  vérification  du  "Fonds  d'Administration  des  Pensions"  et  du  grand  livre 
contenant  les  comptes  des  sommes  d'argent  gardées  en  fiducie  pour  les  orphelins  et 
les  pensionnaires  dépendants  jugés  incapalbles  d'administrer  leurs  affaires  personnelles. 
Ce  fonds  est  administré  par  les  fonctionnaires  du  ministère  pour  le  compte  de  la 
Commission  des  Pensions  du  Canada: 

9.  La  vérification  quotidienne  et  continue  des  demandes  et  des  renouvellements 
de  primes  de  l'Assurance  ides  Soldats  rapatriés. 

10.  La  vérification  des  pièces  justificatives  de  la  comptabilité  de  la  Division  des 
appareils  d'orthopédie  et  de  chirurgie. 

11.  La  vérification  de  toutes  les  recettes  en  espèces  et  des  remboursements,  avec 
indications  spéciales  de  leurs  provenances,  et  classement  et  répartition  des  registres 
de  remboursement, 

12.  Inventaires  indépendants  des  méthodes  d'emmagasinage,  des  fournitures  et 
du  surplus  de  marchandises  en  magasin. 

13.  La  vérification  de  toutes  les  pièces  justificatives  du  journal. 

14.  Vérification  de  toutes  les  demandes  d'indemnité  spéciales  et  des  pièces  justi- 
ficatives payées  au  bureau  principal  (Seulement.  Ces  pièces  justificatives  ont  traiit  aux 
contrats  pour  l'approvisionnement  de  charbon,  aux  dépenses  considérables  imputables 
au  compte  du  capital,  les  paiements  par  traites  à  l'étranger,  les  comptes  pour  le 
transport  des  patients,  des  élèves,  du  personnel  et  des  marchandises  et  des  message- 
ries. 

15.  La  tenue  d'enquêtes  spéciales  et  la  soumission  de  rapports,  soit  des  unités, 
soit  de  points  de  l'extérieur,  conformément  aux  instructions  du  surveillant  des  dé- 
penses. Ces  travaux  d'investigation  comportent  la  vérification  complète  et  en  détails 
de  tous  les  livres  et  de  toutes  les  pièces  justificatives  s'y  rapportant  des  institutions 
de  l'extérieur  faisant  affaires  avec  le  ministère  ou  lui  rendant  service.  Dans  ses 
instructions  l'apurateur  demande  ordinairement  un  examen  détaillé  des  méthodes  de 
détermination  du  coût,  et,  très  souvent,  aussi  des  rapports  sur  les  méthodes  d'adminis- 
tration et  ainsi  de  suite. 

On  a  fait  des  investigations  suivies  de  rapports  dans  les  institutions  suivantes  : 
Nova  Scotia  Sanatorium,  Kemptville,  N.-E. 
Queen  Alexandra  Sanatorium,  Byron,  Ont. 
Mountain  Sanatorium,  H'amilton,  Ont. 
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Manitoba  Sanatorium,  Xinette,  Man. 

Saskatchewan  Sanatorium,  Fort-Qu' Appelle,  Sask. 

Tranquille  Sanatorium,   Tranquille,  C.-B. 

Royal  Inland  Hospital,  Kamloops,  C.-B. 
C'est  en  se  basant  sur  les  rapports  soumis  et  sur  les  rapports  quotidiens  du  coût 
pour  l'entretien  de  jour  des  patients  certifiés  par  le  vérificateur  que  le  ministère  fait 
les  paiements  pour  l'entretien  et  le  soin  de  ses  patients  dans  les  institutions  de  l'exté- 
rieur. On  fait  aussi  des  rectifications  de  temps  en  temps  en  se  basant  sur  les  mêmes 
principes. 

16.  Vérification  mensuelle  de  tous  les  livres  et  comptes  des  cantines  administrées 
dans  chaque  institution  du  ministère. 

17.  La  vérification  systématique  et  mensuelle  du  'Tonds  d'Invalidité".  Le  vérifi- 
cateur de  l'unité  soumet  des  états  certifiés  des  balance  à  la  banque  et  dans  les  livres 
au  sous-ministre  adjoint  au  bureau  principal. 

A  la  demande  des  directeurs  de  l'administration  de  l'endroit,  on  a  demandé,  au 
cours  de  l'année,  à  la  division  de  la  vérification  de  faire  la  vérification  et  la  revue  sur 
l'état  d'une  entreprise  à  laquelle  des  soldats  rapatriés,  par  groupes  ou  séparément, 
ont  confié  les  outils  et  l'équipement  achetés  par  le  ministère  à  titre  de  prêts.  Dans 
des  cas  semblables  on  a  donné  des  conseils  indiquant  la  direction  à  suivre,  empêchant 
ainsi  des  pertes  et  l'insuccès,  tout  en  protégeant  en  même  temps  les  fonds  publics  que 
le  ministère  emploie  de  cette  manière  sous  forme  de  prêts. 

Les  vérificateurs  des  unités  doivent  faire  parvenir  au  bureau  principal  un  rapport 
sommaire  mensuel  du  travail  accompli  dans  chaque  unité.  Ce  rapport  a  trait  au 
détail  et  à  l'importance  des  travaux  accomplis  durant  le  mois,  tant  .par  le  personnel 
de  la  division  des  comptes  que  par  celui  de  la  division  de  la  vérification. 

Le  vérificateur  de  chaque  unité  attire  l'attention  des  fonctionnaires  du  bureau 
principal  sur  tous  les  articles  de  la  dépense  ou  des  travaux  qu'il  juge  dignes  de  men- 
tionner en  particulier.  Le  vérificateur  de  l'unité  doit  aussi  faire  des  suggestions  et 
des  recommandations  dans  le  but  de  promouvoir  les  intérêts  du  ministère,  la  protection 
et  l'efficacité. 

Le  système  de  la  vérification  indépendante  et  propre  à  chaque  endroit  de  toutes 
les  pièces  justificatives  et  des  livres  de  comptes  nous  a  permis  d'obtenir  un  maximum 
de  protection  pour  les  fonds  de  l'Etat  tout  en  ouvrant  la  voie  pour  le  paiement  prompt  et 
tous  les  comptes,  de  la  solde  et  des  allocations. 

De  plus,  on  a  ainsi  obtenu  des  rapports  immédiats  et  précis  pour  la  direction  et 
la  gouverne  des  fonctionnaires  du  bureau  principal  et  aussi  pour  les  ministère  du 
gouvernement  intéressés  dans  les  opérations  financières  de  ce  ministère. 

SECTION  DE  TRANSPORT 

La  section  du  transport,  organisée  au  mois  d'avril  1919,  a  été  transférée  par 
l'Administration  à  la  division  des  Comptes  et  de  la  vérification  au  mois  de  juin  1921. 
Au  mois  de  mai  1921  les  pièces  justificatives  de  la  division  du  transport  de  la  Com- 
mission des  Pensions  du  Canada  lui  furent  remises  et  tout  le  travail  confié  à  cette 
division. 

On  peut  définir  les  devoirs  de  cette  section  de  la  manière  suivante  : — 

1.  La  vérification  de  tous  les  comptes  de  transport,  transport  de  marchandises 
et  messageries,  et  des  mandats  de  demi-franchise  au  point  de  vue  du  nombre  de  milles, 
de  la  pesanteur,  du  nomfbre  de  tonnes,  des  prolongements,  etc.,  et  la  certification  des 
paiements  aux  chemins  de  fer  et  des  comptes  des  compagnies  de  transport  à  ce  sujet. 

2.  La  compilation  des  états  mensuels  indiquant  le  coût  du  transport  des  anciens 
soldats  des  forces  qui  doivent  être  recouvrés  des  pays  étrangers. 
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3.  La  garde  et  l'émission  des  livres  de  mandats  de  transport  aux  fonctionnaires 
des  unités  et  aux  particuliers. 

4.  Vérification  de  l'autorité  et  de  l'exactitude  de  tous  les  envois  faits  en  vertu 
des  mandats  de  transport  et  de  messageries;  vérification  des  mandats  de  transport  des 
marchandises  et  des  messageries  utilisés  et  les  comptes  des  compagnies  de  transport  en 
ce  sens  en  se  basant  sur  les  tarifs  officiels. 

5.  Correspondance  avec  les  compagnies  de  chemins  de  fer  et  de  transport  relative 
à  tout  ce  qui  se  rapporte  à  cette  question,  les  comptes,  les  corrections,  le  retour  des 
billets  non  utilisés,  des  mandats  et  le  reste. 

6.  La  compilation  des  différents  états  mensuels  et  rapports  tels  que  les  suivants: — 
(a)  Passif  accordé  aux  compagnies  de  transport. 

Çb)  Montants  payés  aux  compagnies  pour  différentes  classes  de  transports. 

{c)  Répartition  des  frais  de  transport  entre  les  unités,  (c'est-à-dire  les  provinces 
du  Dominion). 

(d)  Frais  de  transport  des  unités  pour  la  gouverne  du  directeur  de  l'administra- 
tion de  l'unité  et  le  directeur  du  service  médical  de  l'unité. 

TRANSPORT  DES  VOYAGEURS 

Au  cours  de  Vannée,  60,150  mandats  de  transport  pour  voyageurs  ont  été  émis. 
Les  compagnies  de  transport  ont  présenté  des  comptes  basés  sur  les  copies  des  mandats 
réellement  utilisés,  lesquels,  après  avoir  été  vérifiés,  etc.,  ont  été  payés  entraînant  une 
dépense  de  $409, 666. 63  répartie  comme  suit: — 

Chemins  de  fer  de  l'Etat $228,262  55 

Chemin  de  fer  Pacifique-Canadien 158,369   32 

Divers  chemins  de  fer 23,034   76 

•  

$409,666   63 


La  répartition  de  cette  dépenses  entre  les  provinces  et  les  services  est  indiquée 
dans  le  tableau  suivant  : — 
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Les  montants  mentionnés*  ei-dessus  ont  été  dépensés  pour  le  transport  des  soldats 
et  des  pensionnaires  des  différents  gouvernements  alliés  et  des  autres  ministères  de 
l'Etat.  Ces  frais  ont  été  recouvrés  ou  sont  «en  voie  de  recouvrement  des  pays  ou 
ministères  suivants: — 

Gouvernements  Ministères 

Impérial $10,625  56  Affaires  des  Sauvages $           5   76 

Terre-Neuve 1,131   06  R.    G.    à  cheval   du   Canada..     ..              24  54 

Australie 569  10  Gouvernements  provinciaux   ....              52   02 

Américain 823   77  Milice   et   Défense 153  23 

France 392  73  Fonds  des  marins  invalides   ..    ..            140  00 

Belgique 5  76  Fonds  des  invalides 76  67 

Pensions  impériales ~.  11,101   24 

Pensions  de  Terre-Neuve 144   71 

Pensions,  Australie 2523 

Pensions,   Nouvelle-Zélande    ....  390 


Pensions  de  Terre-Neuve 144   71  $      454   22 

Pensions,  Australie 25  23     Report 24,823  06 


$24,823   06  Total $25,277  28 


'Le  montant  total  recouvré  des  gouvernements  alliés1  et  ides  autres  ministères 
pour  le  transport  des  soldats  et  des  pensionnaires,  au  cours  de  l'année,  a  été  de 
$10,842.81. 

Des  billets  non  utilisés  pour  un  montant  de  $4,832.11  ont  été  retournés  à  ce  bureau. 
Ces  billets  ont  été  présentés  aux  compagnies  de  chemin  de  fer  pour  en  obtenir  le 
remboursement  et,  après  la  réception  du  chèque  pour  ce  montant,  la  valeur  de  ce 
chèque  a  été  portée  au  crédit  de  l'unité  au  compte  de  laquelle  ces  billets  avaient  été 
débités. 

Le  montant  de  $1,482.19  a  été  reçu  et  porté  au  crédit  de  différents  mandats  que 
l'on  avait  mal  utilisés  ou  qui  avaient  été  émis  sur  remboursement. 

H  y  a  encore  en  circulation  environ  12,950  mandats  de  transport  qui  ont  été 
émis  au  cours  de  la  dernière  année.  Les  factures  de  ces  mandats  n'ont  pas  encore  été 
présentées  par  les  compagnies  de  chemins  de  fer  emvue  du  .paiement.  Une  grande  partie 
de  ces  mandats  sont  utilisables  pour  transport  sur  les  chemins  de  fer  de  l'Etat. 

MANDATS  DE  TRANSPORT  DES  MARCHANDISES  ET  DE  MESSAGERD3S 

Au  cours  de  l'année  on  a  émis  5,300  mandats  pour  le  transport  des  marchandises 
ou  de  messageries. 

Le  total  des  frais  provenant  des  mondats  pour  le  transport  des  marchandises  et 
des  messageries  payés  au  cours  de  l'exercice  s'est  élevé  à  $88,295.77  réparti  comme  suit  : 

Chemin  de  fer  National  du  Canada $20,811  18 

Chemin    de    fer    Pacifique-Canadien 28,672  66 

Cie  "Canadian  Express" 8,521   27 

Cie  "Dominion  Express" 20,677  61 

Cie  "Dominion  National  Express" 8,499   61 

Divers 1,113  44 

Total $88,295   77 


Chaque  article  de  ces  mandats  de  transport  des  marchandises  et  des  messageries  a 
été  classé  et  les  taux  ont  été  vérifiés  d'après  le  tarif  ofiîciel  du  transport  des  marchan- 
dises et  des  messageries.  ' 
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La  dépense  de   toutes  les  unités,   pour   transport  de  marchandises   et   des   mes- 
sageries, au  cours  de  l'année  se  répartit  comme  suit: 

Unité  Province 

"A" Québec 

"B" Nouvelle-Ecosse  et  Ile  du  Prince- 
Edouard  

"C" Est  de  l'Ontario 

"D" Centre  de  l'Ontario 

"F" ..    ..Ouest  de  l'Ontario 

"G" Manitoba 

"H" Saskatchewan 

"I" Alberta 

"J" Colombie-Britannique 

"K"' Nouveau-Brunswick 

"Lt" Yukon 

"U" Etats-Unis 

B.C Ottawa  (le  ministère  au  complet). 


Montant 

$31,385 

2  3 

3,286 

48 

999 

4  9 

11,478 

44 

7,563 

57 

3,657 

56 

2,938 

4  7 

7,804 

09 

6,779 

19 

4,676 

72 

17 

80 

19 

90 

7,693 

S  3 

Total $88,295   77 


MANDATS  DE  DEMI-FRANCHISE  —  FORMULE  68 

Au  cours  de  l'année,  les  unités  ont  obtenu  des  mandats  de  transport  en  demi- 
franchise  directement  de  l'Association  canadienne  des  voyageurs,  à  Montréal.  On  a 
envoyé  les  doubles  de  ces  mandats  à  notre  bureau  principal  sur  une  formule  à  cet 
effet,  à  la  an  de  chaque  mois-.  r 

Le  total  des  frais  de  transport  jusqu'à  date  se  trouve  indiqué  dans  le  tableau 
suivant  : — 

Coût  du  transport  d'avril  1919  à  septembre   1920 $    732,344   30 

Coût  du  transport  de  décembre  1920  à  décembre  1921 409,666   63 

Coût  du  transport  des  marchandises  et  des  messageries  d'avril 

1919  à  décembre  1920 122,995   05 

Coût   du   transport   des  marchandises   et   des  messageries   de 

décembre  1920  à  décembre  1921 88,295   77 

Total $1,353,301    75 


SEKVICE  DE  DISTRIBUTION  DES   PENSIONS 

Les  travaux  de  la  division  de  la  distribution  des  pensions  comprennent  le  paie- 
ment et  la  comptabilité  distincts  des  pensions  canadiennes,  de  service  de  longue  durée 
de  la  milice,  et  de  l'a  Nouvelle-Zélande,  de  même  que  les  pensions  supplémentaires  de 
l'Angleterre,  de  la  France  et  de  l'Italie.    Lors  de  la  préparation  de  ce  rapport  il  y 

avait  un  total  de  06,8117  pensions  en  vigueur  représentant  un  ^déboursé  annuel  d'environ 
$30,480,3'51.36,  imputable  à  la  guerre  européenne.  De  (plus,  il  y  a  en  vigueur  668 
pensions  payialblles  par  suite  de  l'invasion  des  Fénians1,  la  rébellion  de  1®85  et  le  service 
de  longue  durée  dans  la  milice. 

Pensionnaires  canadiens  résidant  au  Canada  et  aux  Etats-Unis.  .    .  .  58,117 

Pensionnaires  canadiens  résidant   dans   les  Iles   britanniques   et   les 

autres  pays  étrangers 8,617 

Pensionnaires  de  la  Nouvelle-Zélande  résidant  en  Canada 31 

Pensionnaires   de    l'Italie  résidant  au  Canada  et  dont  les  pensions  sont 
augmentées  aux  taux  canadiens  aux  termes  de  la  «Loi  des  Pen- 
sions, clause  relative  au  lieu  de  résidence  antérieure  à  la  guerre.  2 
Pensionnaires    (pensions    supplémentaires)    de    la   France    et   de    la 

Belgique 5-0 

66,817 
1885,  service  de  longue  durée  dans  la  milice  et  invasion  des  Fénians.  663 


Le  travail  de  cette  division   est  exécuté  par   trois   sections   distinctes,   celle  du 
Grand  Livre,  celle  de  l'Adressographe  et  de  la  Mécanique  et  celle  des  Extraits  et  du 
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Service  postal.  Le  paiement  et  la  comptabilité  d'une  pension  suivent  directement  la 
décision  officielle  et  le  montant  accordé  par  la  Commission  des  Pensions  du  Canada. 
Dans  la  seotion  du  Grand  'Livre  sont  inscrits  les  détails  importants  des  décisions1  de 
la  Commission  sur  des  cartes  du  grand  livre  qui  constituent  des  dossiers  complets 
relatifs  aux  paiements  des  pensions.  Dans  la  section  de  l'adressographe  et  de  la 
mécanique,  on  se  conforme  aux  décisions  de  la  commission  en  découpant  des  pochoirs 
à  l'aide  de  la  machine  "Graphotype"  indiquant  les  noms  des  pensionnaires,  les  numéros, 
les  adresses  et  les  montants  mensuels  des  pensions.  Dans  ces  deux  sections,  les  modifi- 
cations, les  rectifications,  les  augmentations,  les  diminutions  et  les  changements 
d'adresses  siont  indiqués  sur  la  carte  du  grand  livre  et  sur  le  pochoir,  de  la  même 
manière. 

La  section  du  Grand  Livre  doit  s'occuper  du  calcul  et  de  la  vérification  des 
montants  des  vérifications  et  des  pensions  rétroactives,  de  même  que  du  montant 
payable  chaque  mois.  Cette  section  doit  aussi  tenir  compte  de  l'arrêt  ou  de  la  reprise 
des  paiements  de  pensions  aux  pensionnaires  qui  suivent  un  cours  de  formation  pro- 
fessionnellle,  arrêt  de  paiements  dû  au  fait  que  le  pensionnaire  ne  s'est  pas  présenté 
pour  subir  un  nouvel  examen  médicail  on  au  fait  que  l'on  n'a  plas  pu  trouver  l'adresse 
du  pensionnaire  ou  encore  dû  à  la  mauvaise  conduite  ou  à  d'autres  raisons  reconnues. 
Cette  section  fait  un  échange  considérable  de  correspondance  avec  les  pensionnaires 
relativement  à  tout  ce  qui  peut  se  rapporter  au  paiement  des  pensions.  Cette  section 
doit  consulter  plus  de  3,500  dossiers  de  pensionnaires  au  cours  d'une  semaine. 

Vers  le  vingtième  jour  de  chaque  mois  la  carte  d'inscription  au  grand  livre  de  la 
pension  pour  le  mois  est  vérifiée  à  l'aide  du  pochoir  correspondant;  c'est-à-dire  que  le 
montant  devant  être  payé  pour  le  mois  est  autorisé.  Les  pochoirs  sont  alors  placés 
dans  la  machine  "adressographe"  qui  imprime  automatiquement  les  détails  nécessaires 
concernant  celui  qui  doit  recevoir  le  paiement,  le  montant  et  le  numéro  consécutif 
du  chèque  de  la  pension. 

Le  chèque  imprimé  pour  le  montant  de  la  pension  et  la  carte  du  grand  livre  cor- 
respondante passent  alors  dans  une  autre  machine  appelée  "machine  à  vérifier".  A 
l'aide  de  cette  machine  l'opérateur  vérifie  le  montant  de  la  pension  à  l'aide  du  montant 
autorisé  sur  la  carte  du  grand  livre.  La  même  machine  imprime  une  signature  sur  le 
chèque  tout  en  imprimant  en  même  temps  le  numéro  consécutif  du  chèque  sur  la  carte 
du  grand  livre  en  regard  du  mois  et  le  montant  dû  paiement  autorisé.  Un  autre 
opérateur  vérifie  le  nombre  inscrit  sur  la  carte  à  l'aide  du  numéro  indiqué  sur  le 
chèque.  Une  autre  opération  importante  pour  la  vérification  se  fait  à  l'aide  d'une 
machine  récemment  inventée  et  dont  on  se  sert  dans  le  travail  de  routine  pour  le 
découpage  des  pochoirs,  des  chèque  et  des  cartes  de  grand  livre. 

La  section  des  Extraits  et  du  /Service  postal  prépare  et  émet  les  «chèques  pour  les 
montants  des  rectifications  et  des  pensions  rétroactives,  travail  qui  ne  peut  être  fait 
par  le  système  mécanique  de  la  division.  Cette  section  inscrit  sur  des  listes  tous  les 
chèques  émis  pour  des  "Extraits",  en  fait  le  total  pour  l'inscription  appropriée  dans 
les  grands  livres  et  pour  transmission  au  ministère  des  Finances  et  à  l'auditeur 
général.  Cette  section  doit  adresser,  lorsque  nécessaire,  et  mettre  à  la  poste  tous1  les 
chèque  de  pensions.  Un  de  ses  plus  importants  devoirs  est  de  retracer  dans  les  bureaux 
de  poste  les  chèques  envoyée  à  mauvaise  adresse  ou  perdus. 

Au  cours  de  l'année  6,930  chèques  ont  été  retournés  par  les  bureaux  de  poste  par 
suite  de  mauvaises  adresses,  de  l'absence  des  pensionnaires,  ou  de  l'impossibilité  de 
les  trouver  et  ainsi  de  suite;  la  majorité  de  ces  chèques  retournés  ont  été  dans  la 
suite  remis  à  la  poste  à  leurs  propres  destinations. 

Au  cours  du  dernier  exercice  on  a  émis  916,216  chèques  de  pension  transmis  à 
des  Canadiens  ou  à  d'autres  pensionnaires,  répartis  comme  suit  : — 

Pensionnaires  canadiens  résidant  sur  le  continent  américain 735,789 

Pensionnaires  canadiens  résidant  en  Angleterre  et  dans  les  autres 

pays 113,391 

Rectifications 67,036 
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La  section  de  il'Adressognaphe  et  de  la  Mécanique  découpe  des  pouvoirs  et  imprime 
les  chèques  pour  le  paiement  des  pensions  impériales  en  Canada  et  aux  Etats-Unis 
d'Amérique  pour  le  compte  du  Bureau  des  Pensions  impériales.  Au  cours  de  l'exercice 
145,712  chèques  ont  été  imprimés  à  cet  effet.  Cette  section  imprime  aussi  les  renou- 
vellements de  prime  et  les  accusés  de  réception  pour  le  Directeur  de  l'Assurance.  La 
section  de  la  mécanique  dirige  22  machines  mues  à  l'électricité  lesquelles,  outre  les 
découpage  des  pochoirs,  le  numérotage  et  la  signature  des  chèques  de  pension,  la 
vérification  et  l'inscription  des  cartes  du  grand  livre,  relient  les  copies  des  chèques, 
affranchit  et  scelle  les  enveloppes  et  exécutent  d'autres  travaux  de  mécanique 

Au  mois  de  septembre  du  présent  exercice  un  amendement  à  la  loi  des  Pensions 
stipulant  le  paiement  d'un  boni  de  50  pour  100  aux  pensionnaires  résidant  en  dehors 
du  Canada,  au  lieu  d'un  boni  de  20  pour  100  comme  jusqu'à  ce  jour,  a  été  mis  en 
vigueur  par  cette  division,  et  nécessitant  au  delà  do  4,200  rectifications  et  augmenta- 
tions. 

Conformément  à  un  autre  amendement  à  la  Loi  des  Pensions,  stipulant  le  paie- 
ment, au  choix  du  pensionnaire  d'un  paiement  définitif  aux  pensionnaires  ayant 
droit  à  une  pension  basée  sur  une  invalidité  de  14  pour  100  ou  moins,  au  lieu  des  paie- 
ments périodiques  mensuels  ou  semi-annuels;  jusqu'au  31  décembre  1921,  22,351  paie" 
ments  définitifs1  avec  consentement  ont  été  faits  entraînant  une  dépense  de  $9,210,- 
312.96. 

DIVISION  DE  LA  COMPTABILITÉ  DES  PENSIONS 

La  division  de  la  Comptabilité  des  pensions,  autrefois  la  division  de  la  compta- 
bilité de  la  Commission  des  Pensions  du  Canada,  a  transféré  ses  travaux,  concernant 
le  paiement  des  pensions  et  de  la  comptabilité  pour  les  dépenses  des  bureaux  de  dis- 
trict aux  personnels  des  unités  de  la  division  des  Comptes  généraux  au  mois  de 
janvier  et  de  février  de  cette  année;  et,  quant  au  paiement  au  bureau  principal  des 
appointements  et  des  frais  d'administration  de  la  commission,  à  la  division  des 
Comptes  du  bureau  principal,  au  mois  de  juin  et  de  juillet. 

La  division  doit  maintenant  faire  les  travaux  suivants  : 

1.  Le  classement  et  la  comptabilité  du  total  des  dépenses  relatives  aux  pensions 
autorisées  par  les  différents  crédits  votés  par  le  parlement. 

!2.  La  préparation  et  la  .soumission,  tant  au  ministère  des  Finances  qu'à  l'auditeur 
général,  des  rapports  appropriés  sur  des  dépenses  relatives  aux  pensions. 

3.  La  perception  et  la  comptabilité  des  remboursements  et  des  recouvrements  des 
dépenses  relatives  aux  pensions. 

4.  La  vérification,  pour  le  compte  de  la  Commission  des  Pensions  du  Canada,  du 
fonds  d'administration  des  pensions  administré  par  les  personnels  des  services  de 
comptabilité  des  unités  de  ce  ministère. 

5.  (La  compilation  des  statistiques  financières  relatives  aux  pensions  et  aux 
pensionnaires. 

6.  La  préparation  des  tableaux  estimatifs  de  la  dépense  relative  aux  pensions  pour 
être  soumis  au  parlement. 

DÉTAILS    DES    DEPENSES 

La  dépense  relative  aux  pensions  imputables  aux  crédits  des  "  Pensions  pour  la 
Guerre  européenne"  au  ,cours  de  l'exercice  se  terminant  le  31  décembre  1921  a  été 
groupée  comme  suit  : 

Pensions  pour  la  guerre  européenne  : 

"A" — Pensions  et  gratifications $31,533,422   98 

"B" — Paiements  définitifs  par  consentement 3,287,011   28 

"C" — Pension  supplémentaire   impériale 74,218   13 

"D" — Pensions  supplémentaires,  France  et  Belgique 32,424   19 

"E" — Pensions  supplémentaires,  Italie 2,295   89 

"F"— Divers 8,396   02 

"G" — Allocations  funéraires 9,997   74 

«H" — Décorations 14,322   33 

$34,962,088   56 
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"A" — La  dépense  pour  les  pensions  et  les  gratifications  représente  le  montant  total 
payé  sous  forme  de  pensions  mensuelles;  elle  représente  aussi  les  gratifications  payées 
en  espèces  aux  pensionnaires  atteint  d'un  invalidité  d'un  degré  moindre  que  5  pour 
100. 

"  B  " — Paiements  définitifs  par  consentement — Le  1er  septembre  1920  le  parle- 
ment a  autorisé  l'insertion  d'un  paragraphe  additionnel  à  titre  de  note  marginale  au 
'bas  de  l'annexe  "A"  de  la  loi  des  pensions  1019,  donnant  aux  pensionnaires  qui  re- 
çoivent une  pension  pour  invalidité  dont  le  degré  varie  de  cinq  à  neuf  pour  cent  (5 
et  9%)  le  privilège  d'accepter  une  somme  globale  à  titre  de  paiement  définitif,  mais 
cette  somme  ne  devait  pas  dépasser  $300;  dans  les  cas  où  le  degré  d'invalidité  varie 
de  dix  à  quatorze  pour  cent  (10  et  14  pour  100)  la  somme  ne  devait  pas  dépasser  $600. 
Dans  les  deux  cas  le  montant  accordé  doit  être  déterminé  en  se  basant  sur  le  degré 
d'invalidité  et  sa  durée  probable.  Lorsqu'un  pensionnaire  marié  désire  accepter  le 
paiement  définitif,  le  consentement  de  son  épouse  doit  aussi  être  obtenu. 

"  C  " — La  dépense  pour  les  pensions  supplémentaires  impériales  pourvoit  au 
montant  supplémentaire  des  pensions,  pour  les  rendre  égales  aux  échelles  des  pen- 
sions canadiennes,  aux  officiers  brevetés  et  de  grades  supérieurs  des  forces  impériales 
qui  avant  la  guerre,  résidaient  au  Canada;  et  aux  dépendants  de  ces  officiers,  pendant 
tout  le  temps  qu'ils  résideront  au  Canada.  Les  pensions  impériales  à  ces  anciens 
officiers  qui  résidaient  au  Canada  avant  la  guerre  ne  sont  pas  aussi  considérables  que 
les  pensions  correspondantes  payées  par  le  Canada. 

"D",  "E"  et  "F"' — Pensions  supplémentaires,  France,  Belgique  et  Italie — La 
dépense  de  ce  chef  comprend  les  pensions  supplémentaires  payées  aux  dépendants  de 
tous  les  soldats  de  tous  grades  des  forces  des  Alliés  de  Sa  Majesté,  pour  les  rendre  égales 
à  l'échelle  des  pension©  canadiennes.  Ces  paiements  sont  faits  à  même  les  fonds 
canadiens,  pourvu  que  ces  pensionnaires  résidaient  au  Canada  avant  la  guerre,  et 
pendant  toute  la  durée  de  leur  résidence  en  Canada. 

"F" — Divers — Cet  article  représente  la  dépense  relative  aux  pensionnaires  de  la 
Nouvelle-Zélande  qui  résident  au  Canada.  Cette  dépense  peut  être  recouvrée  du  gouver- 
nement de  la  Nouvelle-Zélande.  ,         1 

"C — Allocations  funéraires — Lors  du  décès  d'un  pensionnaire,  par  suite  de  son 
invalidité,  et  lorsque  sa  succession  n'a  pas  les  moyens  de  payer  les  frais  de  sa  dernière 
maladie  et  de  ses  funérailles,  le  ministère  peut  payer  ces  frais,  ou  une  partie  de  ces 
frais,  mais  le  paiement  dans  aucun  cas  ne  doit  dépasser  la  somme  de  cent  dollars  ($100)_ 
Du  1er  janvier  1921  au  31  décembre  1921,  on  a  ainsi  accordé  cette  aide  pécuniaire  dans 
cent  neuf  cas  (109). 

"H" — Dépense  pour  décorattions — représente  le  paiement  aux  soldats  canadiens 
à  qui  ont  été  décernés  la  Croix  Victoria,  la  Médaille  de  Conduite  distinguée  ou  la  croix 
militaire  pour  actions  d'éclat  au  champ  d'honneur,  et  est  tout  simplement  une  décora- 
tion impériale;  le  montant  dépensé  de  ce  chef  est  recouvrable  du  gouvernement 
impérial. 

Loi  des  pensions,   1901 — Dépense — Du  1er  janvier  1921  au   31   décembre  1921 — 
$4-32,997.42. 

Les  pensions  ci-dessus  au  nombre  de  553  sont  accordées  par  la  Commission  des 
Pensions  et  des  Réclamations,  ministère  de  la  Milice  et  de  la  Défense,  sont  payées 
conformément  à  la  loi  des  pensions  de  la  Milice  de  1901,  aux  membres  des  forces  per- 
manentes, à  titre  de  pension  de  service  de  longue  durée. 

Rébellion  du  Nord-Ouest,  1885  et  Dépense  générale — du  1er  janvier  1921  au  31 
décembre  1921— $31,145.33. 

décembre  1921— ^$31,145.33. 

Les  pensions  ci-dessus  au  nombre  de  109  sont  payables  par  suite  d'invalidités 
souffertes  pendant  la  rébellion  du  Nord-Ouest  de  1885;  et  aux  dépendants  de  ceux 
qui  y  ont  été  tués. 
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Invasion  des  Fénians — Dépense — du  1er  janvier  1921  au  31  décembre  1921 — 
$753,75. 

Une  seule  pension  est  actuellement  payée  pour  invalidité  reçue  au  cours  de  l'in- 
vasion des  F'énians,  en  1886. 

Le  tableau  comparatif  suivant  indique  la  dépense  relative  aux  pensions  pour  les 
exercices  antérieurs  : — 

Pensions 

Exercice  se  terminant          guerre                   Loi  des         1885  et  pensions  Invasion 

le  31  mars                européenne         Pensions,  1901         en  général  des  Fénians 

1917 $    1,791,566   50         $   46,347   87           $19,613   21  $1,467   80 

1918 7,402,253   53              80,463   19             17,551    60  1,170   25 

1919 16,752,235   48           127,186   74              18,682   55  1,280   25 

1920 24,045,030   36           219,590   32              17,996   58  720   91 

1921 36,820,534    18           338,264    16              23,391   85  514   25 

$86,811,620    05         $861,852    28            $97,235    79  $5,153    46 


Les  dépenses  relatives  aux  pensions  depuis  le  1er  avril  1921  sont  indiquées  en 
détails  dans  l'état  n°  4  à  la  fin  de  ce  rapport. 

Tous  les  chèques  pour  le  paiement  de  ces  pensions  sont  émis  chaque  mois  pour 
le  mois  précédent  par  le  bureau  .principal,  à  Ottawa,  en  numiéraine  canadien',  sans  tenir 
compte  du  pays  où  le  pensionnaire  réside. 

Les  pensionnaires,  comme  on  le  peut  constater  dans  la  liste  ci-dessous,  sont  dissi- 
minés  par  tout  le  globe  : — 


Aux  Etats-Unis 

4,200 

(approximativement) 

Dans  les  Iles  britanniques. 

8,000 

" 

Dans  les  autres 

pays  (comme  ci-dessous)  .... 

700 

" 

Argentine, 
Brésil, 

Guyane  anglaise, 
Iles-Bahama, 

Afrique  orientale  a 
Bulgarie, 

Antilles  anglaises, 

Iles-Channel, 

Chine, 

Ceylan, 
Cuba, 

Danemark, 
France, 

Egypte, 
Grèce, 

Finlande, 

Hollande, 

Islande, 

Iles-Hawaï, 

Italie, 

Japon, 

Inde, 

Maurice, 

Roumanie, 

Malte, 

Latvie, 

Netherlands, 

Iles-Canary, 

Norvège, 

Monténégro, 

Amérique  centrale, 

Nouvelle-Zélande, 

Pologne, 

Terre-Neuve, 

Serbie, 

Sicile, 

Russie, 

Espagne, 

Suisse, 

Etablissements    du 

Détroit, 

Suède, 

Turquie. 

Afrique-Sud, 

Belgique, 

Australie, 

FONDS  D  ADMINISTRATION  DES  PENSIONS 

Il  serait  peut-être  intéressant  de  faire  remarquer  en  passant  que  les  directeurs 
de  l'administration  des  unités  et  les  comptables  des  unités  nous  sont  très  utiles  dans 
le  travail  d'administration  des  'pensions  relatives  aux  orphelins  et  aux  enfants  dont  les 
parents,  pour  une  raison  ou  pour  une  autre,,  sont  incapables  d'en  prendre  soin  ou  de  les 
entretenir  convenablement'.  Il  y  a  trois  cent  quarante-cinq  ,(345)  comptes  de  ce  genre 
et  le  montant  à  administrer  chaque  année  est  de  $2116.960. 

Commission  de  l'aide  çlux  soldats. — Outre  les  comptes  ainsi  administrés,  la  Com- 
mission de  l'aide  aux  soldats  d'Ontario,  agissant  en  vertu  du  Bill  n°  224  adopté  par 
le  gouvernement  provincial,  est  autorisée  à  agir  en  qualité  de  tuteur  ou  d'adminis- 
trateur pour  le  compte  des  'cent  enfants  orphelins,  &t  cette  .commission  surveille  actuel- 
lement les  intérêt  de  deux  cent  cinquante  et  un  (25il)  enfants  qui  reçoivent  une  pension 
excepté  dans  les  cas  où  des  tuteurs  ont  été  déjà  dûment  nommés. 

Comptes  de  la  caisse  d'épargne  du  bureau  de  poste. — Un  autre  point  intéressant 
relatif  à  ce  fonds  (est  l'administration  des  pensions  pour  les  enfants  orphelins.  La 
Commission  des  Pensions  agit  en  qualité  de   dépositaire  pour   ces  enfants  dont  les 
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pensions,  ou  une  partie  des  pensions,  sont  déposées  à  la  caisse  d'épargne  du  bureau 
de  poste.  Il  y  a  actuellement  cent  quarante-sept  (147)  comptes  de  ce  genre.  Le 
montant  total  au  crédit  de  ces  enfants  était  de  $58,615  au  31  décembre  1921. 

La  dépense  et  les  arrangements  précédents  ont  trait  aux  pensionnaires  pour  service 
pendant  la'  guerre  européenne. 

STATISTIQUES    FINANCIERES  ©ES   PENSIONS   ET   DES   PENSIONNAIRES 

Les  statistiques  suivantes  indiquent  l'état  actuel  du  passif  des  pensions  et  les  diffé- 
rentes classes  de  changements  ou  de  faits  qui  déterminent  ou  peuvent  modifier  la 
dépense  totale  relative  aux  pensions: — 

Classification  des  pensions 

La   classification  générale  indique  la  distribution  des  pensions  par  classe,  et  le 

passif  de  chaque  classe,  au  31  décembre  1921. 

Pensions  accordées    (du  1er  janvier  1921   au   SI   décembre   1921)  : 

Passif  annuel 

Dépendants 942  $     428,468    00 

Invalidités 2,501  913,769   00 

3,443  $1,342,237    00 

Gratifications  accordées:  Montant  accordé 

A  la  place  des  pensions 341  $       29,123   00 

Lors  de  la  cessation  des  pensions 2,225  116,244   00 

Paiements  définitifs,  avec  consentement 7,774  3,287,011   28 

Passif  annuel  réduit  par  suite  de  l'acceptation  par  les  pen- 
sionnaires de  paiements  définitfs,  avec  consentement   .  .  816,355   50 

Refus  de  pensions  : 

Dépendants  de  soldats  décédés 3 

Soldats  invalides 1,680 

1,683 

Résultat  des  nouveaux  examens  médicaux  : 

Augmentations 4,509 

Diminutions „ _  7,782 

Annulées 3,473 

Remises  en  vigueur 676 

Décès   (pensions  cessées)  : 

Dépendants 321 

Invalidités 676 

Nombre  de  pensions  en  vigueur  au  SI  décembre  1921:  Passif  annuel 

Dépendants  de  soldats  décédés 19,490  $13,057,086   43 

Invalidités 47,327  17,423,264    92 

66,817  $30,480,351    35 

Passif  des  pensions  au  31  décembre  1921: 


Dépendants  de  soldats  décédés 

Classification 

Veuves 

Mères 

Pères 

Grands-parents 

Enfants 

Orphelins 

Frères  et  sœurs 

Orphelins,  frères  et  sœurs 


Nombre 

Passif  annuel 

9,595 

$    7,055,057    03 

6,449 

2,528,577    00 

2,010 

567,829    40 

46 

18,023    00 

16,953 

2,592,389    U0 

1,003 

312,941    00 

177 

28,668    00 

12 

3,602   00 

36,245 

$13.057,086    43 
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Les  item  inscrits  sous  ce  titre  indiquent  que  3'6,24j5  personnes  ont  bénéficié  des 
pensions  payées  pour  le  compte  de  19,490  soldats  tués  ou  morts  des  blessures  reçues. 

INVALIDITÉS 

Les  item  mentionnés  sous  ce  titre  indiquent  que  107,219  personnes'  ont  bénéficié 
des  pensions  payées  pour  le  compte  de  47,32i7  soldats  par  suite  des  invalidités  dues  à 
la  guerre. 


Grade 


Pensionnaires  Epouses       Enfants       Parents      Mères        Pères        Déboursés 

8  162 


Soldats 

40,187 

20,739 

28,739 

Sergents 

4,195 

2,598 

3,876 

R.S.M's 

137 

93 

139 

Sous-offic.  brev.  . . 

69 

59 

94 

Lieutenants   . . 

1,547 

689 

707 

Capitaines 

739 

437 

556 

Majors 

327 

208 

525 

Lt-colonels 

109 

64 

87 

Colonels 

9 

5 

9 

Généraux  de  brig. 

8 

3 

3 

8 

$14,820,738   39 

1 

1,431,065   31 

1 

54,884   00 

31,130   00 

1 

449,073   60 

292,251   00 

141,712   00 

. 

57,230   00 

8,225   00 

8,328    00 

47,327 


24,895 


34,814 


10 


162 


11 


Allocation  spéciale — 372, 


$17,294,637 

30 

$       128,627 

62 

$17,423,264 

92 

Les  allocations  spéciales  sont  payées  aux  pensionnaires  souffrant  d'une  invalidité 
complète,  sont  impuissants  et  ont  besoin  d'un  aide.  Cette  allocation  ne  peut  pas  être 
moindre  que  $250  par  année  et  pas  plus  élevée  que  $750  par  année  en  plus  de  la  pension. 
Cette  somme  est  payable  aux  pensionnaires  jusqu'au  grade  de  lieutenant  inclusivement. 

Les  allocations  aux  officiers  d'un  grade  supérieur  sont  les  suivantes: — 

Capitaines,  pas  plus  de  $6150  par  année. 

Majors,  pas  plus  de  $390  par  année. 

Lieutenants-colonels,  pas  plus  de  $90  par  année. 

Total  des  déboursés  annuels  pour  les  pensions  aux  dépendants 

de  soldats  décédés $13,057,086   43 

Total  des  déboursés  annuels  pour  pensions  aux  soldats  inva- 
lides   17,423,264   92 

Total  des  déboursés  annuels $30,480,35135 


OBSERVATIONS  GENERALES 

Les  principaux  résultats  obtenus  grâce  aux  travaux  de  cette  division  au  cours 
du  dernier  exercice  sont  les  suivants: 

1.  L'administration  rapide  des  dépenses  et  des  comptes  ayant  trait  au  projet  de 
''Secours  pour  cause  de  chômage". 

'2.  La  fusion  de  la  Commission  des  pensions  du  Canada  avec  le  ministère  et, 
partant,  l'augmentation  des  devoirs  et  des  responsabilités  de  la  division. 

3.  La  vérification  complète,  avant  le  paiement,  des  réclamations,  des  factures, 
des  pièces  justificatives,  des  bordereaux  de  paie  et  le  reste. 

4.  Simplification  des  détails,  des  formules  et  des  méthodes  de  faire  rapport. 

5.  Le  développement  et  le  perfectionnement  des  systèmes  de  comptabilité,  de 
vérification  et  de  compilation  des  statistiques. 

6.  La  préparation  et  la  transmission  plus  rapides  aux  fonctionnaires  intéressés 
des  rapports  et  des  états  périodiques. 

7.  L'augmentation  en  général  de  l'efficacité,  de  'la  compétence  et  de  l'esprit  de 
corps  du  personnel. 
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La  compétence  plus  efficace  du  personnel  s'est  manifestée  dans  ses  relations  avec 
le  public  qui,  dans  le  cas  des  vendeurs,  a  obtenu  le  paiement  plus  rapide  de  ses  comp- 
tes et,  dans  le  cas  des  patients  et  des  élevas,  une  rectification  plus  rapide  aussi  du 
paiement  de  la  solde  et  des  allocations  autorisées. 

Les  états  ci-annexés  sont  extraits  des  livres  et  des  dossiers  de  la  division: 

1.  Le  bilan  du  ministère  au  31  décembre  1921. 

2.  Un  état  des  dépenses  d'administration  du  ministère  au  31  décembre  1921. 

3.  La  répartition  des  dépenses  entre  les  différentes  provinces  du  Dominion. 

4.  Dépenses  des  crédits  et  recettes  pour  les  neuf  mois  de  l'exercice  1921-22  se 
terminant  le  31  décembre  1921. 

5.  Etat  des  travaux  réunis  de  la  division  des  appareils  d'orthopédie  et  chirurgie. 


État  n°  1 


BILAN  AU  31  DÉCEMBRE  1921 


Actif  fixe— 

Terres S         265,061  63 

Constructions,  octrois  pour 
constructions  et  fourni- 
tures        6,981,273  19 

Fournitures 2,166,008  90 

Bétail 8,581  82 


Total  de  l'actif  fixe $ 

Actif  courant — 

Avances  en  espèces $  132, 147  93 

Magasins 2, 509, 407  26 

Travaux — fabriques    d'ap- 
pareils d'orthopédie 230,099  14 

Comptes  recevables 1 ,  031 ,  106  98 

Charges  différées 7,145  80 


Total,  autre  actif. 


Total  de  l'actif $ 

Transferts,     ministère     du 
gouvernement    (C.P.   3017 

de  1920)... 

Balance  (frais  d'exploitation 

à  date) 100,728,472  78 

(Voir  état  n°  2). 


Passif— 
Gratification  de  guerre. . . .  $ 

Comptes  payables 

Frais   de   transport   accu- 
mulés   

Ministère     des     Finances 

(prêt,  cité  d'Edmonton). 

Soldes  et  allocations  diffé- 

9,420,925  54   rées 


209,706  22 
343.077  22 


129,227  50 
160,000  00 


324.752  60 


Total  du  passif $      1, 166, 763  55 


Total  de  l'actif  courant S      3 

Autre  actif — 
Prêts  (C.P.  2329  de  1919).$  397,390  70 

Prêt  à  la  cité  d'Edmonton 

(C.P.  802  et  1232  de  1919, 

C.P.  267  de  1920) 160,000  00 

Fonds  ie  gratification  pour 

service  de  guerre 209 ,  706  23 


DÉPENSES  EN  VERTU  DES  CREDITS- 

Guerre,  1915-16-17-18  et  19.$    24 

Rétablissementdes  soldats 
dans  la  vie  civile,  1919-20      41 

Rétablissementdessoldats 
dans  la  vie  civile,  1920-21      33 
,907  11    Rétablissementdessoldats 

dans  la  vie  civile,  1921-22      12 

Boni  de  guerre,  1919-20. . . 

Boni  de  la  cherté  de  la  vie, 
1919-20 

Boni  de  la  cherté  de  la  vie, 
1920-21 1 

Boni  provisoire,  1921-22.  .  . 
Gouv.  civil,  Rétablisse- 
ment des  soldats  dans  la 

767,096  93        vie  civile,  1918-19 

Gouver.  civil,  Rétablisse- 

14, 097, 929  58        ment  des  soldats  dans  la 
vie  civile,  1919-20 

Gouvern.  civil, Rétablisse- 

1 ,  147, 623  49        ment  des  soldats  dans  la 

vie  civile,  1920-21. .... .. 

Gouver.  civil,  Rétablisse- 
ment des  soldats  dans  la 
vie  civile,  1921-22 

Gouv.  civil,  Commission 
des  Pensions,  1921-22.... 

Statut,  Commission  des 
Pensions,  1921-22 

Traitements  et  dépenses 
contingentes,Commission 
des  Pensions,  1921-22.... 

Démobilisation  (travaux  de 
dentaires— Milice  et  Dé- 
fense, C.P.  963) 


676,839  26 

738,130  79 

3,578,337  79 

2,597,537  30 
136,795  29 

1,192,858  88 

062,748  61 
453,618  89 

18,616  13 

32,184  40 

34,679  79 

21,976  57 

175,956  66 

9,599  98 

74,415  48 

29,370  09 


Total  des  dépenses  en  vertu  des  crédits. ...  $  115, 783, 665  71 
Total $  1 16 ,  950 ,  429  26 

A  DÉDUIRE— 

Recettes  casuelles — 

1919-20 $  8,009  45 

1920-21 68,460  99 

1912-22  (1er  déc.  1921).  899,932  97 


Total  des  recettes  casuelles $ 


976,403  41 


|  115,974,025  85 


$  115,974,403  41 
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ÉTAT  INDIQUANT  LES  DÉPENSES  D'ADMINISTRATION  DE  LA  COMMISSION  DES  HÔPITAUX  MILI. 
TAIRES  DEPUIS  L'ÉTABLISSEMENT  DE  CETTE  COMMISSION  JUSQU'AU  31  DÉCEMBRE  1921 

Etat  n°  2. 


— 

Total,  six 
années, six 

mois 

terminés  le 

31-12-21. 

Vingt  et  un 

mois 

terminés  le 

31-3-17. 

Douze  mois 

terminés  le 

31-3-18. 

Douze  mois 

terminés  le 

31-3-19. 

Douze  mois 
terminés  le 
31-3-20. 

Douze  mois 
terminés  le 
31-3-21. 

Neuf  mois 
terminés  le 
31-12-21. 

Administration. . . 

Soin  des  patients. 

Appareils       d'or- 
thopédie,d'oph- 
talmie    et     de 
chirurgie,  etc.. 

Formation 

Secours  en  cas  de 

$          c. 

*10,965,420  64 
26,937,518  15 

1,829,591  96 
11,408,236  40 

1,421,877  47 

1,143,346  61 

13,955,881  45 

30,150,380  15 

136,795  29 

2,708,256  37 

41,717  18 
29,451  11 

$       c. 

446,857  54 
391,693  59 

1,988,19 
60,460  35 

$        c. 

1,332,242  26 
3,094,558  17 

44,532  30 
458,733  36 

$        c. 

1,277,346  91 
2,158,301  60 

265,822  87 
1,396,409  15 

$        c. 

2,788,940  81 
6,656,973  75 

726,489  04 
5,660,822  63 

$        c. 

♦3,101,312  59 
9,238,391  04 

513,373  95 
3,631,681  95 

842,403  02 

219,824  97 

4,586,622  13 
10,323,558  90 

$       c. 

*2, 018, 720  53 
5,397,600  00 

277,385  61 
200, 128  96 

579,474  45 

170,881  57 

Renseignements 

76,655  13 

1,560,214  27 
2,225,872  00 

675.984  94 

4,971,957  50 

15,999,799  83 

136,795  29 

1,192,858  88 

Soldes  et  alloca- 

2,837,087  55 
1,249,112  57 

Formation 

7,165  14 

344,871  71 

1,061.932  27 
32,462  64 

•  453,465  22 
9,254  54 

Intérêt  sur  grati- 
fications     pour 
service  de  guer- 

Réclamation ,  tra- 
vaux dentaires, 

29,451  11 

Total 

$100,728,472  78 

$908, 164  81 

$5,274,937  80 

$8,960,621  93 

$38,810,622  67 

$33,551,563  46 

$13,222,562  11 

*Y  compris  les  dépenses  du  bureau  de  district  depuis  le  1er  janvier  1921,  et  les  dépenses  du  bureau  principal  depuis  le  1er 
juin  1921,  pour  la  Commission  des  Pensions  du  Canada. 


ÉTAT  DES  DÉPENSES  DANS  LES  PROVINCES  DU  DOMINION   ;DEPUIS  L'ÉTABLISSEMENT  DE  LA 
COMMISSION  DES  PENSIONS  JUSQU'AU  31  DÉCEMBRE  1921. 

État  n°  3. 


Actif. 


Total. 


Unité  «B»— 

Nouvelle-Ecosse  et  Ile-du-Prince-Edouard 

Unité  «K»— 

Nouveau-Brunswick 

Unité  «A»— 

Québec 

Unité  «C»— 

Est  de  l'Ontario,  Ottawa  et  Kingston 

Unité  «D»— 

Centre  de  l'Ontario,  Toronto  et  Hamilton 

Unité  «F»— 

Ouest  de  l'Ontario,  London  et  Windsor 

Unité  «G  »— 

District  du  Manitoba  et  de  la  Baie-du-Tonnerre 

Unité  «H»— 

Saskatchewan 

Unité  «I  »— 

Alberta 

Unité  «J  »— 

Colombie-Britannique 

Unité  «L»— 

Yukon 

Unité  «M  » — 

Grande-Bretagne 

Bureau  principal — Y  compris  les  Etats-Unis  et  les  pays  étrangers 

Total 


$ 
535,624 
360,192 

,464,038 
534,400 

,467,553 

, 184, 779 
685,641 
726,663 
892,844 

,265,903 

111 

25,486 
,102,313 


3 

$15,245,553  07 


$  c. 
7,416,101  80 
3,237,548  71 

10,594,216  84 
7,492,327  44 

28,957,431  65 
7,302,137  56 
7,976,099  71 
3,135,757  12 
7,357,939  94 

11,242,580  83 

16,803  81 

348,561  40 
5,650,965  97 


8,951,726  41 
3,597,741  27 

12,058,254  87 
8,026,728  06 

32,424,985  27 
8,486,916  89 
8,661,741  69 
3,862,420  42 
8,250,784  42 

12,508,483  92 

16,915  13 

374,047  89 
8,753,279  61 


$100,728,472  78 


$115,974,025  85 
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DIVISION  DES  APPAREILS  D'ORTHOPÉDIE  ET  DE  CHIRURGIE-COMPTE  D'EXPLOITATION  APRÈS 

LA  FUSION. 


ÉTAT  n°  5. 


TOUS  LES  DÉPÔTS  ET  FABRIQUES. 


Mois  terminé  le  31  décembre  1921. 


DÉBIT. 


Balance  du  mois  précédent. . 

Traitements S 

Gages 

Magasins — 

Achetés  au  Canada 

Achetés  aux  Etats-Unis. . . 
Reçus  des  autres  unités. . . 

Dépenses — 

Transport  et  voyages 

Transport  de  marchandi- 
ses et  messageries 

Loyer,  taxes,  assurance, 
chauffage,  énergie  et  eau. 

Timbres  et  billets  de 
tramways 

Télégrammes  et  télépho- 
phones 

Dépenses  générales  du  bu- 
reau principal  pour  distri- 
bution (compte  des  unités) 

Autres  charges  diverses. . . 


8,811  11 
17,835  99 


5,062  91 

66  70 

4.713  12 


537  80 
223  32 
821  56 
164  26 
108  17 


1,302  85 
314  10 


!_ 

Balance  du  compte  d'exploitation  de  la  fabri- 
que de  membres  de  prothèse  (toutes  les 
unités) $ 

$^ 

•RÉPARTITION  DES  FRAIS  DE  PRODUCTION— 

Travaux $  13,940  30 

Matériaux 7,362  11 

Dépense 10,897  09 

Total $ 


Crédit. 


242,078  03    Augmentations  au  compte 

des  fournitures 

Magasins— Expédiés  aux 

26,647  10        autres  unités 

Production — 
Bras $ 


9,842  73 


Bottines 

Autres  appareils  ortho- 
pédiques moins  impor- 
tants  

Appareils  d'optique 

Réparations 


Livraisons  directes  des 
magasins  aux  patients... 

Remboursements  sur  ver- 
res   

Services  aux  autres  unités — 
Dépenses  générales  à  ré- 
partir (compte  du  bu- 
reau principal) 

Dépenses  du  bureau  des 
,472  06  dossiers,  bureau  princi- 
pal 

Dépenses  pour  expériences, 
bureau  principal 


947  96 
5,907  47 
12,295  60 


2,605  07 

224  22 

10,219  18 


1,333  85 

5,519  15 
2,000  74 


Fournitures  transférées  au  ministère  des 
Mines 

Fournitures  rayées  de  la  liste  par  la  Com- 
mission de  condamnation. 

Dépense  de  déménagement  (transférée  au 
B.P.) 

Balance  reportée 


92 


32,199  50 


1,565  30 
6,119  06 


32,199  50 

1,247  14 

201  50 


8,853  74 

20  82 

65  59 

1,664  5g 
230,099  14 


282,039  92 


Magasins  généraux $  207, 767  96 

Frais  différés 3,072  54 

230,099  14    Travaux  en  voie  d'exécution 7,16422 

Matériaux  utilisés 4,283  64 

230,099  14    Dépenses  en  cours 5,004o72 

=====    Dépenses  pour  plaquage  au  nickel,  en  cours.  28  20 

Dépenses  pour  dossiers  et  de  bureaux 1 ,  222 

Expériences  en  cours 57  3[ 

Frais  de  déménagement 1 ,  498  27 


230.099  14 


DIVISION  DU  CONFORT  DES  SOLDATS 


Depuis  1915,  le  travail  de  cette  division  a  augmenté  considérablement  et,  au 
cours  du  dernier  exercice,  par  suite  des  besoins  constants  et  variés,  ce  travail  a 
encore  pris  plus  d'importance  et  plus  d'ampleur. 

On  s'est  efforcé  de  donner  à  peu  près  la  même  part  de  confort  aux  patients 
anciens  soldat®,  qu'ils  soient  dans  les  hôpitaux  sous  la  juridiction  du  ministère,  ou 
que  ce  soient  des  patients  du  M.R.S.V.C.  dans  des  institutions  civiles  ou  provinciales 
par  tout  le  Dominion.  En  plus  de  cela,  on  a  aussi  fait  des  dons  généreux  aux  patients 
en  -dehors  des  hôpitaux  et  on  les  a  traités  avec  égards. 

(La  fermeture  de  plusieurs  hôpitaux  au  coûts  de  l'année  a  eu  pour  résultat  de 
centraliser  les  travaux  de  la  division  plutôt  que  de  diminuer  le  confort  requis  (pour 
les  patients. 

Par  suite  de  la  plus  grande  somme  de  travail  et  de  tout  ce  que  cela  entraîne,  il  a 
fallu  nécessairement  augmenter  le  personnel  des  deux  bureaux  de  même  que  les 
employés  dans  les  ateliers. 

25034—8 
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La  politique  établie  de  ne  jamais  vendre  le  confort,  a  été  suivie  rigoureusement. 
Tout  ce  qui  était  convenable  a  été  installé  dans  les  hôpitaux  et  les  meubles  qui  ne 
convenaient  plus  ont  été  mis  à  la  disposition  des  soldats  malades  ou  invalides  qui  en 
avaient  le  plus  besoin. 

Confort  pour  les  soldats  dans  les  hôpitaux. — Cela  comprend  en  général  les  objets 
autres  que  ceux  fournis  par  le  ministère,  bien  que  dans  un  cas  d'urgence,  on  les 
fournisse  d'une  manière  supplémentaire;  coussinets  électriques  pour  lits;  lampes 
électriques  pour  lits;  sacs  à  eau  chaude  et  couvertures;  coussinets  pneumatiques; 
matelas  pneumatiques;  vêtements  de  nuit;  robes  de  chambre;  chandails  avec  ou  sans 
maniches;  dheanises  pour  les  impotents;  chausettes;  chaussettes  de  couche,  longue 
et-  courtes,  bonnets  de  nuit;  mitaines;  gants  de  laine;  jaquette  de  lit;  jaquette 
pour  les  cas  de  pneumonie  et  d'opérations;  foulards;  sous- vêtements  ;  piqués;  banda- 
ges de  tous  genres;  sacs  pour  effets  personnel;  sacs-nécessaires;  pyjamas;  écharpes; 
brosses  à  dents;  pâte  dentifrice;  savon  à  barbe;  rasoirs  de  sûreté;  brosses  et  peignes; 
poudre  de  talc;  évemtails  électriques;  jarres  pour  l'eau  glacée;  parasols  sur  le  toit; 
verres  pour  protéger  contre  les  rayons  du  soleil;  costumes  de  bain,  etc.,  sont  ainsi 
fournis. 

Ameublement  pour  salles  de  repos. — Lorsqu'il  s'est  agi  de  garnir  les  salles  de 
repos,  le  choix  des  meubles  a  été  basé  tout  d'abord  sur  le  confort  de  même  que  sur 
l'utilité.  Dans  ce  but  des  carpettes,  des  tentures,  des  bergères,  des  sofas,  des  tables, 
des  secrétaires,  des  bibliothèques,  etc.,  ont  été  achetés  avec  'discernement  et  grand  soin 
et,  bien  qu'un  certain  nombre  aient  été  envoyés  pour  réparations,  au  cours  des  douze 
derniers  mois,  la  plus  grande  partie  a  bien  résisté  à  l'usure  de  la  vie  de  cette  insti- 
tution 

Instruments  de  musique  et  accessoires. — Chaque  institution  a  droit  à  un  certains 
nombre  do  pianos.  Ces  pianos  sont  à  la  dispositions  des  patients  qui  peuvent  s'en, 
servir  eux-mêmes,  ou  peuvent  les  utiliser  pour  des  concerts  ou  des  réceptions.  On  a 
aussi  distribué  des  gramophones.  On  a  fourni  aussi  régulièrement  de  la  musique  en 
feuilles,  des  aiguilles  pour  gramophones  et  des  disques.  On  a  aussi  donné  des  instru- 
ments d'orchestre,  de  même  que  d'autres  instruments  pour  compléter  le  nombre 
voulu  là  où  on  a  organisé  un  orchestre.  On  a  aussi  fourni  à  ces  institution  des  orgues 
portatives  pour  l'usage  des  chapelains  de  même  qu'un  grand  nombre  de  mandolines,  de 
guitares  "zithers",  de  castagnettes,  etc.,  pour  les  concerts  de  ménestrels. 

Tables  de  billard  et  accessoirs. — Le  nombre  de  tables  dans  chaque  hôpital  varie 
.suivant  l'importance  de  l'hôpital  et  le  nombre  de  soldats  qui  s'y  trouvent.  A  mesure 
que  les  hôpitaux  étaient  fermés  les  tables  étaient  réparées  et  réparties  dans  les  autres 
hôpitaux.  Au  cours  de  la  dernière  année  nous  avons  placé  un  plus  grand  nombre 
de  tables  que  par  les  années  précédentes.  Les  accessoires  ont  aussi  été  envoyés  en 
plu?  grandes  quantités  qu'auparavant. 

Appareils  de  gymnastique. — Ces  appareils  constituent  non  seulement  des  moyens 
d'amusement,  mais  encore  permettent  de  faire  des  exercices  qui  améliorent  la  santé 
et  égaient  l'esprit.  On  a  fait  cette  constation  surtout  pour  les  cas  de  maladies  men- 
tales. C'est  pourquoi,  autant  que  la  chose  était  possible,  nous  n'avons  refusé  aucune 
réquisition  pour  les  articles  suivants:  bâtons  de  "hockey",  patins,  rondelles,  pierres 
pour  le  jeu  de  curling,  ballons  pour  lancer  avec  le  pied,  jeux  de  balle  au  but,  appareils 
de  gymnastique,  gros  ballons  {médecine  balls),  punching  bags,  jeux  de  tennis  et  de 
croquet,  souliers  gymnastiques,  etc.,  mais  tout  cela  a  été  fourni  régulièrement  suivant 
la  saison,  et  tous  les  articles  athlétiques  sont  entretenus  en  bon  état. 

Chaises  roulantes. — Les  chaises  données  pour  le  confort  des  soldats  sont  dis- 
tribuées régulièrement  et  réparées  lorsque  nécessaire. 

Amusements. — Promenades  en  automobiles  chaque  semaine,  des  fêtes,  des  pique- 
niques,  des  billets  de  théâtre,  de  concerts  et  autres  réceptions;  on  leur  a  aussi  donné 


RAPPORT  ANNUEL  115 

DOCUMENT  PARLEMENTAIRE  No  14 

régulièrement  des  fruits,  des  gâteaux,  des  bonbons,  des  cigarettes1,  du   tabacs  et  des 
pipes. 

Circulation  des  livres. — On  a  placé  des  bibliothèques  dans  tous  les  hôpitaux  où 
la  chose  a  été  possible,  et  la  distribution  des  livres  deux  ou  trois  fois  par  semaine, 
travail  fait  volontairement  par  des  personnes  qui  s'intéressent  au  confort  des  soldats 
a  obtenu  un  grand  succès. 

Confort  et  dons  pour  les  patients  en  dehors  des  hôpitaux,  les  soldats  réformés  et 
leurs  familles. — Cette  division  a  coopéré  avec  le  service  méidical  du  ministère  pour 
fournir  le  confort  et  les  vivres  nécessaires,  partout  où  la  chose  était  possible  aux 
patients  en  dehors  des  hôpiitaux  et  à  leurs  familles.  La  distribution  a  compris  l'ap- 
provisionnement régulier  de  lait,  d'œufs,  de  fruits,  de  couvertures,  de  bonnets  de  nuit, 
de  couvre-pieds,  d'édredon,  de  draps,  de  taies  d'oreillers,  de  pyjamas,  de  serviettes, 
de  lit  de  campement,  de  petits  lits  de  chaussettes  de  nuit,  de  bannes,  de  (bottines,  de  pan- 
toufles, de  bandages,  de  layettes,  de  vêtements  chauds,  etc.,  etc. 

Fournitures  d'hôpital;  coupe,  fabrication  et  réparation. — Les  étoffes  achetées  à 
mêmes  les  fonds  du  ministère  sont  convertis  en  articles  requis  pour  les  hôpitaux.  Les 
vêtements  sont  taillés  et  cousus  rapidement  par  les  membres  du  personnel  souvent 
aidés  de  persones  qui  prêtent  volontiers  leur  concours  et  dont  un  grand  nombre  ont 
consacré  une  journée  par  semaine  aux  travaux  du  confort  aux  soldats.  Il  faut  signaler 
tout  particulièrement  les  travaux  si  continus  accomplis  si  généreusement  par  ces 
personnes  pour  les  soldats.  Des  articles  tdls  que  des  pyjamas,  des  jaquettes  de  lit,  des 
robes  de  chambre  et  un  grand  nombre  d'autres  articles  ont  été  soigneusement  reprisés 
et  on  a  répondu  promptement  aux  cas  urgents.  En  un  mot  toutes  les  réquisitions  ont 
été  remplies. 

Atelier,  287  rue  Queen  Ouest,  Toronto. — On  a  atteint  le  but  que  l'on  se  proposait 
dans  l'établissement  de  l'atelier,  c'est-à-dire  le  travail  de  réparation  du  mobilier  pour 
les  hôpitaux  et  les  institutions  et,  en  même  temps,  un  moyen  de  fournir  de  l'emploi 
aux  anciens  soldats.  Le  rembourrage  a  été  bien  fait  et  d'une  manière  efficace. 
Lorsque  l'on  a  eu  besoin  de  nouveau  meubles,  ces  meubles  ont  été  fabriqués  à 
l'atelier  au  lieu  d'être  achetés  comme  par  le  passé.  Eh  même  temps  que  tous  ces 
travaux  on  a  aussi  fait  l'emballage  et  l'expédition  des  articles  et  rien  de  ce  qui 
pouvait  être  réparé  ou  repoli,  soit  pour  des  travaux  de  rembourrage,  d'ébénisiterie, 
de  peinture  ou  d'émaillage  n'a  été  fait  en  dehors  de  cette  section. 

Vente  des  objets  fabriqués  par  les  soldats. — De  jour  en  jour  le  public  s'intéresse 
de  plus  en  plus  à  la  vente  des  objets  fabriqués  par  les  soldats  et  il  semble  que  l'usage 
pratique  de  chaque  objet  justifie  cet  intérêt,  et  que  chacun  de  ces  objets  est  acheté, 
non  pas  pour  une  question  de  sentimentalité,  mais  bien  parce  que  le  travail  des 
soldats  donne  satisfaction  par  suite  de  l'usage  pratique  et  de  la  beauté  de  l'objet. 
Bien  que  l'on  ait  fait  peu  de  réclame  ou  pas  du  tout,  le  travail  lui-même  constitue 
la  meilleure  réclame  et  les  montants  reçus  par  les  soldats  ont  été  plus  que  doublés  en 
1921,  si  on  les  compare  aux  recettes  de  l'année  précédente. 

Exposition  d'objets  fabriqués  par  les  soldats. — Les  objets  inscrits  et  exposés  à 
l'exposition  nationale  du  Canada  indiquaient  une  amélioration  marquée  sur  les 
travaux  des  années  précédentes.  Les  juges  ont  déclaré  que  les  objets  inscrits  et 
exposés,  dans  toutes  les  classes,  étaient  certainement  de  60  pour  100  supérieurs  à 
ceux  de  1920,  les  soldats  faisant  grandement  honneur  aux  cours  de  rééducation  pro- 
fessionnelle suivis!  Ces  inscriptions  comprenaient  des  objets  des  arts  suivants: 
ébénisterie,  jouets,  métallurgie,  textiles,  poterie,  maroquinerie,  dessin,  vannerie,  ou- 
vrages en  rassades,  travaux  à  1  aiguille  et  sculpture. 

Réjouissance  de  Noël. — De  nouveau  cette  année,  nous  avons  reçu  de  chaque 
hôpital  les  détails  de  tout  ce  dont  aurait  besoin  la  division  du  confort  des  soldats 
pour  les  patients  du  ministère.     Par  suite  du  fait  que  les  sociétés  patriotiques  offrant 
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des  cadeaux  étaient  moins  nombreuses  cette  année  qu'en  1920,  la  division  du  confort 
des  soldats  a  dû  fournir  un  plus  grand  nombre  de  souvenirs  pour  Noël.  On  a  pré- 
paré environ  quatre  mille  boîtes  de  cadeaux  de  Noël,  contenant  des  chaussettes,  des 
cigarettes,  des  gâteaux  aux  fruits,  des  bonbons,  des  noix,  des  mouchoirs,  des  livrée 
ou  des  blocs  de  papier  à  lettre  et  des  crayons  et  une  carte  de  bons  souhaits  pour 
Noël.  Pour  les  patients  alités,  on  a  aussi  envoyé  des  corbeilles  de  cadeaux  consistant 
en  des  jouets  comiques,  des  jeux  de  patience,  des  jeux  ou  des  faveurs.  Lorsque  la 
chose  était  nécessaire,  on  a  aussi  envoyé  des  dîners  de  Noël  fournis  par  l'hôpital. 
On  a  aussi  fourni  des  décorations  appropriées  pour  chaque  hôpital  et  des  fêtes  de 
tous  genres  ont  été  organisées. 

Dons. — Nous  avons  reçu  de  grandes  quantités  d'étoffes  pour  la  confection  des 
vêtements,  des  fournitures  d'hôpital,  des  meubles,  etc.,  au  cours  de  l'année  dernière, 
telles  que  flannelle,  flannellette,  flannelle  de  Canton,  gaze,  toile  à  fromage,  laine, 
tapisserie,  repp,  serge  de  Nîmes,  toile  perse,  marquisette  (scrim),  etc.,  et  $2,779.92 
en  espèces. 

Aux  membres  de  ces  sociétés  et  aux  personnes  qui  nous  ont  rendu  service  et  nous 
ont  envoyé  des  cadeaux  nous  devons  un  bien  sincère  merci  pour  cette  coopération 
avec  la  division  du  confort  aux  soldats  en  pensant  aux  soldats  dans  les  hôpitaux 
qui  ont  servi  leur  pays  avec  dévouement  même  au  prix  de  sacrifices. 

ÉTAT  SOMMAIRE  DES  TRAVAUX  DE  LA  DIVISION  DU  CONFORT  AUX  SOLDATS  POUR 
LES  DOUZE   MOIS   ÉCOULÉS   DU   1er  JANVIER   AU    31    DÉCEMBRE    1921 


Conforts  pour  les  soldats  dans  les  hôpitaux  : 

Confort  personnel 

Mobilier  pour  salles  de  repos 

Instruments  de  musique  et  accessoires 

Réparations   aux   instruments   de   musique 

Tables  de  billiard  et  accessoires 

Réparations  aux  tables  de  billard 

Appareils  de  gymnastique 

Réparations  aux  appareils  de  gymnastique 

Chaises  de  malades » 

Réparations  aux  chaises  de  malades 

Amusements 

Livres  en  circulation 

Fêtes 

Confort  pour  les  patients  en  dehors  des  hôpitaux  et  articles  donnés 

pour  les  soldats  qui  ont  été  évacués  et  leurs  familles 

Fournitures  d'hôpitaux,   coupe,   fabrication  et  réparation 

Fournitures  d'hôpitaux,   faits  à  la  main 

Personnes  rendant  service  volontairement 

Atelier — Articles    rembourrés    avec    de    la    tapisserie,    de    la    toile 

perse,  cuir  et  simili-cuir 

Atelier — Articles  fabriqués,  autres  que  les  meubles 

Atelier — Articles  réparés 

Ventes,  travaux  exécutés  par  les  soldats,  3,142  articles,  pour  une 

somme  de • 


76,062 

5,583 

37,173 

122 

555 

30 

1,443 

35 

94 

32 

31,148 

1,354 

10,194 

12,116 

65,100 

10,825 

7,852 

636 

17 

3,731 

$9,093   »2 


Exposition   des   objets,    confort   des   soldats,   Exposition   nationale 
du  Canada  : 


Exposition  et  inscriptions 

Juges ►  .  • 

Nombre  de  prix  obtenus 

Valeur  des  prix  obtenus 

Nombre  de  mentions  honorables 

Valeur  des  mentions  honorables 

Ventes  pendant   l'exposition   n°    71   rue   King,    ouest. 
Commandes  inscrites 


Noël: 

Cadeaux  de  Noël 

Hôpitaux  décorés 

Dîners  de  Noël  fournis 

Arbres  de  Noël 

Décorations  pour  Noël,  pétards,  faveurs,  etc. 


909 


102 

$500  00 

45 

$90  00 

1,201  25 

1,400  00 

4,800 

20 

670 

32 

17,944 
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FONDS  DES  INVALIDES 

Le  fonds  des  invalides,  établi  en  1915,  a  continué  de  servir  à  une  œuvre  utile. 
Les  avances  totales  au  31  décembre  1920  atteignaient  le  chiffre  de  $10,626.18.  Les 
prêts  consentis  au  cours  de  l'année  1921  ont  atteint  le  chiffre  de  $39,172.07  formant 
un  total  de  $49,798.25. 

Au  coure  de  l'année,  à  la  demande  du  principal  bienfaiteur,  la  somme  de  $35,000 
a  été  transférée  au  "Canadian  National  Institute  for  the  Blind".  Nous  avons  reçu 
d'autres  dons  se  montant  à  $1,562.43.  Le  total  des  remboursements  de  prêts  au 
cours  de  l'année  a  été  de  $16,574.55. 

L'état  suivant,  de  la  date  de  l'établissement  jusqu'au  31  décembre  1921,  indique 
la  situation  de  ce  fonds: 

Dt.  Cr. 

Cert.  emp.  de  guerre,  valeur  no-  Souscriptions  au  fonds $128,628   17 

minale    $100,000,    coûtant..     ..     $   96,190  16      Compte  des  intérêts,  comprenant 

Total  du  fonds  de  l'unité 10,350  00          les  intérêts  reçus  sur  les  obli- 

Avances    diverses    faites    par    le  gâtions  de  guerre,  l'intérêt  sur 

bureau   central 11,513   60          le  compte  de  banque  du  bureau 

Prêts   considérés  perdus 2,763   02          central   et   les   intérêts   des   di- 

Dons  au  Canadian  National  Ins-  vers  comptes  des  divisions.    . .         34,895  79 

titute  for  the  Blind 35,000  00 

Dons  divers 4,618   76 

Balance    à    la   Banque    de  Mont- 

tréal, 3,088   42 

$163,523   96  $163,523   96 


PERSONNEL 


1.  Le  nombre  du  personnel  au  bureau  central  et  dans  les  divisions,  y  compris  le 
personnel  ides  hôpitaux,  le  31  décembre  1920,  était  de  5„779,  soit  une  réduction  de  2,342 
au  cours  de  1920. 

2.  Le  1er  janvier  191211,  conformément  à  l'arrêté  de  l'exécutif,  O.P.  2936,  en  date 
du  3  décembre  1920,  le  personnel  de  la  Commission  des  pensions  du  Canada,  comptant 
255  membres,  a  été  absorbé  par  le  département. 

3.  Le  1er  juillet  1921,  conformément  à  l'arrêté  de  l'exécutif,  O.P.  1187,  en  date  du 
12  avril  1921,  le  personnel  du  bureau  central  de  la  Commission  des  pensions  du 
Canada  a  été  absorbé  par  le  département,  ajoutant  ainsi  497  employés. 

4.  Le  1er  décembre  l'92)li,  conformément  à  l'arrêté  de  l'exécutif,  O.P.  4500,  le 
personnel  de  la  division  impériale  de  la  Commission  des  pensions  du  Canada  a  été 
transféré  au  département,  donnant  une  nouvelle  addition  de  1Û2  employés. 

5.  Au  31  décembre  1921,  le  total  du  personnel  était  de  4,886,  soit  une  réduction 
pour  l'année  de  1,747,  soit  de  2>6.52  pour  100;  il  faudrait  ajouter  à  ceci  une  réduc- 
tion de  27  faite  par  la  Commission  des  pensions  du  Canada  entre  le  1er  janvier  19211, 
et  la  date  du  transfert  au  département.  Ainsi  la  réduction  totale  effectuée  au  cours 
de  l'année,  par  les  organisations  réunies,  a  été  de  1,774,  ou  de  26.77  pour  100. 

6.  Le  personnel  du  département  au  1er  janvier  1921,  y  compris  les  transferts 

de  la  Commission  des  pensions  effectués   au   cours  de  l'année,  était  par  conséquent 

comme  suit:  .  i  •  ! 

Personnel  du  département,  1er  janvier  1921 5,779 

Q;  des  P.     Personnel  des  districts  et  d'outre-mer ^J 

C  des  P.     Personnel  du  bureau  central 497 

C.  des  P.     Bureau  des  pensions  impériales  (Canada) 10^ 

6,633 


1920 

1921 

586 

1,078 

569 

395 

685 

518 

504 

338 

1,498 

1,159 

536 

369 

256 

186 

113 

74 

407 

375 

609 

374 

16 

20 

5,779 

4,886 
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7.  Le  personnel  au  31  décembre  1920  et  au  31  décembre  1921,  était  distribué  comme 
suit: 

Bureau  principal,  Ottawa 

Div.   "B",  Nouvelle-Ecosse,  Nouveau-Brunswick  et  Ile  du 

Prince-Edouard 

Div.   "A",   Québec 

Div.    "C",   Ontario-est 

Div.   "D",  Ontario  central 

Div.   "F",  Ontario-ouest 

Div.   "G",  Manitoba \ 

Div.   "H",   Saskatchewan 

Div.   "I",    Alberta 

Div.   "J",    Colombie-Britannique 

Bureau  d'outre-mer 


8.  Le   personnel   au    3)1    décembre    19'20   et   au   31    décembre   1921    était   composé 
comme  suit: 


Anciens  combattants,  France 

Anciens  combattants,  Angleterre 

Anciens  combattants,  Canada 

Civils,  refusés  ou  exemptés  du  service  mili- 
taire   

Civils,  garçons  au-dessous  et  hommes  au-des- 
sus de  l'âge  militaire 

Civils,  hommes 

Civils,  femmes 


(Le  terme  "anciens  combattants"  comprend  les  gardes-malades  et  autres  membres 
des  troupes.) 

9.  Classification  des  personnels  du  bureau  principal  et  des  divisions  d'après  les 
services  de  guerre: 

Bureau  principal,  Ottawa: 

Anciens  combattants,  France 

Anciens  combattants,  Angleterre 

Anciens  combattants,  Canada 

Civils,  refusés  ou  exemptés  du  service  mili- 
taire   

Civils,  garçons  au-dessous  et  hommes  au-des- 
sus de  l'âge  militaire 

Civils,  hommes 

Civils,  femmes 


Division  de  la  Nouvelle-Ecosse ,  du  Nouveau- 
Brunswick  et  de  l'île  du  Prince-Edouard  : 

Anciens  combattants,  France 

Anciens  combattants,  Angleterre 

Anciens  combattants,  Canada 

Civils,  refusés  ou  exemptés  du  service  mili- 
taire   

Civils,  garçons  au-dessous  et  hommes  au-des- 
sus de  l'âge  militaire 

Civils,  hommes 

Civils,  femmes 


1920 

1921 

Nombre 

Percentage 

Nombre 

Percentage 

2,959 

51.20 

2,557 

52.33 

552 

9.55 

387 

7.92 

239 

4.14 

188 

3.85 

16 

1.06 

43 

0.88 

238 

4.12 

180 

3.68 

95 

1.64 

26 

0.54 

1,635 

28.29 

1,505 

30.80 

5,779 

100.00 

4,886 

100.00 

1£ 

20 

1921 

Nombre 

Percentage 

Nombre 

Percentage 

141 

24.06 

276 

25.57 

19 

3.24 

34 

a. 15 

6 

1.03 

24 

2.22 

8 

1.37 

24 

2.22 

56 

9.55 

100 

9.26 

11 

1.88 

5 

0.46 

345 

58.87 

615 

57.12 

586 

100.00 

1,078 

100.00 

265 

46.57 

211 

53.42 

46 

8.08 

24 

6.07 

25 

4.40 

16 

4.05 

13 

2.28 

2 

0.51 

14 

2.46 

9 

2.28 

15 

2.64 

11 

2.78 

191 

33.57 

122 

30.89 

569 

100.00 

395 

100.00 
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Division  de  Québec- 
Anciens  combattants,   France' 387  56.57 

Anciens  combattants,  Angleterre 43  6.27 

Anciens  combattants,  Canada 41  5.98 

Civils,  refusés  on  exemptés  du  service  mili- 
taire   9  1.34 

Civils,  garçons  au-dessous  et  hommes  au-des- 
sus de  l'âge  militaire..    :...'< 25  3.58 

Civils,  hommes 20  2.91 

Civils,  femmes 160  23.35 

685  100.00 

Division  d'Ontario-est  : 

Anciens  combattants,  France 246  48.85 

Anciens  combattants,   Angleterre 41  8.11 

Anciens  combattants,  Canada 36  7.10 

Civils,   refusés  ou   exemptés  du   service  mili- 
taire   1  0.19 

Civils,  garçons  au-dessous  et  hommes  au-des- 
sus de   l'âge  militaire 19  3.80 

Civils,  hommes 7  1.40 

Civils,   femmes 154  30.55 

504  100.00 

Division  d'Ontario-centre  : 

Anciens  combattants,   France 808  53.95 

Anciens  combattants,   Angleterre 239  15.95 

Anciens  combattants,   Canada 54  3.60 

Civils,  refusés  ou  exemptés  du  service  mili- 
taire   10  0.67 

Civils,  garçons  au-dessous  et  hommes  au-des- 
sus de  l'âge  militaire    43  2.87 

Civils,   hommes 14  0.93 

Civils,   femmes 330  22.03 

1,498  100.00 

1920 

Nombre  Percentage 

Division  d'Ontario-ouest  : 

Anciens  combattants,  France 217  40.00 

Anciens  combattants,  Angleterre 45  8.40 

Anciens  combattants,  Canada 35  6.45 

Civils,  refusés  ou  exemptés  du  service  mili-     ■ 

taire 16  2.95 

Civils,  garçons  au-dessous  et  hommes  au-des- 
sus de  l'âge  militaire   .  . 50  9.45 

Civils  hommes 10  1.94 

Civils,   femmes „ 163  30.41 

536  100.00 

Division  du  Manitoba: 

Anciens  combattants,  France 158  61.77 

Anciens  combattants,  Angleterre 27  10.55 

Anciens  combattants,  Canada 7  2.66 

Civils,  refusés  ou  exemptés  du  service  mili- 
taire    ....  .... 

Civils,  garçons  au-dessous  et  hommes  au-des- 
sus de  l'âge  militaire 6  2.22 

Civils,   hommes 2  0.9 

Civils,   femmes 56  21.90 


119 


299 

57.72 

48 

9.27 

24 

4.63 

2 

0.39 

10 

1.93 

3 

0.58 

132 

25.48 

518 

100.00 

183 

54.14 

26 

7.69 

24 

7.10 

0 

0.00 

8 

2.37 

0 

0.00 

97 

28.70 

338 


100.00 


745 

64.28 

122 

10.53 

51 

4.40 

6 

0.52 

26 

2.24 

1 

0.09 

208 

17.94 

1,159 

100.00 

1! 

921 

Nombre 

Percentage 

196 

53.12 

40 

10.84 

23 

6.22 

2 

0.54 

7 

1.90 

3 

0.82 

98 

26.56 

369 

100.00 

256 


100.00 


117  62.90 

17  9.14 

5  2.69 


4  2.15 

43  23.12 

186  100.00 
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Division  de  la  Saskatchewan  : 

Anciens  combattants,  France . .    . . 

Anciens  combattants,  Angleterre 

Anciens  combattants,  Canada 

Civils,  refusés  ou  exemptés  du  service  mili- 
taire   

Civils,  garçons  au-dessous  et  hommes  au-des- 
sus de  l'âge  militaire 

Civils,  hommes 

Civils,  femmes 


Division  de  V Alberto,: 

Anciens  combattants,  France 

Anciens  combattants,  Angleterre 

Anciens  combattants,  Canada 

Civils,  refusés  ou   exemptés  du  service  mili- 
taire   

Civils,  garçons  au-dessous  et  hommes  au-des- 
sus de  l'âge  militaire 

Civils,  hommes 

Civils,  femmes 


Division  de  la  Colombie-Britannique: 

Anciens  combattants,  France 

Anciens  combattants,  Angleterre 

Anciens  combattants,  Canada 

Civils,  refusés  ou  exemptés  du  service  mili- 
taire  

Civils,  garçons  au-dessous  et  hommes  au-des- 
sus de  l'âge  militaire 

Civils,  hommes 

Civils,  femmes 


Bureau  d'outre-mer  : 

Anciens  combattants,  France 

Anciens  combattants,  Angleterre 

Anciens  combattants,  Canada 

Civils,  refusés  ou  exemptés  du  service  mili- 
taire   1  6.25  2  10.00 

Civils,  garçons  au-dessous  et  hommes  au-des- 
sus de  l'âge  militaire ....  ....  ....  .... 

Civils,  hommes ....  ....  ....  .... 

Civils,  femmes 8  18.75  5  25.00 
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16  100.00  20  100.00 
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Arrêté  du  Conseil,  C.P.  847,  en  date  du  14  mars  1921,  touchant  une  entente  réci- 
proque avec  les  Etats-Unis  d'Amérique  pour  le  traitement  des  anciens  mem- 
bres des  Forces  des  Etats-Unis  au  Canada  et  des  Forces  du  Canada  aux  Etats- 
Unis. 

iLe  comité  du  Conseil  privé  fut  saisi  d'un  rapport  en  date  du  12  mars  1)901  de  la 
part  du  ministre  suppléant  du  Rétablissement  des  'Soldats  à  l'état  civil  exposant  les 
propositions  suivantes  : 

A  l'appui  de  l'autorité  accordée  par  Votre  Excellence  en  Conseil,  une  entente  a 
été  conclue  entre  Ile  ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  à  l'état  civil  et  le  Bureau 
des  assurances  de  guerre,  département  de  la  'Trésorerie,  Etats-Unis  d'Amérique,  en  vue 
des  soins  et  du  traitement  à  donner  aux  anciens  membres  des  Forces  canadiennes  et 
britanniques  résidant  aux  /Etats-Unis  et  aux  anciens  membres  des  (Fonces  militaires 
et  navales  des  Etats-Unis  d'Amérique  résidant  au  Canada. 

L'autorité  dont  il  est  ici  question  émane  des  arrêtés  du  Conseil  qui  suivent,  savoir  : 
C.P.  n°  387,  en  date  du  24  février  19)19,  qui  fut  remis  en  vigueur  par  le  C.P.  n°  2824, 
en  date  du  21  novembre  19*19,  articles  3  et  4  : 

Le  ministère  peut  de  temps  à  autre  et  à  sa  discrétion  faire  des  arrangements 
pour  le  traitement  et  l'entraînement  de  toutes  personnes  qui  ont  servi  dans 
les  forces  navales  ou  militaires  canadienne  de  'Sa  Majesté  au  cours  de  la  guerre 
actuelle  et  qui  ont  été  mises  à  la  retraite  ou  réformées  et  qui  peuvent  actuelle- 
ment ou  plus  tard  être  stationnées  ou  résider  hors  du  Canada,  et  peuvent  payer 
les  frais  de  ce  traitement  ou  entraînement  et  peut,  subordonnément  à  tels  ar- 
rangements et  aux  dispositions  de  l'article  1,  payer  à  telles  personnes  et  leurs 
dépendants  les  allocations  prescrites  par  les  présentes. 

ÛLe  ministère,  avec  l'approbation  du  Gouverneur  en  conseil,  peut  de  temps 
à  autre  et  à  sa  discrétion  faire  des  arrangements  avec  les  gouvernements  des 
alliés  de  Sa  Majesté  pour  le  traitement  et  l'entraînement  de  toutes  personnes  qui 
ont  servi  dans  les  forces  navales  ou  militaires  des  alliées  de  Sa  Majesté  durant  la 
guerre  actuelle  et  qui  ont  été  mises  'à  la  retraite  ou  ont  été  réformées  et  qui  sont 
ou  peuvent  devenir  résidants  du  Canada,  qu'ils  aient  ou  non  été  résidants  du 
Canada  lors  de  la  dédlanation  de  la  présente  guerre,  et  peut  rendre  des  comptes 
pour  les  frais  de  tel  traitement  ou  entraînement  et  peut,  subordonnément  à 
tels  arrangements  et  aux  dispositions  de  l'article  1,  payer  à  telles  personnes 
et  à  leurs  dépendants  les  allocations  prescrites  ci-après  durant  la  période  de 
traitement  et  d'entraînement. 

L'arrêté  du  Conseil  O.P.  n°  202>5,  en  date  du  30  septembre  1919,  décrété  de  nou- 
veau par  l'arrêté  du  Conseil  O.P.  n°  2324,  en  date  du  21  novembre  St91&: 

"  Que  \e  ministère  du  (Rétablis sèment  des  Soldats  dans  la  vie  civile  soit  au- 
torise à  conclure  et  mettre  en  vigueur  certains  arrangements  avec  les  ministères 
des  Pensions  et  du  Travail  affectant  le  traitement  et  l'entraînement  des  anciens 
membres  des  Forces  impériales  au  Canada  et  aux  Etats-Unis,  ainsi  que  le 
traitement  et  l'entraînement  des  membres  des  Forces  canadiennes  dans  le 
Royaume-Uni,  et  que  la  Commission  des  pensions  du  Canada  soit  autorisée  à 
conclure  et  mettre  en  vigueur,  par  l'entremise  du  ministre  du  'Rétablissement 
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des  Soldats  (dans  la  vie  civile,  certains  arrangements  avec  le  ministère  des  Pen- 
sions concernant  le  paiement  de  la  pension  aux  anciens  membres  des  Fonces  im- 
périales et  à  leurs  dépendants  au  Canada  et  aux  Etats-Unis,  conformément  à 
•la  décision  prise  par  le  cabinet  de  guerre  le  16  juillet  1919  et  à  l'entente  'conclue 
entre  le  sous-ministre  adjoint  du  ministère  du  Œtétalblissement  des  Soldats  dans 
la  vie  civile  et  les  deux  ministères  susmentionnés. 

L'arrêté  du  Conseil  C.P.  n°  424,  portant  date  du  3  mars  1919,  décrété  de  nouveau 
par  l'arrêté  du  Conseil  C.P.  2S24  en  date  du  21  novembre  1919: 

"  En  conséquence  le  Comité  recommande  qu'il  plaise  à  Votre  Excellence 
d'informer  l'ambassadeur  de  Sa  Majesté  à  Washington  dans  le  sens  de  ce  procès 
verbal  et  lui  demander  de  s'enquérir  si  le  gouvernement  des  Etats-Unis  approu- 
verait en  principe  une  telle  entente  entre  les  deux  gouvernements  en  vue  du 
traitement  réciproque  à  donner  aux  membres  des  forces  militaires  de  chacun 
d'eux  résidant  les  uns  dans  le  pays  de  l'autre  comme  il  est  expliqué  plus  haut 
et,  advenant  ce  cas,  s'il  rectifierait  le  projet  d'une  conférence  entre  ses  repré- 
sentants et  ceux  du  ministère  canadien  du  Rétablissement  des  'Soldats  en  vue 
d«3  décider  des  mesures  à  prendre  pour  donner  suite  k-  cette  politique,  soit  au 
moyen  d'une  action  administrative  on,  si  la  chose  est  nécessaire,  par  voie  de  légis- 
lation." 

Dans  le  but  de  donner  suite  à  ce  qui  précède,  Ton  est  entré  en  pourparler  avec  le 
Bureau  des  assurances  de  guerre,  département  de  la  Trésorerie  à  Washington,  et  l'on 
en  est  arrivé  à  une  entente.  Le  mémoire  suivant  qui  expose  le  fait  de  cette  entente 
a  été  signé,  sujet  toutefois  'à  l'approbation  de  Votre  Excellence  en  Conseil: 

"L'entente  suivante  a  été  conclue  entre  le  bureau  des  assurances  de  guerre, 
département  de  la  Trésorerie  des  Etats-Unis  d'Amérique,  représenté  par  P.  G. 
Cholmey- Jones,  son  directeur,  et  le  ministère  du  rétablissement  des  soldats  à  l'état 
civil  du  Canada  représenté  par  Ernest  Henry  Scammell,  le  sous-ministre  adjoint 
dudit  ministère: 

"(6)  Outre  la  compensation  stipulée  ci-dessus,  les  Etats-Unis  fourniront 
à  la  personne  invalide  tombant  sous  le  coup  de  la  présente  loi  le  service 
médical,  chirurgical  et  le  service  d'hospitalisation,  y  compris  des  chaises 
roulantes,  des  membres  de  prothèse,  ceintures  et  autres  appareils  de  même 
nature,  que  le  directeur  peut  déclarer  comme  étant  utiles  et  nécessaires, 
lesquels  articles  tels  que  chaises  roulantes,  membres  de  prothèse,  ceintures 
et  autres  appareils  de  même  nature,  peuvent  être  obtenus  par  le  bureau  des 
assurances  de  guerre,  soit  par  voie  d'achat  ou  de  fabrication,  tel  que  le  direc- 
teur peut  établir  comme  étant  avantageux  et  raisonnablement  nécessaires  ; 
pourvu  que  rien  dans  la  loi  puisse  être  interprété  comme  étant  de  nature  à 
aiïeeter  le  contrôle  militaire  nécessaire  sur  tout  membre  des  établissements 
militaires  ou  navals  antérieurement  à  sa  libération  du  service  militaire  ou 
naval." 

"(9)  Que  le  bureau  de  l'assurance  des  risques  de  guerre  est,  par  les  pré- 
sentes, autorisé  à  fournir  le  traitement  médical  et  chirurgical,  l'hospitalisation 
nécessaire  et  les  appareils  de  prothèse  et  autres  dont  il  est  fait  mention  à  l'alinéa 
(6)  dudit  bill,  ainsi  que  le  transport  d'aller  et  retour  aux  endroits  où  se  font 
les  examens  ou  le  traitement  en  question,  aux  anciens  membres  des  forces  mili- 
taires ou  navales  des  gouvernements  qui  ont  été  associés  en  guerre  avec  les 
Etats-Unis  depuis  le  6  avril  1917,  et  qui  tombent  sous  le  coup  des  dispositions 
des  lois  dédits  gouvernements,  lois  semblables  à  la  loi  des  assurances  des 
risques  de  guerre,  aux  taux  et  conformément  aux  règlements  que  peut  pres- 
crire  le  directeur   du   bureau  des   assurances   des   risques   de   guerre;   et   ledit 
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bureau  de  l'assurance  des  risques  de  guerre  est  par  les  présentes  autorisé  à 
utiliser  les  services  similaires,  y  compris  le  transport  comme  il  est  stipulé 
ci-dessus,  les  appareils  et  outillage  fournie  aux  anciens  soldats  des  forces 
militaires  ou  navales  de  ces  gouvernements  qui  se  sont  associés  en  guerre 
avec  les  Etats-Unis  à  partir  du  6  avril  1917,  conformément  aux  lois  de  tels 
gouvernements  et  semblables  à  la  loi  des  assurances  des  risques  de  guerre,  pour 
fournir  aux  membres  libérés  des  forces  militaires  ou  navales  des  Etats-Unis 
qui  résident  en  territoire  appartenant  à  cesdits  gouvernements  et  tombant 
sous  le  coup  de  l'alinéa  (6)  dudit  bill,  les  services  ainsi  que  le  transport  tel 
que  mentionné  ci-haut;  et  tous  crédits  qui  ont  été  votés  ou  qui  peuvent  être 
votés  aux  fins  de  défrayer  les  dépenses  desdits  services,  de  l'outillage  ou  des 
appareils  dont  fait  mention  l'alinéa  (6)  dudit  bill,  ainsi  que  du  transport  tel 
qu'établi  plus  haut,  sont  par  les  présentes  disponibles  pour  le  paiement  à  ces 
gouvernements  ou  leurs  agences  en  retour  des  services,  y  compris  le  transport 
tel  qu'expliqué  ci-dessus,  outillage  et  appareils  ainsi  fournis  aux  taux  établis 
en  vertu  des  règlements  que  pourrait  prescrire  le  directeur  du  bureau  de 
l'assurance  des  risques  de  guerre." 

"En  vertu  de  l'autorité  décrétée  par  l'arrêté  du  conseil  qu'adoptait  le  gouver- 
nement du  Canada  en  date  du  24  février  1919,  sous  le  titre  de  C.P.  n°  387,  les  dispo- 
sitions suivantes  furent  stipulées  : 

"Le  ministère,  sur  approbation  du  Gouverneur  en  conseil,  peut  de  temps  à 
autre,  et  à  sa  volonté,  prendre  des  mesures  avec  les  gouvernements  des  alliés 
de  Sa  Majesté  en  vue  du  traitement  médical  et  de  la  rééducation  de  toutes  les 
personnes  qui  ont  servi  dans  les  forces  militaires  ou  navales  des  alliés  de  Sa 
Majesté  au  cours  de  la  guerre  actuelle,  qui  ont  été  libérées  desdites  forces  et 
qui  peuvent  maintenant  ou  à  l'avenir  résider  au  Canada,  qu'elles  aient  été  ou 
non  des  résidants  bona  fide  du  Canada  lors  de  la  déclaration  de  la  guerre,  et 
peut  rendre  les  comptes  ayant  trait  aux  frais  ou  dépenses  d'un  tel  traitement 
ou  d'une  telle  rééducation." 

'"1.  Le  bureau  des  assurances  de  guerre  fournira  aux  anciens  membres  des  forces 
navales  et  militaires  du  Canada  et  du  Royaume-Uni  de  Grande-Bretagne  et  d'Irlande, 
des  services  de  médecine,  de  chirurgie  et  d'hospitalisation,  des  appareils  et  des  moyens 
de  transport,  lorsque  tels  anciens  membres  desdites  forces  résideront  aux  Etats- 
Unis  d'Amérique  et  lorsqu'ils  auront  besoin  de  tels  services  par  suite  d'une  invali- 
dité due  au  service  militaire  durant  la  guerre  mondiale  ou  aggravée  de  ce  chef, 
lesdits  services  devant  être  accordés  aux  frais  du  gouvernement  du  Canada  sujets  à 
tels  règlements  adoptés  à  cette  fin  et  ayant  été  décrétés  mutuellement  de  temps  à 
autre  entre  ledit  bureau  et  le  ministère  du  rétablissement  des  soldats  à  l'état  civil. 

"'2.  Le  ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile  fournira  aux 
anciens  membres  des  forces  des  Eitats-Uni's  résidant  au  Canada  des  services  de  médecine, 
de  chirurgie  et  d'hospitalisation,  des  appareils  et  des  moyens  de  transport  lorsque 
les  membres  desdites  forces  auront  besoin  de  tels  services  par  suite  d'une  invalidité 
due  au  service  militaire  durant  la  guerre  mondiale  ou  aggravée  de  ce  chef,  lesdits 
services  devant  être  accordés  aux  frais  du  gouvernement  des  Etats-Unis  d'Amérique 
sujets  à  tels  règlements  adoptés  à  cette  fin  et  ayant  été  décrétés  mutuellement  de 
temps  à  autre  entre  le  ministère  du  Rétablissement  des  ISoTjdats  dans  la  vile  civile  et  le 
bureau  des  assurances  de  guerre. 

"3.  Les  règlements  dont  il  est  question  aux  paragraphes  1  et  2  ne  seront  pas  in- 
compatibles avec  les  stipulations  de  la  loi  des  assurances  de  guerre,  ni  avec  les 
stipulations  de  la  loi  du  ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  telles  que  modifiées." 

Le  bureau  des  assurances  de  guerre  est  entrée  en  pourparlers  avec  le  gouverne- 
ment britannique  en  vue  du  traitement  à  donner  aux  anciens  membres  des  forces 
militaires  et  navales  des  Etats-Unis  d'Amérique  soient  laissés  au  bureau  du  minis- 
tère du  Rétablissement  des  ^Soldats  à  Londres. 
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Par  conséquent,  le  ministre  recommande  que  le  mémoire  qui  expose  l'entente 
conclue  entre  le  bureau  des  assurances  de  guerre,  département  de  la  Trésorerie,  de 
Washington,  D.C.,  et  le  ministère  canadien  du  Rétablissement  des  Soldats,  telle 
qu'exposé  par  les  présentes,  soit  approuvé,  et  que  ledit  ministère  du  Rétablissement 
des  'Soldats  soit  autorisé  à  placer  son  bureau  de  Londres  a  la  disposition  du  mi- 
nistère des  pensions  en  vue  du  traitement  à  donner  aux  anciens  membres  des 
forces  militaires  et  navales  des  Etats-Unis  d'Amérique  en  attendant  la  conclusion 
des  arrangements  pris  entre  les  gouvernements  de  la  Grande-Bretagne  et  des  Etats- 
Unis  d'Amérique. 

Le  comité  appuie  la  recommandation  susdite  et  la  soumet  pour  être  approuvée. 

(Signé)    G.  G.  KEZAR, 

Greffier  adjoint  du  Conseil  privé* 
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Arrêté  du  Conseil,  C.P.  963,  en  date  4u  23  mars  1921 

Autorisation  en  vertu  de  laquelle  le  ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  dans 
la  vie  civile  peut  donner  un  traitement  dentaire  au  nom  du  ministère  de  la 
Milice  et  Défense  aux  anciens  membres  des  forces  qui  ont  droit  à  un  tel 
traitement  aux  frais  dudit  ministère. 

'Le  comité  du  Conseil  privé  a  été  appelé  à  étudier  un  rapport  conjoint  en  date 
du  16  mars  l"9'2il  de  la  part  du  ministre  de  'la  Milice  et  de  lia  Défense  et  du  ministre 
suppléant  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile,  exposant  que  les  membres  de 
la  force  expéditionnaire  canadienne  avaient  droit  au  traitement  dentaire  nécessaire 
pendant  leur  état  de  service  dans  lesdites  forces,  et,  au  moment  de  leur  libération 
dudit  service,  à  tel  traitement  dentaire  qui  leur  est  nécessaire  pour  donner  à  leur 
dentition  le  même  état  qu'au  moment  de  l'enrôlement.  Au  cours  de  la  guerre,  ce 
travail  dentaire  était  exécuté  par  les  officiers  du  service  dentaire  de  l'armée  cana- 
dienne, mais  pendant  la  démobilisation  les  opérations  se  faisaient  si  rapidement 
qu'il  était  impossible  de  donner  à  tous  le  traitement  dentaire  voulu  dans  chaque 
cas  et,  par  conséquent,  il  a  fallu  prendre  les  mesures  nécessaires  pour  assurer  ce 
traitement  après  la  démobilisation. 

Les  ministres  ajoutent  qu'un  certain  nombre  de  dentistes  de  l'armée  canadienne 
furent  en  conséquence  retenus  sur  la  liste  des  officiers  actifs  des  T.E.C.  en  vue  de 
terminer  le  travail  commencé;  mais,  dès  le  début  de  1920,  ce  travail  était  suffisam- 
ment avancé  pour  permettre  la  démobilisation  du  service  dentaine  de  l'armée  cana- 
dienne, à  l'exception  d'un  directeur  et  quartier-maître  aux  quartiers  généraux  de  la 
milice,  un  officier  dentaire  de  district  attaché  à  chaque  district  militaire,  et  un  petit 
nombre  de  soldats  et  de  civils  employés  aux  écritures,  ainsi  qu'un  aide  aux  opéra- 
teurs, lequel  personnel  était  assez  "nombreux  pour  voir  aux  travaux  administratifs 
des  services  dentaires  retenus,  le  travail  proprement  dit  étant  effectué  par  des  den- 
tistes civils  aux  taux  autorisés  par  l'arrêté  du  conseil  C.P.  603,  en  date  du  23  mare 
1920. 

Le  31  janvier  1921,  il  restait  encore  2,500  cas  dentaires  à  traiter,  mais  vu  que 
l'on  exécute  cette  tâche  sur  un  taux  d'environ  700  par  mois,  il  restera  environ  1,000 
cas  à  traiter  le  31  mars  '1921;  de  ce  nombre,  cinq  ou  six  cents  ont  reçu  l'autorisation 
de  se  présenter  chez  le  dentiste  pour  y  subir  un  examen,  ce  qu'ils  n'ont  pas  encore 
fait.  De  plus,  il  y  en  aura  encore  un  certain  nombre  qu'on  n'aura  pas  réussi  à 
atteindre  par  la  publicité  et,  par  conséquent,  ces  individus  ignorent  l'existence  de  ce 
règlement  qui  exige  que  toute  personne  ayant  droit  à  un  traitement  dentaire  pré- 
sente sa  demande  avant  le  1er  septembre  1920.  Il  faudra  donc  faire  une  enquête 
au  sujet  de  ces  cas  au  fur  et  à  mesure  qu'ils  se  présenteront;  toutefois,  nous  croyons 
que  le  nombre  total  de  cas  à  traiter  après  le  31  mars  1921  s'élèvera  à  beaucoup  moins 
de  1,000. 

Les  ministres  ajoutent  qu'ils  ne  jugent  pas  qu'il  soit  dans  l'intérêt  de  l'économie 
de  maintenir  un  personnel  militaire  de  dentistes  dans  chaque  district  militaire  au 
Canada  pour  le  parachèvement  de  cette  tâche,  et  vu  que  le  ministère  du  Rétablisse- 
ment des  Soldats  conserve  à  son  organisation  un  service  dentaire  pour  le  traitement 
des  patients  qui  tombent  sous  sa  juridiction,  les  ministres  recommandent  que  les 
responsabilités  encourues  par  le  ministère  de  la  Milice  et  de  la  Défense,  relativement 
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aux  cas  dentaires  qui  restent  à  traiter  et  dont  il  est  fait  mention  plus  haut,  soient 
remises  au  ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  à  compter  du  31  mars  1921,  les 
détails  d'un  tel  arrangement  devant  être  laissés  aux  fonctionnaires  supérieurs  des 
ministères  intéressés  et  que  le  service  dentaire  aujourd'hui  employé  par  le  ministère 
de  la  Milice  et  de  la  Défense  soit  démobilisé  dès  que  ce  transfert  aura  été  effectué. 

Les  ministres  recommandent  en  plus  que,  vu  que  les  frais  encourus  par  le  para- 
chèvement du  traitement  dentaire  en  faveur  de  ceux  des  anciens  membres  des  F.E.C. 
qui  ont  encore  droit  à  un  tel  traitement  en  vertu  des  règlements  du  ministère  de  la 
Milice,  sont  imputables  aux  crédits  de  démobilisation,  les  fonds  nécessaires  à  cette 
fin  soient  portés  au  crédit  susmentionné  au  ministère  du  Rétablissement  des  'Soldats. 

Les  ministres  font  remarquer  que,  après  avoir  disposé  d'autant  de  surplus  d'ou- 
tillage dentaire  qu'il  était  possible  de  disposer  jusqu'à  date,  le  ministère  de  la 
Milice  et  de  la  Défense  a  encore  en  sa  possession  à  Ottawa,  à  Toronto  et  à  Halifax, 
des  appareils  et  effets  dont  la  valeur  peut  s'élever  à  environ  $34,000  et  une  partie 
desquels,  pour  diverses  raisons,  n'est  pas  vendable  et,  en  conséquence,  l'on  a  recom- 
mandé qu'ils  soient  donnés  à  des  institutions  de  charité. 

Par  conséquent,  les  ministres  recommandent  que  si  le  ministère  du  Rétablisse- 
ment des  Soldats  est  chargé  du  traitement  dentaire  en  faveur  de  ces  anciens  soldats 
qui  ont  encore  droit  à  tel  traitement  de  la  part  du  ministère  de  la  Milice  et  de  la 
Défense,  tout  le  matériel  dentaire,  aujourd'hui  aux  soins  de  ce  dernier  ministère, 
devrait  être  transféré  audit  ministère  du  [Rétablissement  qui  sera  chargé  d'en  disposer, 
pourvu  que  ledit  ministère  soit  capable  d'exécuter  une  telle  tâche  et  en  accepte  la 
responsabilité.  Dans  le  cas  contraire  la  responsabilité  de  disposer  de  ces  effets  den- 
taires de  surplus  sera  laissée  au  ministère  de  la  Milice  et  de  la  Défense. 

Le  comité  appuyé  les  recommandations  susmentionnées  qu'il  soumet  pour  être 
approuvées. 

(Signé)     RODOLPHE  BOUDREAU, 

Greffier  du  Cpnseil  privé. 
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APPENDICE  III 

Arrêtés  du  Conseil  C.P  1187,  en  date  du  12  avril  1921,  C.P.  2722,  en  date  du  17 
août  1921,  et  C.P.  4500,  en  date  du  1er  idéOembre  1921. 

Autorité  en  vertu  de  laquelle  le  Bureau  principal  de  la  Commission  des  pensions 
du  Canada  a  été  fusionné  au  Bureau  principal  du  ministère  du  Rétablisse- 
ment des  Soldats  dans  la  vie  civile. 

C.P.  1187 

Le  comité  du  Conseil  privé  a  été  appelé  à  étudier  un  rapport  en  date  du  8  avril 
1921  du  ministre  suppléant  du  Rétablissement  des  Soldats  soumettant  que,  en  vertu 
d'un  arrêté  du  Conseil,  C.P.  2936,  du  3  décembre  1920,  autorité  était  accordée  à  l'effet 
que  — 

"L'organisation  de  district  ou  d'unité  de  la  Commission  des  pensions  du 
Canada  soit  fusionnée  à  l'organisation  d'unité  du  ministère  du  Rétablissement 
des  Soldats  dans  la  vie  civile." 

La  mesure  précédente  a  été  prise  et  de  ce  chef  l'on  économise  considérablement  et 
l'on  simplifie  de  beaucoup  la  tâche  de  voir  aux  anciens  membres  des  forces  qui  ont 
été  mis  à  la  pension  et  qui  exigent  de  nouveaux  traitements  médicaux. 

Le  ministre  déclare  que  l'autorisation  dont  il  est  ici  question  ne  relève  que  de 
l'organisation  de  district  ou  d'unité  de  la  Commission  des  pensions  et  non  à  son  bureau 
principal.  On  a  constaté  que  depuis  le  fusionnement  extérieur  de  ces  (bureaux  il  fal- 
lait effectuer  une  coopération  plus  étroite  des  activités  du  bureau  principal  du  minis- 
tère du  Rétablissement  des  Soldats  et  de  celles  de  la  Commission  des  pensions  et  que, 
non  seulement  la  création  d'une  seule  administration  éliminerait  la  possibilité  d'un 
double  emploi  mais  qu'il  en  résulterait  de  nouvelles  économies  sous  la  forme  de 
réduction  du  personnel  ainsi  que  dans  les  frais  de  l'administration,  pourvu  toutefois 
que  ces  bureaux  soient  centralisés  en  un  seul  local.  L'article  6  de  la  Loi  des  pensions, 
chapitre  43  des  Statuts  du  Canada,  1919,  stipule  comme  suit: 

"La  Commission  est  attachée  au  ministère  du  Rétablissement  des  Soldats 
dans  la  vie  civile  ou  à  tel  autre  ministère,  suivant  que  le  Gouverneur  en  conseil 
peut  de  temps  à  autre  le  prescrire." 

L'alinéa  3  de  l'article  5  de  la  loi  modifiant  la  loi  du  ministère  du  Rétablissement 
des  Soldats  dans  la  vie  civile,  chapitre  29  des  Statuts  du  Canada,  1919,  stipule  comme 
suit: 

"Rien  dans  la  présente  loi  ne  doit  être  interprété  comme  devant  affecter  les 
pouvoirs  et  les  devoirs  de  la  Commission  des  pensions  du  Canada  ou  de  la  com- 
mission de  l'établissement  des  soldats." 

La  Commission  des  pensions  a  été  établie  par  un  arrêté  du  Conseil  (C.P.  1334) 
du  3  juin  1916,  après  qu'un  comité  parlementaire  eut  entendu  des  témoignages  sur  le 
sujet  et  fait  à  cette  fin  une  recommandation  au  Parlement.  Cet  arrêté  du  Conseil, 
avec  certains  amendements,  fut  incorporé  dans  la  loi  des  pensions  de  1919. 

La  Commission  des  pensions  à  titre  de  corps  distinct  de  tout  autre  département 
du  gouvernement  fut  établie  en  vue  de  servir  de  sauvegarde  contre  la  pression  exté- 
rieure, politique  ou  autre,  exercée  en  vue  de  faire  accorder,  renouveler  et  contrôler,  les 
transactions  relevant  des  pensions.  Aux  fins  de  l'administration  générale  de  la  commis- 
sion fut  autorisée  à  employer  à  travers  le  Canada  un  nombre  suffisant  de  fonctionnaires. 
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Si  l'entière  administration  des  bureaux  et  du  personnel  (de  la  Commission  des  pen- 
sions était  transmise  au  ministère  du  Rétablissement  des  Soldats,  il  ne  faudrait  pas 
pour  cela  en  conclure  que  les  pouvoirs  et  les  devoirs  de  ladite  commission  sont  en 
quelque  sorte  modifiés,  car  ces  devoirs  et  ces  pouvoirs  resteraient  les  mêmes  qu'aujour- 
d'hui. De  plus,  les  membres  de  la  commission  aurait  plus  de  temps  à  consacrer  aux 
devoirs  spécifiques  qui,  d'après  la  loi,  constituent  leur  tâche. 

Quant  au  personnel  de  la  (Commission  des  .pensions,  l'on  propose  que  ceux  des 
employés  qui  ont  été  elassifiés  par  la  Commission  du  service  civil  ià  ititre  d'employés 
civils  permanents  devraient  jouir  de  cette  classification  et  être  sujets  aux  stipulations 
des  règlements  du  service  civil,  tandis  que  ceux  qui  étaient  employés  à  titre  de  sur- 
numéraires devraient  tomber  sous  la  juridiction  du  ministère  du  Rétablissement  des 
Soldats  dans  la  vie  civile  conformément  aux  stipulations  de  l'arrêté  du  'Conseil  (C.P. 
2491)  en  date  du  20  décembre  1919. 

La  loi  des  assurances  des  anciens  soldats  de  1920  est  aujourd'hui  administrée  par 
la  Commission  des  pensions  du  'Canada  à  son  bureau  principal,  tandis  que  le  travail 
exécuté  par  les  diverses  succursales  à  travers  le  pays  relèvent  du  ministère  du  Réta- 
blissement des  iSolidats  dans  la  vie  civile.  On  croit  que  cette  administration  qui  relève 
aujourd'hui  de  la  Commission  des  pensions  du  Canada  devrait  être  absorbée  par  le  mi- 
nistère du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile. 

Par  conséquent,  le  ministre  recommande: 

1.  Que,  à  compter  du  1er  avril  1921,  l'administration  du  bureau  principal  de  la 
Commission  des  pensions  du  Canada  soit  transmise  au  ministère  du  Rétablissement  des 
Soldats  et  absorbés  par  l'organisation  de  son  bureau  principal,  pourvu  que  la  Commission 
des  Pensions  continue  à  exercer  le  pouvoir  et  l'autorité  nécessaires  en  matière  de  dis- 
tribution,  de  renouvellement  et  d'adjudication  des  pensions; 

(2.  Que  le  présent  personnel  de  la  Commission  des  pensions  soit  transféré  au  minis- 
tère du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile,  à  la  condition  toutefois  que  ceux 
qui  auront  été  elassilfiés  par  la  'Commission  du  service  civil  à  titre  d'employés  perma- 
nents soient  maintenus  sous  l'effet  de  telle  classification  et  soient  sujets  aux  stipulations 
des  règlements  du  service  civil,  tandis  que  ceux  qui  sont  employés  à  titre  de  surnumé- 
raires soient  considérés  comme  étant  employés  en  vertu  de  l'autorité  accordée  au  minis- 
tère du  Rétablissement  des  'Soldats  par  l'arrêté  du  Conseil  O.P.  2491  portant  date  du 
20  décembre  1919. 

Le  comité  appuie  les  recommandations  susdites  qu'il  soumet  pour  être  approuvées. 

(Signé)     RODOLPHE  BOUDREAU, 

Greffier  du  Conseil  privé. 


C.P.  2722 

En  date  du  17  août  1921 

Le  comité  du  Conseil  privé  a  été  appelé  à  étudier  un  rapport,  en  date  du  27 
juillet  19'21,  du  ministre  suppléant  du  Rétablissement  des  Soldats  soumettant  que, 
pour  les  motifs  ci-exposés,  il  fut  stipulé  par  l'arrêté  du  conseil  O.P.  1187,  en  date  du 
12  avril  1921,  dans  les  termes  suivants  : 

"1.  Que  l'administration  du  bureau  principal  de  la  Commission  des  pen- 
sions du  Canada,  à  compter  du  1er  avril  1921,  transmise  au  ministère  du 
Rétablissement  des  ISoldats  et  absorbée  par  le  bureau  principal  dudit  ministère, 
pourvu  que  les  commissaires  des  pensions  continuent  à  exercer  pleins  pouvoirs 
et  entière  autorité  lorsqu'il  s'agira  d'accorder,  de  renouveler  et  de  répartir 
les  pensions; 
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"2.  Que  le  personnel  actuel  de  la  Commission  des  pensions  soit  transféré 
au  ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile,  à  la  condition  tou- 
tefois que  ceux  des  employés  qui  ont  été  classiflés  par  la  Commission  du  service 
civil  à  titre  de  fonctionnaires  permanents  restent  ainsi  classifiés  et  soient 
sujets  aux  stipulations  des  règlements  du  service  civil,  tandis  que  ceux  qui 
sont  employés  à  titre  de  surnuméraires  soient  considérés  comme  étant  employés 
en  vertu  de  l'autorité  accordée  au  ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  par 
l'arrêté  du  conseil  C.P.  2491  en  date  du  20  décembre  1919." 

Comme  il  semble  expédient  de  définir  plus  clairement  les  responsabilités  et 
l'autorité  de  la  Commission  des  pensions  et  du  ministère,  le  ministre  recommande 
que  les  clauses  susmentionnées,  et  2  (de  C.P.  1187),  soient  abrogées  et  remplacées 
par  les  suivantes: 

1.  Que  le  personnel  et  l'administration  du  bureau  principal  de  la  Com- 
mission des  pensions  du  Canada  (sauf  les  employés  que  les  commissaires 
pourront  retenir  pour  l'exécution  des  travaux  de  bureau  et  de  la  correspon- 
dance, et  à  l'exception  de  ces  médecins  qui  seront  jugés  nécessaires  au  bureau 
principal  aux  fins  d'examiner  les  recommandations  des  médecins  examinateurs 
et  d'aviser  les  commissaires  à  ce  sujet),  soient  transférés  au  ministère  du 
Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile  et  fusionnés  à  l'organisation  du 
bureau  principal  de  ce  ministère,  pourvu  toutefois  que  la  Commission  des  pen- 
sions, par  l'entremise  du  ministère,  indique  le  régime  à  suivre  dans  l'adminis- 
tration des  stipulations  de  la  loi  des  pensions  et  la  loi  des  assurances  des  anciens 
soldats. 

2.  Que  le  personnel  actuel  de  la  Commission  des  pensions  soit  transféré  au 
ministère  du  Rétablissement  des  Soldats,  à  la  condition,  toutefois,  que  ceux  des 
employés  qui  auront  été  classiflés  par  la  Commission  du  service  civil  à  titre 
de  fonctionnaires  permanents  restent  ainsi  classifiés,  soient  sujet  aux  règle- 
ments de  ladite  commission  et,  le  personnel  étant  réduit  en  nombre,  (pourvu 
qu'ils  soient  considérés  compétents)  soient  considérés  comme  ayant  droit  à  la 
priorité  lorsqu'il  s'agira  d'en  retenir  un  certain  nombre  au  service,  tandis  que 
ceux  qui  sont  employés  sans  avoir  été  déclarés  permanents  soient  considérés 
comme  étant  employés  en  vertu  de  l'autorité  accordés  au  ministère  du  Réta- 
blissement des  Soldats  par  suite  de  l'arrêté  du  conseil  C.P.  2491  en  date  du 
20  décembre  1919. 

Le  comité  appuie  les  recommandées  susdites  et  les  soumet  pour  être  approuvées. 

(Signé)     RODOLPHE  BOUDREAU, 

Greffier  du  Conseil  privé. 


C.P.  4500 

En  date  du  1er  décembre  1921 

Le  comité  du  Conseil  privé  a  été  appelé  à  étudier  un  rapport  daté  du  26  novem- 
bre, émanant  du  ministre  suppléant  du  Rétablissement  des  Soldats  et  soumettant  de 
la  façon  suivante: 

Que,  par  l'arrêté  du  conseil  C.P.  876,  en  date  du  5  mai  1908,  sur  la  recom- 
mandation conjointe  du  ministre  de  la  Milice  et  le  directeur  général  des 
Postes,  l'on  autorisait  un  comité  spécifié  dans  ledit  arrêté  à  "prendre  charge 
des  fonctions  de  payer  les  pensions  aux  membres  de  l'armée  impériale  et  aux 
réservistes  résidant  au  Canada,  de  façon  à  permettre  au  War  Office  de  fermer 
le  bureau  de  solde  de  l'armée  à  Halifax." 
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Qu'il  était  spécifiquement  stipulé  dans  ledit  arrêté  du  conseil: 

"Que,  les  frais  encourus  par  ces  fonctions  étant  à  la  charge  de  la  Tréso- 
rerie britannique,  les  comptes  soient  tenus  séparés  et  distincts  de  comptes, 
publics  du  Canada  et  que  tous  les  relevés  de  comptes,  quittances,  etc.,  soient 
transmis  au  gouvernement  britannique  par  l'entremise  du  ministère  des  Postes 
du  Canada." 

Que,  en  vertu  de  l'arrêté  du  conseil  C.P.  133,  en  date  du  19  janvier  1920,  "l'ad- 
ministration des  pensions  impériales  au  Canada,  en  vertu  de  l'autorité  du  conseil 
C.P.  876,  en  date  du  5  mais  1908,  ou  de  toute  autre  entente  subséquente",  était  placée 
sous  la  direction  administrative  de  la  Commission  des  pensions  du  Canada  et  que, 
"tous  les  documents,  fournitures,  outillage,  dossiers,  documents  et  autres  effets  rele- 
vant de  l'administration  des  pensions  impériales  au  Canada"  furent  transférés  à 
ladite  commission,  ainsi  que  l'officier-payeur  des  pensions  impériales  et  son  per- 
sonnel ; 

Que  ledit  arrêté  du  conseil  C.P.  133,  en  date  du  19  janvier  1920,  ne  tenait  lieu 
dudit  arrêté  du  conseil  C.P.  876,  en  date  du  5  mai  1908,  que  sous  lo  rapport  de 
l'administration  des  fonctions  exposées' et  ne  portait  atteinte  à  nulle  autre  condition 
ci-contenues  ; 

Que  par  suite  d'un  contrat  avec  le  ministère  britannique  des  pensions,  les  pen- 
sions des  anciens  membres  des  forces  impériales  résidant  au  Etats-Unis  sont  payées, 
en  tant  qu'il  s'agisse  de  la  dernière  guerre,  auxdits  pensionnaires  par  la  Commission 
des  pensions  du  Canada  de  la  même  façon  que  l'on  paye  cette  pension  aux  pension- 
naires impériaux  résidant  au  Canada,  et  par  suite  d'une  demande  de  la  part  des 
autorités  en  Angleterre  les  pensions  de  certains  anciens  membres  des  forces  impé- 
riales résidant  en  Terre-Neuve  sont  également  payées  par  la  Commission  des  pensions 
du  Canada; 

Que  les  soins  médicaux  et  le  traitement  à  donner  aux  pensionnaires  impériaux 
au  Canada  et  aux  Etats-Unis,  et  à  d'autres  .anciens  membres  des  forces  impériales, 
ont  été  transmis,  par  suite  d'une  entente  avec  le  ministère  britannique  des  pensions, 
au  ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  qui  en  exécute  les  fonctions; 

Que  les  examens  médicaux  des  pensionnaires  impériaux  au  Canada  et  aux  Etats- 
Unis,  ainsi  que  la  fixation  des  pensions,  relèvent  actuellement  du  ministère  du  Réta- 
blissement des  Soldats  et  pour  lesquels  services  le  ministère  n'est  que  partiellement 
payé: 

Que  l'entente  conclue  entre  le  gouvernement  du  Canada  et  le  gouvernement 
britannique  assure  aux  frais  du  gouvernement  de  la  Grande-Bretagne  le  paiement  d'une 
commission  de  trois  pour  cent  sur  le  montant  des  pensions  payées  au  pensionnaires 
impériaux  au  Canada,  aux  Etats-Unis  et  en  Terre-Neuve,  laquelle  commission  n'est  pas 
appliquée  aux  frais  d'examens  médicaux  et  de  la  fixation  du  montant  des  pensions  à 
payer,  frais  encourus  par  le  ministère  du  Rétablissement  des  Soldats,  mais  seulement 
aux  frais  de  comptabilité,  etc.,  encourus  par  la  Commission  des  pensions  du  Canada, 
la  balance  étant  retenue  en  fiducie  par  ladite  commission  ; 

Que  par  suite  de  l'arrêté  du  Conseil  C.P.  2936,  en  date  du  3  décembre  1920,  et  du 
C.P.  1187,  en  date  du  12  avril  1921,  modifié  par  le  C.P.  2722,  en  date  du  17  août  1921, 
le  personnel  et  les  fonctions  administratives  des  bureaux  principal  et  de  district  de 
la  Commission  des  pensions  du  Canada  (à  l'exception  des  employés  que  les  com- 
missaires jugeront  à  propos  de  retenir  pour  l'exécution  des  travaux  de  bureau  et  de 
la  correspondance,  et  sauf  ces  médecins  qui  seront  jugés  nécessaires  au  bureau  princi- 
pal aux  fins  d'examiner  les  recommandations  des  médecins  examinateurs  et  d'aviser 
les  commissaires  à  ce  sujet),  furent  transférés  au  ministère  du  Rétablissement  des 
Soldats  dans  la  vie  civile; 

Que,  jusqu'à  ce  que  la  fusion  de  cette  partie  du  personnel  de  la  Commission  des 
Pensions  du  Canada  chargée  des  pensionnaires  canadiens  et  le  personnel  du  ministère 
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du  Rétablissement  des  Soldats  ait  été  affectuée,  il  ne  fut  .pas  jugé  de  bonne  politique 
de  transférer  cette  partie  du  personnel  de  la  commission  qui  est  chargée  des  pension- 
naires impériaux  à  la  juridiction  du  ministère; 

Que,  considérant  que  la  commission  de  trois  pour  cent  payable  par  le  ministère  des 
pensions  n'est  pas  suffisante  pour  couvrir  entièrement  les  frais  encourus  par  le  gou- 
vernement du  Canada  pour  procéder  à  l'examen  des  pensionnaires  impériaux,  et  établir 
le  taux  de  leurs  pensions,  et  en  effectuer  le  paiement  conformément  aux  dispositions 
susdites,  il  est  désirable  en  vue  d'en  arriver  à  l'administration  la  plus  économique  et 
la  plus  efficace  de  toutes  les  matières  associées  à  la  question  des  pensionnaires  impé- 
riaux en  conformité  des  conventions  conclues  entre  le  gouvernement  du  Canada  et  le 
gouvernement  britannique,  que  l'administration  des  pensions  canadiennes  et  impériales 
soit  placée  sous  une  direction  unique  et  soumise  au  contrôle  des  mêmes  autorités  afin 
de  pouvoir  encore  pratiquer  de  plus  grandes  économies  et  d'appliquer  au  paiement 
des  pensions  impériales  le  même  système  de  comptabilité,  et  de  vérification  qui  est 
maintenant  en  vigueur  pour  le  paiement  des  pensions  canadiennes. 

Par  conséquent,  le  ministre  recommande  ce  qui  suit: — 

(1)  A  partir  du  premier  décembre  1921  les  officiers  supérieurs  et  le  personnel  de 
la  Commission  des  pensions  du  Canada,  présentement  chargée  du  paiement  des 
pensions  aux  pensionnaires  impériaux  domiciliés  au  Canada,  à  Terre-Neuve  et  aux 
Etats-Unis,  ainsi  que  tous  documents,  fournitures,  outillage,  casiers,  papiers  et'  autres 
choses  concernant  l'administration  des  pensions  impériales  dans  les  pays  susdits, 
seront  transférés  au  ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile. 

(2)  Que  les  dépôts  en  banques  au  Canada  et  en  Angleterre  effectués  par  la 
Commission  des  pensions  du  Canada  pour  le  paiement  des  chèques  émis  aux  pension- 
naires impériaux  du  Canada,  des  Etats-Unis  et  de  Terre-Neuve  ainsi  que  de  ceux  qui 
sont  destinés  au  paiement  des  allocations  de  traitement  et  de  funérailles,  seront 
transférés  au  ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile. 

(3)  Toutes  les  sommes  d'argent  reçues  du  ministère  britannique  des  Pensions  ou 
de  toutes  autres  sources,  y  compris  les  intérêts  courus,  actuellement  déposée  à  un 
compte  d'épargnes  de  la  Banque  Royale  du  Canada,  ainsi  que  le  solde  de  tout  compte 
courant  à  la  Banque  Royale  du  Canada,  seront  déposés  au  crédit  du  Receveur  général 
du  Canada  et  affectés  aux  crédits  respectifs  qui  ont  servi  à  couvrir  les  déboursés 
effectués  relativement  au  paiement  des  pensions  aux  pensionnaires  impériaux.  ' 

(4)  Toutes  les  sommes  d'argent  qui  seront  à  l'avenir  reçues  sous  forme  de  com- 
mission ou  pour  services  rendus  à  l'égard  des  pensionnaires  domiciliés  au  Canada,  aux 
Etats-Unis  et  à  Terre-Neuve,  du  ministère  britannique  des  Pensions,  ou  de  tout  autre 
ministère  du  gouvernement  britannique,  seront  portées  au  compte  des  dépenses  du 
ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile,  et  déposées  au  crédit  du 
receveur  général  du  Canada. 

(5)  Toutes  les  autorisations  accordées  en  vertu  des  arrêtés  du  Conseil  C.P.  876, 
du  5  mai  1908,  et  C.P.  133,  du  19  janvier  1920,  seronf  transférées  au  ministère  du 
Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile,  lequel  ministère  aura  pleine  autorité  et 
tout  pouvoir  de  modifier  la  procédure  déterminée  dans  lesdits  arrêtés  du  Conseil  si,  dans 
l'opinion  du  ministre  telle  modification  est  nécessaire  ou  désirable  dans  l'intérêt  de 
l'économie  et  de  l'efficacité. 

Le  comité  agrée  la  recommandation  susdite  et  la  soumet  pour  approbation. 

(Signé)     RODOLPHE  BOUDREAU, 

Greffier  du  Conseil  privé. 
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APPENDICE  IV 

Arrêté  du  Conseil  C.P.  4432,  daté  le  29  décembre  1921 

Autorisation  en  vertu  de  laquelle  le  ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la 
vie  civile  peut  assumer  le  coût  de  compensation  à  l'égard  des  pensionnaires 
portés  à  20  pour  cent  et  plus  d'invalidité  qui  ont  trouvé  un  emploi  dans  une 
industrie. 

Le  comité  du  Conseil  privé  a  eu  devant  lui  un  rapport  en  date  du  19  novembre  1921 
provenant  du  ministre  intérimaire  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile, 
soumettant  qu'en  vue  de  rendre  moins  difficile  le  placement  des  soldats  impotents  ou 
infirmes,  le  comité  spécial  nommé  par  la  Chambre  des  Communes,  à  la  dernière 
session  du  parlement,  aux  fins  d'étudier  les  questions  afférant  aux  pensions,  assu- 
rances et  rétablissement  des  soldats  rapatriés,  recommanda  (Partie  3,  article  11  du 
troisième  et  dernier  rapport  soumis  au  Parlement)  que  pour  une  période  de  trois  ans, 
à  partir  du  premier  septembre  1921,  le  gouvernement  du  Canada  devrait  assumer  les 
responsabilités  imposées  aux  employeurs  des  soldats  impotents  qui  reçoivent  une  pension 
de  20  pour  cent  ou  plus  pour  invalidité  soufferte  pendant  ou  attribuable  à  la  grande 
guerre  lorsque  ces  anciens  membres  de  l'armée  sont  victimes  d'accidents  industriels 
sujets  aux  règlements  suivants: — 

(a)  Lorsque  tout  tel  pensionnaire  au  Canada  sera  victime  d'un  accident  et  que 
sera  établi  par  toute  commission  de  compensation  ouvrière  en  aucune 
province  du  Canada,  ou  par  tout  tribunal  ou  autre  autorité,  le  montant  de 
compensation  ou  des  dommages  à  être  payé  par  son  employeur  en  raison 
dudit  accident  le  ministre  des  Finances  paiera  à  même  les  sommes  non 
utilisées  du  fonds  du  revenu  consolidé  du  Canada  le  montant  total  de  la  com- 

■    pensation  ou  des  dommages  accordés. 

(b)  L'administration  de  ces  règlements  sera  confiée  au  ministère  du  Rétablisse- 
ment des  Soldats  dans  la  vie  civile  dont  toutes  les  décisions  sous  l'empire  de  la 
présente  autorisation  devront  être  approuvées  avant  qu'aucun  paiement  ne 
soit  effectué. 

(c)  Le  ministre  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile  est  autorisé  à 
prescrire  les  règlements  concernant  la  procédure  et  toutes  autres  matières  non 
contraires  à  l'autorisation  générale  susmentionnée. 

Il  a  été  reconnu  que  pour  répondre  aux  exigences  des  différentes  lois  provinciales 
la  nécessité  pourrait  se  faire  sentir  d'avoir  à  modifier  légèrement  les  règlements  sug- 
gérés. Par  conséquent,  la  législation  suivante  a  été  adoptée  sous  le  Vote  522,  Cédule 
"D"  de  la  Loi  des  subsides  n°  2  (Chapitre  54,  Statuts  du  Canada  1921):— 

"Pour  pourvoir  aux  déboursés  encourus  à  la  suite  des  recommandations 
contenues  dans  le  troisième  et  dernier  rapport  du  comité  spécial  sur  les  ques- 
tions de  pension,  assurance  et  rétablissement,  et  afin  d'autoriser  par  les  pré- 
sentes la  mise  en  vigueur  des  recommandations  contenues  dans  la  partie  3, 
article  II,  sujet  à  tels  règlements  et  à  telles  restrictions  qu'il  plaira  au  Gou- 
verneur général  en  conseil  de  prescrire — $623,000." 

Du  montant  qui  précède  la  somme  de  cent  mille  dollars  ($100,000)  représente  les 
déboursés  anticipés  pour  les  fins  susdite  pendant  l'exercice  courant. 
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Le  ministre,  pour  les  fins  susdites  recommande  que  le  gouvernement  du  Canada 
assume  les  responsabilités  imposées  aux  employeurs  des  soldats  impotents  qui  reçoivent 
une  pension  de  20  pour  cent  et  plus  pour  invalidité  soufferte  pendant  ou  attribuable 
à  la  grande  guerre  lorsque  ces  anciens  membres  de  l'armée  sont  victimes  d'accidents 
industriels  sujet  aux  règlements  suivants: — 

1.  (a)  Dans  les  présents  règlements  "  pensionnaire  "  signifie  tout  ancien  membre 
de  l'armée  qui  au  moment  d'un  accident  au  sujet  duquel  une  compensation  ou  des 
dommages  sont  réclamés  reçoit  une  pension  payée  par  la  Commission  des  pensions  du 
Canada  non  inférieure  à  20  pour  cent  pour  invalidité  soufferte  pendant  ou  attribuable 
à  la  grande  guerre. 

(b)  "Ministère"  signifie  le  ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie 
civile. 

(c)  "Compensation"  signifie  et  comprend  tous  les  montante  auxquels  un  pen- 
sionnaire, ou  dans  le  cas  de  son  décès,  ses  dépendants,  ont  droit  en  vertu  ou  sous  le 
régime  de  toute  loi  de  compensation  ouvrière  en  vigueur  dans  une  province  quel- 
conque du  Canada. 

(d)  "  Coût  entier  de  compensation  "  comprendra  les  frais  de  compensation,  des 
funérailles,  des  soins  médicaux  et  tous  autres  montants  payables  en  vertu  ou  sous  le 
régime  de  toute  loi  de  compensation  ouvrière  en  vigueur  dans  une  province  quelcon- 
que du  Canada  à  cause  du  fait  qu'un  pensionnaire  devient  victime  d'un  accident  ou 
contracte  une  maladie  industrielle  compensable  sous  l'empire  d'aucune  desdites  lois, 
et  comprendra  la  somme  capitalisée  ou  la  valeur  présente  de  la  somme  requise,  tel  que 
déterminé  par  la  commission  de  compensation  ouvrière  ayant  juridiction  en  la  matière, 
en  vue  de  pourvoir  aux  paiements  à  faire  dans  l'avenir  comme  compensation  au  pen- 
sionnaire ou  à  ses  dépendants. 

(e)  "Accident  "  comprendra  une  maladie  industrielle  compensable  sous  le  régime 
d'une  loi  de  compensation  ouvrière  en  vigueur  dans  la  province  ou  telle  maladie  a  été 
contractée. 

2.  (a)  Le  ministère  paiera  à  chaque  employeur  d'un  pensionnaire  le  montant  de 
toute  cotisation  que  cet  employeur  aura  payé  à  la  Commission  de  Compensation 
ouvrière  en  ce  qui  concerne  le  salaire  ou  les  autres  allocations  payés  à  tel  pensionnaire 
pourvu  que  ledit  employeur  ait  fourni  au  ministère  un  état  contenant  les  renseigne- 
ments suivants  relativement  audit  pensionnaire: — 

(i)   Nom,  adresse,  numéro  matricule  ou  numéro  de  la  pension, 
(ii)  Date  à  laquelle  l'emploi  a  commencé, 
(iii)  Date  que  l'emploi  a  cessé  si  le  pensionnaire  n'est  pas  employé  à  la  date  de 

l'état  en  question, 
(iv)   Montant  total  du  salaire  ou  autres  allocations  payées  pendant  la  période 

pour  laquelle  on  demande  un  remboursement, 
(v)   Taux  de  cotisation  prélevé  par  la  Commission  de  Compensation  ouvrière  sur 
le  salaire  ou  autres  allocations  payés  à  tel  pensionnaire. 
(b)   Le  ministère  paiera  aussi  à  la  Commission  de  Compensation  ouvrière  le  plein 
montant  de  compensation  qu'elle  aura  payée  en  ce  qui  concerne  tous  les  accidents 
dont  sont  victimes  les  pensionnaires  dans  la  province   pendant   la  période   couverte 
par  le  certificat  de  la  commission  dont  il  est  ci-après  question  moins  tous  les  montants 
payés  ou  payables  à  tous  les  employeurs  en  vertu  du  paragraphe  2  du  présent  article 
pendant  ladite   période;   tel   paiement   ou   tels   paiements   devront   s'effectuer    sur   la 
réception  d'un  certificat  de  la  Commission  de  Compensation  ouvrière  déclarant  quel 
est  le  coût  entier  de  compensation  lequel  certificat  peut  être  accepté  par  le  ministère 
sans  aucune  autre  preuve. 

3.  Lorsque  l'employeur  d'un  pensionnaire  ayant  droit  à  une  compensation  est 
individuellement  responsable  du  paiement  de  cette  pension  sous  l'empire  d'une  loi 
de  compensation   ouvrière,  ou  sous  l'empire  des   dispositions   contenues  dans  ce   qui 
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est  connu  dans  la  province  d'Ontario  sons  le  nom  de  Cédule  2,  le  ministère  rembour- 
sera à  l'employeur  le  coût  entier  de  compensation  du  moment  qu'il  soumettra  au 
ministère  un  certificat  de  la  Commission  de  Compensation  ouvrière  qui  en  indiquera 
le  montant. 

4.  Si  une  réclamation  pour  des  dommages  est  faite  contre  un  employeur  par  un 
pensionnaire  qui  est  blessé,  ou  par  les  dépendants  d'un  pensionnaire  qui  est  mort  à 
la  suite  d'un  accident  survenu  audit  pensionnaire  pendant  qu'il  était  employé  dans 
une  industrie  non  assujettie  à  l'autorité  d'une  commission  de  compensation  ouvrière, 
et  si  la  responsabilité  de  cet  accident  et  le  montant  des  dommages  soufferts  par  le 
pensionnaire  sont,  avec  le  consentement  et  l'approbation  du  ministère,  admis  comme 
étant  exacts  par  l'employeur,  ou  si  des  dommages  sont  adjugés  contre  tel  employeur 
par  tout  tribunal  ou  toute  autorité  autre  qu'une  commission  de  compensation  ouvrière, 
le  ministère  soumettra  toute  la  preuve  en  mains,  ainsi  qu'un  exposé  de  tous  les  faits 
tels  que  constatés  par  tout  tel  tribunal  ou  autre  autorité  par  qui  tels  dommages 
auront  été  adjugés,  à  la  commission  de  compensation  ouvrière  de  la  province  où 
l'accident  est  survenu,  ou  si  l'accident  est  survenu  dans  une  province  où  il  n'existe 
pas  de  commission  de  compensation  ouvrière,  la  preuve  et  les  faits  constatés  seront 
soumis  à  la  commission  de  compensation  ouvrière  de  toute  province  voisine,  ou  si  les 
provinces  voisines  n'ont  pas  de  commission  de  compensation,  ou  si  l'accident  survient 
en  dehors  d'une  province,  ils  seront  à  la  discrétion  du  ministère,  soumis  à 
une  commission  de  compensation  quelconque  dans  le  but  de  savoir  quel  montant  ou 
quels  montants  telle  commission  accorderait  si  l'accident  était  de  la  nature  de  ceux 
pour  lesquels  une  compensation  serait  payable  sous  l'empire  de  la  Loi  de  Compensation 
ouvrière  de  la  province  pour  laquelle  ladite  commission  a  été  nommée,  si  l'industrie 
intéressée  tombe  sous  l'autorité  de  la  commission,  et  le  ministère  paiera  à  l'employeur 
le  montant  convenu  comme  susdit  ou  adjugé  par  le  tribunal  ou  toute  autre  autorité, 
selon  le  cas,  contre  l'employeur  si  ledit  montant  est  inférieur  aux  dommages  fixés  par 
ladite  commission,  et  si  le  montant  est  plus  élevé  le  ministère  paiera  la  somme  déter- 
minés par  la  commission. 

5.  Si  l'accident  survient  en  dehors  d'une  province  l'employeur  n'aura  droit  à 
aucuns  bénéfices  en  vertu  des  présentes  dispositions  à  moins  que  le  pensionnaire  n'ait 
commencé  à  travailler  pour  tel  employeur  dans  la  province  et  que  son  emploi  n'ait  pas 
été  interrompu  jusqu'au  moment  de  l'accident  et  que  l'accident  n'ait  eu  lieu  dans  les 
six  mois  écoulés  depuis  la  dernière  fois  que  le  pensionnaire  a  été  dans  la  province. 

Le  comité  agrée  la  recommandation  susdite  et  la  soumet  pour  approbation 

(Signé)     RODOLPHE  BOUDREAU, 

Greffier  du  Conseil  privé. 
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APPENDICE  V 

Arrêtés  en  conseil  C.P.  75,  du  16  janvier  1922,  et  C.P.  182  du  25  janvier  1922. 

Autorisation  en  vertu  de  laquelle  le  ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la 
vie  civile  peut  accorder  des  secours  aux  anciens  membres  de  l'armée  qui 
sont  pensionnaires  ou  qui  ont  suivi  des  cours  d'entraînement  professionnel 
pour  cause  d'invalidité,  pendant  les  mois  de  janvier,  février  et  mars  1922,  et 
peut  venir  en  aide  par  l'intermédiaire  du  Haut  Commissaire  pour  le  Canada 
aux  anciens  soldats  canadiens  nécessiteux  dans  le  Royaume-Uni. 

C.P.  75 

Le  comité  du  Conseil  privé  a  eu  devant  lui  un  rapport  daté  le  4  janvier  1922 
provenant  du  ministre  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile,  soumettant  ce 
qui  suit: — 

Des  représentations  ont  été  faites  à  l'effet  qu'un  certain  nombre  d'anciens  soldats 
recevant  une  pension  pour  invalidité  due  au  service  actif  ou  qui  ont  suivi  des  cours 
d'entraînement  professionnel  du  ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie 
civile  sont  sans  emploi  et  ont  besoin  de  secours  pour  subvenir  à  leurs  besoins  ainsi 
qu'à  ceux  de  leurs  familles; 

Pendant  l'hiver  de  1920  le  ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile 
s'est  chargé  de  venir  en  aide  à  ces  hommes;  le  secours  offert  étant  sous  la  forme  de 
certaines  choses  nécessaires  à  la  vie  mais  non  en  espèces; 

Le  manque  d'emploi  général  par  tout  le  Canada  affecte  plus  sérieusement  les 
hommes  impotents  que  ceux  qui  ne  le  sont  pas  et  sans  admettre  que  le  gouvernement 
fédéral  soit  dans  l'obligation  de  trouver  de  l'emploi  pour  les  anciens  membres  des 
forces  qui  sont  retournés  à  la  vie  civile,  il  est  suggéré  que  les  secours  accordés  l'hiver 
dernier  soient  continués  pendant  le  présent  hiver; 

Durant  l'été  il  a  été  nécessaire  de  maintenir  certaines  formes  d'assistance  en 
faveur  d'hommes  mariés  tombant  dans  l'une  ou  l'autre  des  classes  mentionnées,  les 
déboursés  encourus  de  ce  chef  ayant  été  effectués  à  même  le  crédit  voté  à  la  dernière 
session  du  parlement     (Crédit  n°  521). 

Il  y  a  actuellement  un  grand  nombre  d'anciens  membres  des  forces  domiciliés 
dans  le  Royaume-Uni  qui  sont  sans  emploi  et  dans  le  besoin,  et  des  mesures  ont  été 
prises  jusqu'ici  en  vue  de  leur  venir  en  aide  par  l'entremise  du  bureau  du  Haut  Com- 
missaire à  même  des  fonds  fournis  par  le  ministère  de  l'Immigration  et  de  la  Colonisa- 
tion et  provenant  d'autres  sources,  les  fonds  provenant  du  ministère  susdit  étant 
utilisés  surtout  aux  fins  de  rapatriement;  il  est  considéré  qu'environ  trois  mille  livres 
(£3,000)  seront  requises  pour  faire  face  à  la  situation  pendant  l'hiver  prochain. 

Par  conséquent,  le  ministre  recommande  ce  qui  suit: — 

1.  Que  le  ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile  soit  autorisé  à 
venir  en  aide  aux  anciens  membres  des  forces  qui  sont  sans  emploi  ou  qui  n'en 
obtiennent  pas  suffisamment  pour  subvenir  à  leurs  besoins  et  à  ceux  de  leurs  dépen- 
dants, pendant  les  mois  de  décembre  1921,  et  janvier,  février  et  mars  1922,  sujet  aux 
règlements  et  aux  restrictions  qui  suivent: — 

(a)  Ceux  qui  ont  droit  à  ces  secours  seront  (a)  les  cas  nécessiteux  parmi 
les  anciens  membres  des  forces  recevant  une  pension  pour  invalidité  qui  est 
due  au  service  ou  en  a  été  aggravée  ou  les  anciens  membres  des  forces  qui  ont 
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reçu  un  entraînement  professionnel  sous  l'autorité  du  ministère  du  Rétablis- 
sement des  Soldats  dans  la  vie  civile  à  cause  d'une  impotence  de  guerre  qui  a 
empêché  le  sujet  à  reprendre  son  métier  d'avant-guerre;  et  (fc)  les  anciens 
membres  des  troupes  impériales  de  Sa  Majesté  et  les  anciens  membres  des 
troupes  impériales  de  Sa  Majesté  et  les  anciens  membres  des  troupes  des  alliés 
de  Sa  Majesté  recevant  une  pension  pour  cause  d'invalidité  due  au  service,  ou 
aggravée  par  le  service  au  cours  de  la  grande  guerre  et  qui  ont  été  domiciliés  au 
Canada  pendant  trois  mois  précédant  leur  demande  de  secours. 

(fc)  Afin  de  déterminer  ce  qui  constitue  un  cas  nécessiteux  les  officiers 
du  ministère  feront  une  enquête  au  sujet  des  conditions  au  foyer  de  ceux  qui 
ont  présenté  une  demande  de  secours  et  ils  tiendront  compte  des  revenus  pro- 
venant du  travail  des  membres  de  la  famille.  Lorsqu'un  pensionnaire  ou  un 
ancien  étudiant  des  cours  d'entraînement  professionnel  est  dans  l'impossibilité 
de  trouver  un  emploi  qui  lui  rapporte  suffisamment  pour  répondre  aux  besoins 
de  ses  dépendants  et  de  lui-même  ou  pour  qui  il  n'y  existe  aucun  emploi  en  vue, 
tel  que  vérifié  par  un  fonctionnaire  du  Bureau  de  placement,  des  secours  pour- 
ront être  accordés. 

(c)  L'aide  accordée  ne  sera  pas  sous  la  forme  de  secours  en  espèces,  mais 
elle  sera  limitée  à  tels  déboursés  effectués  par  le  ministère  en  faveur  du  pen- 
sionnaire ou  de  l'ancien  étudiant  des  cours  d'entraînement  qui  lui  permettront 
lui  et  ses  dépendants  de  se  maintenir  pendant  la  période  indiquée. 

(d)  Les  sommes  suivantes  constitueront  le  maximum  qui  pourra  être  dé- 
boursé par  mois  dans  chaque  cas  particulier  recevant  du  secours: — 

Pour  l'homme  et  la  femme $60 

Pour   le   premier   enfant   au-dessous   de    16    ans    (17    pour    une 

fille) 12 

Pour  le  deuxième  enfant  au-dessous   de   16   ans   (17  pour   une 

fille) 10 

Maximum  payable 85 

Pour    un    célibataire    sans    dépendants    (montant    maximum)..     45 
Pour  les  célibataires  avec  dépendants,  le  même  montant  que  pour  les  hommes 
mariés;  mais  aucun  déboursé  ne  sera  encouru  pour  une  période  couvrant  plus  d'une 
semaine  à  l'avance 

(e)  Il  sera  déduit  des  allocations  autorisées  par  le  ministère  toutes  les 
recettes  reçues  par  la  famille  sous  forme  de  salaire,  placements  ou  pension,  de 
manière  que  le  maximum  des  allocations  mentionnées  au  paragraphe  (d)  se 
trouvera  à  comprendre  les  revenus  de  toutes  sortes. 

(/)  Le  ministère  sera  autorisé  à  établir  tels  autres  règlements  qui  peuvent 
devenir  nécessaires  du  chef  de  la  présente  autorisation. 

2.  Que  tous  les  déboursés  effectués  depuis  le  28  mai  1921  à  même  le  crédit  n° 
521  pour  des  fins  de  soulagement  soient  approuvés. 

3.  Que  le  ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile  soit  autorisé  à 
dépenser  la  somme  de  quinze  mille  dollars  ($15,000)  pour  venir  en  aide  aux  anciens 
membres  de  l'armée  canadienne  qui  sont  dans  le  besoin  dans  le  Royaume-Uni,  tels 
déboursés  devant  être  faits  par  l'entremise  du  bureau  du  Haut  Commissaire  pour  le 
Canada,  et  le  contrôle  de  ces  dépenses  devant  être  confié  au  Haut  Commissaire. 

Le  ministre  recommande  de  plus  qu'un  mandat  du  Gouverneur  général  pour  la 
somme  de  un  million  cinq  cent  mille  dollars  ($1,500,000)  soit  émis  pour  les  fins 
susdites,  vu  que  cette  dépense  est  immédiatement  et  impérieusement  requise  pour  le 
bien  public  et  que  le  ministre  des  Finances  et  le  Receveur  général  ont  fait  rapport 
qu'il  n'y  existe  aucune  prévision  parlementaire  à  cette  fin. 

Le  comité  agrée  les  recommandations  qui  précèdent  et  les  soumet  à  l'approbation 
de  votre  Excellence. 

(Signé)     RODOLPHE  BOUDREAU, 

Greffier  du  Conseil  privé. 
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Le  comité  du  Conseil  privé  a  eu  devant  lui  un  rapport  en  date  du  23  janvier 
1922  provenant  du  ministre  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile  soumettant 
qu'en  vertu  de  l'arrêté  du  conseil  daté  le  16  janvier  l!îfâ2  ('C.P.  75)  le  ministère  du 
Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile  était  autorisé  à  rendre  des  mesures  en  vue 
de  secourir  certains  cas  parmi  les  anciens  membres  des  forces  canadiennes  et  il  est 
particulièrement  stipulé  que: 

(a)  "  Que  ceux  qui  auront  droit  d'être  secourus  sont  les  cas  nécessiteux  parmi  les 
anciens  membres  des  forces  recevant  une  pension  pour  invalidité  due  au 
service  ou  qui  en  a  été  aggravée  pendant  la  dernière  guerre  ou  les  anciens 
membres  des  forces  qui  ont  suivi  des  cours  d'entraînement  professionnel  sous 
la  direction  du  ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile  pour 
cause  d'invalidité  les  empêchant  de  reprendre  leur  occupation  d'avant-guerre; 
et. 

(b)  les  anciens  membres  des  troupes  impériales  de  'Sa  Majesté  et  les  anciens 
membres  des  troupes  des  alliés  de  Sa  Majesté  recevant  une  pension  pour 
invalidité  due  au  service  ou  qui  en  a  été  aggravée  pendant  la  dernière  guerre 
et  qui  étaient  domiciliés  au  Canada  pendant  trois  mois  avant  de  présenter 
leur  demande." 

En  vue  du  fait  qu'il  y  existe  des  doutes  concernant  l'interprétation  exacte  des 
termes  "  les  anciens  membres  des  forces  recevant  une  pension  pour  invalidité  due  au 
service  ou  qui  en  a  été  aggravée  pendant  la  dernière  guerre  "  et  "  les  anciens  membres 
des  troupes  impériales  de  Sa  Majesté  et  les  anciens  memibres  des  troupes  des  alliés  de 
Sa  Majesté  recevant  une  pension  pour  invalidité  due  au  service  ou  qui  en  a  été  aggravée 
pendant  la  dernière  guerre,"  il  est  désirable  de  déterminer  explicitement  la  signification 
et  l'intention  desdits  termes. 

Par  conséquent,  le  ministre  recommande  que  l'interprétation  des  termes  sus- 
mentionnés, laquelle  est  conforme  à  l'intention  originale  sous  ce  rapport,  sera  la 
suivante  : 

(a)  Les  hommes  qui  présentement  reçoivent  une  pension  payée  par  les  autorités 
ou  l'entremise  de  la  Commission  des  pensions  du  Canada  ou  du  ministère 
du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile  pour  une  invalidité  due  au 
service  ou  qui  en  a  été  aggravée. 

(b)  Les  hommes  qui  ont  reçu  une  somme  ronde  tel  que  convenu  en  règlement  de 
leur  pension  en  vertu  des  dispositions  contenues  dans  le  renvoi  au  bas  de  la 
page  à  la  cédule  A  de  la  Loi  des  Pensions  telle  que  modifiée  par  le  chapitre 
62  des  statuts  du  Canada,  1920,  ou  dans  le  cas  des  anciens  membres  des 
troupes  impériales  de  Sa  Majesté  ou  des  troupes  des  alliés  de  Sa  Majesté,  les 
hommes  qui  ont  accepté  un  règlement  semblable  en  vertu  des  dispositions  de 
toutes  lois  ou  de  tous  règlements  du  gouvernement  impérial  ou  de  gouverne- 
ments alliés. 

Les  termes  ne  comprendront  pas. 

(a)  les  hommes  qui  ont  reçu  une  gratification  sur  les  instances  de  la  Commission 
des  pensions  du  Canada  au  lieu  d'une  pension,  ou,  dans  le  cas  d'ansiens 
membres  des  troupes  impériales  de  Sa  Majesté  ou  d'anciens  membres  des 
troupes  des  alliés  de  Sa  Majesté  qui  ont  accepté  une  gratification  au  lieu 
d'une  pension. 

(b)  les  hommes  dont  la  pension  a  été  arrêtée  par  l'invalidité  pour  laquelle  cette 
pension  était  payée  n'existe  plus. 

Le  comité  agrée  la  recommandation  susdite  et  la  soumet  pour  approbation. 

(Signé)     RODOLPHE  BOUDREiATJ, 

Greffier  du  Conseil  privé. 
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RAPPORT 

DU 

MINISTRE  DE  L'AGRICULTURE 

1920-21 

A  Son  Excellence  le  duc  de  Devonshire,  C.J.,  CF.,  G.C.M.G.,  C.C.O.V.,  etc.,  Gou- 
verneur général  et  Commandant  en  chef  du  Dominion  du  Canada. 

Plaise  à  Votre  Excellence: 

J'ai  l'honneur  de  soumettre  à  Votre  Excellence  le  rapport  du  ministre  de  l'Agri- 
culture pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1921. 

L'activité  du  ministère  a  été  féconde  en  résultats,  et  Votre  Excellence  pourra 
voir,  sous  leurs  titres  respectifs,  une  analyse  des  travaux  exécutés  par  les  différentes 
divisions  qui  le  composent. 

Les  mesures  législatives  concernant  le  ministère  adoptées  pendant  cette  période, 
sont  les  suivantes: 

Chapitre  3:,  10-11  George  V,  intitulé  "  Loi  amendant  la  loi  des  épizooties  "  (pro- 
mulguée le  11  mai  19120). 

Chapitre  30,  10-11  George  V,  intitulé  "Loi  amendant  la  loi  de  l'oléomargarine, 
1939  "  (promulguée  le  16  juin  1920). 

Chapitre  47,  10-11  George  V,  intitulé  "Loi  réglementant  la  vente  et  l'inspection 
des  aliments  commerciaux  à  bétail,  son,  petit  son,  gru,  moulée"  (promulguée  le  1er 
juillet  1920). 

Chapitre  53,  10-11  George  V,  intitulé  "  Loi  amendant  la  loi  de  l'inspection  et  de 
la  vente"  (promulguée  le  1er  juillet  1920). 

L'article  6  d'une  loi  amendant  le  code  criminel,  chapitre  43  des  Statuts  de  1020, 
10-11  George  V,  pourvoit  à  la  surveillance  des  paris,  sur  les  champs  de  pistes  au  Ca- 
nada. L'application  de  cet  article  est  mise  sous  le  contrôle  du  ministère  de  l'Agriculture, 
mais  comme  la  saison  de  courses  était  presque  terminée  lorsque  la  loi  en  question  a 
été  votée,  aucune  disposition  n'a  été  prise  cette  année  pour  assurer  l'exécution  de 
cet  article. 

Une  proclamation  en  date  du  27  novembre  1920,  déclare  que  le  chapitre  47,  10-11 
George  V,  intitulé  "Loi  réglementant  la  vente  et  l'inspection  des  aliments1  commer- 
ciaux à  bétail,  son,  petit  son,  gru  et  moulée"  entre  en  vigueur  à  partir  du  1er  janvier 
1921  (Vide  Gazette  du  Canada,  volume  LIV,  page  2168). 

Un  arrêté  en  conseil  approuvé  le  14  avril  1920,  amende  à  nouveau  les  règle- 
ments généraux  établis  sous  l'empire  de  la  Loi  des  insectes  et  des  fléaux  destructeurs 
qui  avaient  été  approuvés  en  date  du  17  juillet  1917  (Vide  Gazette  du  Canada,  volume 
LUI,  page  3625). 
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Un  arrêté  en  conseil  approuvé  le  30  avril  1920  abroge  l'arrêté  spécial  relatif  à  la 
gale  des  bovins  pour  les  provinces  de  l'Alberta  et  de  la  iSaskatc'hewan  et  les  règlements 
y  relatifs  établis  par  un  arrêté  en  conseil  en  date  du  8  juin  1911,  ainsi  que  les 
amendements  s'y  rapportant  et  les  remplace  par  une  ordonnance  et  des  règlements  spé- 
ciaux modifiés.  (Vide  Gazette  du  Canada,  volume  LUI,  page  3809). 

Un  arrêté  en  conseil  approuvé  le  1er  mai  1920  abroge  l'article  (26  des  règlements 
établis  par  un  arrêté  en  conseil  du  2i9  avril  1919,  en  vertu  du  chapitre  32,  7-8  George 
V,  intitulé  "  La  loi  du  bétail  et  des  produits  du  (bétail  "  1917  et  les  remplace  par  le 
règlement  suivant: 

"  26.  Le  propriétaire  ne  permettra  pas  qu'il  soit  vendu  sur  le  marché  à 
'bétail  des  bêtes  mortes,  émaciées,  infirmes,  des  veaux  non  formés  ou  ayant 
moins  de  trois  semaines,  sauf  sous  l'autorité  du  ministre»ou  de  l'inspecteur  ". 

Un  arrête  en  conseil  approuvé  le  15  mai  19i20  abroge  les  règlements  concernant 
l'inspection  et  la  vente  des  conserves  alimentaires,  établis  par  arrêté  en  conseil  du  1er 
août  1910  et  les  remplace  par  des  règlements  amendés.  (Vide  Gazette  du  Canada, 
volume  LUI,  supplément  au  29  mai  1920). 

Un  arrêté  en  conseil  approuvé  le  24  mai  1920,  modifie  à  nouveau  les  règlements 
établis  sous  l'empire  de  la  loi  des  insectes  et  des  fléaux  destructeurs,  approuvés"  le  17 
juillet  1917,  et  les  remplace  par  des  règlements  amendés.  (Vide  Gazette  du  Canada, 
vol.  LIII,  p.  4121). 

Un  arrêté  en  conseil  approuvé  le  31  mai  1920  modifie  l'ordonnance  spéciale  sur  la 
gale  des  bovins  pour  les  provinces  de  l'Alberta  et  de  la  Saskatchewan  et  les  règlements 
qui  s'y  rapportent,  approuvés  le  30  avril  1920  et  publiés  dans  la  Gazette  du  Canada  le 
8  mai  1920.    (Vide  Gazette  du  Canada,  Yol.  LUI,  p.  4337). 

Un  arrêté  en  conseil  approuvé  le  9  août  1920,  établit  des  règlements  sous  l'empire 
de  la  "Loi  des  épizooties",  chapitre  75,  K.S.C.,  1906,  touchant  l'importation  des  cuirs  et 
peaux,  etc.,  pour  prévenir  l'introduction  de  maladies  au  Canada.  (Vide  Gazette  du 
Canada,  vol.  LIV,  p.  953). 

Un  arrêté  en  conseil  approuvé  le  12  août  1920,  autorise  une  ordonnance  ministé- 
rielle établissant  des  règlements  sous  l'empire  de  la  "Loi  des  épizooties,  chapitre  75, 
R.S.C.,  1906,  touchant  l'importation  des  laines  et  des  poils  en  vue  de  prévenir  l'intro- 
duction de  maladies  au  Canada  (Vide  Gazette  du  Canada,  vol.  LIV,  p.  956.) 

Un  arrêté  en  conseil  approuvé  le  12  août  1920,  modifie  les  règlements  prescrits 
sous  l'article  9  de  la  "Loi  du  bétail  et  des  produits  du  bétail"  approuvée  le  29  avril 
1919. 

Un  arrêté  en  conseil  approuvé  le  12  août  1920  sous  l'empire  de  la  "Loi  des  épizoo- 
ties", chapitre  75,  K.iS.C,  1896,  abroge  l'arrêté  en  conseil  du  30  avril  1920  et  les  amen- 
dements qui  se  rapportent  à  la  gale  et  à  tous  les  règlements  faits  sous  son  empire. 
(Vide  Gazette  du  Canada,  vol.  LIV,  p.  1854.) 

Un  arrêté  en  conseil  approuvé  le  21  août  1920  modifie  à  nouveau  les  règlements 
établis  sous  l'empire  de  la  "Loi  des  épizooties"  approuvée  le  30  novembre  1909  en  ajou- 
tant ce  qui  suit: 

"Article  88 \. — Il  est  interdit  à  qui  que  ce  soit  de  défigurer,  d'oblitérer  ou 
d'enlever  entièrement  ou  en  partie,  toute  marque  permanente  qui  a  été  appliquée 
par  l'ordre  du  Directeur  général  vétérinaire  à  des  bovins  réagissant  à  l'épreuve 
à  la  tuberculine"    (Vide  Gazette  du  Canada,  vol.  LIV,  p.  1855.) 

Un  arrêté  en  conseil  approuvé  le  21  août  19'20  albroge  l'arrêté  en  conseil  approuvé  le 
28  novembre  1919,  modifiant  certains  règlements  établis  sous  l'empire  de  la  "Loi  des 
insectes  et  des  fléaux  destructeurs"  et  émet  un  décret  ministériel. 


RAPPORT  DU  MINISTRE  7 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No   15 

Un  arrêté  en  conseil  approuvé  le  27  août  1920  abroge  les  règlements  gouvernant 
l'inspection  des  conserves  de  fruits,  de  légumes  et  de  lait,  approuvés  le  15  juin  19H8  et 
établit  à  leur  place  de  nouveaux  règlements.  (Vide  Gazette  du  Canada,  vol.  LIV, 
supplément  du  4  septembre  1920.) 

Un  arrêté  en  conseil  approuvé  le  30  août  1920  abroge  les  règlements  relatifs  à  l'im- 
portation, à  la  fabrication,  à  la  vente  de  l'oléomargarine  au  Canada,  approuvés  par 
l'arrêté  en  conseil  du  5  février  1920  et  établit  à  leur  place  de  nouveaux  règlements. 
(Vide  Gazette  du  Canada,  vol.  LIV,  p.  952.) 

Un  arrêté  en  conseil  approuvé  le  6  octobre  1920  modifie,  de  façon  à  y  faire  entrer 
les  moutons,  l'arrêté  en  conseil  du  26  mai  1920  permettant  l'importation  en  franchise 
au  Canada  par  les  cultivateurs  et  les  ranchers  bona  fide,  de  bovins  sans  cornes  venant 
des  Etats-Unis  de  l'Amérique.    (Vide  Gazette  du  Canada,  vol.  LIY,  p.  1440.) 

Un  arrêté  «en  conseil  approuvé  le  26  janvier  1921  modifie  à  nouveau,  en  revisant 
l'article  39,  les  règlements  établis  sous  la  loi  des  épizooties  approuvés  le  30  novembre 
1909  et  les  amendements  qui  s'y  rapportent  (Vide  Gazette  du  Canada,  vol.  LIV,  p. 
3182.) 

Un  arrêté  en  conseil  approuvé  le  26  janvier  1921  modifie  à  nouveau  les  règlements 
établis  sous  l'empire  de  la  loi  des  épizooties,  chapitre  75  S.R.C.,  1906,  approuvés  le  30 
novembre  1909  et  les  amendements  qui  s'y  rapportent,  en  ajoutant  ce  qui  suit: 

"Article  28|. — L'agent  d'un  chemin  de  fer  ou  de  toute  compagnie  de  trans- 
port qui  reçoit,  pour  l'expédition,  des  bovins  ou  d'autres  bestiaux  doit  attacher 
à  la  feuille  de  route  accompagnant  cette  expédition,  le  certificat  de  santé  du 
district  qui  se  rapporte  à  ces  bovins  ou  à  ces  bestiaux,  chaque  fois  qu'il  en  est 
requis  de  le  faire  par  le  propriétaire  ou  l'expéditeur  possédant  ce  certificat." 
(Vide  Gazette  du  Canada,  vol.  LIV,  p.  3192.) 

Un  arrêté  en  conseil  approuvé  le  25  février  1921  modifie  l'article  3  des  règlements 
généraux  établis  sous  l'empire  de  la  "Loi  des  insectes  et  des  fléaux  destructeurs"  par 
arrêté  en  conseil  du  17  juillet  1917  en  abrogeant  la  partie  dont  voici  le  texte  : 

"Truro,  1ST.-E.,  et  Digby,  N.-E.,  pour  les  produits  de  pépinières  destinés  aux 
seuls  points  de  la  Nouvelle-Ecosse,  du  15  mars  au  15  mai  et  du  7  octobre  au 
7  décembre."     (Vide  Gazette  du  Canada,  vol.  LIV,  p.  3746.) 

Un  arrêté  en  conseil  approuvé  le  21  février  1921  abroge  les  règlements  établis  par 
arrêté  en  conseil  du  19  août  1911  et  les  amendements  qui  s'y  rapportent  eh  date  du  4 
décembre  1913  concernant  le  mouvement  des  chevaux  dans  les  provinces  de  l'Alberta 
et  de  la  Saskatchewan,  en  vertu  de  la  "loi  des  épizooties",  chapitre  75,  R.S.C.,  1906. 
(Vide  Gazette  du  Canada,  vol.  LIV,  p.  3533.) 

Un  arrêté  en  conseil  approuvé  le  21  février  1921  abroge  les  formules  approuvées 
par  l'arrêté  en  conseil  du  12  août  1920  au  sujet  des  règlements  établis  sous  l'empire  de 
la  "Loi  des  épizooties",  chapitre  75,  R.S.C.,  1906,  gouvernant  l'importation  des  laines 
et  des  poils  au  Canada  et  établit  de  nouvelles  formules  à  leur  place.  (Vide  Gazette  du 
Canada,  vol.  LIV,  p.  3536.) 

Un  arrêté  en  conseil  approuvé  le  24  mars  1921  établit  des  règlements  en  vertu 
des  dispositions  du  chapitre  53,  10-11  George  V,  intitulé  "Loi  amendant  la  loi  des 
inspections  et  de  la  vente  (pour  devenir  exécutoire  à  la  date  de  leur  publication  dans 
la  Gazette  du  Canada). 

Avant  l'ouverture  des  réunions  de  l'assemblée  générale  de  l'Institut  International 
de  l'Agriculture  à  Rome  au  mois  de  novembre  cette  année,  une  conférence  internatio- 
nale a  eu  lieu  au  palais  de  l'Institut  International  de  l'Agriculture  pour  l'organisation 
de  la  lutte  contre  les  sauterelles. 

On  trouvera  en  appendice,  un  rapport  sommaire  des  délibérations  de  cette  confé- 
rence.    (Voir  appendice  n°  1.) 
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FERMES  ET  STATIONS  EXPÉRIMENTALES  FÉDÉRALES 

Au  cours  de  l'exercice  finissant  le  31  mars  1921,  les  fermes  expérimentales  fédérales 
ont  repris,  dans  une  large  mesure,  leur  fonctionnement  normal.  La  division  a  dû 
encore  ajourner  l'entreprise  d'un  grand  nombre  de  nouvelles  recherches  à  cause  des 
conditions  peu  favorables,  et  notamment,  le  personnel  trop  peu  nombreux,  la  difficulté 
de  se  procurer  des  hommes  spécialement  formés,  l'étendue  insuffisante  de  plusieurs  des 
fermes,  les  crédits  limités,  et  la  difficulté  de  faire  approuver  les  plans  de  construction. 
La  nouvelle  laiterie,  qui  a  été  terminée  cette  année  à  la  ferme  centrale  et  le  bâtiment 
de  l'installation  avicole,  ont  fourni  tous  deux  la  place  nécessaire  et  les  facilités  vou- 
lues pour  entreprendre  des  recherches  sur  une  plus  grande  échelle.  Sur  les  fermes  et 
les  stations  annexes  les  travaux  de  construction  ont  été  d'une  nature  moins  importante. 

Les  publications  suivantes  ont  été  envoyées  à  l'imprimerie  pendant  l'année  et  nous 
avons  reçu  cette  année  un  certain  nombre  de  manuscrits  qui  seront  mis  à  la  disposi- 
tion du  public  au  commencement  de  l'année  prochaine. 

Séries  régulières  de  bulletins — 
N°  95.     Le  cheval  canadien. 
N°  96.     L'exploitation  des  fermes   de   Québec. 
N°  97.     Le  blé,  la  farine  et  le  pain. 

Deuxième  série — 

N°  43.     L'hivernement  des  abeilles  au  Canada. 

T$°  4A.    Recherches  sur  les  maladies  des  pommes  de  terre. 

N°  45.     Le  tabac  Burley  blanc  au  Canada, 

Feuillets — 

~N°  29.     Les  ressources  agricoles  de  la  Grande  Prairie. 

Circulaires  d'exposition — 

N°  99.     Culture  des  champignons. 

N°  100.  La  cabane  à  porcs  utilisable  toute  l'année. 

~N°  101.  La  culture  des  pommes  de  terre  dans  les  Provinces  Maritimes. 

Circulaires  ordinaires — 

!N~°  18.     La  culture  de  la  luzerne  dans  les  districts  de  l'île  de  Vancouver. 

On  trouvera  dans  les  paragraphes  qui  suivent  un  compte  rendu  assez  complet,  mais 
nécessairement  très  condensé,  des  travaux  exécutés  par  chaque  service  et  chaque  ferme 
annexe  pendant  l'année. 

NOTES.  DE    LA    SAISON 

L'hiver  1919-20  a  été  spécialement  rigoureux,  mais  grâce  à  l'épaisseur  de  la  couche 
de  neige  et  à  l'ouverture  tardive  du  printemps,  il  n'y  a  eu,  après  tout,  que  très  peu  de 
blé  d'automne  et  de  trèfle  de  détruit  par  l'hiver. 

La  saison  des  semailles  a  été  très  tardive,  mais  la  température  favorable  a  provo- 
qué une  pousse  très  rapide.  Les  conditions  ont  été  favorables  à  la  culture  dans  l'est 
tandis  que  la  sécheresse,  dans  certains  districts  de  l'ouest,  abaissait  beaucoup  les  ren- 
dements de  la  récolte.  La  production  moyenne  de  blé  par  acre  dans  toutes  les  parties 
du  Canada  a  été  de  14J  boisseaux  contre  10  boisseaux  l'année  précédente.  Aux  prix 
moyens,  la  valeur  de  toutes  les  récoltes  de  grande  culture  au  Canada  a  été  de  $1,455,- 
244,050  contre  $1,452,437,500  en  1919.  Cette  augmentation  de  valeur  est  due  principa- 
lement aux  meilleures  conditions  dans  lesquelles  la  moisson  s'est  faite,  car  les  prix 
étaient  en  général  moins  élevés,  sauf  pour  le  foin,  la  luzerne  et  le  trèfle,  dont  les  prix 
ont  atteint  un  nouveau  record.  Les  tableaux  suivants  contiennent  quelques  données 
sur  la  production  et  la  valeur  des  principales  récoltes  de  grande  culture  en  1920.  Nous 
donnons  également  dans  le  deuxième  tableau,  le  nombre  des  différentes  catégories 
de  bestiaux  au  Canada  pendant  la  période  de  1915-1920: 
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Récolte 


Blé  d'automne 

Blé  de  printemps 

Tous  blés 

Avoine 

Orge 

Seigle 

Pois 

Fèves 

Sarrasin 

Grains  mélangés 

Lin 

Maïs  à  grain 

Pommes  de  terre 

Navets,  betteraves  four. 


Foin  et  trèfle 

Maïs-fourrage 

Betteraves  à  sucre. 
Luzerne 


Etendue 


Acres 

814,133 
17,418,241 
18,232,374 

15.S49.928 

2,551,919 

649,654 

186,348 

72.163 

3.078,476 

811,634 

1,428,164 

291,650 

784,544 

290,286 

10,379,292 

588,977 

36.288 

238,556 


Production 
par  acre 


Boiss. 

2400 
14-00 
14-50 
33-50 
24-75 
17-50 
19-00 
17-50 
23-75 
40-00 

5-60 

49-25 

170-50 

401-00 

Tonnes 

1-30 

9-60 
11-37 

2-45 


Production 

totale 


Poids  par 

boisseau 
mesuré 


Boiss. 

19.469,200 
243,720,100 

263.189,300 

530.709,700 

63.310,550 

11,306,400 

3.528,100 

1,265,300 

8,994,700 

32.420,700 

7,997,700 

14,334,800 

133.831,400 

116,390,900 

Tonnes 

13,338,700 

5,641,750 

412,400 

583,790 


Liv. 

60-14 
59-07 
59-35 
35-62 
47-62 
55-44 
60-44 
59-73 
47-95 
44-65 
54-79 
56-45 


Prix 

moyen  par 
boisseau 


1-60 
1-62 
0-53 
0-83 
1-33 


2- 
3- 
1« 

0- 

1 

1 

0- 

0- 

Par  tonne 
26-10 

7-75 
12-80 
23-79 


totale 


36.550.500 

390,806,800 

427,357,300 

280.115,400 

21,400 

15,085,650 

8,534,300 

4,918,100 

11,512.500 

29,236.200 

15,502.200 

16,593.400 

129,803,300 

48,212,700 

348,166,200 

43,701,000 

5,278.700 

13,887,700 


NOMBRE  DE  BESTIAUX  DANS  TOUT  LE  DOMINION,  1916-20 


Bétail 

1916 

1917 

1918 

1919 

1920 

Chevaux 

3,258,342 
2.833,433 
3,760,718 
2,022,941 
3.474.S40 

3,412,749 
3,202,283 
4,718,657 
2,369,358 
3,619,382 

3,609,257 
3,538,600 
6,507,267 
3,052,748 
4,289.682 

3,667,369 
3,548,437 
6,536,574 
3,421,958 
4.040.070 

3,400,352 

Vaches  laitières. . . . 

3,530,238 

Autres  bovins 

5,947.142 

Moutons 

3.720,783 

Porcs 

3.516,678 

Il  s'est  fait  comme  d'habitude  des  recherches  expérimentales,  principalement  sur 
Fessai  do  variétés  de  céréales,  de  plantes  fourragères,  de  légumes,  et  sur  les  fruits 
rustiques  aux  sous-stations  de  Swede  Creek,  près  de  Dawson,  Territoire  du  Yukon 
Salmon  Arm,  C.-B.,  Fort  Vermilion,  Beaverlodge,  Grouard  dans  l'Alberta  et  à  Fort 
Smith,  Résolution  et  Providence  dans  les  Territoires  du  Xord-Ouest. 

Les  travaux  à  Fort  Vermilion  et  à  Beaverlodge  sont  considérables  et  l'on  obtient 
tous  les  ans  des  résultats  très  utiles.  Il  s'est  accumulé  une  masse  importante  de  données 
qui  fourniront  d'excellentes  indications  aux  colons  de  l'avenir  sur  les  avantages  des 
districts  desservis  par  ces  sous-stations.  Aux  autres  points  mentionnés  ci-dessus  les 
recherches  expérimentales  sont  d'une  nature  encore  plus  limitée.  Elles  se  font  sous  des 
difficultés  spéciales,  notamment  tes  mauvaises  conditions  de  transport,  le  manque 
d'aides  compétents,  etc.,  etc.,  la  rigueur  du  climat.  Nous  recueillons  cependant  gra- 
duellement des  renseignements  sur  les  limitations  agricoles  des  districts  dans  les- 
quels se  trouvent  ces  sous-stations. 

SERVICE   DE    L'EXPLOITATION   ANIMALE 


Le  service  de  l'exploitation  animale  a  eu  encore  une  année  satisfaisante.  Il  ne  s'est 
pas  inauguré  de  nouvelles  entreprises  mais  l'année  a  été  bien  remplie;  ce  service  a 
souffert  d'un  manque  d'aides  experts,  cependant  la  réorganisation  du  personnel  a 
facilité  l'exécution  des  travaux  de  routine  en  nombre  toujours  croissant,  la  corres- 
pondance, et  les  travaux  à  Ottawa  et  les  travaux  du  même  genre  sur  les  fermes  annexes. 
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CHEVAUX 

L'excellence  de  notre  écurie  de  travail  a  été  bien  maintenue  et  la  quantité  toujours 
croissante  de  travaux  que  les  chevaux  sont  appelés  à  faire  a  été  dirigée  d'une  façon 
économique  et  rapide. 

Notre  haras  de  juments  Clydesdales  enregistrées  commence  à  prendre  de  bonnes 
proportions.  Il  y  a  maintenant  six  juments  adultes  de  haute  qualité.  Les  opérations 
de  reproduction  ont  bien  réussi  en  1920  et  nous  comptons  avoir,  en  1921,  plusieurs 
poulains  issus  d'étalons  bien  connus;  du  moins  les  prévisions  n'ont  jamais  paru  meil- 
leures. Il  y  a  eu  amélioration  dans  les  conditions  pour  le  soin  et  l'entretien  des 
juments  pleines  en  hiver,  et  ces  juments  sont  en  état  idéal  pour  le  poulinement.  Il 
s'est  expédié  pendant  l'année  un  autre  bon  étalon  à  l'une  des  fermes  maritimes. 

Aux  expositions,  nous  avons  présenté  des  animaux  à  Ottawa,  Truro  et  Guelph,  et 
les  résultats  ont  été  hautement  encourageants.  Quoique  cet  aspect  du  travail  n'ait 
qu'une  valeur  temporaire  et  intermittente,  les  résultats  sont  néanmoins  importants  au 
point  de  vue  de  la  réclame. 

Un  des  résultats  les  plus  encourageants  de  nos  travaux  sur  les  chevaux,  c'est  que 
nous  avons  réussi  à  démontrer  clairement  qu'au  moyen  de  bonnes  méthodes  de  traite- 
ment on  peut  prévenir  le  mal  de  nombril,  autrefois  la  terreur  des  éleveurs  de  poulains 
sur  cette  ferme.  En  fait,  il  semble  que  tout  ce  qui  nous  manque  actuellement,  serait  la 
présence  d'un  étalon  de  bonne  qualité,  pour  établir  un  haras  qui  représenterait  digne- 
ment cette  grande  race  écossaise  sur  la  ferme  centrale. 

BOVINS   DE    BOUCHERIE 

Les  droits  de  paissance  dont  nous  avons  fait  l'acquisition  sur  le  champ  de  tir 
Connaught  nous  ont  permis  de  commencer  l'engraissement  de  bœufs  sur  pacage.  Nous 
avons  acheté  l'été  dernier  trois  wagons  de  bœufs  de  bonne  qualité.  Ces  animaux  ont 
fait  une  excellente  augmentation  de  poids  en  été,  et  nous  comptions  nous  en  servir 
pour  un  essai  d'engraissement  en  hiver.  Malheureusement,  une  vingtaine  d'entre  eux 
ont  réagi  à  l'épreuve  à  la  tuberculine  que  nous  avions  été  obligés  d'appliquer  puis- 
que nous  devions  les  amener  dans  des  étables  accréditées,  et  ils  ont  dû  être  vendus  tandis 
qu'ils  étaient  encore  maigres  et  sur  un  marché  encombré.  Le  reste  des  bœufs  a  été 
engraissé  dans  un  hangar  ouvert  et  ils  sont  maintenant  prêts  à  être  vendus.  L'irré- 
gularité des  cours  de  la  viande  de  bœuf  et  les  bas  prix  qui  en  résultent  nous  enlèvent 
tout  espoir  de  profit,  et  c'est  là  malheureusement  un  état  de  choses  dont  souffrent 
presque  tous  les  éleveurs  de  bovins  de  boucherie  au  Canada.  La  nécessité  où  nous  nous 
trouvons  d'appliquer  l'épreuve  à  la  tuberculine  aux  bœufs  qui  ne  peuvent  être  achetés 
sous  réserve  de  l'épreuve  fait  que  ce  projet  sera  toujours  précaire  et  douteux  sur  cette 
ferme. 

BOVINS  LAITIERS 

Nous  avons  quatre  races  laitières,  Holstein,  Ayrshire,  Jersey  et  Canadienne.  Nous 
avons  fait  des  achats  assez  considérables.  Au  commencement  de  l'année,  nous  avons 
importé  d'Ecosse  quelques  bêtes  Ayrshires  de  qualité  exceptionnelle,  achetées  par  un 
membre  du  personnel.  Elles  se  composaient  de  12  vaches  et  d'un  taureau.  Douze  autres 
Ayrshires  ont  été  achetées  dans  Ontario  et  Québec.  Quelque  dix-huit  Holsteins  de 
qualité  supérieure  ont  é|té  achetées  dians  Ontario  ;  sept  vaches  et  un  taureau  Jersey  ont 
été  ajoutés  au  troupeau  Jersey.  Parmi  le  troupeau  canadien,  nous  avons  acheté  un 
taureau  âgé,  qui  avait  été  élevé  sur  cette  ferme  il  y  a  quelques  années;  c'est  un  fils 
de  la  vache  championne  de  cette  race. 

Malheureusement  l'épreuve  à  la  tuberculine,  appliquée  par  la  méthode  triple  et  la 
méthode  combinée,  nous  a  obligés  à  renvoyer  un  assez  grand  nombre  de  bêtes  de  notre 
troupeau.  Au  moment  où  nous  écrivons  ces  lignes,  il  semble,  d'après  le  résultat  des 
épreuves  actuelles,  que  l'état  sanitaire  du  troupeau,  en  ce  qui  concerne  cette  maladie, 
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est  plus  satisfaisant  qu'il  n'a  été  depuis  huit  ou  dix  ans.  Outre  le  troupeau  régulier, 
nous  en  conduisons  un  autre  sous  le  système  Bang,  d'où  nous  avons  tiré  un  bon 
nombre  d'excellents  veaux. 

Les  réactions  du  troupeau  à  la  tuberculine  ont  beaucoup  nui,  comme  par  l'année 
précédente,  aux  recherches  sur  l'alimentation.  Nous  avons  continué  l'essai  des 
trayeuses  mécaniques,  deux  nouvelles  machines  ont  été  ajoutées  à  la  liste,  d'autres  ont 
.été  échangées;  il  se  fait  actuellement  des  essais  d'ensilage  et  de  ration,  plusieurs  nou- 
veaux aliments  ont  été  mis  à  l'épreuve  et  de  nombreux  projets  entrepris  l'année  der- 
nière ont  été  continués. 

Nous  avons  fait  une  nouvelle  étude  de  l'avortement,  dans  l'emploi  des  vaccins,  le 
traitement  des  vaches  affectées,  les  bêtes  stériles.  Nous  sommes  heureux  de  pouvoir 
dire  que  la  maladie  paraît  être  maintenant  enrayée  dans  ce  troupeau,  qui  en  était 
autrefois  gravement  infecté.  Sauf  deux  ou  trois  exceptions,  les  quelques  avortements 
du  troupeau  se  sont  produits  sur  des  bêtes  qui  avaient  été  laissées  non  traitées  pour 
des  fins  expérimentales  ou  pour  servir  de  témoins. 

Nos  bêtes  à  cornes  présentées  à  l'exposition  ont  remporté  des  succès  exceptionnels. 
Il  y  aurait  à  signaler  spécialement,  parmi  les  primes  obtenues,  celle  du  grand 
championnat  Ayrshire  à  Toronto,  et  à  Ottawa,  et  le  championnat  de  l'exposition 
laitière  d'hiver  à  Ottawa,  avec  une  vache  Holstein.  Des  animaux  ont  été  présentés  aux 
expositions  d'automne  et  d'hiver  de  Toronto  et  Ottawa. 

Beaucoup  de  taurillons  d'un  bon  élevage,  venant  de  mères  et  de  taureaux  éprouvés 
et  essayés  à  la  tuberculine,  ont  été  vendus  aux  cultivateurs  et  à  des  sociétés  d'élevage. 
Chaque  femelle  du  troupeau  éligible  et  ayant  l'âge  voulu  est  inscrite  au  contrôle  du 
Livre  d'or.  Presque  toutes  rempliront  les  conditions  voulues  et  quelques  records 
excellents  ont  été  obtenus.  Un  certain  nombre  de  bonnes  épreuves  de  mérite  ont  été 
faites  dans  des  conditions  plus  ou  moins  commerciales,  une  de  plus  de  30  livres  de 
beurre  en  7  jours  et  plusieurs  se  rapprochent  de  cette  marque. 

LA  LAITERIE 

Pendant  la  première  partie  de  cette  année,  nous  avons  construit  un  excellent  bâti- 
ment pour  en  faire  une  laiterie  qui  a  été  prête  à  être  occupée  à  l'automne.  Ce  bâti- 
ment est  moderne,  commode,  spécialement  outillé  au  point  de  vue  expérimental  et 
commercial.  La  quantité  de  lait  était  trop  limitée  pour  que  nous  puissions  faire 
d'autres  recherches  que  celles  qui  portaient  sur  des  questions  de  routine,  mais  nous 
avons  pris  maintenant  des  dispositions  complètes  pour  fabriquer  plusieurs  nouvelles 
espèces  de  fromages  et  effectuer  d'autres  travaux  se  rapportant  aux  problèmes  de  la 
vente  du  lait.  Les  recherches  et  les  expériences  souffrent  beaucoup  du  fait  qu'il  nous 
est  impossible  actuellement  de  faire  des  études  bactériologiques,  mais  des  logements 
pour  ce  travail  ont  été  pourvus  dans  le  nouveau  bâtiment. 

MOUTONS 

Le  droit  de  paissance  que  nous  avons  acquis  et  qui  est  mentionné  plus  haut  a 
beaucoup  amélioré  les  conditions  de  nos  troupeaux  Leicester  et  Shropshire.  L'effet 
du  libre  parcours  et  des  bons  pacages  est  spécialement  à  noter  dans  la  qualité  et  la 
taille  des  agneaux  cet  automne.  La  sélection  rigoureuse,  les  meilleures  facilités,  font 
que  nous  possédons  maintenant  deux  troupeaux  de  choix.  Les  achats  effectués  pen- 
dant l'année  se  composaient  de  plusieurs  brebis  Leicesters  importées  dont  quelques- 
unes  sont  venues  d'Ecosse  avec  les  bovins  Ayrshires.  La  demande  de  mâles  de  race 
pure  n'a  pas  été  aussi  vive  que  par  les  années  précédentes. 

PORCS 

Après  quelques  années  d'efforts  spéciaux  dans  la  production  des  porcs,  nous  avons 
jugé  utile  de  réduire  les  troupeaux  Yorkshire  et  Berkshire,  en  vue  de  nous  en  tenir 
strictement  à  la  qualité  et  au  type,  et  c'est  ce  qui  a  été  fait. 
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Nous  avons  fait  des  achats  limités  consistant  de  un  verrat  de  chaque  race  et  de 
deux  truies  Berkshires.  Plusieurs  truies  Yorkshires  ont  été  accouplées  à  un  fils  importé 
du  fameux  verrat  de  lord  Rosebery,  Jellicoe,  et  il  en  est  résulté  des  portées  dont  la 
qualité  était  supérieure  à  celle  que  nous  avons  obtenue  depuis  plusieurs  années.  La 
vente  de  porcs  pur  sang  n'est  pas  aussi  active  qu'en  ces  dernières  années.  Près  de 
quatre  wagons  de  porcs  ont  été  vendus  à  Montréal  et  les  porcs  de  cette  ferme  présentés 
aux  expositions  et  notamment  à  l'exposition  d'hiver  d'Ottawa  où  ils  avaient  affaire 
à  une  vive  concurrence,  ont  rapporté  de  beaux  succès,  et  spécialement  le  championnat 
dans  le  concours  des  animaux  abattus  et  habillés. 

Il  s'est  fait  une  somme  considérable  de  recherches  expérimentales  dont  voici  un 
résumé  sommaire: 

1.  Expériences  sur  le  sevrage  des  porcs: 

1.  Rations  de  bases. 

2.  Rations  de  bases  et  suppléments  animaux  et  minéraux. 

3.  Moulée  mélangée  à  la  maison  et  moulée  commerciale. 

4.  Méthodes  de  sevrage. 

^.Expériences  sur  les  porcs  d'élève  et  d'engrais: 

1.  Etude  des  aliments  consommés  par  livre  d'augmentation  (pendant  la  vie 

du  porc  de  vente). 

2.  Alimentation  d'été  à  l'intérieur,  par  comparaison  à  l'alimentation  à  l'exté- 

rieur (en  cour). 

3.  Exigences  minérales  des  porcs  élevés  à  l'intérieur. 

4.  Fourrages  verts  en  remplacement  du  grain. 

5.  Moulées  commerciales  comparées  aux  moulées  mélangées  à  la  maison. 
Nous  avons  recueilli  d'excellentes  données — l'essai  de  moulées  commerciales  s'est 

fait  sur  une  échelle  considérable  et  nous  a  fourni  des  renseignements  utiles  et  oppor- 
tune qui  ont  déjà  été  publiés  par  l'entremise  de  la  presse. 

ALIMENTS 

Nous  avons  étudié  de  près  le  marché  aux  aliments  pour  pouvoir  faire  des  achats 
économiques  et  pour  essayer  de  nouveaux  aliments  et  de  nouveaux  sous-produits. 

SANTÉ    DES    ANIMAUX 

Les  travaux  suivants  ont  été  l'objet  d'une  attention  soigneuse  en  ce  qui  concerne 
les  épreuves  pratiques  : 

1.  Avortement  épizootique.     Essais  de  vaccins,  traitement  de  vaches  affectées  et 

des  vaches  saines,  des  cas  de  stérilité  et  de  maladies  de  même  genre. 

2.  Prévention  et  traitement  du  mal  de  nombril  chez  les  poulains. 

3.  Etude  de  la  tuberculose — différentes  épreuves,  résultats  comparatifs,  application 

pratique  du  système  Bang,  autopsie,  formation  d'un  troupeau  sain.  Beaucoup 
des  études  et  des  opérations  qui  précèdent  ont  été  rendues  possibles  par  le 
concours  de  la  division  sanitaire  des  animaux. 

4.  Essais  d'élevage  de  moutons,  de  substances  chasse-mouches,  des  solutions  pour 

les  poux,  etc. 

5.  Traitement  des  invasions  de  parasites  chez  les  porcs  et  les  moutons. 

TRAVAUX  D'EXTENSION,   CORRESPONDANCE,  ETC. 

La  correspondance  qui  demande  des  renseignements  détaillés  et  d'une  nature 
spécifique,  a  été  très  volumineuse.  La  demande  de  renseignements  au  sujet  des  bâti- 
ments a  beaucoup  augmenté  et  nous  avons  distribué  beaucoup  de  renseignements  utiles 
et  spécifiques  par  l'entremise  d'un  certain  nombre  de  plans. 
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Une  étude  commencée  l'année  dernière  dans  la  province  de  Québec  et  dont  les 
résultats  sont  déjà  publiés,  a  été  continuée  d'une  manière  plus  complète.  Le  rapport 
complet  de  ces  dernières  enquêtes  "  L'exploitation  des  fermes  dans  la  province  de 
Québec"  est  maintenant  chez  l'imprimeur. 

FERMES  ANNEXES 

Nous  avons  suivi  comme  d'habitude  les  travaux  des  fermes  annexes,  en  leur  venant 
en  aide  dans  l'achat  des  aliments  et  du  bétail  ;  recommandant  et  dressant  le  programme 
des  recherches  expérimentales,  recueillant  et  coordonnant  des  notes  et  les  résultats 
des  expériences  et  des  essais,  etc.  Les  travaux  de  construction  ont  été  à  peu  près 
stationnaires. 

GÉNÉRAL 

L'exécution  du  programme  régulier  d'essais  et  d'expériences  a  naturellement  pris 
beaucoup  du  temps  des  fonctionnaires,  mais  ceux-ci  ont  eu  l'occasion  cependant  de 
remnlir  des  fonctions  de  juges  à  beaucoup  d'expositions,  de  foires,  et  d'assister  aux 
démonstrations,  aux  réunions  de  cultivateurs,  aux  conférences,  conventions,  ventes  de 
bétail  et  réunions  en  général  dans  l'est  du  Canada.  L'éleveur  du  Dominion  a  visité 
au  cours  de  l'année  toutes  les  fermes  et  les  stations  canadiennes  où  s'élève  du  bétail. 

SERVICE  DE  LA  GRANDE   CULTURE 

La  ferme  expérimentale  centrale  a  obtenu  en  1920  de  fortes  récoltes  de  grande 
culture.  L'avoine  a  rapporté  76  boisseaux  par  acre,  le  foin,  3.2  tonnes  à  l'acre  et  le 
maïs  d'ensilage  17  tonnes  à  l'acre,  pour  la  récolte  de  ferme.  Voici  quelle  a  été  la 
production  moyenne  sur  cette  ferme  en  neuf  ans  par  comparaison  à  la  production 
moyenne  dans  l'Ontario: 

Ferme  Moyenne 

expérimentale  pour  la  province 

centrale  de  l'Ontario 

Avoine 61  boisseaux  36.5  boisseaux 

Foin 3.1  tonnes  1.5  tonne 

Maïs 15.2  tonnes  9.5  tonnes 

Sans  doute  le  coût  par  acre  de  la  production  des  récoltes  à  la  ferme  expérimentale 
centrale  a  été  beaucoup  plus  élevé  que  n'a  été  la  moyenne  pour  l'Ontario,  mais  les 
bénéfices  par  acre  ont  été  beaucoup  plus  élevés.  Ces  rendements  démontrent  ce  que 
l'on  peut  obtenir  par  la  bonne  sélection  des  plantes  et  le  bon  ameublissement  du  sol, 
surtout  lorsqu'on  considère  que  la  terre  était  de  pauvre  qualité  sur  cette  ferme  lors- 
qu'elle a  été  achetée. 

FRAIS  DE  PRODUCTION  DES  RECOLTES 

Il  se  fait  des  études  sur  le  prix  de  revient  des  récoltes  à  la  ferme  expérimentale 
centrale  et  sur  toutes  les  fermes  annexes.  En  vue  de  la  baisse  qui  s'est  produite  dans 
les  prix  des  produits  de  la  ferme  tandis  que  les  frais  d'exploitation  ne  baissaient  que 
très  légèrement  et  que  même  ils  augmenteraient  sur  certains  points,  l'utilité  des  études 
de  frais  de  production  est  très  importante. 

Il  s'emploie  des  tracteurs  sur  seize  fermes  expérimentales  annexes  et  à  la  ferme 
centrale,  pour  compléter  l'énergie  chevaline  dans  les  travaux  généraux  de  la  ferme. 
Comme  on  tient  des  notes  exactes  sur  les  frais  de  production,  on  recueille  des  rensei- 
gnements sur  l'utilité  du  tracteur  pour  les  travaux  de  la  ferme. 

EXPÉRIENCES   SUR  LES  ASSOLEMENTS,  LES   MÉTHODES  DE  CULTURE  ET   LE   DRAINAGE 

Sur  les  fermes  des  prairies,  les  expériences  élaborées  sur  les  assolements  et  les 
méthodes  de  culture,  qui  ont  été  commencées  il  y  a  bien  des  années,  nous  fournissent 
maintenant  des  renseignements  précieux  sur  les  moyens  de  contrôler  les  tourbillons  de 
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poussière  qui,  en  ces  dernières  années,  et  spécialement  en  1920,  sont  devenus  un  pro- 
blème menaçant  pour  beaucoup  de  cultivateurs.  Ce  sont  ces  notes  qui  nous  fournissent 
également  une  masse  considérable  de  renseignements  sur  les  assolements  qui  con- 
viennent aux  différents  types  d'exploitation,  ainsi  que  sur  les  méthodes  de  culture  qui 
conviennent  aux  différents  districts  et  aux  différents  sols.  Comme  on  pratique  la 
monoculture  sur  les  fermes  des  prairies,  les  méthodes  autrefois  employées  et  qui 
donnaient  des  résultats  très  satisfaisants  ont  perdu  aujourd'hui  toute  leur  utilité. 
Ces  expériences  nous  ont  fourni  des  renseignements  qui  permettent  aux  cultivateurs 
de  changer  immédiatement  de  système  sans  encourir  des  pertes  financières. 

Sur  les  fermes  de  l'Est  nous  commençons  actuellement  des  essais  d'assolements. 
Les  travaux  de  drainage  ont  fait  ressortir  le  coût  de  l'installation  des  drains,  et  le- 
bénéfice  qui  en  résulte.  Les  expériences  paraissent  indiquer  que  dans  la  plupart  des 
sols,  les  tuyaux  peuvent  être  posés  à  moins  de  trois  pieds  de  la  surface  et  qu'ils  donnent 
de  meilleurs  résultats  à  cette  profondeur  qu'à  trois  pieds, — la  profondeur  à  laquelle 
les  tuyaux  sont  généralement  posés. 

Un  chef  du  service  de  grande  culture  a  été  nommé  en  août  1920. 

LE   SERVICE   DE    i/HORTICULTURE 

Il  se  fait  des  travaux  d'horticulture  sur  presque  toutes  les  fermes  et  stations  expé- 
rimentales quoique  certaines  d'entre  elles  donnent  plus  d'attention  à  l'horticulture  que 
d'autres  ;  nous  avons  recherché  à  nous  spécialiser  dans  ce  travail  dans  plusieurs  localités, 
représentant  d'une  manière  générale  les  grandes  sections  du  Canada.  Dans  les  Pro- 
vinces maritimes  la  station  expérimentale  de  Kentville,  ET.-E.,  a  de  grands  vergers  et 
d'autres  plantations  horticoles  où  il  se  poursuit  bien  des  expériences  intéressante*» 
pour  l'horticulteur.  La  ferme  centrale  d'Ottawa  dessert  la  plus  grande  partie  de  la 
province  de  Québec  et  une  bonne  partie  de  l'Ontario.  Une  grande  étendue  de  la 
station  expérimentale  de  3Iorden,  Man.,  a  été  plantée  en  arbres  fruitiers,  car  nous  espé- 
rons faire  de  cette  station  le  centre  des  travaux  de  l'horticulture  pour  les  Prairies. 
En  Colombie-Britannique,  la  station  expérimentale  de  Summerland,  dans  la  vallée  de 
l'Okanagan,  est  celle  où  la  plus  grande  étendue  est  consacrée  à  l'horticulture,  mais  on 
y  donne  aussi  beaucoup  d'attention  à  la  station  de  Sidney,  sur  l'île  de  Vancouver,  où 
le  climat  diffère  beaucoup  de  celui  des  régions  hautes. 

A  la  station  expérimentale  de  Kentville,  N.-E.,  une  des  expériences  les  plus  inté- 
ressantes en  1920  porte  sur  les  variétés  anglaises  de  pommiers.  Il  y  a  une  grosse  col- 
lection de  ces  pommiers  et  beaucoup  de  variétés  ont  rapporté.  H  s'expédie  actuellement 
une  telle  proportion  de  la  récolte  de  la  Xouvelle-Ecosse  qu'il  est  important  de  cultiver 
des  variétés  qui  conviennent  au  consommateur  anglais,  et  quelques-unes  des  meilleures 
pommes  cultivées  en  Nouvelle-Ecosse  sont  d'origine  anglaise  ou  européenne  comme  la 
Blenheim,  la  Ribston  et  la  Gravenstein,  très  bien  connues  du  consommateur  anglais. 
Outre  la  collection  nombreuse  de  Kentville,  il  faut  espérer  que  l'on  en  trouvera  plu- 
sieur^  autres  qui  conviendront  aux  Provinces  maritimes.  Une  collection  de  ces  espèces 
a  suscité  beaucoup  d'intérêt  à  une  réunion  de  la  société  pomologique  américaine  à 
Columbus,  Ohio,  où  elles  ont  été  présentées  l'automne  dernier.  L'essai  d'engrais  chimi- 
ques pour  les  vergers  à  Kentville  intéresse  beaucoup  les  arboriculteurs.  Un  fait  qui 
ressort  des  travaux  de  1920,  c'est  que  le  nitrate  de  soude  doit  être  employé  prudemment, 
car  il  est  à  craindre  que  les  arbres  ne  poussent  jusqu'à  une  date  très  tardive  et  ne  soient 
endommagés  par  l'hiver  en  certaines  saisons,  c'est  ce  qui  s'est  produit  l'année  dernière 
dans  certaines  expériences  où  l'on  employait  du  nitrate  de  soude. 

Les  veigers  de  toutes  les  stations  des  Provinces  maritimes  et  à  Cap  Rouge,  Ste- 
Anne  de  la  Pocatière  et  Lennoxville,  dans  Québec,  portent  maintenant  des  fruits  et 
nous  avons  obtenu  en  1920  beaucoup  de  renseignements  précieux  sur  le  mérite  d'un 
bon  nombre  de  variétés  nouvelles  mises  à  l'essai. 

A  Ottawa,  les  travaux  de  sélection  ont  reçu  beaucoup  d'attention  en  1920,  de  même 
que  par  les  années  précédentes.  Il  faut  admettre  que  ce  serait  venir  en  aide  financiè- 
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rement  à  l'arboriculteur  fruitier  que  de  lui  offrir  de  meilleures  variétés,  car  il  y  aurait 
beaucoup  d'amélioration  à  effectuer  sur  beaucoup  des  espèces  généralement  cultivées. 
Beaucoup  de  nouvelles  variétés  de  mérite  créées  à  Ottawa  ont  été  soumises  à  l'essai, 
et  elles  ont  été  trouvées  supérieures  ;  nous  avons  décidé  cette  année  de  les  offrir  en  vente 
aussi  rapidement  que  nous  pouvions  préparer  des  rejetons,  car  nous  croyons  qu'il  sera 
possible,  de  cette  façon,  de  les  faire  cultiver  généralement  dans  un  temps  relativement 
court.  Lorsque  les  pépiniéristes  auront  un  nombre  suffisant  de  ces  variétés  pour  satis- 
faire la  demande,  nous  cesserons  de  les  multiplier.  Nous  avons  reçu  beaucoup  de  de- 
mandes pour  ces  variétés  depuis  que  ce  système  a  été  annoncé. 

Yoici  quelques-unes  des  variétés  qui  sont  multipliées  pour  la  vente: 

Pommiers. — Melba,  Joyce,  Patricia,  Lobo  et  Pedro. 

Pruniers. — Rideau  et  Ottawa. 

Raisins. — Craig. 

Framboisiers. — Brighton  et  Count. 

Gadeliers  à  fruits  noirs. — Kerry,  Climax,  Magnus  et  Saunders. 

Groseilliers. — Mabel  et  Charles. 

Fraisiers. — Portia,  Hermia,  Cassandra  et  Mariana. 

Beaucoup  d'autres  espèces  nouvelles  sont  à  l'essai,  mais  comme  le  nombre  de  va- 
riétés offert  en  vente  est  déjà  considérable,  nous  ne  désirons  pas  en  introduire  de  nou- 
velles à  moins  qu'elles  n'offrent  des  avantages  bien  nets  pour  certaines  parties  du 
Canada. 

Le  prunier  indigène  de  l'est  du  Canada  a  beaucoup  de  mérite;  il  est  très  rustique 
et  très  productif;  ses  fruits  ont  une  peau  plus  mince  que  la  plupart  des  autres  fruits 
sauvages.  Il  mûrit  tôt  et  rend  très  bien  partout  où  il  est  mis  en  culture.  Il  y  aurait 
cependant  beaucoup  à  améliorer  dans  le  fruit  même;  on  désirerait  avoir  un  fruit  plus 
gros  et  d'une  meilleure  qualité.  Le  Rideau  et  l'Ottawa  sont  deux  variétés  qui  rem- 
plissent ces  conditions.  Cependant  la  précocité  est  une  qualité  que  l'on  recherche  beau- 
coup car  ces  prunes  peuvent  être  mises  sur  le  marché  lorsqu'il  n'y  a  pas  beaucoup 
d'autres  prunes,  sauf  celles  qui  viennent  de  Californie.  Nous  espérons  introduire  sous 
peu  quelques  types  améliorés  de  cette  prune  et  d'autres  espèces  désirables  des  hybrides 
qui  ont  été  créés  entre  cette  prune  et  la  prune  japonaise.  Il  y  a  tant  d'endroits  au 
Canada  où  ces  fruits  ne  viennent  pas  qu'il  serait  vivement  à  désirer  que  l'on  obtienne 
des  variétés  plus  rustiques  et  meilleures.    La  récolte  de  prunes  a  été  bonne  en  1920. 

La  variété  Mclntosh  est  peut-être  la  variété  la  plus  populaire  au  Canada  aujour- 
d'hui, mais  la  Northern  Spy  la  suit  de  près.  Le  service  de  l'horticulture  s'occupe  tout 
spécialement  de  créer  de  nouvelles  espèces  ayant  les  caractères  de  la  Mclntosh  et  qui 
soient  cependant  d'une  saison  différente  à  la  Mclntosh,  et  parmi  les  variétés  qui  sont 
multipliées  pour  la  vente,  et  qui  ont  déjà  été  mentionnées,  il  y  en  a  quelques-unes  qui 
prendront  certainement  à  l'avenir  une  place  en  vue  dans  l'horticulture  canadienne. 
Nous  avons  présenté  en  1920  des  installations  de  fruits  de  ces  espèces  d'avenir,  de  façon 
à  ce  qu'elles  puissent  être  vues  par  beaucoup  de  gens. 

Le  service  de  l'horticulture  a  continué  à  Ottawa  en  1920,  comme  d'habitude,  les 
expériences  sur  les  essais  de  culture  de  légumes  et  de  plantes  d'ornement.  Les  nouvel- 
les variétés  de  légumes  créées  ici  ont  donné  de  bons  résultats  dans  beaucoup  d'expérien- 
ces. Nous  avons  obtenu  une  nouvelle  démonstration  du  fait  que  la  semence,  produite 
sur  la  ferme,  des  bonnes  espèces  des  variétés  régulières  de  légumes  offre  des  avantages 
spéciaux. 

En  serre  nous  avons  continué  nos  expériences  sur  les  principales  récoltes  en  serre 
comme  les  tomates,  concombres,  melons  et  laitue,  et  recueilli  des  données  utiles. 
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A  la  station  expérimentale  de  Morden,  Man.,  un  bon  nombre  de  pommiers  ont 
commencé  à  rapporter  en  1920.  Le  sud  du  Manitoba  s'est  montré  beaucoup  plus  propice 
pour  la  culture  de  ce  fruit  que  les  autres  parties  des  Prairies,  et  rien  ne  s'oppose  à  ce 
que  l'on  en  cultive  de  grosses  quantités  si  les  arbres  sont  protégés  contre  les  lapins,  qui 
paraissent  être  actuellement  Le  plus  grand  obstacle  à  la  bonne  culture  des  pommiers 
rustiques,  car  ils  ont  causé  beaucoup  de  dégâts  pendant  l'hiver  1920-21. 

On  a  donné  beaucoup  d'attention  à  la  culture  des  pommas  de  terre  en  1920,  car  il 
existe  une  bonne  demande  pour  les  tubercul-es  de  semence  sur  les  Prairies,  et  l'on  étudie 
les  méthodes  de  culture. 

Les  Mennonites,  dans  le  sud  du  Manitoba  donnent  depuis  plusieurs  années  beau- 
coup d'attention  à  la  culture  du  melon;  ils  ont  réussi  à  cultiver  près  de  Morden  des 
pastèques  et  des  melons  musqués  de  bonne  qualité  et  la  station  expérimentale  suit  cette 
expérience  au  moyen  de  recherches  soigneuses. 

La  station  expérimentale  de  Summerland,  C.-B.,  est  très  appréciée  des  arboricul- 
teurs fruitiers,  car  elle  constitue  pour  eux  un  bureau  de  renseignements  de  confiance. 
Les  expériences  sur  les  différentes  méthodes  d'irrigation,  d'entretien  des  récoltes  et  de 
culture  de  plantes-abris  commencent  à  donner  des  résultats  intéressants  qui  seront 
très  utiles  pour  les  cultivateurs  expérimentés  et  les  nouveaux  venus.  Il  se  fait  sur  cette 
station  des  expériences  sur  une  assez  grande  échelle  sur  les  légumes,  car  les  légumes 
précoces  se  sont  montrés  très  prolifiques  dans  ce  district,  et  l'on  désire  avoir  des  ren- 
seignements sûrs  pour  ceux  qui  veulent  se  renseigner. 

Le  climat  de  l'île  de  Vancouver  est  le  plus  doux  du  Canada  et  beaucoup  de  plantes 
économiques  peuvent  être  cultivées  ici  avec  succès  qui  ne  viennent  pas  bien  dans  les 
autres  parties  du  Canada.  La  culture  de  quelques-unes  de  ces  plantes  pour  la  vente  ne 
serait  pas  avantageuse,  mais  c'est  un  fait  intéressant  de  constater  qu'elles  y  viennent 
car  cela  dépend  de  la  douceur  du  climat.  Parmi  les  plantes  qui  sont  cultivées  à  la  sta- 
tion expérimentale  de  Sidney  en  1920  il  y  a  l'olivier,  l'amandier,  le  figuier,  le  persim- 
mon  et  la  plante  à  thé.  L'avelinier  anglais  et  le  noyer  anglais  y  réussissent  également 
mieux  que  partout  ailleurs  au  Canada,  à  en  juger  par  les  essais  exécutés.  Les  expé- 
riences sur  les  bulbes  ont  été  continuées  avec  succès  à  la  station  de  Sidney  en  1920,  et 
les  tulipes,  les  narcisses  et  les  jacinthes  se  sont  bien  multipliées.  Les  conditions  sont 
favorables  à  la  culture  des  bulbes,  à  cause  de  la  longue  saison  de  végétation  qui  favo- 
rise la  multiplication  et  des  étés  secs  qui  provoquent  le  séchage  des  bulbes. 

LE    SERVICE    DES    CEREALES 
LA    SAISON 

Les  céréales  de  1920  ont  été  meilleures  que  celles  de  l'année  précédente  dans  un 
grand  nombre  de  districts,  mais  elles  sont  restées  bien  au-dessous  du  rendement  maxi- 
mum, sauf  en  quelques  localités  hautement  favorisées.  La  difficulté  principale  a  été  la 
sécheresse,  mais  les  maladies  des  plantes  et  les  insectes  nuisibles  ont  causé  de  sérieux 
ravages  en  certains  cas. 

A  Ottawa,  les  conditions  étaient  assez  favorables,  et  de  bonnes  récoltes  ont  été 
rentrées  malgré  la  sécheresse  décourageante  qui  a  eu  lieu  au  commencement  de  la  sai- 
son. Mai  a  été  très  sec,  il  n'est  presque  pas  tombé  de  pluie.  Il  en  est  résulté  que  le 
grain,  n'ayant  pas,  dans  certains  cas,  été  semé  assez  profondément  pour  venir 'en  con- 
tact avec  l'humidité  du  sol,  est  resté  inerte  dans  la  terre  sèche  pendant  des  semaines 
avant  qu'une  pluie  suffisante  soit  venue  pour  stimuler  la  germination.  Cependant  juin 
a  été  exceptionnellement  frais,  il  y  a  eu  une  abondance  de  pluie  et  quelques  orages  qui 
ont  fait  verser  assez  fortement  une  partie  du  grain.  Au  commencement  d'août  il  y 
a  eu  une  vague  de  chaleur  qui  a  fait  mûrir  promptement  les  récolles. 

Dans  les  provinces  à  l'est  de  l'Ontario,  les  céréales  ont  été  en  général  très  bonnes, 
tandis  que  dans  les  grandes  provinces  du  Centre  et  de  l'Ouest,  la  sécheresse,  la  rouille 
et  les  insectes  ont  causé  des  dégâts.  La  récolte  a  été  plus  forte  que  celle  de  l'année 
précédente,  mais  elle  n'a  pas  répondu  aux  attentes. 
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ESSAIS  DE  VARIETES 

Le  nombre  total  de  variétés  à  l'essai  à  Ottawa  baisse  graduellement,  car  on  a 
trouvé  impossible  de  faire  tous  les  essais  exigés  par  la  quantité  d'espèces  qui  étaient 
autrefois  sur  la  liste.  Le  nombre  de  variétés  essayées  la  saison  dernière  est  de  700. 
Le  nombre  de  variétés  qui  ont  été  essayées  aux  fermes  et  stations  'annexes  est  beaucoup 
moins  considérable. 

NOUVELLES  VARIETES  CREEES  À  OTTAWA 

1/3  nouveau  blé,  Rubis  Ottawa  623,  a  attiré  beaucoup  d'attention,  et  il  a  été  l'ob- 
jet de  beaucoup  de  commentaires  favorables  depuis  que  le  dernier  rapport  a  été  publié. 
Il  convient  spécialement  aux  parties  du  nord  des  régions  colonisées  dans  toutes  les 
provinces,  de  Québec  à  l'Alberta.  Cette  variété  a  remporté  quelques  prix  importants  aux 
expositions  de  semence — spécialement  à  Saskatoon,  Sask. — ce  qui  naturellement  l'a 
mise  spécialement  en  vedette. 

L'avoine  Liberté,  Ottawa  480 — une  variété  qui  perd  sa  balle  en  passant  par  la 
batteuse, — suscite  beaucoup  d'intérêt.  Les  cultivateurs  commencent  à  se  rendre  compte 
du  service  important  que  cette  avoine  peut  rendre  dans  l'élevage  des  poussins  et  des 
porcs.  La  saison  dernière,  nous  avons  été  obligés  de  refuser  beaucoup  de  demandes 
d'échantillons  de  cette  variété,  mais  nous  avions  assez  de  semence  cette  saison  pour  en 
donner  un  échantillon  à  tous  ceux  qui  en  ont  demandé  dans  la  limite  de  temps  spécifiée 
(1er  septembre  au  1er  février).  Deux  mille  cinq  cents  échantillons  ont  été  distribués 

Le  nouveau  pois  très  productif,  Mackay,  Ottawa  25,  a  été  distribué  cette  année 
pour  la  première  fois.  De  nombreuses  variétés  croisées  et  nouvelles  de  céréales  et  de 
pois  arrivent  maintenant  près  de  la  fin  de  leurs  essais  préliminaires.  Nous  comptons 
pouvoir  bientôt  nommer  et  présenter  au  public  quelques-unes  des  plus  utiles  de  ces 
variétés. 

DISTRIBUTION   D'ÉCHANTILLONS  DE  GRAIN 

La  distribution  habituelle  d'échantillons  gratuits  de  grain  a  été  faite.  Le  nombre 
de  demandes  reçues  n'a  pas  été  aussi  considérable  qu'en  certaines  années,  mais  vers  la 
fin  de  la  saison  à  laquelle  nous  touchons,  il  aura  été  distribué  beaucoup  plus  de  8,000 
échantillons  Les  variétés  les  plus  recherchées  sont  l'avoine  Liberté  (sans  balle), 
l'avoine  Bannière,  le  blé  Marquis  et  le  blé  Rubis.  Il  y  a  aussi  de  nombreuses  demandes 
pour  les  pois.  L'Arthur  «et  la  nouvelle  espèce  Mackay  sont  les  deux  espèces  distri- 
buées cette  année.  Il  existe  aussi  une  bonne  demande  d'échantillons  de  fèves  et  de 
lin,  deux  espèces  de  récoltes  dont  la  graine  a  été  distribuée  pour  la  première  fois  la 
saison  dernière. 

Les  rapports  qui  nous  viennent  tous  les  ans  de  cultivateurs  qui  ont  reçu  de  nos 
échantillons  l'hiver  précédent,  se  sont  beaucoup  améliorés  en  ces  derniers  dix  ans. 
Sans  doute  il  se  gaspille  de  la  semence  dans  une  distribution  générale  de  ce  genre,  mais 
beaucoup  des  rapports  indiquent  que  les  cultivateurs  prennent  un  vif  intérêt  dans  les 
échantillons  excellents  qu'ils  reçoivent  d'Ottawa  et  ils  montrent  qu'ils  peuvent  et 
qu'ils  veulent  bien  en  prendre  soin  et  s'en  servir  comme  souche  pour  en  tirer  une 
nouvelle  quantité  de  semence  améliorée  pour  leur  ferme. 

ESSAIS   DE    MOUTURE   ET   DE   CUISSON 

Nous  avons  continué  ces  essais  cette  saison,  principalement  en  vue  de  compléter 
quelques  études  sur  les  effets  de  l'emmagasinage  prolongé  de  la  farine  et  aussi  afin  de 
connaître  la  valeur  boulangère  d'un  certain  nombre  d'espèces  de  blés  croisées  et 
hâtives  nouvelles,  qui  sont  actuellement  à  l'essai  à  Ottawa.  Le  nombre  de  pains 
d'essais  faits  dans  ces  expériences  est  de  292  et  le  nombre  de  variétés  à  l'étude  de  86. 
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Le  service  n'a  pas  publié  de  nouveau  bulletin  cette  année  mais  le  manuscrit  d'un 
bulletin  considérable  qui  donne  les  résultats  d'un  grand  nombre  de  recherches  effectuées 
par  le  service  des  céréales  en  ces  dernières  années,  est  actuellement  chez  l'imprimeur. 
Ce  bulletin  qui  porte  le  titre  de  "Le  blé,  la  farine  et  le  pain"  intéressera  non  seule- 
ment les  investigateurs  scientifiques,  mais  aussi  les  cultivateurs,  les  meuniers,  les  bou- 
langers, les  médecins  et  le  public  en  général. 

SERVICE  DES   PLANTES   FOURRAGÈRES 
ESSAIS  DE  VARIÉTÉS 

Les  essais  habituels  de  variétés  de  blé  d'Inde  et  de  racines  ont  été  effectués  à  la 
ferme  expérimentale  centrale  et  aux  fermes  et  stations  annexes. 

Au  sujet  des  essais  de  variétés  sur  les  plantes-racines,  nous  avons  dû  changer  de 
système  à  cause  de  la  baisse  générale  qui  s'est  produite  dans  la  qualité  des  graines  de 
racines  en  ces  dernières  années.  Au  lieu  de  fournir  aux  fermes  et  stations  annexes  de 
la  graine  venant  d'Ottawa  pour  des  essais  de  variétés,  comme  nous  avions  l'habitude 
de  le  faire  dans  le  passé,  nous  avons  demandé  aux  régisseurs  de  se  procurer  la  graine 
eux-mêmes  en  ayant  soin  de  prendre  le  plus  possible  des  variétés  vendues  dans  les  dis- 
tricts desservis  par  les  différentes  fermes  et  stations.  Nous  n'avons  pas  l'intention  de 
publier  les  résultats  de  ces  essais  en  donnant  les  noms  des  divers  grainetiers.  Tout  grai- 
netier dont  les  variétés  ont  été  éprouvées  et  qui  désire  connaître  les  résultats  de  ces 
essais  de  ses  propres  variétés,  peut  avoir  ces  renseignements. 

TOURNESOLS 

En  raison  de  l'intérêt  très  vif  que  l'on  a  pris  dans  la  culture  de  tournesols  pour 
l'ensilage,  nous  avons  fait  des  expériences  élaborées,  spécialement  dans  les  provinces  de 
l'Ouest.  Les  résultats  obtenus  jusqu'ici  sont  quelque  peu  contradictoires  et  en  somme 
insuffisants  pour  en  tirer  des  conclusions  définitives.  Il  faudra  d'autres  expériences 
avant  que  l'on  puisse  conclure  définitivement  sur  la  question  de  l'introduction  du  tour- 
nesol comme  plante  à  ensilage. 

CULTURE    DE    GRAINE    DE    RACINES 

En  ces  dernières  années,  nous  avons  accumulé  une  somme  considérable  de  rensei- 
gnements sur  la  culture  de  graine  de  racines.  Nous  avons  donné  une  attention  spé- 
ciale aux  questions  qui  se  rapportent  à  la  culture  de  graine  comme  entreprise  commer- 
ciale, et  conduit  plusieurs  expériences  en  vue  de  déterminer  les  facteurs  principaux  qui 
affectent  la  production  de  la  graine.  Ainsi  par  exemple,  la  plantation  hâtive,  l'espa- 
cement des  racines  porte-graines  dans  les  rangées  et  la  haute  fertilité  du  sol,  parais- 
sent être  essentiels  pour  obtenir  de  gros  rendements. 

Nous  avons  particulièrement  démontré  cette  année  l'importance  de  cultiver  la 
graine  sur  une  terre  riche.  Un  demi-acre  planté  en  betteraves  fourragères  Jaune  In- 
termédiaire, sur  un  sol  très  riche,  a  donné  1,020  livres  de  graine  marchande  de  la  pre- 
mière qualité,  soit  plus  de  2,000  livres  à  l'acre,  en  dépit  du  fait  qu'une  quantité  consi- 
dérable de  graines  a  été  perdue  au  cours  d'un  orage  de  grêle  qui  a  visité  la  récolte 
lorsqu'elle  était  en  moyettes.  Un  demi-acre  de  carottes  planté  à  côté  a  rapporté  575 
livres  de  graine,  soit  à  raison  de  1,150  livres  par  acre.  Les  rendements  qui  précèdent 
constituent  des  records  pour  les  semis  d'Ottawa. 

Lorsque  la  guerre  a  éclaté,  le  service  des  plantes  fourragères  avait  entrepris  une 
quantité  considérable  de  travaux  de  sélection  ou  de  culture  améliorante,  spéciale- 
ment sur  les  plantes-racines,  le  trèfle  rouge,  la  luzerne,  le  mil,  (fléole),  le  ray-grass 
de  l'Ouest  et  différentes  autres  graminées.  La  nécessité  où  le  service  s'est  trouvé  de 
donner  beaucoup  de  son  temps  à  la  production  d'urgence  de  graine  de  plantes-racines 
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l'a  forcé  d'abandonner,  dans  une  large  mesure,  les  travaux  de  culture  améliorante. 
Il  lui  a  été  impossible,  pour  la  même  raison,  d'entreprendre  de  nouvelles  recherches. 

Cependant,  si  dans  ces  circonstances,  il  ne  s'est  fait  que  peu  de  progrès  en  ce 
qui  concerne  le  développement  de  nouvelles  variétés  d'un  type  supérieur,  il  s'est  fait 
des  travaux  considérables  tendant  à  la  reprise  des  travaux  de  sélection  sur  une  grande 
échelle  dès  que,  les  conditions  anormales  de  la  guerre  commenceront  à  disparaître. 
Ainsi  nous  avons  fait  bien  des  observations  sur  les  mérites  relatifs  des  divers  systèmes 
de  sélection  qui  ont  résulté  en  l'adoption  de  méthodes  améliorées  pratiques,  et  qui  nous 
ont  permis  de  procéder  beaucoup  plus  vite  dans  la  culture  améliorante  des  graminées, 
luzerne,  et  trèfles  tout  en  nous  fournissant  des  résultats  plus  exacts  que  nous  ne  pou- 
vions compter  obtenir  avec  les  méthodes  employées  autrefois.  Nous  avons  employé 
pendant  les  années  de  la  guerre  beaucoup  de  matériaux  des  principaux  trèfles  et  gra- 
minées pouvant  servir  comme  souche  pour  le  développement  de  nouvelles  variétés 
et  nous  comptons  nous  en  servir  dès  que  les  conditions  nous  permettront  de  reprendre 
ces  travaux  de  sélection. 

Au  printemps  1920  le  service  était  donc  prêt  à  reprendre  la  sélection  améliorante 
d'un  bon  nombre  de  plantes  fourragères  et  notamment  le  mil  (fléole),  la  fétu  que  des 
prés,  le  dactyle  pelotonné,  le  pâturin  bleu  du  Kentucky,  l'agrostide,  le  fromental,  la 
luzerne,  le  trèfle  d'alsike,  le  mélilot  blanc,  ainsi  que  la  sélection  de  plantes-racines,  de 
trèfle  rouge,  et  de  ray-grass  de  l'Ouest,  sur  lesquels  nous  avions  continué  à  opérer 
pendant  la  guerre. 

Il  a  été  mis  en  pots  pour  transplanter  dans  le  champ  pour  la  culture  améliorante, 
plus  de  140,000  plants  individuels  en  1920. 


QUELQUES  RESULTATS  DE  LA  SELECTION 

Plantes-racines. — La  culture  améliorante  des  betteraves  fourragères  et  des  carottes 
nous  a  déjà  donné  des  résultats  très  marquants.  D'un  échantillon  de  betteraves 
Jaune  Intermédiaire  qui  était  très  inégal  et  très  variable,  nous  avons  réussi  à  tirer 
une  variété  uniforme,  contenant  une  forte  proportion  de  matière  sèche.  Parmi  les 
carottes  nous  avons  tiré  de  la  Championne  Danoise  une  variété  uniforme,  qui  est 
meilleure  sous  tous  les  rapports  que  le  type  original. 

Trèfle  rouge. — La  sélection  nous  a  permis  de  développer  un  trèfle  rouge  qui,  à  en 
juger  par  ce  que  nous  avons  pu  constater  jusqu'ici,  est  non  seulement  plus  rustique 
que  le  trèfle  rouge  ordinaire,  mais  qui  est  aussi  plus  durable  parce  qu'il  contient  une 
proportion  plus  considérable  que  d'habitude  de  types  vivaces.  Nous  multiplions 
actuellement  un  bloc  de  trèfle  nouveau  pour  en  faire  des  essais  comparatifs  au  Canada. 

Ray-grass  de  l'Ouest. — Environ  cent  quarante  variétés  uniformes  et  constantes  de 
cette  plante  sont  à  l'essai  à  la  ferme  expérimentale  centrale.  Treize  de  ces  variétés 
sont  assez  avancées  pour  que  l'on  puisse  en  faire  l'essai  au  point  de  vue  de  l'aptitude  à 
produire  du  foin  et  de  la  graine.  Cet  essai  nous  a  révélé  qu'il  existe,  dans  la  pro- 
ductivité des  différentes  variétés,  des  différences  extraordinaires.  Sur  les  treize 
variétés  auxquelles  nous  faisons  allusion,  nous  avons  constaté  que  l'une  d'elles  rap- 
porte neuf  fois  plus  de  foin  que  la  plus  mauvaise  et  trois  plus  de  sept  fois  autant  que 
la  plus  mauvaise.  La  variété  la  plus  productive  a  produit  deux  fois  autant  de  foin 
que  la  moyenne  des  douze  variétés  restantes. 

Comme  le  ray-grass  ordinaire  de  l'Ouest  est  un  mélange  de  bons  et  mauvais 
types,  il  est  évidemment  très  important  d'isoler  ces  derniers  pour  en  tirer  des  variétés 
uniformes. 

Un  certain  nombre  des  meilleures  variétés  seront  envoyées  aux  fermes  et  stations 
annexes  de  l'Ouest  l'année  prochaine. 

15—21 
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Le  service  a  continué  à  faire  des  progrès  satisfaisants  l'année  dernière.  Un  certain 
nombre  des  basses-cours  des  dix-sept  fermes  annexes  ont  été  développées,  ce  qui  leur 
permettra  de  faire  des  enquêtes  plus  précises  et  d'obtenir  des  données  expérimen- 
tales. 

L'abaissement  général  des  prix  des  aliments  a  stimulé  l'industrie  avicole  dans 
tout  le  pays.  Une  autre  circonstance  qui  a  contribué  à  ce  progrès,  c'est  que  les  prix 
reçus  pour  les  produits  avicoles  n'ont  pas  baissé  dans  la  môme  proportion  que  les  prix 
des  aliments.  En  général  ils  sont  restés  au  même  niveau  pendant  toute  l'année.  La 
seule  exception,  c'est  en  ce  qui  concerne  les  œufs  du  printemps,  dont  le  prix  a  baissé 
plus  tôt  que  d'habitude,  à  cause  de  l'hiver  extrêmement  doux  dans  toute  l'Amérique. 

Les  demandes  de  renseignements  en  général  ont  été  aussi  considérables  que  d'ha- 
bitude, sinon  plus  considérables,  et  les  demandes  de  renseignements  sur  l'incubation 
et  l'élevage  des  poussins  ont  été  plus  nombreuses  que  d'habitude  ce  printemps.  La 
demande  d'œufs  et  de  poussins  indique  également  un  réveil  de  l'intérêt  au  Canada,  et 
il  semble  que  l'année  1921  sera  assez  favorable  à  la  production,  les  bas  prix  pour  les 
œufs  stimuleront  la  consommation  et  la  température  favorable  de  ce  printemps  sti- 
mulera l'élevage  de  jeunes  poussins. 

Voici  un  rapport  sommaire  des  travaux  de  l'année  : 

REPRODUCTION 

Les  travaux  de  sélection  améliorante,  ou  d'élevage  par  généalogie,  conduits  à  la 
ferme  centrale  et  à  un  certain  nombre  de  fermes  annexes  donnent  des  résultats  avan- 
tageux. On  obtient  tous  les  ans  un  grand  nombre  de  bonnes  pondeuses,  qui,  à  leur 
tour,  transmettent  leur  fécondité  à  leur  progéniture.  Nous  appelons  encore  une  fois 
l'attention  sur  le  fait  que  nous  pouvons  obtenir  de  fortes  pontes  au  Canada,  et  nous 
citons  à  ce  sujet  quelques  exemples  de  ponte  sur  les  fermes  expérimentales  : 

Les  douze  parquets  d'élevage  à  la  station  expérimentale  de  Kentville,  N.-E.,  sont 
remplis  de  poules,  qui,  dans  leur  année  de  poulette,  ont  produit  une  moyenne  de  197 
œufs.  C'est  à  cette  station  qu'une  poulette  Rock  Barrée  a  pondu  104  œufs  en  104 
jours.  La  ferme  expérimentale  d'Indian-Head,  Sask.,  qui  avait  l'année  dernière  105 
poulettes,  a  obtenu  une  moyenne  de  183.7  œufs;  la  plus  forte  est  une  poulette  qui  a 
pondu  292  œufs.  Cette  poulette  est  une  fille  de  Prairie  Queen  qui  a  donné  l'année  der- 
nière 259  œufs.  A  Lethbridge,  Alberta,  un  parquet  sélectionné  de  55  poulettes,  écloses  en 
mars  et  avril  a  donné  une  moyenne  de  203  œufs  en  une  année,  à  partir  du  moment  où 
le  premier  œuf  a  été  reçu  du  troupeau.  La  plus  haute  production  a  été  de  265  œufs. 
La  ferme  de  Brandon,  Manitoba,  avait,  l'année  dernière,  un  record  de  2,041  œufs 
pour  dix  oiseaux,  soit  une  moyenne  de  204  œufs,  par  tête.  A  la  station  de  l'Ile  de 
Vancouver,  Sidney,  C.-B.,  une  bande  de  200  poulettes  Wyandottes  Blanches  a  produit 
une  moyenne  de  195.97  ;  29  de  ces  poulettes  ont  pondu  plus  de  175  œufs,  82  plus  de  200 
et  nous  avons  obtenu  sur  cette  station  une  production  de  300  œufs.  Le  type  modèle 
de  production  a  été  élevé  sur  cette  station  et  nous  ne  gardons  maintenant  pour  la 
reproduction  aucune  poule  qui  a  pondu  moins  de  200  œufs  pendant  sa  première  année 
de  ponte  ni  de  cochet  dont  la  mère  n'a  pas  pondu  250  œufs  dans  sa  première  année  de 
ponte.  Ces  notes  nous  montrent  la  valeur,  de  la  sélection  par  l'élevage  améliorant,  et 
elles  montrent  également  que  toutes  les  sections  du  Canada  conviennent  pour  la  ponte. 

ALIMENTATION 

Les  recherches  expérimentales  sur  l'alimentation  ont  été  conduites  sur  la  ferme 
centrale  ainsi  que  sur  un  certain  nombre  de  fermes  annexes,  mais  elles  sont  encore 
loin  d'être  complètes;  les  principales  d'entre  elles  portent  sur  l'emploi  des  différentes 
pâtées  pour  la  ponte,  une  comparaison  de  lait  de  beurre  semi-solide  et  frais  comme 
aliment  à  volailles  et  l'emploi  de  viandes  cuvées  (tankage)  et  de  déchets  de  bœuf 
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MEILLEUR  ÂGE  POUR  LA  PONTE 

Nous  notons  chaque  année  le  mois  où  les  poulettes  éclosent  sur  la  ferme  et  calcu- 
lons la  production  annuelle.  Nous  constatons  tous  les  ans  que  le  mois  d'avril  est  le 
meilleur  pour  l'éclosion  des  pondeuses. 

FRAIS  DE  PRODUCTION 

Nous  nous  sommes  procuré  des  chiffres  sur  les  frais  de  production  à  plusieurs  des 
basses-cours  ainsi  qu'à  Ottawa.  Les  concours  fournissent  également  des  chiffres 
utiles  et  nous  les  avons  fait  entrer  dans  le  calcul.  Il  est  à  noter  que  les  chiffres 
donné.-  ci-dessous  ne  couvrent  que  le  coût  des  aliments.  Il  n'y  a  pas  de  calcul  fait 
pour  les  bâtiments,  la  dépréciation  ou  la  main-d'œuvre.  Il  peut  être  intéressant  de 
noter  que  pour  un  troupeau  ordinaire,  une  heure  par  jour  de  travail  devrait  être  plus 
que  suffisante  pour  100  poules.  Cette  heure  de  travail  par  jour  devrait  couvrir  tous 
les  travaux  qui  se  rapportent  à  l'établissement,  à  l'incubation  et  à  l'élevage.  Lorsque 
l'on  se  sert  de  nids  à  trappe  et  que  l'on  contrôle  la  ponte,  les  frais  sont  d'environ  $2 
par  poule  par  an.  Ces  frais  varient  naturellement  suivant  le  nombre  de  poules  et  les 
commodités  qu'on  possède,  mais  ils  représentent  une  bonne  moyenne. 

Prix  de  revient  des  œufs  dans  le  concours  canadien  de  Vannée  dernière 

Pour  les  premières  16  semaines,  du  1er  novembre  au  22  février,  les  Eock  Barrées 
ont  pondu  en  moyenne  25.8  œufs  à  un  coût  d'alimentation  de  97.6  cents,  les  Leghorns 
21.4  œufs  au  coût  d'alimentation  de  80.4  cents.  Le  coût  par  douzaine  d'œufs  pour  ces 
mois  a  été  le  suivant:  Kocks  45.1  «et  Leghorns  45.  Pendant  la  période  entière  de 
52  semaines,  les  Eocks  ont  pondu  en  moyenne  147  œufs  au  coût  d'alimentation  de 
$3.10,  soit  25.3  cents  par  douzaine.  Les  Leghorns  ont  pondu  154  œufs  et  leurs  frais 
d'alimentation  sont  revécus  à  2.63,  soit  20.4  cents  par  douzaine. 

Coût  dans  tous  les  concours,  pour  l'alimentation   seulement,  pendant   six  mois,  du 

1er  novembre  1920  au  20  mars  1921 

20  semaines 


Ontario 

29  cei 

Concours    canadien 

31 

Manitoba 

31       ' 
33       ' 
35       ' 
39       ' 
41       ' 
57       ' 
63       ' 

Colombie-Britannique .  . 
Alberta 

Nouveau-Brunswick 

Saskatchewan 

Cap  Rouge 

Ile  du  Prince-Edouard.  .    .  . 

INCUBATION 

29  cents  par  douzaine  d'œufs 


On  se  sert  actuellement  aux  fermes  expérimentales  d'un  grand  nombre  d'incu- 
bateurs, y  compris  des  machines  à  lampes  et  à  chauffage  électrique,  fabriquées  dans  la 
localité,  des  machines  à  lampes  offertes  en  vente  dans  les  différentes  provinces  et  un 
nomlbre  considérable  de  machines  (géantes,  ayant  une  capacité  de  1i,2Û0i  à  2,400  œufs-,  et 
un  grand  incubateur  Mammouth  'd'une  capacité  de  10,400  œufs  à  OitUawa. 

En  général  lorsqu'on  fait  éclore  plus  de  100  poussins,  il  vaut  mieux  se  servir  d'un 
incubateur.  Lorsqu'on  fait  éclore  plusieurs  centaines  de  poussins,  on  peut  abaisser 
les  frais  de  production  en  se  servant  d'un  petit  type  de  machine  Mammouth  (géante) 
qui  permet  de  faire  incuber  des  œufs  pour  des  clients  ou  pour  la  vente  de  poussins 
d'un  jour. 

La  machine  de  10,400  œufs  qui  a  été  employée  à  Ottawa  en  ces  deux  dernières 
années  n'avait  pas  été  un  grand  succès,  mais  ce  printemps  la  manufacture  a  installé 
une  machine  du  même  genre  mais  plus  moderne,  dans  notre  nouvelle  cave  à  incubation, 
et  les  résultats  sont  jusqu'ici  très  satisfaisants.  Nous  avons  obtenu  des  poussins  forts 
et  vigoureux  et  une  assez  bonne  éclosion. 
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Presque  toutes  les  fermes  du  système  ont  adopté  le  système  de  poêle-colonie  pour 
l'élevage  des  poussins,  un  petit  réchaud  à  charbon  qui  peut  loger  de  200  à  500  pous- 
sins. Ces  poêles  sont  placés  dans  le  poulailler-colonie  ou  autre  abri  convenable  et  ont 
donné  de  très  bons  résultats. 

A  Ottawa  et  à  plusieurs  autres  fermes  annexes  où  l'on  désire  faire  éclore  de  bonne 
heure,  nous  avons  installé  des  poêles  à  tuyaux.  Ce  système  de  tuyaux  est  très 
satisfaisant  pour  l'éclosion  à  la  fin  de  l'hiver  et  au  commencement  du.  printemps, 
mais  pour  l'incubation  générale,  nous  recommandons  le  poêle-colonie. 

On  peut  se  procurer  des  plans  de  poussinières  et  l'aménagement  pour  la  pous- 
sinière  en  s'adressant  au  service  de  l'aviculture,  ferme  expérimentale  centrale,  Ottawa, 
Ont. 

RECHERCHES  SUR  LES  MALADIES 

Le  Dr  Wickware  a  été  chargé  des  maladies  des  volailles  cette  année,  et  il  a  con- 
duit des  enquêtes  très  utiles  sur  la  roupie,  le  chancre,  la  petite  vérole  des  poussins, 
les  parasites,  etc. 

extension 

Sous  cet  en-tête  viennent  les  recherches  qui  ne  font  pas  partie  des  expériences 
mais  que  nous  entreprenons  pour  présenter  les  résultats  des  enquêtes  et  pour  tirer  des 
conditions  actuelles  des  renseignements  utiles  au  service.  Ceci  comprend  les  instal- 
lations présentées  aux  expositions,  la  comptabilité  de  la  ferme  pour  les  œufs  et  les 
volailles,  les  concours  de  ponte,  les  bulletins,  etc. 

Expositions. — Nous  avons  une  installation  très  instructive  que  l'on  nous  demande 
de  plus  en  plus  tous  les  ans  et  à  tel  point  qu'il  nous  est  impossible  de  satisfaire  toutes 
les  requêtes.  Toutes  ces  installations  sont  présentées  par  le  service  de  l'extension  et 
de  la  publicité  de  la  ferme  expérimentale. 

Comptabilité  des  œufs  et  des  volailles  pour  la  ferme. — C'est  une  autre  phase  des 
travaux  d'extension  qui  rend  de  grands  services,  à  en  juger  ,par  l'intérêt  qu'y  porte 
le  public  et  par  la  masse  de  données  utiles  que  reçoit  ce  service. 

Inspection. — L'inspection  consiste  en  la  surveillance  des  concours  de  ponte  dans 
Québec  et  les  Provinces  Maritimes. 

Concours  de  ponte. — Le  29  octobre  1920  la  première  série  des  concours  de  ponte 
conduits  par  les  fermes  expérimentales  a  été  terminée  et  nous  avons  entrepris  la 
deuxième  série  le  1er  novembre  1920.  L'intérêt  suscité  par  le  nombre  des  inscriptions 
et  la  demande  de  rapports  et  de  renseignements  ont  beaucoup  augmenté.  Il  y  a 
maintenant  un  concours  dans  chaque  province  et  le  concours  canadien  à  Ottawa.  Les 
demandes  commencent  déjà  à  nous  arriver  pour  le  concours  de  l'année  prochaine. 

Bulletins. — Comme  les  bulletins  nos  87,  88  et  89  étaient  épuisés,  ils  ont  été  récrits 
pendant  l'année  ainsi  qu'un  certain  nombre  de  circulaires  d'exposition.  La  correspon- 
dance, la  demande  de  tracés  bleus,  circulaires,  bulletins  et  autres  renseignements  ont 
beaucoup  augmenté  pendant  l'année,  ainsi  que  le  nombre  de  visiteurs  à  la  basse-cour 
centrale  et  aux  basses-cours  des  f ermies  annexes  de  tout  le  système.  En  fait  les  basses- 
cours  ont  été  l'un  des  liens  qui  rattachent  le  public  à  la  ferme.  Tout  le  monde  s'in- 
téresse plus  ou  moins  aux  volailles  et  les  prix  élevés  auxquels  se  vendent  les  produits 
de  la  basse-cour  encouragent  les  gens  à  prendre  les  moyens  d'obtenir  les  rendements 
les  plus  gros  possibles. 
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SERVICE   DE   LA   CHIMIE 

La  majeure  partie  des  travaux  de  ce  service  se  rapportent  à  l'une  ou  l'autre  des 
catégories  suivantes:  recherches,  service  chimique  et  contrôle.  Les  recherches  tentées 
pour  la  solution  des  problèmes  agricoles  offrent  une  importance  primordiale  et  naturel- 
lement, ce  sont  les  premières  dont  nous  nous  occupons,  car  il  faut  reconnaître  que  ces 
recherches  sont  l'objet  et  la  fonction  principale  d'une  institution  scientifique  établie 
pour  promouvoir  et  aider  au  bien-être  et  au  développement  de  l'agriculture.  Il  est 
généralement  admis  qu'aucun  progrès  sensible  ne  peut  être  effectué  dans  l'industrie 
tant  que  la  science  n'a  pas  ouvert  les  voies  et  n'a  pas  posé  les  fondements.  C'est  par 
ces  travaux  chimiques  que  ce  service  vient  en  contact  avec  l'homme  sur  la  terre,  qu'il 
lui  offre  directement  de  l'aide  sous  forme  de  renseignements,  de  conseils  et  sous  forme 
d'analyses  qui  lui  permettent  d'obtenir  des  récoltas  plus  considérables,  de  meilleure 
qualité  et  de  nourrir  ses  bestiaux  plus  avantageusement.  Ces  travaux  se  font  princi- 
palement au  moyen  de  correspondance,  et  par  l'examen  d'échantillons  d'une  nature 
agricole — sols,  aliments,  eaux  de  puits,  etc.,  envoyés  par  les  cultivateurs.  Ce  service 
direct  aux  cultivateurs  s'est  merveilleusement  développé  en  ces  dernières  années;  il 
est  de  plus  en  plus  apprécié  et  employé.  Nous  sommes  convaincus  qu'il  joue  un  rôle 
utile  important  dans  l'amélioration  en  général  de  l'agriculture  au  Canada.  Cette 
phase  importante  du  travail  prend  maintenant  une  plus  grande  partie  du  temps  du 
personnel,  mais  les  résultats  justifient  amplement  les  dépenses;  elle  exerce  une  vaste 
influence  améliorante  sur  les  pratiques  agricoles  du  pays.  Les  travaux  de  contrôle 
entrepris  sont  spécialement  ceux  que  demandaient  la  division  sanitaire  des  animaux, 
le  service  des  viandes  et  des  conserves  alimentaires,  ils  comportent  l'examen  d'échan- 
tillons provenant  de  salaisons  et  de  fabriques  de  conserves  au  Canada  ou  qui  sont 
soumis  en  vue  de  l'application  de  la  loi  de  l'oléomargarine.  Le  service  de  la  chimie 
a  fait  également  une  somme  considérable  de  recherches  et  d'analyses  pour  différentes 
divisions,  des  ministères  du  gouvernement,  par  exemple,  le  ministère  des  Postes,  le 
ministère  de  l'Intérieur,  le  ministère  du  Service  Naval,  etc.,  et  les  différentes  com- 
missions qui  s'occupent  de  l'établissement  et  de  la  colonisation  des  soldats. 

Le  registre  du  service  établit  que  pendant  l'année  fiscale  finissant  le  31  mars  1921, 
le  nombre  total  d'échantillons  reçus  et  sur  lesquels  rapport  a  été  fait,  a  été  de  3,734. 
Sur  ce  nombre,  1,896  étaient  de  nature  purement  agricole  et  pour  la  plupart  soumis 
par  des  cultivateurs,  1,065  étaient  des  produits  de  salaison  et  de  fabriques  de  con- 
serves, analysés  pour  le  service  des  viandes  et  des  conserves  alimentaires  et  773  étaient 
des  échantillons  de  farines  examinés  pour  la  compagnie  d'exportation  de  blé  et  la 
commission  canadienne  du  blé. 

Citons  ici  quelques-unes  des  recherches  les  plus  importantes  entreprises  au  cours 
de  l'année: 

L'effet  des  conditions  de  saison  et  du  sol  sur  la  composition  du  blé. — Ceci  com- 
porte l'analyse  des  blés  cultivés  sur  différentes  fermes  et  stations  au  Canada  et  la  cor- 
rélation des  résultats  analytiques  avec  des  données  et  observations  météorologiques  et 
de  plein  air.  L'importance  de  cette  enquête  pour  l'agriculture  canadienne  se  passe  de 
commentaires. 

La  composition  et  la  valeur  nutritive  de  l'ensilage  de  tournesols. — Comme  la  ré- 
colte de  tournesols  promet  de  remplacer  plus  ou  moins  le  maïs  dans  les  districts  où 
ce  dernier  ne  vient  que  difficilement,  en  raison  des  conditions  des  saisons,  les  résultats 
de  ce  travail  offrent  un  intérêt  considérable.  Les  séries  analysées  contiennent  des 
échantillons  d'ensilage  provenant  du  plus  grand  nombre  des  fermes  et  stations  expé- 
rimentales de  l'Ouest.  Il  est  évident  que  pour  que  l'ensilage  soit  appétissant  et  nour- 
rissant, il  faut  que  la  récolte  soit  coupée  avant  qu'elle  ne  présente  de3  signes  de  matu- 
ration appréciable. 

Betteraves  à  sucre. — Nous  avons  continué  les  recherches  entreprises  en  vue  de 
connaître  l'adaptation  du  sol  et  du  climat  dans  les  différentes  provinces  à  la  culture 
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des  betteraves  à  sucre  pour  la  raffinerie.  Ces  recherches  comportent  l'analyse  des 
betteraves  au  point  de  vue  de  la  richesse  et  de  la  pureté  de  certaines  variétés  de 
mérite  reconnu,  cultivées  sur  plusieurs  fermes  et  stations  du  système.  Ces  données 
sont  utiles  en  faisant  connaître  les  districts  où  l'industrie  des  betteraves  à  sucre 
pourrait  être  exploitée  avec  succès,  du  moins  en  ce  qui  concerne  la  qualité  de  la  bette- 
rave. 

La  composition  des  racines  de  la  ferme. — Nous  avons  analysé  un  grand  nombre  de 
variétés  de  betteraves  fourragères,  navets  et  carottes.  Les  résultats  indiquent  qu'il 
existe  de  grandes  différences  dans  la  quantité  de  matière  sèche  et  de  sucre  entre  les 
variétés,  dans  la  même  catégorie  de  racines.  Il  est  donc  évident  que  la  production  et 
les  qualités  de  conservation  ne  sont  pas  les  seuls  facteurs  à  considérer  dans  le  choix 
des  variétés  à  cultiver. 

A  liments  commerciaux  à  hétail  et  produits  de  meunerie. — Nous  avons  analysé  un 
grand  nombre  de  ces  aliments  recueillis  sur  tous  les  points  du  Canada.  La  série  com- 
prend tous  les  principaux  aliments  offerts  en  vente.  Les  résultats  fournissent  des- 
renseignements d'une  nature  des  plus  pratiques  et  aideront  beaucoup  le  cultivateur 
ou  l'éleveur  dans  le  choix  d'aliments  concentrés  qu'il  doit  acheter. 

Composés  d'azote  dans  la  pluie  et  la  neige. — Nous  avons  continué  ces  détermina- 
tions. Les  données  indiquent  que  la  pluie  et  la  neige  nous  fournissent  tous  les  ans 
entre  (î  à  7  livres  d'azote,  sous  les  formes  qui  sont  immédiatement  assimilables -pour 
les  plantes. 

Sols  du  sud  de  VAlberta. — Il  s'est  fait  des  progrès  très  considérables  dans  la  re- 
classification des  sols  dans  les  étendues  irriguées  de  cette  province.  Ces  travaux  com- 
portent l'examen  chimique  et  physique  des  sols  typiques,  et  la  détermination  de 
l'alcali  dans  des  échantillons  douteux,  ce  qui  permet  la  classification  finale,  en  terres 
irrigables  et  non  irrigables.  Les  sols  venant  des  superficies  à  l'étude  et  que  l'on  se 
propose  d'amender  par  le  drainage  en  Alberta  et  en  Saskatchewan,  ont  été  également 
examinés  et  rapport  a  été  fait  sur  leur  adaptation  à  la  culture.  Ces  travaux  ont  été 
entrepris  à  la  requête  du  service  des  amendements,  ministère  de  l'Intérieur. 

RECHERCHES    SUR    LES    ENGRAIS    CHIMIQUES 

Ces  recherches,  qui  se  poursuivent  actuellement  sur  dix  des  fermes  et  stations  du 
système,  nous  ont  fourni  des  données  d'une  valeur  et  d'intérêt  considérable. 

Dans  l'expérience  n°  4  qui  a  complété  sa  huitième  année  à  Kentville,  N.-E.,  les 
engrais  chimiques  (sans  fumier  de  ferme)  sont  appliqués  deux  fois  dans  un  assolement 
de  trois  ans.  Les  résultats  obtenus  au  cours  de  cette  période  de  huit  ans  montrent  que 
le  mélange  le  plus  avantageux  est  celui  qui  se  compose  de  185  livres  de  nitrate  de 
soude,  415  livres  de  superphosphate  et  185  livres  de  muriate  de  potasse  par  acre. 
Vient  ensuite,  au  point  de  vue  du  bénéfice,  le  mélange  de  150  livres  de  nitrate  de 
soude  avec  500  livres  de  scories  basiques  (sans  potasse)  qui  a  une  action  des  plus 
prononcées  sur  les  récoltes  de  céréales  et  de  foin  dans  les  deuxième  et  troisième 
années  de  l'expérience. 

Dans  l'expérience  n°  5  (engrais  chimiques  avec  et  sans  pierre  à  chaux  broyée)  la 
récolte  de  pommes  de  terre  de  1920,  la  septième  depuis  le  commencement  de  cette 
expérience,  accusait  une  diminution  de  production  sur  les  parcelles  de  l'étendue 
chaulée — ce  résultat  est  en  contraste  frappant  avec  ceux  des  années  précédentes.  Une 
explication  possible  c'est  que  les  récoltes  sur  les  parcelles  chaulées,  ayant  mûri  plus 
tôt,  ont  moins  profité  des  pluies  tardives  qui  ont  ranimé  la  pousse  sur  les  parcelles 
non  chaulées. 

Les  expériences  qui  avaient  pour  but  de  découvrir  l'action  de  l'acide  phosphorique 
sur  la  maturité  du  maïs  et  des  céréales  ont  été  entreprises  en  1919  et  continuées  en 
1920.    Il  y  avait  en  tout  huit  essais — trois  avec  le  blé  d'Inde  et  cinq  avec  le  blé.  Nous 
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n'avons  pas  constaté,  à  l'époque  de  la  moisson,  d'effet  appréciable  sur  le  degré  de  matu- 
rité entre  les  parcelles  traitées  et  les  parcelles  non  traitées.  Il  n'y  avait  pas  non  plus 
d'augmentation  appréciable  dans  la  production. 

Dans  l'expérience  E,  conclue  à  Agassiz,  C.-B.,  le  trait  le  plus  significatif  a  été 
l'action  remarquable  exercée  par  le  nitrate  de  soude  sur  les  céréales  de  la  deuxième 
année.  Dans  une  saison  défavorable,  la  production  moyenne  d'avoine  sur  les  parcelles 
(qui  avaient  été  fertilisées  l'année  précédente)  n'a  été  que  de  20.3  boisseaux,  tandis 
qu'avec  les  applications  de  133  à  266  livres  de  nitrate  de  soude  par  acre  pour  l'avoine, 
les  rendements  variaient  de  45  à  73  boisseaux  par  acre. 

EXAMEN    DE    LA    LAINE 

Nous  avon3  examiné  environ  200  échantillons  de  laine  venant  de  plusieurs  pro- 
vinces du  Canada  et  déterminé  leur  perte  au  dessuintage.  Ce  travail  a  été  entrepris 
pour  le  -service  ides  moutons  et  des  chèvres,  division  de  l'industrie  'animale;  les  résultats 
devaient  servir  de  base  dans  l'évaluation  et  le  classement  des  laines  indigènes.  C'est 
la  première  recherche  de  ce  genre  qui  ait  été  entreprise  au  Canada. 

Les  recherches  pour  le  service  des  viandes  et  des  conserves  alimentaires  de  la 
division  sanitaire  des  animaux,  comportaient  l'examen  critique  de  1,269  échantillons. 
Il  y  avait  parmi  ces  échantillons  des  graisses,  suifs,  huiles,  viandes  conservées,  sau- 
cisses, viandes  hachées,  substances  préservatrices,  huiles  dénaturantes,  matières  colo- 
rantes et  tinctoriales,  solutions  à  marinades,  épiées  et  condiments,  pommes  évaporées, 
beurres,  oléomargarines,  lait  condensé  et  évaporé,  et  autres  produits  des  salaisons,  de 
fabriques  de  conserves,  etc.,  placées  sous  la  surveillance  du  gouvernement. 

SERVICE  DE  LA  BOTANIQUE 
PATHOLOGIE  VEGETALE 

Une  étude  systématique  des  maladies  des  plantes  répandues  au  Canada  l'année 
dernière  n'a  pas  révélé  de  pertes  anormales  —  par  exemple,  comme  celles  qui  se  sont 
produites  pendant  l'épidémie  de  rouille  du  grain  en  1916.  Cependant  les  pertes  géné- 
rales causées  par  tous  les  genres  de  maladies  sont  considérables  tous  les  ans,  et  les 
recherches  et  travaux  de  propagande  instructive  tiennent  le  personnel  de  ce  service 
bien  occupé. 

Ce  service  s'est  attaché  principalement  à  la  solution  de  problèmes  les  plus  impor- 
tants, ceux  qui  offrent  des  caractères  plus  ou  moins  nationaux.  Par  exemple  le  contrôle 
des  maladies  de  la  pomme  de  terre  au  moyen  d'un  système  d'inspection  de  semence  et 
de  certification  de  semence  devient  de  plus  en  plus  étendu.  Les  travaux  sur  la  rouille 
vésiculaire  du  pin  blanc  éclaircissent  de  plus  en  plus  la  situation  tous  les  ans,  et  les 
recherches  sur  la  rouille  du  grain  effectuées  dans  l'Ouest  font  des  progrès  satisfai- 
sants. Il  y  a  cependant  bien  des  phases  de  ce  travail  qui  demandent  notre  attention. 
Nous  espérons  pouvoir  commencer  des  recherches  systématiques  en  Colombie-Britan- 
nique sur  les  problèmes  de  la  lutte  contre  la  brûlure,  qui  a  sérieusement  endommagé 
les  vergers  de  pommiers  et  de  poiriers  de  cette  province. 

Les  recherches  entreprises  par  ce  service  portent  sur  tous  les  points  du  Dominion  ; 
nous  avons  soigneusement  compilé  pendant  l'année  les  résultats  d'une  étude  de  cinq 
années  sur  certaines  maladies  constitutionnelles  de  la  pomme  de  terre,  et  ces  rensei- 
gnements paraîtront  dans  un  bulletin  spécial.  D'autres  données  expérimentales  seront 
publiées  plus  au  long  dans  le  rapport  des  fermes  expérimentales.  Les  travaux  de  routine, 
qui  comportent  la  préparation  et  la  distribution  de  nitro-culture  ainsi  que  la  diffusion 
de  conseils  sur  des  questions  de  pathologie  végétale,  ont  été  continués  et  ont  donné  des 
résultats  très  satisfaisants.  Les  membres  du  personnel  ont  rendu  des  services  très  utiles. 

BOTANIQUE   ÉCONOMIQUE    ET    SYSTÉMATIQUE 

Ce  service  a  reçu  un  grand  nombre  de  demandes  semblables  à  l'ordinaire  sur  les 
mauvaises  herbes,  les  plantes  vénéneuses  et  médicinales  et  les  autres  plantes  d'im- 
portance économique.  Il  a  été  reçu  au  total    550  spécimens  pour  l'identification. 
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La  liste  annuelle  d'échantillons  de  semence  contenait  511  espèces  et  a  été  envoyée 
aux  principaux  jardins  botaniques  des  pays  étrangers.  Il  a  été  reçu  d'autres  pays  pen- 
dant l'année  642  paquets  de  semence  et  2  espèces  de  plantes  enracinées  et  677  paquets 
de  graines  et  dix  espèces  de  plantes  enracinées  et  d'éclats  ont  été  envoyés  à  l'étranger. 

Le  service  a  cultivé  cette  année  encore  des  parcelles  de  maïs  à  balai,  tournesols, 
fèves  soya,  ricin  et  chanvre,  pour  faire  des  essais  climatiques  et  ces  essais  ont  donné 
des  résultats  satisfaisants. 

Il  a  fait  des  expériences  sur  la  façon  de  détruire  certaines  mauvaises  herbes  au 
moyen  de  l'emploi  de  la  solution  "  Atlas  A  "  et  démontré  son  utilité.  Un  article 
de  presse  sur  les  graines  oléagineuses  a  été  publié  au  cours  de  l'année. 


SERVICE  DES  TABACS 

La  saison  1920  n'a  pas  été  très  favorable  à  la  culture  des  tabacs  et  cependant  la 
récolte  de  1920  a  été  la  plus  forte  que  nous  ayons  encore  obtenue  au  Canada. 
D'après  les  statistiques  recueillies  par  ce  service,  la  production  du  tabac  dans  l'Ontario 
s'est  chiffrée  par  environ  douze  millions  de  livres;  dans  Québec  elle  est,  d'après  une 
évaluation  approximative,  de  dix  à  douze  millions  de  livres. 

Dans  les  centres  de  culture  du  tabac  de  Québec-Nord,  la  récolte  de  tabac  a  beau- 
coup souffert  des  conditions  de  la  saison,  jusqu'au  commencement  d'août.  Elle  a 
poussé  rapidement  cependant  à  partir  de  cette  date  et  la  production  a  été  abondante, 
quoique  les  feuilles  en  général  fussent  plus  courtes  que  d'habitude.  Dans  la  vallée 
d'Yamaska,  dans  le  sud  de  Québec,  la  récolte  n'a  pas  autant  souffert  au  commencement 
de  la  saison,  elle  a  donné  une  production  bien  supérieure  à  l'ordinaire  ainsi  qu'une 
forte  proportion  de  feuilles  de  longueur  suffisante  pour  être  classées  comme  enve- 
loppes à  cigare. 

Les  prix,  qui  s'étaient  beaucoup  élevés  en  1918  et  1919,  sont  tombés  très  bas  pen- 
dant l'automne  de  1920.  Il  en  est  résulté  une  grave  crise  et  la  plus  grande  partie  de 
la  récolte  a  été  vendue  par  les  planteurs  à  un  prix  inférieur  au  prix  coûtant.  C'est 
évidemment  la  surproduction  de  1919  et  de  1920  et  le  ralentissement  de  la  demande 
qui  ont  été  la  cause  de  cette  crise.  Pour  éviter  des  pertes  encore  plus  grandes,  il  sera 
nécessaire  de  retrancher  largement  sur  l'étendue  plantée  en  tabac  en  1921. 

Les  recherches  expérimentales  continuent  à  la  station  de  tabac  de  Harrow  et 
confirment  en  général  les  résultats  obtenus  les  années  précédentes. 

Dans  l'Ontario,  la  culture  du  tabac  se  porte  de  plus  en  plus  vers  l'est,  le  long 
de  la  rive  nord  du  lac  Erié.  Une  nouvelle  étendue  dans  le  voisinage  de  Simcoe 
paraît  avoir  un  bel  avenir  dans  la  culture  du  tabac  Burley  blanc,  ainsi  que  dans  la 
culture  de  tabacs  jaunes,  séchés  à  l'air  chaud,  du  type  Virginie.  Dans  le  comté  de 
Norfolk,  il  existe  de  grandes  étendues  de  terre  légère  qui  paraissent  convenir  tout 
spécialement  pour  la  production  de  ces  tabacs  jaunes.  On  ne  sait  pas  encore  si  la 
saison  est  assez  longue  pour  que  les  variétés  puissent  mûrir  dans  ce  district;  cepen- 
dant, quoique  la  saison  de  1920  n'ait  pas  été  très  favorable,  on  a  pu  obtenir,  dans  le 
comté  de  Norfolk,  des  récoltes  de  tabacs  jaunes  d'aussi  bonne  qualité  que  les  tabacs 
obtenus  dans  les  districts  d'Essex  et  de  Kent.  C'est  là,  semble-t-il,  une  assez  bonne 
preuve  du  fait  que  le  district  de  Norfolk  peut  produire  ces  tabacs. 

La  récolte  de  Farnham  est  certainement  la  meilleure  que  cette  station  ait  jamais 
obtenue. 

Les  expériences  sur  les  engrais  chimiques,  commencées  en  1919,  ont  été  continuées 
et,  à  en  juger  par  les  résultats  obtenus,  on  peut  dire  d'une  façon  générale  qu'il  est 
possible,  au  moyen  de  ces  engrais,  d'accroître  largement  la  production  moyenne  du 
district.  Ces  expériences  ne  nous  ont  pas  encore  fourni  une  formule  d'engrais  le 
plus  économique,  mais  elles  ont  démontré  qu'au  moyen  d'une  application  plus  forte 
et  plus  judicieuse  de  fumier  et  d'engrais  chimiques,  on  peut  améliorer  la  qualité  ei 
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la  quantité  de  la  récolte.  Le  prix  de  revient  d'une  livre  de  tabac  à  la  station  de 
Farnham  a  atteint  le  chiffre  de  15  cents  en  1920.  Ce  chiffre  serait  sans  doute  beau- 
coup moins  élevé  sur  les  fermes  où  le  planteur  n'est  pas  obligé  de  louer  toute  sa  main- 
d'œuvre  mais  il  fait  ressortir  la  nature  précaire  de  cette  industrie,  qui,  après  avoir 
payé  15  cents  la  livre  pour  produire  sa  récolte,  ne  peut  la  vendre  que  de  dix  à  douze 
cents. 

Les  travaux  de  pathologie  végétale  dont  s'occupe  ce  service  ont  été  continués  sur 
l'étendue  expérimentale  à  Ottawa,  et  des  parcelles  expérimentales  ont  été  établies 
dans  l'Ontario,  avec  le  concours  d'un  certain  nombre  de  planteurs.  Le  résultat  le  plus 
important  que  l'on  ait  obtenu  est  l'établissement  d'une  variété  de  tabac  à  priser,  qui 
s'est  montrée  résistante  à  la  pourriture  de  la  racine,  Thielavia  hasicola.  Une  sélection 
de  Burley  blanc,  série  J.R.B.  16,  paraît  avoir  le  même  degré  de  résistance.  Cepen- 
dant, étant  donnée  l'importance  considérable  des  caractères  à  fixer,  il  faudrait  sou- 
mettre ces  sélections  à  une  épreuve  beaucoup  plus  rigoureuse  afin  que  leur  immunité 
à  cette  pourriture  de  la  racine  puisse  être  garantie. 

Parmi  les  hybrides  étudiés  sur  la  ferme  expérimentale  centrale,  Ottawa,  il  y  a 
deux  hybrides  de  Maryland,  qui  paraissent  être  spécialement  intéressants  à  cause  de 
leur  forte  production.  Ces  tabacs  ont  une  feuille  un  peu  trop  mince  pour  qu'elle 
puisse  être  employée  de  la  même  façon  que  les  Burleys,  mais  il  est  possible  que 
l'industrie  canadienne  des  tabacs  puisse  trouver  un  moyen  de  les  employer.  Par 
contre,  un  croisement  de  Burley  blanc  et  de  Feuille  d'or  essayé  sur  la  station  de 
Harrow  paraît  donner  de  beaux  espoirs  à  cause  de  la  forme  de  la  feuille  d'abord,  qui 
est  un  type  excellent  de  feuille  large,  et  aussi  à  cause  de  la  production,  qui  est  très 
forte. 

Au  commencement  du  printemps  de  1921,  le  chef  du  service  des  tabacs  est  allé  en 
Angleterre  pour  voir  quel  avenir  les  tabacs  canadiens  pouvaient  avoir  sur  le  marché 
anglais.  Il  existait  alors  une  vive  demande  d'enveloppes  et  de  filasses  à  cigares  comme 
ceux  que  l'on  produit  dans  la  province  de  Québec,  et  l'on  espérait  pouvoir  trouver  un 
débouché  également  satisfaisant  pour  les  tabacs  jaunes  de  l'Ontario.  Malheureuse- 
ment le  résultat  de  l'enquête  a  été  beaucoup  moins  encourageant  en  ce  qui  concerne 
ces  derniers,  car  il  ne  paraissait  pas  y  avoir  aucune  demande  pour  le  tabac  jaune.  En 
communiquant  ces  renseignements  aux  planteurs  intéressés,  le  ministère  fédéral  a 
fait  tout  ce  qu'il  a  pu  pour  les  encourager  à  planter  moins  de  tabac  Burley  blanc  pour 
éviter  ainsi  la  surproduction  que  l'on  prévoyait  depuis  l'automne  de  1920. 

SERVICE   DE    PRODUCTION   DES   FIBRES   ÉCONOMIQUES 

Disons,  au  commencement  de  ce  rapport,  qu'en  raison  d'un  incendie  très  violent 
qui  a  détruit  complètement  le  pavillon  du  lin  en  l'automne  de  1920,  un  certain  nombre 
de  registres  précieux  et  même  extrêmement  importants  ont  été  détruits.  Si  un  grand 
nombre  de  notes  n'avaient  pas  été  prises  en  double,  il  nous  aurait  été  impossible  de 
fournir  des  données  sur  les  opérations  de  l'année  fiscale.  Heureusement,  grâce  au 
système  de  tenue  des  notes  en  double,  nous  avons  pu  nous  procurer  beaucoup  de  ces 
renseignements  ailleurs  sous  une  forme  légèrement  différente. 

ESSAIS  DE  VARIÉTÉS 

Une  division  très  importante  des  opérations  de  ce  service  pendant  l'année  fiscab 
sous  considération,  a  été  la  continuation  des  opérations  de  1919. 

Il  s'est  fait  également  beaucoup  d'expériences  supplémentaires  en  vue  de  faire  des 
essais  complets  et  détaillés  de  l'aptitude  que  possèdent  les  différentes  variétés  de 
graines  pour  la  production  de  la  filasse  au  Canada.  De  même  que  précédemment,  les 
parcelles  expérimentales  couvraient  un  dixième  d'acre  chacune  et  la  quantité  de 
semence  employée  après  due  considération  a  été  de  84  livres  par  acre.  Six  variétés  de 
graine  sur  une  étendue  dépassant  onze  acres  ont  été  éprouvées  à  la  ferme  expérimen- 
tale centrale  pendant  la  saison. 
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La  moyenne  des  résultats  obtenus  est  consignée  au  tableau  suivant: 


Essais  de  teillage 

Livonie, 
longue  tige 

Indian 

Head, 

longue 

tige 

Japon 
n°l 

Sibério- 
Japonais 

Lin 

pur 

d'Irlande 

n°5 

Lin 

commercial 

hollandais 

importé 

Quantité  de  graine  à  l'acre. . 

84 
2,500 
72°F. 
397 

75 

84 

2,682 

72°F. 

392 

75 

84 

2,366 

72°F. 

317 

75 

84 

2,501 

72°F. 

327 

50 

84 

2,842 

72°F. 

407 

75 

84 
2,720 

Temp.  du  rouissage 

72°F. 

Rendement  moyen  de  filasse 
Valeur  moyenne  par  livre. . . 

391 

75 

ESSAIS  COMMERCIAUX 

Une  série  d'expériences  commerciales  a  été  conduite  dans  les  différents  districts 
canadiens,  et  les  parcelles  d'essais  employées  variaient  en  dimension  de  un  dixième  à 
un  demi-acre;  au  total  vingt-neuf  acres  ont  été  ensemencés.  Quatre-vingt-dix  pour 
cent  de  la  récolte  ont  été  produits  sur  le  système  des  fermes  expérimentales. 

La  production  moyenne  à  l'acre  de  la  niasse  teillée  et  cultivée  sur  les  fermes  expé- 
rimentales dans  les  provinces  de  l'Ile  du  Prince-Edouard,  Nouvelle-Ecosse,  Nouveau- 
Brunswick,  Québec,  Ontario  et  Colombie-Britannique,  est  consignée  au  tableau 
suivant  : 


Variété 

• 

Quantité 

de 

graine 

à  l'acre 

Paille 
rouie 

Méthode 
de  teillage 

Rendement 

de  filasse 

teillée 

à  l'acre 

Qualité 

Valeur 
par  livre 

Importée  d'Angleterre 

A  longue  tige 

84 
84 
84 
84 
84 
84 
84 

2,780 
2,500 

2,682 
2,366 
2,501 
2,842 
2,720 

Belge 

379 
397 
392 
317 
327 
407 
391 

3 
1 

1 
1 
3 
1 

1 

cents 

0-50 
0-75 

Indian  Head,  longue  tige — 

N°  1  du  Japon 

Sibério-Japonais 

0-75 
0-75 
0-50 

Lin  pur  d'Irlande,  n°  5 

Importé  de  Hollande 

0-75 
0-75 

X.e  lin  cultivé  sur  chaque  parcelle  est  évalué  séparément;  les  chiffres  qui  précèdent 
représentent  les  valeurs  moyennes, 

EXPÉRIENCES  SUR  LA  FICELLE   D'ENGERBAGE 

Pour  connaître  la  valeur  de  la  ficelle  d'engerbage  fabriquée  avec  de  la  paille  de 
lin  cultivé  pour  la  graine  sur  les  provinces  des  Prairies,  il  s'est  fait  de  nombreuses 
expériences  pratiques  avec  de  la  ficelle  qui  avait  été  fabriquée  à  Kitchener,  Ontario, 
en  1919.  Ces  essais  se  sont  faits  sur  quatorze  stations  expérimentales.  Les  résultats 
ne  sont  pas  très  encourageants,  mais  ils  sont  du  moins  positifs.  Un  certain  nombre 
de  stations  ont  fait  un  rapport  défavorable  sur  la  qualité,  par  comparaison  à  la  ficelle 
de  chanvre  ou  de  manille,  de  sorte  que  l'on  peut  dire  que  tant  que  l'on  n'aura  pas 
découvert  un  moyen  de  fabrication  plus  efficace,  on  peut  considérer  que  la  valeur  de 
la  filasse  de  lin  pour  la  fabrication  de  ficelle  d'engerbage  est  négligeable.  Disons 
cependant  que  cette  infériorité  de  la  ficelle  d'engerbage  faite  avec  du  lin  n'est  mani- 
feste que  pour  l'attachage  du  blé.  Cette  ficelle  s'est  montrée  très  satisfaisante  pour 
emploi  dans  le  jardin  pour  attacher  des  tomates,  des  fèves,  etc.  ;  elle  fait  certainement 
une  excellente  ficelle  pour  coudre  des  sacs.  Plusieurs  régisseurs  qui  ont  essayé  cette 
première  expédition  de  ficelle  désirent  beaucoup  la  soumettre  à  de  nouveaux  essais  plus 
tard. 
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TEMPÉRATURE  DE  ROUISSAGE 

Il  s'est  roui  une  très  grande  quantité  de  lin  d'une  façon  industrielle  dans  des 
cuves  en  béton  entre  avril  et  octobre.  Nous  avons  constaté  que  la  température  de  72 
à  8-0  degrés  F.  est  celle  qui  donne  les  résultats  les  ■pû.'us  prompts  et  qu'il  vaut  mieux 
également  pour  la  filasse  que  le  lin  soit  roui  en  icuves.  'Le1  (pourcentage  de  filasse  n°  1 
obtenue  sur  le  lin  roui  en  cuves  est  plus  grand  que  sur  le  lin  roui  à  la  rosée. 

CLASSEMENT   DE   LA   FILASSE 

Le  système  de  triage  inauguré  en  1919  dans  plusieurs  moulins  du  sud-ouest  de 
l'Ontario  a  été  continué  au  cours  de  la  dernière  année  fiscale  par  des  experts  spéciaux 
que  l'on  s'était  procurés  pour  conduire  ce  travail.  Le  bon  classement  des  différentes 
qualités  de  filasse  a  une  grande  importance,  car  il  permet  aux  acheteurs  éloignés 
d'acheter  par  numéros,  sans  avoir  à  inspecter  la  filasse.  Les  catégories  actuellement 
existantes,  au  nombre  de  trois,  sont  les  suivantes: 

Qualités  rouies  à  la  rosée  : 

D.P.A. — Supérieure  à  trame,  rouie  à  la  rosée. 
D.P.B. — Moyenne  à  trame,  rouie  à  la  rosée. 
D.P.C. — Moyenne  à  chaîne,  rouie  à  la  rosée. 

Ce  classement  a  opéré  d'une  façon  très  satisfaisante,  malgré  les  difficultés  et  les 
préjugés  auxquels  s'est  heurtée  l'introduction  de  ce  système.  L'un  des  obstacles  princi- 
paux à  l'introduction  universelle  de  ce  système  c'est  que  beaucoup  des  soi-disant 
teilleurs  n'ont  pas  pu  et  ne  peuvent  pas  en  venir  à  une  décision  sur  les  qualités  tech- 
niquement avantageuses  du  lin.  Il  faudrait  certainement  encore  deux  ou  trois  saisons 
pour  leur  apprendre  à  faire  des  qualités  consistantes,  uniformes,  en  ce  qui  concerne 
la  force,  le  poids,  la  couleur,  l'huile,  la  finesse,  la  longueur  et  la  propreté. 

MACHINES 

La  question  importante  d'une  bonne  arracheuse  mécanique  a  été  soumise  à  un 
nouvel  essai.  Un  certain  nombre  d'inventions  nouvelles  ont  été  l'objet  d'épreuves 
rigoureuses;  celle  qui  est  sortie  triomphante  jusqu'ici  de  tous  les  essais  est  la  machine 
Vessot,  qui  se  fabrique  maintenant  et  qu'emploient  au  moins  dix  planteurs  de  lin. 
Celle  dont  on  se  sert  sur  la  ferme  expérimentale  centrale  s'est  montrée  tout  à  fait 
satisfaisante  et  n'a  pas  développé  de  défauts  sérieux  ou  fondamentaux. 

Une  machine  à  égrener,  d'invention  récente,  a  été  soumise  également  à  des 
essais  rigoureux  et  s'est  montrée  satisfaisante.  Il  en  est  de  même  d'une  machine  à 
teiller,  récemment  importée  d'Irlande  par  le  ministère,  et  qui  avait  été  inspectée  là- 
bas  en  fonctionnement  par  le  chef  du  service  des  fibres  économiques,  lors  de  sa  der- 
nière visite  officielle. 

GRAINE   DE   LIN    À   FILASSE 

Le  ministère  a  continué  à  faire  l'inspection  et  le  classement  de  la  graine  de  lin  à 
filasse  cultivée  dans  la  province  de  l'Ontario  et  destinée  à  l'exportation.  Il  a  émis 
des  certificats  pour  la  graine  (1)  ayant  une  germination  d'au  moins  90  pour  100  avani 
l'expédition;  (2)  qui  est  bien  nettoyée  et  qui  ne  contient  pas  plus  d'une  graine  de 
mauvaises  herbes  dangeureuses  par  once  et  (3)  qui  est  emballée  dans  des  sacs  bien 
cousus  et  cachetés  et  contenant  un  poids  net  de  189  livres  de  graine.  Le  ministère 
exige  également  que  l'on  produise  un  certificat  de  généalogie,  montrant  que  la  graine 
est  bien  de  la  variété  à  filasse  et  chacun  des  sacs  contenant  de  la  graine  se  conformant 
aux  conditions  prescrites  est  marqué  en  lettres  rouges,  montrant  qu'elle  a  été  inspec- 
tée. Il  porte  également  le  numéro  de  certificat  ou  le  numéro  de  souche  du  minis- 
tère.    Cette  inspection  de  la  semence  n'est  pas  obligatoire  pour  les  exportateurs  cana- 
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diens,  mais  nous  sommes  heureux  de  faire  rapport  que  toute  la  graine  canadienne 
expédiée  en  Irlande  cette  année  a  été  soumise  à  cette  inspection.  Le  fait  qu'un  sac 
est  marqué  et  cacheté  de  la  façon  que  nous  venons  d'indiquer  témoigne  ainsi  que  la 
graine  a  été  examinée  et  approuvée  par  le  ministère  et  devrait  être  une  garantie 
sérieuse  pour  les  acheteurs  irlandais  en  ce  qui  concerne  la  qualité  et  le  poids  de  la 
graine. 

STATISTIQUE 

L'étendue  en  lin  au  Canada  en  1920  était  presque  le  double  de  la  superiicie  en 
récolte  en  1919.  Les  récoltes  de  1920  ont  été  faites  sous  une  température  sèche,  et 
l'on  dit  que  la  production  et  la  qualité  générale  de  la  graine  étaient  supérieures  à  celle 
de  l'année  dernière.  La  graine  était  plus  grosse,  mieux  nourrie.  Des  essais  prélimi- 
naires de  faculté  germinative  faits  par  le  ministère  ont  donné  de  bons  résultats  et  plu- 
sieurs échantillons  typiques,  prélevés  sur  des  expéditions  qui  avaient  été  expédiées  en 
Irlande  et  qui  ont  été  éprouvées  par  le  ministère  irlandais,  ont  accusé  une  faculté  ger- 
minative variant  de  92  (à  97  pour  cent. 

SERVICE    DE    L'APICULTURE 

Les  travaux  du  service  de  l'apiculture  continuent  à  se  développer.  Il  y  a  mainte- 
nant des  ruchers  sur  dix-sept  des  fermes  expérimentales.  Les  expériences  sur  la  multi- 
plication des  abeilles  ont  été  continuées  et  un  certain  nombre  de  reines  italiennes  et  de 
mâles  d'une  parenté  non  portée  à  l'essaimage,  ont  été  accouplés  avec,  succès  dans  des 
conditions  d'isolement  sur  l'île  Duck,  dans  la  partie  est  du  lac  Ontario. 

Ce  service  a  continué  ses  expériences  à  Ottawa  sur  le  contrôle  de  l'essaimage.  Il 
a  étudié  des  méthodes  permettant  de  découvrir  les  colonies  qui  se  préparent  à  essaimer 
et  de  les  traiter.  Il  a  étudié  en  outre  à  Kapuskasing  les  conditions  qu'offre  ce  district 
du  Nord  pour  l'exploitation  des  abeilles  et  fait  des  recherches  sur  les  services  que  ren- 
dent les  abeilles  dans  la  pollinisation  des  pommes  à  Kentville.  Enfin,  il  a  continué  à 
rassembler  des  données  sur  les  plantes  mellifères  canadiennes. 

Le  bulletin  n°  43,  deuxième  série,  "L'hivernage  des  abeilles  au  Canada",  par  F.  W. 
L.  Sladen,  a  été  publié  au  cours  de  l'année. 

SERVICE    DES    STATIONS   DE    DEMONSTRATION 
ALBERTA   ET   SASKATCHEWAN 

En  1920  seize  stations  de  démonstration  ont  été  conduites  en  Alberta  et  quinze  en 
Saskatchewan.  Les  assolements  ont  été  continués  comme  par  l'année  précédente,  mais 
les  méthodes  de  culture  ont  été  modifiées  en  vue  de  combattre  les  tourbillons  de  pous- 
sière qui  se  développent  et  qui  deviennent  un  problème  sérieux  dans  les  parties  en- 
tières de  ces  provinces. 

La  sécheresse  s'est  fait  encore  sentir  dans  le  sud-ouest  de  l'Alberta  et  dans 
le  centre  et  le  sud  de  la  Saskatchewan,  accompagnée  de  vents  nuisibles  et  de  grandes 
chaleurs.  Cependant,  la  production  du  grain  dans  chaque  province  a  été  plus  considé- 
rable qu'en  1919.  Les  stations  ont  vendu  pour  la  semence  des  pommes  de  terre,  du  blé, 
de  l'avoine,  du  ray-grass  de  l'Ouest  et  de  la  graine  de  luzerne.  Il  en  résultera  une 
diffusion  des  plantes  fourragères  et  une  amélioration  dans  la  qualité  du  grain  produit 
dans  les  districts  desservis  par  ces  stations. 

Des  pluviomètres  ont  été  fournis  à  vingt  et  une  de  ces  stations  pour  qu'elles  puis- 
sent faire  des  observations  exactes  sur  la  hauteur  de  pluie,  car  l'humidité  est  un  facteur 
décisif  dans  la  production  de  récoltes  sur  ces  étendues. 

Il  s'est  tenu  des  réunions  en  plein  air  à  certaines  stations  dans  l'Alberta  et  dans 
la  Saskatchewan  et  les  cultivateurs  du  district  ont  pris  beaucoup  d'intérêt  aux  travaux 
exécutés. 
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QUÉBEC 

Il  y  avait  en  1920  vingt-deux  stations  de  démonstration  en  exploitation;  douze 
endroits  pour  devenir  des  stations  ont  été  choisis  et  les  travaux  doivent  commencer  en 
1921. 

Il  s'est  fait  de  grands  progrès  dans  les  districts  où  9©  font  ces  travaux  de  démons- 
tration et  l'intérêt  s'est  maintenu  tout  l'été  et  tout  l'hiver,  pour  les  directeurs  des  sta- 
tions ainsi  que  pour  les  voisins.  Grâce  à  un  peu  d'assistance  et  à  quelques  recommanda- 
tions, la  portée  des  travaux  s'est  élargie  sur  les  stations  et  sur  les  fermes  voisines. 

Les  assolements,  les  méthodes  de  culture,  le  jardinage,  les  variétés  et  les  conditions 
grénêralea  accusent  partout  des  améliorations.  Ils  s'est  tenu  des  réunions  en  plein  air 
tandis  que  les  récoltes  poussaient  et  pendant  l'hiver  des  réunions  ont  été  tenues  à  douze 
endroits  où  des  conférences  ont  été  données  par  des  représentants  de  ce  service.  Ces 
réunions  ont  attiré  beaucoup  plus  de  gens  que  nous  ne  l'espérions  et  l'intérêt  a  été  des 
plus  vifs. 

NOUVELLE-ECOSSE    ET    NOUVEAU-BRUNSWICK 

Onze  stations  ont  été  établies  et  conduites  dans  les  provinces  maritimes  en  1920. 
Dix  autres  endroits  ont  été  choisis  pour  y  commencer  les  travaux  en  1921. 

Les  travaux  de  la  première  année  consistent  en  la  préparation  d'un  assolement  ré- 
gulier. Dans  ces  travaux  préparatoires,  la  valeur  de  la  perfection  dans  les  opérations 
de  culture,  l'avantage  de  l'emploi  de  quantités  généreuses  de  semence  pour  obtenir  les 
meilleures  récoltes  dans  la  culture  du  trèfle  et  du  mil,  ont  été  clairement  démontrés. 

Quinze  réunions  publiques  ont  été  tenues  pendant  l'hiver.  Le  surveillant  pour  la 
province  est  venu  en  aide  aux  cours  abrégés  de  Truro  et  de  Moncton.  A  en  juger  par 
l'intérêt  apporté  à  ce  travail,  on  peut  compter  qu'il  se  fera  beaucoup  d'amélioration. 

LE    SERVICE    DE    L'EXTENSION    ET    DE    LA    PUBLICITE 

L'objet  du  service  de  l'extension  et  de  la  publicité  pendant  l'année  en  revue  a 
été  de  faire  connaître  aux  Canadiens  les  fermes  expérimentales,  de  les  y  intéresser  et, 
au  moyen  d'une  campagne  de  publicité,  de  porter  à  la  connaissance  d'un  plus  grand 
nombre,  les  travaux,  les  recherches,  expérimentales  et  autres,  qu'exécutent  la  ferme 
expérimentale  centrale,  et  les  fermes  et  stations  annexes. 

Cette  publicité  s'est  faite  de  la  façon  suivante:  (a)  présentation  de  produits  aux 
expositions  canadiennes;  (b)  distribution  de  grandes  quantités  d'imprimés  dans  toutes 
les  parties  du  Canada;  (c)  préparation  de  circulaires  pour  la  distribution  aux  expo- 
sitions et  pour  la  distribution  générale;  (d)  rédaction  d'articles  pour  la  presse  sur  tous 
les  sujets  qui  se  rapportent  à  l'agriculture;  (e)  addition  d'un  grand  nombre  de  noms 
à  la  liste  de  distribution  de  publications  agricoles. 

INSTALLATIONS 

Les  installations  de  produits  envoyées  aux  différentes  expositions  étaient  pratiques 
et  instructives.  Les  leçons  qu'elles  s'efforçaient  d'inculquer  étaient  celles  du  bon  sens, 
de  l'économie,  du  progrès,  et  ces  installations  étaient  présentées  de  façon  à  attirer  l'at- 
tention de  tous  ceux  qui  s'intéressent  à  l'une  ou  à  l'autre  des  phases  de  l'agriculture. 
L'intérêt  très  vif  pris  par  les  visiteurs,  les  nombreuses  questions  posées  aux  préposés, 
montrent  le  succès  de  ces  installations.  Les  préposés  ont  pu,  grâce  à  cette  initiative, 
répandre  beaucoup  de  renseignements  utiles  sur  les  résultats  des  recherches  expérimen- 
tales faites  par  les  fermes. 

En  augmentant  le  nombre  d'expositions  visitées  ainsi  que  le  nombre  d'installations, 
on  croit  que  l'on  a  fait  connaître  les  travaux  des  fermes  expérimentales  à  des  milliers 
de  gens,   spécialement  parmi   la   classe   agricole,   que   l'on   n'aurait  pas  pu   atteindre 
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d'autre  façon.  Onze  installations  complètes  ont  été  préparées  et  expédiées  par  la  ferme 
expérimentale  centrale  cette  année.  Trois  ont  été  envoyées  aux  fermes  annexes  et  sept 
ont  été  présentées  à  trente-six  expositions  différentes  d'hiver,  d'été  et  d'automne  dans 
l'Ontario. 

Installations  générales  dans  V Ontario. — Quatre  installations  d'une  nature  géné- 
rale représentant  les  travaux  du  système  des  fermes  expérimentales  ont  été  préparées  à 
Ottawa  et  présentées  à  beaucoup  d'expositions  importantes  d'automne  dans  l'On- 
tario, y  compris  London,  Kingston,  Picton,  Cornwall,  Collingwood,  Stratford,  Galt  et 
Renfrew,  sans  compter  beaucoup  de  petites  expositions  de  campagne.  Une  installation 
générale  a  été  présentée  également  à  Kapuskasing;  c'est  la  première  fois  que  cette 
station  en  recevait  une. 

Installations  spéciales,  Ontario.  —  Une  installation  combinée  de  graines,  de  tabacs 
et  de  volailles,  a  été  présentée  à  l'exposition  de  maïs  de  Chatham  en  janvier  1921. 

Une  installation  de  lin  faisant  voir  les  procédés  de  la  fabrication  du  lin  au  moyen 
de  paille  de  lin  et  contenant  beaucoup  d'échantillons  de  produits  et  de  sous-produits  du 
lin  a  été  présentée  à  un  certain  nombre  d'expositions  dans  les  districts  de  l'Ontario 
où  la  production  du  lin  est  une  récolte  payante  ou  peut  le  devenir. 

'Le  circuit  des  expositions  avicoles  d'hiver  de  l'Ontario  a  été  arrangé  et  une  ins- 
tallation contenant  des  transparents  instructifs,  des  textes,  des  aliments  pour  les  vo- 
lailles, des  modèles  de  poulaillers  et  d'aménagement,  a  été  présentée  à  un  certain 
nombre  de  ces  expositions. 

L'installation  de  la  ferme  expérimentale  centrale,  présentée  à  l'exposition  centrale 
du  Canada  à  Ottawa,  quoique  d'une  nature  générale,  était  d'un  ordre  tout  à  fait 
spécial.  Elle  couvrait  au  total  soixante  par  quatre-vingts  pieds,  et  quoiqu'elle  renfer- 
mait douze  présentations  séparées  et  distinctes,  l'aménagement  général  était  tel  que 
l'installation  était  uniformément  compacte  et  très  attrayante.  Une  étendue  définie  a  été 
allouée  aux  chefs  de  chacun  des  douze  services  différents  et  ceux-ci  ont  fourni  des  ma- 
tériaux enseignants  pour  démontrer  leurs  travaux  et  attirer  l'attention  des  nombreux 
visiteurs. 

Installation  spéciale,  provinces  des  Prairies.  —  Une  grande  installation  a  été  pré- 
sentée aux  cinq  grandes  expositions  des  provinces  des  Prairies,  savoir:  Calgary,  Ed- 
monton,  Saskatoon,  Brandon  et  Regina.  La  structure  principale  de  cette  installation, 
préparée  à  Ottawa,  a  été  complétée  par  des  matériaux  venant  des  fermes  et  des  stations 
situées  le  plus  près  des  centres  où  les  expositions  étaient  tenues. 

Installations  aux  fermes  annexes.  —  Outre  les  installations  fournies  par  la  ferme 
expérimentale  centrale,  toutes  les  fermes  annexes  avaient  des  installations  à  elles  et  les 
régisseurs  ont  pris  toutes  les  dispositions  nécessaires  avec  les  expositions  locales  dans 
leur  territoire  pour  le  montage  des  installations.  Aux  grandes  expositions,  les  ins- 
tallations des  fermes  et  des  stations  annexes  sont  souvent  agrandies  et  améliorées  au 
moyen  de  matériaux  fournis  par  Ottawa. 

Installations  générales.  —  De  petites  installations  générales  ont  été  envoyées  à 
Indian  lîead,  Saskatchewan,  et  à  Cap-Rouge,  Que.  Une  présentation  de  volailles  a  été 
envoyée  à  l'exposition  d'hiver  d'Amherst  et  la  même  installation  a  été  présentée  à 
Sherbrooke  et  à  Québec. 

DISTRIBUTION    GENERALE    D'IMPRIMES 

Un  certain  nombre  de  circulaires  d'exposition  ont  été  revisées  l'année  dernière  et  de 
nouveaux  renseignements  ont  été  ajoutés  lorsque  cela  était  nécessaire.  Des  milliers  de 
ces  circulaires  ont  été  distribuées  aux  expositions  dans  toutes  les  parties  du  Canada. 
Le  service  de  l'extension  et  de  la  publicité  a  distribué  également  un  grand  nombre  de 
circulaires  pour  lesquelles  il  existe  une  vive  demande. 
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Le  service  a  reçu  au  cours  de  l'année  un  grand  nombre  de  demandes  d'imprimés  sui- 
des sujets  spéciaux  et  dont  on  désirait  le  service  régulier  mais  le  feuillet  qui  paraît 
être  préféré  est  le  "  Conseils  pour  la  saison  ". 

STATION   EXPÉRIMENTALE,  CHARLOTTETOWN,  I.P.-E. 

La  saison.  —  La  température  de  1920  a  été  plus  rigoureuse  que  d'habitude; 
l'hiver  s'est  établi  de  bonne  heure  et  les  froids  se  sont  maintenus  d'une  façon  soutenue 
jusqu'à  la  fin  de  mars.  Les  récoltes  ont  germe  promptement  au  printemps  de  1920  et  ont 
fait,  pendant  quelque  temps,  une  pousse  extraordinaire,  mais  les  chaleurs  exception- 
nelles des  deux  premières  semaines  de  l'automne  ont  provoqué  une  maturation  hâtive  des 
céréales  et  il  en  est  résulté  une  diminution  dans  le  poids  du  grain  par  boisseau  mesuré. 
L'automne  est  resté  beau  jusqu'au  mois  de  novembre,  fournissant  toutes  les  occasions 
voulues  pour  compléter  les  travaux  des  champs. 

BÂTIMENTS 

Outre  les  réparations  et  les  améliorations,  une  remise  à  voitures  a  été  construite 
ainsi  que  cinq  poulaillers  supplémentaires  pour  les  concours  de  ponte. 

Les  réseaux  de  drainage  ont  fonctionné  d'une  façon  satisfaisante  et  l'on  a  obtenu 
de  bonnes  récoltes  sur  des  champs  qui  avaient  été  jusque-là  incultes. 

CHEVAUX 

L'écurie  de  cette  station  comprend  trois  juments  pur  sang  Clydesdale,  un  cheval 
hongre,  trois  pouliches  de  deux  ans  et  une  jument  métisse  ainsi  qu'un  cheval  d'ex- 
press et  un  cheval  de  voiture.  Ces  chevaux  «sont  restés  en  bonne  santé  et  en  bon 
état  toute  l'année. 

VACHES  LAITIÈRES 

Le  troupeau  laitier  se  composait  cette  année  de  six  vaches  pur  sang  Ayrshire  qui 
sont  toutes  en  excellent  état  et  qui  ont  remporté  un  certain  nombre  de  prix  à  l'expo- 
sition provinciale. 

Lrn  essai  d'alimentation  de  bœufs  a  été  effectué  pendant  l'hiver  et  il  a  fourni  des 
données  expérimentales  utiles,  quoique  les  prix  élevés  des  aliments  aient  détruit  tout 
espoir  de  bénéfice.  A  l'exposition  d'animaux  gras  de  Charlottetown,  trois  de  ces 
bœufs  ont  remporté  le  premier  prix  pour  le  groupe  et  les  premier,  troisième  et  qua- 
trième prix  comme  sujets  séparés.  Nous  avons  fait  des  recherches  expérimentales 
sur  les  porcs  au  cours  de  l'année. 

L'installation  avicole  a  été  agrandie,  afin  de  pouvoir  donner  plus  de  place  pour  les 
concours  de  ponte,  et  un  plus  grand  nombre  d'entrées  ont  été  reçues  pour  ces  concours, 
qui  se  sont  terminés  vers  la  fin  d'octobre;  le  concours  de  1920-21  est  maintenant  en 
marche.    Il  s'est  inscrit  à  ce  concours  vingt-cinq  parquets  de  dix  poules  chacun. 

Les  récoltes  sur  les  assolements  ont  donné  les  productions  moyennes  que  voici  par 
acre: 

Superficie,  Rendement  moyen 

Récolte  acres  Boisseaux  Livres 

Blé 6.57  26  52 

Avoine,   Bannière 11.00  58 

Orge,  Charlottetown  n°  80 5.00  41  20 

Pommes  de  terre 3.57  209  58 

Navets .4  443  45 

Betteraves  fourragères 1 .  534  5 

Tonnes  Livres 

Foin  de  trèfle 6.47  2  609 

Foin  de  mil    (fléole) ..  2.77  2  1,618 

Luzerne ,  1.5  ..  1,966 

15—3 
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Nous  avons  recueilli  bien  des  données  utiles  sur  les  309  parcelles  qui  ont  servi  aux 
recherches  expérimentales.  Les  essais  de  variétés  ont  porté  sur  les  céréales,  le  blé 
d'Inde,  les  plantes-racines,  le  trèfle  et  la  luzerne,  et  en  horticulture  sur  les  arbres,  les 
arbustes  fruitiers,  les  légumes  et  les  plantes  d'ornement. 

Un  certain  nombre  de  sociétés  de  cultivateurs  et  d'éleveurs  sont  venues  en  piques- 
niques  sur  la  ferme  pendant  l'année.  Le  régisseur  a  conduit  un  cours  de  grande  cul- 
ture au  cours  abrégé  d'agriculture  tenu  à  l'école  d'art  technique  et  d'agriculture,  et 
donné  une  série  de  conférences  au  cours  d'économie  ménagère;  il  a  porté  également 
la  parole  à  un  certain  nombre  de  réunions  de  cultivateurs  et  de  laitiers. 

Des  installations  ont  été  préparées  et  présentées  à  plusieurs  points  de  la  province 
et  quelques  chevaux  Clydesdales  ainsi  que  des  bovins  Ayrshires  et  des  bœufs  gras  ont 
été  présentés. 

STATION    EXPÉRIMENTALE   DE    KENTVILLE,   N.-E. 

Le  printemps  de  1920  a  été  sec  et  les  semailles  ont  pu  se  continuer  sans  interrup- 
tion jusqu'à  la  fin.  En  mai  la  pousse  de  l'herbe  a  été  enrayée  par  la  sécheresse  persis- 
tante, mais  elle  a  été  ranimée  par  les  bonnes  ondées  de  juin  et  la  récolte  de  foin  a  été 
passable.  Il  n'y  a  pas  eu  de  gelées  tardives  de  printemps  et  la  température  de  l'été  a 
été  légèrement  au-dessus  de  la  normale  et  il  en  est  résulté  une  belle  récolte  de  maïs. 
La  saison,  en  somme,  a  favorisé  les  pommiers,  et  il  s'est  cueilli  une  récolte  ordinaire 
de  fruits  de  bonne  qualité  et  sans  trop  de  tavelure.  Il  n'y  a  pas  eu  de  troubles  mé- 
téorologiques spéciaux  pendant  la  saison.  L'automne  a  été  idéal  pour  la  moisson  de 
toutes  les  récoltes.  Grâce  à  cette  température  favorable,  nous  avons  pu  faire  plus  de 
travail  avec  moins  de  main-d'œuvre  que  depuis  bien  des  années.  Les  premières  gelées 
d'automne,  chacune  de  deux  degrés,  ont  eu  lieu  les  16  et  21  octobre.  Il  a  été  difficile 
de  labourer  de  bonne  heure  parce  que  le  sol  était  trop  sec,  mais  les  pluies,  la  tempé- 
rature clémente  en  novembre,  ont  permis  de  labourer  jusqu'au  1er  décembre.  L'hiver 
a  été  doux,  sans  beaucoup  de  neige.  La  hauteur  totale  d'eau  pour  l'année,  du  1er  avril 
1920  au  1er  avril  1921,  a  été  de  34.74  pouces. 

Dix-sept  acres  de  foin  des  terres  hautes  ont  rapporté  à  raison  de  2.2  tonnes  par 
acre,  huit  acres  de  marécage  endigué  ont  donné  en  moyenne  2.57  tonnes  et  onze  acres 
qui  n'étaient  pas  aussi  bien  égouttés,  1.85  tonne  à  l'acre.  La  récolte  d'avoine  a  été 
bonne.  Un  champ  de  31  acres  sur  cette  station  a  rapporté  en  moyenne  56  boisseaux. 
La  production  de  blé  a  été  de  21  boisseaux  et  celle  de  l'orge  de  29  boisseaux  à  l'acre. 
Le  blé  d'Inde  a  donné  en  moyenne  14  tonnes  à  l'acre  d'un  fourrage  à  point  pour  l'ensi- 
lage. Un  champ  de  tournesols  a  rapporté  16  tonnes  à. l'acre.  Les  betteraves  fourra- 
gères ont  rapporté  en  moyenne  874  boisseaux.  En  raison  de  la  sécheresse  de  mai  il  y 
a  eu  des  endroits  où  la  semence  n'a  pas  germé  et  il  en  est  résulté  une  densité  inégale. 
La  récolte  de  navets  a  été  mauvaise,  principalement  à  cause  de  la  hernie  des  navets. 

Notre  troupeau  de  Shorthorns  de  52  têtes  se  compose  de  18  vaches,  3  génisses  de 
deux  ans,  13  génisses  antenaises,  14  veaux  femelles  et  un  taureau.  Huit  taureaux  ont 
été  vendus  pour  le  service  pendant  l'année  et  six  femelles  ont  été  envoyées  pour  la 
reproduction  à  la  ferme  expérimentale  de  Nappan.  Hedgyn  Susan  a  produit  10,861 
livres  de  lait  en  384  jours,  soit  une  moyenne  de  28.29  livres  par  jour.  Hillview  Vic- 
toria a  produit  6,188  livres  de  lait  en  322  jours,  soit  une  moyenne  de  19.21  livres  pai 
jour;  Meadow  Flower  24th  a  produit  6,623  livres  de  lait  en  328  jours,  soit  une  moyenne 
de  20.19  livres  par  jour:  Kentville  Jessamine,  6,008  livres  en  320  jours,  soit  une 
moyenne  de  18.75  livres  par  jour. 

Vingt  bœufs  ont  été  achetés  en  automne  et  vendus  pendant  l'année.  Comme  les 
prix  étaient  en  baisse,  il  n'y  avait  pas  d'écart  entre  le  prix  d'achat  et  le  prix  de  vente, 
et  ils  n'ont  pas  rapporté  suffisamment  pour  payer  pour  la  nourriture  consommée.  Le 
poids  au  début  était  de  18,497  livres;  après  140  jours  d'engraissement  il  était  de  23,474 
livres,  soit  une  augmentation  de  248.5  livres  par  bœuf. 
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Cette  ferme  garde  des  porcs  Yorkshires.  Le  troupeau  se  compose  d'une  truie  de 
trois  ans,  deux  jeunes  truies  et  un  verrat.  Deux  truies  portières  ont  été  vendues 
pendant  l'année  ainsi  que  dix  jeunes  porcs  enregistrés. 

La  basse-cour  qui  se  compose  de  Plymouth  Kocks  barrées  et  de  Wyandottes  blan- 
ches a  donné  de  bons  relevés  de  ponte,  et  les  parquets  de  reproduction  établis  étaient 
composés  de  poules  qui  avaient  donné  les  pontes  moyennes  suivantes  dans  leur  année 
de  poulette:  parquets  1  à  4,  W'yandottes  biknches,  'comprenant  4,  5,  7  et  7  oiseaux  res- 
pectivement, moyenne  254,  209,  187  et  161  œufs  chacun.  Parquets  5  à  12,  Plymouth 
Kocks  barrées  comprenant  4,  6,  7.  8,  5,  6,  5  et  6  poules  respectivement,  moyenne,  252, 
222£,  200,  174,  239,  267*  192  et  170  œufs  respectivement. 

Les  trente-six  colonies  d'abeilles  hivernées  en  1919-20  étaient  en  bon  état  au 
printemps,  à  l'exception  de  quatre  colonies  faibles.  Le  nombre  de  ruches  a  été  porté 
à  56  en  1920.  La  saison  n'a  pas  été  bonne  pour  le  miel.  'Il  s'est  rentré  1,1'68  livres  de 
miel,  soit  une  moyenne  de  36.5  livres  par  ruche,  compte  du  printemps. 

Différents  mélanges  d'engrais  chimiques  ont  été  mis  à  l'essai  sur  les  vergers  et  les 
plantes  de  grande  culture.  Nous  avons  à  l'essai  des  graminées  agricoles,  des  plantes 
fourragères  et  du  trèfle,  y  compris  la  luzerne  et  le  mélilot  blanc. 

La  production  des  fruits  sur  les  65  acres  du  jeune  verger  de  cette  station  a  été  fai- 
ble. La  récolte  était  de  bonne  qualité.  Les  variétés  de  pommes  anglaises  ont  rapporté 
exceptionnellement  bien  mais  peu  d'entre  elles  donnent  l'espoir  d'avoir  une  grande 
valeur  pour  la  vente. 

Une  nouvelle  écurie,  un  poulailler  de  reproduction  et  quatre  poussinières  ont  été 
construits  pendant  l'année. 

FERME   EXPÉRIMENTALE   DE    NAPPAN,   N.-E. 

L'hiver  de  1919-20  a  été  très  froid.  Il  y  a  eu  trente  et  un  jours  où  le  thermomètre 
est  descendu  au-dessous  de  zéro.  Les  gelées  ont  été  de  peu  de  durée.  Avril  a  été  normal 
pour  le  printemps.  Mai  et  juin  ont  été  beaux  et  chauds  mais  la  pluie  n'était  pas 
suffisante!  pour  stimuler  la  germination.  La  température  a  été  favorable  à  la  pousse 
en  juillet,  août  et  septembre.  Il  a  plu  onze  jours  en  août  et  treize  en  septembre.  Cette 
période  d'humidité  a  beaucoup  endommagé  les  grains  semés  de  bonne  heure,  spécia- 
lement le  blé  qui  a  germé  en  moyettes.  Le  temps  a  été  favorable  à  la  moisson  pendant- 
octobre  et  la  première  moitié  de  novembre.  Après  le  13  novembre  il  y  a  eu  de  rudes 
gelées.  La  neige  est  tombée  le  23  et  est  restée  jusqu'à  la  fin  du  mois.  La  période  de 
labour  d'automne  a  été  courte  et  il  n'a  pas  pu  se  faire  plus  des  deux  tiers  de  la 
somme  moyenne  de  labour.  Dans  son  ensemble  la  saison  était  très  favorable. 

L'étendue  suivante  était  en  culture  sur  la  ferme  la  saison  dernière:  74  acres  de 
grain,  six  acres  d'avoine,  pois  et  vesces,  un  demi-acre  de  tournesols,  six  acres  de  maïs- 
ensilage,  dix  acres  de  racines,  deux  acres  de  légumes,  cinq  acres  et  trois  quarts  de 
pommes  de  terre,  quatre-vingt-deux  acres  de  foin  de  terre  haute,  quatre-vingt-dix 
acres  de  foin  de  marais,  quatre  acres  et  demi  en  parcelles  de  grain  et  de  trèfle,  un 
demi-acre  de  graine  de  navets,  deux  acres  de  petits  fruits,  un  acre  de  porte-graines,  et 
vingt-cinq  acres  en  verger. 

Voici  quelle  a  été  la  production  moyenne  à  l'acre  des  récoltes  de  la  ferme:  blé,  24 
boisseaux  45  livres;  avoine,  44  boisseaux  25  livres;  grain  mélangé,  20  boisseaux;  orge, 
20  boisseaux  42  livres;  blé  d'Inde,  15  tonnes  1,615  livres;  avoine,  pois  et  vesces,  4 
tonnes  1,707  livres;  navets,  729  boisseaux  21  livres;  foin  de  plateau,  1  tonne  949 
livres;  vingt-six  acres  de  foin  de  plateau  ont  rapporté  en  moyenne  2  tonnes  923 
livres;  foin  de  marais,  1  tonne  267  livres. 

Le  champ  chaulé  il  y  a  quatre  ans  montre  toujours  les  effets  avantageux  du  chau- 
lage  sur  la  récolte  de  trèfle.  Cet  essai  tend  à  démontrer  que  l'application  de  deux  tonnes 
de  pierre  à  chaux  broyée  à  l'acre  augmenterait  la  fertilité  d'un  bon  nombre  de  nos  sols 
de  l'Est. 

15— 3± 
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La  saison  dernière  a  été  égale  à  la  moyenne  au  point  de  vue  de  l'horticulture. 
Les  pommiers  ont  peu  rendu  mais  les  fruits  étaient  de  bonne  qualité.  La  sécheresse 
a  nui  à  la  production  des  fraisiers.  La  production  moyenne  de  toutes  les  variétés  a  été 
de  4,195.2  livres  à  l'acre.  La  production  des  arbustes  fruitiers  a  été  moyenne  mais  de 
bonne  qualité.  Voici  quelle  a  été  la  production  moyenne  des  différentes  variétés  :  ga dél- 
ies noires  5,907.5  livres  par  acre;  gadeiLles  rouges,  7,624.3  livres  par  acre;  gadeflles 
blanches,  7,966.6  livres  à  l'acre. 

Il  s'est  fait  des  essais  de  culture  des  différentes  variétés  de  légumes  potagers  et  ces 
essais  ont  donné  de  bons  résultats.  La  récolte  de  pommes  de  terre  a  été  bonne.  La 
production  moyenne  en  grande  culture  a  été  de  2T9  boisseaux  de  tubercules  marchands. 
L'une  des  variétés  en  parcelle  a  rapporté  en  moyenne  735  boisseaux. 

En  aviculture  les  travaux  ont  donné  des  résultats  éminemment  satisfaisants.  Il  y 
avait  20  parquets  entrés  au  concours  de  ponte.  Sur  les  200  oiseaux  entrés,  52  ont  obtenu 
un  certificat  d'inscription.  Le  nombre  total  d'œufs  pondus  a  été  de  24,226,  soit  121.13 
par  oiseau,  au  prix  de  revient  de  35%  cents  la  douzaine.  Les  oiseaux  de  notre  basse- 
cour  ont  fait  encore  beaucoup  mieux.  La  moyenne  par  tête  pour  les  poulettes  Rocks 
barrées  a  été  de  131.40  œufs,  au  prix  de  revient  de  30  cents  la  douzaine.  La  moyenne 
pour  les  poulettes  Leghorns  a  été  de  122.3  œufs,  au  prix  de  31  cents. 

Cette  ferme  a  développé  ses  opérations  d'élevage.  Il  s'est  établi  un  troupeau  de 
Guernseys  composé  de  huit  vaches  adultes  et  trois  jeunes  femelles  et  un  mâle.  Les 
vaches  inscrites  au  contrôle  du  Livre  d'or  ont  donné  une  bonne  production.  Kings 
Blanche  of  Hillside  a  rapporté  12,238  livres  de  lait,  dosant  en  moyenne  6.5  pour  cent. 
Princess  Daisy  of  Hillside's  a  rapporté  8,025.9  livres  de  lait  dosant  6  pour  cent; 
Princess  Dairymaid  2nd  a  produit  7,569.6  livres  de  lait  dosant  6.2  pour  cent  et  Cab- 
bage  Rose  of  Hillside  7,337.0  livres  dosant  5.7  pour  cent. 

H  s'est  établi  également  sur  cette  ferme  un  troupeau  de  Shorthorns,  type  de  bou- 
cherie, composé  de  sept  vaches  adultes,  trois  jeunes  femelles  et  un  mâle. 

L'expérience  sur  l'alimentation  par  le  métissage  a  été  continuée.  Elle  donne  des 
résultats  satisfaisants.  Vingt-six  bœufs  ont  été  engraissés  en  hiver. 

Il  se  garde  deux  troupeaux  de  porcs  sur  cette  ferme,  savoir,  Yorkshire  et  Berkshire, 
ainsi  que  deux  troupeaux  de  moutons,  Shropshires  de  race  pure  et  Shropshires  métis. 
Il  s'est  fait  de  bons  progrès  dans  toutes  les  voies. 

Les  réparations  nécessaires  ont  été  faites  aux  bâtiments  de  la  ferme:  l'ancienne 
beurrerie  a  été  déplacée  et  transformée  en  une  remise  à  machines  et  un  caveau  à 
racines;  la  maison  de  ferme  qui  se  trouvait  sur  la  propriété  du  chemin  Clinton  Roach 
qui  vient  d'être  achetée  par  le  ministère  a  été  refaite.  Elle  servira  de  maison  de  pen- 
sion. Cinq  nouveaux  poulaillers-colonies  de  10  par  12  pieds  ont  été  construits  pen- 
dant l'année.  Quelque  3,600  pieds  de  nouvelle  clôture  en  fil  de  fer  et  700  pieds  de 
nouvelle  clôture  ont  été  construits  pendant  l'année.  Tous  les  chemins  de  la  ferme  ont 
été  réparés  et  il  s'est  fait  des  travaux  sur  le  chemin  public  adjacent  à  la  ferme. 

Le  régisseur  et  le  sous-régisseur  ont  assisté  aux  réunions  et  expositions  agricoles 
et  beaucoup  d'excursions  ont  visité  la  ferme  pendant  l'année. 

STATION  EXPÉRIMENTALE  DE  FREDERICTON,  N.-B. 

L'hiver  de  1919-20  a  été  plus  froid  que  d'habitude.  Une  bonne  partie  des  grains 
d'automne  et  des  trèfles  ont  péri.  Il  a  été  suivi  par  un  printemps  sec,  froid  et  enso- 
leillé. Les  semailles  ont  été  commencées  le  7  mai  et  se  sont  terminées  beaucoup  plus 
tôt  que  d'habitude.  L'été  a  été  sec  et  frais.  Il  y  a  eu  quelques  journées  de  chaleur  en 
août,  suivies  par  un  déluge  de  pluie  au  commencement  de  septembre  qui  a  gravement 
endommagé  une  grande  partie  de  la  récolte  de  céréales  et  encouragé  la  propagation  du 
mildiou  et  de  la  pourriture  chez  les  pommes  de  terre.  La  production  de  la  récolte  a 
été  en  général  inférieure  à  la  moyenne.  Les  pacages  sont  restés  bien  garnis  et  comme 
il  restait  beaucoup  d'ensilage  de  l'hiver  précédent,  la  production  du  lait  s'est  bien  main- 
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tenue.  Une  vache  Shorthorn  a  fait  un  record  de  14,682  livres  de  lait  et  677  livres  de 
beurre  en  395  jours,  tandis  que  trois  vaches  de  cette  race  ont  produit  en  moyenne  12,000 
livres  de  lait  pendant  la  saison.  Toutes  les  catégories  de  bétail  se  sont  bien  comportées. 
Une  vache  Ayrshire  de  deux  ans  s'est  inscrite  au  Livre  d'or  par  une  production  de 
13,280  livres  de  lait  et  621  livres  de  gras.  Des  dispositions  ont  été  prises  pour  tenir  un 
concours  de  ponte  au  Nouveau-Brunswick.  Dix  poulaillers  de  deux  parquets  chacun 
ont  été  construits.  Us  n'ont  pas  suffi  pour  loger  toutes  les  poules  inscrites.  A  partir 
du  commencement  du  concours  au  1er  novembre  jusqu'au  31  mars,  les  parquets  de  Fre- 
dericton  sont  venus  troisièmes  pour  le  Canada  entier  dans  le  nombre  d'œufs  pondus 
par  tête.  Il  s'est  construit  une  remise  à  machines  et  un  magasin  à  fourrage  sur  une 
cave  déjà  creusée  et  une  nouvelle  étendue  de  terre  a  été  mise  en  culture. 

STATION  EXPÉRIMENTALE  DE  STE-ANNE  DE  LA  POCATIERE,  QUE. 

L'hiver  de  1919-20  est  le  plus  rigoureux  que  nous  ayons  eu  depuis  bien  des  années. 
Il  y  avait  au  commencement  une  couche  de  neige  d'une  bonne  épaisseur,  mais  qui  a 
bientôt  fondu  sous  l'effet  de  quelques  pluies  et  de  quelques  journées  de  chaleur,  si  bien 
que  la  terre  est  restée  exposée  aux  grands  froids  et  que  la  gelée  y  a  pénétré  profondé- 
ment. Plus  tard  la  neige  est  revenue  en  abondance.  Les  premiers  semis  ont  été  effec- 
tués en  1920  vers  le  9  mai  sur  terre  drainée,  mais  pas  avant  le  15  sur  terre  non  drainée. 
Les  opérations  des  semailles  ont  été  retardées  par  les  pluies  durant  cette  période.  Ces 
pluies  ont  été  suivies  d'une  sécheresse  qui  a  duré  jusqu'au  10  juillet  et  pendant  cette 
période  il  n'est  pas  tombé  deux  pouces  de  pluie.  La  production  et  la  qualité  dés  céréa- 
les en  ont  souffert  mais  les  plantes  binées  en  ont  été  moins  contrariées  parce  que  les 
binages  fréquents  ont)  aidé  à  conserver  l'humidité.  Les  récoltes  de  fruits  oint  été  en 
sommes  pas&albles.  Pommes,  prunes  et  cerises  ont  rapporté  de  bonnes  récoltes.  Les 
petits  fruits  ont  bien  fait  également.  La  température  de  1920-21  a  été  très  douce.  Il  y  a 
eu  de  bonnes  chutes  de  neige  qui  ont  protégé  les  plantes  contre  l'hiver  et  empêché  les 
gelées  de  pénétrer  profondément. 

Il  y  a  eu  pendant  l'été  23  chevaux  sur  cette  station  dont  neuf  étaient  des  cnevaux 
métis.  En  automne  quatre  des  plus  âgés,  inaptes  à  la  reproduction  ont  été  vendus.  Les 
autres  ont  été  conservés  pendant  l'hiver.  Us  se  composent  de  14  Percherons  enregis- 
trés très  précieux,  notamment  un  étalon  de  trois  ans,  huit  juments,  une  pouliche  de 
deux  ans  et  demi  et  quatre  poulains  de  printemps.  Il  se  fait  des  essais  de  reproduc- 
tion et  d'alimentation  sur  ces  chevaux. 

La  valeur  du  troupeau  laitier  augmente  constamment  et  sa  qualité  devient  plus 
uniforme,  grâce  à  l'emploi  d'excellents  reproducteurs  et  à  la  réforme  rigoureuse  des 
pauvres  bêtes.  Le  troupeau  se  compose  actuellement  de  67  têtes,  dont  42  sont  des  Ayr- 
shires  enregistrées  et  les  autres  des  métisses.  'Il  y  a  actuellement  46  porcs  sur  cette 
station,  mais  le  prix  excessif  des  aliments,  la  difficulté  de  se  procurer  certains  aliments 
nécessaires,  nous  ont  empêché  de  faire  beaucoup  de  recherches  expérimentales  que 
nous  nous  proposions  d'effectuer.  Nous  avons  tenu  cependant  des  Chiffres  exacts  des 
frais  de  production.  Le  nombre  total  de  moutons  sur  la  station  est  de  99;  il  s'en  est 
vendu  41  au  cours  de  l'année.    La  production  de  laine  s'est  chiffrée  par  474  livres. 

En  fait  de  volailles  il  y  a  des  Eocks  barrées  et  des  Wyandottes  blanches  et  des  dis- 
positions ont  été  prises  pour  élargir  la  portée  des  recherches  expérimentales  et  les  faire 
d'une  façon  plus  soigneuse.  Il  ne  s'est  fait  que  très  peu  de  travaux  sur  les  abeilles 
cette  année  à  cause  de  l'impossibilité  de  trouver  un  apiculteur  exercé.  Il  y  en  a  un 
maintenant  cependant  et  des  dispositions  ont  été  prises  pour  augmenter  le  nombre  des 
recherches  et  donner   à   l'apiculture  une  place  importante  sur  cette  station. 

En  fait  de  grande  culture,  il  s'est  conduit  un  certain  nombre  d'assolements  appro- 
priés pour  les  différents  genres  de  culture  et  les  différents  genres  de  sol.  En  raison 
des  semis  tardifs  et  de  la  mauvaise  température,  les  céréales  n'ont  pas  rapporté  autant 
que  les  autres  années.     De  même  que  par  les  années  précédentes,  le  blé  Huron  s'est 
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montré  le  plus  adapté  à  ce  district  de  même  que  l'orge  de  Mandcliourie  et  l'avoine  Ban- 
nière, quoique  l'avoine  Daubeney  ait  été  plus  précoce  que  la  Bannière  et  très  produc- 
tive également.  La  nouvelle  avoine  Ligowo  a  donné  jusqu'ici  des  preuves  qu'elle  sera 
très  utile  pour  certaines  fins  spéciales  dans  ce  district.  Les  pois  Arthur  ont  rapporté 
à  raison  de  30  boisseaux  à  l'acre. 

Il  s'est  construit  un  bâtiment  pour  les  bureaux  pendant  l'année.  On  a  enlevé  beau- 
coup de  pierres  des  champs  et  fait  beaucoup  de  travaux  de  drainage.  La  station  a  reçu 
un  grand  nombre  de  visiteurs,  dont  3,000  cultivateurs  en  trois  jours.  Un  certain  nom- 
bre de  démonstrations  et  de  causeries  sur  les  bssoins  agricoles  du  district  ont  été  don- 
nées à  ces  visiteurs.  De  même  que  par  les  années  précédentes  la  station  a  présenté  des 
produits  à  beaucoup  d'expositions  et  pour  la  première  fois  a  présenté  des  Percherons  à 
l'exposition  de  Québec,  lesquels  ont  rapporté  un  certain  nombre  de  premiers  prix  dans 
les  différentes  catégories. 

STATION    EXPÉRIMENTALE    DE    CAP    ROUGE,    QUE. 

La  saison. — Les  six  mois  pendant  lesquels  les  plantes  font  leur  pousse  dans  le 
centre  de  Québec  ont  été  plus  chands,  plus  secs  et  plus  ensoleillés  que  la  moyenne  des 
neuf  dernières  années.  La  période  sans  gelées  a  duré  138  jours,  du  6  mai  au  21  septem- 
bre, soit  à  peu  près  la  longueur  habituelle. 

Récoltes.  —  Les  blé  de  printemps,  avoine,  pois  de  grande  culture,  pommes  de 
terre,  foin,  céleri,  citrouille  ont  été  très  bons  ;  les  maïs  d'ensilage,  betteraves  fourragères, 
pacages,  maïs  de  table,  betteraves  de  jardin,  concombres,  potirons,  prunes,  raisins, 
fleurs  vivaces  et  annuelles  ont  été  bons;  les  carottes  de  grande  culture,  les  navets  de 
Suède,  carottes  de  jardin,  choux,  choux-fleurs,  tomates,  pommes  ont  été  médiocres,  les 
aubergines  et  les  melons  n'ont  presque  rien  donné. 

BETAIL 

Chevaux. — A  la  fin  de  l'année  fiscale  il  y  avait  69  chevaux  dont  63  chevaux  Cana- 
diens de  race  pure;  55  de  ceux-ci  étaient  à  la  ferme  d'élevage  et  14  à  Cap  Rouge.  Nous 
nous  servons  de  ces  animaux  pour  faire  des  essais  sur  la  reproduction  et  le  logement. 

Vaches  laitières. — Ce  troupeau  compte  au  31  mars  1921,  67  têtes,  dont  60  sont  des 
vaches  canadiennes.  Elles  sont  gardées  pour  la  production  du  lait,  les  essais  de  repro- 
duction, d'alimentation,  de  logement  et  d'exploitation.  Il  y  a  plus  d'animaux  insciits 
au  Livre  d'or  à  Cap  Rouge  que  dans  tout  autre  troupeau  de  cette  race. 

Moutons. — Le  troupeau  de  Leicesters  de  race  pure  comprenait  105  moutons  au 
commencement  d'avril  1921.  Ces  moutons  servent  à  des  essais  sur  la  reproduction, 
l'alimentation  et  le  logement. 

VOLAILLES 

Concours  de  ponte. — Le  concours  de  ponte  de  Québec  a  été  continué  sur  cette 
station.  Il  y  a  dams  les  parquets,  en  comptant  ceux  que  la  station  a  entrés  elle-même 
pour  fins  d'enregistrement,  200  Rocks  barrées  et  Rouges  de  Rhode  Island. 

Basse-cour  de  la  ferme. — Cette  ferme  a  gardé  pendant  l'année  une  moyenne  de  187 
pondeuses  Rocks  barrées,  et  la  ponte  est  montée  de  86  en  1919  à  133  en  1920.  Ces 
oiseaux  servent  à  des  essais  sur  la  reproduction,  l'alimentation  et  le  logement;  il  s'est 
fait  également  une  comparaison  de  substances  pour  conserver  les  œufs. 

EXPLOITATION  DU  SOL 

Culture  des  récoltes. — Les  projets  à  l'étude  comprennent  le  coût  de  la  production 
des  récoltes  de  grande  culture,  les  travaux  d'assolement,  les  quantités  de  semences 
pour  l'avoine,  le  mil  (fléole).  et  le  trèfle,  le  rendement  du  foin  après  différentes  plantes- 
abris  et  différentes  quantités  d'avoine  semées. 
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Traitement  du  sol. — C'est  une  enquête  sur  les  mérites  relatifs  du  labour  de  prin- 
temps et  d'automne  pour  le  maïs  d'ensilage. 

GRAINS 

Essais  de  variétés. — Ces  essais  portent  sur  le  blé  de  printemps,  l'orge,  l'avoine,  les 
pois,  les  fèves  et  le  lin.  Les  variétés  Huron,  de  Mandchourie,  Bannière,  Arthur,  de 
Norvège,  Novelty  sont  celles  qui  ont  donné  jusqu'ici  les  meilleurs  résultats. 

Sélection.  —  Les  sélections  portent  sur  le  blé  Huron,  l'orge  de  Mandchourie, 
l'avoine  Bannière  et  les  pois  Arthur.  Les  deux  premiers  ont  déjà  donné  des  résultais 
très  encourageants. 

PLANTES    FOURRAGÈRES 

Essais  de  variétés.  — Ceux-ci  portent  sur  les  betteraves  à  sucre,  les  betteraves  four- 
ragères, les  rutabagas,  les  carottes,  le  maïs,  le  trèfle  rouge,  la  betterave  fourragère 
Blanche  géante  demi-sucrière,  les  rutabagas  Bonne  chance,  les  carottes  Blanche  inter- 
médiaire mammouth,  le  maïs  Longfellow. 

Sélection. — Il  se  fait  des  essais  de  sélection  sur  les  rutabagas  Bonne  chance,  le 
maïs  Jaune  de  Québec  et  la  Luzerne  de  Grimm. 

Essais  de  culture. — Comparaison  de  différentes  méthodes  de  production  de  la 
graine  de  trèfle  rouge  ainsi  que  de  mélanges  de  graminées  et  de  trèfles  pour  le  foin  et 
les  pacages. 

HORTICULTURE 

Fruits. — Outre  les  essais  de  variétés  de  pommes,  cerises,  poires,  prunes,  raisins, 
gadelles  rouges,  noires  et  blanches,  les  groseilles,  framboises,  fraises,  il  y  a  des  travaux 
de  culture  améliorante  sur  la  plupart  de  ces  plantes  ainsi  que  des  recherches  sur  les 
mérites  relatifs  des  différentes  plantes-abris,  le  coût  de  l'établissement  d'un  verger 
Wealthy-Mclntosh  et  une  comparaison  de  méthodes  de  plantation  de  fraisiers 

Légumes. — Cinquante-trois  projets  reçoivent  de  l'attention  pour  les  légumes  seuls. 
La  plupart  de  ceux-ci  portent  sur  les  essais  de  variétés  et  d'espèces.  Les  essais  de 
sélection  et  de  culture  sur  les  asperges,  fèves,  betteraves,  choux,  carottes,  choux-fleurs, 
céleri,  maïs,  concombres,  melons  musqués,  oignons,  panais,  pois,  pommes  de  terre, 
citrouilles,  rhubarbe,  potirons,  tomates,  navets,  melons  d'eau. 

Plantes  d'ornement. — Des  notes  ont  été  prises  pendant  l'année  sur  plus  de  sept 
cents  variétés  et  espèces  de  fleurs  annuelles  et  vivaces,  bulbes,  arbustes  et  arbres. 

EXTENSION  ET  PUBLICITÉ 

Expositions. — Au  lieu  de  présenter  des  installations  coûteuses  et  détaillées  aux 
expositions  provinciales,  nous  avons  présenté  nous-mêmes  des  produits  en  concurrence 
dans  les  catégories  ordinaires  et  remporté  139  prix  sur  les  chevaux,  volailles,  grains, 
plantes  fourragères,  fruits,  légumes  et  fleurs. 

Publicité, — Indépendamment  des  articles  pour  la  presse  la  station  a  distribué 
cotte  année  plus  de  5,000  circulaires  et  bulletins. 

STATION  EXPÉRIMENTALE  DE   LENNOXVILLE,  QUE. 

Le  printemps  de  1920  a  été  en  retard.  Les  premières  semailles  se  sont  faites  le 
13  mai.  Il  y  a  eu  des  pluies  excessives  en  juillet,  suivies  par  l'un  des  hivers  les  pkis 
doux  que  l'on  ait  jamais  notés  dans  ce  district.  La  débâcle  des  glaces  sur  la  Saint- 
François  a  eu  lieu  le  10  mars.    Elle  a  beaucoup  endommagé  les  clôtures  de  la  ferme. 
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Les  bases  d'un  troupeau  Shorthorn  ont  été  posées  à  côté  du  troupeau  Ayrshire  déjà 
sur  la  ferme.  Tous  nos  animaux  qui  se  trouvent  dans  ces  troupeaux  sont  placés  sous 
le  système  d'accréditation. 

Le  troupeau  de  porcs  de  la  station  est  formé  de  la  race  Yorkshire,  sur  laquelle  se 
font  des  essais  de  reproduction  et  d'alimentation.  Il  se  fait  des  expériences  sur  les 
moutons  en  vue  de  démontrer  l'amélioration  dans  la  qualité  de  la  laine  que  l'on  peut 
obtenir  par  la  sélection. 

En  aviculture,  il  se  fait  de  la  sélection  au  nid  à  trappe  pour  améliorer  la  ponte,  et 
des  comparaisons  sur  les  poulettes  précoces  et  tardives. 

En  horticulture  il  y  a  des  essais  de  différentes  variétés  d'arbres  et  d'arbustes 
fruitiers,  de  légumes,  de  fleurs  vivaces  et  annuelles,  l'essai  de  bouillies  de  pulvérisa- 
tion, le  traitement  du  mildiou  et  la  destruction  des  insectes  sur  les  pommes  de  terre 
et  les  autres  plantes. 

Il  s'est  construit  cette  année  une  remise  à  machines  de  125  par  35  pieds  et  il  s'est 
ajouté  à  la  station  au  cours  de  l'année  une  étendue  de  160  acres  que  la  commission  des 
soldats-colons  occupait  autrefois  comme  centre  de  formation.  Il  s'est  fait  beaucoup 
de  travaux  d'amélioration  sur  cette  station,  clôturage,  défrichement  et  construction  de 
chemins. 

STATION   EXPÉRIMENTALE,   LA  FERME,  QUE. 

Les  travaux  de  printemps  ont  commencé  de  bonne  heure  cette  année,  mais  la  pluie 
les  a  prolongés  jusqu'au  15  mai.  Après  cette  date  les  semailles  ont  pu  se  faire  sans 
difficulté.  Jusqu'au  mois  de  juillet  tous  les  grains  et  surtout  les  foins,  les  racines  et 
les  plantes  potagères,  ont  beaucoup  souffert  de  la  sécheresse.  Il  n'est  tombé  en  mai 
que  1.17  pouce  de  pluie  et  0.81  pouce  en  juin.  A  partir  du  13  mai  jusqu'au  19  septembre 
le  thermomètre  n'est  descendu  au  point  de  congélation  qu'une  fois,  le  1er  juillet,  et 
cette  gelée  n'a  causé  que  très  peu  de  dégâts.  Il  est  à  noter  que  la  température  s'améliore 
graduellement  dans  ce  district.  En  1918  le  thermomètre  est  tombé  au-dessous  du  point 
de  congélation  tous  les  mois  de  l'année  sauf  juillet,  mais  en  1920  nous  avons  eu  quatre 
mois  sans  gelée.  L'automne  a  été  beau,  toutes  les  récoltes  ont  pu  être  rentrées  sans 
aucune  difficulté. 

En  dépit  de  la  sécheresse  qui  a  enrayé  la  pousse  du  foin,  il  s'est  rentré  une  récolte 
moyenne,  soit  environ  une  tonne  à  l'acre.  Sur  la  station  expérimentale  il  s'est  cultivé 
trente  acres  d'avoine,  un  acre  de  blé  de  printemps,  trois  acres  d'orge,  un  acre  de  pois 
qui  ont  rapporté  respectivement  20,  12,  15  et  7  boisseaux  à  l'acre.  Vingt  acres  ont 
été  semés  en  avoine  et  pois  pour  l'ensilage  ainsi  que  quatre  acres  en  carottes,  navets 
et  betteraves  fourragères.  Les  carottes  et  les  betteraves  fourragères  n'ont  rien  donné 
mais  les  navets  ont  rapporté  deis  rendements  très  satisfaisants.  L'expérience  sur  les 
tournesols  a  donné  une  production  de  7i  tonnes  à  l'acre.  Cette  plante  promet  de 
remplacer  le  maïs  d'ensilage  que  l'on  ne  peut  pas  cultiver  ici. 

Toutes  les  plantes  potagères  sont  bien  venues,  à  l'exception  des  tomates  et  des 
fèves  qui  ont  été  endommagées  par  la  gelée  légère  du  1er  juillet.  La  production  a  été 
au-dessus  de  la  moyenne. 

Au  31  mars  1921  la  composition  des  troupeaux  était  la  suivante:  quatre  vaches 
laitières  et  cinq  génisses,  toutes  métisses  et  un  taureau  pur  sang  Ayrshire;  vingt-sept 
brebis  métisses  et  un  bélier  Cheviot  de  race  pure;  seize  porcs  Yorkshires,  neuf  chevaux 
de  travail  et  deux  chevaux  de  voiture. 

H  s'est  construit  cette  année  un  poulailler  de  cent  poules  et  quatre  poulaillers 
colonies.  Il  s'est  acheté  pendant  l'hiver  1921  cent  poulettes,  un  incubateur  et  deux 
éleveuses.  Il  se  fera  ce  printemps  des  opérations  d'incubation  ainsi  que  des  recherches 
expérimentales. 

Il  s'est  défriché  environ  cinq  acres  et  drainé  quatre. 

Outre  la  construction  du  poulailler  et  des  poulaillers  colonies,  la  maison  du 
régisseur  a  été  réparée;  les  maisons  qui  formaient  autrefois  le  camp  d'internement 
ont  été  démolies  et  le  bois  a  été  conservé  pour  les  constructions  de  l'avenir.     Une 
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vieille  maison  a  été  convertie  en  une  porcherie  et  quatre  ont  été  réparées  pour  loger 
certains  employés  de  la  ferme. 

Quelques-uns  des  produits  de  la  station  ont  été  présentés  à  la  foire  du  district 
à  Amos  et  ils  ont  attiré  beaucoup  d'attention. 

STATION  EXPÉRIMENTALE  DE   KAPUSKASING,  ONT. 

Après  un  hiver  rigoureux,  le  printemps  de  1920  s'est  ouvert  très  doux.  Les 
semailles  ont  commencé  le  10  mai  .  C'est  la  date  la  plus  précoce  depuis  l'ouverture  de 
cette  station.   Tous  les  grains  de  printemps  ont  bien  mûri  et  bien  produit. 

Il  y  a  sur  cette  station,  un  troupeau  de  soixante  bestiaux  composé  de  Ayrshires  et 
Shorthom-Durhams,  deux  taureaux  de  race  pure  sont  employés  pour  l'amélioration  de 
ce  troupeau  qui  donne  des  résultats  très  satisfaisants. 

Le  troupeau  de  moutons  a  donné  des  résultats  très  satisfaisants.  Le  nombre 
d'agneaux  obtenus  l'année  dernière  était  exceptionnellement  bon.  Il  y  a  sur  cette 
station  neuf  truies  enregistrées.  La  progéniture  sert  à  faire  des  expériences.  On  en 
vend  également  aux  colons  de  ce  district. 

Trois  colonies  d'abeilles  ont  été  gardées  l'année  dernière.  Elles  ont  donné  des 
résultats  très  encourageants.  La  quantité  et  la  qualité  des  produits  montrent  toutes 
deux  que  le  nord  de  l'Ontario  présente  de  grands  avantages  pour  l'apiculture. 

Il  s'est  fait  des  recherches  expérimentales  l'année  dernière  sur  l'alimentation  des 
veaux  et  des  porcs  pour  la  production  du  bœuf  et  du  lard. 

Soixante-dix  acres  de  terre  ont  été  essouchés  et  brûlés.  Cette  terre  n'a  pu  être 
défrichée  à  cause  du  manque  d'ouvriers  dans  ce  district  en  l'automne  de  1920.  Cent 
acres  de  terre  essouchée  ont  été  ensemencés  pour  faire  un  herbage  et  la  levée  du  trèfle 
a  été  très  belle.  Un  excavateur  'Buckeye  à  traction  a  été  employé  pour  les  travaux 
de  drainage  l'année  dernière.     Il  a  donné  des  résultats  très  satisfaisants. 

Les  constructions  pendant  l'année  ont  été  les  suivantes:  reconstruction  d'un 
bungalow  transformé  en  cottage  double,  reconstruction  de  la  porcherie,  construction 
de  nouveaux  locaux  de  ruchers  et  d'une  petite  huilerie. 

En  septembre  et  octobre  la  station  a  présenté  une  installation  aux.  expositions 
suivantes  : — 

Fort-William,  Sault  Ste-Marie,  Thessalon,  New  Liskeard  et  Cochrane,  Ont.  Les 
modèles  de  bâtiments  de  ferme  présentés  ainsi  que  les  échantillons  de  graminées  et  de 
trèfle  exposés  par  cette  station  ont  attiré  beaucoup  d'intérêt  et  surtout  le  trèfle  rouge 
qui  a  été  l'objet  d'une  mention  spéciale  à  toutes  les  expositions. 

STATION   EXPÉRIMENTALE   DE   MORDEX,   MAN. 

L'hiver  de  1919-20  a  été  des  plus  rigoureux.  Il  s'est  établi  de  bonne  heure,  alors 
qu'il  restait  encore  de  grands  champs  de  racines  et  de  pommes  de  terre  à  récolter,  et 
il  n'y  a  eu  aucune  interruption  dans  les  froids  excessifs  accompagnés  de  tempêtes 
fréquentes  et  jusqu'à  une  époque  avancée  au  printemps.  Le  printemps  s'est  ouvert 
sous  d'heureuses  auspices  mais  plus  tard  la  chaleur  a  été  intense,  presque  sans  pluie, 
et  beaucoup  de  récoltes  n'ont  rien  ou  à  peu  près  rien  donné.  Il  n'y  a  pas  eu  de  gelée 
avant  le  30  septembre  et  pas  de  gelée  destructive  avant  le  19  octobre.  Tout  l'automne 
a  été  beau  et  sec  ce  qui  a  permis  de  faire  beaucoup  de  travaux  d'automne.  L'hiver 
1920-21  a  été  excessivement  doux  au  Manitoba,  permettant  d'exécuter  beaucoup  d'opéra- 
tions qu'il  aurait  été  impossible  de  faire  dans  un  hiver  ordinaire. 

bétail 

Il  ne  s'est  pas  encore  fait  de  recherches  expérimentales  sur  les  chevaux  à  cette 
station.  Notre  écurie  actuelle  se  compose  de  huit  chevaux  gardés  pour  les  travaux  de 
la  ferme.     Les  bases  d'un  troupeau  Ayrshire  ont  été  posées  et  toutes  les  vaches  ont 
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bien  rapporté  pendant  l'année.  Elles  ont  été  inscrites  au  contrôle  du  Livre  d'or  et 
promettent  de  remplir  les  conditions.  Un  essai  d'alimentation  sur  trente  bœufs  a  été 
effectué  en  l'automne  de  1919-20. 

Sur  les  moutons  l'essai  de  métissage  a  été  continué  et  l'on  constate  déjà  une 
amélioration  sensible  dans  la  progéniture  des  brebis  métisses  sur  lesquelles  ce  troupeau 
a  commencé.  Elles  présentent  de  plus  en  plus  l'aspect  des  Hampshires  au  point  de 
vue  de  la  nature  de  la  laine,  du  type  trapu  des  agneaux  et  des  marques  Hampshires 
caractéristiques. 

Les  fondements  d'une  basse-cour  ont  été  posés  au  printemps  de  1920.  Un  certain 
nombre  de  poulaillers  colonies  ont  été  construits  ainsi  que  deux  poulaillers  permanents. 
Ces  travaux  porteront  sur  deux  races,  Rouges  de  Rhode  Island  et  Rocks  barrées. 

Il  ne  s'est  pas  encore  fait  de  travaux  sur  les  porcs  et  les  abeilles,  mais  nous 
comptons  commencer  sur  ces  dernières  ce  printemps. 

Grande  culbure. — En  grande  culture,  quoique  la  production  du  foin  et  du  grain 
ait  été  faible,  le  premier  a  suffi  pour  alimenter  les  bestiaux  de  cette  station  et  la  qualité 
du  grain  a  été  excellente.  Un  grand  nombre  de  variétés  de  maïs  ont  été  plantées  et 
toutes  ont  mûri  leur  grain,  grâce  à  l'été  très  chaud.  Il  s'est  encore  cultivé  du  tournesol 
pour  l'ensilage  que  les'vaches  ont  paru  mieux  apprécier  que  l'année  précédente. 

Horticulture. — L'horticulture  est  la  base  principale  des  travaux  à  la  station 
expérimentale  de  Morden.  Il  y  avait  quelque  90  acres  en  plantes  horticoles  dont  40 
en  verger,  20  en  pommes  de  terre,  10  en  pois  et  10  en  fèves;  le  reste  de  l'étendue  est 
occupé  par  la  pépinière,  les  petits  fruits  et  les  légumes.  L'étendue  en  verger  n'a  pas  été 
agrandie  cette  saison  mais  il  s'est  fait  beaucoup  de  nouvelles  plantations  pour  rempla- 
cer des  arbres  qui  étaient  morts.  Nous  continuerons  à  faire  ces  remplacements  d'une 
année  à  l'autre  pour  éliminer  les  variétés  trop  tendres  et  les  remplacer  par  des  espèces 
rustiques.  Nous  étudions  à  tous  les  points  de  vue  les  moyens  de  protéger  les  vergers  de 
la  prairie  et  nous  accumulerons  graduellement  des  données  sur  ce  point.  L'une  des 
grandes  difficultés  que  présente  la  culture  des  vergers  dans  ce  district  est  le  dégât  causé 
par  les  lapins.  Il  semble  qu'il  soit  très  difficile  de  combattre  ces  animaux,  mais  nous 
essayons  de  plusieurs  'manières,  noltaimanent  par  les  pièges,  le  poison  et  le  fusil. 

Nous  essayons  toujours  de  nous  procurer  des  variétés  de  petits  fruits  appropriées 
pour  le  centre-ouest.  De  tous  les  petits  fruits  essayés,  les  framboises  paraissent  être 
les  meilleures  au  point  de  vue  de  la  production  régulière.  Les  cassis  et  les  groseilles 
ne  sont  pas  bien  venus  dans  ce  district.  Les  fraisiers  sont  incertains  à  cause  de  la 
difficulté  d'avoir  de  l'humidité  suffisante  au  moment  de  la  fructification. 

En  ce  qui  concerne  les  légumes,  le  caractère  de  la  saison  est  le  facteur  principal. 
En  une  saison  sèche  les  légumes  ont  une  tendance  à  mûrir  trop  tôt  et  le  jardinier  est 
obligé  de  compter  entièrement  sur  la  pluie  naturelle,  car  l'eau  de  puits  dans  ce  dis- 
trict est  tellement  alcaline  que  les  plantes  auxquelles  elle  est  appliquée  meurent 
immédiatement. 

La  culture  des  pommes  de  terre  est  l'un  des  principaux  sujets  au  programme  de 
cette  station,  car  cette  récolte  paraît  être  appelée  à  un  grand  avenir  dans  ce  district.  Il 
y  avait  l'année  dernière  plus  de  vingt  acres  en  pommes  de  terre,  mais  eette  quantité 
n'a  pas  suffi  pour  répondre  aux  demandes.  Nous  croyons  pouvoir  démontrer  par  des 
expériences  que  l'on  ne  devrait  employer  ici  que  les  espèces  les  plus  précoces. 

En  fait  de  fleurs  nous  croyons  que  les  fleurs  vivaces  sont  les  meilleures  pour  le 
jardin  de  la  Prairie  car  elles  persistent  d'une  année  à  l'autre  et  l'on  n'a  pas  à  faire 
de  transplantation  pendant  les  chaleurs.  Presque  tous  les  bulbes  viennent  bien.  Beau- 
coup de  variétés  de  rosiers  ont  été  essayées  et  quelques-unes  ont  réussi.  Elles  exigent 
beaucoup  de  protection  pendant  l'hiver. 

Amélioration  de  la  ferme. — Au  cours  de  l'année  la  maison  du  régisseur  a  été  ter- 
minée, deux  poulaillers  permanents  ont  été  construits  ainsi  qu'un  certain  nombre  de 
poulaillers  colonies  et  un  caveau  à  racines  logeant  environ  2,000  boisseaux  de  pommes 
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de  terre.  La  vieille  étable  a  été  refaite  pour  loger  le  troupeau  de  vaches  laitières.  Il 
s'est  construit  beaucoup  de  chemins  depuis  que  la  propriété  McLain  a  été  achetée,  afin 
de  relier  la  ferme  au  village  de  Morden  et  de  permettre  la  prolongation  de  la  rue 
entre  le  village  et  la  ferme.     Il  s'est  fait  également  du  clôturage  sous  ce  rapport. 

Une  installation  a  été  présentée  à  l'exposition  de  Morden  et  à  un  certain  nombre 
d'autres  endroits  dans  le  sud  du  Manitoba.  Le  régisseur  a  pu  assister  aux  réunions  des 
cercles  de  petits  écoliers,  concours  de  jardinage,  etc.,  etc.  Le  nombre  de  visiteurs  sur 
cette  station  accuse  une  augmentation  sensible  sur  celui  de  l'année  précédente. 

FERME  EXPÉRIMENTALE   DE  BRANDON,   MAN. 

La  saison. — Le  printemps  de  1920  a  été  en  retard.  Il  ne  s'est  pas  fait  de  travaux 
sur  la  terre  avant  la  fin  d'avril.  Cependant,  jusqu'au  10  juin  les  récoltes  ont  fait  une 
pousse  exceptionnellement  bonne,  puis  une  sécheresse  intense  s'est  établie  qui  a  duré 
jusqu'au  22  juillet.  Les  récoltes  de  grain  ont  brûlé  sur  pied.  Elles  ont  mûri  trop 
rapidement  et  il  a  été  impossible  d'en  obtenir  une  bonne  récolte.  Les  pluies  pro- 
longées en  automne  ont  beaucoup  contrarié  les  opérations  du  battage,  mais  par  contre 
elles  ont  fait  du  bien  aux  racines  et  aux  tournesols  qui  ont  donné  d'excellentes  récoltes. 
La  bonne  température  de  l'automne  a  donné  l'occasion  de  faire  des  labours  et  de 
terminer  le  battage. 

Bétail. — Les  essais  de  reproduction  sur  les  Shorthorns  à  deux  fins  ont  été  con- 
tinués sur  les  mêmes  bases  que  pendant  les  années  précédentes. 

Nous  avons  entrepris  des  essais  de  bonne  heure  en  1921  pour  connaître  la  valeur 
alimentaire  de  l'ensilage  de  tournesol.  Ces  essais  ne  sont  pas  encore  terminés  à  la  fin 
de  l'année  fiscale  mais  ils  tendent  à  démontrer  que  les  tournesols  ont  donné  une  qualité 
très  satisfaisante  d'ensilage  qui  valait  presque  du  bon  maïs  au  point  de  vue  de  la 
succulence  et  de  la  valeur  alimentaire.  Nous  avons  fait  une  expérience  sur  l'alimen- 
tation des  bœufs  en  hiver  afin  de  connaître  la  valeur  alimentaire  des  criblures  d'éléva- 
teur renettoyées.  L'augmentation  de  poids  faite  sur  les  criblures  et  le  son  a  coûté  $3.51 
de  moins  par  cent  livres  que  celle  qui  a  été  faite  sur  la  moulée  d'avoine.  Ces  résultats 
ne  démontrent  pas  nécessairement  que  les  criblures  valent  mieux  que  l'avoine,  mais  ils 
démontrent  du  moins  que  ces  criblures  sont  un  aliment  très  précieux  et  qui  soutient 
bien  la  comparaison  avec  notre  grain  régulier  sous  ce  rapport. 

La  race  de  porcs  gardée  à  Brandon  est  la  Yorkshire.  Il  s'est  fait  des  essais  de 
croisement  en  vue  de  la  production  du  lard  et  en  l'automne  de  1920  des  truies  ont  été 
accouplées  à  des  verrats  Duroc-Jerseys  et  Berkshires. 

Nous  avons  continué  à  donner  des  criblures  renettoyées  d'élévateur  aux  porcs  et 
cet  essai  tend  à  confirmer  les  constatations  précédentes,  établissant  que  cet  aliment 
vaut  l'orge  pour  l'engraissement  des  porcs. 

Le  troupeau  de  moutons  comprend  quelques  Oxford-Downs  de  race  pure,  mais  il 
se  compose  principalement  de  métis.  Il  s'est  fait  des  expériences  de  métissage  amé- 
liorant sur  ces  animaux. 

Sur  les  chevaux  les  opérations  de  reproduction  se  font  sur  les  Clydesdales  et  la 
ferme  prête  son  concours  aux  cultivateurs  voisins  dans  la  formation  d'un  cercle  d'éle- 
veurs de  chevaux. 

Volailles. — Nous  gardons  les  races  Plymouth  Rock  barrée  et  Wyandotte 
blanche.  L'objet  de  ces  opérations  est  de  développer  de  bonnes  espèces  d'utilité  de  ces 
races  qui  puissent  exceller  pour  la  ponte.  Il  se  fait  des  essais  de  sélection  améliorante 
sur  les  meilleures  pondeuses  afin  d'en  perpétuer  la  race.  Le  premier  concours  de  ponte 
du  Manitoba  a  été  terminé  le  29  octobre  1920  et  le  deuxième  a  commencé  le  1  novembre 
1920.   Il  n'est  pas  encore  terminé  à  la  fin  de  l'année. 

Grande  culture. — En  grande  culture  il  &e  poursuit  un  certain  nombre  d'assole- 
ments répondant  à  différents  types  de  sols  ainsi  qu'une  série  très  élaborée  d'essais  de 
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culture.  Il  se  fait  également  des  essais  de  variétés  sur  les  céréales,  les  plantes  four- 
ragères, les  légumes,  les  fruits  et  les  fleurs  et  nous  recueillons  beaucoup  de  données 
supplémentaires. 

Bâtiments. — Les  opérations  sous  cet  en-tête  ont  été  d'une  importance  secondaire 
et  n'ont  consisté  qu'en  peinture  et  réparations. 

Présentations,  visiteurs  et  réunions  publiques. — Des  présentations  de  chevaux 
Olydesdales,  de  vaches  laitières  Shorthorns,  ont  été  faites  à  l'exposition  provinciale 
du  Manitoba  ainsi  que  des  présentations  de  produits  horticoles  à  cette  exposition  et 
à  celle  de  Brandon.  Le  régisseur  a  assisté  à  un  grand  nombre  de  conventions  agricoles 
et  de  réunions  de  cultivateurs.  Il  a  donné  des  conférences  sur  des  sujets  agricoles  et 
a  rempli  à  différentes  reprises,  les  fonctions  de  juge  de  bétail  et  de  produits  agricoles. 
Il  a  servi  également  comme  directeur  à  la  chambre  de  l'exposition  provinciale  du 
Manitoba  et  de  l'exposition  d'hiver  du  Manitoba,  et  comme  président  à  la  société 
manitobaine  d'élevage  des  porcs. 

FERME   EXPÉRIMENTALE    D'iNDIAN    HEAD,    SASK. 

L'année  de  récolte  de  1920  n'a  pas  été  favorable  dans  ce  district.  Les  semailles 
n'ont  commencé  que  dans  la  dernière  semaine  d'avril  et  n'ont  battu  leur  plein  que  dans 
la  première  semaine  de  mai.  Ces  semailles  tardives,  suivies  par  de  grands  vents  et  une 
température  desséchante  en  juin  et  juillet,  ont  fait  que  les  récoltes  étaient  les  plus 
faibles  que  nous  ayons  eues  depuis  quelques  années.  Une  gelée,  le  20  août,  a  enrayé 
la  croissance  du  maïs  et  réduit  d'au  moins  un  tiers  la  production  de  cette  récolte.  Les 
plantes  racines  ont  été  égales  à  la  moyenne  et  les  pluies  tardives  d'automne  nous  ont 
fourni  beaucoup  de  pacage  dans  le  chaume  en  automne  et  en  hiver. 

CHEVAUX 

Il  y  a  sur  la  ferme  34  chevaux  dont  17  sont  des  juments  et  des  pouliches  pures 
Clydesdales.  Un  est  étalon  antenais  Clydesdale  d'avenir,  de  notre  propre  élevage.  Les 
autres  sont  des  chevaux  de  travail  et  des  poulains  métis.  Nous  avons  élevé  cette  année 
cinq  bons  poulains. 

BOVINS 

Le  troupeau  se  compose  de  soixante-huit  Shorthorns  pur  sang.  Nous  avons  trois 
taureaux  de  troupeaux  et  six  jeunes  taurillons.  Le  reste  du  troupeau  se  compose  de 
femelles  d'un  bon  type.  Tout  le  stock  de  surplus  se'  vend  facilement  à  de  bons  prix 
aux  cultivateurs  qui  désirent  améliorer  leurs  troupeaux.  Nous  avons  repris  cette 
année  l'essai  d'ensilage  de  tournesol,  et  les  résultats  ont  confirmé  ceux  de  l'année 
dernière,  à  savoir,  qu'au  point  de  vue  de  la  saveur  et  de  la  valeur  alimentaire  l'ensilage 
de  tournesol  vaut  presque  celui  de  maïs,  mais  il  a  un  effet  stimulant  sur  les  reins. 

MOUTONS 

Notre  troupeau  de  moutons  compte  111  moutons  adultes  et  un  certain  nombre 
d'agneaux  précoces.  Quatre-vingt-seize  sont  des  brebis  portières  dont  trente-et-une 
pures  Shropshires,  vingt-neuf  Shropshires  métisses  et  trente-cinq  Oxfords  métisses.  Il 
y  a  aussi  cinq  brebis  antenaises  pur  sang,  quatre  béliers  Shropshires  et  un  bélier 
Oxford. 

Nous  avons  fait  cette  année  une  expérience  sur  l'engraissement  des  moutons  pour 
le  marché.  Un  lot  d'agneaux  a  été  engraissé  pour  le  marché  de  Noël  et  un  autre  pour 
le  marché  de  Pâques.  Tous  deux  étaient  bien  finis  et  se  sont  vendus  à  un  centin  et 
demi  au-dessus  du  prix  du  marché,  laissant  ainsi  un  bénéfice  considérable  sur  le  coût 
des  aliments. 
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PORCS 

Le  troupeau  de  reproduction  se  compose  d'un  verrat  et  neuf  truies  Yorshires  et 
de  deux  verrats  et  douze  truies  Berkshires.    Il  y  a  en  outre  67  porcs  d'engrais. 

Les  résultats  des  expériences  sur  le  logement  des  porcs  en  automne  font  voir  qu'un 
bon  abri  de  paille  vaut  mieux,  sous  certains  rapports,  qu'une  porcherie  coûteuse.  Ce 
fait  est  confirmé  par  le  résultat  des  expériences  précédentes  sur  les  truies  portières. 

VOLAILLES 

Nous  gardons  la  race  Wyandotte  blanche  qui  nous  a  donné  une  ponte  excellente. 
Le  concours  de  ponte  commencé  en  l'automne  de  '191-9  s'est  bien  terminé  et  nous  en 
avons  commencé  un  nouveau. 

GRANDE  CULTURE 

En  grande  culture  nous  avons  continué  les  travaux  sur  les  assolements  ainsi  que 
sur  les  essais  de  culture.  Nous  avons  continué  les  essais  habituels  de  variétés  sur  les 
céréales,  plantes  fourragères,  fruits,  légumes  et  les  plantes  d'ornement. 

BÂTIMENTS 

Il  s'est  construit  un  poulailler  de  deux  cents  poules  comme  annexe  au  poulailler 
principal.  Pendant  l'année,  nous  avons  trouvé  utile  de  transporter  le  laboratoire 
pathologique  en  végétaux  sur  un  emplacement  nouveau  qui  convenait  mieux,  plus 
près  du  bureau. 

EXPOSITIONS  ET  VISITEURS 

Un  groupe  de  moutons  Shropshires  a  été  envoyé  à  trois  des  expositions  principales 
de  l'Ouest  où  ils  ont  été  l'objet  de  commentaires  favorables  et  où  ils  ont  remporté  un 
certain  nombre  de  prix.  Pendant  l'été,  avec  l'aide  du  Ministère  de  l'agriculture  de  la 
Saskatchewan,    il  s'est  organisé  un  certain  nombre    d'excursions  à  la  ferme    et    un 
grand  nombre  de  cultivateurs  ont  profité  de  ces  occasions  pour  visiter  la  ferme,  quoi- 
qu'il ne  fut  pas  possible  d'obtenir  des  billets  d'excursion  sur  les  chemins  de  fer. 

STATION  EXPÉRIMENTALE  FEDERALE,  ROSTHERN,  SASK. 

La  saison  de  1920  a  été  très  favorable  à  l'horticulture,  parce  qu'il  n'y  a  pas  eu  de 
gelée  entre  le  5  mai  et  le  15  septembre  et  que  les  tomates,  potirons,  courges,  concom- 
bres, melons  et  prunes  ont  bien  mûri.  La  production  des  fraises,  framboises  et  des 
gadelles  a  dépassé  la  moyenne.  Les  petits  fruits  ont  bien  rapporté  tous  les  ans  depuis 
que  les  premiers  arbustes  sont  venus  en  rapport  en  1914.  Il  n'y  a  rien  qui  s'oppose  à 
ce  que  l'on  puisse  obtenir,  dans  le  nord  de  la  iSaskatchewan,  une  quantité  suffisante 
de  petits  fruits  pour  fournir  au  moins  le  miarché  local. 

En  1914,  nous  avons  laioheté  deux  gênasses  laitières  Holsteins  et  nous  avons 
maintenant,  avec  leur  progéniture,  treize  vaches  et  génisses.  Le  troupeau  de  moutons 
se  compose  actuellement  de  cinquante  brebis  et  ideux  (béliers  venant  d'un  troupeau 
de  cent  brebis  des  prairies  et  de  qualtre  béliers  Leicesters  achetés  en  décembre 
1915.  'Bs  présentent  une  uniformité  marquée  d'un  type  de  haute  qualité  et  de  bons 
caractères  Leicesters.  La  saison  1920  est  la  troisième  saison  sèche  de  suite  que 
nous  ayons  eue  'dans  le  district  de  Rosthern,  mais  les  'tourbillons  de  poussière 
à  la  station  expérimentale  n'ont  pae  été  aussi  nombreux  qu'en  ces  deux  dernières 
saisons.  En  192.0  les  chajmps  qui  avaient  été  labourés  en  automne  de  l'-année  pré- 
cédente ont  été  cultivés  avec  un  cultivateur  à  larges  dents,  et  ensemencés  sans  autres 
façons  culturales.  Ce  n'était  pas  une  préparation  idéale  pour  la  semence  car  la 
surface  est  restée  en  mottes,  mais  elle  ne  s'est  pas  soulevée  aux  vents.  Le  labour  de 
printemps  a  été  tassé  avec  le  tasseur  de  sous-surface  et  ensemencé.     Il  ne  s'est  pas 
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non  plus  soulevé  aux  vents.  La  différence  d'avec  la  façon  de  traiter  le  sol  les  années 
précédentes,  c'est  qu'on  ne  s'est  pas  servi  de  la  herse,  soit  avant,  soit  après  les  semailles, 
pas  plus  que  du  tasseur  de  surface  après  les  semailles.  Dans  l'expérience  sur  les  assole- 
ments, c'est  l'assolement  de  six  ans,  composé  de  jachère  d'été,  blé,  blé,  avoine  enherbée, 
foin  et  pacage  qui  a  donné  le  bénéfice  le  plus  considérable.  Dans  tous  les  assolements  les 
ternis  de  foin  et  de  pacage  ont  échoué  en  ces  trois  dernières  années  lorsque  la  graine 
était  semée  avec  une  plante-abri,  mais  pas  quand  elle  était  semée  seule  sur  un  sol  bien 
préparé.  Les  tournesols  ont  été  mis  à  l'essai  en  1920  sur  une  plus  grande  échelle 
qu'autrefois.  Cinq  acres  ont  été  semés  sur  jachère  d'été  le  26  mai  et  fauchés  le  28 
août.  Ils  ont  rapporté  à  raison  de  6  tonnes  658  livres  d'ensilage  vert  à  l'acre  et  deux 
acres  semés  sur  chaume  labouré  au  printemps  le  10  mai  et  coupés  le  15  septembre, 
ont  rapporté  à  raison  de  8  tonnes  795  livres  à  l'acre.  Ceux  qui  étaient  sur  chaume 
avaient  poussé  3-2  jours  de  plus.  Quelques  tournesols  laissés  sur  pied  n'ont  pas 
souffert  de  la  gelée  jusqu'à  ce  que  le  thermomètre  soit  descendu  au-dessous  de  2!6* 
degrés  F. 

La  comparaison  des  variétés  de  grain  cultivées  en  petites  parcelles  sur  jachère 
u  été  a  donné  des  résultats  peu  satisfaisants  à  cause  de  la  sécheresse.  Les  différentes 
parcelles  n'ont  pas  toutes  souffert  de  la  sécheresse  au  même  point,  mais  dans  les  par- 
celles d'un  demi-acre  sur  un  chaume  très  égal  la  production  de  trois  variétés  de  blé 
a  été  la  suivante.  Rubis,  16  boisseaux  34  livres;  Preston,  13  boisseaux  16  livres  et 
Marquis,  7  boisseaux  52  livres. 

STATION  EXPÉRIMENTALE  DE  SCOTT,  SASK. 

Le  printemps  a  été  lent  à  faire  son  apparition.  Les  semailles  ont  été  commencées 
le  dernier  jour  d'avril.  Elles  auraient  pu  marcher  rapidement  grâce  à  une  température 
favorable,  mais  le  manque  d'aide  et  l'accroissement  dans  l'étendue  ensemencée  en 
fourrages  verts  ont  fait  qu'elles  se  sont  terminées  tard.  La  température  chaude  et 
sèche  de  juillet  a  nui  aux  rendements.  Les  pluies  de  la  fin  de  juillet  et  de  la  fin  d'août 
ont  amélioré  l'état  des  récoltes  tardives.  La  gelée  a  causé  moins  de  dégâts  que 
d'habitude.  Les  insectes  ont  été  plus  nombreux.  La  chenille  à  toile  de  la  betterave  à 
sucre  a  détruit  un  champ  de  pois  et  endommagé  les  tournesols  et  les  plantes  racines. 
La  larve  de  la  teigne  du  chou,  a  endommagé  également  les  tiges  des  navets  et  des 
betteraves  fourragères. 

Nous  avons  acheté  quatre  juments  Percheronnes  auxquelles  une  pouliche  est 
venue  s'ajouter  plus  tard.  Six  jeunes  truies  Yorkshires  ont  été  reçues  de  la  station  de 
Lacombe  et  un  verrat  de  la  même  race  de  l'université  de  <Saskatoon.  Les  travaux 
sur  les  porcs  auront  principalement  pour  but  de  déterminer  la  valeur  des  croisements 
dans  la  production  des  porcs  de  vente.  Nous  avons  conduit  des  expériences  sur  l'en- 
graissement des  bœufs  et  le  décornage  a  encore  laissé  un  déficit.  L'ensilage  de 
tournesol  donné  aux  bœufs  n'a  pas  rapporté  autant  cette  année  que  l'année  précédente. 
Les  agneaux  nourris  avec  de  l'ensilage  ont  donné  une  viande  qui  revient  moins  cher 
que  celle  des  agneaux  qui  recevaient  des  navets  ou  qui  n'avaient  pas  de  nourriture 
succulente. 

Dans  les  expériences  sur  les  volailles  il  y  avait  des  Wyandottes  blanches.  Outre 
les  expériences  régulières  sur  les  volailles,  nous  avons  entrepris  des  travaux  de 
sélection  par  généalogie.  Les  meilleurs  parquet©  de  Roicks  barrées  ont  donné  une  bonne 
ponte. 

Nos  registres  indiquent  que  sur  les  vingt-sept  champs  qui  ont  été  enherbés  en 
ces  neuf  dernières  années  il  n'y  en  a  que  trois  qui  n'ont  pas  réussi.  Ces  trois  se 
trouvaient  tous  sur  un  asisoilemenit  et  c'est  sans  doute  parce  que  le©  récoltes  venaient 
dans  un  mauvais  ordre  ou  qu'il  y  avait  des  mauvaises  herbes.  Le  meilleur  système 
de  semer  la  graine  d'herbe  est  de  semer  avec  une  plante-abri.  Quelques  modifications 
ont  été  faites  à  quelques-unes  des  expériences  sur  la  culture  en  vue  de  les  rendre  plus 
complètes. 
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La  production  des  céréales  a  été  bonne.  Les  variétés  à  maturation  tardive  ont 
donné  les  meilleurs  résultats.  C'est  sans  doute  parce  qu'elles  avaient  mieux  profité 
que  les  autres  des  pluies  tardives  de  l'été.  Un  champ  de  pois  a  rapporté  22£  boisseaux 
à  l'acre.  Sur  les  parcelles  le  seigle  de  printemps  a  rapporté  56  boisseaux;  avoine 
Bannière  58;  blé  Kitchener  36;  l'orge  à  deux  rangs  a  de  nouveau  plus  rapporté  que 

l'orge  à  six  rangs. 

Nous  avons  obtenu  de  bonnes  récoltes  de  graminées  et  de  graine  de  graminées 
Un  champ  a  rapporté  à  raison  de  879  livres  de  graine  de  ray-grass  à  l'acre.  Après 
criblage,  cette  graine  s'est  vendue  12  cents  la  livre.  Le  trèfle  d'odeur  a  produit  deux 
bonnes  coupes  de  foin.  L'avoine  et  l'avoine  et  les  pois  ont  cette  année  encore  dépassé 
le  millet  et  l'herbe  du  Soudan.  Les  tournesols  ont  rapporté  jusqu'à  19  tonnes  à  l'acre, 
poids  vert.  Les  plantes  racines  ont  été  endommagées  par  les  chenilles  à  toile  et  par 
conséquent  n'ont  pas  autant  rapporté  que  d'habitude.  L'absence  des  gelées  habituelles 
rigoureuses  de  printemps  a  permis  aux  petits  fruits  de  se  nouer.  La  variété  Eclipse  de 
gadeliers  à  fruits  noirs  a  rapporté  en  moyenne  plus  de  neuf  livres  de  fruits  par  arbris- 
seau. 

Les  pruniers  indigènes  du  Manitoba  ont  bien  poussé  et  ont  donné  une  récolte 
moyenne.  Dans  le  jardin  potager  les  tomates,  pommes  de  terre  et  céleri,  ont  rapporté 
beaucoup  plus  que  d'habitude.  Les  arbres  et  les  arbrisseaux  ont  fait  une  pousse  pas- 
sable et  il  y  a  eu  un  bon  étalage  de  fleurs. 

Il  s'est  construit  pendant  l'année  une  grange  pour  faire  le  battage  et  deux  maisons 
de  résidence  ont  été  amenées  de  la  ville  sur  la  ferme.  Avec  l'aide  du  ministère  pro- 
vincial de  l'Agriculture  quatre  excursions  ont  été  organisées  sur  la  station  au  com- 
mencement de  juillet.  Un  grand  nombre  de  cultivateurs  sont  venus  visiter  la  station 
pendant  ces  jours. 

Une  installation  de  la  station  a  été  envoyée  aux  expositions  d'été  dans  les  parties 
nord  de  la  province. 

STATION   EXPÉRIMENTALE  DE   LETHBRIDGE,  ALTA. 
LA   SAISON 

Sans  être  aussi  trompeuse  que  celle  de  1919  la  saison  de  1920  n'a  pas  cependant 
été  satisfaisante.  Elle  a  donné  au  début  de  grands  espoirs.  La  hauteur  de  pluie  pen- 
dant les  quatre  derniers  mois  de  1919,  septembre  à  décembre,  et  qui  exerce  une  influence 
sur  la  quantité  d'eau  qui  reste  dans  le  sol  en  hiver,  a  été  bonne.  Elle  s'est  montée  à 
5.63  pouces,  contre  une  hauteur  normale  de  3.64  pouces  pour  la  môme  période.  Pendant 
l'hiver  la  terre  a  été  recouverte  de  neige  presque  continuellement  ce  qui  est  plutôt 
anormal  pour  ce  district,  et  cette  neige  a  empêché  le  sol  de  se  dessécher.  Avril,  qui  est 
généralement  un  mois  sec,  a  été  beaucoup  plus  humide  que  d'habitude.  Il  est  tombé 
4.37  pouces  de  pluie.  Il  a  été  impossible  de  travailler  la  terre  ce  mois-là.  Les  opéra- 
tions générales  sur  la  terre  n'ont  commencé  que  le  4  mai,  soit  un  mois  plus  tard  que 

d'habitude 

Le  saison  des  récoltes  a  donc  bien  commencé  et  le  sol  contenait  beaucoup  d'humi- 
dité. L'ouverture  de  la  saison  des  semailles  était  en  retard  dans  le  sud  de  l'Alberta, 
mais  ces  semailles  ont  été  poussées  avec  vigueur  et  n'ont  été  terminées  que  deux 
semaines  plus  tard  que  d'habitude.  Il  y  avait,  à  cause  du  manque  de  temps,  une  ten- 
dance générale  parmi  les  cultivateurs  à  moins  bien  préparer  la  terre  que  d'habitude. 
A  partir  du  1er  mai  la  pluie  a  été  si  rare,  sauf  dans  quelques  localités  favorisées,  que  les 
espoirs  que  donnaient  les  récoltes  de  grain  en  général  ne  se  sont  pas  confirmés.  Les 
pluies  précoces  ont  permis  d'obtenir  de  la  bonne  herbe  sur  les  prairies  et  le  bétail  s'est 
remis  rapidement  après  l'hiver  rigoureux.  Il  était  en  excellent  état  en  automne.  Il 
n'y  a  pas  eu  de  dures  gelées  au  printemps.  La  gelée  la  plus  tardive  a  eu  lieu  le  3  juin. 
Elle  était  de  trois  degrés.  Heureusement  l'automne  a  été  chaud  et  long.  Il  n'y  a  pas 
eu  de  gelée  avant  le  19  septembre  et  la  première  gelée  destructive  n'a  eu  lieu  que  le  17 
octobre.  Aussi  les  récoltes  qui  avaient  été  semées  tard  sur  terre  irriguée  ont  eu  tout  V 
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temps  voulu  pour  mûrir.  Grâce  à  la  quantité  généreuse  d'eau  que  le  sol  avait  reçue  au 
commencement  du  printemps,  le  grain  a  fait  une  pousse  rapide  jusqu'à  ce  que  la 
sécheresse  de  juin  soit  venue  y  mettre  fin.  Le  8  juin  un  grand  vent  a  causé  des  pertes 
matérielles  en  soulevant  le  sol  sur  une  étendue  assez  considérable  à  l'ouest  et  au  nord 
de  Lethbridge.  Les  pluies  de  juillet,  d'une  nature  locale,  ont  été  suffisantes  dans  cer- 
taines localités  pour  produire  d'excellentes  récoltes,  mais  dans  la  plus  grande  partie 
du  sud  de  la  province  elles  étaient  si  faibles,  que  les  grains  ne  se  sont  pas  bien  remplis 
et  la  production  au  battage  a  été  trompeuse  dans  presque  tous  les  cas. 

Une  des  caractéristiques  de  la  saison  dont  l'élevage  a  principalement  souffert  est 
les  tempêtes  anormales  du  mois  d'avril.  Il  a  été  nécessaire  de  nourrir  les  animaux 
jusqu'en  mai  et  comme  les  aliments  étaient  rares  et  se  vendaient  à  des  prix  exception- 
nellement élevés,  les  éleveurs  de  toutes  sortes  ont  perdu  beaucoup  d'argent. 

bétail 

Chevaux. — Il  y  a  à  l'heure  actuelle  23  chevaux  sur  la  station,  dont  quatorze  che- 
vaux de  travail  et  de  voiture  et  neuf  jeunes  chevaux.  Ces  derniers  ont  de  un  à  trois 
ans.  De  même  que  par  le  passe  tous  les  chevaux  ont  été  hivernes  dans  un  corral  avec 
un  hangar  ouvert  à  l'exception  des  chevaux  de  voiture  et  de  deux  attelages  de  trait. 
Ce  mode  d'hivernement  a  donné  d'excellents  résultats.  Tous  les  chevaux  se  sont  amé- 
liorés pendant  l'hiver  et  étaient  en  excellent  état  pour  commencer  les  travaux  de 
printemps.  Les  chevaux  hivernes  de  cette  manière  exigent  beaucoup  moins  de  travail 
pour  la  nourriture  et  pour  le  soin  que  ceux  qui  sont  tenus  à  l'étable. 

Bovins. — Un  essai  d'engraissement  sur  quarante  bœufs  a  été  commencé  le  24 
janvier.  Il  avait  pour  but  de  comparer  la  valeur  alimentaire  de  la  balle  d'avoine 
hachée  et  de  la  luzerne  comme  gros  fourrage  avec  du  foin  de  luzerne  non  haché.  La 
balle  d'avoine  employée  était  de  bonne  qualité.  Le  mélange  se  composait  de  parties 
égales  par  poids  de  paille  et  de  luzerne.  Les  résultats  que  nous  avons  obtenus  confir- 
ment les  résultats  obtenus  dans  des  expériences  semblables  précédentes.  Le  groupe 
de  bœufs  recevant  le  mélange  haché  a  rapporté  un  peu  mieux  que  l'autre.  Il  a  fait  une 
augmentation  moyenne  de  poids  entre  le  24  janvier  et  le  !31  mars  de  2.5  livres,  tandis 
que  le  groupe  qui  recevait  du  foin  de  luzerne  vert  comme  fourrage  a  fait  une  augmen- 
tation moyenne  de  poids  de  1.94  livre.  Nous  gardons  quatre  vaches  laitières  pour 
fournir  du  lait  aux  employés  de  la  station. 

Moutons. — La  première  année  de  l'expérience  qui  consiste  à  hiverner  les  moutons 
sur  les  fermes  d'irrigation  et  à  les  faire  paître  en  été  sur  les  réserves  des  forêts  a  été 
complétée  en  l'automne  de  1920.  Elle  a  donné  de  mauvais  résultats  au  point  de  vue 
financier  à  cause  de  la  dureté  de  l'hiver  et  des  prix  exceptionnels  ,du  foin.  Ceci  confirme 
du  reste  l'expérience  qu'ont  eue  tous  les  bergers  de  cette  partie  de  la  province.  Si  les 
aliments  avaient  été  payés  aux  prix  normaux,  les  résultats  seraient  satisfaisants.  Les 
moutons  ont  donné  en  moyenne  neuf  livres  de  laine  par  tête.  La  progéniture  a  été  de 
102  pour  cent.  Ils  ont  été  transportés  par  voie  ferrée  à  Coleman  dans  la  forêt  Crows- 
nest  le  23  juin  et  sont  revenus  le  6  octobre  1920.  Pendant  l'été  ils  ont  fait  une  aug- 
mentation de  poids  marquée,  spécialement  les  agneaux.  Ils  pesaient  en  moyenne  près 
de  10  livres  par  tête  de  plus  en  automne  que  les  agneaux  d'une  même  race  qui  avaient 
pacagé  sur  la  prairie.  Les  deux  tiers  des  meilleurs  agneaux  mâles  ont  été  expédiés  sur 
le  marché  en  août  et  pesaient  en  moyenne  1o  livres  à  la  descente  des  wagons  à  Cal- 
gary.  Les  pertes  pendant  l'été  ont  été  presque  négligeables,  jusqu'à  la  semaine  où  les 
moutons  ont  été  expédiés.  Un  entassement  s'est  produit,  provoqué  par  une  tem- 
pête de  neige,  et  malheureusement  soixante  brebis  et  moutons  ont  été  étouffés.  Les 
frais  ont  été  beaucoup  moins  .élevés  pendant  la  deuxième  année  de  l'expérience  à  cause 
des  bas  prix  de  la  nourriture  pendant  l'hiver  1920-21.  Pendant  la  saison  d'agnelage, 
qui  est  maintenant  en  cours,  les  brebis  reçoivent  de  l'ensilage  de  tournesol  qui  aug- 
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mente  beaucoup  la  production  du  lait.  Nous  continuerons  à  donner  cet  ensilage 
jusqu'à  ce  qu'elles  soient  mises  sur  l'herbe.  Beaucoup  de  cultivateurs  des  terres 
irriguées  qui  désirent  se  mettre  dans  l'industrie  ovine  mais  qui  ne  l'ont  pas  fait  jus- 
qu'ici à  cause  du  manque  de  pacage  d'été  suivent  avec  intérêt  les  résultats  de  cette 
expérience. 

VolailUs. — Les  résultats  des  expériences  sur  les  volailles  étaient  satisfaisants 
l'année  dernière.  La  race  Plymouth  Rock  barrée  est  la  seule  que  nous  gardions. 
Toutes  les  poulettes  sont  soigneusement  contrôlées  au  nid  à  trappe.  Parmi  les  pou- 
lettes qui  ont  fini  leur  première  année  de  ponte  27  pour  cent  avaient  une  ponte  de  200 
œufs  ou  plus  et  40  pour  cent  avaient  une  ponte  ,de  150  à  200  œufs.  La  demande  de 
cochets  par  les  cultivateurs  est  si  grande  que  nous  ne  pouvons  pas  la  satisfaire  de 
même  que  la  demande  des  œufs  d'incubation.  Il  se  fait  de  (bons  progrè3  dans  la  sélec- 
tion par  généalogie.  Le  concours  provincial  de  ponte  est  conduit  sur  cette  station. 
Il  y  avait  cette  année  vingt  et  un  parquets  de  dix  poules  chacun.  Tous  ont  donné  une 
bonne  ponte  moyenne  .mais  il  n'y  a  pas  eu  de  record  à  signaler. 

ABEILLES 

Les  travaux  sur  les  abeilles  attirent  de  plus  en  plus  d'attention  tous  les  ans 
surtout  parmi  les  résidents  des  étendues  irriguées  où  il  se  cultive  beaucoup  de  luzerne. 
Au  commencement  de  la  saison  notre  rucher  comprenait  neuf  colonies.  Nous  avons 
réussi  à  empêcher  l'essaimage  pendant  l'été.  Il  n'y  a  pas  eu  d'augmentation  à  l'ex- 
ception d'une  ruche  obtenue  par  division  et  qui  a  été  perdue  ^plus  tard.  Les  neuf 
colonies  ont  produit  891  livres  de  miel  extrait.  Le  plus  qu'une  colonie  ait  produit 
pendant  la  saison  a  été  214  livres.  C'est  une  (diminution  'considérable  sur  l'année  pré- 
cédente, ce  qui  indique  que  la  saison  n'a  pas  été  aussi  favorable.  Nous  avons  acheté 
en  mai  deux  paquets  de  deux  livres  d^'abeilles  pour  voir  s'il  est  possible  de  faire  venir  des 
abeilles  de  cette  manière  sur  de  ilongues  distances.  Tous  deux  ont  bien  réussi  et  ont 
donné  du  miel  de  surplus.  Nous  avons  continué  les  expériences  sur  l'hivernage.  Les 
examens  faits  vers  la  fin  de  -mars  ont  révélé  que  les  colonies  hivernées  en  plein  air,  dans 
des  caisses  d'hivernage,  étaient  en  meilleur  état  que  celles  qui  avaient  été  hivernées 
dans  des  caves  creusées  dans  le  sol. 

GRANDE  CULTURE 

La  production  du  grain  n'a  été  que  passable  sur  terre  sèche.  Les  tourbillons  de 
poussière  ont  causé  quelques  dégâts.  La  (production  de  foin  et  d'herbe  de  pacage  a  été 
légère.  Sur  terre  irriguée  la  luzerne  a  donné  (lia  récolte  satisfaisante  habituelle. 
Un  champ  de  cinq  acre3  de  tournesol  cultivé  pour  l'ensilage  planté  sur  chaume  labouré 
au  printemps  a  rapporté  un  peu  plus  de  17  tonnes  à  l'acre.  La  production  de  cette 
récolte  a  été  sensiblement  réduite  à  cause  du  fait  qu'il  a  été  impossible  de  bien  prépa- 
rer la  terre  pour  la  semence,  à  cause  des  pluies  excessives  d'avril,  suivies  par  les  vents 
extrêmement  chauds  et  desséchants  de  mai.  Comme  d'habitude  la  plupart  des  expé- 
riences de  grande  culture  sont  conduites  en  double  sur  les  parties  irriguées  et  non 
irriguées  de  la  station.  Les  essais  comparatifs  des  différents  assolements  fournissent 
toujours  des  renseignements  et  des  données  utiles  sur  les  frais  de  production  des  récol- 
tes, tout  en  montrant  la  meilleure  façon  de  disposer  les  récoltes. 

CÉRÉALES 

Toutes  les  céréales  dans  les  parcelles  d'essais  de  variétés  sur  terre  non  irriguée  ont 
souffert  des  tourbillons  de  poussière  à  cause  de  leur  place  sur  la  ferme.  A  cause  de  ce 
fait,  on  ne  peut  pas  se  (fier  aux  rendements  relatifs  des  différentes  parcelles.  Quelques 
parcelles  ont  plus  souffert  du  vent  que  d'autres  et  la  différence  dans  les  rendements  a 

15—4 


50  MINISTÈRE  DE  L'AGRICULTURE 


12  GEORGE  V    A.   1922 


été  plus  affectée  par  ce  fait  que  par  la  différence  dans  les  variétés.  La  production  sur 
terre  irriguée  a  été  satisfaisante  en  ce  qui  concerne  le  blé,  l'avoine  et  l'orge.  Les  diffé- 
rentes variétés  de  pois  de  grande  culture  ont  été  cette  année  encore  affectées  par  le 
mildiou  qui  a  beaucoup  abaissé  les  rendements.  La  variété  la  plus  productive,  Bleu 
de  Prusse,  n'a  produit  qu'à  raison  de  17è  boisseaux  à  l'acre. 

PLANTES  FOURRAGÈRES 

Toutes  les  catégories  de  plantes  fourragères  sont  bien  venues  sur  la  partie  irriguée 
de  la  ferme.  Celles  qui  ont  été  cultivées  sur  terre  sèche,  quoique  mieux  développées 
que  la  saison  précédente,  n'ont  produit  que  de  très  faibles  récoltes. 

Blé-d'Inde. — Sur  les  13  variétés  à  l'essai  le  Hâtif  de  Compton  a  donné  la  plus 
forte  réédite  ,sur  terre  non  irriguée  avec  un  peu  plus  de  six  tonnes  à  l'acre.  Sur  terre 
irriguée  le  Longfellow  venait  en  tête  avec  17  tonnes  de  fourrage  vert  à  l'acre. 

Racines. — Toutes  les  racines  essayées  sur  terre  sèche  ont  donné  des  productions 
très  faibles.  Sur  les  19  variétés  de  navets  ,à  l'essai  le  Bonne  chance  (Good  Luck)  de 
Fredericton  est  celui  qui  a  dorné  la  plus  grosse  récolte,  soit  2Si  tonnes  à  l'acre,  sur 
terre  irriguée.  La  densité  des  hetteraves  fourragères,  des  'betteraves  à  sucre  et  des 
carottes  a  été  pauvre  et  les  rendements  légers  en  conséquence. 

Tournesols. — Il  n'y  avait  à  l'essai  qu'une  variété  de  tournesol,  le  Géant  de 
Eussie.  Nous  avons  essayé  d'éclaircir  les  plants  à  6,  9,  12  et  18  pouces  dans  la  rangée 
et  les  rangées  à  trois  pieds  d'écartement.  cCe  sont  les  plants  éclaircis  à  6  pouces 
d'écartement  qui  ont  donné  la  pilus  forte  récolte,  soit  26  tonnes  1,760  livres  à  l'acre, 
tandis  que  les  rangées  éclaircies  à  il 8  pouces  d'écartement  ont  donné  la  plus  faible 
récolte,  savoir,  18  tonnes  1,128  livres  à  l'acre,  ce  qui  indique  que  les  fortes  semailles 
sont  à  conseiller. 

Luzerne. — Sur  terre  irriguée  les  champs  de  luzerne  ont  donné  leur  production 
habituelle  de  4  à  5  tonnes  à  l'acre  pendant  la  .saison.  Sur  terre  sèche  [il  n'y  a  que  la 
luzerne  cultivée  en  rangées  qui  ia  produit  du  foin.  La  récolte  de  graine  était  très 
légère.    Il  n'y  ia  que  quelques-unes  des  ;neurs  qui  ont  produit  de  la  semence. 

Mélanges  pour  pacages. — Xous  avons  continué  les  essais  de  différents  mélanges 
de  graminées  sur  terre  irriguée. 

HORTICULTURE 

La  récolte  des  légumes  a  été  passable  sur  terre  sèche;  bonne  sur  terre  irriguée. 
Les  semis  se  sont  faits  tard  à  cause  des  pluies  prolongées  d'avril  et  les  premiers  semis 
ont  été  effectués  le  10  mai  sur  terre  sèche  et  le  20  mai  sur  terre  irriguée.  Ils  ont 
fait  une  pousse  rapide  cependant  et  les  chaleurs  de  septembre,  sans  fortes  gelées,  ont 
permis  à  un  plus  grand  nombre  que  d'habitude  de  légumes  tendres  comme  les  tomates, 
d'arriver  à  maturité.  Les  expériences  exécutées  sur  terre  sèche  ont  démontré  toute 
l'importance  qu'il  y  a  de  ne  planter  les  légumes  que  sur  jachère  d'été  si  l'on  veut 
obtenir  des  résultats  satisfaisants  dans  une  saison  sèche.  Les  vents  violents  qui  ont 
sévi  en  juin  ont  fait  ressortir  également  toute  l'utilité  d'un  brise-vent  d'arbres  pour 
le  jardin. 

H  s'est  produit  une  légère  récolte  de  pommes  des  variétés  hybrides  de  Saunders. 
Les  pruniers  sauivageons  du  Manitoba  ont  bien  rapporté.  Les  petits  fruits,  gadeliers, 
framboisiers  et  fraisiers  ont  donné  une  récolte  très  satisfaisante.  Tous  les  arbres  et 
arbrisseaux  ont  bien  hiverné.  Les  fleurs  vivaces  et  annuelles  ont  eu  un  bel  épanouis- 
sement. 
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IRRIGATION 

Le  développement  de  l'irrigation  dans  le  sud  de  l'Aliberta  attire  toujours  (beaucoup 
d'attention.  A  mesure  que  les  nouveaux  projets  se  développent,  les  cultivateurs  don- 
nent toujours  plus  d'attention  aux  résultats  des  expériences  exécutées  sur  les  parties 
irriguées  de  la  ferme. 

STATION  EXPÉRIMENTALE  DE  LACOMBE,  ALTA 

En  septembre  1920  un  régisseur  a  été  nommé  sur  cette  station  pour  remplacer 
M.  G.  H.  Hutton  qui  a  donné  sa  démission  il  y  a  plus  d'un  an.  L'exécution  de  notre 
programme  d'expériences  a  quelque  peu  souffert  l'année  dernière  de  cette  longue 
absence  de  régisseur  ainsi  que  du  fait  que  l'adjoint  au  régisseur  et  que  plusieurs 
experts  chargés  de  travaux  spéciaux  ont  été  changés  en  même  temps,  mais  nous 
prenons  actuellement  des  dispositions  pour  y  remédier  la  saison  prochaine. 

LA    SAISON 

L'année  1920  a  été  la  plus  sèche  que  la  station  expérimentale  ait  encore  vue; 
la  hauteur  totale  de  pluie  n'a  pas  dépassé  12.415  pouces  ce  qui  est  5.541  pouces 
inférieure  à  la  moyenne  des  douze  années  précédentes,  qui  était  de  17  pouces.  Si 
l'on  tient  compte  de  ces  faits,  on  doit  'admettre  que  la  production  de  cette  station  a 
été  très  satisfaisante;  elle  a  été  de  75.4  boisseaux  par  acre  pour  l'avoine  et  de  37.86 
boisseaux  pour  l'orge,  mais  celles  du  foin,  des  pois  et  ide  il/avoine  pour  l'ensilage  ont 
été  plus  gravement  affectées  par  la  sécheresse. 

BÉTAIL 

L'écurie  de  cette  station  se  compose  de  22  chevaux,  dont  cinq  juments  pures 
Olydesdales,  deux  juments  pures  Hackneys,  huit  juments  métisses  Olydesdales,  trois 
chevaux  hongres  métis  Olydesdales,  deux  chevaux  hongres  métis  Hackneys  et  deux 
poulains  de  1920. 

Le  troupeau  de  bovins  de  boucherie  se  compose  de  57  Aberdeen-Angus  pur  sang 
et  de  9  animaux  métis.  Cinq  animaux  de  ce  troupeau  présentés  à  l'exposition  de 
Calgary  ont  rapporté  sept  prix  et  Eliminator  of  Gwenmawr  a  été  champion  de  réserve. 

Le  troupeau  laitier  se  compose  de  36  bêtes  Holsteins-Frisonnes  pur  sang  et  de 
20  métisses.  Il  y  a  parmi  les  premières,  des  bêtes  de  mérite  qui  ont  produit  quelques 
génisses  d'un  grand  avenir.  Nous  avons  vendu  pendant  l'année,  pour  les  mettre  à 
la  tête  de  troupeaux  laitiers,  un  certain  nombre  de  jeunes  taureaux  de  mérite  réelle- 
ment supérieur.  Nous  n'avons  jamais  eu  de  bons  pacages  à  cause  de  l'été  extrême- 
ment chaud.  H  a  fallu  donner  du  foin  de  prairie  sec  à  partir  de  la  mi  août.  Il  a 
été  impossible  dans  ces  conditions  d'obtenir  une  grosse  production  de  grain.  Six 
vaches  sont  maintenant  inscrites  au  contrôle  du  livre  d'or. 

Il  y  a  trois  races  de  porcs  sur  cette  station,  savoir:  Berkshire,  Yorkshire  et  Duroc- 
Jersey.    Nous  faisons  des  recherches  sur  la  reproduction  et  l'alimentation. 

Il  y  'avait,  à  la  fin  de  l'année,  838  moutons  qui  faisaient  l'objet  d'un  grand  nom- 
bre d'expériences  sur  l'exploitation  des  moutons  dans  les  'Conditions  de  la  prairie  et  sur 
l'amélioration  par  le  métissage.  On  se  sert  pour  cette  amélioration  des  béliers  appar- 
tenant aux  races  suivantes  :  Hampshire,  Leicester,  Oxford,  Corriedale,  Cheviot,  Shrop- 
shire. 

VOLAILLES 

Les  travaux  sur  les  voilaiilles  ont  été  retardés  pendant  l'anmée  par  des  change- 
ments fréquents  d'aviculteurs,  mais  nous  nous  sommes  procuré  un  homme  permanent 
vers  la  fin  de  la  saison.  Sur  271  poussins  éclos  en  avril,  206  ont  été  élevés.  Nous 
faisons  des  recherches  sur  la  reproduction  ainsi  qu'une  comparaison  des  différentes 
races  sur  l'aptitude  à  la  ponte.  Il  se  fait  aussi  beaucoup  d'essais  sur  l'alimentation. 
Deux  cottages  ont  été  construits  à  la  journée  sous  la  direction  du  régisseur. 

15—4* 
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Il  est  tombé  sur  cette  station  1.4  pouce  de  pluie  de  plus  qu'en  1919,  mais  cette 
pluie  est  tombée  en  automne  comme  suit:  septembre,  1.51  pouce,  et  actobre,  1.66 
contre  1.0  pouce  en  septembre  et  0.61  pouce  en  octobre  1919;  la  hauteur  totale  de 
pluie  a  été  de  9.97  pouces  contre  8.56  pouces  en  1919  et  la  hauteur  totale  pendant 
les  quatre  mois  de  végétation,  de  -mai  à  août,  de  1.97  pouce  en  1919  et  2.06  pouces  en 
1920.  Ces  pluies  sont  venues  par  petites  ondées,  elles  n'ont  fait  que  laver  le  feuillage 
sur  les  arbres  sans  faire  de  bien  à  la  terre.  Il  n'y  a  pas  eu  beaucoup  d'eau  pendant 
la  saison  et  les  récoltes  ont  souffert. 

Le  printemps  de  1920  a  été  froid  au  début  et  resté  froid  jusqu'en  juin.  Une 
vague  froide  en  juillet,  du  19  au  25,  a  retardé  la  maturation  de  certaines  récoltes 
comme  les  tomates,  le  piment,  les  melons,  etc.  La  saison  de  la  moisson  a  été  belle 
mais  fraîche,  le  maïs  n'a  pas  mûri  aussi  bien  que  la  saison  précédente.  La  récolte 
de  pommes,  qui  était  peu  abondante  a  été  enlevée  des  arbres  avant  l'arrivée  des 
gelées. 

PLANTES    FOURRAGÈRES 

Il  s'est  cultivé  de  petites  quantités  de  semence  de  souche  de  betteraves  Géante 
blanche  à  bétail  ainsi  que  des  carottes  Blanches  intermédiaires.  Il  s'est  cultivé  des 
petites  racines  porte-graines  pour  la  saison  1920.  Les  différentes  variétés  de  betteraves, 
de  maïs  et  de  carottes  ont  été  mises  à  l'essai  et  les  betteraves  intermédiaires  se  sont 
montrées  encore  une  fois  supérieures  aux  autres  en  qualité  et  en  quantité.  En  fait 
de  maïs  pour  l'ensilage  c'est  le  Denté  du  Nord-Ouest  et  le  Longfellow  qui  se  sont 
montrés  les  meilleurs  .pour  ce  district.  Les  graminées  ont  donné  de  bons  rendements, 
le  dactyle  pelotonné  et  le  fromental  ont  fait  preuve  de  supériorité  sur  le  fléole  (mil) 
dans  les  mélanges  de  trèfles  et  de  graminées.  Nous  avons  fait  des  préparations  pour 
l'année  prochaine,  visant  à  l'exécution  de  travaux  précis  sur  la  production  de  la 
semence  de  luzerne,  touchant  la  quantité  et  l'époque  de  l'application  d'eau  d'irriga- 
tion.   Nous  faisons  également  l'inoculation  des  légumineuses. 

EXPLOITATION   ANIMALE 

Les  essais  d'élevage  de  porcs  sont  en  bonne  voie.  Les  truits  Berkshires  ont  donné 
d«3  bonnes  portées  et  nous  avons  introduit  du  nouveau  sang  dans  le  troupeau  au 
moyen  d'une  itruie  et  d'un  verrat  venant  de  Lacombe,  tous  deux  non  apparentés.  Dans 
^alimentation  des  porcs,  c'est  l'orge  qui  ,-a  permis  d'obtenir  la  plus  forte  augmentation 
de  poids.     Ce  sont  les  eriblures  qui  ont  donné  l'augmentation  la  pdus  économique. 

Le  troupeau  de  Cheviots  /et  les  brebis  métisses  de  ce  sang  ne  donnent  pas  de  très 
bons  résultats.  Il  n'y  a  pas  de  lilbre  parcours  sur  la  station,  et  cette  race  ne  résiste  pas 
à  la  réclusion.  Nous  avons  aussi  réussi  à  maîtriser  le  goitre  dans  lia  dernière  saison 
d'agnelage  au  moyen  de  l'iodure  de  potassium. 

Nous  avons  fait  cette  année  encore  des  essais  d'alimentation  sur  les  bœufs  pour 
comparer  l'ensilage  de  maïs  à  l'ensilage  de  ^tournesols  et  de  racines.  L'augmentation 
de  poids  a  été  bonne  et  les  bœufs  formaient  un  groupe  très  uniforme. 

ABEILLES 

Sur  les  cinq  ruches  d'abeilles  /qui  ont  été  mises  en  caisse  ià  l'automne  de  1919,  trois 
seulement  sont  sorties  en  vie  et  l'une  de  ,celles-ci  était  si  faible  qu'elle  a  dû  être  unie 
aux  autres.  La  saison  a  été  /très  mauvaise  et  les  abeilles  n'ont  guère  récolté  plus  de 
miel  qu'il  ne  leur  en  fallait  pour  se  nourrir  pendant  l'hiver.  Nous  avons  maintenant 
un  laboratoire  pour  remiser  le  matériel  et  nous  nous  proposons  de  développer  ce  ser- 
vice l'année  prochaine. 

CÉRÉALES 

Nous  comptons  faire  des  essais  de  culture  de  céréales  avec  différentes  quantités 
d'eau  à  l'acre  l'année  prochaine.  La  production  a  été  faible  à  cause  de  l'année  sèche, 
mais  cet  assolement  entre  dans  son  deuxième  cycle  l'année  prochaine  et  la  production 
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devrait  être  meilleure.   Nous  employons  le  trèfle  et  les  graminées  comme  récolte  à  foin 
dans  cet  assolement. 

GRANDE  CULTURE 

•  Les  recherches  de  ce  service  se  font  isur  un  assolement  de  sept  ans.  La  luzerne  est 
la  plante  principale.  Les  meilleures  variétés  des  services  de  céréales  et  de  l'agros'tologie 
sont  essayées  en  grande  culture  dans  cet  assolement.  Lorsque  l'étendue  de  terre  à  la 
disposition  de  ce  service  sera  augmentée,  il  déploiera  beaucoup  plus  d'activité.  On  note 
les  quantités  d'eau  'appliquée  aux  'Champs  de  luzerne,  de  grains  et  de  plantes  sarclées. 

HORTICULTURE 

L'hiver  -a  causé  des  dégâts  dans  les  vergers  et  a  même  fait  périr  des  arbres  dans 
les  endroits  très  secs  à  cause  de  l'automne  et  (du  printemps  secs  de  1919-20.  Les  arbres 
du  verger  n'ont  pas  fait  une  aussi  bonne  pousse  que  par  les  années  précédentes  et 
quelques-uns  donnent  signe  de  vouloir  entrer  en  rapport  cette  année.  Les  vergers  tenus 
sous  différentes  méthodes  de  culture  continuent  à  fournir  une  démonstration  de  la 
nécessité  de  fournir  de  l'azote  et  de  l'humus  dans  les  sols  de  l'Okanagan. 

Il  se  fait  ides  essais  de  variétés  de  légumes  'de  toutes  les  façons  qui  peuvent  être 
utiles  dans  ce  district  et  dans  un  assolement  précis.  ^Nous  avons  £  ait  des  progrès  dans 
l'embellissement  des  abords  de  la  ferme,  et  nous  nous  proposons,  l'année  prochaine, 
d'améliorer  les  abords  de  la  maison  de  pension  et  des  cottages.  ,Quelques  petites 
pelouses  ont  été  établies  autour  du  bureau  et  de  la  station  météorologique.  Nous  avons 
recueilli  encore  des  graines  de  fleurs  mais  la  saison  froide  a  empêché  les  variétés  tar- 
dives de  mûrir.  Les  vergers  d'arbres  à  noyaux  sont  en  bon  état  et  donnent  l'espoir 
d'une  honne  récolte.  L'un  de  ces  vergers  sera  mis  en  luzerne  permanente  ce  prin- 
temps; l'autre  sera  mis  en  culture  de  vesces. 

volailles 

Le  poulailler  de  ponte  se  compose  de  350  Wyandottes  blanches.  Toutes  les  poules 
ont  été  contrôlées  au  nid  à  trappe  pendant  leur  année  de  poulette  et  toutes  les  poules 
peu  avantageuses  ou  qui  n'arrivent  pas  à  pondre  un  minimum  de  150  œufs  pendant 
leur  année  de  poulette  sont  réformées.  .11  y  a  plusieurs  parquets  de  poules  à  généalogie 
d'où  nous  comptons  dbtenir  une  espèce  bonne  pondeuse  sans  jamais  perdre  de  vue  la 
santé  et  la  vigueur  des  oiseaux.  Au  cours  du  printemps,  le  nombre  (total  de  poulets 
éclos  a  été  de  1,018.  Nous  avons  actuellement  à  l'essai  trois  incubateurs  en  plus  de 
l'incubation  naturelle. 

EXPOSITIONS   D'AUTOMNE 

L'installation  de  la  station  a  été  présentée  à  Kelowna,  Armstrong,  Penticton, 
Naramata  et  Peachland.  Le  régisseur  a  assisté  à  des  conventions  et  à  des  réunions  à 
Nelson,  Lethbridge,  Hullcar,  Victoria  et  il  a  fait  une  tournée  de  conférences  et  assisté 
à  la  convention  de  la  société  américaine  des  horticulteurs  de  l'Ouest. 

,  STATION    EXPÉRIMENTALE    DE    INVERMERE,    C.-B.  * 

L'année  qui  vient  de  s'écouler  a  été  très  douce.  H  n'y  a  pas  eu  d'extrêmes  de 
température  et  la  température  moyenne  a  été  bien  supérieure  au  chiffre  habituel.  La 
hauteur  de  pluie  pendant  l'année  a  été  la  plus  faible  qu'on  ait  enregistrée,  soit  9.32 
pouces,  contre  une  moyenne  de  sept  ans  de  12.45  pouces.  Le  printemps  a  été  en 
retard  mais  le  sol  s'est  très  bien  travaillé  et  lorsque  les  chaleurs  sont  venues  à  la  fin  de 
juin  les  récoltes  ont  poussé  rapidement.  Toutes  ces  récoltes  ont  été  rentrées  dans  des 
conditions  idéales  de  température. 

Il  ne  s'est  pas  fait  d'essais  d'alimentation  sur  les  chevaux  ni  sur  les  vaches.  Le 
coût  de  l'hivernage  des  truies,  à  partir  de  l'époque  de  leur  accouplement  jusqu'à  ce  que 
les  gorets  aient  six  semaines,  a  été  de  $16.63. 
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Sur  les  assolements  irrigués,  l'avoine,  le  Me,  le  trèfle  et  les  pommes  de  terre  ont 
donné  de  bons  résultats.  Les  vers  gris  tont  causé  .quelques  dégâts  «dans  les  parcelles  de 
racines.  Parmi  les  plantes  fourragères,  le  trèfle  et  ,les  graminées  ont  mieux  rapporté 
que  la  luzerne  et  les  graminées  ,dans  la  moyenne  de  trois  ans.  (Sur  terre  non  irriguée, 
les  récoltes  n'ont  rien  donné.  Les  essais  de  variétés  de  céréales  et  de  pois  ont  bien 
rapporté  cette  saison.  Le  blé  H'uron,  l'avoine  Bannière  et  l'orge  Guymalaya  viennent 
en  tête  ,des  céréales.  Les  cultivateurs  feraient  bien  de  cultiver  plus  de  pois,  qui  don- 
nent de  si  bons  résultats  dans  ce  district. 

Les  recherches  en  horticulture  put  donné  d'excellents  résultats  la  saison  dernière. 
Les  pommes  de  terre  et  les  tomates  ont  ,donné  des  récoltes  records.  Les  essais  de 
variétés  de  légumes  ont  été  continués  et  l'on  s'occupe  de  développer  plusieurs  sélec- 
tions de  semences.  Les  arbres  fruitiers  ne  seront  jamais  avantageux  pour  la  vente 
dans  ce  district,  mais  on  peut  cultiver  certaines  variétés  comme  les  Wealthy,  Jaune 
Transparente,  Eupert,  LvJdley,  Ckaker.ia,  ChailanofT  et  Pinto  pour  les  beisoins  du 
ménage.  Les  arbustes  fruitiers  ont  donné  des  rendements  passables.  Beaucoup  de 
plantes  vivaces  et  .annuelles  étaient  à  l'essai,  .elles  ont  fleuri  de  juin  à  octobre. 

Sur  la  basse-cour  nous  avons  des  Rocks  barrées,  ,des  Wyandottes  blanches,  des 
dindons  Bronze,  des  oies  de  Toulouse  et  d'Afrique  et  des  canards  de  Pékin  et  de 
Mo'scovit.  Nous  continuons  le  contrôle  au  moyen  du  nid  à  trappe  et  la  baisse-cour 
donne  des  rendements  intéressants. 

H  y  avait  neuf  ruches  dans  le  rucher  le  printemps  dernier  qui  ont  rapporté  en 
moyenne  90  livres  de  miel  chacune,  évaluées  à  ,$42.30.  La  production  moyenne  par 
ruche,  déduction  faite  des  pertes  et  du  prix  du  sucre,  a  été  de  ,$34.61.  Les  caisses 
Kootenay  fonctionnent  très  bien  et  les  apiculteurs  devraient  .en  faire  l'essai  car  elles 
possèdent  bien  des  avantages. 

L'instMlation  de  cette  station  a  été  présentée  à  ,six  expositions  locales  ,et  a  suscité 
partout  beaucoup  d'intérêt.  Lie  nombre  de  visiteurs  sur  la  ferme  augmente  tous  les 
ans.  Le  premier  pique-nique  de  cultivateurs  a  été  tenu  l'année  dernière.  On  se  pro- 
pose d'en  faire  un  événement  annuel. 


FERME  EXPERIMENTALE  D'AGASSIZ,  C.-B. 

Le  mois  d'avril  il'92Û  a  été  frais,  couvert  et  très  humide.  La  hauteur  de  pluie,  de 
9.95  pouces,  constitue  un  record  pour  ce  mois.  Mai,  sans  être  aussi  humide,  a  été  frais. 
Il  en  est  résulté  un  printemps  en  retard.  Juin  a  été  également  le  mois  le  plus  .plu- 
vieux que  nous  ayons  eu  depuis  vingt  ans.  Les  récoltes  ,et  les  mauvaises  herbes  ont 
fait  'une  pousse  luxuriante  et  rapide  pendant  ce  mois;  il  était  très  difficile  de  maîtriser 
ces  dernières  à  cause  des  pluies  continuelles.  Juillet,  août  et  la  première  semaine  de 
septembre  ont  été  secs  et  chauds.  Cette  température  nous  a  mieux  permis  de  combattre 
les  mauvaises  herbles  et  'nous  avons  pu  rentrer  une  récolte  ,moyenne  de  foin  en  excel- 
lent état.  Les  céréales  ont  mûri  un  peu  trop  rapidement  pour  donner  une  pleine 
récolte,  mais  la  moisson  a  été  rapide  et  une  partie  du  grain  précoce  a  pu  être  battue. 
Le  8  .septembre  les  pluies  ont  commencé  et  se  sont  continuées  presque  sans  interrup- 
tion jusqu'à  la  fin  d'octobre.  Environ  50  pour  cent  du  ,blé  dans  la  vallée  du  Fraser 
ont  été  détruits  en  moyettes.  Beaucoup  de  pommes  de  terre  ont  pourri  dans  le  soi  et 
la  rentrée  du  maïs  et  des  .racines  s'Iest  faite  ^ifficilem eut.  La  première  plartie  de 
novembre  a  été  sèche,  fournissant  ainsi  de  bonnes  conditions  pour  compléter  l'arra- 
chage des  racines.  L'hiver  a  été  doux,  nuageux  et  humide.  Aux  derniers  jours  de 
mars  tout  faisait  prévoir  un  printemps  précoce.  Sous  l'effet  des  lourdes  pluies  de  juin, 
suivies  par  les  chaleurs  de  juillet,  la  rivière  Fraser  est  sortie  de  son  lit  et  ces  inonda- 
tions, encore  gonflées  par  les  violentes  ,pluies  de  septembre,  ont  causé  parmi  les  récol- 
tes des  pertes  qui  se  chiffrent  par  plusieurs  milliers  de  piastres.  La  hauteur  totale  de 
pluie  pendant  l'année  a  été  de  87.67  pouces,  un  record  depuis  que  la  ferme  est  établie. 
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Nous  avons  actuellement  sur  eette  ferme  un  beau  groupe  de  juments  Glyidesdales 
dont  quatre  adultes,  trois  de  deux  ans,  une  pouliche  d'un  an  et  un  poulain.  Il  y  a 
aussi  trois  chevaux  .hongres  métis,  une  jument  métisse  et  un  cheval  ,de  voiture. 

Le  troupeau  de  vaches  laitières  de  race  pure  compte  ,à  peu  près  }e  même  nombre 
d'animaux  que  l'année  dernière,  savoir,  48  têtes.  Le  troupeau  métis  a  été  réduit  à  15 
têtes,  ce  qui  donne  un  total  de  63  animaux.  Six  productions  très  bonnes,  pour  l'inscrip- 
tion au  livre  d'or  ont  été  complétées,  deux  de  cell'3S-ci  ont  été  faites  par  des  génisses  de 
deux  ans.  Les  quatre  vaches  adultes  ont  produit  en  moyenne  18,131  livres  de  lait  et 
770  livres  de  beurre,  les  génisses,  ,13,543  livres  de  lait  et  650  livres  de  beurre.  Dans 
l'alimentation  expérimentale,  le  maïs  a  'mieux  .rapporté  que  l'ensilage  de  tournesols, 
et  la  drèche  mouillée  de  brasserie  a  permis  d'abaisser  le  ,prix  de  revient  du  lait  lors- 
qu'elle était  donnée  en  remplacement  fde  la  moitié  de  la  ration  sèche  de  grain.  '  Les 
betteraves  fourragères  ont  donné  un  lait  meilleur  marché  que  les  pommes  de  terre 
lorsqu'elles  étaient  évaluées  au  même  prix.  Les  recherches  laitières  ont  suivi  le  même 
cours  que  précédemment.  Il  s'est  fabriqué  des  fromages  Stilton,  de  crème  et  Wansley- 
dale.  Beaucoup  d'échantillons  ont  été  fournis  ,par  les  laitiers  -et  ont  .été  éprouvés  pour 
la  richesse  en  gras  de  beurre. 

Un  troupeau  de  moutons  Dorsets  à  cornes  a  été  présenté  tà  l'exposition  internatio- 
nale de  Portland  au  mois  de  novembre.  Ces  moutons  ont  renporté  sept  premiers  prix 
sur  un  total  possible  de  8,  ainsi  que  deux  grands  championnats.  A  la  fin  de  l'année  le 
troupeau  comptait  90  têtes.  Vingt  agneaux,  dont  le  plus  âgé  est  né  le  6  janvier,  ont 
été  vendus  pour  le  marché  de  Pâques  à  $14.60  chacun.  Il  ne  paraissait  y  avoir  qu'une 
demande  limitée  pour  les  agneaux  de  Pâques  cette  saison.  La  tonte  de  1920  qui  s'est 
montée  à  632  livres  a  été  vendue  par  l'association  canadienne  des  producteurs  de 
laine.  t 

A  ,1a  fin  de  l'année,  le  troupeau  de  porcs  Yorkshires  se  composait  de  deux  verrats, 
18  truies  d'élevage,  36  jeunes  porcs  et  19  porcs  d'engrais.  L'alimentation  à  la  trémie  a 
permis  d'obtenir  une  plus  forte  augmentation  de  poids  que  l'alimentation  à  la  man- 
geoire ordinaire,  mais  ce  dernier  système  a  donné  le  lard  le  meilleur  marché  .lorsque 
la  main-d'œuvre  n'était  pas  considérée.  Dans  la  comparaison  de  différentes  quantités 
de  lait  écrémé  pour  les  jeunes  porcs,  la  quantité  de  huit  livres  par  jour  et  par  tête  a 
permis  d'obtenir  la  plus  forte  augmentation,  tandis  que  la  moitié  de  cette  quantité  a 
donné  les  rendements  les  plus  avantageux. 

Dans  le  service  de  l'aviculture,  l'intérêt  s'est  concentré  principalement  sur  le 
concours  de  ponte.  Ce  premier  concours,  où  .260  oiseaux  ont  été  inscrits,  contient 
bien  des  poulettes  qui  paraissent  devoir  établir  un  record.  Non  seulement  il  y  a  beau- 
coup de  bons  sujets  mais  la  moyenne,  à  la  fin  du  cinquième  mois,  est  bi-en  supérieure 
à  celle  que  l'on  a  obtenue  dans  tout  .autre  concours  canadien.  Les  travaux  de  .repro- 
duction .et  de  sélection  sur  les  volailles  donnent  de  .bon's  résultats.  Il  y  a  cette  année 
39  poules  ,Rocks  barrées  qui  .ont  pondu  200  œufs  et  plus,  dont  12  ont  pondu  plus  de 
230  œufs;  la  meilleure  ponte  individuelle  a  été  de  282  œufs.  Les  Leghorns  blanches 
n'ont  pas  rapporté  .autant,  mais  .sur  les  23  poules  qui  ont  pondu  200  œufs  dix  ont  (pondu 
plus  de  230  œufs  et  la  meilleure  ponte  individuelle  a  été. de  262  œufs. 

Pour  la  première  fois,  nous  avons  essayé  de  cultiver  des  tournesols  en  grande 
culture  pour  l'ensilage.  Ces  .tournesols  ont  rapporté  à  raison  de  ,14  tonnes  300  livres 
à  l'acre,  tandis  que  le  maïs  rapportait  15  tonnes  1,807  livres.  Dans  la  section  des 
céréales,  les  travaux  ont  porté  sur  l'essai  des  variétés  comme  suit:  2  de  blé,  11 
d'avoine,  12  d'orge,  2  de  grains  mélangés,  6  de  pois  et  4  de  fèves.  En  fait  de 
plantes  fourragères,  |40"  variétés  de  betteraves  fourragères,  13  de  carottes,  3  de  bette- 
raves à  sucre  et  13  de  maïs  pour  l'ensilage  ont  été  essayées. 

Dans  le  verger,  les  pommiers  et  les  poiriers  ont  fait  preuve  d'un  4grand  progrès 
sur  toutes  les  années  précédentes,  la  réédite  est  jusqu'ici  ,1a  meilleure  en  qualité  et  en 
quantité.  Les  pruniers  et  les  ,cerisiers  portaient  beaucoup  de  fruits,  mais  les  prunes 
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et  les  cerises  tardives  ont  été  presque  complètement  gâtées  par  les  fortes  pluies.  Les 
petits  fruits  ont  donné  de  grosses  récoltes.  Les  rosiers,  les  fleurs  vivaces  et  les  fleurs 
annuelles  ont  été  très  bons,  les  arbrisseaux  et  les  arbres  florifères,  excellents.  Les 
tulipes  et  les  autres  bulbes  de  printemps  ont  donné  /des  résultats  ^spécialement  bons. 

Il  ne  s'est  pas  fait  de  clôtures,  sauf  d'une  nature  temporaire.  Il  ne  s'est  pas  fait 
non  plus  de  défrichement  autre  que  l'abatage  des  arbres  nécessaires  pour  nous  pro- 
curer du  combustible.  Un  nouveau  poulailler  moderne,  140  pieds  de  long,  a  été  cons- 
truit pour  loger  les  oiseaux  du  concours.  La  partie  du  bâtiment  principal  qui  servait 
autrefois  d'écurie  a  été  refaite  et  munie  de  carcans  modernes  en  acier;  elle  fait  main- 
tenant une  bonne  annexe  aux  loges  à  veaux  et  aux  loges  à  vaches.  Un  chariot  à  litière 
a  été  installé  dans  la  vacherie.  Un  système  complet  d'électricité  a  été  installé,  dont  les 
lumières  éclairent  tous  les  bâtiments  de  la  ferme.  C'est  une  installation  de  la  ville 
qui  nous  fournit  l'électricité. 

Station  expérimentale  de  l'île  de  Vancouver 

la  SAISON 

Les  conditions  de  température  de  l'année  nous  ont  permis  d'obtenir  des  récoltes 
qui  soutiennent  avantageusement  la  comparaison  avec  celles  de  toutes  les  autres 
années  depuis  que  cette  station  est  établie.  Le  printemps  s'est  ouvert  très  tôt  mais  il 
a  été  suivi  par  une  période  de  temps  frais,  fin-avril  et  en  mai.  Il  est  tombé  plus  de 
pluie  que  d'habitude  pendant  la  période  -de  pousse  d'avril  à  octobre.  En  septembre  les 
pluies  ont  beaucoup  retardé  les  opérations  de  la  moisson  et  du  .battage.  Les  pluies 
continues  ont  mouillé  le  sol  à  tel  point  que  les  semailles  d'automne  n'ont  pu  se  faire 
que  sur  les  champs  élevés  et  sablonneux.  L'hiver  a  été  caractérisé  par  des  pluies 
continuelles,  un  manque  de  soleil,  mais  il  n'y  a  pas  eu  de  froids.  Les  conditions 
n'étaient  "pas  favorables  aux  travaux  en  plein  air  et  le  prix  de  revient  par  unité  de 
travail  effectué  a  été  relativement  élevé. 

!  BÉTAIL 

Il  ne  s'est  pas  encore  fait  de  recherches  expérimentales  sur  les  chevaux  à  cette 
station.  Les  chevaux  dont  nous  nous  servons  ne  servent  que  pour  les  travaux  de  la 
ferme- 
Nous  nous  formons  graduellement  un  petit  troupeau  de  Jerseys.  Ce  troupeau  est 
maintenant  accrédité.  Nous  avons  importé  de  ,1'Ontario  un  troupeau  de  Southdowns 
enregistrés,  comme  souche  d'un  troupeau.  En  fait  de  porcs,  nous  avons  la  race  Berk- 
shire. Ces  animaux  sont  logés  dans  des  cabanes  que  nous  employons  avec  des  clôtures 
portatives,  et  qui  ont  donné  de  très  bon's  résultats  pour  l'élevage  des  porcs  dans  les 
conditions  de  l'île,  car  ces  cabanes  coûtent  très  peu  à  construire  et  rendent  de  grands 
services.  Il  s'est  fait  cette  année  des  recherches  considérables  sur  l'aviculture,  notam- 
ment des  expériences  sur  la  reproduction,  le  prix  de  revient,  les  frais  d'entretien,  l'in- 
cubation, l'élevage  et  l'éducation  des  poussins.  Nous  avons  constaté  que  les  incuba- 
teurs électriques  étaient  très  satisfaisants  pour  les  premiers  jours  de  la  vie  des  pous- 
sins. Un  grand  nombre  d'oiseaux  ont  été  transférés  à  d'autres  stations  expérimentales 
et  un  grand  nombre  de  sujets  reproducteurs  ont  été  vendus  dans  la  province.  Nous 
avons  agrandi  notre  basse-cour  en  construisant  deux  poulaillers  de  ponte  permanents. 
En  ce  qui  concerne  les  abeilles,  les  travaux  ont  très  bien  réussi.  Nous  avons  pris 
50  livres  de  miel  par  ruche.  Il  s'est  fait  des  expériences  sur  l'hivernage  et  nous  avons 
recueilli  une  somme  considérable  de  données  sur  la  source  du  nectar  dans  différentes 
saisons,  l'effet  des  changements  de  température,  la  provision  dé  nectar  et  la  façon  de 
prévenir  les  essaims,  etc. 

En  fait  de  grande  culture,  un  des  objets  des  travaux  habituels  est  de  trouver  un 
assolement  satisfaisant  dans  les  conditions  qui  régnent  sur  cette  station,  savoir,  les 
hivers  humides,  les  étés  secs,  les  prix  élevés,  la  terre  pierreuse  et  le  prix  élevé  du 
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travail.  Les  résultats  indiquent  jusqu'ici  qu'il  est  possible  d'employer  des  récoltes  de 
foin  et  de  graminées  sur  une  plus  grande  échelle.  Les  assolements  comportant  deux 
ans  de  foin  ou  de  pacage  dans  un  cycle  de  trois  ou  quatre  ans,  sont  les  plus  avantageux. 

En  ce  qui  concerne  les  céréales,  il  s'est  fait  des  essais  de  variétés  ainsi  que  des 
comparaisons  sur  Les  récoltes  relatives  d'automne  et  de  printemps.  Nous  avons  égale- 
ment fait  des  essais  sur  le  maïs,  les  racines,  la  luzerne,  les  graminées  et  les  betteraves 
à  sucre. 

Dans  le  verger,  nous  faisons  des  essais  de  culture  et  de  variétés  sur  les  arbres 
fruitiers.  La  plantation  d'amandiers  a  été  agrandie  et  nous  avons  entrepris  l'étude  des 
plantes  économiques  étrangères.  Il  s'est  fait  également  des  essais  de  variétés  de  petits 
fruits.  Nous  avons  donné  une  attention  spéciale  à  la  production  de  graine  de  légumes 
et  à  l'essai  de  bonnes  variétés  de  semence. 

Il  s'est  construit  pendant  l'année  un  bâtiment  pour  les  bureaux,  un  poulailler  et 
un  atelier. 

Quelques-uns  des  autres  bâtiments  ont  été  réparés.  Quelques  champs  ont  été 
essouchés  et  épierrés.    Les  chemins  de  ferme  ont  été  gravelés  et  nivelés. 

Une  installation  a  été  présentée  à  un  certain  nombre  d'endroits  en  Colombie-Bri- 
tannique. Le  régisseur  a  assisté  à  des  réunions  où  il  a  porté  la  parole;  il  a  rempli  les 
fonctions  de  juge  à  beaucoup  d'expositions  de  campagne. 


DIVISION  DE  L'INDUSTEIE  LAITIEEE  ET  DE  LA  REFKIGEKATION 

LES   PROGRÈS   DE   L'iNDU STRIE   LAITIERE 

L'industrie  laitière  a  fait  de  bons  progrès  pendant  l'année,  malgré  l'incertitude  qui 
régnait  relativement  à  la  tendance  probable  des  prix  et  l'irritation  causée  par  le  miain- 
tien  du  contrôle  gouvernemental  sur  le  commerce  du  beurre  au  Royaume-Uni. 

La  seule  branche  de  l'industrie  qui  ait  été  sérieusement  affectée  par  les  conditions 
d'après-guerre  est  celle  du  lait  condensé  et  de  la  poudre  de  lait.  Vers  la  fin  de  la 
saison  1920,  le  marché  du  lait  condensé  est  tombé  dans  un  tel  marasme  et  la  quantité 
de  ce  produit  a  augmenté  à  un  tel  point  que  beaucoup  de  fabriques  ont  fermé  leurs 
portes  aux  Etats-Unis  et  au  Canada,  tandis  que  d'autres  ne  fonctionnaient  plus  que 
sur  une  très  petite  échelle.  Les  fabriques  de  poudre  de  lait  de  l'Ontario  ont  été  fer- 
mées pendant  quelque  temjps  et  n'ont  pas  encore  repris  toute  leur  activité.  Une 
quantité  considérable  de  lait  et  de  crème  a  donc  été  portée  aux  fromageries  et  aux 
beurreries. 

Nous  n'avons  pas  encore  les  chiffres  complets  de  la  production  du  fromage  et  du 
beurre,  mais  on  compte  que  la  quantité  totale  de  beurre  de  beurrerie  fabriquée  pendant 
la  saison  de  1920  dépassera,  par  plusieurs  millions  de  livres,  celle  de  l'année  précé- 
dente. En  1919,  la  production  totale  de  beurre  de  beurrerie  s'est  chiffrée  par  103,890,- 
707  livres.  La  production  de  beurre  de  beurrerie  augmente  dans  toutes  les  provinces. 
La  production  du  fromage,  qui  avait  augmenté  pendant  les  deux  premières  années  de 
la  guerre,  manifeste  maintenant  une  tendance  à  la  baisse.  L'expansion  de  l'industrie 
du  lait  condensé  s'est  faite  presque  entièrement  aux  dépens  des  fromageries  dont  elle 
a  absorbé  le  lait.  La  demande  croissante  de  lait,  de  crème,  de  crème  à  la  glace  dans 
les  villes  y  a  aussi  été  pour  quelque  chose. 

La  fabrication  du  fromage  ne  s'est  faite  que  dans  les  districts  où  il  se  produit 
beaucoup  de  lait,  et  c'est  notamment  dans  ces  districts  que  les  laiteries  de  ville  vien- 
nent chercher  leurs  approvisionnements.  Nous  n'avons  pas  encore  les  chiffres  de  la 
production  totale  pour  la  saison  de  1920.  Nous  nous  servirons  de  ceux  de  1919  qui 
indiquent  le  développement  de  l'industrie  et  la  proportion  du  lait  employé  aux  diffé- 
rents usages. 
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PRODUCTION    TOTALE,   QUANTITÉS   ET   POURCENTAGES   DU   LAIT   EMPLOYÉ   AU 
CANADA  EN  1919  POUR  LES  DIFFÉRENTS  PRODUITS 


Produit 


Fromage liv 

Beurre  de  beurrerie 

Beurre  de  laiterie 

Beurre  de  petit  lait 

Lait  condensé  et  évaporé 

Poudre  de  lait 

Lait  stérilisé 

Lait  écrémé  condensé 

Caséine 

Crème  à  la  glace gai . 

Crème Iiv.  gr.  b. 

Crème  de  petit  lait 

Lait,  employé  comme  tel 


Total. 


Quantités 


167 

101 

125 

1 

78 
6 

7 


734,982 
554,131 
000,000 
396,814 
006,237 
591,099 
460,400 
494,973 
199,013 
892,974 
380,727 


Valeurs 


44,805, 

55,182, 

56,250, 

661, 

11,214, 

1,539, 

852, 

32, 

32, 

3,715, 

4,718, 

521, 

72,000, 


251,526,301 


Lait 
employé 


liv. 

1,845,084,802 
2,416,988,317 
2,975,000,000 


195,015,592 

1-92 

7,460,400 

007 

57,859,455 
182,306,485 

0-57 
1-79 

2,472,000,000 


10,151,715,051 


Pourcentage 


18-18 
23-81 
29-31 


24-35 


100-00 


Les  calculs  des  quantités  de  lait  qui  paraissent  au  tableau  précédent  sont  basés 
sur  les  proportions  suivantes  :  11  livres  de  lait  pour  une  livre  de  fromage  ;  j.5  pour 
cent  de  gras  dans  le  lait  avec  un  excédent  de  20  pour  cent  pour  le  beurre;  et  7  livres 
de  crème  à  la  glace  par  gallon  avec  10'  pour  cent  de  gras  et  18  pour  cent  de  gras  dans 
la  crème. 

Il  est  à  noter,  dans  le  tableau  qui  précède,  qu'aucune  quantité  n'est  donnée  sous 
l'en-tête  "lait  employé"  pour  les  "beurre  de  petit  lait",  "poudre  de  lait",  "lait  écrémé 
condensé",  "caséine"  ou  "crème  de  petit  lait"  parce  que  ce  sont  là  des  sous-produits. 

l'état  du  commerce 

(Le  commerce  est  actuellement  dams  un  état  très  incertain.  Le  contrôle  du  beurre 
au  Royaume-Uni  a  été  supprimé  le  31  mars  mais  le  ministère  anglais  a  dans  ses 
entrepôts  ou  attend  encore  une  grande  quantité  de  beurre  pour  compléter  ses  contrats, 
et  ce  beurre  sera  vendu  sur  le  marché  ouvert.  Il  est  arrivé  de  grandes  quantités  de 
fromage  de  la  Nouvelle-Zélande  à  cause  de  l'accumulation  de  ce  produit  pendant  les 
années  précédentes.  Les  quantités  venant  du  Danemark  et  de  Hollande  augmentent, 
quoiqu'elles  n'aient  pas  encore  atteint  le  chiffre  d'avant-guerre.  Les  difficultés  du 
change  compliquent  la  situation.  La  seule  chose  qui  paraît  à  peu  près  certaine, 
c'est  que  les  prix  des  produits  laitiers  resteront  relativement  plus  élevés  que  ceux  de 
la  plupart  des  autres  produits  de  ferme.  On  ne  peut  guère  compter  que  le  marché 
atteigne  un  état  d'équilibre  tant  que  le  tarif  du  change  ne  redeviendra  pas  normal. 
Il  s'est  expédié  de  grandes  quantités  de  beurre  danois  aux  Etats-Unis,  où  l'on  n'en 
avait  pas  besoin,  et  ces  expéditions  ont  aidé  à  accroître  le  surplus.  La  vente  de  ce 
beurre  aux  Etats-Unis  crée  une  situation  anormale  car  les  Danois  ont  pu  se  faire 
de  meilleures  recettes  que  s'ils  avaient  expédié  leur  beurre  en  Angleterre,  où  cependant 
le  prix  de  ce  produit  est  plus  élevé  qu'aux  Etats-Unis.  C'est  à  cause  de  la  situation 
du  change. 

Il  paraît  y  avoir  eu  une  augmentation  considérable  dans  la  consommation  du 
beurre  au  Canada  en  ces  derniers  six  mois.  Au  moment  où  ces  lignes  sont  écrites,  le 
beurre  se  vend  à  un  prix  plus  élevé  pour  la  même  qualité  au  Canada  qu'aux  Etats- 
Unis. 


ORGANISATION    LAITIERE 


Les    conditions   naissant   de  la   guerre   ont   stimulé   l'organisation   laitière   et   le 
progrès  le  plus  remarquable  dans   cette  direction   est  l'organisation  générale  parmi 
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les  producteurs.  Le  Conseil  national  d'industrie  laitière,  qui  s'est  formé  en  novembre 
1918  sur  la  recommandation  du  ministère,  a  réussi  à  obtenir  qu'une  considération 
favorable  soit  donnée  aux  revendications  légitimes  de  l'industrie.  Si  le  Conseil 
continue  à  suivre  les  saines  voies  qu'il  a  adoptées,  cette  organisation  exercera  sans 
doute  une  très  heureuse  influence  sur  l'industrie  laitière  canadienne.  Il  s'organise 
actuellement  de  fortes  sociétés  d'industrie  laitière  dans  toutes  les  provinces;  les 
fonctions  de  ces  sociétés  varient  quelque  peu  suivant  les  circonstances,  mais  quand 
même  elles  ne  feraient  pas  autre  chose  que  de  réunir  en  convention  annuelle  les  divers 
intéressés  pour  s'exprimer  d'une  façon  unanime  sur  les  différentes  questions  et  les 
problèmes  qui  surgissent,  elles  rendront  de  grands  services.  Toutes  les  provinces 
ont  maintenant  des  divisions  laitières  bien  organisées  dans  les  ministères  de  l'agri- 
culture. 

STATISTIQUE   D'INDUSTRIE   LAITIERE 

Le  bureau  fédéral  des  statistiques  a  publié  un  rapport  sur  la  fabrication  des 
produits  laitiers  pour  1919,  sur  le  même  plan  qu'en  1917.  Ces  rapports  contiennent 
beaucoup  de  renseignements  utiles  sur  le  fonctionnement  des  fromageries,  beurreries, 
fabriques  de  lait  condensé,  etc. 

STATION   LAITIÈRE   DE    FINCH 

Le  volume  des  affaires  de  la  station  laitière  de  Finch  croît  toujours.  En  1920, 
la  quantité  totale  de  lait  reçue  a  été  de  5,570,545  livres  contre  2,069,281  livres  en  1912, 
la  première  année  de  fonctionnement.  En  1920',  la  station  a  fabriqué  du  beurre  et 
du  fromage  et  vendait  aux  laiteries  des  villes  et  aux  fabriques  de  lait  condensé  une 
grande  quantité  de  lait  et  de  crème.  Le  rapport  net  aux  patrons  a  été  de  $2.49  les 
cent  livres,  déduction  faite  des  prix  courants  pour  la  fabrication  du  beurre  et  du 
fromage  et  la  manutention  du  lait  et  de  la  crème. 

Le  fonctionnement  de  la  station  de  Finch  a  démontré  tout  l'avantage  qu'il  y  a 
pour  une  fabrique  d'avoir  plus  d'un  débouché  pour  le  lait  qu'elle  reçoit,  Lorsqu'on 
est  en  mesure  de  vendre  du  lait  ou  de  la  crème  ou  de  fabriquer  du  beurre  ou  du 
fromage,  suivant  la  demande,  on  profite  des  plus  hauts  prix  qui  sont  offerts  à  l'époque. 
Ce  mode  de  fonctionnement  de  la  station  a  attiré  beaucoup  d'attention,  surtout  depuis 
que  les  patrons  de  fabriques  de  lait  condensé  d'Ontario-ouest  se  sont  trouvés  dans 
une  situation  si  difficile,  lorsque  certaines  de  ces  fabriques  ont  abaissé  leur  production 
dans  l'automne  1919. 

La  station  de  Finch  accuse  un  bénéfice  sur  les  opérations  de  l'année. 

LE   MANQUE   DE   GERANTS   COMPETENTS 

L'industrie  laitière  souffre  toujours  d'un  manque  de  gérants  compétents  pour  les 
fromageries  et  beurreries.  L'emploi  précaire  que  donnent  beaucoup  de  ces  fabriques, 
les  salaires  relativement  bas,  sont  peu  faits  pour  encourager  les  hommes  compétents 
à  se  lancer  dans  ce  travail. 

Il  n'y  a  jamais  eu,  dans  les  annaks  de  l'industrie,  une  époque  où  il  y  aurait  plus 
besoin  d'employer  des  hommes  parfaitement  compétents  qu'il  est  à  l'heure  actuelle. 

CONTRÔLE   DES   VACHES 

L'intérêt  que  l'on  porte  au  contrôle  des  vaches  croît  toujours  et  le  nombre  de  deman- 
des d'aide  reçues  ce  printemps  a  été  plus  nombreux  qu'en  toute  année  précédente.  Le 
concours  actif  que  nous  ont  prêté  les  Ministères  de  l'agriculture  de  Québec  et  de 
l'Ontario  a  -eu  un  excellent  effet,  A  la  conférence  des  sous-ministres,  tenue  à  Ottawa 
les  17-19  mars  1920,  il  a  été  entendu  que  ce  ministère  serait  prêt  à  transférer  le  con- 
trôle des  vaches  laitières  à  toutes  les  provinces  oui  seraient  prêtes  à  s'en  charger.  Les 
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provinces  de  Saskatcliewan  et  du  Manitoba  ont  déjà  accepté  cette  responsabilité.  On 
croit  que  les  organisations  provinciales,  avec  leurs  nombreux  agents  de  campagne,  sont 
mieux  en  mesure  de  conduire  ce  travail  que  le  Ministère  fédéral,  qui  n'a  pas  un  per- 
sonnel très  nombreux.  Dans  l'intérêt  de  l'industrie  en  général,  il  semble  utile  que  ce 
travail  soit  transféré,  lorsque  cela  paraît  pratique,  aux  autorités  provinciales. 

CONCOURS  NATIONAL  INSTRUCTIF  D'APPRÉCIATION  DU  BEURRE 

Le  concours  national  instructif  d'appréciation  du  beurre,  inauguré  en  1919,  a  été 
continué  en  1920.  On  admet  que  ce  service  tend  à  assurer  l'uniformité  dans  les 
méthodes  et  les  pratiques  suivies  par  les  beurreries  dans  les  différentes  parties  du 
Canada.  Il  a  démontré  que  l'on  peut  faire  dans  toutes  les  provinces  un  beurre  d'une 
qualité  également  bonne  et  qu'il  existe  maintenant,  en  fait,  une  uniformité  remar- 
quable dans  la  nature  et  la  qualité  du  beurre  fabriqué  dans  les  différentes  sections.  Des 
échantillons  de  beurre  choisis  parmi  ceux  qui  étaient  présentés  au  concours  ont  été 
présentés  aux  conventions  provinciales  et  soumis  à  l'appréciation  des  beurriers  qui 
s'y  trouvaient. 

La  valeur  enseignante  de  ce  concours  paraît  être  si  importante  que  nous  avons 
décidé  de  le  continuer  sans  le  modifier  pendant  une  autre  année. 

LE    CLASSEMENT   DES    PRODUITS    LAITIERS 

La  division  de  l'industrie  laitière  a  entrepris  en  1920  une  nouvelle  initiative  dans 
le  classement  des  fromages  pour  la  vente  à  l'encan  à  Montréal.  Toute  la  question  du 
classement  pour  la  vente  au  pays  ou  à  l'étranger  a  été  l'objet  d'une  discussion  complète 
pendant  l'année  et  il  existe  maintenant  une  demande  générale  de  classement  de  tous 
les  produits  laitiers  destinés  à  l'exportation,  et  le  ministre  est  prêt  à  satisfaire  cette 
demande.  A  une  conférence  des  sous-ministres  de  l'Agriculture,  tenue  pendant  l'année, 
il  a  été  convenu  que  le  classement  des  produits  laitiers  pour  emploi  au  pays  pourrait 
être  laissé  aux  provinces,  tandis  que  le  classement  des  produits  destinés  à  l'exporta- 
tion serait  une  fonction  fédérale. 

INSPECTION   DES    CARGAISONS 

Lorsque  les  expéditions  ont  repris  à  l'ouverture  de  la  navigation  sur  le  St-Laurent 
en  1920,  le  service  de  l'inspection  des  cargaisons  a  été  rétabli  sur  le  pied  d'avant- 
guerre.  L'état  de  la  main-d'œuvre  aux  ports  et  le  manque  qui  se  faisait  encore  plus  ou 
moins  sentir  de  steamers  pour  le  transport  de  produits  périssables  exigeaient  une 
direction  soigneuse,  pour  que  la  manutention  de  ces  produits  se  fasse  de  la  façon  la 
plus  efficace  possible. 

Nous  avons  continué  à  mettre  des  thermographes  dans  toutes  les  chambres  qui 
portent  des  produits  réfrigérés.  Les  rapports  venant  des  inspecteurs  de  cargaisons  au 
Royaume-Uni  touchant  les  produits  périssables  dans  un  état  avarié  ont  été  prompte- 
ment  transmis  aux  expéditeurs.  Nous  avons  transmis  par  la  même  voie  beaucoup  de 
renseignements  utiles  aux  producteurs  canadiens. 

SERVICE  RÉFRIGÉRÉ  POUR  LES  WAGONS  DE  BEURRE  ET  DE  FROMAGE 

Le  service  spécial  et  habituel  de  wagons  réfrigérants  pour  le  transport  du  beurre 
en  charges  partielles  de  wagons  a  fonctionné,  par  entente  avec  les  compagnies  de 
chemins  de  fer,  de  mai  à  octobre.  Le  service  de  wagons  à  glace  pour  le  fromag(e,  (qui 
permet  aux  expéditeurs  de  se  procurer  des  wagons  munis  de  glace  pour  le  transport  en 
charges  de  wagons,  a  fonctionné  également  pendant  les  chaleurs. 

SERVICE  DE  RENSEIGNEMENTS  SUR  LES  MARCHÉS 

Le  service  de  renseignements  sur  les  marchés  de  cette  division  a  publié  un  rapport 
sur  les  cours  des  produits  laitiers  pendant  la  saison  de  fabrication.     Il  expédie,  tous 
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les  lundis,  une  lettre  hebdomadaire  donnant  les  derniers  renseignements  obtenus  sur 
les  marchés  de  Montréal  et  de  Toronto  jusqu'à  midi  de  ce  jour-là.  Il  envoie,  les  lundis 
et  vendredis  soirs,  des  télégrammes  payés  à  certains  fonctionnaires  dans  les  différents 
districts  qui  sont  en  mesure  de  communiquer  ces  renseignements  par  téléphone  ou  de 
toute  autre  façon  aux  vendeurs  dans  leur  voisinage  immédiat.  Il  expédie  également  des 
télégrammes  semblables,  à  payer  sur  réception,  à  toute  personne  qui  désire  se  faire 
inscrire  sur  la  liste. 

LETTRE-NOUVELLES    SUR    L'INDUSTRIE    LAITIERE 

La  lettre-nouvelles  mensuelle  sur  l'industrie  laitière,  publiée  par  cette  division, 
et  dont  le  premier  numéro  a  paru  le  4  octobre  1919,  paraît  être  bien  appréciée,  à  en 
juger  par  les  requêtes  d'in&cription  que  nous  'avons  reçues  de  toutes  'les  parties  du  monde 
laitier.  Cette  lettre  a  pour  but  de  donner  des  renseignements  sur  la  situation  interna- 
tionale ainsi  que  sur  l'industrie  au  Canada,  renseignements,  qui  sans  cet  intermédiaire, 
ne  seraient  pas  connus. 

l'application  des  lois  concernant  l'industrie  laitière  et  l'oléomargarine 

La  division  de  l'industrie  laitière  est  chargée  de  l'application  de  la  loi  concernant 
l'industrie  laitière  de  1914  et  des  règlements  qui  s'y  rapportent,  ainsi  que  de  l'applica- 
tion de  la  loi  de  l'oléomargarine,  1919,  modifiée  et  des  règlements  qui  s'y  rapportent. 
Nous  employons  un  personnel  de  neuf  inspecteurs  sous  un  premier  inspecteur  qui 
couvrent  tout  le  pays  par  districts.  Quelques-uns  de  ces  inspecteurs  ne  donnent  à  ce 
travail  qu'une  partie  de  leur  temps.  Ils  sont  employés  ailleurs  à  d'autres  époques.  Le 
ministère  a,  dans  l'application  de  ces  lois,  l'aide  de  la  police  royale  montée  du  Canada. 

ENTREPÔT   FROID   DE   GRIMSBY 

L'entrepôt  froid  de  Grimsby  a  fonctionné  cette  année  encore  sur  des  bases  com- 
merciales. L'espace  réfrigéré  est  employé  par  les  arboriculteurs  et  les  expéditeurs  (a) 
pour  le  refroidissement  préalable  des  fruits  tendras  destinés  aux  marchés  lointains; 
(b)  pour  une  conservation  de  quelques  jours  pendant  une  fin  de  semaine  ou  pendant 
que  l'on  réunit  des  charges  complètes  de  wagons;  (c)  pour  la  conservation  des  fruits 
pendant  les  périodes  où  les  marchés  sont  encombrés;  (d)  pour  la  conservation  des 
fruits  destinés  à  la  fabrication  de  conserves  mais  qui  arrivent  plus  vite  que  les  fabri- 
ques ne  peuvent  en  prendre  soin.  L'entrepôt  est  également  employé  pour  la  conser- 
vation des  pommes  en  hiver. 

Cet  entrepôt  a  donné  une  bonne  démonstration  de  l'avantage  que  présentent  les 
moyens  de  refroidissement  et  d'entreposage  dans  un  district  qui  doit  expédier  la  plus 
grande  partie  de  ses  produits  sur  des  marchés  éloignés.  On  prévient  ainsi  la  détériora- 
tion ou  la  perte  totale  d'une  grande  partie  des  fruits.  On  augmente  les  débouchés 
parce  qu'on  peut  faire  des  expéditions  sur  de  plus  grandes  distances,  les  prix  sont 
stabilisés,  la  production  est  encouragée  et  l'arboriculteur  en  profite  aussi  bien  que  le 
consommateur.  On  compte  qu'après  la  saison  de  1921,  l'entrepôt  de  Grimsby  sera 
acheté  par  une  nouvelle  organisation  d'arboriculteurs  du  district. 

LA  LOI  CONCERNANT  LES  INSTALLATIONS  FRIGORIFIQUES 

Il  ne  s'est  pas  passé  de  contrat  cette  année  pour  le  versement  de  subsides  sous 
l'empire  de  la  loi  concernant  les  installations  frigorifiques.  Un  contrat  a  été  offert 
à  une  maison  de  North  Sidney  mais  qui  ne  l'a  pas  encore  signé.  C'était  la  reprise  d'un 
vieux  contrat  conclu  avant  la  guerre,  et  pendant  laquelle  la  construction  de  l'entrepôt 
en  question  avait  été  suspendue. 

PRIMES    POUR    CHAMBRES    FRODDES    DE   BEURRERIES 

Nous  avons  reçu  cette  année  dix-sept  demandes  de  primes  pour  chambres  froides 
de  beurreries  et  sur  ce  nombre  quinze  ont  reçu  la  prime  complète  de  $100,  une  demand»» 
a  été  refusée  et  une  autre  ajournée. 
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PETITS   RÉFRIGÉRATEURS 

La  division  de  l'industrie  laitière  reçoit  toujours  beaucoup  de  demandes  de  plans 
et  de  spécifications  pour  de  petits  réfrigérateurs  adaptés  pour  les  cultivateurs,  les 
magasins  de  campagne,  les  résidences  d'été  et  pour  tous  les  endroits  où  l'on  conserve  la 
glace  pour  des  fins  domestiques. 

NOUVEL   ENTREPÔT    FRIGORIFIQUE   PUBLIC   À   MONTRÉAL 

La  commission  du  havre  de  Montréal  a  fait  de  bons  progrès  dans  la  construction 
d'un  nouvel  entrepôt  frigorifique  public  sur  les  quais.  Cet  entrepôt,  une  fois  terminé, 
sera  l'un  des  mieux  aménagés  du  continent  et  devrait  rendre  de  grands  services  au 
commerce  d'exportation  de  produits  périssables. 

PUBLICATIONS 

Les  publications  suivantes  de  la  série  de  la  division  de  l'industrie  laitière  et  de  la 
réfrigération  ont  paru  au  cours  de  l'année  : — 

Bulletins  :  55.  "  La  station  laitière  de  Finch,  rapport". 

56.  "  Rapport  du  concours  national  et  instructif  d'appréciation  du  beurre". 

57.  "  Simples  méthodes  pour  la  conservation  de  la  glace". 

58.  "  Le  progrès  du  contrôle  des  vaches  laitières". 
Circulaires:  27.  "Rendement  et  valeur  relative  de  certains  produits  laitiers". 

28.  "  La  loi  de  l'industrie  laitière  1914  et  règlements". 

29.  "  La  loi  de  l'oléomargarine  1919  avec  modifications  et  règlements". 

30.  "  Notes  sur  la  conservation  des  œufs  au  froid". 


DIVISION  SANITAIRE  DES  ANIMAUX  (DIVISION  DE  L'HYGIÈNE  DES 

ANIMAUX) 

Sous  la  direction  du  directeur  général  vétérinaire,  les  fonctionnaires  de  cette 
division  se  sont  occupés  de  combattre  les  maladies  contagieuses  des  animaux  et  d'ins- 
pecter et  d'éprouver  les  bestiaux  d'importation  et  d'exportation,  conformément  aux 
règlements  établis  sous  l'empire  de  la  loi  des  épizooties  ;  ils  ont  fait  également  l'inspec- 
tion des  viandes,  des  produits  de  viandes,  des  fruits  et  des  légumes  en  boîtes,  exportés 
et  importés  aux  termes  de  la  loi  concernant  les  viandes  et  les  conserves  alimentaires. 
Les  statistiques  données  dans  le  rapport  annuel  du  directeur  général  du  service 
vétérinaire  pour  l'année  finissant  le  31  mars  1921  indiquent  que  les  travaux  de  cette 
division  sont  d'une  nature  très  importante  et  qu'ils  ont  été  effectués  d'une  manière 
très  satisfaisante. 

Malheureusement,  cette  division  a  éprouvé  des  difficultés  causées  par  le  manque 
de  vétérinaires  experts.  En  ces  dernières  années,  le  champ  de  la  science  vétérinaire 
s'est  beaucoup  agrandi,  à  tel  point  que  les  autorités  enseignantes  ont  élevé  le  niveau 
de  l'enseignement  vétérinaire  l'année  dernière.  Le  jeune  homme  qui  se  propose  d'entrer 
dans  un  collège  accrédité  de  médecine  vétérinaire  sur  ce  continent  doit,  au  préalable, 
passer  des  examens  d'admission.  Il  lui  faut  ensuite  suivre  un  cours  de  quatre  ans  et 
l'année  du  collège  dure  huit  mois.  Il  est  admis  que  ce  changement  est  très  nécessaire 
mais  il  est  à  craindre  que  le  nombre  d'hommes  embrassant  cette  profession  ne  soit 
sérieusement  réduit  pendant  au  moins  quelques  années.  La  rémunération  des  vétéri- 
naires n'est  nullement  en  rapport  avec  les  services  qu'ils  rendent  à  la  communauté. 
Le  vétérinaire  moderne  bien  renseigné  a  une  valeur  inestimable  pour  les  intérêts  de 
l'élevage,  et  lorsqu'on  considère  que  beaucoup  de  ces  hommes  n'ont  pas  les  qualités 
essentielles  qui  seraient  nécessaires,  comme  le  tact,  la  diplomatie,  le  bon  jugement,  la 
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fermeté,  on  conçoit  toute  la  difficulté  que  Ton  a  à  maintenir  un  personnel  efficace  et 
suffisant  pour  protéger  les  intérêts  de  l'élevage  et  de  notre  commerce  sur  les  marchés 
étrangers.  Si  l'on  veut  que  le  Canada  maintienne  ses  troupeaux  aussi  exempts  de 
maladies  qu'ils  l'ont  été  jusqu'ici,  il  faut  que  la  division  sanitaire  des  animaux  soit 
maintenue  au  plus  haut  degré  d'efficacité.  Il  est  donc  possible  qu'il  soit  nécessaire, 
dans  un  avenir  immédiat,  de  prendre  des  mesures  utiles  pour  encourager  les  hommes 
possédant  les  qualités  voulues  à  entrer  dans  un  collège  vétérinaire,  car  le  manque 
continu  de  vétérinaires  exercés  contrarie  sérieusement  les  efforts  que  nous  nous  impo- 
sons pour  empêcher  les  maladies  de  pénétrer  dans  nos  troupeaux.  Il  est  vrai  que  cette 
division  a  réussi  à  maîtriser  les  maladies  des  animaux  malgré  la  limitation  de  son 
personnel,  mais  il  y  a  beaucoup  de  travaux  et  de  recherches  utiles  qu'elle  n'a  pas  pu 
entreprendre,  parce  qu'elle  n'avait  pas  un  nombre  suffisant  de  vétérinaires  exercés  sur 
son  personnel. 

LA  MORVE 

Il  y  a  eu  quelques  petites  explosions  de  cette  maladie  dans  les  provinces  de 
Manitoba,  Alberta,  Ontario  et  Québec,  nécessitant  l'abatage  de  cinquante-neuf  (59) 
animaux.  La  majorité  de  ces  cas  ont  été  constatés  dans  les  districts  excentriques  de 
l' Alberta  et  les  manifestations  ont  été  promptement  maîtrisées.  Il  est  surtout  intéres- 
sant de  noter,  à  ce  sujet,  qu'aucun  cas  n'a  été  constaté  en  Saskatchewan  et  deux  seule- 
ment au  Manitoba.  Ces  deux  provinces  étaient  très  infectées,  il  y  a  quelques  années, 
et  il  a  fallu  abattre  bien  des  milliers  de  chevaux.  L'abatage  rigoureusement  exécuté 
de  tous  les  animaux  qui  réagissent  à  la  malléine  a  eu  l'effet  désiré,  indiquant  que  ce 
système  est  sage  et  simple.  Nous  avons  pu,  grâce  à  ce  système,  faire  disparaître 
presqu'entièrement  cette  maladie  dangereuse  du  Canada.  Cependant,  comme  les 
immigrants  et  les  autres  personnes  amènent  constamment  des  chevaux,  il  est  toujours 
possible,  quels  que  soient  les  soins  que  l'on  prenne  pour  découvrir  les  animaux  infectés 
à  la  frontière,  que  des  cas  naissants  n'échappent  à  l'examen  le  plus  rigoureux  et  ne 
développent  la  maladie,  une  fois  arrivés  à  destination.  Nous  pouvons  donc  compter 
trouver  des  cas  de  temps  à  autre,  mais  il  est  peu  probable  que  des  explosions  sérieuses 
se  produisent  tant  qu'il  y  aura  un  personnel  de  vétérinaires  alertes  et  bien  organisés. 

DOURINE 

Je  disais,  dans  mon  dernier  rapport,  que  deux  chevaux  seulement  avaient  été 
abattus  pour  cause  de  cette  maladie  pendant  la  période  couverte.  Je  disais  également 
que  ces  chevaux  ne  présentaient  aucun  symtôme  de  la  maladie,  mais  qu'ils  n'avaient 
pas  donné  une  réaction  négative  satisfaisante  à  l'épreuve  du  sang  faite  au  laboratoire 
et  que  l'on  avait  jugé  plus  sage  de  les  abattre. 

Mes  officiers  ont  donné  l'attention  la  plus  stricte  aux  régions  dans  lesquelles  cette 
maladie  existait  à  un  point  si  alarmant  il  y  a  plusieurs  années.  Beaucoup  d'animaux 
ont  été  inspectés  et  leur  sang  a  été  éprouvé  au  laboratoire  et  toutes  ces  épreuves  ont 
donné  des  résultats  négatifs  satisfaisants.  On  peut  donc  considérer  que  cette  maladie, 
après  bien  des  années  de  travaux  persistants,  a  été  extirpée  de  ce  pays. 

LE   CHOLÉRA   DES   PORCS 

Il  a  fallu  combattre  cette  maladie  dans  toutes  les  provinces  à  l'exception  du 
Nouveau-Brunswick,  de  la  Nouvelle-Ecosse  et  du  territoire  du  Yukon.  Elle  a  causé 
plus  de  ravages  dans  l'Ontario  que  dans  le  reste  du  Canada,  car  la  moitié  du  nombre 
total  des  porcs  abattus  pour  cause  de  cette  maladie  se  trouvaient  dans  cette  province. 
Cependant,  il  ne  s'est  pas  produit  d'explosions  étendues,  et  quoiqu'il  ait  été  nécessaire 
d'abattre  approximativement  deux  mille  trois  cents  (2,300)  porcs  de  plus  pendant  cette 
période  qu'au  cours  de  l'année  précédente,  le  montant  payé  en  indemnités  a  été  le  même. 
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C'est  parce  que  nous  avons  adhéré  strictement  à  notre  décision  de  ne  pas  payer 
d'indemnité  aux  propriétaires  qui  s'étaient  servis  de  restes  de  cuisine  pour  nourrir 
leurs  porcs. 

Comme  il  a  déjà  été  expliqué  dans  les  rapports  précédents,  le  ministère  a 
trouvé  qu'il  était  nécessaire  il  y  a  quelques  années  d'exercer  un  contrôle  sur  les 
nourrisseurs  qui  se  servent  de  restes  de  cuisine,  parce  que  la  majorité  des  explosions 
de  la  maladie  se  manifestent  sur  les  porcs  nourris  de  ces  restes.  Une  ordonnance  a 
donc  été  passée  interdisant  l'emploi  de  ces  substances  à  moins  que  l'on  ne  se  soit 
procuré  un  permis  du  directeur  général  du  service  vétérinaire.  Avant  d'accorder  un 
permis  aux  nourrisseurs,  nous  les  avertissons  qu'ils  doivent  observer  strictement 
certaines  conditions  définies  et  l'une  de  ces  conditions  est  que  les  restes  de  cuisine 
doivent  être  parfaitement  cuits  avant  d'être  employés. 

Nos  agents  ont  cherché  à  visiter  le  pins  souvent  possible  les  locaux  sur  lesquels 
ces  restes  de  cuisines  sont  employés,  mais  les  propriétaires  ont  bien  des  occasions  d'être 
négligents  dans  la  cuisson  des  restes  et  tôt  ou  tard  la  maladie  se  manifeste.  Si  le  pro- 
priétaire est  incapable  de  démontrer  clairement  que  l'affection  a  été  apportée  sur  ses 
locaux  par  un  autre  véhicule  que  les  restes  de  cuisine,  nous  ne  payons  pas  d'indemnité. 

Le  ministère  a  appliqué  cette  règle  de  la  façon  la  plus  stricte,  car  la  moindre 
négligence  dans  la  cuisson  des  restes  de  cuisine  a  pour  résultat  un  surcroît  de  dépenses 
sur  les  porcs  abattus  pour  cause  du  choléra,  surcroît  qui  aurait  pu  être  évité  si  le 
nourrisseur  avait  donné  à  la  cuisson  de  ces  restes  l'attention  voulue.  Nous  ne  considé- 
rons donc  pas  qu'il  soit  sage  d'adoucir  les  règlements  sous  ce  rapport. 

Les  explosions  de  la  maladie  qui  se  sont  produites  pendant  les  deux  dernières 
années  fiscales  ont  toutes  pris  naissance  sur  les  locaux  où  l'on  se  servait  de  restes  de 
cuisine.  Quelques-unes  de  ces  épidémies  ont  été  retracées  à  d'autres  épidémies  dans  le 
même  district,  et  dans  des  cas  de  ce  genre,  nous  avons  donné  au  propriétaire  le  béné- 
fice du  doute  et  payé  l'indemnité. 

L'emploi  de  restes  de  cuisine  a  été  la  cause  principale  de  nos  épidémies  du  choléra 
des  porcs  en  ces  dernières  années,  et  c'est  pourquoi  il  est  nécessaire  de  surveiller  ces 
nourrisseurs  de  la  façon  la  plus  étroite  possible.  Ils  sont  cependant  en  tel  nombre  et 
répartis  sur  tout  le  pays  à  tel  point  que  pour  donner  à  cette  surveillance  l'attention 
qu'elle  exige,  il  serait  nécessaire  d'employer  un  très  grand  nombre  d'hommes.  En 
attendant,  nous  augmentons  graduellement  le  personnel  d'inspecteurs  préposés  à  ce 
travail  et  nous  notons  soigneusement  les  résultats  obtenus. 

LA  GALE  DES  BOVINS  ET  DES  CHEVAUX 

La  gale  des  chevaux  n'a  jamais  été  très  répandue  dans  ce  pays.  Nous  en  avons 
traité  quelques  cas  dans  les  provinces  de  la  Saskatchewan,  de  l'Alberta  et  de  la 
Colombie-Britannique  pendant  la  période  couverte  par  ce  rapport,  et  une  épidémie 
beaucoup  plus  grande  s'est  produite  au  Manitoba.  Nous  avons  réussi  cependant  à  la 
maîtriser  et  elle  aura  bientôt  disparu.  Une  enquête  soigneuse  qui  a  été  faite,  relative- 
ment à  la  source  de  l'infection,  indique  que  la  maladie  a  été  introduite  par  des  poneys 
indiens.  L'habitude  qu'ont  les  Indiens  de  visiter  les  réserves  d'un  côté  à  l'autre  de  la 
frontière  et  le  fait  qu'ils  traversent  la  frontière  à  un  autre  point  que  les  ports  autorisés 
sont  une  source  de  dangers.  Cette  pratique  a  résulté  à  plusieurs  reprises  en  des  explo- 
sions de  maladies  contagieuses.  L'attention  des  autorités  compétentes  a  été  appelée 
sur  cette  question  et  elles  prendront  des  mesures  pour  se  tenir  en  contact  plus  intime 
avec  les  mouvements  des  Indiens. 

La  gale  des  bovins  a  toujours  donné  beaucoup  d'inquiétude  à  ce  Ministère,  spéciale- 
ment en  Alberta  et  en  Colombie-Britannique.  Je  disais,  dans  le  dernier  rapport  annuel, 
qu'une  conférence  avait  été  tenue  entre  les  fonctionnaires  de  ce  Ministère  et  les  éle- 
veurs de  bétail,  à  Calgary,  et  qu'à  la  suite  de  cette  conférence  il  avait  été  décidé  de 
mettre  à  exécution  l'ordonnance  des  bains  obligatoires  au  cours  de  la  période  du  24 
juin  au  5  juillet.    Nos  officiers  ont  fait  une  campagne  d'instruction  pendant  l'hiver  et 
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les  éleveurs  ont  compris  la  nécessité  qu'il  y  a  pour  eux  de  donner  au  Ministère  leur 
appui  le  plus  complet,  en  vue  de  maîtriser  la  maladie.  Les  règlements  qui  ont  été 
appliqués  depuis  bien  des  années  sur  une  grande  étendue  du  territoire  causaient  beau- 
coup d'incommodités  et  de  tracasseries  à  l'expéditeur  de  bestiaux,  et  c'est  pourquoi  ces 
expéditeurs  étaient  tous  prêts  à  accorder  leur  concours  au  Ministère  s'ils  entre- 
voyaient la  possibilité  de  supprimer  la  quarantaine  en  question.  Ayant  obtenu  l'assu- 
rance de  leur  coopération,  le  Ministère  s'est  senti  libre  d'aider  de  toutes  les  façons 
possibles.  Il  a  donc  convenu  de  donner  une  allocation  de  $400  pour  l'installation  de 
cuves  construites  conformément  à  nos  plans  "approuvés  dans  les  districts  où  les  cuves 
n'existaient  pas,  et  plus  de  cent  cuves  ont  été  construites  dans  ces  conditions. 

L'étendue  couverte  par  l'ordonnance  relative  aux  bains  a  été  soigneusement  divisée 
en  districts,  et  des  comités  d'éleveurs  ont  été  choisis  pour  exercer  une  surveillance  dans 
les  districts,  voir  à  ce  qu'il  y  ait  un  nombre  suffisant  de  cuves  et  que  tout  soit  en  bon 
état  de  fonctionnement.  Chaque  membre  du  comité  avait  certaines  fonctions  à  remplir 
et  pour  l'accomplissement  desquelles  il  était  responsable.  Toutes  les  mesures  possibles 
ont  été  prises  pour  surmonter  les  difficultés  et  pour  organiser  le  travail  aussi  complète- 
ment que  possible. 

Les  bains  ont  été  commencés  promptement  le  24  juin;  le  premier  bain  a  été  terminé 
le  4  juillet  et  le  deuxième  vers  le  15  du  mois.  Le  nombre  total  d'animaux  traités  deux 
fois  était  d'environ  200,000. 

Nous  pouvons  nous  féliciter  de  ce  que  les  conditions  de  la  température  aient  été 
des  plus  favorables  à  ce  travail  et  que,  à  très  peu  d'exceptions  près,  les  éleveurs  nous 
aient  aidé  de  toutes  les  façons  possibles  pour  assurer  le  succès  de  cette  entreprise.  C'est 
la  première  fois  croyons-nous  que  le  Ministère  ait  pu  obtenir  le  concours  unanime  de 
presque  tous  les  éleveurs  de  bestiaux  dans  l'étendue  en  question. 

Dès  que  des  officiers  eurent  été  en  possession  de  rapports  détaillés  sur  la  ques- 
tion des  bains,  nous  avons  soigneusement  considéré  la  question  de  supprimer  les  res- 
trictions qui  existaient  depuis  si  longtemps.  Nous  en  sommes  venus  à  la  conclusion 
qu'il  serait  raisonnablement  sûr  de  les  supprimer  et  un  arrêté-en-conseil  à  cet  effet 
a  été  adopté  le  12  août. 

En  supprimant  ces  restrictions,  nous  savions  fort  bien  qu'un  territoire  d'une  aussi 
grande  étendue,  présentant  des  conditions  aussi  variables  et  qui  avait  été  infecté  de- 
puis aussi  longtemps,  ne  pouvait  être  débarrassé  entièrement  de  la  gale  par  un  bain 
obligatoire,  quelle  que  soit  la  façon  parfaite  avec  laquelle  le  traitement  ait  pu  être 
appliqué.  Cependant,  étant  donné  le  concours  entier  accordé  par  les  éleveurs  et  les 
efforts  spéciaux  que  le  ministère  s'était  imposés  pour  faire  baigner  chaque  animal 
deux  fois,  nous  croyons  que  nous  pouvions,  sans  grand  danger,  supprimer  la  quaran- 
taine tout  en  maintenant  une  surveillance  étroite  sur  cette  région  pendant  quelque 
temps.  Mes  inspecteurs  ont  donc  inspecté  systématiquement  les  bovinls  sur  cette  éten- 
due et  ont  mis  les  troupeaux  en  quarantaine  au  moindre  soupçon.  Ces  troupeaux  sont 
traités  isolément  et  cette  mesure  a  supprimé  beaucoup  des  ennuis  et  des  irritations 
causés  à  un  grand  nombre  d'éleveurs  qui,  sous  l'ancien  ordre  de  choses,  étaient  obligés 
d'obéir  aux  règlements  quand  bien  même  leurs  troupeaux  étaient  sains. 

Le  résultat  de  la  surveillance  exercée  pendant  l'hiver  nous  a  montré  que  nous 
avions  agi  sagement  en  prenant  cette  décision.  La  maladie  depuis  a  été  découverte 
dans  un  certain  nombre  de  troupeaux  mais  les  explosions  étaient  suffisamment  limitées 
pour  que  nos  inspecteurs  puissent  les  traiter  d'une  façon  efficace  au  moyen  de  la  qua- 
rantaine et  du  traitement  individuel. 

Etant  donnée  la  nécessité  qu'il  y  a  de  protéger  notre  commerce  d'exportation,  nous 
avons  jugé  qu'il  était  essentiel  de  faire  inspecter  soigneusement  par  le  vétérinaire, 
avant  d'émettre  le  certificat  nécessaire  d'exportation  toutes  les  expédition©  destinées 
à  l'exportation  et  venant  de  ces  étendues.     Si  les  éleveurs  continuent  à  accorder  leur 
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appui  au  ministère  pour  signaler  promptement  tous  les  cas  suspects  de  maladie,  il  est 
presque  certain  que  nous  n'éprouverons  aucune  difficulté  à  maîtriser  cette  maladie  à 
l'avenir. 

TUBERCULOSE  BOVINE 

Le  contrôle  de  la  tuberculose  bovine  présente  peut-être  plus  de  difficultés  que 
toute  autre  maladie  affectant  les  animaux  domestiques.  C'est  une  maladie  si  répan- 
due que  toute  mesure  radicale  et  obligatoire  exercerait  sans  doute  un  effet  désastreux 
sur  notre  commerce  d'animaux.  Il  est  donc  essentiel  de  suivre  un  système  progressif 
soigneux,  qui  a  l'appui  entier  de  nos  éleveurs;  beaucoup  de  nos  éleveurs  commencent 
aujourd'hui  à  comprendre  que  le  jour  n'est  pas  éloigné  où  ils  seront  obligés  de  produire 
et  de  mettre  sur  le  marché  des  animaux  qui  ont  non  seulement  un  type  approuvé  mais 
qui  sont  aussi  sains  sous  tous  les  rapports. 

L'inauguration  du  système  de  troupeaux  accrédités,  déjà  mentionné  dans  le  der- 
nier rapport  annuel,  a  l'appui  général  des  éleveurs  de  bovins  de  race  pure.  Il  y  a  tant 
de  troupeaux  pour  lesquels  l'accréditation  a  été  demandée  que  nos  agents  ont  des  diffi- 
cultés à  leur  donner  une  attention  aussi  prompte  qu'ils  le  voudraient  et  le  directeur 
général  vétérinaire  reçoit  régulièrement  des  demandes  de  propriétaires  qui  désirent 
faire  mettre  leurs  troupeaux  sous  la  surveillance  de  ce  département,  en  vue  de  l'accré- 
ditation. Comme  les  troupeaux  doivent  passer  au  moins  deux  épreuves  annuelles, 
sans  qu'un  réacteur  y  soit  découvert  et  comme  ce  système  n'a  pas  encore  fonctionné 
assez  longtemps,  nous  n'avons  pas  encore  de  troupeaux  complètement  accrédités  à 
l'heure  actuelle.  Il  y  a  cependant  plusieurs  troupeaux  qui  seront  éprouvés  pour  la 
dernière  fois  au  cours  de  quelques  semaines  et  qui  seront  alors  accrédités  si  tous  les 
sujets  de  ces  troupeaux  passent  l'épreuve.  Les  propriétaires  de  ces  troupeaux  rece- 
vront alors  un  certificat  d'accréditation  bon  pour  un  an  à  partir  de  la  date  d'émission. 
Pendant  cette  période,  ils  peuvent  expédier  des  animaux  en  dehors  du  pays,  sans 
épreuve  spéciale. 

Ce  système  fonctionne  depuis  cinq  ou  six  ans  aux  Etats-Unis  et  il  existe  dans  ce 
pays  un  grand  nombre  de  troupeaux  entièrement  accrédités.  Par  entente  entre  ce 
gouvernement  et  celui  des  EtatsuUnis,  les  bovins  venant  de  ces  troupeaux-là  peuvent 
être  expédiés  d'un  pays  à  l'autre  sans  épreuve  spéciale.  C'est  une  grande  commodité 
pour  l'expéditeur  et  c'est  la  raison  principale  de  l'intérêt  que  les  éleveurs  d'animaux  de 
race  pure  portent  à  ce  système.  Cette  façon  de  combattre  la  tuberculose  rendra  des 
services  inestimables  à  l'industrie  animale,  car  le  nettoiement  des  troupeaux  de  race 
pure  et  leur  maintien  sans  tuberculose  empêchera,  dans  une  grande  mesure,  la  propa- 
gation de  cette  maladie.  Nous  nous  occupons  de  sujets  de  souche  qui  fourniront  aux 
cultivateurs  des  animaux  pour  l'amérioration  de  leurs  troupeaux.  Nous  sommes  donc 
heureux  de  constater  que  ce  système  est  non  seulement  pratique  en  ce  qui  concerne  la 
lutte  contre  cette  maladie  mais  qu'il  est  aussi  très  bien  vu. 

Indépendamment  de  cette  mesure  tendant  à  combattre  la  tuberculose,  nos  fonc- 
tionnaires ont  fait  beaucoup  d'épreuves  de  troupeaux  laitiers  dans  les  municipalités, 
sous  l'empire  de  l'ordonnance  municipale  contre  la  tuberculose.  Depuis  le  premier 
rapport,  le  nombre  de  municipalités  qui  ont  profité  de  cette  ordonnance  a  augmenté. 
Ce  travail  exige  beaucoup  de  temps  car  les  laitiers  prennent  constamment  des  vaches 
nouvelles  qui,  toutes,  doivent  être  éprouvées  avant  qu'elles  puissent  être  admises  dans 
les  troupeaux. 

Il  a  été  démontré,  par  notre  expérience,  que  c'est  pendant  les  premières  épreuves 
que  se  manifestent  le  plus  grand  nombre  de  cas  de  tuberculose  et  qu'ensuite  le  pour- 
centage baisse  beaucoup.  Les  municipalités  qui  ont  été  sous  la  surveillance  de  cette 
division  pendant  les  plus  grandes  périodes  sont  celles  qui  ont  le  plus  petit  nombre  de 
réacteurs. 

Indépendamment  de  ces  deux  mesures,  nos  officiers  éprouvent  les  bovins  vendus 
pour  l'exportation,  de  même  que  les  bovins  dans  les  troupeaux  qui  étaient  placés,  il  y 
a  quelques  années,  sous  la  surveillance  de  cette  division. 
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Etant  donnée  la  somme  considérable  de  travaux  qu'exige  la  lutte  contre  cette  ma- 
ladie et  l'intérêt  qu'y  prennent  les  éleveurs,  il  a  été  nécessaire  de  se  procurer  plus 
d'aides  expérimentés.  Une  entente  a  donc  été  conclue  entre  le  bureau  d'industrie 
animale  de  Washington  et  ce  ministère,  pour  employer  des  praticiens  vétérinaires 
pour  faire  des  essais  de  bovins  destinés  à  l'exportation,  et  dont  les  cartes  d'épreuve  à 
la  tuberculine  pourraient  être  approuvées  par  les  fonctionnaires  de  mon  ministère. 
Un  examen  a  donc  été  tenu  sur  tous  les  points  du  Canada  le  15  mars,  et  grâce  à  cet 
examen  il  y  a  maintenant  un  certain  nombre  de  vétérinaires  qui  peuvent  être  appelés 
à  faire  ces  épreuves  d'exportation.  Comme  ces  vétérinaires  ne  sont  pas  des  fonction- 
naires du  Ministère  de  l'agriculture,  l'exportateur  devra  les  payer  pour  leurs  services. 
Nous  comptons  que  les  exportateurs  profiteront  le  plus  possible  des  services  de  ces 
vétérinaires.  Le  travail  sera  fait  plus  rapidement  et  nos  officiers  pourront  donner  une 
plus  grande  partie  de  leur  temps  à  la  lutte  contre  la  tuberculose. 

GALE  DES   MOUTONS 

Nous  n'avons  eu  à  traiter  que  cinq  petites  manifestations  de  cette  maladie  pen- 
dant cette  période  dont  trois  au  Manitoba  et  deux  en  Saskatchewan  ;  les  mesures  habi- 
tuelles ont  été  prises. 

CHARBON 

Plusieurs  manifestations  de  cette  maladie  ont  été  signalées  mais  une  enquête  soi- 
gneuse faite  par  nos  officiers  et  accompagnée  d'épreuves  au  laboratoire  n'a  pas  con- 
firmé l'existence  de  la  maladie. 

RAGE 

Une  petite  manifestation  de  cette  maladie  a  eu  lieu  dans  la  province  d'Ontario 
mais  elle  a  été  rapidement  contrôlée  avec  l'aide  des  municipalités,  qui  ont  décrété  le 
musellement  obligatoire 

INSPECTION   DES  WAGONS   ET    DES    COURS   À   BETAIL 

Des  inspecteurs  spéciaux  s'occupent  continuellement  de  la  surveillance  et  de  la 
désinfection  des  wagons  à  bétail  et  de  l'inspection  des  cours  à  bétail  sur  tous  les  points 
du  Canada,  pour  veiller  à  ce  qu'ils  soient  maintenus  dans  un  état  propre  et  sanitaire. 

STATIONS  DE  QUARANTAINE  ET  PORTS  D'INSPECTION 

Nous  avons  maintenu  des  stations  de  quarantaine  et  des  ports  d'inspection  sur  les 
côtes  de  l'Atlantique  et  du  Pacifique  ainsi  que  le  long  de  la  frontière  internationale. 

Nous  regrettons  de  nous  être  vus  dans  l'obligation  de  refuser  d'émettre  des  permis 
pour  l'importation  de  bovins,  de  moutons  et  d'autres  ruminants  et  de  porcs  venant  d'une 
partie  quelconque  de  l'Angleterre,  à  cause  des  manifestations  de  la  fièvre  aphteuse 
dans  ce  pays  mais  nous  espérons  que  les  conditions  redeviendront  bientôt  favorables  et 
que  nos  éleveurs  auront  bientôt  l'occasion  de  recommencer  à  faire  des  importations 
de  ce  pays. 

SERVICE  DE  LA  PATHOLOGIE 

Le  ministère  maintient  les  laboratoires  et  les  stations  de  recherches  que  voici  : — 

1.  Laboratoire  de  biologie,  Ottawa. 

2.  Station  de  recherches,  Hull,  Que. 

3.  Laboratoire  de  recherches  vétérinaires,  Lethbridge,  Alberta. 

4.  Laboratoire  de  recherches  vétérinaires,  Agassiz,  C.-B. 

5.  Station  de  recherches  sur  les  renards,  Charlottetown,  I.P.-E. 

15-5J 
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Ces  laboratoires  et  ces  stations  de  recherches  sont  maintenus  pour  l'exécution 
de  recherches  spécialisées,  exigées  par  le  service  des  maladies  contagieuses  et  le  service 
des  viandes  et  des  denrées  alimentaires,  et  pour  faire  également  des  études  vétérinaires 
sur  les  questions  qui  intéressent  le  plus  les  industries  de  l'élevage  au  Canada. 

Les  travaux  de  ce  service  viennent  principalement  sous  deux  en-têtes — routine  de 
laboratoire  et  recherches  spéciales.  Ils  sont  conduits  par  des  fonctionnaires,  qui,  outre 
les  titres  qu'ils  ont  acquis  et  l'expérience  qu'ils  ont  eue  comme  inspecteurs  vétérinaires 
au  service  des  maladies  contagieuses  et  au  service  des  viandes  et  des  denrées  alimen- 
taires, ont  reçu  une  formation  spéciale  dans  la  technique  de  laboratoire  et  se  consa- 
crent à  l'étude  et  au  progrès  de  la  science  vétérinaire  et  à  l'application  pratique  de 
ces  connaissances  résultant  de  recherches  patientes  et  laborieuses  et  des  expériences  de 
laboratoire. 

Ces  travaux,  si  essentiels  pour  l'utilité  de  ce  ministère  et  pour  le  bien-être  et  la 
protection  des  industries  animales,  augmentent  et  croissent  en  importance  tous  les  ans, 
tenant  tête  au  développement  rapide  de  l'industrie  animale.  La  valeur  de  ces  travaux 
réside,  non  seulement  dans  l'application  de  méthodes  modernes  et  des  plus  améliorées 
de  déterminer  la  présence  et  la  nature  de  différentes  maladies,  et  la  façon  de  les 
maîtriser,  mais  aussi  dans  les  connaissances  et  les  moyens  qui,  bien  appliqués,  pré- 
viennent l'explosion  des  maladies. 

Lorsqu'une  calamité  menace  ou  qu'elle  fond  sur  eux,  sous  forme  d'une  épizootie, 
le  public,  c'est-à-dire  les  éleveurs,  demandent  souvent  une  intervention  miraculeuse 
et  expriment  leur  désappointement  lorsque  les  pathologistes  ne  réussissent  pas  à  faire 
ces  miracles.  Lorsqu'une  explosion  de  maladie  contagieuse  ou  infectieuse  se  produit, 
on  ne  peut  pas  faire  grand'chose  en  général,  si  ce  n'est  que  d'employer  les  moyens  les 
plus  immédiats  et  les  plus  utiles  de  lutte,  qui,  dans  bien  des  cas,  seront  nécessairement 
rigoureux  et  font  subir  de  lourdes  pertes  aux  propriétaires.  On  peut  faire  beaucoup 
pour  prévenir  les  maladies  et  c'est  vers  la  prévention  plutôt  que  vers  l'extirpation  que 
portent  les  efforts  de  ce  ministère,  et  c'est  là  que  les  travaux  du  service  de  pathologie 
ont  une  telle  importance,  mais  ils  passent  plus  ou  moins  méconnus  du  public,  qui  est 
.rarement  reconnaissant  pour  une  calamité  que  l'on  a  détournée. 

2.  Les  travaux  de  routine  de  ces  laboratoires  sont  d'une  nature  hautement  techni- 
que et  comportent  ce  qui  suit: — 

(a)  La  fabrication  de  certains  produits  biologiques  comme  la  tuberculine,  la 
malléine,  les  vaccins  de  charbon  symptomatique  et  de  l'avortement  épizootique.  Ces 
produits  sont  préparés,  éprouvés  et  standardisés  par  les  meilleures  méthodes  connues  de 
laboratoire,  et  toutes  les  précautions  sont  prises  pour  en  faire  des  agents  diagnostiques 
ou  des  vaccins  de  prévention  parfaits.  Dans  le  diagnostic  de  la  tuberculose  et  pour 
assurer  l'utilité  du  système  de  troupeaux  accrédités,  il  est  très  important  que  l'on  ait 
une  tuberculine  tout  à  fait  sûre.  La  quantité  de  ce  sous-produit  a  doublé  à  maintes 
reprises  en  ces  dernières  années  et  à  l'heure  immédiate  on  emploie  tous  les  moyens 
connus  et  avec  les  facilités  de  laboratoire  dont  nous  disposons,  c'est  à  peine  si  nous 
pouvons  satisfaire  la  demande.  Lorsque  les  travaux  exigés  par  l'accréditation  des 
troupeaux  se  seront  encore  développas,  il  sera  impossible  de  satisfaire  la  demande  de 
tuberculine  à  moins  que  nos  laboratoires  ne  soient  agrandis  et  que  notre  personnel 
ne  devienne  plus  nombreux. 

La  demande  du  vaccin  du  charbon  symptomatique  a  été  si  grande  jusqu'ici  qu'il  a 
été  difficile  de  la  satisfaire.  La  préparation  et  la  distribution  de  vaccin  de  l'avorte- 
ment épizootique  augmentent  rapidement.  Nous  n'avons  pas  encore  recueilli  de  données 
pour  nous  faire  une  opinion  définitive  sur  l'utilité  de  cette  méthode  de  prévenir 
l'avortement,  mais  les  rapports  reçus  sont  encourageants.  La  valeur  commerciale  de  la 
quantité  de  produits  biologiques  dépasse  de  beaucoup  $2,000  par  mois. 

(&)  Les  examens  de  routine  de  spécimens  envoyés  aux  laboratoires  par  les  inspec- 
teurs vétérinaires,  les  praticiens,  les  cultivateurs  et  les  éleveurs,  tout  en  comptant  les 
matériaux  provenant  des  abattoirs  et  des  établissements  de  salaison,  exigeant  un 
rapport  pathologique  ou  bactériologique. 
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c)  Les  essais  de  sérum,  lorsqu'un  diagnostic  spécifique  est  nécessaire  pour  des 
cas  suspects  de  dourine,  d'avortement  épizootique  et  autres  maladies. 

(d)  Les  épreuves  au  laboratoire  d'échantillons  d'eau,  de  lait,  de  viande  et  de 
conserves  alimentaires,  de  désinfectants,  etc. 

(e)  La  préparation  de  spécimens  d'exposition  et  de  collections  pour  des  fins 
enseignantes. 

(/)  Les  réponses  aux  lettres  d'enquêtes  et  aux  questions  qui  se  rapportent  aux 
maladies  des  animaux  et  le  moyen  de  les  prévenir. 

(g)  La  reproduction,  le  soin  et  l'entretien  des  animaux  d'expérience,  en  vue  des 
travaux  de  routine  spécifiés  plus  haut  et  des  travaux  de  recherches. 

Les  travaux  de  recherches  ont  été  exécutés  sur  la  tuberculose  bovine,  l'avortement 
épizootique  des  bovins  et  la  septicémie  hémorragique.  Cette  dernière  maladie  appa- 
raît souvent  parmi  les  chevaux,  les  bovins,  les  moutons  et  les  porcs,  sous  forme  d'explo- 
sions sporadiques,  et  on  la  confond  souvent  avec  le  charbon  symptomatique,  la  fièvre 
charbonneuse,  l'empoisonnement  par  des  fourrages  ou  le  choléra  des  porcs. 

A  la  station  de  recherches,  Hull,  Que.,  on  étudie  le  grand  problème  de  la  tuber- 
culose bovine.  Le  problème  des  parasites  des  animaux  est  également  à  l'étude  et  des 
expériences  sont  exécutées  sur  ce  point. 

Au  laboratoire  de  recherches  de  Lethbridge,  Alberta,  l'étude  de  la  fièvre  des  marais, 
qui  attaque  les  chevaux,  étude  qui  se  poursuit  depuis  plusieurs  années,  mais  avec  de 
fréquentes  interruptions  à  cause  des  travaux  qu'exige  la  lutte  contre  la  dourine,  fait 
des  progrès  satisfaisants. 

La  dourine  a  été  complètement  extirpée.  Un  rapport  complet  racontant  l'histo- 
rique, les  recherches  et  la  suppression  de  cette  maladie  insidieuse,  a  été  préparé  par  le 
premier  pathologiste  et  publié. 

Au  laboratoire  de  recherches  d'Agassiz,  C.-B.,  il  se  fait  des  expériences  sur  l'avor- 
tement épizootique  des  bovins.  Certaines  maladies  des  moutons  et  des  chèvres  ont 
été  mises  à  l'étude.  Un  rapport  sur  la  coccidiose  des  bovins  de  la  Colombie-Britanni- 
que a  été  publié. 

A  la  station  de  recherches  sur  les  renards  à  Charlottetown,  I.P.-E.,  les  maladies 
des  renards  et  spécialement  la  gourme  et  les  parasites  animaux  qui  causent  la  plupart 
des  pertes,  sont  à  l'étude.  On  recherche  et  on  essaie  des  moyens  de  prévenir  ces  condi- 
tions. Plusieurs  ouvrages  traitant  des  questions  d'hygiène  et  de  la  sanitation  ont  été 
publiés,  de  même  qu'une  contribution  importante  sur  le  traitement  anthelminthique. 

Une  étude  des  maladies  de  la  nutrition  des  renards  se  fait  à  la  station  de  recher- 
ches de  Hull. 

L'un  de  nos  pathologistes  qui  se  spécialise  dans  cette  voie  à  la  ferme  expérimentale 
centrale,  Ottawa,  étudie  actuellement  les  maladies  des  volailles. 


SERVICE  DES  VIANDES  ET  DENRÉES  ALIMENTAIRES 

INSPECTION   DES   VIANDES 

Jamais  depuis  l'inauguration  de  ce  travail,  ni  peut-être  depuis  le  développement 
de  l'industrie  des  conserves,  il  n'y  a  eu  une  période  aussi  critique  que  l'année  dernière. 

Pendant  la  guerre,  en  raison  de  la  demande  excessive  pour  toutes  les  viandes  et 
tous  les  produits  de  viande  pour  l'exportation  du  Canada,  les  saleurs  ont  pu  conduire 
leur  commerce  en  toute  sûreté.  Lorsque  les  hostilités  ont  pris  fin,  la  demande  de  ces 
produits  exportables  a  baissé  dans  de  fortes  proportions. 

Par  contre,  les  producteurs  ont  maintenu  le  prix  élevé  des  animaux  en  vie,  les 
marchés  baissaient  rapidement  et  la  main-d'œuvre  et  les  frais  fixes  avaient  atteint  le 
plus  haut  point  que  l'on  ait  connu  dans  l'histoire  de  l'industrie,  et  il  en  est  résulté  la 
création  de  produits  finis  à  très  hauts  prix. 
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Notre  marché  d'exportation  pour  le  bœuf  gelé  a  été  perdu  presque  immédiatement. 
Le  contrôle  du  bacon  en  Grande-Bretagne  a  rendu  cette  phase  de  l'industrie  très  pré- 
caire, aussi  les  saleurs  ont  sans  doute  souffert  des  pertes  énormes.  Ce  fait  et  l'économie 
dont  le  Canada  a  fait  preuve  dans  ses  achats,  ont  eu  pour  effet  de  contrarier  cette 
industrie  fortement,  si  bien  que  plusieurs  des  grandes  salaisons  canadiennes  ont  été 
obligées  de  fermer  leurs  portes. 

Cependant  nous  avons  pu  utiliser  et  au-delà  le  personnel  qui  était  préposé  à  ces 
salaisons  en  employant  leurs  services  contre  les  maladies,  notre  système  de  lutte  contre 
la  tuberculose  nous  ayant  donné  un  surcroît  considérable  de  travail. 

Voici  les  chiffres  relatifs  à  l'abatage  des  différents  animaux  ou  viandes  pendant 
l'année  : 

Bovins — 826,000,  soit  une  diminution  de  139,000  sur  l'année  précédente. 

M outons— 166,000,  une  diminution  de  65,000. 

Porcs— 1,682,000,  une  diminution  de  439,000. 

Les  rapports  de  l'autopsie  n'accusent  que  peu  de  changement  si  ce  n'est  qu'une 
augmentation  dans  le  nombre  d'animaux  affectés  de  tuberculose.  Il  semble  cependant 
que  les  mesures  de  lutte  que  l'on  prend  actuellement  par  l'entremise  de  l'accréditation 
des  troupeaux  et  d'autres  moyens  récemment  adoptés  exercent  un  effet  bienfaisant. 

Autrefois,  les  lois  qui  gouvernaient  les  importations  étaient  d'une  telle  nature 
que  les  viandes  et  les  produits  animaux  pouvaient  entrer  au  Canada  sans  aucune  dif- 
ficulté et  concourir  avec  les  produits  inspectés  canadiens.  Il  en  résultait  une  grave 
injustice  envers  les  saleurs  canadiens  et  le  public,  spécialement  en  vue  du  fait  que  les 
animaux  canadiens  abattus  dans  les  établissements  sous  inspection  étaient  soumis  à 
une  autopsie  rigoureuse  et  minutieuse,  et  que  les  produits  étaient  manipulés  au  cours 
de  la  fabrication  sous  de  stricts  règlements  sanitaires  avant  d'être  marqués  de  la 
légende  d'inspection. 

,  Nous  avons  réussi  cependant  à  surmonter  cet  état  de  chose  en  appliquant  l'année 
dernière  de  nouveaux  règlements,  gouvernant  le  contrôle  des  produits  importés. 

Sans  entrer  dans  la  valeur  des  services  que  cette  inspection  a  rendus  au  consomma- 
teur canadien  et  à  notre  commerce  d'exportation,  lequel  n'aurait  pas  pu  continuer 
sans  ce  système  d'inspection,  car  nos  viandes  ne  sont  admises  sur  les  marchés  étran- 
gers à  moins  qu'elles  ne  portent  la  légende  canadienne  d'inspection  et  qu'elles  ne  soient 
couvertes  par  un  certificat  officiel  signé  par  un  des  officiers  dûment  approuvés  de  cette 
division,  disons  que  la  réputation  ique  ce  sont  faite  les  viandes  et  produits  de  viandes 
canadiens  pendant  la  guerre,  ain'si  qu'en  fait  preuve  le  certificat  de  la  commission 
d'achat  des  alliés,  était  due,  dans  une  grande  mesure  à  l'examen  technique  rigoureux 
pour  les  maladies  et  au  strict  contrôle  des  mesures  sanitaires  dans  les  établissements 
opérant  sous  les  dispositions  de  la  loi. 

Pour  maintenir  la  bonne  réputation  des  viandes  canadiennes  et  pour  retenir  notre 
place  sur  les  marchés  de  l'univers,  il  faut  conserver  naturellement  notre  réputation 
actuelle.  Ceci  n'est  pas  difficile  et  il  suffit  que  les  producteurs  canadiens  fassent  leur 
part  pour  fournir  des  animaux  en  vie  bien  développés  et  bien  engraissés,  et  que  le 
contrôle  que  l'on  exerce  actuellement  sur  l'inspection  et  la  sanitation  soit  maintenu. 

Un  amendement  à  la  loi  concernant  l'oléomargarine  a  été  adopté  pendant  l'année 
et  de  nouveaux  règlen  ents  gouvernant  sa  fabrication  et  son  importation  ont  été 
établis. 

L'effet  principal  de  la  nouvelle  loi  est  de  prolonger  la  période  de  temps  pendant 
laquelle  ce  produit  peut  être  fabriqué  et  importé  au  Canada. 

Nous  avons  obtenu  beaucoup  de  renseignements  touchant  cet  aliment  et  ses  suc- 
cédanés, et  il  nous  semble  que  si  la  permission  de  l'employer  doit  être  continuée,  il 
faudrait  prendre  quelques  mesures  pour  en  assurer  l'uniformité  afin  que  la  qualité 
puisse  être  garantie,  et  protéger  ainsi  les  consommateurs. 
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FRUITS,  LÉGUMES  ET  LAIT 

L'année  dernière  de  nouveaux  règlements  ont.  été  appliqués  touchant  la  fabrica- 
tion, l'importation  et  l'exportation  de  ces  produits.  La  principale  modification  à  ces 
règlements  traite  de  la  certification  d'importations,  qui  nous  donne  une  somme 
immense  de  travail,  mais  les  résultats  iustifient  largement  tous  les  frais  de  cette 
initiative. 

Il  est  évident  que  ce  ministère  a  agi  sagement  en  insistant  pour  que  la  qualité  des 
produits  soit  indiquée  sur  l'étiquette.  Les  consommateurs  sont  prêts  en  tout  temps  à 
payer  un  prix  raisonnable  pour  les  denrées  alimentaires  qu'on  leur  offre,  pourvu  que 
l'on  puisse  leur  démontrer  qu'ils  obtiennent  une  valeur  raisonnable  pour  leur  argent. 

Autrefois,  nous  avions  l'habitude  d'étiqueter  tout  simplement  les  denrées  alimen- 
taires, sans  déclaration  de  qualité,  et  un  commerçant  peu  scrupuleux  pouvait  apposer 
une  étiquette  très  voyante  sur  un  produit  de  qualité  inférieure  et  le  consommateur 
n'avait  aucun  moyen  de  savoir,  avant  d'acheter,  la  qualité  de  ce  produit. 

Ces  conditions  ont  plus  que  toute  autre  chose,  créé  dans  l'esprit  du  public  un 
manque  de  confiance  dans  les  conserves  alimentaires,  et  c'était  tout  à  fait  regrettable, 
car  les  conserves  alimentaires  de  bonne  qualité,  préparées  et  emballées  dans  des  condi- 
tions sanitaires  et  à  un  coût  minimum,  sont  essentielles  au  développement  de  notre 
pays. 

Les  conditions  climatériques  au  Canada  sont  telles  qu'il  est  impossible  d'avoir 
une  provision  continuelle  de  fruits  frais,  à  moins  qu'ils  ne  soient  importés  à  des  prix 
exorbitants  et  on  prive  ainsi  le  consommateur  ordinaire  d'un  aliment  très  nécessaire. 

Jusqu'ici  la  ménagère  remédiait  à  ce  manque  de  fruits  au  moyen  de  conserves  à 
la  maison.  Mais  le  manque  de  servantes  et  la  tendance  générale  à  éviter  ce  moyen 
assez  pénible  et  quelque  peu  gênant,  ont  fait  augmenter  la  demande  pour  les  conserves 
de  la  fabrique.  Il  y  a  sans  doute  un  avantage  économique  là  gagner  et  qui  devrait 
tendre  à  l'amélioration  de  la  qualité  des  articles  mis  en  conserve. 

La  plupart  des  fabriques  modernes  passent  un  contrat  pour  leurs  approvisionne- 
ments l'hiver  précédent,  et  dans  beaucoup  de  cas  elles  fournissent  de  la  semence  d'une 
valeur  connue  et  spécifique,  et  exercent  une  certaine  surveillance  sur  les  méthodes  de 
culture  employées,  et  sur  l'époque  de  la  livraison,  etc.,  afin  que  les  matières  premières 
puissent  être  emballées  et  traitées  aussi  promptement  que  possible  et  les  travaux  aux 
fabriques  de  conserves  sont  sous  la  surveillance  de  nos  officiers  qui  veillent  très 
strictement  au  maintien  des  conditions  sanitaires.  Il  est  donc  très  possible  à  ces 
fabriques  de  mettre  sur  le  marché  un  produit  de  qualité  supérieure  à  un  coût  mini- 
mum. 

A  condition  que  l'on  exerce  tous  les  soins  voulus  dans  le  classement  de  la  matière 
première,  on  aura  aucune  difficulté  à  obtenir  un  produit  fini  supérieur,  identique  à 
la  qualité  nommée  sur  l'étiquette,  la  différence  en  qualité  étant  dans  l'apparence, 
plutôt  que  dans  la  valeur  alimentaire  réelle.  Certains  facteurs  la  gouvernent,  notam- 
ment, le  degré  de  maturité,  la  forme,  la  conformation,  l'uniformité  de  grosseur  et  la 
bonne  préparation. 

La  valeur  et  l'importance  de  remballage  se  recommandent  au  producteur,  à 
l'emballeur  et  au  consommateur,  et  ces  choses  préviendront  ce  qui  était  jusqu'ici  le 
plus  grand  obstacle  dans  l'industrie  des  conserves  alimentaires,  savoir,  le  manque  de 
confiance  dans  l'uniformité  du  produit. 

Mes  officiers  ont  exercé  une  vigilance  toute  spéciale  en  ce  qui  concerne  les  impor- 
tations. Il  y  a  eu  au  commencement  quelques  incommodités,  mais  ceux  qui  désiraient 
se  conformer  à  la  loi  ont  bientôt  modifié  leur  industrie  pour  satisfaire  aux  nouveaux 
règlements. 

Nous  avons  pratiqué  un  système  de  tolérance  plutôt  que  d'intolérance.  Les 
produits  mal  étiquetés  étaient  retenus  jusqu'à  ce  qu'ils  aient  été  étiquetés  d'une  façon 
satisfaisante  ou  ils  étaient  renvoyés  au  pays  d'origine.    Nous  avons  préféré  adopter 
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ce  moyen  plutôt  que  d'avoir  recours  aux  moyens  légaux.  De  grandes  quantités  ont 
été  condamnées  comme  impropres  pour  la  nourriture,  et  plusieurs  expéditions  se  sont 
vues  refuser  l'entrée  au  pays. 

Comme  il  est  facile  de  créer  une  fausse  impression  dans  l'esprit  du  public,  surtout 
lorsqu'il  s'agit  de  produits  alimentaires,  mes  officiers  ont  jugé  qu'il  valait  mieux  ne 
pas  faire  connaître  ces  faits,  croyant  en  tout  temps,  qu'un  contrôle  paisible,  efficace  et' 
systématique,  pourrait  accomplir  l'objet  désiré  mieux  que  le  système  douteux  de  pour- 
suites judiciaires  qui,  dans  la  plupart  des  cas,  sont  accompagnés  d'articles  de  presse 
d'une  nature  plutôt  alarmante. 

La  saison  dernière  étant  idéale  pour  la  production  de  fruits  et  de  légumes,  les 
différents  établissements  de  conserves  en  ont  écoulé  de  grandes  quantités  aux  prix  les 
plus  élevés  que  l'on  ait  connus  depuis  des  années.  Cependant,  la  baisse  des  exporta- 
tions a  laissé  d'immenses  quantités  de  produits  finis  dans  leurs  magasins. 

La  situation  des  affaires  en  général  a  beaucoup  d'effet  sur  cette  industrie.  Le 
chômage  et  la  diminution  des  recettes  d'un  grand  nombre  de  travailleurs  sont  des 
facteurs  importants  sur  la  vente  de  toutes  les  marchandises.  Il  y  a  cependant  des 
signes  plus  encourageants  pour  l'avenir,  entre  autres  la  reprise  des  achats  pour  l'expor- 
tation. 

LAIT  CONDENSÉ   ET   ÉVAPORE 

La  suspension  temporaire  de  la  demande  d'exportation  pour  cette  catégorie  de 
produits  alimentaires  a  menacé  de  restreindre  sérieusement  leur  fabrication  au 
Canada.  A  l'heure  actuelle,  cependant,  il  semble  que  la  situation  s'améliore  rapide- 
ment. Plusieurs  maisons  font  maintenant  le  commerce  d'exportation.  Ce  fait  et 
l'augmentation  de  la  consommation  au  pays  pendant  l'été  fourniront  tout  probable- 
ment un  débouché  suffisant  pour  le  moment,  et  il  faut  espérer  qu'à  l'avenir,  les  condi- 
tions du  commerce  redeviendront  normales  et  que  le  Canada  conservera  ainsi  l'une  de 
ses  industries  les  plus  importantes. 

La  qualité  des  produits  fabriqués  au  Canada  satisfait  aux  exigences  les  plus  diffi- 
ciles, car  les  conditions  sanitaires  dans  les  établissements  sont  d'une  nature  très 
élevée  et  conformes  aux  idées  les  plus  modernes. 


DIVISION   DE   L'INDUSTKIE   ANIMALE 

SERVICE  DES  CHEVAUX 

On  a  beaucoup  parlé  dernièrement  du  déclin  de  l'industrie  chevaline  et  l'on 
donnait  les  raisons  suivantes  pour  expliquer  ce  déclin:  On  disait  que  les  camions 
remplaçaient  rapidement  les  chevaux  dans  les  villes,  que  les  tracteurs  remplaçaient 
l'énergie  chevaline  sur  les  fermes,  et  en  somme  qu'en  peu  d'années  le  cheval  aurait 
complètement  disparu.  Pendant  la  guerre  on  faisait  valoir  le  prix  des  aliments 
comme  argument  contre  le  cheval.  Néanmoins,  une  analyse  soigneuse  de  la  situation 
semble  démontrer  que  les  chevaux  ont  beaucoup  augmenté  en  nombre  pendant  les 
années  de  la  guerre.  Cependant,  il  aurait  été  juste  de  dire  qu'il  y  a  eu  une  diminution 
dans  certaines  catégories  de  chevaux. 

Pendant  ces  années  les  produits  de  la  ferme  se  sont  vendus  à  de  hauts  prix,  et 
l'on  ne  donnait  pas  une  attention  sérieuse  aux  frais  de  production  et  de  distribution. 
A  la  ville  comme  à  la  campagne,  il  semble  que  les  intéressés  se  soient  fait  une  fausse 
idée  de  la  valeur  de  l'énergie  chevaline  et  de  sa  place  comme  un  facteur  économique, 
non  seulement  sur  la  ferme  mais  aussi  dans  les  villes  de  ce  pays.  Cependant,  un 
changement  s'est  produit  depuis.  L'argent  ne  circule  plus  aussi  librement  qu'il  y  a 
quelques  années.  L'es  taliments  des  chevaux  se  vendent  beaucoup  moins  cher  mainte- 
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nant  qu'il  y  a  un  an.  En  fait,  leur  prix  a  baissé  presque  de  moitié.  Le  prix  des  pro- 
duits de  la  ferme  est  descendu  dans  bien  des  cas  de  100  pour  cent,  tandis  que  les  prix 
des  autres  marchandises  doivent  nécessairement  suivre  ce  mouvement.  Devant  ces 
nouvelles  conditions,  il  est  nécessaire  de  faire  l'inventaire  de  nos  biens,  d'étudier 
sérieusement  le  coût,  non  seulement  de  la  production,  mais  aussi  de  la  distribution  des 
produits  de  notre  pays. 

La  question  de  l'énergie  motrice  a  été  discutée  avec  des  cultivateurs,  marchands, 
propriétaires  et  gérants  de  compagnies  de  messagerie,  de  livraison  et  d'autres  maisons 
intéressées  au  transport,  sous  une  forme  ou  sous  une  autre.  Beaucoup  de  ces  hommes 
se  servent  de  tracteurs  et  de  chevaux,  ou  de  camions  automobiles  ou  de  chevaux, 
suivant  le  cas.  L'opinion  générale,  qui  s'appuie  sur  la  comptabilité,  est  que  l'énergie 
chevaline  est  celle  qui  revient  le  moins  cher  pour  les  travaux  de  la  ferme,  tandis  que 
dans  les  villes,  pour  fins  de  livraison  ou  de  messagerie,  dans  un  rayon  de  cinq  à  sept 
milles  ou  dans  un  circuit  ou  même  sur  une  longue  route  avec  de  fréquents  arrêts, 
les  chevaux  fournissent  le  moyen  de  transport  le  meilleur  marché. 

La  question  qui  paraît  inquiéter  les  commerçants  et  les  gérants  des  grandes  com- 
pagnies de  distribution  est  celle  de  l'offre.  Quelques  compagnies  employant  des  cen- 
taines de  chevaux  ont  des  difficultés  à  se  procurer  les  chevaux.  De  vieux  commerçants 
expérimentés  prétendent  qu'il  devient  de  plus  en  plus  difficile  de  se  procurer  les 
chevaux  des  types  et  poids  exigés.  Les  propriétaires,  gérants  et  commerçants  insistent 
sur  ce  point  qu'il  faut  faire  quelque  chose  immédiatement  pour  remédier  à  ces  rapports 
erronés  qui  ont  été  répandus  dans  tout  le  pays.  Ces  hommes  disent  en  outre  que  ce 
jour  du  cheval  n'est  pas  passé  et  qu'il  ne  passera  jamais  dans  ce  pays  du  nord.  Ils 
prétendent  que  l'on  devrait  organiser  une  propagande  instructive  pour  encourager  les 
cultivateurs  et  les  éleveurs  à  produire  des  chevaux  du  type  exigé,  autrement  il  y  aura 
un  manque  de  'chevaux  dans  les  trois  ou  quatre  années  qui  vont  suivre. 

Deux  catégories  de  chevaux  sont  nécessaires  pour  les  villes.  A  l'heure  actuelle  il 
y  a  un  manque  de  chevaux  *de  trait,  sains,  propres,  pesant  1,600  livres  et  plus.  Le 
cultivateur,  qui  est  prêt  à  élever  et  à  nourrir  ces  chevaux,  peut  compter  sur  un  marché 
très  rémunérateur.  La  grande  difficulté  aujourd'hui  est  le  manque  de  ces  chevaux. 
L'autre  catégorie,  pour  laquelle  il  existe  une  demande  toujours  croissante,  est  celle  du 
cheval  de  messagerie  ou  de  livraison.  On  veut  avoir  un  cheval  possédant  une  bonne 
conformation  et  une  bonne  allure,  de  bonnes  jambes,  de  bons  pieds  et  de  bons  paturons 
et  pesant  de  1,100  à  1,400  livres.  On  leur  demande  un  trot  à  bonne  allure  mais  pas  trop 
haut.  Les  chevaux  de  ce  type  portent  autant  que  les  chevaux  de  trait  pesant  jusqu'à 
1,600  livres.  Les  villes  éprouvent  plus  ou  moins  de  difficulté  à  se  procurer  de  bons 
chevaux  pour  les  pompiers.  Une  ville  en  voulait  dernièrement  160.  La  première 
annonce  pour  50  de  ces  chevaux  à  $300  par  tête  n'a  fait  venir  aucune  soumission. 

Il  est  également  difficile  de  se  procurer  les  chevaux  pour  la  milice  et  la  police  et 
quant  aux  chevaux  de  selle  et  de  chasse,  ce  n'est  que  rarement  que  l'on  en  rencontre, 
même  dans  les  districts  qui  autrefois  étaient  renommés  pour  l'élevage  de  ce  type.  La 
rareté  de  cette  catégorie  de  chevaux  est  devenue  si  grande  que  ceux  qui  s'y  intéressent 
directement  ont  appelé  l'attention  de  ce  ministère  sur  les  conditions  existantes,  et  ont 
demandé  qu'on  donne  à  cette  question  notre  attention  immédiate. 

'  Une  étude  soigneuse  de  la  question  fait  clairement  ressortir  que  le  moment  est 
bien  choisi  pour  élever  certains  types  de  chevaux.  Il  faut  se  souvenir,  cependant, 
qu'il  n'existe  pas  de  place  et  pas  de  marché  pour  le  cheval  bâtard  et  sans  race.  Il  ne 
faut  pas  non  plus  se  servir  de  méthodes  d'élevage  de  hasard  si  l'on  veut  arriver  au 
succès.  L'éleveur  qui  veut  réussir  doit  élever  un  certain  type  de  cheval  pour  lequel  il 
existe  une  demande.  Pour  produire  ce  type,  il  faut  se  servir  d'un  bon  étalon,  et  il  faut 
également  que  la  mère  soit  du  type  désiré,  qu'elle  possède  une  bonne  grosseur,  une 
bonne  conformation  et  une  bonne  allure  et  qu'elle  soit  saine;  il  faut  aussi  que  le 
poulain  soit  bien  nourri  et  bien  soigné.  L'éleveur  insouciant,  qui  nourrit  mal,  ne  peut 
réussir.  C'est  sans  doute  à  cause  du  manque  de  nourriture  qu'il  y  a  aujourd'hui  tant 
de  milliers  de  chevaux  d'une  taille  insuffisante  au  Canada. 
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CHEVAUX   PUR   SANG 

Il  y  a  un  autre  point  au  sujet  de  l'élevage  qui  mérite  d'attirer  notre  attention. 
Depuis  bien  longtemps  le  Canada  importe  des  chevaux  Pur  Sang  pour  la  reproduction. 
Il  est  arrivé  au  pays  en  1920  un  millier  de  chevaux  de  ce  genre,  ce  qui  donne,  pour  les 
années  de  1914  à  1920  inclusivement,  un  total  de  six  mille  chevaux.  Ceci  signifie  que 
notre  pays  a  dépensé  sur  des  chevaux  importés  des  millions  de  dollars,  tandis  que  la 
majeure  partie  de  ces  chevaux  auraient  pu  être  produits  au  pays  même.  Sans  doute, 
l'importation  de  quelques  chevaux  d'un  grand  mérite  est  avantageuse,  mais  l'importa- 
tion de  centaines  d'animaux  tout  à  fait  ordinaires  est  non  seulement  nuisible,  mais 
même  très  mauvaise  pour  le  pays.  Ce  qu'il  nous  faudrait  en  somme,  ce  serait  un  plus 
grand  nombre  d'éleveurs  qui  accoupleraient  leurs  meilleures  juments  aux  meilleurs 
étalons,  et  qui  prendraient  un  bon  soin  de  la  progéniture.  Il  est  grand  temps  que  le 
Canada  élève  lui-même  ses  propres  chevaux  Pur  Sang  à  l'exception  de  quelques  étalons 
et  de  quelques  juments  d'un  mérite  tout  à  fait  spécial.  Les  éleveurs  du  Canada  peu- 
vent élever  des  chevaux  bien  supérieurs  à  la  moyenne  de  ceux  qui  sont  importés  et  ils 
épargneront  à  notre  pays  des  millions  de  dollars  s'ils  veulent  se  mettre  sérieusement  à 
ce  travail. 

CERCLES 

Le  système  de  cercles  subventionnés  par  le  gouvernement  fédéral  permet  à  un 
district  quelconque  d'adopter  l'élevage  régional  et  de  se  procurer,  à  des  droits  de  saillie 
raisonnables,  les  services  de  bons  étalons.  Les  éleveurs  de  quelques  provinces  ont  pro- 
fité de  cette  offre  et  améliorent  le  type  modèle  de  leurs  chevaux  spécialement  par  l'em- 
ploi de  meilleurs  reproducteurs.  Les  cercles  élèvent  également  une  meilleure  catégo- 
rie de  juments.  Un  fait  prouve  que  l'on  soigne  mieux  les  poulains  dans  bien  des 
districts,  c'est  que  bien  des  cercles  ont  organisé  des  expositions  de  poulains  auxquelles 
on  donne  des  prix.  On  offre  également  aux  expositions  de  campagne  des  trophées  et 
des  prix  pour  lesquels  il  existe  une  vive  concurrence.  L'élevage  régional,  ou  l'élevage 
de  cercle,  aide  également  à  centraliser  l'élevage  de  certains  types  ou  de  certaines  races 
dans  les  districts  et  cette  centralisation  aide  à  son  tour  la  vente  coopérative.  Les  dis- 
tricts connus  pour  produire  un  certain  type  de  cheval  marchand  sont  sûrs  de  trouver 
des  acheteurs.  Les  acheteurs  vont  là  où  ils  peuvent  se  procurer  le  plus  facilement  ce 
qu'ils  désirent  et  dans  le  plus  grand  nombre. 

Dans  certains  districts,  il  s'est  tenu,  sous  les  auspices  des  cercles,  des  ventes  qui 
ont  donné  de  très  bons  résultats.  On  se  propose  de  faire  de  ces  ventes  un  événement 
annuel,  afin  de  faire  connaître  ainsi  partout  le  fait  que  l'on  peut  se  procurer  à  ces 
ventes  un  certain  nombre  de  chevaux  d'une  certaine  espèce  et  d'un  certain  type.  Ces 
ventes,  de  même  que  les  expositions  de  poulains,  tendent  non  seulement  à  stimuler 
l'élevage  mais  aussi  à  encourager  les  éleveurs  à  mieux  soigner  et  à  mieux  nourrir  leurs 
animaux. 


LE    SERVICE   DES  BOVINS 
LA   DISTRIBUTION    DE    TAUREAUX   DE   RACE    PURE 

La  division  de  l'industrie  animale  prête  des  taureaux  de  race  pure  aux  associa- 
tions spécialement  organisées,  dans  des  districts  nouvellement  colonisés  et  dans  les 
sections  reculées  des  anciennes  provinces  depuis  1913.  Le  nombre  de  taureaux  ainsi 
prêtés  jusqu'au  1er  novembre  1920  a  atteint  le  total  de  2,963. 

Jusqu'en  1920  tous  les  taureaux  prêtés  étaient  achetés  directement  chez  les  éle- 
veurs, car  on  jugeait  que  si  cette  division  entrait  dans  les  grandes  ventes  les  acheteurs 
particuliers  pourraient  se  plaindre.     Cependant,  en  1920  il  est  devenu  évident  que  le/ 
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éleveurs  qui  présentaient  des  taureaux  aux  ventes  provinciales  de  l'Ouest  du  Canada 
n'avaient  pas,  de  la  part  des  acheteurs,  l'appui  auquel  ils  auraient  eu  droit,  étant  donné 
le  manque  anormal  de  fourrages  qui  avait  eu  lieu  dans  les  dix  mois  précédents  et  de 
l'incertitude  au  sujet  de  la  vente  de  la  viande.  Aussi  cette  division  .s'est  décidée  à 
donner  plus  d'appui  à  ces  ventes  en  s'efforçant  d'y  trouver  les  animaux  qu'il  lui  fallait. 
Cette  décision  a  eu  un  très  heureux  effet  et  la  division  a  pu  se  procurer  'une  quantité 
excellente  de  taureaux  d'une  bonne  valeur.  Cet  appui  a  été  vivement  apprécié  par 
ceux  qui  apportaient  des  'animaux  à  ces  ventes,  car  il  a  certainement  contrilbuô  à 
maintenir  un  bon  prix  .moyen  sur  tous  les  taureaux  offerts,  qui  tous  avaient  été  nourris 
avec  des  aliments  très  coûteux.  Aux  sept  ventes  des  trois  provinces  des  Prairies,  ^225 
taureaux  ont  été  achetés  par  la  division  à  un  prix  moyen  de  $230  par  tête. 

Voici'le  nombre  total  de  taureaux  qui  sont  actuellement  confiés  aux  associations 
dans  chaque  province: 

NOMBRE  TOTAL  DE  TAUREAUX  CONFIÉS  AUX  SOCIÉTÉS 
Race  C.-B.    Alta.   Sask.    Man.      Ont.     Que.  N.-B.     N.-E.  I.  P.-E.  Total 
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40 

1.309 

SVSTKME  DE  CHARGE  DE  WAGONS 

Par  cette  initiative,  la  division  de  l'industrie  animale  paie  les  frais  raisonnables  des 
cultivateurs  résidents  au  Canada  qui  achètent  des  animaux  aux  cours  centralesi  à 
bétail  au  pays  pour  les  faire  venir  à  des  points  de  campagne.  Dans  l'Est  cette  assis- 
tance se  borne  à' acheter  des  femelles  portières,  vaches,  brebis  et  truies.  Dans  l'Ouest 
du  Canada,  elle  couvre  également  les  animaux  de  rente  et  d'engrais  outre  les  animaux 
d'herbages.  Les  acheteurs  sont  tenus  de  remplir  certaines  conditions  imposées  par  le 
ministère  au  sujet'de  leurs  expéditions  et  de  donner  une  assurance  satisfaisante  qu'au- 
cun des  animaux  n'est  acheté  pour  fin  spéculative. 

Ce  système  a  eu  un  effet  très  instructif;  il  a  encouragé  les' cultivateurs  de  tous  les 
points  du  pays  à  visiter  les  marchés  à  bétail  et  à  se  familiariser  avec  les  méthodes  de 
vente  à  ces 'marchés;  il  a  certainement  beaucoup  contribué  à  faire  revenir  à  la  cam- 
pagne, pour  en  compléter  l'engraissement,  des  bovins  et  des  moutons  non  à  point,  et  à 
faire  revenir  également  de  jeunes  femelles  portières,  surtout  des  cours  à  bétail  de 
l'Ouest  du  Canada. 

Ce  système  a  fonctionné  sur  les  marchés  à  bétail  de  l'Ouest  du  Canada  depuis 
l'automne  de  1916.  Dans  les  cours  à  bétail  de  Toronto  et  Montréal  il  ne  fonctionne 
que  depuis  le  1er  mai  1918.  Nous  donnons  dans  le  tableau  suivant  le  total  des  expédi- 
tions faites  tous  les  ans  sous  les  conditions  du  système: 
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EXPÉDITIONS  PAR  CHARGES  DE  WAGONS  JUSQU'AU   1er  JANVIER   19  21 

Année  Taureaux  Génisses  Moutons 

1916    (3  mois) 6,208  3,113  1,407 

1917 11,334  10,411  1,800 

1918 20,703  18,745  7,978 

1919 22,490  17,550  9,408 

1920 14,009  7,957  6,317 

74,744  57,776  26,910 


'Ce  système  n'a  pas  entraîné  de  grands  frais.  Tous  les  bestiaux  expédiés  à  ces 
conditions  pendant  une  période  de  trois  ans  n'ont  coûté  en  moyenne  au  ministère 
que  59  cents  par  tête.  Le  coût  moyen  des  moutons  pendant  la  même  période  a  été  de 
18è  cents  par  tête. 

LE  SYSTÈME  DE  GRATUITÉ  DE  TRANSPORT 

Le  système  de  la  gratuité  de  transport  qui  fonctionne  depuis  l'automne  1917,  a  été 
inauguré  par  la  division  de  l'industrie  animale,  de  concert  avec  les  compagnies  de  che- 
mins de  fer  du  Canada,  en  vue  de  prévenir  autant  que  possible  l'abatage  et  l'exporta- 
tion de  génisses,  jeunes  brebis  et  jeunes  truies  utiles  offertes  en  vente  sur  le  marché 
ouvert  aux  cours  centrales  à  bétail.  Sous  ce  système  les  cultivateurs  ont  droit  d'ex- 
pédier, des  marchés  à  bétail  à  des  points  de  campagne,  des  femelles  portières  de  toutes 
les  catégories  mentionnées,  sans  payer  de  frais  de  transport  à  condition  que  ces 
bêtes  n'ont  pas  été  achetées  pour  fins  de  spéculation. 

Les  cultivateurs  qui  désiraient  se  procurer  des  sujets  reproducteurs  ont  beaucoup 
profité  de  ce  système  pendant  le  temps  qu'il  a  fonctionné.  Il  a  certainement  con- 
tribué à  encourager  le  retour  à  la  campagne  d'un  grand  nombre  de  femelles  offertes 
sur  les  marchés  ouverts  à  Edmonton,  Calgary  et  Winnipeg.  Voici  les  expéditions  qui 
ont  été  faites  par  les  différents  marchés  à  bétail  depuis  la  conception  de  ce  système, 
du  2il  septembre  1917  au  1er  janvier  1921: 

Nom  de  la  cour  Génisses  Brebis  Truies 

Edmonton 24,086  8,561                     155 

Calgary 21,949  32,513  

Winnipeg 20,097  9,206                     203 

Prince-Albert 51  160  

Moosejaw 61               

Toronto 1,872  10,084  

Montréal 164  452                       11 

68,280  60,976  369 


SYSTEME    DE    SECOURS    SPECIAL 

Certaines  sections  de  l'Ouest  du  Canada  ayant  encore  souffert  d'un  manque  de 
fourrage,  dans  la  saison  de  1919,  à  cause  de  la  sécheresse,  il  a  fallu  à  nouveau  venir 
en  aide  aux  éleveurs  dans  les  régions,  desséchées.  Pour  répondre  à  cette  urgence,  le 
système  de  secours  spécial  semblable  à  celui  qui  a  été  adopté  en  1918,  a  été  mis  en 
vigueur  le  2  août  1919. 

Par  le  système  de  1918  le  Ministère  fédéral,  par  l'entremise  de  la  division  de  l'in- 
dustrie animale,  a  partagé  également  avec  les  compagnies  de  chemins  de  fer  les  frais 
de  transport  sur  les  expéditions.  Le  système  de  1919  différait  de  celui-ci  dans  le  sens 
que  le  ministère  provincial  y  participait,  et  les  frais  de  transport  sur  les  aliments  et 
les  appareils  de  fenaison  étaient  également  partagés  entre  le  Ministère  fédéral,  les  mi- 
nistères provinciaux  et  les  compagnies  de  chemins  de  fer.  Sur  les  expéditions  de  bes- 
tiaux allant  aux  herbages,  le  ministère  fédéral  et  les  ministères  provinciaux  se  par- 
tageaient les  frais  de  transport  également;,  sauf  en  Saskatchewan  où  les  frais  étaient 
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payés  par  l'expéditeur;  sur  les  expéditions  de  'bestiaux  revenant,  les  .chemins  de  fer 
payaient  cinquante  pour  cent  des  frais,  le  Ministère  fédéral  et  les  ministères  provinciaux 
chacun  vingt-cinq  pour  cent.  L'entente  qui  précède  s'applique  aux  Pacifique-Canadien, 
Canadien  National  et  Grand-Tronc.  Les  taux  de  fret  sur  les  appareils  à  fenaison,  les 
aliments  et  les  bestiaux  expédiés  sur  les  chemins  de  fer  Edmonton,  Dunvegan  et 
British  Columbia,  et  Algoma  et  Great  Waterways  étaient  partagés  également  par  les 
gouvernements  fédéral  et  de  l'AIberta. 

'Il  s'est  transporté  ainsi  dans  l'AIberta  en  1919  quelque  200,000  tonnes  d'aliments, 
25,000  têtes  de  bestiaux  et  340  wagons  d'appareils  à  fenaison.  Les  expéditions  de  la 
Saskatchewan  comportaient  quelque  110,000  tonnes  de  fourrage,  2,730  têtes  de  (bestiaux 
et  825  wagons  d'appareils  à  fenaison.  Comme  le  Manitoba  n'a  pas  autant  souffert  de 
la  sécheresse,  les  transports  dans  cette  province  ont  été  relativement  faibles. 

H  serait  encore  impossible  à  cette  date  de  donner  des  chiffres  exacts,  car  nous 
n'avons  pas  reçu  de  comptes  complets  de  la  part  des  chemins  de  fer.  On  estime  que  le 
coût  de  cette  initiative  de  1919  pour  le  Ministère  fédéral  serait  à  peu  près  le  même 
que  celui  de  la  saison  de  1918,  savoir,  un  demi-million  de  dollars. 


CONTROLE    DU     LIVRE     D  OR 

La  demande  de  reproducteurs  de  race  pure  augmente  toujours  et  comme  la  ten- 
dance à  se  débarrasser  des  reproducteurs  communs  devient  de  plus  en  plus  générale,  il 
devrait  y  avoir  bientôt  une  place  pour  tous  les  mâles  pur  sang  d'un  bon  élevage.  Le 
contrôle  pour  l'inscription  au  Livre  d'Or  fournit  un  guide  précieux  pour  tous  les 
acheteurs  de  taureaux  laitiers  désirant  choisir  des  animaux  susceptibles  d'améliorer 
leurs  troupeaux. 

Quoique  les  cultivateurs  de  certains  districts  aient  été  obligés  de  retirer  leurs  vaches 
à  cause  d'un  manque  de  fourrage,  il  y  a  actuellement  plus  de  deux  mille  vaches  ins- 
crites au  Livre  d'Or,  ce  qui  est  un  plus  grand  nombre  que  dans  le  passé. 

En  raison  du  nombre  croissant  de  troupeaux  à  visiter  nous  avons  trouvé  né- 
cessaire d'engager  de  nouveaux  inspecteurs. 

Trois  des  sociétés  d'élevage,  savoir,  Ayrshire,  Holstein-Frisonne  et  Shorthorn, 
ont  adopté  un  contrôle  de  305  jours  outre  le  premier  contrôle  du  Livre  d'Or  de  365 
jours.  Le  contrôle  de  305  jours  aura  un  grand  avantage  pour  l'éleveur  qui  désire  que 
ses  vaches  vêlent  régulièrement  tous  les  ans,  tandis  que  le  contrôle  de  3!65  jour  donnera 
aux  vaches  bonnes  productrices  toutes  les  occasions  qu'elles  peuvent  désirer  pour  faire 
une  production  maximum. 

Voici  un  résumé  sommaire  du  nomibre  de  vaches  inscrites  au  Livre  d'Or  l'année 
dernière  et  le  nombre  de  certificats  émis  pour  des  taureaux  et  des  vaches  pendant 
la  même  période  ainsi  que  le  nombre  de  vaches  inscrites  pour  l'épreuve  et  les  vaches 
et  les  taureaux  qui  ont  obtenu  le  certificat  depuis  l'inauguration  du  Livre  d'Or. 

Voici  un  résumé  sommaire  des  travaux  pendant  l'année: 

NOMBRE  DE  VACHES  INSCRITES  AU  CONTRÔLE 
Ayrshire 705 


Canadienne . 


35 


Guernsey 955 


Holstein-Frisonne . 


487 


Jersey 54 


Shorthorn. 


170 
2,406 
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Vaches 

Taureaux 

289 

13 

12 

1 

9 

1 

354 

18 

132 

6 

101 

1 

897 

40 
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NOMBRE   DE  CERTIFICATS  D'INSCRIPTION  AU  LIVRE   D'OR 


Ayrshire 

Canadienne 

Guernsey 

Holstein-Frisonne . 

Jersey 

Shorthorn 


Des  eentificate  ont  été  émis  pour  les  vaches  ides  raoes  'Ayrshire,  'Holstein-Friisonne 
et  Shorthorn  dont  la  production  a  paru  dans  l'appendice  au  rapport  annuel  et  qui  ont- 
produit  une  quantité  suffisante  pour  obtenir  les  certificats  dans  les  conditions  actuelles. 

Voici  un  tableau  sommaire  du  nombre  de  vaches  inscrites  au  contrôle  et  des  ani- 
maux qui  ont  rempli  les  conditions  voulues  pour  être  inscrits  au  Livre  d'Or  depuis  le 
commencement  du  /contrôle  : 


Ayrshire 

Canadienne 

Holstein-Frisonne 

Guernsey 

Jersey 

Shorthorn ....     . 


Vaches 

Vaches 

Taureaux 

inscrites 

qualifiées 

qualifiés 

6,200 

1,802 

85 

380 

99 

2 

6,820 

2,088 

93 

274 

55 

1 

2,312 

566 

21 

1,045 

375 

9 

17,031 

4,985 

211 

SERVICE  DES  MOUTONS  ET  DES  PORCS 
VENTE  COOPÉRATIVE  DE   MOUTONS  ET  D'AGNEAUX 

La  vente  coopérative  de  moutons  et  d'agneaux  qui  a  été  inaugurée  dans  la 
province  de  Québec  et  dans  celle  du  Nouveau-Brunswick  a  été  étendue  cette  année 
à  l'île  du  Prince-Edouard  et  à  la  Nouvelle-Ecosse  et  de  nouvelles  démonstrations  ont 
été  données  dans  l'Ontario.  Avec  un  personnel  plus  nombreux,  nous  avons  pu  faire 
un  travail  plus  utile  et  accomplir  des  résuTtats  beaucoup  plus  étendus.  Comme  pré- 
liminaire à  la  vente  coopérative,  nous  avons  fait  pendant  l'hiver,  le  printemps  et 
l'été  une  certaine  somme  de  travaux:  organisation  de  réunions,  démonstrations  sur 
l'amputation  de  la  queue  et  la  castration.  Les  chiffres  relatifs  à  ces  travaux  sont 
consignés  au  tableau  suivant: 


Province. 

Réunions. 

Assistance. 

Démons- 
trations. 

Assistance. 

Agneaux 
préparés. 

Moutons 
trempés. 

Ile  du  Prince-Edouard ] 

Nouvelle-Ecosse \ 

25 

125 

71 

750 

15,000 
900 

100 

135 
109 

900 

1,200 
300 

4,000 

9,000 
600 

10,000 

Nouveau-Brun  s  wick J 

Québec 

10,000 

Ontario 

16,000 

Total 

221 

16,650 

344 

2,400 

13,600 

36,000 

La  vente  coopérative  des  moutons  et  des  agneaux  a  commencé  à  1a  fin  d'août 
et  s'est  continuée  pendant  l'automne.  La  perte  de  poids  au  cours  de  transport  a  été 
remarquablement  faible,  grâce  à  la  nourriture  que  l'on  a  fournie  pendant  les  longs 
transports.  Ce  fait  a  été  particulièrement  noté  dans  les  expéditions  venant  des  pro- 
vinces maritimes  et  du  district  du  Lac  Saint-Jean  dans  Québec. 

Les  expéditions  maritimes  ont  toutes  été  rassemblées  à  Moncton,  N.-B.,  pouT 
être  expédiées  de  là  par  fret  spécial.  Le  volume  des  affaires  nécessiterait  déjà  un 
train  de  fret  direct  pour  le  bétail;  des  négociations  ont  été  entamées  à  ce  sujet  pouï 
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les  travaux  de  l'année  prochaine  et  lorsque  nous  aurons  réussi  à  obtenir  ce  train,  la 
durée  du  transport  sera  grandement  réduite.  La  perte  de  poids  sur  les  agneaux  des 
provinces  maritimes  a  varié  de  trois  à  douze  livres,  et  pour  les  expéditions  complètes, 
elle  serait  en  moyenne  de  huit  livres  par  tête.  Les  frais  de  vente,  y  compris  le  fret, 
varient  de  $1.87  à  $3  par  cent  livres  suivant  la  perte  de  poids.  Les  prix  payés  aux 
cultivateurs  dans  certains  cas  se  montaient  jusqu'à  quatre  cents  au-dessus  du  prix  de 
la  localité,  tandis  que  dans  d'autres  les  acheteurs  locaux  ont  élevé  leurs  prix  presque 
au  niveau  des  chiffres  coopératifs.  En  somme  les  cultivateurs  ne  gagneront  qu'envi- 
ron deux  cents  par  livre. 

Les  frais  de  vente  sur  les  expéditions  venant  de  Québec  ont  varié  de  75  cents  à 
$2  les  cent  livres  suivant  l'éloignement  de  Montréal.  La  perte  de  poids  s'est  montée 
de  3J  à  11£  livres  suivant  l'éloignement  du  marché;  elle  serait  en  moyenne  de  sept  à 
huit  livres  pour  toutes  les  expéditions. 

RÉSUMÉ  DE  LA  VENTE  COOPÉRATIVE  DE  MOUTONS  ET  D'AGNEAUX. 


Province. 

Nombre  de 
wagons. 

Nombre  total 
de  bêtes. 

Ile  du  Prince-Edouard 

49f 
19| 

61 

4,6071 

1,791  11,667 
5.269J 

6,632 

Nouveau-Brun  swick 

Québec 

Total 

186 

18,299 

CATÉGORIES  ET  PRIX. 


Province. 

Agneaux 
n°l. 

Ecart 

dans 

les  prix. 

Agneaux 
n°2. 

Ecart 

dans 

les  prix. 

Bons 
moutons. 

Ecart 

dans 

les  prix. 

Moutons 
communs. 

Ecart 

dans 

les  prix. 

Nouv. -Brunswick  . 
Nouvelle-Ecosse. . . 
Ile  du  P.-Edouard 
Québec 

1,939 
1,392 
3,124 
4,538 

$ 
10.50-13.50 
11.25-13.00 
11.70-13.10 
12.25-13.50 

1,609 
250 
843 

1,621 

S 

8.00-12.10 

8.25-11.25 

10.00-12.10 

10.50-11.75 

244 

68 

343 

270 

$ 
5.00-7.50 
5.00-6.25 
6.00-7.10 
6.00-7.00 

1,477 

81 
297 
203 

$ 
4.40-7.50 
4.00-6.00 
5.50-6-50 
4.20-5.10 

Total 

10,993 

4,323 

925 

2,058 

VENTE  COOPERATIVE  DE  PORCS  ET  DE  BOVINS 

Après  la  vente  coopérative  de  moutons  et  d'agneaux,  on  nous  demandait  d'orga- 
niser des  mêmes  ventes  pour  les  bovins  et  les  porcs,  et  comme  il  n'existait  pae 
d'autre  moyen  par  lequel  ces  bestiaux  pouvaient  être  vendus,  il  fut  décidé  de  les 
vendre  en  même  temps  que  les  expéditions  de  moutons  et  d'agneaux.  Les  expéditions 
de  porcs  se  composaient  de  21£  wagons,  venant  de  l'Ile  du  Prince-Edouard  et  un  demi- 
wagon  du  Nouveau-Brunswick.  Il  y  avait  au  total  1,427  têtes,  dont  1,240  étaient 
sélects,  68  léger®,  68  lourds  et  61:  truies  et  verrats.  Le  prix  maximum  reçu  pour  les 
porcs  sélects  a  été  de  21  cents  (par  livre.  Les  porcs  légers  ont  obtenu  14  cents  à  18 
cents  par  livre  et  les  truies  et  verrats  15£  cents  à  12  cents.  La  perte  moyenne  de 
poids  sur  les  porcs  a  été  de  14  livres  par  tête  et  les  frais  de  vente,  y  compris  les 
frais  de  transport,  ont  été  en  moyenne  de  deux  cents  par  livre.  N'eut  été  le  transport 
de  ces  animaux  sur  un  marché  régulier,  les  marchés  locaux  des  provinces  maritimes 
auraient  été  encombrés  et  il  en  serait  résulté  de  grosses  pertes  pour  les  éleveurs, 
surtout  en  vue  du  fait  que  la  plupart  des  porcs  étaient  élevés  et  engraissés  avec  de? 
aliments  qui  coûtaient  très  cher. 
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Les  bovins  venaient  du  Nouveau-Brunswick,  de  la  Nouvelle-Ecosse,  de  l'Ile  du 
Prince-Edouard  et  de  Québec.  Il  s'est  expédié  22£  wagons  soit  un  total  de  651  têtes 
du  Nouveau-Brunswick,  24£  wagons,  soit  784  têtes,  de  la  Nouvelle-Ecosse,  6  wagons 
soit  152  têtes  de  l'Ile  du  Prince-Edouard  et  15  wagons  de  Québec.  Comme  la  vente 
des  bovins  a  été  languissante  en  automne,  les  cultivateurs  ont  été  encouragés  à 
s'adresser  à  la  demande  locale,  et  nous  n'avons  eu  à  nous  occuper  que  des  animaux 
qui  n'avaient  pas  pu  trouver  à  se  vendre  dans  la  localité. 

ORGANISATION   DES   CERCLES    DE   BELIERS    ET   DES    CERCLES   D'ÉLEVAGE    REGIONAL 

Les  quelques  cercles  de  béliers  qui  se  sont  organisés  dans  Québec  l'année  dernière 
ont  été  suivis  par  d'autres;  douze  nouveaux  cercles  ont  été  organisés  cette  année  et  il 
en  est  résulté  l'achat  de  275  béliers  pur  sang  et  de  50  brebis  pur  sang.  On  n'intro* 
duit  dans  chaque  cercle  que  des  béliers  d'une  race  et  l'on  place  autant  que  possible 
dans  chaque  groupement  un  minimum  de  vingt-cinq  béliers.  A  la  suite  des  cercles 
organisés  l'année  dernière,  il  a  été  possible  de  se  procurer  quelques  charges  de 
wagons  d'animaux  d'un  élevage  uniforme,  qui  ont  fait  monter  le  prix  de  vente  à 
trois-quarts  ou  un  centin  la  livre  au-dessus  du  prix  courant.  L'achat  régional  de 
béliers  d'une  même  race  permet  aux  acheteurs  de  faire  des  échanges  entre  eux  à  la 
fin  de  deux  ans,  et  l'on  peut  ainsi,  avec  un  minimum  de  frais,  utiliser  les  béliers. 
Outre  l'achat  de  béliers,  on  encourage  les  cercles  à  acheter  quelques  brebis  afin 
d'établir  des  troupeaux  de  souche  destinés  à  fournir  au  moins  une  partie  des  sujets 
pur  sang  dont  le  groupement  a  besoin.  Le  système  de  primes  a  été  un  grand  facteur 
en  encourageant  l'organisation  de  ces  cercles.  Une  fois  organisés,  les  membres  des 
cercles  élisent  un  agent  d'achat  que  l'on  aide  à  faire  la  sélection  des  brebis  et  des 
béliers. 

Voici  le  nombre  de  héliers  achetés  par  race: 

Nombre  de       Nombre  de 

Nombre  de  cercles         Race  béliers                brebis 

5                  Shropshire 125                       33 

5                  Oxford  Down 125 

1                  Hampshire 15                       17 

1                  Leicester 10 

12  275  50 


CLASSEMENT  DE   BELIERS   DE  RACE  PURE 

Le  classement  de  béliers  de  race  pure,  effectué  pour  la  première  fois  au  Nouveau- 
Brunswick  l'année  dernière,  a  porté  les  éleveurs  de  moutons  de  la  Nouvelle-Ecosse 
et  de  l'Ile  du  Prince-Edouard  à  demander  une  assistance  semblable,  ce  qui  nous  a 
obligés  à  étendre  ce  travail  aux  trois  provinces  maritimes. 

Le  classement  de  héliers  de  race  pure,  déjà  effectué,  a  pour  effet  d'établir  la 
confiance  entre  l'éleveur  de  moutons  de  race  pure  et  les  acheteurs  de  béliers  pour 
fins  de  reproduction.  Il  tend  à  uniformiser  le  type  de  race  et  à  élever  l'excellence 
générale  des  animaux  pur  sang,  produisant  ainsi  une  amélioration  marquée  dans  la 
qualité  des  bestiaux  élevés  dans  la  province  où  le  classement  a  été  fait. 

Les  béliers  des  trois  catégories  sont  distingués  par  des  marques  de  tatouage  sur 
l'oreille  du  mouton.  Pour  la  première  qualité  il  y  a  trois  marques,  pour  la  deuxième 
deux  marques  et  pour  la  troisième  une  marque.  Les  béliers  placés  dans  la  première 
qualité  étaient  des  héliers  d'un  haut  mérite,  considérés  typiques  de  la  race  et  bons 
pour  être  à  la  tête  de  troupeaux  pur  sang.  Les  béliers  de  deuxième  qualité  étaient 
pour  la  plupart  de  bons  sujets  mais  défectueux  sur  quelques  points.  Les  béliers  de 
troisième  qualité  étaient  des  animaux  que  l'on  ne  considère  bons  que  pour  la  bou- 
cherie. 

Pendant  la  saison  de  1920  il  s'est  classé  dans  les  provinces  du  Nouveau-Brun?- 
wick,  de  la  Nouvelle-Ecosse  et  de  l'Ile  du  Prince-Edouard,  un  total  de  325  béliers. 
Sur  ce  nombre,  136  ont  été  mis  dans  la  première  qualité,  168  dans  la  deuxième  qua- 
lité et  21  dans  la  troisième  qualité.    Voici  un  rapport  détaillé. 
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VENTE  COOPERATIVE  DE  LAINES 


Le  classement  des  laines  pour  les  sociétés  de  producteurs  de  laine  au  Canada  a 
été  continué  en  1920,  mais  avec  une  modification  importante:  des  dispositions  ont 
été  prises  pour  effectuer  une  centralisation  plus  grande  des  laines,  'permettant  ainsi 
une  surveillance  plus  étroite  du  classement  et  l'offre  d'un  produit  classé  d'une  façon 
plus  uniforme.  Toutes  les  laines  venant  des  provinces  de  l'Ouest  ont  été  classées  à 
Weston,  Ont.,  tandis  que  les  laines  de  l'Est  ont  été  classées  à  Guelph,  Shawville, 
Lennoxville,  Fredericton,  Truro,  Antigonish,  Port  Hood  et  Charlottetown. 

Pendant  la  saison  de  classement  de  1920  six  classeurs  qualifiés  ont  été  employés 
temporairement,  et  en  plus  deux  classeurs  permanents  de  ce  personnel  et  ces  hommes 
ont  fait  tout  le  classement  pour  toutes  les  sociétés  au  Canada.  Grâce  à  l'expérience 
acquise  cette  année  dans  des  conditions  nouvelles  de  centralisation,  cette  phase  des 
travaux  de  la  division  a  pu  être  établie  sur  une  base  plus  utile.  Nous  avons  déjà 
reçu  beaucoup  d'expressions  d'appréciation  en  ce  qui  concerne  l'uniformité  des  caté- 
gories de  laine  et  nous  espérons  qu'en  continuant  à  le  surveiller  de  près,  ce  classement 
établira  plus  de  confiance  dans  les  catégories  de  laine  canadienne,  et  que  grâce  à 
cette  confiance  les  moulins  canadiens  emploieront  plue  de  laine  produite  au  Canada 
et  qu'il  en  résultera  une  demande  plus  active  sur  les  autres  marchés. 

Une  autre  caractéristique  du  travail  de  cette  année  a  été  l'enregistrement  de  tous 
les  comptes  de  classement  et  la  préparation  d'une  liste  alphabétique  de  tous  les  expé- 
diteurs. 'Nous  l'avons  fait  dans  le  but  d'avoir  des  données  complètes,  faciles  d'accès, 
sur  la  quantité  de  laine  classée,  la  façon  de  la  classer  et  sur  le  nombre  des  expéditeurs 
et  les  endroits  où  ils  se  trouvent.  Cette  liste  nous  permet  de  faire  une  analyse  com- 
plète de  toutes  les  expéditions  qui  formeront  la  base  de  causeries  et  de  démonstrations 
sur  l'amélioration  de  la  laine. 

En  raison  de  la  baisse  des  prix  pour  la  laine  qui  a  sévi  toute  la  saison,  il  a  été 
nécessaire  d'exercer  plus  de  soin  que  d'habitude  pour  maintenir  les  qualités  à  un  type 
modèle  plus  élevé  qu'il  n'avait  été  nécessaire  de  faire  pendant  la  période  de  guerre. 
Nous  avons  avisé  tous  les  expéditeurs  au  moyen  de  circulaires  de  la  nécessité  de 
prendre  cette  décision.  Grâce  à  ce  classement  mieux  fait,  les  qualités  ont  été  acceptées 
par  le  commerce  et  quoique  le  marché  ait  été  languissant,  il  s'est  fait  des  ventes  toutes 
les  semaines,  si  bien  que  toute  la  laine  classée  s'est  vendue  à  des  prix  satisfaisants. 

QUANTITÉ  TOTALE  DE  LAINE  CLASSÉE  PAR  LFS  SOCIÉTÉS  ET  LES  PROVINCES. 


Province. 

Association. 

Association . 
Total. 

Pr  vice. 
Total. 

51.859 

12,972 

57,132 

33,560 

69,983 

51,057 

159,490 

620,595 

17,568 

21,514 

20,215 

370,872 

684,127 

181,048 

52,669 

151,551 

315,410 

1,479,312 

37,026 

16,424 

15,968 

37,653 

51,740 

176,475 

51,859 

Inverness  Wool  Growers 

^\  ova  Scotia  Wool  Growers 

Antigonish  Wool  Growers 

103.664 

New  Brunswick  Wool  Growers 

69,983 

Pontiac  Wool  Growers 

210,547 

Ontario  Sheep  Breeders 

South  Manitoba  Association 

Man.  Marketing  Association 

Différentes  expéditions 

679,892 

Manitoba 

Manitoba  Branch  Canadian  Co-operative 

Saskatchewan  Branch  Canadian  Co-operative  — 
South  Saskatcnewan  Wool  Growers 

370,872 

Saskatchewan 

865,175 

Central  Alberta  Wool  Growers 

Alberta  Provincial  Sheep  Breeders 

Vermilion  Wool  Growers 

Lethbridge  Sheep  Company 

2,157,753 

Colombie-Britannique — 

Interior  British  Columbia  Wool  Growers 

Grand  total 

176,475 

4,686,220 
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SYSTEME   DE  PRIMES 


La  première  prime  a  été  payée  sur  six  cent  dix-neuf  demandes,  présentées  sous  ce 
système,  et  l'introduction  de  ce  nombre  de  'béliers  pur  sang  pour  la  première  fois 
sur  les  fermes  du  Canada  a  été  l'un  des  moyens  les  plus  efficaces  de  faire  disparaître 
le  bélier  commun  et  d'améliorer  la  qualité  des  agneaux  pour  la  vente.  Le  règlement 
touchant  l'amputation  de  la  queue  et  la  castration  sous  ce  système  a  été  également 
un  moyen  très  efficace  d'assurer  la  meilleure  préparation  des  agneaux,  surtout  dans 
les  districts  qui  laissaient  le  plus  à  désirer  sous  ce  rapport.  A  la  suite  de  demandes 
et  de  l'organisation  de  nombreuses  démonstrations  sur  l'amputation  et  la  castration, 
il  a  été  possible  non  seulement  d'atteindre  les  cultivateurs  qui  avaient  reçu  des 
primes  mais  beaucoup  d'autres,  et  de  leur  faire  connaître  les  avantages  de  ces  opéra- 
tions. Nous  avons  fait  des  inspections  ou  reçu  des  rapports  sur  tous  les  troupeaux 
affectés  par  ce  système,  et  sauf  quelques  exceptions  toutes  les  conditions  ont  été 
remplies.    Les  nouvelles  demandes  pour  cette  année  se  chiffreront  à  tout  près  de  500. 

Voici  le  nombre  de  demandes  de  primes  venant  de  chaque  province,  ainsi  que  les 
races  des  béliers  achetés: 


Race 

I.P.-E. 

N.-É. 

N.-B. 

Que. 

Ont. 

Man. 

Sask. 

Alta. 

C.-B. 

Shropshire 

22 
9 
6 
2 

2 
4 

1 

21 
1 

13 
5 

19 
13 
35 

7 
3 

84 
62 
71 
31 

2 

27 
12 
74 

6" 

1 

1 

10 

1 

..... 
6 

11 

2 

Leicester 

Oxford... 

13 

2 

2 

1 
1 

2 
9 
5 

1 
10 

2 
1 
5 

Suffolk.... 

1 

1 

1 

Total 

46 

42 

93 

261 

127 

13 

8 

25 

7 

SYSTEME  DE  DISTRIBUTION  DE  BELIERS  ET  DE  VERRATS  DE  RACE  PURE  ' 

Ce  système  de  distribution  fonctionne  depuis  huit  ans,  et  comme  le  système  de 
primes  a  encouragé  beaucoup  de  cultivateurs  à  acheter  des  héliers  pur  sang  nous 
n'avons  pas  jugé  qu'il  fut  utile  de  prêter  beaucoup  de  béliers  ou  de  verrats  l'année 
dernière,  aussi  il  ne  s'est  distribué  qu'un  petit  nombre  de  ces  animaux.  Nous  nous 
sommes  montrés  plus  difficiles  en  acceptant  de  nouvelles  demandes;  nous  n'avons 
pris  que  celles  venant  de  districts  où  d'anciens  soldats  s'étaienf  établis  ou  de  districts 
où  l'on  considérait  qu'il  était  essentiel  d'améliorer  les  moutons  et  les  porcs.  Un 
certain  nombre  de  béliers  et  de  verrats  déjà  prêtés  avaient  dépassé  leur  période  d'uti- 
lité ou  avaient  été  chez  des  sociétés  depuis  deux  ans.  Les  animaux  les  plus  vieux 
ont  été  vendus  pour  la  boucherie,  et  ceux  qui  paraissaient  devoir  être  encore  utiles 
ont  été  vendus  pour  la  reproduction  et  échangés  ou  transférés  à  de  nouvelles  associa- 
tions dont  les  demandes  avaient  été  acceptées.  Les  béliers  prêtés  ont  accusé  une  amé- 
lioration marquée  dans  la  qualité  des  troupeaux  et  des  agneaux  pour  la  vente  dans 
lesquels  ils  ont  été  employés,  et  grâce  à  leur  emploi  les  cultivateurs  qui  ont  maintenant 
les  moyens  nécessaires  sont  prêts  à  acheter  un  bélier  de  la  façon  régulière. 

Comme  l'intérêt  se  porte  à  nouveau  sur  l'industrie  porcine,  il  existe  une  demande 
croissante  de  verrats  dans  ces  districts  qui  abandonnent  le  système  de  culture  de  grain 
sur  grain  pour  élever  plus  de  bétail.  Les  colons  dans  ces  districts  n'ont  jamais  pra- 
tiqué l'élevage  des  porcs  jusqu'ici  et  la  distribution  de  verrats  y  rend  de  grand.3 
services  en  améliorant  le  type  de  porc  à  bacon. 
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ÉTAT  DES  BÉLIERS  PRÊTÉS  SOUS  LE  SYSTÈME  DE  DISTRIBUTION 


Province. 

Oxford. 

Shrop- 
shire. 

Leicester. 

Lincoln. 

Hamp- 
shire. 

Cheviot. 

Suffolk 

Total. 

Québec 

50 
15 
56 

1 
6 
3 

110 

15 

9 

137 

30 

3 

1 

1 

7 

33 

10 

341 

67 

68 

2 

18 

24 

Col  .-Britannique. . 

1 

4 

Total 

131 

152 

171 

8 

33 

10 

1 

506 

ÉTAT  DES  VERRATS  PRÊTÉS  SOUS  LE  SYSTÈME  DE  DISTRIBUTION 


Province. 

Berk- 
shire. 

York- 
shire. 

Duroc. 

Chester . 

Tam- 
worth. 

Poland 
China. 

Total. 

Ile  du  Prince-Edouard 

2 

2 

Nouvelle-Ecosse 

2 

2 

Nouveau-Brunswick 

1 

1 

Québec 

24 

10 

2 

8 

1 

33 

Ontario 

1 
5 
5 
10 
6 

11 

Manitoba 

7 

Saskatchewan 

4 
5 

2 

9 

Alberta 

1 

1 

1 

17 

Colombie-Britannique 

1 

10 

Total 

30 

40 

11 

9 

1 

1 

92 

PROPAGANDE    INSTRUCTIVE 


Nous  avons  étudié  pendant  l'année  dernière  l'application  des  lois  relatives  aux  her- 
bages dans  l'Ouest  du  Canada  et  nous  avons  fait  une  enquête  également  sur  les  her- 
bages offerts  pour  les  moutons  dans  l'Est  et  l'Ouest  du  Canada.  Nous  avons  constaté 
qu'il  y  aurait  de  quoi  loger  des  troupeaux  de  semi-libre  parcours  dans  bien  des  dis- 
tricts, plus  spécialement  dans  les  parties  nord  et  plus  accidentées  de  l'Est  du  Canada, 
ainsi  qu'au  pied  des  Montagnes  Rocheuses,  dans  les  plateaux  de  la  Colombie-Britanni- 
que et  dans  les  collines  et  les  vallées  adjacentes  aux  creeks  et  aux  rivières  dans  l' Al- 
berta, la  Saskatchewan  et  le  Manitoba.  Nous  avons  étudié  également  l'application  des 
lois  «existant  pour  la  protection  des  moutons  et  des  agneaux  contre  les  chiens.  Un  ré- 
sumé des  lois  existantes  a  été  préparé  et  des  améliorations  proposées.  Nous  avons  suivi 
de  près  l'importation  et  la  vente  de  viande  de  mouton  et  d'agneau  venant  de  l'étran- 
ger et  préparé  un  exposé  des  règlements  contrôlant  l'importation  et  la  vente  de  cette 
viande. 

Comme  il  nous  semblait  que  la  qualité  des  laines  canadiennes  gagnerait  à  être 
mieux  connue,  nous  avons  fait  un  essai  de  triage  sur  chaque  qualité  de  laine  dans 
toutes  les  provinces.  Nous  nous  proposons  de  le  faire  suivre  par  un  essai  de  dessuin- 
tage.  Cet  essai  de  triage  nous  permet  de  déterminer  l'efficacité  du  classement  et  noua 
montre  les  moyens  sur  lesquels  il  y  aurait  lieu  de  faire  des  améliorations  dans  l'éle- 
vage afin  d'obtenir  des  qualités  supérieures  de  laine.  L'essai  de  dessuintage  nous  per- 
met de  faire  une  évaluation  plus  précise  des  valeurs  relatives  des  qualité  des  laines 
pour  chaque  province.  Il  servira  également  de  garantie  en  établissant  des  prix  pour 
les  acheteurs  comme  pour  les  vendeurs  de  laine,  car  le  pourcentage  de  la  laine  dessuin- 
tées  est  toujours  ica'liculJé  lorsqu'on  établit  la  valeur  de  la  laine  en  suint. 
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INSTALLATION    SUR   L'INDUSTRIE    OVINE    ET    PORCINE 

Les  installations  ovines  et  porcines  qui  ont  été  présentées  à  un  certain  nombre 
d'expositions  de  l'est  et  de  l'ouest  avaient  pour  but  d'encourager  la  consommation  d© 
la  viande  d'agneaux  et  de  la  production  d'un  flanc  idéal  de  Wiltshire  à  bacon  pour 
l'exportation.  Ces  installations  représentaient  un  quartier  idéal  d'agneau,  montrant 
la  bonne  méthode  de  coupe  et  de  préparation  des  différents  quartiers  de  l'agneau. 
Elles  faisaient  ressortir  également  l'importance  et  la  valeur  de  l'agneau  comme  viande 
d'été.  Elles  représentaient  également  les  qualités  et  valeurs  des  laines,  les  maladies 
communes  du  mouton  et  leur  traitement,  les  modèles  d'outillage  nécessaire  dans  la 
bonne  exploitation  du  mouton  ainsi  qu'une  comparaison  des  catégories  bonnes  et  com- 
munes de  moutons  habillés  et  d'agneaux  sur  nos  marchés. 

Un  modèle  du  flanc  idéal  Wiltshire  a  été  comparé  aux  flancs  trop  gras  et  trop 
maigres,  en  vue  de  démontrer  l'importance  du  commerce  d'exportation  et  la  valeur  de 
l'industrie  porcine  aux  cultivateurs  du  Canada. 

ENCOURAGEMENT   À   LA  VENTE   COOPERATIVE   DES   LAINES 

Beaucoup  de  démonstrations  ont  été  faites  sur  la  préparation  de  la  laine  pour  le 
marché,  en  vue  de  faire  préparer  des  toisons  sous  une  forme  plus  attrayante  pour  la 
vente  et  pour  encourager  le  classement  et  la  vente  coopérative.  Les  démonstrations 
de  tonte  font  connaître  la  meilleure  méthode  de  tondre  les  moutons  et  de  l'enroulage  et 
de  l'attachage  des  toisons.  Des  démonstrations  de  bain  ont  également  été  données  aux- 
quelles 36,000  moutons  ont  été  trempés.  Ces  démonstrations  de  bain  ont  amélioré  la 
qualité  de  la  laine  en  augmentant  la  force  et  la  souplesse  des  fibres  et  en  relevant  ainsi 
la  valeur  marchande  des  produits.  On  rend  en  même  temps  le  troupeau  plus  vigou- 
reux, réduisant  ainsi  le  coût  de  maintien.  Les  cultivateurs  se  rendent  de  mieux  en 
mieux  compte  de  l'importance  du  bain  et  cette  pratique  devient  beaucoup  plus  popu- 
laire. Comme  les  démonstrations  de  tonte  et  de  bain  ont  été  pour  la  plupart  tenues  en 
même  temps  que  les  démonstrations  d'amputation  de  la  queue  et  de  la  castration,  nous 
les  faisons  entrer  dans  le  tableau  intitulé  "Vente  coopérative  des  moutons  et  des 
agneaux." 

SERVICE   DE  L'AVICULTURE 

Le  service  de  'l'aviculture  s'efforce  de  développer  autant  que  possible  le  système 
national  qui  a  été  conçu  par  la  division  de  ^industrie  animale,  et  approuvé  par  la 
société  nationale  canadienne  d'aviculture.  Une  des  idées  est  de  maintenir  un  type  mo- 
dèle et  une  qualité  uniforme  si  élevés  que  nos  produits,  une  fois  achetés,  créeront 
d'eux-mêmes  une  nouvelle  demande.  Il  faut  aussi  que  les  frais  encourus  dans  la  pro- 
duction, la  conservation  et  l'écoulement  de  ces  articles  soient  assez  bas  pour  que  ces 
articles  puissent  satisfaire  la  concurrence  que  leur  font  d'autres  produits  semblables. 
Naturellement  il  est  essentiel  également  qu'il  y  ait  un  volume  suffisant  des  produits  de 
bonne  qualité.  En  d'autres  termes  l'idée  est  de  diriger,  sur  une  échelle  nationale,  le 
commerce  des  produits  avicoles  canadiens.  Le  résultat  de  ces  activités  a  été  plus  ou 
moins  apparent  depuis  quelque  temps,  mais  l'effet  cumulatif  réel  a  été  des  plus  pro- 
noncés en  1920  lorsque,  grâce  au  service  de  renseignements  sur  les  marchés,  à  la  vente 
coopérative,  à  la  vente  de  produits  uniformes,  à  la  concurrence  créée  entre  les  ache- 
teurs et  à  l'introduction  de  nouveaux  acheteurs  sur  les  vieux  marchés,  les  producteurs 
ont  pu  obtenir  un  pourcentage  plus  élevé  du  prix  ultime  de  vente  qu'ils  n'avaient 
fait  jusqu'ici.  Le  système  national  d'aviculture  comporte  les  éléments  que  voici: 

1.  Produits  de  qualité  uniforme  inspectés  et  garantis  par  le  gouvernement. 

2.  Renseignements  sur  les  marchés  donnant  une  assurance  des  prix. 

3.  Vente  coopérative. 

4.  Production  économique  par   l'amélioration   des  volailles. 
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5.  Accroissement  de  production. 

6.  Paiement   d'après  la   qualité. 

7.  Bons  services  de  transport. 

8.  Conservation  parfaite. 

9.  Accroissement  «de  la  consommation. 

10.  Emploi  d'annonces  et  tonne  direction  de  la  vente  des  produits  au  pays  et  à 
l'étranger. 

APPLICATION  ET  MISE  À  EXECUTION  DES  RÈGLEMENTS  SUR  LES  ŒUFS 

Pour  les  fins  de  l'application  de  ce9  règlements,  le  Canada  est  divisé  en  deux 
régions,  savoir,  E'st  et  'Ouest.  La  section  de  l'Est  couvre  l'Ontario  à  l'est  de  Port- 
Arthur,  Québec  et  les  provinces  maritimes.  La  section  de  l'Ouest  couvre  le  territoire 
à  l'est  des  grands  lacs,  y  compris  Port-Arthur.  On  trouvera  au  tableau  suivant  un 
relevé  comparatif  des  inspections  faites  pendant  les  années  1919  et  1920'. 

TABLEAU  1.— RAPPORT  DES  INSPECTIONS,  SECTION  DE  L'EST. 


Mois. 

Nombre 

d'inspections 

pendant  le  mois. 

Nombre 

d'expéditions 

non 

approuvées 

durant  le  mois. 

Nombre 

approuvé 

jusqu'à  date. 

Nombre  de 

caisses  inspectées 

durant  le  mois. 

Nombre  de 

caisses  inspectées 
jusqu'à  date. 

1919 

7 

1920 
14 

1 

27 

62 

93 

75 

94 

133 

187 

166 

46 

1919 

1920 
8 

1919 

7 

7 

28 

55 

102 

134 

160 

192 

279 

407 

505 

549 

1920 
6 

7 

7 

34 

94 

183 

257 

343 

456 

627 

782 

827 

1919 
2,406 

"7,640 
11,141 
23,298 
12,418 
9,070 
9,536 
40,019 
59,040 
41,757 
13,128 

1920 
3,091 
500 

"  10,'  948 
22,608 
28,373 
20,370 
29,573 
44,832 
66,427 
54,278 
15,907 

1919 
2,406 

*'lO,'Ô46 

21,187 

44,485 

56,903 

65,973 

75,509 

115,528 

174,568 

216,325 

229,453 

1920 
3,091 

3,591 

Mars 

22 
29 
52 
34 
27 
32 
94 
140 
110 
46 

1 
2 
5 
2 
1 

7 

12 
12 
2 

2 

4 

8 

20 
16 
11 

3,591 

Avril 

14,539 

37,147 

65,520 

Juillet 

85,890 

Août 

115,463 

Septembre 

Octobre 

160,295 

226,722 

Novembre 

Décembre 

281,000 
296,907 

TABLEAU  2.— RAPPORT  DES  INSPECTIONS,  SECTION  DE  L'OUEST. 


Mois. 

Nombre 

d'inspections 

pendant  le  mois. 

Nombre 

d'expéditions 

non 

approuvées 

pendant  le  mois. 

Nombre 

approuvé 

jusqu'à  date. 

Nombre  de 
caisses  inspectées 
pendant  le  mois. 

Nombre  de 

caisses  inspectées 

jusqu'à  date. 

1919 
4 

1920 

14 
3 

1919 
2 

1920 

2 
2 

1919 

2 

2 
2 

63 
123 
169 
216 
231 
247 
278 
295 
305 

1920 

12 

13 

13 

32 

88 

137 

174 

192 

212 

242 

268 

295 

1919 
1,433 

1920 

6,405 
1,020 

1919 
1,433 

1920 
6,405 

Février 

7,425 

7,425 

Avril .... 

61 
63 
46 
57 
18 
18 
33 
19 
12 

23 
64 
52 
42 
23 
25 
33 
31 
32 

3 

io 

3 
2 
2 
2 
2 

4 
8 
3 
5 
5 
5 
3 
5 
5 

26,421 

27,794 

19,201 

23,271 

6,414 

5,890 

14,257 

7,383 

5,341 

9,047 
26,722 
20,949 
17,341 
8,164 
7,613 
10,128 
12,162 
12,546 

27,854 

55,648 

74,849 

98,120 

104,534 

110,424 

124,681 

132,064 

137,405 

16,472 

Mai 

43,194 

Juin 

Juillet 

64, 143 
81,484 

Août 

Septembre 

Octobre 

89,648 

97,261 

107,389 

Novembre 

Décembre 

119,551 
132,097 
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TABLEAU  3.— RAPPORT  DES  INSPECTIONS,  SECTIONS  DE  L'EST  ET  DE 
L'OUEST  COMBINÉES. 


Mois. 

Nombre 

d'inspections 

pendant  le  mois. 

Nombre 

d'expéditions 

non 

approuvées 

pendant  le  mois. 

Nombre 

approuvé 

jusqu'à  date. 

Nombre  de 
caisses  inspectées 
pendant  le  mois. 

Nombre  de 

caisses  inspectées 
jusqu'à  date. 

Janvier 

Février 

1919 
11 

1290 

28 
4 

"50 
126 
145 
117 
117 
158 
220 
197 
78 

1919 

2 

1 

2 

8 

2 

11 

3 

9 

14 

14 

4 

1920 

10 

2 

4 

10 

7 

6 

13 

25 

19 

16 

6 

1919 

9 

"30 
118 
225 
303 
376 
423 
526 
685 
800 
854 

1920 

18 

20 

20 

66 

182 

320 

431 

535 

668 

869 

1,050 

1,122 

1919 

3,839 

'  "7,640 
37,562 
51,092 
31,619 
32,341 
15,950 
45,909 
73,297 
49, 140 
18,469 

1920 

9,496 
1,520 

"  19,' 995 
49,330 
49,322 
37,711 
37,737 
52,445 
76,555 
66,440 
28,453 

1919 

3,839 

"il, 479 
49,041 
100,133 
131,752 
164,093 
180,043 
225,952 
299,249 
348,389 
366,858 

1920 

9,496 
11,016 

Mars 

Avril 

Mai 

22 

90 

115 

80 

84 

50 

112 

173 

129 

58 

11,016 
31,011 
80,341 

Juin 

Juillet 

129,663 
167,374 

Août 

Septembre 

Octobre 

205,111 
257,556 
334,111 

Novembre 

Décembre 

400,551 
429,004 

Total 

924 

70 

854 

366,858 

(1919) 

Total... 

1,240 

118 

1,122 



429,004 

(1920) 

TABLEAU    4.— RÉSUMÉ   DES    INSPECTIONS,    SECTION    DE    L'OUEST    (PROVINCES    DES 

PRAIRIES) 

1919  1920 

ler-janv.-  1er  janv.- 

31  déc.  31  déc. 
inclusivement  inclusivement 

Nombre  de  wagons  inspectés 332  342 

Nombre  expédié  à  Montréal 74  72 

Nombre  expédié  à  Toronto 33  53 

Autres  points  de  l'Ontario .  .  25 

Nombre   expédié   en    Colombie-Britannique 91  44 

Nombre  exporté  directement 26  55 

Nombre  de  wagons  transportés  d'une  province  à  l'autre, 

entre  les  provinces  des  prairies 78  46 

Nombre  non  approuvé 30  47 

TABLEAU   5. — ÉTAT   COMPARATIF   DES   EXPORTATIONS 

V                                  1919  1920 

Caisses  Caisses 

Janvier 900 

Février 500 

Mars 7,620  

Avril 8,405  

Mai 18,523  400 

Juin 4,995  5,450 

Juillet 4,745  13,545 

Août 6,421  26,822 

Septembre 33,969  38,081 

Octobre 57,415  62,970 

Novembre 34,397  49,735 

Décembre 10,200  12,459 

186,690  210,862 


En  1920  le  service  d'inspection  des  œufs  a  été  appelé  à  faire  1,240  inspections 
couvrant  42$,0O4  caisses  d'œufs.  .Sur  ce  chiffre  210,862  caisses  ont  été  exportées  sur 
la  Grande-Bretagne,  dont  77,391  caisses  d'œufs  frais  et  le  reste,  133,471  caisses,  des 
œufs  d'entrepôt. 

On  voit  par  le  tableau  n°  4  qu'il  y  a  eu  une  augmentation  considérable  dans  le 
nombre  de  demandes  d'inspection  en  1920  par  comparaison  à  1919.  Cette  augmenta- 
tion est  spécialement  à  noter,  car  elle  nous  donne  une  idée  de  l'attitude  du  commerce 
en  général  envers  le  principe  d'inspection  gouvernemental.  Quatre-vingt-seize  inspec- 
tions ont  été  faites  pour  les  expéditions  locales,  c'est-à-dire  96  étaient  des  inspections 
volontaires.     Les  marchands  de  produits   et  les  fabricants   de  conserves   ont  acheté 
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leurs  œufs  des  expéditeurs  et  des  marchands  de  campagne  sur  la  base  de  qualité,  sous 
réserve  d'inspection  du  gouvernement,  appliquant  ainsi  le  principe  du  paiement  par 
qualité  et  reconnaissant  que  le  service  d'inspection  gouvernemental  crée  un  lien  de 
confiance  mutuelle,  qu'il  est  absolument  impartial  et  qu'il  sauvegarde  les  intérêts  de 
l'acheteur  et  du  vendeur.  Le  certificat  d'inspection  fournit  à  l'acheteur  une  garantie 
de  qualité,  de  même  que  les  marques  placées  sur  la  caisse.  L'intérêt  du  vendeur  est 
sauvegardé  par  le  fait  que  l'inspection  a  été  faite  au  point  d'expédition  et  à  l'époque 
de  l'expédition.  L'inspection  se  fait  par  approbation.  L'expéditeur  est  tenu  de  manu- 
tentionner et  de  classer  les  œufs  suivant  les  types  modèles  canadiens  et  de  marquer 
la  qualité  et  la  catégorie  sur  les  caisses  qui  contiennent  les  œufs.  Lorsque  les  œufs  sont 
prêts  à  être  expédiés,  une  demande  d'inspection  est  adressée  au  ministère  et  l'inspecteur, 
au  point  le  plus  proche,  reçoit  l'ordre  d'y  voir.  Il  voit  le  gérant  pour  se  procurer  les 
détails  relatifs  à  l'expédition.  La  méthode  employée  pour  l'inspection  est  de  prélever 
un  échantillon  d'au  moins  5  pour  100  de  différentes  quantités  préparées  pour  l'expé- 
dition, afin  que  l'échantillon  puisse  être  aussi  typique  que  possible.  Si  l'inspecteur 
constate  sur  examen  que  les  œufs  sont  bien  de  la  qualité  marquée  sur  la  caisse,  l'ex- 
pédition est  approuvée,  un  certificat  est  livré  et  la  marque  d'approbation  du  gouverne- 
ment est  placée  sur  les  caisses.  Ce  système  ^d'inspection  est  hautement  recommandé 
par  l'importateur  britannique,  et  c'est  grâce  principalement  à  l'efficacité  de  ce  système 
et  à  la  compétence  des  inspecteurs  employés  que  les  œufs  canadiens  reçoivent  une  prime 
sur  les  marchés  anglais.  Les  inspecteurs  doivent  non  seulement  inspecter  les  œufs,  mais 
ils  doivent  aussi  noter  la  température  des  chambres  dans  lesquelles  les  œufs  sont  con- 
servés, l'état  des  œufs  en  ce  qui  concerne  le  ressuage,  etc.,  la  température  extérieure,  la 
température  du  wagon  dans  lequel  les  œufs  sont  chargés  (s'il  y  a  de  la  glace),  le  mode 
d'arrimage,  les  conditions  de  la  température  et  tous  les  autres  points  qui  se  rapportent 
à  la  manutention  et  au  transport.  Les  inspecteurs  aux  ports  maritimes  sont  avisés  des 
expéditions  qui  se  rendent  à  ces  ports  pour  }' exportation  et  sont  tenus  de  faire  rapport 
sur  l'état  des  œufs  à  l'arrivée,  la  façon  dont  ils  sont  manutentionnés  et  dont  ils  sont 
chargés  et  arrimés  à  'bord  des  navires.  Ils  doivent  également  se  tenir  au  courant  des 
conditions  et  des  changements  du  marché  et  faire  un  rapport  quotidien  au  chef  du 
service  de  l'aviculture.  , 

Il  est  nécessaire  d'exercer  une  surveillance  de  tous  les  instants  pour  obtenir  des 
renseignements  précis  qui  permettent  au  Ministère,  avec  le  concours  du  commerce, 
d'introduire  des  méthodes  approuvées  de  vente  qui  puissent  éliminer  les  pertes 
évitables.  Tout  abus  constaté  dans  le  système  de  vente  ne  peut  être  éliminé  que  par 
la  suppression  ou  la  correction  de  la  cause. 

L'expérience  que  nous  avons  acquise  la  saison  dernière,  nous  a  appris  qu'il  y 
aurait  grand  besoin  d'un  carton  modèle.  Nos  inspecteurs  qui  ont  trouvé  des  expé- 
ditions arrivant  en  mauvais  état  en  Grande-Bretagne,  attribuent  invariablement 
la  cause  de  cet  accident  aux  cartons  trop  légers.  Comme  le  papier  se  vendait  à  un 
prix  élevé,  'beaucoup  d'expéditeurs  ont  emballé  leurs  expéditions  dans  des  cartons 
légers,  employés  dans  les  entrepôts.  Chaque  fois  que  les  œufs  sont  mis  dans  des 
cartons  lourds,  ils  arrivent  en  Grande-Bretagne  dans  un  état  parfait.  Il  y  a  eu  deux 
poursuites  pendant  l'année  pour  contravention  aux  règlements  sur  les  œufs,  et  la 
décision,  dans  chaque  cas,  a  été  en  faveur  du  département.  La  loi  stipule  que  nul  ne 
peut  expédier  ou  accepter  pour  l'expédition  des  œufs  couverts  par  les  règlements,  à 
moins  que  les  exigences  de  ces  règlements  n'aient  été  observées  et  ceci  réduit  au 
minimum  le  nombre  de  contraventions. 

RAPPORT  SUR  LA  VENTE  DES  ŒUFS  ET  DES  VOLAILLES 

Il  y  a  eu  un  nouveau  développement  dans  ce  travail.  Il  y  a  un  an  environ  on 
avait  inauguré  pour  l'Ouest  du  Canada  un  service  tri-hebdomadaire  de  renseignements 
sur  les  cours  et  les  points  de  distribution  étaient  Edmonton  et  Winnipeg.  Ce  service 
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est  maintenant  interrompu,  car  on  a  trouvé  un  meilleur  moyen  d'atteindre  un  grand 
nombre  du  public  intéressé.  Un  télégramme  quotidien  sur  les  marchés  est  mainte- 
nant distribué  par  l'entremise  de  la  presse  canadienne  associée,  et  nous  pouvons, 
par  cet  intermédiaire,  mettre  le  rapport  dans  les  mains  des  éditeurs  de  tous  les  journaux 
importants  d'un  océan  à  l'autre;  le  seul  frais  pour  le  Ministère  est  de  rassembler  les 
renseignements  contenus  dans  ce  rapport.  Presque  tous  les  journaux  importants  de 
l'Ouest  du  Canada  publient  aujourd'hui  ce  rapport  quotidien  et  beaucoup  des  journaux 
de  l'Est  s'en  servent  également.  En  ce  qui  concerne  la  presse  de  l'est,  les  renseigne- 
ments sont  parfois  pris  dans  nos  télégrammes  quotidiens  et  récrits  en  vue  des  exi- 
gences spéciales  du  journal  en  question.  Dans  ce  cas  notre  ministère  ne  reçoit  aucun 
crédit  pour  les  renseignements  qu'il  fournit.  Le  rapport  hebdomadaire  sur  le  comr 
merce  des  œufs  et  des  volailles  est  toujours  publié  et  le  nombre  des  abonnés  à  ce 
rapport  est  de  5,500.  Il  est  à  noter  que  nous  avons  reçu  des  demandes  de  ce  rapport 
de  95  maisons  anglaises  d'importation  d'œufs,  et  que  nous  recevons  des  demandes 
supplémentaires  toutes  les  semaines  de  la  Grande-Bretagne.  Le  besoin  de  distribution 
de  renseignements  généraux  et  précis  sur  le  commerce  des  œufs  et  des  volailles  est 
tout  aussi  apparent  aujourd'hui  que  lorsque  ce  travail  a  été  inauguré  pour  la  pre- 
mière fois.  Il  est  impossible  de  se  procurer  des  renseignements  désintéressés  du 
commerce,  car  le  commerce  est  naturellement  désireux  d'acheter  au  prix  le  plus  bas 
possible.  Il  en  est  de  même  des  expéditeurs  de  campagne,  mais  pour  une  raison  con- 
traire. Nous  prenons  toutes  les  précautions  possibles  pour  que  les  prix  cités  dans 
nos  rapports  couvrent  l'échelle  exacte  des  prix  payés  et  il  est  encourageant  pour  nous 
de  pouvoir  dire  que  l'année  dernière  nous  n'avons  reçu  à  ce  sujet  pas  plus  de  deux  ou 
trois  lettes  de  critique,  et  ces  lettres  venaient  de  certains  membres  du  commerce  qui 
prétendaient  que  les  prix  cités  étaient  parfois  trop  élevés.  Chaque  agent  du  service 
de  l'aviculture  est  un  correspondant  des  marchés  et  il  est  tenu  de  fournir  un  rapport 
quotidien  sur  les  prix,  les  arrivages,  etc.,  aux  points  visités.  Nous  maintenons  égale- 
ment des  correspondants  spéciaux  à  Vancouver,  Calgary,  Edmonton,  Eegina,  Mont- 
réal et  Saint-Jean.  Les  cours  de  Londres,  Liverpool  et  Glasgow  sont  signalés  par 
câblogramme  toutes  les  semaines  et  nous  prenons  des  dispositions  pour  recevoir  des 
renseignements  directement  de  Buffalo,  Chicago  et  New- York. 

En  ce  qui  concerne  la  distribution  des  renseignements  sur  les  cours  des  œufs  et 
des  volailles  aux  Etats-Unis,  il  est  intéressant  de  noter  qu'en  certaines  saisons  les 
acheteurs  canadiens  de  volailles  en  vie  et  habillées  ont  dû  augmenter  sensiblement 
leurs  prix  afin  de  concourir  avec  les  acheteurs  sur  les  marchés  de  Buffalo  et  de  New- 
York.  Beaucoup  de  wagons  de  volailles  ont  été  expédiés  aux  Etats-Unis  à  des  prix 
plus  rémunérateurs  que  ceux  que  l'on  aurait  pu  obtenir  sur  le  marché  local,  grâce 
aux  renseignements  distribués  tous  les  jours  et  toutes  les  semaines  par  cette  division. 
Grâce  à  cette  concurrence  internationale,  les  producteurs  ont  obtenu  des  prix  propor- 
tionnels au  coût  de  l'alimentation  et  de  la  préparation  de  produits  de  haute  qualité. 

VENTE   COOPERATIVE   DES   ŒUFS   ET   DES   VOLAILLES 

Les  efforts  tentés  pour  développer  la  vente  coopérative  des  œufs  et  des  volailles  ont 
été  vigoureusement  continués  l'année  dernière,  pour  cette  raison  que  la  vente  coopéra- 
tive des  produits  s'est  montrée  l'un  des  moyens  les  plus  efficaces  qui  aient  été  devises 
pour  stimuler  l'industrie  avicole.  Elle  met  le  petit  producteur  en  contact  intime  avec 
les  marchés  au  pays  et  à  l'étranger.  Elle  leur  donne  une  nouvelle  perspective  de  l'im- 
portance de  l'industrie  avicole  et  leur  fait  prendre  un  intérêt  actif  à  la  vente  et  à 
l'écoulement  de  leurs  produits.  Avant  l'adoption  de  la  vente  coopérative  le  système 
d'écoulement  des  œufs  au  Canada  laissait  bien  à  désirer.  Il  laisse  encore  à  désirer 
sous  bien  des  rapports.  Sur  une  étendue  considérable  de  toutes  les  provinces  les  pro- 
ducteurs individuels  ont  constaté  que,  même  en  se  réunissant  ensemble  par  groupes  de 
deux  ou  trois,  et  en  expédiant  directement  les  produits  à  un  centre  de  consommation, 
ils  obtiennent  un  meilleur  prix  pour  leurs  produits  et  peuvent  mettre  entre  les  mains 
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des  consommateurs  un  article  plus  satisfaisant.  Grâce  aux  lettres  fournies  par  le  mi- 
nistère ce  système  a  pu  être  développé  si  bien  que  dans  certains  cas  les  sociétés  amal- 
gamées de  producteurs  fournissent  non  seulement  une  partie  considérable  des  œufs  pour 
la  consommation  locale  sur  certains  marchés  mais  une  seule  coopérative,  la  coopérative 
des  fermiers  unis  de  l'Ontario  est  devenue  l'un  des  plus  grands  exportateurs  du  Canada. 
En  1920,  il  s'est  vendu  coopérativement  au  Canada  un  peu  plus  de  3,000,000  de  dou- 
zaines d'œufs  soit  environ  200  wagons.  Yoici  quelle  a  été  la  quantité  fournie  par 
chaque  province:  Ile  du  Prince-Edouard,  813,630  douzaines,  valant  environ  $374,181; 
Québec,  278,700  douzaines  valant  $142,137;  Ontario,  1,201,349  douzaines,  valant  $616,- 
844;  Alberta,  175,606  douzaines,  valant  $92,978;  Colombie-Britannique,  438,000  dou- 
zaines, valant  $280,320. 

En  Nouvelle-Ecosse  cette  entreprise  commence  à  faire  des  progrès.  Un  certain 
nombre  de  sociétés  d'expédition  ont  été  organisées  l'année  dernière. 

Au  Nouveau-Brunswick  la  coopérative  des  cultivateurs  unis  s'occupe  de  la  vente 
des  œufs  et  des  volailles  comme  dans  l'Ontario. 

Au  Manitoba  il  ne  se  vend  encore  que  très  peu  d'œufs  en  coopération,  mais  en 
Saskatchewan  la  compagnie  coopérative  des  beurreries  de  la  Saskatchewan  est  devenue 
l'année  dernière  un  des  plus  grands  exportateurs  par  charges  de  wagons  dans  les  pro- 
vinces des  Prairies.  Un  des  grands  avantages  de  la  vente  coopérative  c'est  qu'elle  per- 
met le  système  de  paiement  d'après  la  qualité.  Le  producteur  individuel  a  plus  de 
confiance  dans  le  classement  fait  par  sa  propre  beurrerie  coopérative  que  si  ce  classe- 
ment était  fait  par  une  maison  privée  ou  par  un  marchand.  Le  développement  de  la 
vente  coopérative  est  une  initiative  à  laquelle  les  agents  de  propagande  donnent  la 
plus  grande  partie  de  leurs  temps.  Nous  nous  proposons  l'année  prochaine  de  leur  faire 
également  entreprendre  une  propagande  parmi  les  consommateurs,  en  vue  de  faire 
connaître  au  public  les  types  modèles  de  qualité  et  de  créer  une  demande  plus  active 
pour  un  produit  classé  par  qualité. 

CONTRÔLE  DE  LA  PONTE  DES  VOLAILLES — SECTION  V 

Le  contrôle  de  la  ponte  des  volailles  vient  de  terminer  sa  première  année.  L'ex- 
trait suivant  des  règlements  indique  brièvement  ses  objets  : 

"Le  contrôle  de  la  ponte  des  volailles  est  une  initiative  qui  a  pour  but  de  stimuler 
et  de  faciliter  l'élevage  de  races  approuvées  de  volailles  en  vue  d'augmenter  largement 
la  ponte  de  chaque  poule  et  la  ponte  de  la  basse-cour  en  général.  Cette  initiative  a 
une  importance  toute  spéciale  pendant  la  période  actuelle  où  les  prix  cherchent  à  re- 
prendre leur  équilibre.  L'aviculture  avantageuse  dépend  principalement  de  la  bonne 
corrélation  entre  les  frais  de  production  et  les  frais  de  vente.  Ce  dernier  élément  n'est 
pas  sous  le  contrôle  du  producteur.  On  obtient  cette  coopération  en  augmentant  la 
production  par  poule  afin  d'abaisser  les  frais  de  production.  C'est  surtout  par  le  bon 
élevage  que  l'on  peut  augmenter  la  production  par  poule  et  par  basse-cour.  Le  contrôle 
au  nid  à  trappe,  employé  comme  point  de  départ  d'une  sélection  intelligente  forme  la 
base  de  ce  travail.  Le  contrôle  de  la  ponte  a  pour  but  le  contrôle  des  volailles  et  des 
troupeaux  de  race  pure  en  vue  de  fournir  aux  aviculteurs  des  renseignements  dignes 
de  foi  sur  les  endroits  où  ils  peuvent  se  procurer  des  volailles  bonnes  pondeuses. 

Le  tableau  1  est  un  résumé  des  résultats  de  la  première  année.  Il  est  à  noter  que 
sur  l'inscription  totale  de  4,436  volailles,  quelque  823,  soit  18.6  pour  100,  ont  pris  des 
certificats.  Sur  ce  chiffre  16.7  pour  100  ont  obtenu  des  certificats  d'inscription  en  pon- 
dant au  moins  150  œufs  pendant  la  période  prescrite  de  52  semaines,  et  1.8  pour  100  ont 
obtenu  des  certificats  supérieurs  d'inscription  en  pondant  au  moins  22i5  œufs  pendant 
la  même  longueur  de  temps.  Il  est  entendu  que  les  œufs  doivent  peser  au  moins  deux 
onces  chacun. 
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TABLEAU  I.— SOMMAIRE  DES  RÉSULTATS  EN  1919-20. 
Colombie-Britannique. 


Oiseaux  entrés. 

Total 
qualifié. 

Certificat 

d'ins- 
cription. 

Certificat 
supérieur 

d'ins- 
cription. 

Ont 
échoué. 

Retiré. 

Morts. 

Ont 

terminé 

l'année  mais 

ont  échoué. 

1625 

381 
23-4% 

344 

21-2% 

37 

2-2% 

1,244 

76-6% 

938 

57-8% 

109 

6-7% 

197 

12-1% 

Alberta. 


24 

2 

8-3% 

2 

8-3% 

22 
91-7% 

20 

83-4% 

2 

8-3% 

Saskatchewan. 


120. 


41 

34-2% 


40 


33-4%  0-8% 


79 

65-8% 


51 

42-5% 


7-5% 


19 

15-8% 


Manitoba. 


203. 


55 

27-1% 


49  6 

24-1%  0-3% 


148 

72-9% 


67 
32-9% 


22 

10-8% 


59 

29-2% 


Ontario 


230 

21-2% 


201 

18-5% 


29 

2-7% 


856 

78-8% 


480 

44-2% 


78 

7-2% 


298 

27-4% 


Québec. 


46 

5-3% 


43 

4-9% 


3 

0-4% 


823 
94-7% 


547 

62-9% 


92 

10-6% 


184 

21-2% 


Nouveau-Brunswick. 


180. 


20 
11-1% 


19 

10-6% 


0-5% 


160 

!8-9% 


93 

51-7%| 


22 

12-2% 


45 

25% 


Nouvelle-Eecosse. 

83 

2 

2-4% 

2 
2-4% 

81 
97-6% 

62 

74-7% 

1 

1-2% 

18 

21-7% 

Ile  du  Prince-Edouard. 

246 

46 

18-7% 

41                     5 

16-7%                  2% 

200 

81-3% 

144 

58-6% 

7 
2-8% 

49 

19-9% 

Canada  (Totaux). 


4436. 


823 
18-6% 


741     I 
16-8%! 


82 

1-8% 


3,613 

81-4% 


2,402 
54-1% 


340 

7-7% 


871 
19-6% 
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Il  y  a  deux  raisons  qui  expliquent  le  pourcentage  plutôt  faible  des  oiseaux  qui  ont 
obtenu  leur  certificat,  savoir  :  la  rigueur  du  contrôle  et  la  qualité  des  oiseaux.  Cette  der- 
nière est  une  preuve  éloquente  de  la  nécessité  de  ce  travail.  Nous  nous  débarrassons 
de  quelques-uns  des  éleveurs  les  moins  systématiques  et  les  moins  bons.  La  valeur 
du  triage  et  de  la  sélection  est  bien  démontrée.  Presque  tous  les  participants  à  ce  con- 
cours font  de  l'élevage  par  généalogie,  beaucoup  d'entre  eux  pour  la  première  fois,  com- 
me résultat  direct  du  contrôle  de  la  ponte.  Nous  avons  essayé  d'insister  auprès  de 
chaque  éleveur  sur  la  très  grande  importance  de  cette  phase  du  travail.  Beaucoup  de 
poules  et  de  parquets  qui  avaient  une  pauvre  qualité  ont  été  retirés  ;  quelques  éleveurs 
ont  été  rayés  de  la  liste  pour  différentes  causes.  L'augmentation  qui  s'est  produite 
dans  le  nombre  des  oiseaux  inscrits  au  concours  cette  année  fournit  une  preuve  bien 
suffisante  du  succès  de  ce  travail  et  de  l'appui  que  lui  donnent  tous  les  cultivateurs; 
ce  nombre  a  été  de  7,511  cette  année  par  comparaison  à  4,436  l'année  dernière;  c'est 
là  une  augmentation  de  69  pour  100.  Le  tableau  2  donne  les  entrées  des  deux  années, 
arrangées  par  province  et  par  race  de  volailles. 
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La  façon  dont  ce  travail  est  accueilli  en  Colombie-Britannique  et  en  Ontario 
est  épécialement  encourageante.  Dans  la  première  province  les  éleveurs  commerciaux 
se  mettent  à  ce  travail  et  entrent  des  parquets  considérables.  Dans  l'Ontario,  il  y  a 
également  des  entrées  nombreuses  mais  la  majorité  de  ces  entrées  viennent  d'éleveurs 
ayant  de  petites  basses-cours  et  qui,  par  conséquent,  sont  en  mesure  de  faire  plus  de 
sélection  et  d'élevage  en  lignée.  Presque  tous  les  collèges  canadiens  d'agriculture  ont 
inscrit  de  nombreuses  bandes  de  poules. 

■Les  collèges  et  les  institutions  du  gouvernement  ont  essayé  en  fournissant  des 
œufs  d'incubation  et  des  mâles  de  bonne  lignée,  à  élever  la  production  moyenne 
des  basses-cours  de  ferme,  et  la  production  n'est  actuellement  que  de  80  à  90  œufs  par 
poule  et  par  an.  Ces  efforts  ont  donné  de  bons  résultats,  mais  ceux  qui  les  ont  entrepris 
admettent  que  ce  n'est  encore  qu'une  goutte  d'eau  dans  l'océan  par  comparaison  à  ce 
qu'il  y  aurait  à  faire.  Ce  qu'il  nous  faudrait,  ce  serait  une  politique  nationale,  seten- 
dant  d'un  océan  à  l'autre  et  enrôlant  des  milliers  de  poules. 

Le  contrôle  de  la  ponte  pour  les  volailles  remplit  ce  besoin.  Les  basses-cours  ins- 
crites dans  les  localités  très  éloignées  l'une  de  l'autre,  forment  un  noyau  dont  l'on 
peut  se  procurer  des  sujets  dont  on  connaît  la  production.  Il  est  regrettable  pour  ceux 
qui  désiraient  améliorer  la  production  de  leur  basse-cour,  que  l'on  ait  annoncé  et 
vendu  dans  le  passé,  comme  poules  bonnes  pondeuses  ou  poules  d'utilité,  des  volailles 
qui  étaient  absolument  indignes  de  ce  nom.  'Certains  éleveurs  vendent,  il  est  vrai  des 
poules  valant  la  recommandation  qu'ils  en  font,  mais  il  est  bien  difficile  de  trouver 
ces  éleveurs  sans  un  système  d'émission  de  certificat. 

INSTALLATIONS  AUX  EXPOSITIONS 

Des  installations  ont  été  présentées  l'année  dernière  à  47  expositions  générales  otj 
avicoles  ainsi  réparties  :  'Ile  du  Prince-Edouard,  2  ;  Nouveau-Brunswick,  2  ;  Nouvelle- 
Ecosse,  7;  Québec,  1;  Ontario,  13;  Manitoba,  1;  Saskatchewan,  9;  Alberta,  7;  et  Co- 
lombie-Britannique, 4.  Nous  avons  actuellement  cinq  installations  et  nous  avons  par- 
fois présenté  jusqu'à  trois  installations  le  même  jour  dans  les  différentes  parties  du 
pays.  Il  est  difficile  de  faire  une  évaluation  exacte  du  nombre  de  gens  qui  visitent 
ces  installations,  mais  elles  reçoivent  bien  des  milliers  de  visiteurs  au  cours  de  l'année. 
Comme  résultat  direct  et  comme  preuve  de  l'intérêt  porté  aux  installations,  il  y  a  la 
liste  des  personnes  qui  demandent  des  mireuses  et  des  imprimés  et  qui  se  chiffrent 
par  milliers.  Nous  recevons  aussi  beaucoup  de  demandes  directement  par  lettre. 

Nous  nous  sommes  attachés  spécialement  à  représenter,  au  moyen  de  tableaux 
graphiques,  les  types  modèles  canadiens  pour  les  œufs  et  les  règlements  des  œufs 
établis  sous  l'empire  de  la  loi  des  produits  à  bétail,  la  vente  coopérative,  le  livre  de  la 
ponte  des  volailles  et  l'importance  d'accroître  la  production.  Des  démonstrations 
pratiques  ont  été  données  également  sur  le  mirage  des  œufs  et  sur  la  réforme  des 
volailles. 

A  l'exposition  de  Toronto  en  août  dernier,  nous  avions  peut-être  la  meilleure 
présentation  de  toutes  les  volailles  qui  ait  jamais  été  faite  par  le  ministère.  Il  y 
avait  tous  les  jours  des  démonstrations  sur  le  mirage  et  sur  le  triage,  et  il  avait 
également  des  vues  cinématographiques,  représentant  la  vente  coopérative  des  œufs. 
Des  foules  nombreuses  sont  venues  voir  l'installation  tous  les  jours  et  le  succès  dont 
cette  initiative  a  été  couronnée  fait  voir  la  possibilité  illimitée  de  ce  travail,  spéciale- 
ment par  l'entremise  des  vues  animées. 
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SERVICE  DE  RENSEIGNEMENTS  SUR  LES  COURS  ET  SUR  LES 
MARCHÉS  À  BÉTAIL 

L'objet  de  ce  service  est  de  fournir  aux  producteurs  toutes  les  facilités  nécessaires 
pour  vendre  intelligemment  leurs  bestiaux.  Nous  y  arrivons  par  le  contrôle  des  mar- 
chés à  bétail,  prescrit  par  la  loi  des  produits  animaux  de  1917,  qui  place  les  marchés  à 
bétail  publics  au  Canada  sous  une  surveillance  en  ce  qui  concerne  la  construction, 
l'aménagement  et  le  fonctionnement;  par  l'aide  donnée  par  les  fonctionnaires  de  la 
division  aux  producteurs  qui  désirent  vendre  et  acheter  des  bestiaux  aux  marchés 
publics  à  bétail,  et  par  le  service  de  renseignements  sur  les  marchés  qui  fournissent 
aux  producteurs  des  renseignements  détaillés  sur  le  commerce  domestique  et  d'expor- 
tation. 

L'application  des  règlements  établis  sous  l'empire  de  la  loi  des  produits  animaux 
de  1917,  a  eu  plusieurs  résultats:  tous  les  agents  à  commission  qui  opèrent  sur 
les  marchés  publics  à  bétail  fournissent  une  garantie;  des  bourses  à  bétail  se  sont 
organisées  ou  réorganisées:  les  règlements  sous  lesquels  icee  bourses  opèrent  ont  été 
uniformisés  et  approuvés;  les  taux  prescrits  sur  les  marchés  par  les  compagnies  des 
cours  à  bétail  ou  par  les  agents  à  commission  sont  maintenant  uniformes,  de 
même  que  les  améliorations  dans  les  logements  offerts  aux  bestiaux.  Pour  faire 
suite  au  système  qui  consistait  à  fournir  aux  éleveurs  un  service  officiel  de  nouvelles 
sur  les  marchés,  les  agents  de  la  division  préposés  aux  marchés  centraux  à  Montréal, 
Toronto,  Winnipeg,  Calgary,  Edmonton  et  Prince  Albert  ont  entrepris  de  classer,  par 
espèces  et  par  qualités  et  de  coter  un  prix  sur  tous  les  bestiaux  offerts  en  vente,  de  se 
procurer  des  renseignements  détaillés  sur  la  provenance  et  sur  le  mode  d'écoulement 
du  bétail  et  de  donner  des  renseignements  généraux  sur  l'offre  et  la  demande.  Les 
acheteurs  de  bétail  qui  ont  profité  de  la  gratuité  du  transport  par  charges  de  wagons, 
offerte  par  cette  division,  ont  eu,  cette  année  encore,  toute  l'aide  qu'ils  désiraient  de  la 
part  des  représentants  aux  cours  à  bétails.  L'activité  des  agents  a  grandement  faci- 
lité le  mouvement  de  retour  aux  points  de  campagne.  Pendant  l'année  les  agents  des 
cours  à  bétail  ont  porté  la  parole  à  de  nombreuses  réunions  sur  la  question  de  la 
vente  du  bétail.  Cependant  le  développement  continuel  de  leurs  travaux  était  tel 
qu'il  ne  leur  a  pas  permis  de  s'absenter  souvent  des  cours. 

Le  service  quotidien  de  télégraphie  sur  les  cours,  inauguré  en  1919  a  été  con- 
tinué. Il  consiste  en  une  analyse  des  résultats  de  l'offre  et  de  la  demande,  télégra- 
phiés sur  les  fils  de  la  Presse  Canadienne  limitée  pour  être  publiés  dans  la  presse 
canadienne.  Ces  télégrammes  ont  été  préparés  par  les  fonctionnaires  de  chacun  des 
marchés  à  bétail  à  11  a. m.  et  4  heures  p.m.  tous  les  jours,  et  paraissaient  le  même 
soir  ou  le  matin  suivant  dans  presque  tous  les  journaux  du  soir  et  du  matin  au 
Canada.  Ces  nouvelles  se  sont  déjà  acquis  une  place  importante  dans  les  cercles 
commerciaux. 

Le  service  de  télégraphie  entre  les  marchés  à  bétail  inauguré  en  1919  consistait 
en  un  échange  de  télégrammes  entre  les  marchés,  permettant  aux  marchés  de  con- 
naître les  cours  sur  tous  les  autres  marchés  dès  que  les  transactions  de  la  journée 
étaient  terminées.  Ces  télégrammes  étaient  préparés  par  les  agents  des  marchés 
après  une  analyse  soigneuse  de  l'état  du  commerce,  et  expédiés  tous  les  jours,  aussitôt 
que  possible,  à  tous  les  autres  marchés  du  Canada.  L'effet  bienfaisant  que  l'affichage 
public  de  ces  télégrammes  a  exercé  sur  le  commerce  a  déjà  été  l'objet  de  bien  des 
commentaires  favorables.  Il  n'y  a  jusqu'ici  que  les  grandes  maisons  qui  pouvaient 
se  payer  le  moyen  d'avoir  un  service  de  télégraphie  privé,  et  pouvaient  ainsi  profiter 
de  la  connaissance  des  conditions  qui  existaient  aux  autres  marchés. 

Les  bureaux  des  marchés  de  bétail  ont  fourni  encore  une  fois  à  la  presse  locale 
quotidienne  des  nouvelles  quotidiennes  sur  la  vente  du  bétail.  Comme  il  était  néces- 
saire que  ces  rapports  soient  strictement  exacts,  il  en  est  résulté  que  les  données 
fournies  étaient  aussi  d'une  haute  qualité  et  ces  nouvelles,  avec  l'analyse  mensuelle 
et  hebdomadaire  sur  l'offre  et  de  la   demande,  ont  à  peu  près   remplacé   toutes   les 
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autres  sources  de  renseignements  sur  les  marchés.  Il  en  est  résulté  une  uniformi- 
sation absolue  de  rapports  sur  les  marchés  dans  tout  le  Canada,  où  autrefois  circu- 
laient bien  des  rapports  contradictoires  et  peu  sûrs  sur  l'état  des  marchés. 

Nous  avons  préparé  cette  année  encore  le  service  hebdomadaire  de  nouvelles  sur 
les  marchés,  et  noue  l'avons  expédié  à  la  presse  agricole  du  Canada,  aux  représentants 
agricoles,  à  une  liste  choisie  de  producteurs  et  aux  différents  ministères  provinciaux 
d'agriculture.  Ce  service  consistait  en  une  analyse  de  l'offre  et  de  la  demande  pendanc 
la  semaine  suivante;  des  tableaux  statistiques  démontrant  l'écart  dans  les  prix  pour 
la  vente,  le  nombre,  le  prix  moyen  de  tous  les  bestiaux  offerts  en  vente  ainsi  que  le 
mode  d'écoulement  et  la  quantité  reçue.  Ces  rapports  couvraient  séparément  tous  les 
marchés  à  bétail  du  Canada.  Le  rapport  hebdomadaire  était  suivi  par  des  rapports 
statistiques  mensuels  et  par  des  notes  sur  l'offre  et  la  demande  au  cour  du  mois.  On 
fournissait  également  un  autre  rapport  faisant  connaître  l'état  général  de  l'offre  et 
de  la  demande  pendant  les  mois  correspondants  des  années  précédentes.  L'objet  de 
ce  système  était  de  donner  aux  producteurs  une  idée  de  l'état  normal  des  marchés 
pendant  un  mois  ou  pendant  une  période  de  l'année,  afin  qu'ils  puissent  écouler  leurs 
animaux  d'une  façon  aussi  intelligente  que  possible. 

Toutes  les  semaines,  nous  avons  donné  de  la  publicité  à  l'industrie  animale  en 
distribuant  des  renseignements  intéressants  sur  l'industrie  animale  et  sur  les  industries 
alliées,  en  ce  qui  concerne  le  commerce  domestique  et  étranger.  Ces  renseignements 
ont  été  distribués  par  la  liste  régulière  de  'correspondants  sur  les  fils  télégraphiques 
de  la  presse  associée. 

Au  cours  de  l'année  nous  avons  préparé  de  nombreux  articles  sur  l'industrie  ani- 
male, volontairement  -ou  sur  requête,  pour  être  publiés  dans  la  presse  agricole. 

Nous  avons  préparé  également  des  déclarations  sur  les  conditions  locales  en  général 
de  l'industrie  animale,  pour  les  producteurs,  sur  l'industrie  des  conserves  et  sur  cer- 
taines institutions  comme  les  banques,  les  compagnies  de  chemin  de  fer,  etc.,  et  des 
notes  sur  la  production,  la  distribution  et  la  consommation  de  bétail  et  des  produits 
animaux,  domestiques  et  étrangers,  ont  été  préparées  pour  la  gouverne  des  fonctionnai- 
res du  ministère. 

La  division  a  continué  à  développer  un  service  élaboré  de  renseignements  sur 
l'état  statistique  de  la  production  Hocale  et  la  distribution  du  bétail,  les  conditions  de 
la  production  locale,  l'état  général  de  la  production  animale  et  'de  la  distribution  des 
animaux  au  'Canada,  l'état  du  bétail  à  l'étranger,  la  situation  des  denrées  alimentaires 
d'origine  animale  et  d'aliments  pour  le  bétail,  du  mon'de  entier,  la  situation  du  com- 
merce d'exportation  et  d'importation  du  (bétail  et  des  produits  animaux,  et  l'état  des 
finances  en  ce  qui  concerne  l'agriculture. 

Ce  service  a  continué  à  noter  le  point  d'origine,  la  catégorie,  le  sexe  de  tous  les 
animaux  offerts  pour  la  vente  aux  marchés  (à  bétail.  On  estime  que  le  nombre  total 
des  animaux  vendus  cette  année  sera  d'environ  trois  millions  de  têtes.  'Ces  notes 
couvrent  toutes  les  ventes  faites  en  ces  trois  dernières  années,  et  la  façon  dont  elles 
sont  compilées  les  rend  extrêmement  utiles  pour  évaluer  l'état  et  l'extension  du  surplus 
marchan'd  soit  d'une  manière  locale,  provinciale  ou  nationale,  à  n'importe  quelle  pé- 
riode de  l'année.  Il  est  évident  que  'ces  notes  fourniront  une  base  excellente  pour  un 
système  tendant  à  créer  de  meilleures  conditions,  en  ce  qui  concerne  la  production  pour 
les  marchés  et  pour  la  vente.  Aucun  autre  pays  n'a  des  renseignements  aussi  détail- 
lés sur  la  vente  du  bétail. 

Le  service  des  marchés  a  préparé  et  distribué  pendant  l'année  tous  les  imprimés 
relatifs  au  concours  des  banquiers  icanadiens.  Aux  termes  de  ce  concours,  le  minis- 
tère fédéral  de  l'agriculture  et  l'association  des  banquiers  canadiens  offrent  des  prix 
en  argent  aux  garçons  et  aux  filles  qui  nourrissent  et  qui  présentent  des  porcs  ou  des 
veaux  aux  expositions  locales  sous  les  conditions  établies. 

Pour  que  les  journaux  agricoles  hebdomadaires  et  les  journaux  de  finances  et  de 
commerce  puissent  avoir  les  derniers  renseignements  sur  les  marchés,  les  représentants 
des  marchés  à  bétail  préparent,  au  premier  marché  de  chaque  semaine  un  télégramme 
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spécial  qui  est  envoyé  à  la  presse  agricole  >à  temps  pour  être  publié  dans  le  numéro 
courant.  Ce  télégramme  spécial  est  payé  par  les  journaux  et  sur  leur  propre  recom- 
mandation, ce  qui  dénote  ainsi  la  bonne  opinion  qu'ont  les  journaux  agricoles  de  ce 
service  de  renseignements. 

Le  service  des  marchés  'à  bétail  a  été  développé  en  mars  1920  par  la  nomination 
d'un  agent  aux  nouveaux  marchés  à  bétail  de  Prince  Albert,  Saskatchewan.  Ces  mar- 
chés sont  situés  près  de  l'une  des  meilleures  régions  d'élevage  de  l'Ouest  du  Canada. 

Le  règlement,  condamnant  l'offre  de  veaux  imparfaitement  développés  sur  les 
marchés  publics  a  été  appliqué  par  le  commissaire  de  l'industrie  animale,  par  l'entre- 
mise de  ses  représentants  aux  marchés.  L'application  de  ce  règlement  réussit  à  con- 
server au  pays  beaucoup  d'animaux  d'avenir.  En  1920  le  service  des  marchés  a  réussi, 
avec  l'aide  des  salaisons  canadiennes,  à  se  procurer  des  notes  hebdomadaires  de  ces 
différents  établissements  au  Canada,  couvrant  les  achats  privés  ou  à  la  campagne, 
par  points  d'expédition.  Comme  la  quantité  de  porcs  vendus  tous  les  ans  qui  passent 
par  les  maisons  inspectées  est  de  40  à  60  pour  cent,  on  peut  apprécier  l'utilité  de 
ces  renseignements.  Ces  renseignements  sont  recueillis  de  la  même  manière  que  sur 
les  marchés  à  bétail. 

Yers  la  fin  de  l'année  nous  avons  fourni  aux  compagnies  qui  fournissent  des 
pages  d'annonces  aux  journaux  locaux  de  la  campagne,  une  revue  hebdomadaire  des 
marchés  à  bétail.  Nous  l'avons  fait  pour  répandre  des  nouvelles  exactes  sur  les 
marchés  aux  points  de  campagne. 

Depuis  la  fin  de  l'année,  nous  avons  envoyé  aux  gérants  de  banques  locales,  une 
lettre  hebdomadaire  de  nouvelles  sur  les  questions  qui  se  rapportent  à  la  vente  du 
bétail,  sur  le  commerce  d'importation  et  d'exportation  du  bétail  et  des  produits 
animaux,  et  sur  toutes  les  questions  qui  tendent  à  affermir  la  position  déjà  solide  que 
l'industrie  animale  occupe  dans  la  vie  industrielle  du  Canada  devant  le  gérant  de 
banque  locale. 

Le  service  des  marchés  a  entrepris  d'éditer  et  de  distribuer  une  analyse  hebdoma- 
daire sur  le  marché  de  la  laine,  qui  sera  préparée  par  les  fonctionnaires  de  la  division 
des  moutons  et  des  chèvres. 

Un  rapport  a  été  préparé,  couvrant  la  vente  du  bétail  à  chaque  point  d'expédition 
du  Dominion  et  des  animaux  distribués  pendant  l'année.  Des  copies  de  ce  rapport 
sont  transmises  aux  fonctionnaires  du  ministère,  aux  agents  de  propagande,  aux 
agents  qui  prennent  part  aux  campagnes  contre  le  mauvais  taureau,  aux  représen- 
tants agricoles,  à  la  presse  agricole  et  quotidienne,  aux  collèges  d'agriculture,  aux 
organisations  d'industrie  animale  en  général  et  aux  producteurs  de  bétail.  Une 
bonne  proportion  des  imprimés  distribués  touchant  l'élimination  du  mauvais  taureau 
se  basent  sur  l'analyse  de  la  situation  du  bétail,  pourvue  dans  le  rapport  qui  vient 
d'être  mentionné. 

ALLOCATIONS    AUX    ASSOCIATIONS   D'EXPOSITION 

Nous  accordons  des  allocations  aux  expositions  d'été,  sur  la  base  des  sommes 
payées  par  ces  expositions  aux  catégories  de  bétail,  sous  des  règlements  très  précis. 
Nous  venons  également  en  aide  aux  expositions  de  bétail  gras.  Le  tableau  suivant 
donne  la  somme  payée  dans  les  différentes  provinces  aux  expositions  d'été  et  d'hiver  et 
aux  expositions  d'animaux  gras: 
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Province. 

Expositions  d'été. 

Expositions 
d'animaux  gras. 

Nombre. 

Montant  total 

des 

allocations. 

Nombre. 

Montant  total 

des 

allocations. 

Ile  du  Prince-Edouard 

1 
1 
1 
5 
3 
1 
6 
4 
3 

$  2,500  00 

3,624  50 

2,500  00 

20,930  64 

15,000  00 

5,000  00 

21,368  13 

15,158  75 

11,990  01 

Nouveau-Brunswick 

Nouvelle-Ecosse 

1 

2 
1 
3 
2 

$  5,000  00 

Québec 

Ontario 

4,292  75 
10,000  00 

Manitoba 

5,000  00 

Alberta 

11,052  41 

Saskatchewan 

9,151  13 

Totaux 

25 

$98,072  03 

10 

$44,496  29 

Tout  en  accordant  ainsi  des  allocations,  la  division  prend  des  dispositions  pour 
envoyer  des  juges  de  'bétail  pour  ces  expositions  qui  reçoivent  des  allocations.  Ce 
n'est  pas  la  division  qui  paie  les  frais  de  voyage  et  le  traitement  de  ces  hommes,  mais 
ce  sont  les  sociétés  d'expositions  qui  les  paient  à  raison  de  $10  par  jour,  en  plus  de 
leurs  frais  de  voyage  pendant  qu'ils  font  l'appréciation  des  animaux.  Ce  système 
facilite  l'échange  des  juges  entre  les  provinces  et  entre  l'Est  et  l'Ouest. 


BUREAU   NATIONAL   D  ENREGISTREMENT   DU    BETAIL 

Cette  division  accorde  une  allocation  annuelle  à  la  société  d'enregistrement  pour 
aider  à  l'enregistrement  des  animaux  de  race  pure.  Elle  se  charge  également  de 
toute  l'impression  et  de  la  papeterie.  Un  personnel  de  commis,  travaillant  directe- 
ment sous  la  surveillance  de  la  division,  vérifie  tous  les  certificats  émis. 


LA  DIVISION  DES  SEMENCES 


Les  travaux  de  la  division  des  semences  se  classent  sous  les  en- têtes  suivants: 
essai  de  semence  et  d'aliments,  inspection  de  semences,  marchés  de  semence,  commis- 
sion d'achat  de  semences  et  service  des  aliments.  L'année  dernière  les  laboratoires 
se  sont  chargés,  en  plus  de  leurs  travaux  habituels,  de  faire  l'essai  des  aliments  à 
bétail,  moulus  et  entiers,  et  un  service  des  aliments  a  été  organisé  pour  appliquer  la 
Loi  des  Aliments  à  bétail  de  1920. 

Le  service  d'inspection  comprend  maintenant  l'inspection  des  semences  et  des 
aliments  et,  pour  les  fins  d'application,  le  Canada  a  été  divisé  en  six  districts  d'ins- 
pection. Des  inspecteurs  de  district  ont  leurs  quartiers  généraux  à  Truro,  N.-R, 
pour  les  provinces  maritimes,  Québec  pour  la  province  de  Québec,  Ottawa  pour  l'est 
de  l'Ontario,  Toronto  pour  l'ouest  de  l'Ontario,  Winnipeg  pour  le  Manitoba  et  îa 
Saskatchewan,  et  Calgary  pour  l' Alberta  et  la  Colombie-Britannique.  Des  inspecteurs 
permanents  et  temporaires  de  semences  et  d'aliments  sont  assignés  aux  sous-districts- 
et  opèrent  sous  la  surveillance  des  inspecteurs  de  district. 
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SERVICE   D'ESSAI   DE    SEMENCES    ET    D'ALIMENTS 

Pendant  l'année  commençant  le  1er  avril  1920  et  finissant  le  31  mars  1921,  le 
nombre  d'échantillons  éprouvés  à  chacun  des  laboratoires  maintenus  à  Ottawa, 
Winnipeg  et  Calgary  est  le  suivant  : 

Ottawa  Winnipeg  Calgary 

Aliments  à  bétail 350               

Commerce 13,116  4,525  7,640 

Douanes 3,164  1,951  1,749 

Officiel 441  80  180 

Enquêtes 300  104  482 

Aliments  à  bétail 350               

Total 17,371  6,660  10,051 

En  raison  de  la  difficulté  que  l'on  a  eu  à  remplir  les  vacances  causées  par  les 
démissions  pendant  l'année,  les  laboratoires  n'ont  pu  rendre  autant  de  services  que 
d'habitude,  spécialement  ceux  de  Winnipeg  et  Calgary,  qui  sont  restés  sans  directeur 
pendant  quelques  mois.  Ces  vacances  sont  maintenant  remplies.  Le  nombre  d'essais 
n'a  pas  été  aussi  considérable  que  d'habitude  aux  laboratoires  de  l'Ouest,  à  cause  de 
la  qualité  supérieure  des  récoltes  dans  l'Ouest,  mais  au  laboratoire  d'Ottawa  il  y  a  eu 
un  encombrement  encore  plus  grand  que  d'habitude  pendant  les  derniers  mois  de 
l'année. 

NATURE  DES   ESSAIS 

Les  échantillons  reçus  sont  classés  sous  les  titres  de  Commerce,  Douanes,  Officiel, 
et  Enquêtes,  suivant  leur  provenance  et  le  motif  de  la  demande  de  renseignements. 

Les  échantillons  de  commerce  sont  ceux  que  nous  envoient  les  marchands,  cultiva- 
teurs et  institutions. 

Les  échantillons  de  douane  sont  envoyés  par  les  fonctionnaires  des  douanes,  con- 
formément à  l'arrêté  en  conseil  sur  l'importation. 

Les  ■échantillons  officiels  sont  <ceux  qui  sont  prélevés  par  les  inspecteurs  de  semence, 
et  qui  sont  suspects  d'être  vendus  en  contravention  là  la  loi  du  contrôle  des  semences. 
Les  poursuites  sont  'basées  sur  les  résultats  de  'l'analyse  des  échantillons  officiels. 

ENQUÊTES 

Nous  faisons  tous  les  ans  beaucoup  d'enquêtes  comportant  des  milliers  d'essais  qui  " 
ne  sont  pas  mentionnés  dans  nos  rapports.  L'enquête  relative  à  la  gelée  sur  la  vitalité 
des  céréales  de  l'Ouest  a  été  continuée,  de  même  que  d'autres  expériences  entreprises, 
il  y  a  déjà  longtemps,  sur  la  longévité  des  graines  communes  et  de  légumes.  Nous 
avons  entrepris  également  des  expériences  sur  des  échantillons  réguliers,  fournis  par  la 
conférence  internationale  de  l'épreuve  des  semences. 

PROPAGANDE  INSTRUCTIVE  SUR  LES  SEMENCES 

Nous  avons  fourni  à  prix  coûtant,  aux  maisons  de  commerce  et  aux  institutions 
enseig-nantes  qui  en  faisaient  la  demande,  des  échantillons  modèles  de  graines  de  mau- 
vaises herbes  et  de  plantes  économiques.  La  demande  de  ces  échantillons  a  été  si  con- 
sidérable qu'il  nous  a  été  impossible  de  la  satisfaire  entièrement.  Nous  avons  revisé 
et  agrandi  à  nouveau  le  bulletin  S-8  sur  "Les  mauvaises  herbes  et  les  graines  de  mau- 
vaises herbes _du  Canada",  afin  de  pouvoir  répondre  à  la  demande  sans  cesse  croissante 
pour  cette  publication  si  utile. 

MICRO-ANALYSE   DES   ALIMENTS 

La  division  des  semences  a  analysé  au  cours  de  l'année  dernière,  près  de  cent  cin- 
quante échantillons  d'aliments  moulus,  y  compris  les  produits  de  céréales,  les  farines 
oléagineuses  et  les  aliments  médicamentés,  etc.  La  plupart  de  ces  échantillons  ont  été 
reçus  directement  des  cultivateurs  et  des  nourrisseurs.     Ils  étaient  accompagnés  de 
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déclarations  à  l'effet  que  l'emploi  de  ces  aliments  avait  eu  des  effets  sérieux  ou  même 
fatals  sur  le  bétail.  Quelques  analyses  ont  été  (faites  également  pour  les  fabriques,  et 
dans  quelques  cas  les  institutions  qui  n'étaient  pas  en  mesure  de  faire  l'examen  pour 
leurs  clients  nous  ont  expédié  les  échantillons  en  question.  Les  aliments  de  céréales 
se  composaient  de  drèches  séchées,  de  germes  de  malt,  de  son,  petit  son,  de  farine  de 
gluten  et  différents  aliments  concassés,  tandis  que  les  tourteaux  oléagineux  compre- 
naient des  farines  de  graine  de  lin  et  de  graine  de  coton.  D'autres  aliments  se  compo- 
saient de  différentes  combinaisons  de  ces  substances,  avec  ou  sans  ingrédients  supplé- 
mentaires, comme  par  exemple  les  sous-produits  des  sallaisons,  la  farine  de  pois  ou  de 
fèves,  le  charbon  de  bois,  du  gravier,  etc.  Certains  toniques  ou  condiments  ajoutés 
à  une  combinaison  plus  ou  moins  nutritive  d'ingrédients  formaient  les  aliments  médi- 
camentés.  Plusieurs  aliments  de  ce  groupe  ne  portaient  pas  de  nom;  d'autres  avaient 
des  marques  ou  des  noms  de  commerce  et  d'autres  portaient  une  désignation  spécifi- 
quement désignée  pour  indiquer  le  type  particulier  de  bétail  pour  lequel  on  supposait 
qu'ils  convenaient. 

Les  graines  de  mauvaises  herbes  trouvées  dans  ces  aliments  ont  été  divisées  en 
trois  catégories:  vénéneuses,  suspectes  et  non  dangereuses.  A  la  première  catégorie 
appartiennent  les  nielles  et  moutardes  sauvages,  roulantes,  etc.,  qui  possèdent  des  pro- 
priétés toxiques  et  sont  considérées  dangereuses  dans  les  aliments.  Une  ou  deux  grai- 
nes représentant  cette  catégorie  se  rencontraient  dans  soixante  pour  cent  des  aliments, 
non  seulement  dans  la  forme  moulue  mais  aussi  dans  la  graine  entière.  Dans  un  cas, 
il  y  avait  jusqu'à  792  graines  viables  par  once  d'une  variété  dans  un  seul  aliment. 

Le  deuxième  groupe  se  compose  de  graines  que  l'on  considère  comme  suspectes, 
pour  différentes  raisons,  comme  ingrédients  dans  les  aliments.  Lorsque  l'on  soupçonne 
qu'une  espèce  de  graine  est  toxique,  qu'elle  n'est  pas  appétissante  ou  qu'elle  possède 
des  caractéristiques  physiques  offrant  des  difficultés  mécaniques  à  la  digestion,  elle  est 
reléguée  à  cette  catégorie.  Le  vélar  d'Orient,  la  moutarde  brune,  la  cameline,  la  bar- 
danette  et  le  tabouret  des  champs  paraissent  tous,  pour  une  raison  ou  pour  une  autre, 
avoir  des  propriétés  gênantes.  Il  n'a  pas  encore  été  démontré  jusqu'ici  que  ces  mau- 
vaises herbes  soient  vénéneuses,  onais  tontes  les  preuves  recueillies  jusqu'ici  indiquent 
que  l'on  finira  par  démontrer  un  jour  qu'elles  sont  d'une  nature  nuisible.  Il  est  à 
noter  incidemment  que  dans  les  aliments  examinés  un  certain  nombre  d'entre  eux  que 
l'on  soupçonnait  contenir  des  substances  non  appétissantes  ou  même  nuisibles  au  bétail 
ont  été  trouvés  indemnes  de  tout  adultérant  dangereux  autre  que  les  graines  de  ce 
groupe. 

Ces  espèces  nuisibles  se  rencontrent  dans  cinquante-quatre  pour  cent  des  aliments 
examinés.  Un  seul  échantillon  pouvait  posséder  d'une  à  cinq  espèces  différentes  de 
semence,  à  l'état  entier  ou  moulu.  Le  nombre  maximum  de  graines  viables  nuisibles 
par  once  dans  nn  échantillon  quelconque  a  été  de  356. 

A  la  troisième  catégorie  de  graines  appartiennent  certaines  formes  comme  le  sar- 
rasin sauvage  ou  (liseron  noir)  et  la  folle  avoine  d'une  part,  et  le  chou-gras  et  le  per- 
sicaire  pied  rouge  d'autre  part.  Le  premier  type  de  graine  contient  beaucoup  de  balle 
mais  il  est  encore  assez  facile  ià  broyer  et  possède  une  certaine  valeur  nutritive  que 
certaines  catégories  de  bestiaux  peuvent  s'assimiler.  Dans  le  deuxième  type,  une  en- 
veloppe spécialement  résistante  fait  qu'il  est  presque  impraticable  de  broyer  la  graine 
d'une  façon  satisfaisante;  cette  graine  est  ainsi  très  indigeste  et  a  une  valeur  alimen- 
taire presque  nulle.  La  présence  et  l'abondance  relative  de  ces  graines  dans  un  aliment 
affectent  donc  nécessairement  sa  valeur.  Il  y  avait  de  une  à  neuf  différentes  espèces  de 
graine  de  cette  sorte  par  échantillon  d'une  once  dans  quatre-vingt-dix  pour  cent  de  la 
collection  entière  des  aliments.  Un  aJliment  contenait  jusqu'à  2,962  graines  viables 
par  once. 

Il  y  a  encore  une  autre  observation  à  faire  au  sujet  de  la  question  des  graines  en- 
tières, c'est  que  trente-sept  pour  cent  de  ces  graines  se  trouvant  dans  ces  aliments 
étaient  vénéneuses,  aux  termes  de  la  Loi  du  contrôle  des  semences.    En  outre,  au  point 
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de  vue  du  tort  qu'elles  pourraient  faire  aux  animaux  après  l'absorption,  quatre-vingt- 
dix-huit  pour  cent  de  ces  espèces  dangereuses  doivent  être  considérées  comme  délé- 
tères. 

Nous  avons  trouvé  également  l'ergot  vénéneux  dans  un  nombre  considérable  d'ali- 
ments. 

Etant  donné  le  prix  de  vente  des  aliments  à  bétail,  leur  composition  cause  souvent 
une  surprise.  Une  "moulée  d'orge"  par  exemple,  qui  se  vendait  $4.05  les  cent  livres, 
ne  contenait  pas  d'orge,  mais  était  composée  d'un  mélange  de  maïs  finement  moulu,  de 
sorgho,  de  farine  de  fève  et  de  balles  d'avoine  pulvérisées.  Par  l'apparence  générale, 
l'échantillon  ressemblait  assez  à  de  l'orge  moulue,  la  partie  farineuse  ressemblait  'à  la 
farine  et  la  partie  fibreuse  à  la  balle.  L'examen  microscopique  a  démontré  cependant 
les  vrais  caractères  de  cette  soi-'disant  moulée  d'orge.  Nous  avons  découvert  également 
un  échantillon  'de  farine  à  bétail  qui  se  vendait  $4.50  les  cent  livres  et  qui  fournissait 
une  autre  preuve  de  pratique  frauduleuse.  A  un  simple  coup  d'œil  cet  échantillon  res- 
semblait à  un  remoulage  de  pauvre  qualité,  contenant  une  proportion  considérable  de 
son,  mais  en  réalité  c'était  un  mélange  de  blé  d'Inde  moulu,  de  sorgho  et  de  farine  de 
fèves  tandis  que  le  son  se  composait  de  balles  de  riz  moulues.  Outre  une  certaine  quan- 
tité de  petit  son,  un  échantillon  que  l'on  représentait  comme  petit  son,  contenait  des 
balles  de  riz  imoulues,  du  sorgho  et  du  maïs  avec  une  trace  de  tourteaux  oléagineux  et 
•des  balles  d'avoine  broyées.  Un  aliment  à  bétail  que  l'on  soupçonnait  contenir  des 
ingrédients  vénéneux  d'après  l'effet  qu'il  avait  eu  sur  les  animaux,  était  composé  d'un 
mélange  d'écaillés  d'arachides  broyées,  de  maïs,  de  son  et  de  balles  d'avoine.  C'est  là 
évidemment  une  combinaison  hautement  indigeste  et  non  nutritive  en  raison  de  sa 
nature  physique,  très  capable  de  bouleverser  les  procédés  ordinaires  de  digestion  et  de 
causer  ainsi  des  sym tomes  que  l'on  peut  facilement  prendre  pour  ceux  de  l'empoison- 
nement. 

Nous  avons  également  examiné  quelques  échantillons  de  cri'blures  pour  la  quantité 
de  graines  de  mauvaises  herbes  qu'elles  contiennent.  Nous  avons  constaté  que  soixante- 
cinq  pour  cent  contenaient  plus  que  la  marge  de  tolérance  permise  par  la  loi  des  ali- 
ments à  bétail,  et  qu'il  faudra  ainsi  les  renettoyer  avant  de  les  hacher  ou  de  les  con- 
casser pour  les  vendre. 

PRODUITS  RÉGULIERS  DE  BLE 

L'examen  d'un  grand  nombre  d'échantillons  de  petit  son  au  cours  de  l'enquête  sur 
les  aliments  à  bétail  a  révélé  des  é>carts  considérables  dans  la  nature  de  ce  produit. 
Voulant  déterminer  jusqu'à  un  certain  point  la  nature  et  l'étendue  de  cette  variation, 
nous  avons  rassemblé  une  collection  d'échantillons  qui  a  été  soumise  à  un  examen 
comparatif.  Nous  avons  pu  former  une  certaine  variation,  allant  des  remoulages  au 
son,  mais  nous  avons  constaté  que  la  majeure  partie  des  échantillons,  et  surtout  ceux  qui 
venaient  des  minoteries  les  plus  considérables,  ressemblaient  plus  ou  moins  'à  du  son 
fin.  Il  est  évident  qu'il  sera  nécessaire  de  reviser  les  types  modèles  en  ce  qui  concerne 
les  produits  de  blé  offerts  pour  l'alimentation  du  bétail. 

PROPAGANDE  INSTRUCTIVE  SUR  LES  ALIMENTS 

Les  constatations  microscopiques  faites  au  cours  d'une  enquête  sur  quelque  quatre 
cents  échantillons  typiques  d'aliments  canadiens  complétée  l'été  dernier,  ont  été  com- 
pilées pour  être  présentées  sous  forme  de  bulletin.  La  composition  physique  a  été 
décrite,  les  propriétés  vénéneuses  des  graines  de  mauvaises  herbes  discutées  et  les 
autres  adultérants  notés.  Une  comparaison  de  ces  observations  avec  les  données 
chimiques  fixées  pour  la  même  catégorie  d'aliments  par  la  division  des  fermes  expéri- 
mentales, fera,  croyons-nous,  ressortir  la  nécessité  de  mieux  connaître  les  aliments  au 
point  de  vue  de  leur  teneur  en  composés  physiques.    Il  devient  de  plus  en  plus  évident 
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que  la  composition  chimique,  quoique  essentielle,  ne  suffit  pas.  On  reconnaît  graduelle- 
ment que  la  qualité  de  la  protéine  déterminée  par  la  connaissance  des  éléments  consti- 
tuants, a  une  certaine  portée  sur  la  valeur  des  aliments.  Les  rations  équilibrées  com- 
posées exactement  sur  la  base  de  la  quantité,  sans  égard  à  la  qualité,  ont,  dans  bien 
des  cas,  donné  de  mauvais  résultats,  tandis  que  le  mauvais  équilibre  chimique  obtenu 
par  l'emploi  d'autres  aliments  produisait  les  résultats  désirés.  L'explication  ne  dépend 
pas  toujours  de  la  qualité  de  la  protéine,  mais  elle  ne  peut  souvent  être  imputée  à  au- 
cune autre  cause.  Un  bulletin  contenant  les  résultats  de  ce  travail  tant  au  point  de  vue 
botanique  qu'au  point  de  vue  chimique,  sera  bientôt  prêt  à  être  publié. 

SERVICE  DE  L'INSPECTION  DES   SEMENCES 

Les  travaux  de  bureau  faits  par  ce  service  l'année  dernière  ont  été  les  suivants: 
lassement  des  échantillons  suivant  les  types  modèles  proposés  dans  la  Loi  du  Con- 
trôle des  semences,  émission  de  certificats  et  de  rapports  de  poste  pour  tous  les  échan- 
tillons reçus  aux  laboratoires  de  semence  pour  fins  d'essai,  notamment  les  échantillons 
fournis  par  le  commerce,  les  cultivateurs,  les  officiers  de  douanes  et  les  échantillons  offi- 
ciels des  inspecteurs.  Les  échantillons  soumis  plar  les  fonctionnaires  des  douanes  reprr 
sentaient  sept  millions  et  demi  de  livres  de  graine  importée.  Il  y  aurait  à  mention- 
ner, parmi  les  autres  travaux,  l'inspection  et  le  classement  de  l'avoine  de  semence 
inscrite  dans  les  concours  combinés  de  récolte  sur  pied  et  de  nettoyage  de  semence, 
les  enquêtes  sur  les  récoltes  de  semence  et  l'approvisionnement  de  semence,  l'appré- 
ciation aux  expositions  de  semence  et  les  conférences  publiques  données  sur  la  loi  du 
contrôle  des  semences  et  son  application. 

INSPECTION   DU    COMMERCE   DES   SEMENCES 

Nos  inspecteurs  ^ont  vu  7,725  marchands  dans  les  différentes  provinces  et  décou- 
vert 783  contraventions  à  la  loi,  dont  la  majeure  partie  était  de  nature  mineure. 
Chaque  fois  que  des  contraventions  suspectes  sont  découvertes,  les  inspecteurs  pren- 
nent des  échantillons  officiels  et  les  expédient  au  laboratoire  fédéral  de  semence  le 
plus  rapproché,  accompagnés  d'un  rapport  couvrant  le  cas.  Lorsqu'un  échantillon 
de  semence  est  reçu  et  analysé,  le  certificat  officiel  de  l'analyse  est  expédié  à  la  per- 
sonne intéressée,  accompagné  d'une  lettre  demandant  pourquoi  cette  semence  a  été 
offerte  en  vente  contrairement  à  la  loi.  Lorsque  l'explication  n'est  pas  satisfaisante 
ou  lorsque  les  inspecteurs,  à  leur  deuxième  visite,  constatent  que  l'on  viole  toujours 
les  dispositions  de  la  loi,  alors  on  recommande  une  poursuite  judiciaire.  L'année 
dernière  trente-six  poursuites  ont  été  intentées  avec  succès. 

INSPECTION   AUX  ELEVATEURS 

L'inspection  du  grain  de  semence  aux  élévateurs  terminus  du  gouvernement 
canadien  est  offerte  aux  expéditeurs  qui  désirent  en  faire  usage,  mais  c'est  surtout 
la  commission  d'achat  de  semence  qui  en  a  le  plus  profité.  Cette  saison  encore,  les 
inspecteurs  ont  été  maintenus  aux  élévateurs  du  gouvernement,  à  Calgary,  Moosejaw 
et  Saskatoon.  Le  grain  qui  passe  par  ces  élévateurs  est  inspecté  et  si  l'on  constate 
qu'il  est  bon  pour  la  semence, -il  est  mis  séparément  dans  des  compartiments  et  des 
certificats  sont  émis,  qui  sont  attachés  au  reçu  de  l'entrepôt  et  expédiés  aux  expédi- 
teurs. Lorsque  le  grain  de  semence  sort  de  ces  élévateurs,  on  le  nettoie  pour  le 
rendre  conforme  aux  types  modèles  et  on  l'expédie,  soit  en  vrac  ou  en  sacs,  et  chaque 
expédition  est  couverte  par  un  certificat  de  grain,  d'ex-élévateur  donnant  la  qualité 
de  la  semence.  Les  compagnies  de  chemins  de  fer  n'accordent  à  la  commission 
d'achat  de  semence  une  réduction  de  tarif  que  sur  les  expéditions  accompagnées  par 
ces  certificats. 

Les  quantités  de  grain  de  semence  pour  lesquelles  l'inspection  a  été  faite  et  sur 
lesquelles  des  certificats  de  semence  ont  été  émis  la  saison  dernière  ont  été  les  sui- 
vantes :  blé,  702,712  boisseaux  ;  avoine,  1,105,945  boisseaux  ;  orge,  16,353  boisseaux. 
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Cette  division  a  fait  également  l'inspection  et  le  classement  de  la  graine  de  mil 
reçue  à  l'élévateur  de  Ca'gary.  Il  existe  des  appareils'  à  cet  élévateur  pour  nettoyer 
•et  écouler  la  graine  de  mil  de  la  même  manière  que  les  grains  de  céréales.  Les  pro- 
ducteurs expédient  leur  semence  non  nettoyée  'à  l'élévateur,  au  sortir  de  la  batteuse, 
et  lorsque  cette  semence  arrive  à  l'élévateur  elle  est  nettoyée,  triée  et  mise  en  compar- 
timents suivant  sa  qualité  et  chaque  expéditeur  reçoit  un  reçu  de  l'entrepôt  pour  sa 
graine,  donnant  le  poids  brut,  le  poids  net  et  la  qualité  de  la  semence  renettoyée.  La 
quantité  de  semence  de  mil  inspectée  en  1920  a  été  de  516,369  livres. 

INSPECTION  DE  LA  GRAINE  DE  LIN  À  FILASSE 

L'inspection  de  graine  de  lin  à  niasse  pour  l'exportation  a  été  continuée  l'année 
dernière,  en  vue  de  maintenir  la  réputation  que  la  graine  de  lin  canadienne  s'est 
acquise  sur  le  marché  irlandais.  Les  producteurs  de  lin  de  l'Ontario  et  de  Québec 
ont  avisé  la  division  lorsque  les  expéditions  étaient  nettoyées,  ensachées  et  prêtes  à 
être  expédiées,  et  nous  fournissions  alors  un  inspecteur  qui  faisait  l'inspection,  et  qui 
étiquetait  et  cachetait  les  sacs,  s'ils  se  conformaient  au  type  modèle  de  la  graine.  Les 
certificats  de  semence  sont  émis  en  double,  un  pour  le  producteur  et  l'autre  qui  doit 
être  adressé  à  l'acheteur.  Notre  méthode  d'inspection  et  la  qualité  de  la  graine  reçue 
en  Irlande  ont  été  l'objet  de  commentaires  favorables  de  la  part  du  ministère  de 
l'Agriculture  en  Irlande.  Cette  division  a  inspecté  l'année  dernièr-3  48,000  boisseaux 
de  graine  n°  1  de  lin  à  niasse. 

SERVICE  DES  MARCHES  DE  SEMENCES 

Ce  service  compile  et  publie  des  rapports  sur  les  marchés  et  les  récoltes  des  semen- 
ces, vient  en  aide  dans  la  vente  des  semences,  dirige  l'octroi  de  subventions  payées  par 
l'entremise  de  la  division  des  semences  aux  provinces  pour  encourager  les  concours 
de  récoltes  sur  pied,  les  expositions  de  semence  et  les  expositions. 

RAPPORT   SUR  LA  RECOLTE  DE  SEMENCE  ET   LES    MARCHES 

Nous  avons  publié  pendant  la  saison  de  production  des  rapports  sur  la  récolte 
de  semences  «et  compilé  et  publié  pendant  la  saison  de  vente  des  graines  de  trèfle  et 
de  graminées,  des  circulaires  semi-mensuelles.  Ces  circulaires  n'étaient  expédiées 
qu'à  ceux  qui  nous  faisaient  savoir  qu'ils  s'intéressaient  de  la  chose  en  fournissant 
des  renseignements  de  temps  à  autre.  La  presse  agricole  nous  a  prêté  également 
son  concours  en  publiant  promptement  ces  rapports. 

Les  rapports  sur  les  marchés  couvrent  les  marchés  les  plus  importants  du  Canada, 
de  la  Grande-Bretagne  et  des  Etats-Unis.  Ils  comportaient  les  valeurs  courantes  du 
marché  de  semence,  pour  le  producteur  et  le  marchand  en  gros.  Le  commissaire  du 
commerce  du  gouvernement  canadien  à  Londres,  Angleterre,  et  le  bureau  des  marchés 
à  Washington,  D.C.,  nous  ont  fourni  des  renseignements  relatifs  aux  prix  de* 
semences,  à  l'offre  et  à  la  demande  en  Grande-Bretagne  et  aux  Etats-Unis  respective- 
ment. Quant  aux  renseignements  sur  les  conditions  du  marché  domestique  nous 
nous  les  sommes  procurés  des  grainetiers  canadiens,  des  organisations  de  cultivateurs 
et  des  cultivateurs.  La  division  agricole  du  bureau  fédéral  des  statistiques  nous  a 
rendu  des  services  utiles  sous  ce  rapport. 

Des  circulaires  spéciales  instructives,  couvrant  la  'provision  commerciale  de  se- 
mence produite  au  Canada  ont  été  publiées  et  nous  croyons  qu'elles  ont  beaucoup  aidé 
à  la  distribution  des  approvisionnements  suivants:  pommes  de  terre  de  semence 
certifiées  venant  de  l'Ile  du  Prince-Edouard,  de  la  Nouvelle-Ecosse,  du  Nouveau- 
Brunswick,  de  Québec  et  de  l'Ontario,  de  la  semence  du  rutabaga  venant  des  provinces 
maritimes;  de  la  semence  des  plantes-racines  et  de  légumes  de  jardin  de  la  Colombie- 
Britannique;  du  maïs  de  semence  de  l'Ontario,  et  de  la  semence  enregistrée  de  la 
société  canadienne  des  Droducteurs  de  grain. 
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Nous  avons  offert  des  propositions  et  donné  des  instructions  aux  producteurs  qui 
désiraient  améliorer  leur  organisation  de  vente.  Les  producteurs  de  pommes  de 
terre  certifiées  de  Québec  ont  nommé  la  société  coopérative  centrale  des  cultivateurs, 
Montréal,  leurs  agents  de  vente.  Les  producteurs  de  trèfle  d'alsike  de  l'Ontario  ont 
vendu  leur  semence  par  l'entremise  de  la  coopérative  des  cultivateurs-unis,  à  Toronto. 
Les  producteurs  de  maïs  de  l'ouest  de  l'Ontario  ont  organisé  une  société  coopérative 
de  vente  de  maïs  de  semence. 

Nous  avons  acheté  en  gros  pour  les  fournir  aux  exportateurs  au  prix  coûtant,  des 
sacs  d'exportation  de  graine'de  lin  à  filasse;  16,700  sacs  de  ce  genre  ont  été  commandés 
et  livrés  aux  producteurs. 

PRODUCTION  DE  LA  GRAINE 

Nous  a<vons  payé  des  subventions  aux  ministères  provinciaux  de  l'agriculture  pour 
promouvoir  les  concours  de  récoltes  sur  pied,  les  expositions  locales  de  semence  et  les 
expositions  provinciales  de  semence.  La  somme  totale  payée  sur  ces  concours  et  expo- 
sitions se  monte  à  $36,548.37.  Les  sommes  payées  à  chaque  province  représentent  ap- 
proximativement la  moitié  du  coût  total  de  la  conduite  de  ces  services.  Elles  ont  servi 
à  encourager  l'emploi  plus  général  de  la  bonne  semence  au  Oanada  et  ont  créé  indirec- 
tement des  approvisionnements  de  semence  pour  le  commerce. 

CONCOURS    DE   RECOLTES   SUR  PIED 

Voici  quelles  ont  été  en  1920  les  subventions  payées  pour  les  concours  de  récoltes 
sur  pied: 

Nombre        Subvention  payée 

Ile  du  Prince-Edouard 

Nouvelle-Ecosse 

Nouveau-Brunswick 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

Colombie-Britannique 

Total 


EXPOSITIONS  LOCALES   DE   SEMENCE 

Voici  quelles  ont  été  en  1920  les  subventions  payées  pour  les  expositions  locales 
de  semence: 

Nombre        Subvention  payée 

Ile  du  Prince-Edouard ....  

Nouvelle-Ecosse 

Nouveau-Brunswick 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

Colombie-Britannique 

Total 


12 

$   446  04 

8 

332  93 

18 

1,106  00 

143 

5,950  00 

305 

13,789  73 

55 

1,813  12 

71 

2,181  46 

612 

$25,619  28 

5 

$  265  00 

7 

407  97 

74 

3,438  99 

10 

262  36 

46 

1,933  54 

15 

903  67 

22 

873  96 

179 

$8,085  49 
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EXPOSITIONS   PROVINCIALES   DE   SEMENCE 

Voici  quelles  ont  été  en  1920  les  subventions  payées  pour  les  expositions  provin- 
ciales de  semence: 

Province  Endroit  des  expositions 

Nouvelle-Ecosse Truro 

Nouveau-Brunswick Fredericton 

Québec Québec 

Ontario Guelph 

Ottawa 

Manitoba Winnipeg 

Saskatchewan Saskatoon 


Subvention  payée 

$  332 

93 

268 

33 

600 

00 

651 

34 

348 

00 

600 

00 

343 

00 

$2,843 

60 

L'Alberta  n'a  pas  tenu  d'exposition  provinciale  de  semence  en  1920. 

Par  entente  spéciale,  la  subvention  qui  avait  été  offerte  là  la  Colombie-Britannique 
pour  l'organisation  d'un  concours  de  récoltes  et  de  l'exposition  de  semence  a  été  dé- 
pensée de  façon  à  encourager  la-  production  de  graine  de  plantes  racines  et  de  légumes 
et  de  plantes  potagères  qui,  en  raison  des  conditions  climatériques,  rapportent  plus 
dans  cette  province  que  partout  ailleurs  au  Canada.  La  somme  dépensée  à  cette  fin  a 
été  de  $2,500  et  le  ministère  provincial  de  l'agriculture  a  contribué  un  même  montant. 

AIDE  ACCORDÉE  À  i/ASSOCIATION  CANADIENNE  DES  PRODUCTEURS  DE  SEMENCE 

La  division  des  semences  est  venue  cette  année  encore  en  aide  à  l'association 
canadienne  des  producteurs  de  semence  en  lui  accordant  la  somme  de  $7,500,  prise  sur 
son  budget.  D'après  son  dernier  rapport  annuel  l'association  compte  2,702  membres 
et  autres  producteurs,  engagés  dans  la  production  de  semence  enregistrée  et  améliorée. 

COMMISSION  D'ACHAT  DE  SEMENCE 

La  commission  d'achat  de  semence  qui  fonctionne  sous  la  direction  de  cette  divi- 
sion, a  rendu  de  précieux  services  aux  cultivateurs  de  l'Alberta  et  de  la  Sasbatchewan 
qui  avaient  perdu  une  partie  de  leur  récolte  à  cause  des  mauvaises  conditions  de  tempé- 
rature. Pendant  toute  la  saison  d'expédition  de  grain,  la  commission  achète  des  se- 
mences de  blé,  d'avoine  et  d'orge  conformes  au  type  modèle  établi  pour  la  semence  sous 
les  dispositions  de  la  loi  du  contrôle  des  semences.  Tout  le  grain  de  semence  est  acheté 
sujet  à  l'inspection  et  à  la  livraison  de  certificats  d'inspection  ainsi  que  des  reçus 
d'entrepôts,  pour  les  wagons  de  semence  qui  ont  été  reçus  et  mis  en  compartiments  sé- 
parés dans  les  élévateurs  terminus  du  gouvernement  canadien  à  Calgary,  Moosejaw  et 
Saskatoon.  Le  grain  de  semence  est  acheté  non  nettoyé,  mais  il  est  parfaitement  nettoyé 
pour  la  semence  avant  de  sortir  de  l'élévateur  et  la  commission  e3t  tenue  de  livrer  un 
certificat  d'inspection  de  semence  pour  tout  le  grain  vendu.  Ce  grain  de  semence  net- 
toyé à  nouveau,  est  vendu  à  des  prix  suffisants  pour  couvrir  le  prix  d'achat  moyen  du 
grain,  les  frais  d'élévateurs  pour  la  montée,  l'entreposage  et  le  nettoyage  du  grain,  les 
pertes  au  cours  du  nettoyage,  le  prix  des  sacs  et  les  frais  d'ensachage  lorsque  l'acheteur 
le  demande  et  les  fraiis  de  transport,  auxquels  on  ajoute  une  petite  marge  suffisante  pour 
couvrir  les  pertes  incidentes,  les  frais  de  fonctionnement  de  la  commission  et  un  taux 
raisonnable  d'intérêt  sur  l'argent  avancé  à  la  commission  par  le  gouvernement  fédéral. 
Comme  toutes  les  ventes  se  font  au  comptant,  la  commission  a  pu  rembourser  promp- 
tement  au  receveur  général  les  avances  qu'elle  avait  reçues.  L'année  dernière  la  com- 
mission a  fourni,  en  réponse  à  des  demandes  émanant  d'organisations  municipales  et 
provinciales,  d'organisations  de  cultivateurs  et  de  cultivateurs  séparés,  plus  d'un  mil- 
lion de  boisseaux  d'avoine  de  semence  et  une  moindre  quantité  de  semence  de  blé  et 
d'orge.    La  commission  a  pu  répondre  aux  demandes  de  grain  de  semence  de  toutes  le» 
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parties  du  Canada,  mais  ce  sont  les  provinces  des  Prairies  qui  ont  le  plus  besoin  de 
ces  semences.  Je  suis  heureux  de  pouvoir  dire  que  le  maintien  de  ce  service,  si  utile 
pour  les  (cultivateurs,  n'a  rien  coûté  au  gouvernement,  pas  même  les  frais  des  fonc- 
tionnaires employés  dans  ce  travail. 

Etant  donné  l'immense  territoire  agricole  qui  se  trouve  entre  les  grands  lacs  et 
la  côte  du  Pacifique  au  Canada,  la  situation  géographique  de  ce  territoire,  qui  est  à 
l'intérieur  des  terres  et  s'étend  dans  une  direction  reculée  vers  le  nord,  il  n'est  que 
juste  de  s'attendre  à  ce  que  certains  districts  dans  cette  immense  région  et  dans  la 
plupart  des  années,  souffrent  de  pertes  de  récoltes,  et  c'est  pourquoi  le  besoin  s'impose 
d'une  organisation  qui  puisse  faire  venir  des  semences  des  autres  provinces  ou  des 
autres  districts  pour  les  distribuer  aux  cultivateurs  qui  en  manquent.  Telle  a  été 
J  expérience  en  beaucoup  d'années,  sinon  dans  la  plupart  des  années.  Dans  certaines 
parties  du  sud  de  la  Saskatchewan  la  récolte  de  1920  a  beaucoup  souffert  de  la  chaleur 
et  de  la  sécheresse  excessives.  La  production  du  blé  dans  certains  districts  a  été 
grandement  abaissée  et  la  récolte  d'avoine  dans  ces  conditions,  a  été  presque  détruite. 
C'est  pourquoi,  à  la  requête  urgente  du  public,  le  conseil  a  jugé  utile  de  maintenir  eu 
fonctionnement  la  commission  d'achat  de  semence.  Comme  l'étendue  affectée  n'est 
pas  aussi  considérable  qu'en  certaines  années  précédentes  et  comme  il  existe,  dans 
les  provinces  voisines,  une  quantité  abondante  de  bonne  semence,  les  opérations  de  la 
commission  ne  se  font  pas  sur  une  échelle  aussi  grande  que  par  les  années  précédentes. 
Cependant  la  commission  a  pu  cette  année,  grâce  à  la  quantité  abondante  de  semence 
de  qualité  supérieure  qui  a  été  trouvée  dans  la  province  de  l'Alberta,  se  procurer  et 
conserver  une  provision  de  réserve  jusqu'à  ce  que  l'apparence  de  la  récolte  de  1921 
donne  l'assurance  qu'elle  fournira  une  bonne  provision  de  semence.  L'expérience 
malheureuse  que  l'on  a  éprouvée  en  certaines  années  démontre  que  la  commission 
agit  sagement,  en  .prenant  cette  assurance  contre  un  manque  possible  de  semence. 

SERVICE   DES   ALIMENTS 

La  loi  des  produits  alimentaires  commerciaux  pour  les  animaux,  sanctionnée  le 
1er  juillet  1920,  est  devenue  exécutoire  le  1er  janvier  1921,  par  proclamation  du 
Gouverneur  «en  conseil,  piibliée  dans  la  Gazette  du  Canada,  4  décembre  1920.  Le  but 
de  cette  loi  est  de  réglementer  la  vente  et  l'inspection  des  aliments  commerciaux  à 
bétail,  son,  petit  son,  remoulages  et  moulées;  elle  est  le  résultat  de  la  demande 
pressante  qui  se  faisait  entendre  pour  un  contrôle  plus  strict  des  aliments,  surtout  en 
ce  qui  concerne  la  quantité  de  graines  de  mauvaises  herbes  viables  et  délétères  qu'ils 
renferment. 

Conformément  aux  dispositions  de  la  loi,  une  commission  consultative  repré- 
sentant les  différents  intérêts  a  été  nommée;  elle  est  chargée  de  recommander  les 
règlements  qu'elle  croit  devoir  être  établis  sous  l'empire  de  la  loi.  Cette  commission 
consultative  «'est  réunie  à  Ottawa  le  10  août  19201  et  a  recommandé  certains  règle- 
ments qui  ont  été  adoptés.  Un  bulletin  qui  est  une  réimpression  de  la  loi  des  règle- 
ments à  bétail  et  des  règlements  établis  sous  son  empire,  a  été  préparé  et  distribué 
à  nombreux  exemplaires. 

La  loi  porte  que  tous  les  aliments  commerciaux  à  bétail  importés  ou  offerts  en 
vente  au  Canada,  doivent  être  enregistrés  au  Ministère  et  porter  un  numéro  d'enre- 
gistrement. Quatre  cent  soixante-deux  de  ces  produits  avaient  été  enregistrés  au 
1er  mai. 

Les  anciens  règlements  sur  les  aliments  à  bétail,  pourvoyant  à  l'inspection  au 
point  d'expédition  et  à  la  vente,  se  basaient  principalement  sur  le  contenu  chimique 
des  aliments  broyés.  La  nouvelle  loi  des  aliments  à  bétail  pourvoit  également  à  l'inspec- 
tion au  point  de  fabrication.  Elle  se  base  sur  les  facultés  physiques  et  chimiques. 
L'analyste  en  chef  au  Ministère  de  la  santé  se  charge  de  faire  des  analyses  chimiques 
des  aliments. 
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TYPE   MODÈLE  DE  CRIBLURES  RENETTOYÉES 

A  la  recommandation  de  la  commission  consultative,  sous  l'empire  de  la  loi  des 
aliments  commerciaux  à  bétail,  un  type  modèle  pour  les  criblures  renettoyées  a  été 
établi  et  appliqué  par  entente  entre  ce  Ministère  et  les  propriétaires  de  criblures 
d'élévateurs.  Les  acheteurs  peuvent  aujourd'hui  se  procurer  des  criblures  renettoyées 
modèles  d'une  qualité  et  valeur  alimentaire  relativement  uniformes  et  qui  ne  con- 
tiennent pas  plus  de  trois  pour  cent  de  balles  ou  de  poussière  et  de  trois  pour  cent  de 
toute  espèce  ou  variété  de  moutarde  ou  d'autres  petites  graines  de  mauvaises  herbes. 
Un  certificat  d'inspection  de  grain  est  fourni  sur  requête,  avec  chaque  expédition. 

TYPES    MODÈLES    REVISES    POUR   LES    PRODUITS   DE    MEUNERIE 

La  qualité  des  son,  petit  son  et  remoulages  de  blé  mis  en  vente  parmi  les  fabri- 
cants, présente  des  écarts  considérables.  Il  était  nécessaire  de  faire  une  révision  des 
types  modèles  de  qualité  pour  ces  produits  et,  à  cet  effet,  une  conférence  a  été  convo- 
quée entre  les  éleveurs,  représentés  sur  la  commission  consultative,  aux  termes  de  la 
loi  des  produits  alimentaires  pour  les  animaux,  et  les  représentants  de  l'association 
nationale  des  minotiers  canadiens.  En  ces  dernières  années  beaucoup  de  fabricants 
avaient  l'habitude  de  mélanger  avec  ces  produits  les  déchets  de  criblures,  et  à  en 
juger  par  les  nombreuses  plaintes  que  recevait  le  Ministère  cette  pratique  est  néfaste 
pour  les  éleveurs  de  bétail  et  spécialement  pour  les  éleveurs  de  porcs.  A  la  suite  de 
ces  négociations  l'association  nationale  canadienne  des  minotiers,  qui  représente  une 
très  grande  proportion  du  total  des  minoteries  canadiennes,  a  consenti  à  encourager 
ses  membres  à  produire  pour  la  vente,  du  son  de  blé  pur  et  des  remoulages  purs,  et  à 
ne  mettre  le  résidu  des  criblures  que  dans  le  petit  son.  Les  organisations  d'éleveurs 
ont  choisi  M.  E.  S.  Archibald,  directeur  des  fermes  expérimentales  et  le  docteur  F.  T. 
Shutt,  chimiste  du  Dominion  pour  représenter  leurs  intérêts  dans  la  question  de  savoir 
•quels  types  modèles  doivent  être  .adoptés  pour  le  son,  petit  son  et  remoulages  de  blé, 
et  lorsque  ces  types  modèles  seront  décidés,  ils  seront  décrétés  par  des  règlements 
établis  sous  l'empire  de  la  loi. 

PROGRÈS 

Au  cours  des  trois  premiers  mois  que  la  loi  des  produits  alimentaires  commer- 
ciaux pour  les  animaux  a  fonctionné,  nous  avons  surtout  cherché  à  faire  connaître 
ses  dispositions  aux  fabricants.  Cette  diffusion  de  renseignements  s'est  faite  par 
l'entremise  de  notre  service  d'inspection,  de  la  presse  agricole  et  au  moyen  d'une 
lettre-nouvelles  circulaire  qui  paraît  périodiquement.  Aucune  poursuite  n'a  encore 
été  intentée.  Tous  les  délinquants  en  ont  été  quitte®  pour  un  avertissement.  Mais 
une  fois  que  les  dispositions  de  la  loi  seront  bien  comprises  nous  montrerons  moins 
de  tolérance.  Il  est  agréable  de  noter  qu'en  général  les  fabricants  se  montrent  bien 
disposés  à  se  conformer  aux  exigences  de  la  loi  et  beaucoup  de  nourrisseurs  et  d'orga- 
nisations d'élevage  l'approuvent  et  disent  que  c'est  une  mesure  législative  opportune 
et  appropriée. 


DIVISION  DE  L'ENTOMOLOGIE 

D'après  l'entomologiste  du  Dominion,  la  perte  que  les  insectes  nuisibles  Causent 
tous  les  ans  aux  récoltes  de  grande  culture,  aux  plantations  de  fleurs  et  aux  plantes 
potagères  canadiennes  atteint  le  chiffre  énorme  de  deux  cents  millions  de  dollars.  Il 
y  aurait  à  'ajouter  encore  à  cette  dévastation  les  destructions  annuelles  causées  par 
les  insectes  de  forêts,  les  insectes  qui  s'attatquent  aux  produits  emmagasinés,  etc.  Les 
agents  du  service  de  l'entomologie  ont  beaucoup  aidé  pendant  l'année  les  cultivateurs, 
les  arboriculteurs  fruitiers,  les  jardiniers,  etc.,  dans  les  efforts  tentés  par  ces  derniers 
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pour  protéger  les  récoltes  contre  les  ravages  des  insectes  nuisibles,  et  l'on  estime  que  les 
recherches  entomologiques  au  Canada  ont  permis  d'éviter  la  perte  en  1920  de  bien  des 
millions  de  dollars  de  récoltes.  De  même  que  par  le  passé,  la  division  a  fait  l'étude 
biologique  d'insectes  importants  de  ferme  et  de  jardin,  d'insectes  qui  s'attaquent  aux 
produits  emmagasinés,  etc.  L  étude  des  moyens  naturels  de  lutte  contre  les  insectes  a 
fait  également  de  beaux  progrès.  De  nouveaux  insecticides  ont  été  développés  qui  fe- 
ront réaliser  des  économies  importantes  aux  cultivateurs  et  aux  arboriculteurs.  Dans 
les  différentes  provinces  où  des  laboratoires  entomologiques  de  plein  air  ont  été  établis, 
les  résidents  cherchent  constamment  des  conseils  au  sujet  de  la  façon  de  maîtriser  les 
insectes.  Dans  plusieurs  des  provinces,  de  nombreuses  démonstrations  de  la  façon  de 
détruire  les  insectes  dans  les  conditions  de  grande  culture  ont  été  données. 

Les  règlements  établis  sous  l'empire  de  la  loi  des  insectes  et  des  fléaux  destruc- 
teurs ont  été  appliqués  par  l'entomologiste  du  Dominion,  du  moins  pour  la  partie  qui 
se  rapporte  aux  insectes.  Les  amendements  suivants  aux  règlements  qui  concernent 
les  insectes  ont  été  adoptés  pendant  l'année: 

Par  arrêté  en  conseil,  daté  du  14  avril  1920,  l'importation  au  Canada  de  foin  de  lu- 
zerne pour  l'alimenbation,  l'emballage  ou  pour  d'autres  fins  provenant  des  états  de 
l'Idaho,  Utah  ainsi  que  des  comtés  de  Uintah,  iSweetwater  et  Lincoln  dams  l'état  de 
Wyoming  et  des  comtés  Dennison  et  Grunnison  dans  l'état  du  Colorado,  quatre  des 
Etats-Unis  de  l'Amérique,  est  interdite. 

Cet  amendement  a  été  adopté  afin  de  prévenir  l'introduction  au  Canada  du  cha- 
rançon de  la?  luzerne  sur  des  expéditions  de  foin  de  luzerne. 

Un  arrêté  en  conseil  en  date  du  24  niai  1920,  abroge  l'amendement  portant  sur  la 
pyrale  européenne  du  maïs  adopté  le  19  mai  1919.  Sous  les  nouveaux  amendements  le 
gouvernement  interdit  l'importation  au  Canada  du  blé  d'Inde  et  du  sorgho,  y  compris 
toutes  les  parties  des  tiges,  de  céleri,  de  haricots  verte  en  gousse,  de  fèves  avec  leurs 
tiges,  épinard,  rhubarbe,  avoine  et  paille  de  seigle,  comme  tels  ou  employés  pour  l'em- 
ballage, de  fleurs  coupées,  ou  de  plantes  entières  de  chrysanthèmes,  asters,  cosmos, 
zinnias,  chèvrefeuilles,  glaïeuls  et  de  dahlias,  venant  des  régions  des  Etats-Unis  et 
infestés  par  la  pyrale  «européenne  du  maïs,  à  moins  que  ces  produits  ne  soient  accom- 
pagnés d'un  certificat  d'inspection  émanant  du  ministère  de  l'agriculture  des  Etats- 
Unis  et  disant  qu'ils  ne  sont  pas  infestés. 

Un  arrêté  en  conseil  en  date  du  21  août  '1920;  abroge  l'amendement  traitant  du 
puceron  du  pommier  passé  le  28  novembre  1919  et  le  remplace  par  un  arrêté  ministé- 
riel. Aux  termes  de  cet  arrêté  ministériel  les  comtés  de  Kings,  Hauts,  Colchester  et 
Cumberland  dans  la  province  de  la  Nouvelle-Ecosse  sont  mis  en  quarantaine  à  cause  du 
puceron  du  pommier,  et  il  est  interdit  de  faire  sortir  des  produits  de  pépinière  des  ré- 
gions en  quarantaine,  à  moins  qu'ils  ne  soient  accompagnés  d'un  permis  ou  d'un  certifi- 
cat d'inspection  dûment  signé  par  un  inspecteur  autorisé. 

Un  arrêté  ministériel  en  date  du  16  septembre  1920  interdit  de  sortir  du  maïs, 
toutes  parties  de  la  plante  comprises,  des  terrains  d'exposition  de  London,  Ontario,  à 
cause  du  danger  qu'il  y  aurait  de  répandre  avec  eux  la  pyrale  européenne  du  maïs. 

Le  25  septembre  1920  un  arrêté  ministériel  ajoute  les  districts  d'Aldersville,  New 
Ross  et  Mill  Road,  dans  le  comté  de  Lunenburg,  Nouvelle-Ecosse  aux  régions  men- 
tionnées dans  la  quarantaine  passée  le  21  août  1920,  interdisant  la  sortie  des  produits 
des  pépinières  à  cause  du  danger  de  répandre  la  psylle  du  pommier. 

Le  25  novembre  1920  un  arrêté  ministériel  interdit  la  sortie  de  maïs  fourrage,  no- 
tamment le  maïs  à  balai  employé  pour  l'emballage  ou  d'autres  fins,  du  maïs  sucré  vert, 
des  épis  grillés,  du  maïs  en  épi  ou  des  rafles  de  maïs,  venant  des  districts  du  sud  de 
l'Ontario  infestés  par  la  pyrale  européenne  du  maïs.  Il  y  a  cinq  exceptions  à  cette 
quarantaine,  savoir: 

1.  Les  articles  énumérés  lorsqu'ils  ont  été  fabriqués  de  façon  à  éliminer  tout 
risque  de  transport  de  la  pyrale  européenne  du  maïs. 
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2.  Le  maïs  propre  égrené  et  la  semence  nettoyée  de  maïs  à  balai. 

3.  Les  expéditions  des  articles  émimérés  exportés  da?ns  la  région  de  la  qua- 
rantaine sur  une  déclaration  directe  d'expédition. 

4.  Les  expéditions  des  articles  énumérés  pour  des  fins  expérimentales  ou 
scientifiques  par  le  Ministère  fédéral  de  l'agriculture  ou  le  ministère  ontarien 
de  l'agriculture. 

5.  Les  expéditions  de  semence  de  maïs  séché  en  épi  pour  les  fins  d'expositions 
et  enoyées  au  secrétaire  d'une  exposition  d'hiver  ou  d'une  exposition  dûment 
reconnue  par  le  Ministère  fédéral  de  l'agriculture  ou  le  ministère  ontarien  de 
l'agriculture.  Ces  expéditions  doivent  être  inspectées  au  point  de  destination 
par  un  inspecteur  dûment  reconnu  sous  l'empire  de  la  loi  des  insectes  et  des 
fléaux  destructeurs. 

Un  arrêté  en  conseil  en  date  du  25  février  1921,  abroge  cette  partie  de  la  section 
3  des  règlements  établis  sous  l'empire  de  la  loi  des  insectes  et  des  fléaux  destructeurs 
passée  le  17  juillet  1917,  et  rédigée  dans  les  termes  suivants  : 

"Truro,  N.-E.,  et  Digby,  N.-E.,  pour  les  produite  de  pépinière  destinés  à 
des  points  de  la  province  de  la  Nouvelle-Ecosse,  seulement  du  15  mars  au  15 
mai,  et  du  7  octobre  au  7  décembre. 

SERVICE  DES  INSECTES  DES  RÉCOLTES  DE  GRANDE  CULTURE  ET  DE  JARDIN 

La  pyrale  européenne  du  maïs  a  été  trouvée  pour  la  première  fois  au  Canada  vers 
la  fin  d'août.  Au  cours  de  ce  mois  et  dans  le  mois  de  septembre  ce  fléau  redouté  a  été 
trouvé  dans  des  champs  de  maïs  dans  plusieurs  comtés  de  la  province  d'Ontario.  Des 
recherches  ont  été  entreprises  immédiatement  au  point  de  vue  biologique  ainsi  qu'au 
point  de  vue  des  moyens  de  lutte,  en  autant  que  l'état  avancé  de  la  saison  le  permet- 
tait. Un  feuillet  décrivant  l'insecte  et  son  importance  économique  a  été  répandu  à 
nombreux  exemplaires.  Un  grand  nombre  de  cultivateurs  ont  été  vus  et  le  danger  de 
ce  fléau  leur  a  été  signalé.  L'étude  du  cycle  évolutif  et  des  moyens  de  lutte  de  certains 
insectes  comme  les  vers  gris,  des  différentes  espèces  de  sauterelles,  des  vers  blancs,  les 
mouches  des  racines  et  d'autres  insectes  qui  s'attaquent  aux  récoltes  de  grande  culture 
et  de  jardin  a  été  faite  pendant  l'année.  En  adoptant  le  traitement  au  sublimé 
corrosif  pour  protéger  les  choux  et  choux-fleurs  contre  les  ravages  de  la  mouche  du 
chou,  en  1920,  les  cultivateurs  de  l'Ontario  seul  ont  réussi  à  éviter  des  pertes  de  bien 
des  milliers  de  dollars. 

Dans  toutes  les  provinces  les  fonctionnaires  de  la  division  se  sont  tenus  au  cou- 
rant des  invasions  d'insectes  nuisibles  et  ont  donné  de  précieux  renseignements  au 
sujet  des  moyens  de  lutte.  Ce  service  devient  tous  les  ans  de  plus  en  plus  apprécié 
par  les  cultivateurs  en  général.  Outre  les  insectes  qui  attaquent  les  récoltes  de  grands 
culture  et  de  jardin  la  division  a  fait  des  recherches  spéciales  sur  les  insectes  qui 
attaquent  les  plantes  de  serres,  avant  de  publier  un  bulletin  illustré  sur  ce  sujet. 

SERVICE  DES  INSECTES  DE  FORETS 

Ce  service  a  fait  les  travaux  suivants:  recherches  sur  les  coléoptères  de  l'écorce 
en  Colombie-Britannique  ;  recherches  sur  le  ver  du  bourgeon  de  l'épinette  au  Nouveau- 
Brunswick,  dans  Québec  et  Ontario  ;  étude  de  parcelles  typiques  de  forêts  permanentes 
dans  l'est  du  Canada  et  recherches  sur  les  insectes  des  arbres  d'ombrage. 

Il  est  nécessaire  de  faire  l'étude  des  coléoptères  de  l'écorce  afin  de  développer  et 
d'améliorer  nos  méthodes  de  lutte.  Ces  recherches  sont  conduites  sur  une  grande 
échelle  en  coopération  avec  les  divisions  fédérales  et  provinciales  des  forêts.  Les 
recherches  sur  le  ver  du  bourgeon  de  l'épinette  comportaient  une  enquête  approfondis 
des  districts  attaqués  au  ISTouveau-Brunswick  et  l'examen  du  district  du  Témiskaminjr 
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dans  le  nord  de  l'Ontario  où  une  nouvelle  invasion  avait  été  découverte  se  propageant 
vers  l'Ouest.  Au  moyen  de  la  coopération  de  la  commission  de  l'air,  nos  officiers  ont 
fait  une  enquête  heureuse  en  aéroplane,  dans  l'étude  de  cette  dernière  invasion. 

Les  études  sur  les  parcelles  de  forêts  ont  été  encore  développées  pendant  l'année. 
Trente-huit  parcelles  permanentes  ont  maintenant  été  établies  et  les  arbres  qu'elles 
portent  sont  sous  observation.  Elles  sont  situées  dans  le  Nouveau-Brunswick,  Québec 
et  le  nord  de  l'Ontario.  Les  recherches  sur  les  insectes  perceurs  des  arbres  à  ombrage 
ont  été  conduites  principalement  au  laboratoire  des  insectes  de  forêts  à  Aylmer,  Que. 
Elles  ont  donné  des  résultats  satisfaisants. 


SERVICE    DE    LUTTE    CONTRE    LES    INSECTES    VENANT    DE    L  ETRANGER 

Ce  service  a  été  chargé  d'appliquer  les  règlements  établis  sous  l'empire  de  la  loi  des 
insectes  et  des  fléaux  destructeurs  en  ce  qui  concerne  les  insectes.  Au  cours  de  l'aminée 
la  campagne  contre  le  bombyx  cul-brun  a  été  continuée  dans  les  provinces  de  la  Nou- 
velle-Ecosse et  du  Nouveau-Brunswick.  Au  cours  de  la  période  du  G  décembre  1920 
au  26  mars  19'21  le  nombre  total  de  nids  trouvés  par  les  inspecteurs  dans  la  première 
de  ces  provinces  a  été  de  530.  Aucun  nid  n'a  été  trouvé  au  Nouveau-Brunswick.  Au 
commencement  de  l'été  de  nouvelles  recherches  ont  été  faites  en  Nouvelle-Ecosse  pour 
trouver  les  limites  de  la  région  infestée  par  la  psylle  du  pommier  dont  la  présence  vient 
d'être  constatée  dans  cette  province.  A  la  suite  de  ces  recherches  l'arrêté  en  conseil 
cité  plus  haut  a  été  adopté.  Deux  insectes  nuisibles  importants  ont  été  découverts  pour 
la  première  fois  au  Canada  en  1920,  savoir  la  pyrale  européenne  du  maïs  et  le  liparis, 
également  d'origine  européenne.  Le  premier  de  ces  insectes  est  l'un  des  pires  ennemis 
du  maà's  et  dès  qu'il  a  été  découvert  dans  l'Ontario  vers  la  fin  du  mois  d'août  tous  les 
efforts  ont  été  déployés  pour  trouver  les  limites  de  l'invasion  et  donner  tous  les  con- 
seils posibles  aux  cultivateurs  dans  les  districts  affectés.  Un  feuillet  a  été  distribué  à 
nombreux  exemplaires  et  d'autres  moyens  de  renseignements  ont  été  adoptés.  Les  tra- 
vaux de  recherches  ont  été  continués  jusqu'au  23  octobre.  Treize  comtés  du  sud  de 
l'Ontario  ont  été  inspectés  et  sept  de  ces  comtés  ont  été  trouvés  affectés  de  la  pyr-ale 
européenne  du  maïs. 

Le  liparis  a  été  trouvé  par  les  agents  de  cette  division  dans  le  voisinage  de  New 
Westminster,  C.-B.,  en  juillet  1920. 

Nous  avons  continué  au  cours  de  l'année  l'inspection  et  la  fumigation  des  pro- 
duits de  pépinière  entrant  au  Canada. 


SERVICE  DE  L  ENTOMOLOGIE  SYSTEMATIQUE 

Des  spécimens  importants  ont  été  ajoutés  à  la  collection  nationale  des  insectes  pen- 
dant l'année.  La  collection  précieuse  qui  appartenait  à  feu  F.  H.  Wolley-Dod,  de  Mid- 
uapore,  Al  ta.,  et  qui  a  été  léguée  à  cette  division  a  été  reçue  en  bon  état  et  a  depuis 
été  incorporée  à  la  collection  principale.  La  collection  nationale  a  été  beaucoup  enri- 
chie par  les  collections  et  les  études  faites  par  le  préposé  à  ce  service,  avec  l'arde  des 
autres  agents  de  cette  division. 

Des  revisions  systématiques  ont  été  faites  de  divers  groupes  importants  et  ces 
revisions  ont  été  très  utile»,  non  seulement  pour  nos  propres  fonctionnaires  mais  aussi 
pour  les  étudiants  de  l'entomologie  en  général.  Un  commencement  important  a  été 
fait  dans  l'établissement  d'une  collection  permanente  de  ce  genre  d'insectes  qui  deman- 
dent à  être  conservés  dans  l'alcool  et  d'autres  liquides. 

L'agent  chargé  de  la  collection  nationale  a  continué  à  identifier  les  spécimens 
pour  les  étudiants  en  botanique  économique,  pour  les  professeurs  et  pour  tous  ceux 
qui  s'intéressent  aux  insectes. 
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RECHERCHES   SUR  LES  INSECTICIDES 

Ces  recherches  ont  été  conduites  principalement  dans  la  province  de  la  Nouvelle  - 
Ecosse.  Elles  avaient  pour  but  de  trouver  de  nouvelles  et  utiles  poussières  pour  les 
pommes  et  les  pommes  de  terre.  Une  constatation  importante  est  celle  qui  démontre  à 
quel  point  l'arsenic  blanc  peut  remplacer  les  insecticides  les  plus  coûteux.  Il  en 
résultera  une  grande  économie  pour  les  arboriculteurs  et  les  cultivateurs.  De  nouveaux 
insecticides  développés  par  nos  agents  sont  soumis  à  des  essais  minutieux  dans  des 
conditions  de  verger  et  de  grande  culture. 

RECHERCHES    SUR   LES    MOYENS    NATURELS    DE    LUTTE 

Les  agents  qui  s'occupent  de  ces  recherches  se  sont  occupés  principalement  de 
l'étude  des  moyens  naturels  de  lutte  contre  le  ver  du  bourgeon  de  l'épinette,  la  chenille 
à  tente  des  forêts,  la  punaise  verte  de  la  pomme  et  d'autres  insectes.  Il  s'est  fait 
beaucoup  de  progrès  dans  ces  études  au  cours  de  l'année.  Un  rapport  complet  sur  la 
chenille  à  toile  d'automne,  résultant  lde  huit  années  d'étude,  a  été  complété,  et  l'on 
compte  Qu'il  sera  bientôt  publié. 

RECHERCHES    SUR    LES    INSECTES    NUISIBLES    AUX    PRODUITS    EMMAGASINES 

En  vue  des  pertes  importantes  qui  se  produisent  tous  les  ans  dans  le  grain  et  les 
autres  produits  emmagasinés,  un  agent  de  la  division  de  l'entomologie  a  été  préposé  à 
ces  recherches.  Il  a  visité  pendant  l'année  un  certain  nomlbre  d'élévateurs,  de  minote- 
ries, d'entrepôts,  et  fait  une  étude  préliminaire  de  certains  insectes  importants,  entre 
autres  la  mite,  le  charançon,  etc. 

RECHERCHES  SUR  LES   MOUSTIQUES 

Les  recherches  sur  les  moustiques,  commencées  dans  la  vallée  de  la  rivière  Fraser 
en  Colombie-Britanique  en  1919,  ont  été  continuées  en  1920  par  un  assistant  spécial, 
nommé  pour  ce  travail.  L'étude  des  points  principaux  de  propagation  domestique  a 
été  faite  principalement  par  canot-automobile  et  nous  nous  sommes  procurés  bien  des 
données  utiles  sur  le  cycle  évolutif  de  ces  insectes. 

VERGER  INDIEN 

Sous  la  direction  de  l'entomologiste  du  Dominion,  un  agent  du  Ministère  des 
Affaires  indiennes  a  visité  pendant  l'année  les  divers  groupements  indiens  de  la 
Colombie-Britannique  pour  leur  donner  des  conseils  d'une  façon  générale  sur  les 
questions  qui  se  rapportent  à  la  protection  des  récoltes,  etc.  Ce  travail  a  donné  des 
résultats  utiles. 

LABORATOIRES   DE   CAMPAGNE 

Annapolis  Royal,  N.-E. — Ce  laboratoire  fait  non  seulement  des  recherches  sur  les 
insecticides  mais  aussi  l'étude  des  invasions  importantes  d'insectes  qui  se  produisent 
en  Nouvelle-Ecosse.  Il  a  fait  une  enquête  sur  l'invasion  de  la  légionnaire  et  il  a  pu 
démontrer,  dans  des  conditions  de  grande  culture,  que  l'on  peut  lutter  avec  succès 
contre  cet  insecte  au  moyen  des  appâts  empoisonnés.  Le  préposé  à  ce  laboratoire  a 
donné  bien  des  démonstrations  sur  les  moyens  de  maîtriser  les  insectes,  non  seulement  en 
Nouvelle-Ecosse  mais  aussi  en  Nouveau-Brunswick. 

Fredericton,  N.-B. — Ce  laboratoire  qui  est  le  quartier  général  des  études  de 
moyens  naturels  de  lutte  a  fait  une  enquête  sur  certaines  invasions  d'insectes  impor- 
tants, comme  la  chenille  à  tente,  la  mangeuse  des  feuilles  de  bouleau,  le  ver  à  bourgeon 
de  l'épinette,  la  chenille  à  toile  d'automne  et  la  légionnaire,  etc.     Il  a  continué  les 
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recherches  sur  les  parasites  du  bombyx  cul-brun  venant  du  Massachusetts  dans  les 
provinces  maritimes. 

Hemmingford,  Que. — Le  préposé  à  ce  laboratoire  a  fait  des  démonstrations  sur  les 
différentes  bouillies  et  poussières  dans  les  vergers  et  ces  démonstrations  ont  été  suivies 
de  près  par  les  arboriculteurs  du  district.  Voici  quelques-uns  des  insectes  qui  ont 
causé  le  plus  de  dégâts  dans  la  province  de  Québec:  altise,  ver  des  fruits,  ver  gris, 
mouche  des  racines,  ver  blanc  et  pique-bouton. 

Station  de  Vineland,  Ont. — L'entomologiste  préposé  à  ce  laboratoire  a  continué 
ses  recherches  sur  la  biologie  et  la  destruction  de  la  psylle  du  poirier,  la  ciccadelle  de 
la  pomme  de  terre,  l'orthronyngen  du  fraisier,  la  mineuse  des  feuilles  du  mûrier,  etc. 
Il  a  donné  des  démonstrations  sur  la  façon  de  détruire  un  certain  nombre  d'insectes 
dans  les  différentes  sections  du  district  de  Niagara.  Il  a  entrepris  également  des  expé- 
riences sur  les  poussières  et  les  autres  matériaux  de  pulvérisation  pour  le  verger. 

Strathroy,  Ont. — La  majeure  partie  des  recherches  conduites  à  ce  laboratoire  se 
rapportent  à  la  mouche  de  Hesse,  qui  a  détruit  beaucoup  de  blé  dans  l'Ouest  de 
l'Ontario,  aux  vers  blancs  qui  infestent  le  sol,  à  la  bete  à  patates  et  à  la  pyrale  du 
maïs.  Dans  la  première  partie  de  la  saison,  la  mouche  de  la  semence  du  maïs  a  causé 
de  grandes  pertes  dans  certains  districts. 

Treesbanh,  M  an. — L'invasion  continuelle  de  sauterelles  au  Manitoba  en  1920  a 
nécessité  l'attention  personnelle  de  l'entomologiste  préposé  à  ce  laboratoire  pendant  la 
plus  grande  partie  de  la  saison.  En  mai,  juin,  juillet  et  août,  le  préposé  a  porté  la 
parole  à  des  réunions  de  cultivateurs  dans  les  districts  infestés.  Il  a  visité  les  stations 
où  se  fait  le  mélange  des  appâts  «et  donné  des  conseils  en  général.  Il  a  couvert  au  delà 
de  4,000  milles  en  automobile.  La  mouche  à  scie  de  la  tige  du  blé  de  l'Ouest  a  causé 
cette  année  encore  de  grands  dégâts.  Il  y  avait  également  d'autres  insectes  comme  les 
vers  gris,  le  papillon  diamant,  etc.,  en  nombres  destructeurs. 

Saskatoon,  Sask. — Le  préposé  à  ce  laboratoire,  tout  en  aidant  dans  la  campagne 
contre  les  sauterelles,  a  continué  ses  recherches  sur  la  biologie  de  certains  insectes, 
comme  les  mouches  noires,  les  taons,  etc.  Il  a  fait  également  l'étude  des  invasions  de 
vers  gris  ainsi  que  celle  de  la  chenille  à  toile  qui  était  nombreuse  dans  la  province. 

Lethbridge,  Alta. — Le  préposé  à  ce  laboratoire  a  fait  des  expériences  en  grande 
culture  sur  le  moyen  de  détruire  le  ver  gris.  Il  a  fait  également  l'étude  du  parasite  de 
cet  insecte.  Les  sauterelles  abondaient  dans  l'Alberta  ainsi  que  dans  les  autres  pro- 
vinces des  Prairies,  surtout  dans  les  parties  sud  de  la  province.  A  partir  de  la  fin  de 
mai  jusqu'à  la  fin  de  l'automne,  notre  agent  de  campagne  a  pris  part  à  la  campagne  de 
lutte  contre  cet  insecte  et  a  aidé  à  prévenir  la  perte  de  bien  des  récoltes. 

Vernon,  C.-B.,  Agassiz,  C.-B.,  Victoria,  C.-B. — Le  préposé  au  laboratoire  de 
Vernon  a  eu  la  surveillance  générale  de  tous  les  travaux  d'entomologie  dans  la  Colom- 
bie-Britannique. Il  a  fait  pendant  l'année  des  recherches  importantes  sur  le  cycle 
évolutif  des  insectes  qui  attaquent  les  arbres  et  les  arbustes  fruitiers,  et  la  façon  de  les 
détruire,  notamment  la  pyrale  du  pommier  et  les  insectes  que  l'on  confond  souvent 
avec  la  pyrale;  l'othronyngen  du  fraisier,  la  mouche  des  fruits  du  gadelier,  etc.;  ainsi 
que  les  insectes  qui  attaquent  les  plantes  potagères  et  notamment  la  mouche  de  la 
racine  du  chou  et  la  mouche  de  l'oignon.  Les  insectes  qui  nuisent  aux  herbages  et 
spécialement  les  sauterelles,  ont  eu  également  leur  part  d'attention.  Les  chenilles 
liparis,  un  insecte  européen  destructeur,  ont  été  trouvées  pour  la  première  fois  au 
Canada  dans  cette  province.  Une  invasion  de  la  mouche  de  Hesse  a  été  notée  égale- 
ment. 
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PUBLICATIONS 

La  division  de  l'entomologie  a  fait  imprimer  au  cours  de  l'année  les  publications 
suivantes  : 

Feuillets  sur  la  protection  des  récoltes: 

N°  13. — La  pyrale  européenne  du  maïs.    Par  Arthur  Gibson  et  L.  S.  McLaine. 
N°  14. — La  destruction  des  sauterelles.    Par  Norman  Criddle  et  A.  V.  Mitchener. 

Circulaires  entomologiques  : 

N°  13. — La  destruction  des  locustes  dans  les  provinces  des  Prairies.  Par  Norman 
Criddle. 

N°  14. — (Technique)  Les  chenilles  attaquant  le  maïs  et  les  autres  récoltes  et  qui 
peuvent  être  confondues  avec  la  pyrale  européenne  du  maïs.     Par  Arthur  Gibson. 

Bulletins  entomologiques: 

N°  18. — Etudes  des  cléorinis  de  l'Amérique  du  nord  (Géométridés).  Par  J. 
McDunnough. 

Outre  les  publications  qui  précèdent,  les  agents  de  la  division  de  l'entomologie 
ont  fourni  des  articles  à  la  Gazette  Agricole  du  Canada  la'im'si  qu'aux  journaux  tech- 
niques, comme  The  Canadian  Entomologist.  Beaucoup  d'articles  préparés  pour  la 
presse  agricole  ont  été  imprimés  légalement. 

NOUVEL   ENTOMOLOGISTE   DU    DOMINION 

M.  Arthur  Gibson,  chef  senior  de  la  division  de  l'entomologie  a  été  promu  au 
poste  d'entomologiste  du  Dominion,  laissé  vacant  par  la  mort  du  docteur  C.  Gordon 
Hewitt. 


DIVISION  DES  FKUITS 

LA   SAISON   DES   FRUITS 

Jamais  depuis  bien  des  années,  la  température  n'a  été  plus  favorable  à  la  culture 
des  fruits  que  l'année  dernière.  Il  y  a  eu  une  floraison  abondante  et  une  grande 
quantité  de  fruits  ont  noué  grâce  aux  conditions  exceptionnellement  favorables.  La 
récolte  de  pommes,  quoique  inférieure  d'environ  un  quart  de  millions  de  barils  à 
celle  de  l'année  précédente,  était  très  satisfaisante,  si  l'on  considère  les  fortes  récoltes 
produites  dans  la  Colombie-Britannique  et  dans  la  Nouvelle-Ecosse  en  1919  et  la 
perte  d'arbres  dans  l'Ontario  et  Québec,  résultant  des  rigueurs  de  l'hiver  1917-18. 
Dans  l'Ontario,  où  un  grand  nombre  de  vergers  ont  été  négligés  pendant  les  années 
de  la  guerre,  la  récolte  a  été  deux  fois  plus  considérable  que  l'année  précédente  et  la 
qualité  des  fruits  a  été  bien  meilleure  que  d'habitude.  Dans  la  Colombie-Britannique 
où  il  s'est  planté  de  grandes  étendues  il  y  a  plusieurs  années,  ces  plantations  sont 
entrées  en  rapport  l'année  dernière  et  l'on  compte  que  la  quan'tité  produite  sera  égale 
à  celle  de  l'année  précédente,  si  les  conditions  sont  favorables  à  la  pousse.  Malheureu- 
sement les  conditions  de  température  n'ont  pas  été  favorables  dans  bien  des  parties 
de  la  province  et  la  récolte  de  poimanes  n'a  pas  été  de  plus  de  ciniquante-iciiaiq  pour  ceaut 
de  celle  de  19H9.  A  en  juger  par  le  nombre  iactuiel  ,des  boutons  à  fruits  et  le  bon  état  des 
arbres,  cette  province  promet  de  donner  en  1921  la  plus  grosse  récolte  qu'elle  ait 
jamais  produite.  Malgré  la  récolte  abondante  que  la  Nouvelle-Ecosse  a  obtenue  en 
1919,  et  qui  est  environ  de  1,800,000  barils,  la  récolte  de  l'année  dernière  a  dépassé  un 
million  de  barils,  et  la  qualité  des  fruits  était  supérieure  à  la  moyenne.     Les  arbres 
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étaient  en  excellent  état  au  sortir  de  l'hiver  dernier  et  il  y  avait  une  autre  bonne 
production  de  boutons  à  fruits.  Dans  les  provinces  du  Nouveau-Brunswick  et  de 
l'Ile  du  Prince-Edouard,  la  récolte  était  inférieure  à  celle  de  l'année  précédente. 
Québec  a  produit  une  récolte  d'environ  50  pour  cent  de  la  normale,  ce  qui  est  une 
augmentation  considérable  sur  l'année  précédente. 

Depuis  que  le  contrôle  des  prix  des  pommes  est  supprimé  au  Royaume-Uni  et  que 
bien  des  causes  de  découragement  résultant  des  conditions  de  la  guerre  ont  disparu, 
les  arboriculteurs  fruitiers  au  Canada  donnent  maintenant  plus  d'attention  que  jamais 
à  leurs  vergers.  Un  autre  symptôme  très  encourageant  est  l'attention  que  l'on  porte 
à  la  vente  et  à  la  distribution  des  fruits,  spécialement  dans  les  provinces  de  l'Ontario 
et  de  Québec,  ou  l'établissement  de  facilités  de  vente  avait  été  beaucoup  trop  négligé. 

En  ce  qui  concerne  les  fruits  tendres  et  les  petits  fruits,  dans  quelques  provinces 
ces  récoltes  n'ont  pas  été  aussi  nombreuses  que  la  floraison  ne  donnait  à  espérer,  à 
cause  des  gelées  tardives  dans  certains  districts,  et  des  chaleurs  et  des  sécheresses 
inusitées  dans  d'autres,  au  moment  où  le  fruit  approchait  de  la  maturité.  En  Colom- 
bie-Britannique, spécialement  sur  l'Ile  de  Vancouver,  et  les  parties  basses  de  l'inté- 
rieur, malgré  l'augmentation  de  superficie  qui  s'est  produite,  la  récolte  de  fraises  est 
tombée  bien  au-dessous  des  chiffres  de  l'année  précédente.  On  a  cependant  donné 
beaucoup  plus  d'attention  à  la  vente  des  petits  fruits,  et  les  prix  obtenus  ont  été  satis- 
faisants. Il  s'est  expédié  des  petits  fruits  de  toutes'  sortes  aux  provinces  des  Prairies, 
sans  pertes.  Dans  la  péninsule  du  Niagara,  malgré  la  rigueur  de  l'hiver  1920,  les 
arbres  fruitiers  de  toutes  sortes  étaient  dans  un  état  très  sain  et  très  encourageant  au 
commencement  de  la  saison  de  végétation.  Il  est  douteux  que  oe  district  ait  jamais  eu 
une  floraison  aussi  uniforme  et  aussi  abondante  dans  une  saison  précédente.  Grâce 
à  la  longue  période  de  temps  froid  pendant  la  saison  de  floraison  beaucoup  de  fruits 
de  tous  genres  ont  noué.  Les  conditions  ont  été  à  peu  près  les  mêmes  dans  toutes  les 
parties  de  la  province,  cependant,  dans  Québec,  la  récolte  de  fraises  dans  les  fraisières 
qui  n'avaient  pas  été  protégées  en  hiver,  a  été  à  peu  près  nulle. 

RAPPORT   SUR  LES  RECOLTES   ET   LES    MARCHES 

Nous  avons  publié  tous  les  mois,  de  juin  à  octobre  inclusivement,  le  rapport  sur 
les  fruits  et  les  légumes,  donnant,  sous  une  forme  concise,  les  prévisions  et  l'état 
des  récoltes  dans  toutes  les  parties  du  Canada,  compilées  d'après  des  notes  fournies 
par  nos  inspecteurs  de  fruits  et  les  rapports  fournis  par  les  producteurs  dans  toutes 
les  parties  du  pays.  Ce  rapport  comprend  légalement  une  évaluation  des  récoltes  probables 
dés  pays  dont  les  produits1  font  concurrence  aux  fruits  et  légumes  canadiens.  Ces 
rapports  sont  également  utiles  en  faisant  connaître  aux  arboriculteurs  d'autres  notes 
d'intérêt  général,  notamment  les  nouveaux  règlements  sur  le  triage  et  l'emballage 
des  fruits,  les  paquets,  les  changements  de  tarifs  et  d'autres  questions  de  transport 
qui  affectent  l'industrie  des  fruits  et  des  légumes. 

Les  rapports  télégraphiques  sur  le  marché  qui  ont  été  publiés  pendant  la  saison 
de  vente  des  fruits  depuis  1914  ont  été  continués  et  ont  paru  simultanément  à 
Middleton,  N.-E.,  Ottawa,  Winnipeg  et  Vancouver  deux  fois  par  semaine  pendant 
la  période  de  fortes  expéditions  et  une  fois  par  semaine  par  après.  Le  premier 
rapport  a  été  publié  le  26  août  et  le  dernier  le  29  mars.  Il  contient  les  prix  télégra- 
phiés par  les  membres  de  la  division  des  fruits  préposés  dans  les  centres  de  vente 
de  Halifax  à  Vancouver,  et  également  pendant  la  saison  d'exportation,  les  prix  payés 
sur  les  grands  marchés  au  Royaume-Uni  sont  câblés  directement  par  le  commissaire 
canadien  des  fruits  à  Liverpool.  La  liste  de  ceux  qui  demandent  ce  rapport  a  passé 
de  1,200  en  1914  à  2,700  la  saison  dernière. 

sucre 

La  question  du  sucre  pour  la  saison  des  confitures  de  1920,  a  été  l'objet  d'une 
grande  attention,  et  comme  la  commission  canadienne  du  commerce  exerce  toujours 
un  contrôle  sur  les  importations  et  les  exportations,  la  division  des  fruits  a  coopéré 
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de  toutes  les  façons  possibles  avec  cette  organisation  pour  obtenir  une  distribution 
équitable  des  provisions.  Il  paraissait  au  commencement  de  juin  qu'il  allait  y  avoir 
un  manque  de  provision.  Les  fonctionnaires  de  la  division  ont  fait  une  étude  de  la 
situation  au  Canada.  Nous  avons  constaté  qu'il  n'y  avait  un  manque  réel  de  sucre 
que  dans  deux  districts,  sans  doute  à  cause  de  la  crise  du  travail,  et  qui  avalit 
empêché  deux  des  raffineries  les  plus  importantes  de  fonctionner  pendant  plusieurs 
semaines.  Cette  crise  a  bientôt  été  surmontée  et  dès  que  toutes  les  raffineries  ont 
travaillé  à  pleine  capacité  le  danger  d'une  disette  de  sucre  a  été  évité.  Le  contrôle 
des  importations  et  des  exportations  a  été  supprimé  le  ier  juillet  et  l'on  craignait 
qu'il  en  résulterait  une  disette.  Cependant  les  raffineurs  nous  ont  donné  l'assurance 
qu'ils  continueraient  à  donner  la  préférence  aux  demandes  canadiennes,  surtout  pour 
la  fabrication  de  conserves  et  de  confitures.  Il  n'y  a  pas  eu  de  manque  de  sucre 
pendant  la  saison,  mais  il  est  évident  que  la  hausse  des  prix  a  été  la  cause  d'une 
diminution  dans  la  quantité  de  fruits  mis  en  conserves. 

EMBALLAGES 

Le  manque  d'emballages  résultant  de  la  récolte  abondante  de  fruits  et  de  la 
destruction  par  le  feu  d'une  des  plus  grandes  fabriques  de  paniers  de  l'Ontario,  a 
donné  lieu  à  une  situation  critique.  La  division  des  fruits  a  déployé  des  efforts  pour 
se  procurer  des  emballages  des  Etats-Unis  et  pour  intéresser  d'autres  fabriques  à 
la  fabrication  d'emballages,  mais  au  commencement  même  de  la  saison,  nous  avons 
été  appelés  à  prendre  une  décision  sur  ce  point:  fallait-il  appliquer  strictement  la 
loi  des  inspections  et  des  ventes  en  ce  qui  concerne  les  types  modèles  d'emballages, 
au  risque  de  causer  une  perte  de  fruits.  Nous  avons  décidé  de  ne  pas  appliquer  la  loi 
l'année  dernière  et  l'on  s'est  servi  de  paquets  de  différentes  spécifications  et  de  différen- 
tes dimensions,  dont  quelques-uns  ont  donné  de  très  mauvais  résultats.  Dès  que  la 
perte  des  fruits  n'a  pllus  été  à  craindre  nous  avons  fait  eonnaîitre  aux  falbrioaute 
d'emballages  qu'à  l'avenir  tous  les  contenants  pour  les  fruits  devaient  se  conformer 
aux  exigences  de  la  loi  et  que  nous  nous  proposions  d'appliquer  strictement  ces 
règlements  pendant  la  saison  de  1921.  Le  prix  des  contenants  à  fruits  dans  plusieurs 
provinces  a  atteint  un  niveau  encore  plus  élevé,  surtout  dans  l'Ontario,  où  les 
barils  à  pommes  se  sont  vendus  jusqu'à  $2.50  pièce.  Cependant  le  prix  moyen  n'a 
pas  dépassé  $1.50.  En  raison  de  ce  prix  élevé,  il  s'est  expédié  de  plus  grandes 
quantités  de  fruits  que  d'habitude  en  vrac,  dans  les  wagons,  et  en  ce  qui  concerne 
les  fruits  tendres,  il  ne  s'est  expédié,  dans  bien  des  districts,  que  des  fruits  de  meil- 
leure qualité. 

RECENSEMENT  DES   POMMES 

En  1919  nos  inspecteurs  de  fruits  ont  fait  un  recensement  de  la  production  de 
pommes  dans  Ontario  et  Québec,  et  les  résultats,  compilés  et  publiés  sous  forme  de 
feuillet  par  le  bureau  fédéral  des  statistiques,  sont  d'une  valeur  considérable.  Appré- 
ciant l'importance  de  renseignements  exacts  touchant  la  production  et  sentant  qu'il 
n'est  pas  sûr  de  se  baser  entièrement  sur  les  résultats  d'une  année,  spécialement  en 
une  saison  anormale  comme  celle  de  1919  nous  avons  autorisé  nos  inspecteurs  à 
faire  un  recensement  semblable  de  la  récolte  de  pommes  de  1920.  Le  bureau  fédéral 
des  statistiques  nous  a  encore  une  fois  prêté  son  concours  en  publiant  les  résultats 
sous  forme  de  tableau. 

COMMERCE    D'EXPORTATION 

En  raison  de  l'échec  partiel  de  la  récolte  de  pommes  au  Koyaume-ITni,  on  comp- 
tait que  les  variétés  précoces  se  vendraient  facilement  à  des  prix  satisfaisants.  C'est 
bien  ce  qui  est  arrivé  pour  les  premières  expéditions,  mais  bientôt  les  prix  élevés,  le 
taux  avantageux  du  change,  ont  fait  qu'il  s'est  importé  des  expéditions  considérables 
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du  Continent  et  les  cours  ont  baissé  rapidement.  Nous  avons  déployé  de  nouveaux 
efforts  pour  faire  supprimer  le  contrôle  sur  les  pommes,  et  l'administration  des 
vivres  a  annoncé  que  ce  contrôle  serait  suspendu  entre  le  1er  août  et  le  14  novembre. 
Après  cette  date  il  devrait  être  appliqué  à  nouveau  mais  le  prix  de  détail  maximum 
a  été  porté  à  lOd.  pair  livre,  soit  lid.  par  livre  de  .plus  que  le  ipnix  maximum  de 
détail,  qui  avait  cours  depuis  le  6  décembre  1918.  Une  augmentation  très  légère  a 
été  pourvue  dans  le  prix  maximum  à  payer  aux  premiers  commerçants.  Nous 
avons  demandé  encore  une  fois  à  la  commission  des  vivres  de  rappeler  cette  ordon- 
nance, car  il  nous  semblait  que  la  récolte  abondante  de  pommes  au  Canada  et  aux 
Etats-Unis  assurerait  l'accomplissement  du  but  visé  par  cette  ordonnance,  qui  était 
d'empêcher  que  les  prix  des  poinmes  pour  l'alimentation  ne  montent  à  un  point 
qui  interdisait  l'emploi  de  ce  fruit  pour  la  consommation.  Il  y  a  certaines  variétés 
qui  se  vendent  toujours  à  prime  et  la  suppression  du  contrôle  permettrait  à  nos 
exportations  de  recevoir  le  prix  supérieur  pour  ces  variétés  sans  que  les  variété» 
ordinaires  en  souffrent.  Nous  n'avons  pas  réussi  à  faire  supprimer  le  contrôle  pen- 
dant la  saison  d'exportation,  mais  la  suppression  en  a  finalement  été  décrétée,  le  31 
mars,  trop  tard  pour  que  les  exportateurs  canadiens  puissent  en  profiter. 

Au  commencement  de  la  saison  il  y  a  eu  une  réduction  de  $1  par  baril  sur  le  tarif 
de  fret  océanique,  sur  les  pommes  et  les  poires  transportées  au  froid,  par  comparaison 
à  la  saison  précédente.  'Les  pommes  dans  les  cales  ordinaires  sont  Testées  à  $2.50  le 
baril  et  à  70  -cents  la  caisse.  Ce  tarif  a  éijê  réduit  à  $2  par  baril  le  14  décembre,  mais 
il  n'y  a  pas  eu  de  changement  dans  le  tarif  sur  les  caisses  et  le  10  janvier,  comme  les 
compagnies  d'expédition  de  fruits  avaient  frété  des  steamers  pour  porter  des  cargaisons 
complètes,  les  compagnies  régulières  de  transport  ont  encore  baissé  le  tarif  à  $1.75  par 
baril  et  à  60  cents  par  caisse. 

A  la  suite  des  lourdes  pertes  résultant  de  la  manutention  des  pommes  en  caisses, 
le  Comité  Liner,  représentant  les  compagnies  de  paquebots  faisant  le  service  entre  le 
Canada,  les  Etats-Unis  et  les  iports  du  Royaume-Uni,  a  décrété  que  toutes  les  caisses 
de  pommes  devaient  être  consolidées  au  moyen  d'un  fil  de  fer  ou  d'une  corde.  Pendant 
la  saison  précédente  nous  nous  étions  procurés  des  données  exactes,  corroborant  cette 
décision  des  compagnies  de  paquebots  et  cette  décision  a  été  approuvée  par  la  division 
des  fruits.  Plus  tard  dans  la  saison  cet  ordre  a  été  modifié  afin  de  permettre  aux  expé- 
diteurs d'expédier  sans  employer  ni  fil  de  fer  ni  corde,  &  condition  qu'ils  déchargent 
les  compagnies  de  paquebots  de  toute  responsabilité  des  pertes  causées  au  cours  de  la 
manutention  des  fruits.  Malheureusement,  plusieurs  expéditions  non  entourées  de  fil 
de  fer  ou  de  corde  étaient  dans  un  mauvais  état  au  débarquement.  Nous  considérons 
que  cet  emploi  de  courroies  ou  de  fil  de  fer  est  l'une  des  formes  d'assurance  les  meilleur 
marché.  Nous  espérons  que  les  compagnies  de  navires  insisteront  pour  que  ceci  soit  fait 
à  l'avenir.  Les  compagnies  de  chemins  de  fer  opérant  au  Royaume-Uni  et  qui  distri- 
buent une  grande  partie  des  importations,  se  sont  plaintes  également  d'avoir  subi  de 
grandes  pertes  en  manutentionnant  des  caisses  qui  n'étaient  pas  entourées  de  fil  de  fer. 

Les  importateurs  du  Royaume-Uni  prennent  aujourd'hui  beaucoup  plus  d'intérêt 
au  commerce  canadien  d'exportation  de  pommes,  ainsi  que  le  démontre  le  nombre  plus 
considérable  que  d'habitude  de  représentants  de  grandes  maisons  d'importation  qui 
ont  visité  le  Canada  l'année  dernière. 

M.  Forsyth  Smith,  commissaire  canadien  des  fruits  en  Grande-Bretagne,  qui,  en 
ces  quatre  ou  cinq  dernières  années,  a  passé  la  plus  grande  partie  de  son  temps  à 
promouvoir  les  intérêts  de  l'industrie  des  fruits  du  Canada  en  Grande-Bretagne,  a 
visité  le  Canada  l'été  dernier,  et  la  division  des  fruits  a  convoqué  des  réunions  dans 
toutes  les  provinces  à  fruits  afin  que  tous  ceux  qui  s'intéressent  aux  marchés  d'expor- 
tation puissent  avoir  l'occasion  de  rencontrer  M.  iSmith  et  de  discuter  avec  lui  la 
situation  des  marchés  d'exportation.  Il  y  avait  une  bonne  assistance  à  ces  réunions  et 
les  arboriculteurs  ont  apprécié  cette  occasion  qui  leur  a  été  fournie  d'obtenir  des  rensei- 
ffnements  de  vive  voix. 
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TRANSPORT 

Le  producteur  de  fruits  et  de  légumes  a  tout  intérêt  à  avoir  des  moyens  de  trans- 
port bon  marché,  rapides  et  sûrs.  L'année  dernière,  les  compagnies  de  transport  qui 
opèrent  au  Canada  ont  donné  beaucoup  plus  d'attention  que  d'habitude  au  développe- 
ment et  au  succès  de  ces  industries.  Il  en  est  résulté  un  concours  plus  intime  avec  le 
service  de  transport  dans  les  questions  de  recherches,  de  propagande  instructive,  et 
d'expériences,  et  les  tarifs  et  les  règlements  relatifs  au  trafic  destinés  à  assurer  le 
progrès  général  de  l'industrie  des  fruits  et  des  légumes  ont  été  modifiés. 

Beaucoup  de  questions  importantes  relatives  au  transport  des  fruits  ont  été  traitées 
cette  année.  Des  conférences  ont  été  tenues  fréquemment  avec  les  agents  des  compagnies 
de  chemins  de  -fer,  de  messageries  et  de  paquebots,  en  vue  d'élargir  le  champ  de  la 
distribution,  'd'ouvrir  de  nouveaux  débouchés  et  de  faire  d'autres  améliorations  se 
rattachant  au  transport  de  ce  produit. 

Plusieurs  questions  de  trafic  qui  ne  pouvaient  pas  être  réglées  d'une  façon  satis- 
faisante par  la  conférence  ont  été  soumises  à  la  commission  des  chemins  de  fer,  et 
nous  avons  assisté  aux  séances  de  cette  commission  dans  l'intérêt  des  producteurs  et 
des  expéditeurs. 

En  vue  d'améliorer  les  moyens  de  distribution,  le  chargement  de  wagons  et 
d'étaJhlir  un  bon  type  de  wagons  à  employer  dans  le  transport  des  fruits  en  chambres 
froides,  nous  avons  conduit  une  série  d'expéditions  expérimentales,  venant  de  points 
de  la  Colombie-Britannique.  Ces  expéditions  se  composaient  de  charges  de  wagons  d'un 
même  fruit,  de  charges  mélangées  de  fruits  et  de  légumes  et  de  charges  de  légumes  re- 
froidis au  moyen  de  la  cuve  à  saumure  Bonn  et  du  système  de  réfrigération  A.B.C. 
Onze  charges  de  wagons  ont  été  transportées  par  express  et  neuf  par  fret.  A  la  suite  de 
cette  expérience  les  compagnies  de  transport  ont  décidé  de  modifier  la  construction 
des  wagons  à  cuves  de  saumure,  pour  se  conformer  aux  suggestions  offertes.  Il  en  est 
résulté  également  une  plus  grande  confiance  parmi  nos  expéditeurs,  spécialement  dans 
le  transport  des  fruits  aux  marchés  éloignés.  De  nouvelles  recommandations  tendant 
à  améliorer  le  service  ont  été  faites  aux  compagnies  de  transport,  et  l'assurance  a  été 
donnée  que  ces  recommandations  seront  prises  en  considération. 

A  'la  requête  urgente  'des  expiéditeurs,  des  hommes  expérimentés  ont  été  stationnée 
cette  année  encore  dans  la  Nouvelle-Ecosse  et  l'Ile  du  Prince-Edouard  pour  conseiller 
et  aider  les  expéditeurs  dans  les  questions  de  trafic;  pour  faire  des  enquêtes  sur  les 
plaintes  reçues  et  négocier  les  dispositions  nécessaires  en  ce  qui  concerne  le  trans- 
port de  la  récolte  des  pommes  et  des  pommes  de  terre. 

Le  spécialiste  en  transport  a  assisté  à  plusieurs  réunions  sur  des  points  différents 
en  Colombie-Britannique,  Ontario  et  dans  les  provinces  maritimes. 

En  vue  d'arriver  à  une  base  d'entente  et  d'éviter  autant  que  possible  la  néces- 
sité d'auditions  publiques  devant  la  commission  des  chemins  de  fer,  nous  avons 
organisé  une  conférence  pour  discuter  les  plaintes  entre  les  compagnies  de  transport 
et  les  expéditeurs.  Nous  avons  proposé  à  la  commission  des  chemins  de  fer  qu'un 
service  de  produits  périssables  soit  organisé,  avec  le  concours  des  sociétés  cana- 
diennes de  chemins  de  fer,  qui  seraient  chargées  d'étudier  les  plaintes  ou  les  conseils 
relatifs  au  mouvement  des  produits  périssables.  Nous  avons  reçu  avis  qu'un  sous- 
comité  avait  été  nommé  à  cet  effet. 

SERVICE    D'INSPECTION 

Il  n'y  eu  que  très  peu  de  changements  dans  le  personnel  d'inspection,  qui,  au 
cours  de  la  saison,  se  composait  de  dix-sept  inspecteurs  permanents  et  de  trente- 
quatre  inspecteurs  temporaires  employés  pendant  la  période  de  fortes  expéditions. 
Depuis  1915  la  majeure  partie  des  travaux  d'inspection  se  sont  faits  dans  les  districts 
d'expédition  et  ce  système  est  toujours  satisfaisant;  il  permet  à  nos  inspecteurs  non 
seulement  d'examiner  les  fruits  au  moment  où  ils  sont  emballés,  mais  de  donner 
également  des  renseignements  sur  les  bonnes  méthodes  de  cueillette,  d'emballage,  de 
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triage  et  d'expédition.  Ces  travaux  d'une  nature  instructive  ont  été  très  appréciés 
des  producteurs  et  des  expéditeurs.  En  ce  qui  concerne  l'emballage,  nos  fonction- 
naires ont  coopéré  directement  avec  les  ministères  provinciaux  de  l'Agriculture, 
les  membres  de  cette  division  ayant  été  prêtés  en  maintes  occasions  pour  conduire 
des  classes  d'emballage  ou  pour  donner  des  leçons  aux  cours  abrégés  des  collèges 
d'agriculture.  En  outre  un  fonctionnaire  de  la  division  consacre  presque  tout  son 
temps  à  donner  des  renseignements  sur  l'emballage  en  barils  et  en  caisses. 

Nous  avons  donné  une  attention  spéciale  aux  fabriques  de  paniers,  de  caisses  et 
de  barils,  en  vue  d'obtenir  la  production  d'une  provision  suffisante  de  contenants, 
des  types  et  des  dimensions  modèles  pour  la  saison  de  1921. 

Nous  avons  continué  à  nous  occuper  des  marchands  de  bluets  de  la  province  de 
Québec  et  ce  service  a  donné  d'excellents  résultats.  Chaque  fois  que  des  contraven- 
tions à  la  loi  étaient  signalées,  qui  se  rapportaient  aux  fruits,  aux  paquets  de  fruits 
ou  de  pommes  de  terre,  l'inspecteur  en  chef  a  fait  une  enquête  complète  pour  le 
district  dans  lequel  vivait  le  délinquant.  Etant  donnés  la  qualité  générale  des  fruits 
produits  l'année  dernière  et  aussi  l'effet  cumulatif  des  travaux  effectués  par  no? 
inspecteurs  depuis  l'adoption  de  la  loi,  nous  n'avons  eu  à  intenter  des  poursuites 
que  dans  dix-neuf  cas  seulement.  Une  de  ces  poursuites  se  rapportait  à  l'expédition 
de  fruits  non  mûrs,  un  fléau  qui  a  toujours  existé  dans  une  certaine  mesure,  mais 
que  nous  sommes  autorisés  à  traiter  sous  l'empire  de  l'amendement  à  la  loi  de  1918. 
Dans  un  autre  cas  un  expéditeur  s'était  servi  de  vieux  paniers,  portant  les  noms  de 
quatre  producteurs  différents.  Dans  deux  cas  les  expéditeurs  ont  été  poursuivis 
pour  s'être  servis  de  barils  qui  n'avaient  pas  la  dimension  modèle.  La  publicité 
donnée  à  ces  condamnations  aura  l'effet  de  faire  mieux  connaître  ces  exigences  des 
amendements  aux  producteurs  et  aux  expéditeurs. 

Voici  le  nombre  de  groupes  de  différentes  espèces  de  fruits  inspectés  et  le 
nombre  de  paquets  inspectés  la  saison  dernière: 


Variété 

Pommes barils 

Pommes caisses 

Pommes paniers 

Poires caisses 

Pêches caisses 

Prunes paniers 

Tomates paniers 

Petits  fruits paquets 

Raisins paniers 


Nombre  de 

Nombre  de 

paquets  dans 

Nombre  de 

groupes 

le  groupe 

paquets 

inspectés 

inspectés 

inspectés 

7,595 

812,637 

51,425 

3,125 

951,198 

36,874 

302 

43,255 

2,878 

572 

99,501 

5,590 

1,060 

206,025 

12,089 

873 

210,158 

11,322 

736 

114,914 

7,775 

2,345 

148,033 

20,358 

178 

174,551 

5,048 

BUREAU  DES  PUBLICATIONS 


Le  bureau  des  publications  du  ministère  de  l'Agriculture  est  chargé  de  la  dis- 
tribution des  publications  du  ministère  en  anglais  et  en  français  et  de  la  publication 
de  la  Gazette  Agricole  du  Canada.  i 

Les  publications  se  composent  de  rapports  annuels  et  de  bulletins  et  de  feuillets, 
publiés  de  temps  à  autres  par  les  différentes  divisions.  Ce  bureau  distribue  égale- 
ment des  lettres-nouvelles  et  des  rapports  sur  les  marchés,  ainsi  que  des  articles 
spéciaux  et  des  revues  pour  l'emploi  des  journaux  et  de  la  presse  agricole. 

La  compilation  de  listes  de  distribution  ou  de  listes  de  correspondants  couvrant 
le  Canada  tout  entier,  et  leur  revision  continuelle  pour  les  tenir  en  bon  ordre,  est 
une  entreprise  ardue  et  assez  compliquée.  La  liste  générale  du  Dominion  seule  se 
compose  de  222,000  noms,  classés  et  sous-divisés.  Ces  listes  peuvent  être  combinées 
de  la  façon  que  l'on  désire,  pour  que  les  personnes  dont  les  noms  paraissent  reçoivent 
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les  publications  qui  peuvent  les  intéresser  et  pas  d'autres;  il  y  a  ainsi  économie  de 
distribution.  Quant  aux  noms  dont  se  compose  la  liste  générale,  nous  nous  les 
procurons  de  différentes  façons,  mais  spécialement  par  cartes  postales  et  coupons 
de  Tetour,  au  moyen-  desquels  (l'expéditeur  signifie  son  désilr  de  se  faire  inscrire 
sur  la  liste  pour  certaines  catégories  de  publications. 

Nous  avions  autrefois  l'habitude  d'expédier  à  chaque  personne  dont  le  nom 
paraissait  sur  la  liste  toutes  les  publications  de  la  catégorie  qu'elle  manifestait  le 
désir  de  recevoir.  Pour  des  raisons  d'économie,  nous  avons  trouvé  nécessaire  de 
réduire  la  quantité  de  bulletins  et  la  majorité  des  publications  du  ministère  ne 
sont  maintenant  expédiées  que  sur  requête  spéciale.  Le  fait  que  le  nom  d'une  per- 
sonne se  trouve  sur  la  liste  des  correspondants  pour  une  certaine  catégorie  de  publi- 
cations ne  lui  donne  pas  le  droit  de  recevoir  toutes  les  publications  de  cette  caté- 
gorie, mais  seulement  celles  qui  sont  publiées  en  quantité  voulue  pour  pouvoir  être 
offertes  à  la  distribution  générale. 

Ce  changement  dans  le  système,  qui  a  été  décrété  par  le  bureau  des  publications 
du  gouvernement,  tend  à  assurer  l'économie,  mais  il  en  est  résulté  des  malentendus,  et 
beaucoup  de  personnes  se  sont  plaintes  parce  qu'elles  supposaient  que  toutes  les  publi- 
cations qui  paraîtraient  leur  seraient  envoyées,  une  fois  que  leur  nom  serait  sur  la 
liste.  Pour  y  ramlédier  la  division  expédie  maintenant,  avec  les  Conseils  pour  la 
Saison — une  publication  périodique  distribuée  à  tous  ceux  dont  les  noms  paraissent 
sur  la  liste  des  correspondants — une  circulaire  donnant  les  titres  de  ces  publications 
qui  ne  sont  distribuées' que  sur  requête. 

Afin  de  se  conformer  aux  exigences  du  comité  éditorial  relativement  à  la  revision 
des  listes,  cette  division  distribue  maintenant  une  circulaire  à  toutes  les  personnes 
dont  les  noms  paraissent  sur  la  liste  générale,  les  priant  d'aviser  la  division  si  elles 
désirent  continuer  à  recevoir  les  publications  de  ce  ministère.  Les  noms  de  ceux  qui 
ne  répondent  pas  sont  rayés  de  la  liste.  Cette  revision  exigera  environ  une  année  pour 
éviter  la  désorganisation  complète  du  système.  On  compte  qu'en  raison  de  la  réduction 
des  noms  sur  la  liste,  qui  suivra  nécessairement  la  revision,  nous  pourrons  envoyer  un 
plus  grand  nombre  de  publications  à  ceux  dont  les  noms  ont  été  conservés  que  nous 
n'avons  pu  le  faire  dernièrement.  En  ce  qui  concerne  les  Conseils  de  la  8aison,  la 
liste  restera  intacte  et  constituera  un  moyen  pour  atteindre,  lorsque  cela  sera  néces- 
saire, chacun  des  250,000  noms  inscrits, 

Une  autre  liste  est  appelée  la  Liste  générale  spéciale.  Elle  comprend  les  députés  du 
parlement,  les  membres  des  assemblées  législatives,  les  journaux,  les  consuls,  les 
bibliothèques  et  les  principaux  fonctionnaires  du  ministère  fédéral  et  des  ministères 
provinciaux  de  l'agriculture.  Elle  contient  3,250'  noms,  auxquels  toutes  les  publications 
du  ministère  sont  expédiées.  H  y  a  également  des  listes  pour  les  fonctionnaires  des 
collèges  d'agriculture,  les  fonctionnaires  agricoles  des  Etats-Unis,  les  agronomes  de 
districts,  les  journaux  et  institutions,  les  secrétaires  de  sociétés  d'agriculture,  des  per- 
sonnes, et  des  institutions  canadiennes  et  étrangères  qui  ont  exprimé  le  désir  de 
recevoir  les  publications  de  ce  ministère. 

Un  certain  nombre  de  divisions  du  ministère  ont  complété  des  listes  spéciales  de 
leurs  propres  personnes  et  organisations  qui  s'intéressent  aux  publications  techniques, 
aux  règlements  établis  sous  l'empire  des  Lois  du  Parlement,  des  circulaires  aux  im- 
portateurs, exportateurs,  bouchers,  marchands  de  produits;  lettres-nouvelles,  rapports 
sur  les  marchés  et  des  communications  semblables.  Les  matériaux  de  ce  genre  sont 
envoyés  par  la  division  lorsque  requête  à  cet  effet  nous  est  faite. 

Les  demandes  quotidiennes  de  publications  en  anglais  et  en  français  sont  nom- 
breuses et  exigent  une  attention  prompte  et  spéciale.  Elles  comportent  fréquemment 
des  requêtes  qui  doivent  être  référées  à  d'autres  ministères  du  gouvernement  fédéral, 
et  parfois  aux  ministères  des  gouvernements  provinciaux.  Ceci  exige  de  l'expérience 
et  du  jugement  de  la  part  de  ceux  qui  sont  chargés  de  ce  travail. 
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En  ces  cinq  'dernières  années,  de  bureau  ides  publlilcationis  a  expédié,  en  vue  de  faire 
connaître  à  ceux  qui  sont  intéressés  aux  résultats  des  travaux  exécutés  par  le  minis- 
tère dans  l'intérêt  de  l'industrie  agricole,  plus  de  13,000,000  d'exemplaires  de  publica- 
tions de  différentes  sortes.  En  1920  il  s'est  distribué  2,262,850  exemplaires  de  publi- 
cations, dont  410,175  ont  été  envoyés  en  réponse  à  des  requêtes  spéciales.  Sous  le 
changement  de  procédure  le  nombre  de  requêtes  spéciales  sera  sans  doute  plus  nom- 
breux qu'il  n'a  été  dans  le  passé. 

Les  adresses  sont  faites  automatiquement  à  la  machine  d'après  des  plaques  en 
relief,  à  l'exception  des  réponses  à  des  requêtes  spéciales,  pour  lesquelles  les  adresses 
sont  faites  à  la  main.  Les  plaques  des  adresses  sont  faites  par  la  division.  Le  pliage 
des  circulaires  et  le  cachetage  des  enveloppes  se  font  maintenant  à  la  machine,  mais 
non  pas  le  remplissage  des  enveloppes,  et  c'est  là  une  opération  qui  exige  un  travail 
considérable,  comme  par  exemple  pour  Les  Conseils  pour  la  Saison  qui  doivent  être 
expédiés  dans  une  période  de  temps  relativement  courte. 

Voici  le  nombre  et  la  nature  des  publications  distribuées  en  ces  derniers  douze 
mois  : 

Rapports 15,719 

Bulletins 234,314 

Conseils  pour  la  saison 712,911 

Feuillets 117,629 

Circulaires 168,155 

Pamphlets 27,058 

Avis,  demandes,  cartes  de  correspondants,  affiches,  etc 922.316 

La  Gazette  Agricole 64,748 

Total 2,262,850 


LA  GAZETTE  AGRICOLE 

La  publication  de  la  Gazette  Agricole  du  Canada  a  été  commencée  il  y  a  sept  ans,, 
en  réponse  à  une  demande  de  renseignements  plus  détaillés  sur  les  travaux  effectués 
par  les  ministères  de  l'Agriculture.  Ses  pages  ne  sont  pas  limitées  aux  travaux  du 
ministère  fédéral:  elles  sont  également  à  la  disposition  des  ministères  provinciaux  de 
l'Agriculture  et  également  de  l'Instruction,  en  tant  que  les  travaux  de  ces  derniers  se- 
rapportent  à  l'agriculture.  Ce  magazine  ne  doit  pas  couvrir  la  sphère  des  travaux 
techniques,  pas  plus  que  l'agriculture  appliquée,  de  sorte  -qu'il  n'empiète  pas  sur  le 
champ  de  la  presse  agricole.  Le  service  en  est  fait  en  français  et  en  anglais.  Les 
articles  ne  sont  pas  payés. 

Le  but  de  la  Gazette  Agricole  déviait  être  de  faire  connaître  les  travaux  exécutés- 
par  le  gouvernement  pour  l'avancement  de  l'agriculture;  elle  devait  aussi  tenir  les 
ouviers  agricoles  renseignés  sur  ce  qui  se  fait  dans  les  autres  provinces  et  leur 
faire  connaître  les  méthodes  adoptées  ailleurs,  leur  permettant  ainsi  de  se  tenir  au 
courant  des  progrès  de  l'agriculture.  Ces  objets  présentent  une  grande  importance  pour 
l'industrie  agricole,  et  la  réponse  de  la  part  des  fonctionnaires  fédéraux  et  provinciaux 
a  été  en  somme  très  encourageante.  Ils  apprécient  de  plus  en  plus  l'occasion  que  ce- 
magazine  leur  offre  de  faire  connaître  leurs  travaux  &u  public  et  de  créer  une  appré- 
ciation plus  vive  et  plus  étendue  des  différentes  initiatives  auxquelles  ils  consacrent 
leur  temps.  Les  travaux  — expériences,  recherches,  investigations  et  démonstrations  — 
exécutés  par  les  institutions  gouvernementales  sont  en  somme  très  peu  connus  du 
public  et  même  des  cultivateurs,  et  l'un  des  buts  principaux  de  la  Gazette  était  de 
faire  mieux  connaître  'et  de  fatire  mieux  comprendre  la  part  qu'ils  exercent  dans  le 
progrès  du  pays.  C'est  également  par  l'entremise  de  là  Gazette  que  se  propagent  les 
reneeignemenlts  agricoles  et  les  statistiques  publiés  par  l'institut  înterauationail  de- 
1"  agriculture. 

A  partir  du  1er  janvier  1920  la  Gazette,  qui  avait  été  jusque  là  une  publication 
mensuelle,  est  devenue  bi-mensuelle.  Elle  n'est  pas  destinée  à  la  distribution  générale, 
ma*""  olle  est  envoyée  gratuitement  aux  membres  du  parlement  fédéral  et  provincial,. 
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aux  journaux  et  à  la  presse  agricole,  aux  fonctionnaires  agricoles,  aux  fonctionnaires 
provinciaux  de  l'instruction,  et  aux  instituteurs  en  agriculture,  'aux  écoles  et  collèges 
et  autres  bibliothèques,  aux  ouvriers  agricoles  techniques  et  aux  personnes  qui  agissent 
comme  correspondants  des  récoltes  pour  le  bureau  des  statistiques  agricoles,  du  minis- 
tère du  Commerce.  Il  y  a  une  liste  d'échange  à  l'étranger  et  une  petite  lis'te  d'abon- 
nés payants.  La  liste  complète  de  la  Gazette  comprend  au  total  quelque  7,650  noms. 

Au  commencement  de  lQfâï  le  bureau  s'est  logé  dans  de  nouveaux  quartiers, 
numéro  70  rue  Queen,  où  il  a  trouvé  de  meilleures  facilités  pour  l'exécution  de  ses 
travaux. 

LA  DIVISION   DE   LA  LOI  DE   L'INSTRUCTION   AGRICOLE 

iLa  loi  de  l'instruction  agricole  de  19I13,  pourvoit  au  paiement  aux  provinces 
d'une  somme  de  dix  millions  de  dollars  au  cours  d/une  période  de  dix  ans, 
en  vue  d'aider  au  progrès  de  l'industrie  agricole  au  Canada.  Voici  la  répartition  de  cette 
somme  par  provinces  pour  l'année  fiscale  1920-21  : 

Ontario    $  336,30'3  26 

Québec    271,113  76 

Manitoba    77,113  11 

S'askatchewan    81,728  48 

Alberta   66,965  62 

Colombie-Britannique   69,199  06 

Nouvelle-Ecosse   81,716  69 

Nouveau-Brunswick    61,110'  80 

Ile  du  Prince-Edouard 81,749  22 

Collèges  vétérinaires  22,000  00 


$1^100,000  00 


Le  but  de  cette  allocation  est  de  compléter  les  budgets  provinciaux  et  de  permettre 
aux  provinces,  au  moyen  du  surcroît  de  fonds  ainsi  mis  à  leur  disposition,  de  dévelop- 
per leurs  initiatives  dans  l'intérêt  de  l'agriculture  d'une  façon  plus  complète  et  plus 
détaillée  qu'elles  n'ont  fait  jusqu'ici. 

Le  but  de  cette  loi  est  de  développer  la  connaissance  des  meilleures  méthodes  de 
culture,  de  pousser  au  progrès  runal,  d'encourager  l'instruction  agricole  dans  les 
écoles  élémentaires  et  autres  et  d'aider  les  collèges  et  les  écoles  d'agriculture,  et  les 
écoles  d'art  vétérinaire. 

Les  initiatives  auxquelles  l'allocation  doit  être  appliquée  sont  laissées  aux  pro- 
vinces, qui  en  décideront  suivant  leur  besoin.  La  loi  laisse  une  grande  latitude  aux 
provinces  relativement  aux  initiatives  qui  doivent  recevoir  de  l'assistance,  et  celles-ci 
sont  variées,  mais  au  moyen  d'ententes  conclues  chaque  année  entre  les  gouvernements 
des  provinces  et  celui  du  Dominion,  le  ministre  fédéral  de  l'Agriculture  exerce  une 
mesure  de  contrôle  sut  la  nature  des  travaux  effectués,  et  veille  à  ce  que  ces  travaux 
soient  de  nature  à  accomplir  les  objets  et  les  fins  de  la  loi. 

INSTRUCTION  ET  DEMONSTRATION 

Une  phase  importante  de  l'instruction  agricole  est  de  porter  des  renseignements 
modernes  aux  adultes  sur  les  meilleures  méthodes  et  meilleures  pratiques'  agricoles. 
Toutes  les  formes  pratiques  d'extension  et  de  démonstration  viennent  sous  cet  en- tête. 
Voici  quelles  ont  été  les  principales  initiatives  de  l'année: 

Assistance  au  système  d'agronomes  de  districts  (ou  représentants  agricoles.)  — 
Pendant  l'année  près  d'une  centaine  d'agronomes  de  districts,  des  ministères  provin- 
ciaux de  l'agriculture,  ont  fait  des  travaux  d'extension  dans  les  groupements  agricoles; 

Développement  de  la  coopération  et  de  la  vente; 
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Instruction  sur  V élevage  du  bétail,  l'industrie  laitière,  V aviculture  et  V 'apiculture; 

Instruction  en  grande  culture,  y  compris  concours  de  récoltes  sur  pied,  parcelles 
de  démonstration,  contrôle  des  mauvaises  herbes  et  production  de  la  graine; 

Démonstration  sur  les  sols  et  engrais  chimiques,  démonstrations  de  drainage; 

Cours  abrégés;  trains  de  démonstration. 

ASSISTANCE  AUX  INSTITUTS  DE  FEMMES 

Les  instituts  de  femmes  avaient  pour  but  de  fournir  des  conditions  environnantes 
plus  agréables  pour  les  femmes  de  la  campagne  et  d'améliorer  les  conditions  de  la  vie 
à  la  maison  et  de  la  vie  sociale  à  la  campagne.  Ils  servent  d'intermédiaire  pour  répandre 
des  renseignements  sur  l'économie  domestique  et  les  arts  domestiques  —  art  culinaire, 
nutrition,  modes,  soin  des  malades  à  la  maison,  hygiène  et  bien-être  du  groupement 
en  général.  Dans  toutes  les  provinces  à  l'exception  de  l'Ontario  et  de  Québec,  les  frais 
de  cette  initiative  sont  prélevés  entièrement  sur  l'allocation  fédérale. 

INSTRUCTION   AGRICOLE 

Une  phase  très  importante  des  travaux  exécutés  sous  l'empire  de  cette  loi  se  rap- 
porte à  l'instruction  des  jeunes  gens  de  la  campagne.  Elle  présente  deux  aspects: 
renseignement  scolastique  et  la  formation.  Pour  que  cet  enseignement  seolastique 
concorde  mieux  avec  les  conditions  environnantes  de  la  campagne,  nous  avons  introduit 
l'enseignement  agricole  élémentaire.  Les  facteurs  de  cette  initiative  sont  les  jardins 
scolaires  et  à  domicile,  les  devoirs  à  la  maison,  les  travaux  de  cercles  de  jeunes 
garçons  et  de  jeunes  filles,  et  l'exposition  scolaire.  Depuis  que  la  loi  est  appliquée, 
presque  toutes  les  provinces  ont  fait  de  grands  progrès  dans  ces  entreprises  et  l'allo- 
cation a  beaucoup  aidé  à  leur  développement. 

CERCLES  D'ÉCOLIERS  ET  EXPOSITIONS  AGRICOLES 

Les  organisations  de  ce  genre  sont  maintenant  générales  dans  la  plupart  des  pro- 
vinces. H  n'y  a  pas  sans  doute  d'autres  formes  d'enseignement  agricole  qui  donnent  des 
résultats  plus- satisfaisants  que  celle  qui  se  fait  par  cet  intermédiaire.  Au  cours  de 
1,'année  près  de  100,000  enfants  ont  assisté  aux  expositions  scolaires  de  l'Ontario.  Dans 
Québec  le  nombre  total  d'écoliers  prenant  part  au  jardinage  se  chiffre  par  '27,360.  Au 
Manitoba,  26,500  garçons  et  filles  ont  pris  part  à  cette  initiative. 

COLLÈGES   ET    ÉCOLES   D' AGRICULTURE 

Le  développement  de  la  phase  de  formation  comporte  l'amélioration  des  collèges 
d'agriculture  et  l'établissement,  dans  certaines  provinces,  d'écoles  de  formation 
agricole  inférieures  au  niveau  de  collège  et  qui  conduisent  directement  à  la  ferme. 
Depuis  1912  il  s'est  dépensé  presque  $2,000,000  sous  forme  d'allocations  aux  collèges 
d'agriculture  et  pour  pourvoir  et  maintenir  des  écoles  d'agriculture  de  district. 
Cette  allocation  a  permis  aux  collèges  d'augmenter  leur  capacité,  de  renforcer  leur 
personnel,  d'améliorer  leur  outillage  et  de  pourvoir  aux  travaux  d'extension.  Les 
écoles  d'agriculture  de  l'Alberta  sont  maintenues  principalement  au  moyen1  de  cetite 
allocation,  tandis  que  l'école  de  Kemptville,  Ontario,  a  été  établie  et  maintenue 
entièrement  sur  cette  source.  Au  cours  de  l'année  une  école  d'agriculture  a  été 
établie  à  Charlottetown,  Ile  du  Prince-Edouard,  et  elle  reçoit  de  l'aide  de  cette  allo- 
cation. L'institution  de  cours  spéciaux  et  de  services  spéciaux  dans  les  écoles 
secondaires  reconnues,  sans  peuJt-être  appartenir  à  la  formation  agricole  dans  le 
sens  le  plus  restreint,  se  rattache  à  ce  mouvement  en  fournissant  des  moyens  de 
s'instruire,  appropriés  à  la  vie  de  la  campagne  pour  tous  les  fils  et  les  filles  de  culti- 
vateurs. L'allocation  vient  en  aide  à  cette  initiative  qui,  sans  doute,  assurera  des 
avantages  permanents  à  l'agriculture  et  à  tous  eeux  qui  en'  font  leur  vie. 
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L'INSTITUT  INTERNATIONAL  D'AGRICULTURE 

Le  commissaire  a  été  délégué  pour  assister  à  la  cinquième  assemblée  générale 
de  l'Institut  International  d'Agriculture,  tenue  à  Rome,  les  3-11  novembre  1920. 
Il  y  avait  cent  quinze  délégués  représentant  quarante-huit  des  soixante  gouverne- 
ments adhérents  et  qui  se  composaient  de  presque  tous  les  pays  européens,  à  l'ex- 
ception de  l'Autriche  et  la  Turquie.  La  Grande-Bretagne  et  l'Irlande  avaient  sept 
délégués,  y  compris  les  principaux  fonctionnaires  des  commissions  d'agriculture  de 
l'Angleterre,  l'Ecosse  et  l'Irlande. 

Les  délibérations  ont  été  ouvertes  par  Sa  Majesté  le  roi  d'Italie,  qui  a  profite 
de  l'occasion  pour  annoncer  qu'indépendamment  du  don  de  $60,000  qu'il  fait  tous 
les  ans,  iil  a  décidé  de  donner  un  million  et  demi  de  lires  provenant  des  ressources 
de  ses  domaines  privés  pour  développer  et  améliorer  le  palais  de  l'Institut. 

En  raison  de  la  hausse  qui  s'est  produite  dans  le  coût  des  imprimés  et  du  per- 
sonnel, l'assemblée  a  décidé  de  demander  aux  gouvernements  adhérents  de  faire  une 
contribution  supplémentaire  pour  les  années  1921-22,  égale  à  une  fois  et  demie  la 
contribution  ordinaire  et  payable  par  chaque  pays,  dans  son  propre  argent,  sur  la 
base  de  la  valeur  du  franc  au  pair. 

Les  nouvelles  recommandations  les  plus  importantes  de  l'assemblée,  qui  sont 
traitées  plus  en  détai  1  dans  le  rapport  du  délégué  canadien,  (appendice  n°  1) 
indépendamment  de  celles  qui  insistent  sur  l'accomplissement  des  décisions  déjà 
prises,  sont  les  suivantes:  Que  l'on  établisse  un  système  de  correspondance  continue 
entre  les  gouvernements  et  l'Institut  sous  forme  d'un  bureau  spécial,  sur  les  bases 
du  bureau  canadien.  Que  le  thé  soit  ajouté  aux  produits  sur  lesquels  on  fait  régu- 
lièrement des  rapports.  Que  l'on  conduise  une  enquête  sur  les  méthodes  adoptées 
pendant  et  après  la  guerre  en  vue  d'accroître  la  production  agricole.  Que  des  atta- 
chés agricoles  soient  nommés  dans  les  pays  entre  lesquels  il  y  a  un  commerce  consi- 
dérable agricole.  Que  l'on  nomme  dans  chaque  pays  un  comité  permanent  de  la 
météorologie  agricole,  ainsi  qu'un  bureau  central  de  comptabilité  agricole.  Que  le 
système  du  professeur  Erikson  pour  la  création  d'un  institut  de  recherches  de  la 
pathologie  végétale  soit  mis  à  exécution.  Que  les  gouvernements  fournissent  des 
bourses  pour  permettre  aux  élèves  agricoles  de  compléter  leurs  études  à  l'Institut. 
Que  l'on  donne  plus  de  développement  à  la  traduction  des  publications  de  l'Institut, 
surtout  en  anglais,  et  que  l'on  remplace  les  chiffres  du  système  métrique  par  des 
chiffres  plus  faciles  à  comprendre  dans  cette  langue.  Q'ue  la  longue  discussion  de 
l'assemblée  sur  le  problème  de  main-d'œuvre  agricole,  qui  doit  être  présenté  à  la 
conférence  du  travail  de  Genève,  soit  envoyée  aux  différents  gouvernements  comme 
protestation  contre  les  mesures  que  pourraient  prendre  les  délégués  des  villes,  qui 
ignorent  les  conditions  agricoles.  Que  l'institut  coopère  de  tout  cœur  avec  la 
Ligue  des  Nations  tout  en  retenant  sa  propre  autonomie.  Que  les  différents  gouver- 
nements déclarent  leur  adhérence  formelle  aux  conventions  internationales  sur  la 
pathologie  végétale  et  pour  l'organisation  de  la  lutte  contre  les  sauterelles. 

Les  travaux  de  statistique  de  la  division  ont  été  exécutés  comme  d'habitude 
cette  année.  Une  analyse  des  provisions  alimentaires  du  monde,  avec  référence 
spéciale  au  blé,  a  été  publiée  dans  La  Gazette  Agricole  sous  l'en-tête  "Les  prévisions 
du  blé  pour  l'univers,  pour  1920-21",  "Les  récoltes  de  1920 — La  situation  mondiale 
du  blé  et  du  bétail".  Ce  dernier  article  comprenait  des  chiffres  détaillés  du  nombre 
des  bestiaux  dans  différents  pays  avant  la  guerre  et  aux  dates  les  plus  récentes  aux- 
quelles les  évaluations  ont  été  faites. 

Les  renseignements  statistiques  sur  les  récoltes  et  le  bétail  du  monde,  le  com- 
merce des  produits  agricoles,  les  prix,  etc.,  ont  été  fournis  également  à  un  grand 
nombre  de  correspondants  au  Canada  et  aux  pays  étrangers. 

Le  bulletin  statistique  de  l'Institut  est  devenu  beaucoup  plus  utile  pour  les 
lecteurs  canadiens,  par  le  fait  que  les  données  pour  l'étendue  et  la  production  sont 
maintenant  fournies  dans  l'édition  anglaise  en  acres  et  en  cent  livres,  au  lieu  d'êtro 
présentées  comme  autrefois  en  hectares  et  quintaux. 
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L'annuaire  international  des  statistiques  agricoles,  pour  1917-18  a  été  publié  en 
l'automne  de  1920.  C'est  un  gros  volume  de  700  pages,  contenant  la  série  la  plus 
complète  qui  existe  se  rapportant  à  l'agriculture  pour  tous  les  pays.  C'est  le  dernier 
annuaire  traitant  des  états  d'après  les  frontières  politiques  des  temps  d'avant-guerre. 
Les  numéros  de  l'avenir  traiteront  des  pays  d'après  leur  constitution  nouvelle. 

Le  'bulletin  international  de  renseignements  agricoles  et  le  bulletin  des  institu- 
tions économiques  et  sociales  ont  été  reçus  et  distribués  comme  d'habitude.  Les  articles 
de  ces  bulletins  qui  intéressent  les  lecteurs  canadiens  ont  été  publiés  généralement 
sous  forme  de  résumé  dans  la  partie  V  de  la  Gazette  Agricole.  Beaucoup  de  rensei- 
gnements recherchés  par  les  correspondants,  et  notamment  les  matériaux  servant  à  des 
études  de  la  coopération  agricole  et  du  crédit  coopératif,  ont  été  puisés  dans  ces 
bulletins  dans  les  documents  originaux  dont  les  résumés  sont  publiés  dans  ces  bulle- 
tins.    Presque  tous  les  documents  originaux  sont  reçus  à  la  bibliothèque  du  bureau. 

Le  neuvième  volume  de  l'annuaire  international  de  la  législation  agricole  a  été 
publié.  Il  contient  des  renseignements  d'intérêt  considérable  car  il  donne  un  compte 
rendu  des  mesures  adoptées  dans  bien  des  pays  pour  résoudre  les  problèmes  qui  sur- 
gissent dans  cette  période  de  transition  d'un  état  de  guerre  à  un  état  de  paix. 

Il  n'y  a  eu  jusqu'ici  que  l'index  analytique  de  l'annuaire  qui  a  été  traduit  en 
anglais,  mais  les  délégués  de  langue  anglaise  de  l'institut  ont  fortement  recommandé 
que  le  volume  entier  soit  traduit  à  l'avenir.  En  vertu  de  nouvelles  dispositions,  les 
lois  importantes  sont  imprimées  et  distribuées  peu  après  leur  promulgation. 

L'institut  a  été,  comme  d'habitude,  tenu  renseigné  sur  l'agriculture  canadienne. 
Nous  avons  fourni  des  monographies  sur  l'étendue,  la  composition  et  les  produits  des 
forêts  du  Canada,  sur  la  comptabilité  agricole  parmi  les  cultivateurs  et  sur  le  crédit 
agricole  dans  les  différentes  provinces. 

La  bibliothèque^ — Au  cours  de  l'année,  1,345  volumes  reliés  ont  été  ajoutés  à  la 
bibliothèque,  faisant  un  total  de  8,978.  Le  nom\bre  total  de  feuillets  reçus  a  été  de 
10,692.  Nous  recevons  en  moyenne  1,050  publications  périodiques  chaque  mois.  Ce 
chiffre  couvre  toutes  les  publications  périodiques  mentionnées  dans  l'index  agricole. 
Il  y  a  maintenant  215,000  fiches  dans  le  catalogue. 

Beaucoup  de  personnes  ont  profité  de  notre  bibliothèque  pour  emprunter  des  livres 

ainsi  que  le  montre  le  tableau  suivant: 

Nombre  Nombre  de  livres 

d'emprunteurs  empruntés 

Ministère  de  l'agriculture,   Ottawa 80  752 

Ottawa,  en  dehors  du  Ministère  de  l'agriculture..    ..  115  1,009 

Ontario,  Ottawa  non  compris 67  330 

Ile  du  Prince-Edouard 6  21 

Nouvelle-Ecosse 7  24 

Nouveau-Brunswick 9  32 

Alberta 16  65 

Colombie-Britannique 29  111 

Saskatchewan 16  121 

Manitoba 17  58 

Québec '..  50  222 

Etats-Unis 3  9 

Total 415  2,754 

Au  cours  de  l'année  des  bibliographies  ont  été  préparées  sur  les  sujets  suivants: 
crédit  agricole,  électro-horticulture,  genre  Brassica,  maladies  de  la  mosaïque,  gale  de 
la  pomme  de  terre,  vente  du  blé,  orge  à  barbes  lisses,  culture  et  vente  des  fruits,  le  lin 
au  Canada,  les  maladies  et  l'historique  du  pommier,  effet  de  la  gelée  sur  les  grains  non 
mûrs,  la  coopération,  le  lait  condensé,  l'historique  des  plantes  économiques,  culture  et 
maladies  du  rosier,  culture  et  maladies  du  fraisier,  culture  et  maladies  de  l'avoine, 
quantité  d'eau  exigée  par  les  récoltes,  etc. 

Le  tout  respectueusement  soumis. 

S.  F.  TOLMIE, 
*  Ministre  de  V Agriculture. 
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APPPENDICE  N°  1 

CONFÉRENCE     INTERNATIONALE     POUR     L'ORGANISATION     DE     LA 
LUTTE  CONTRE  LES  SAUTERELLES,  ROME,  28-31  OCTOBRE  1920. 

Cette  conférence  internationale  a  été  tenue  au  palais  de  l'Institut  international 
d'agriculture,  peu  avant  l'ouverture  des  réunions  de  l'assemblée  générale  de  l'Ins- 
titut. Il  y  avait  trente-six  délégués,  représentant  trente-cinq  pays,  sous  la  prési- 
dence  de   l'honorable   sénateur   professeur   Battista   Grassi,    d'Italie;   vice-présidents, 

|MM.  Julio  J.  Bol'la  d'Argentine,  F.  B.  Y.  Sevilla  d'Espagne,  M.  Lesage  de 
France,  Sir  Thomas  H.  Elliot,  Bart.,  K.C.B.,  de  Grande-Bretagne;  secrétaire  rap- 
porteur, M.  Louis  Dop  de  France,  vice-président  de  l'Institut  international  de  l'agri- 
culture. Les  autres  délégués  britanniques  étaient  MM.  Gilbert  Storey  d'Egypte  et 
T.  K.  Doherty,  du  Canada. 

Les  délibérations  ont  été  ouvertes  par  Son  Excellence  le  docteur  Micheli,  mi- 
nistre d'Agriculture  et  secrétaire  d'Etat  des  Affaires  Etrangères  d'Italie  sous  la 
présidence  provisoire  de  l'honorable  Edouardo  Pantano,  ex-ministre,  président  de 
l'Institut  international  d'agriculture. 

L'idée  de  cette  conférence  internationale  avait  été  suggérée  par  le  Protectorat 
français  du  Maroc,  et  les  gouvernements  français  et  italiens  avaient  convenu  de 
charger  l'Institut  de  sa  convocation.  La  discussion  a  porté,  dans  ses  premières 
phases,  sur  une  monographie  très  complète,  préparée  par  l'institut,  il  y  a  quelques 
années,  à  la  requête  de  la  dépendance  italienne  d'Erythrée.  Tous  les  préliminaires 
de  la  conférence  avaient  été  conduits  par  M.  Louis  Dop,  dont  le  rapport  détaillé  et 
l'activité  bien  dirigée  ont  beaucoup  facilité  la  tâche  des  délégués..  La  conférence 
s'est  inspirée  également  des  conventions  internationales  déjà  existantes,  qui  affectent 
un  certain  nombre  de  pays,  spécialement  la  convention  de  Pretoria  pour  l'union 
de  l'Afrique  du  Sud,  qui  avait  été  couronnée  d'un  beau  succès,  et  des  conventions 
de  Montevideo  de  l'Uruguay  pour  l'Amérique  du  Sud,  qui  s'étaient  spécialement 
intéressées  à  la  provenance  des  invasions  de  sauterelles. 

Après  une  discussion  de  trois  jours,  le  texte  de  la  convention  fut  arrêté  le  31 
octobre  et  signé  par  des  délégués  revêtus  des  pleins  pouvoir  en  vertu  de  leur  nomi- 
nation comme  délégués,  ou  par  la  possession  d'un  télégramme  qui  leur  conférait  ce 
pouvoir.  Les  délégués  de  Grande-Bretagne,  du  Canada,  de  l'Espagne  et  de  Ta 
Grèce,  déclarèrent  qu'ils  n'avaient  pas  l'autorité  de  signer.  La  convention  fut 
signée  par  les  représentants  de  dix-neuf  pays,  savoir:  Argentine,  Bulgarie,  Cuba, 
France,  Afrique,  Algérie,  Indo-Chine,  Madagascar,  Maroc,  Tunisie,  Hongrie,  Italie, 
Erythrée,  'Somalie  italienne,  Tripolitaine,  Cyrénaïque,  Mexique,  Uruguay,  royaume 
des  Serbes-Croaites-Sllovèines. 

La  nature  de  la  convention,  qui  est  destinée  à  une  application  universelle,  est 
très  générale  et  limite  ses  activités  à  l'aspect  théorique  de  la  question.  Pour  la 
réalisation  du  côté  pratique,  il  doit  s'établir  des  sous-conventions  pour  chaque 
espèce  de  sauterelles  entre  les  différents  Etats  qui  souffrent  de  ce  fléau,  chacune 
des  sous-coiwentjionis  ayant,  pour  l'organisation  de  ses  campagnes,  un  ou  plusieurs 
centres  ou  quartiers  généraux  choisis  dans  la  limite  des  territoires  intéressés.  La 
convention  de  Rome  fournit  des  moyens  pour  la  centralisation  générale  et  l'échange 
de  renseignements,  qui  serviront  pour  tous  les  groupes  organisés. 

Voici  le  texte  de  la  convention  du  31  octobre  1920. 

Les  soussignés,  plénipotentiaires  des  gouvernements  ci-après  énumérés,  assem- 
blés en  conférence  à  Rome  au  palais  de  l'Institut  international  de  l'agriculture, 
conviennent  des  dispositions  suivantes: 

Article  1.  Les  Etats  contractants  s'engagent  à  prendre  les  mesures  nécessaires 
pour  combattre  les  sauterelles  susceptibles  d'endommager  les  récoltes  dans  les 
Etats  voisins,  signataires  de  cette  convention. 

Article  2.  Us  doivent  prendre  toutes  les  mesures  utiles  pour  protéger  par  les 
moyens  les  plus  rapides  possibles,  les  Etats  adhérents  contre  les  migrations  des 
sauterelles  prévues  à  l'article  1. 
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Article  3.  Ils  peuvent,  dans  leur  intérêt  mutuel,  conclure  des  conventions  spé- 
ciales, en  vue  d'adopter  des  mesures  communes  afin  de  faciliter  la  lutte  contre  les 
sauterelles. 

Article  4.  Les  Etats  signataires  de  cette  convention,  reconnaissent  que  l'Institut 
international  de  l'agriculture,  à  Rome,  est  le  centre  officiel  international  de  docu- 
mentation et  de  vulgarisation  surtout  en  ce  qui  concerne  les  questions  qui  se  rap- 
portent à  la  lutte  contre  les  sauterelles.  Ils  s'engagent  au  moins  une  fois  par  an  ou 
plus  souvent,  si  les  conditions  l'exigent,  à  fournir  tous  les  renseignements  d'une 
nature  technique,  scientifique,  législative  ou  administrative,  recueillis  sur  la  question 
par  des  personnes  compétentes.  L'Institut  donnera  à  ces  renseignements  la  publicité 
la  plus  large  et  la  plus  rapide  possible. 

Article  5.  Toute  proposition  émanant  d'un  Etat  contractant  et  ayant  pour  but 
la  modification  de  la  convention  aotueîk,  sera  coimuiuniquée  par  cet  Etait  à  l'Institut 
et  présentée  par  ce  dernier  à  une  réunion  des  délégués  des  parties  contractantes,  qui 
sera  convoquée  à  Rome  par  l'Institut,  à  l'occasion  de  l'assemblée  générale  de  l'Insti- 
tut. Les  propositions  faites  par  les  délégués  seront  ensuite  soumises  à  l'approbation 
des  Etats  qui  ont  adhéré  à  la  convention. 

Article  6.  La  présente  convention  sera  signée  et  ratifiée  aussitôt  que  possible,  et 
elle  sera  remise  au  gouvernement  italien  dès  qu'au  moins  trois  des  Etats  contractants 
seront  en  mesure  de  le  faire.  Chaque  ratification  sera  communiquée  par  le  gouverne- 
ment italien  aux  autres  Etats  contractants,  ainsi  qu'à  l'Institut  international  d'agri- 
culture. 

Article  7.  Tous  les  Etats,  Dominions  ou  colonies  qui  se  gouvernent  eux-mêmes 
et  qui  n'ont  pais  signé  cette  convention  seront  admis  à  y  adhérer  sur  demande  de 
leur  part.  Les  colonies  seront  également  admises  à  y  adhérer  aux  mêmes  conditions 
que  les  Etats  indépendants,  sur  la  demande  des  Etats  dont  elles  dépendent. 

Article  8.  L'adhésion  sera  notifiée  par  les  voies  diplomatiques  au  gouvernement 
italien,  et  par  ce  dernier  aux  gouvernements  adhérants  ainsi  qu"à  l'Institut. 

Article  9.  La  présente  convention  entrera  en  vigueur  pour  les  trois  premiers 
Etats  au  moins,  qui  l'auront  ratifiée,  dans  un  délai  de  trois  mois,  comptés  à  partir 
de  la  date  de  la  ratification;  pour  les  autres  Etats,  dans  un  délai  de  six  mois,  con- 
formément au  dépôt  qu'ils  auront  fait  au  gouvernement  italien  de  leur  ratification  et 
de  leur  adhésion. 

En  foi  de  quoi,  les  plénipotentiaireis  dont  les  pouvoirs  ont  été  reconnus  en  bonne 
et  due  forme,  ont  signé  la  présente  convention. 

Exécutée  à  Rome  le  31  octobre  19i20,  en  une  copie  simple  qui  sera  déposée  au  mi- 
nistère des  Affaires  Etrangères  d'Italie,  et  dont  des  copies  dûment  certifiées  seront 
transmises  à  tous  les  Etats  adhérant  à  cette  convention. 

Immédiatement  après  la  clôture  des  délibérations  formelles,  les  délégués  de 
l'Egypte,  de  Tripoli taine,  de  la  Tunisie,  de  l'Algérie,  du  Maroc  et  de  l'Afrique  occi- 
dentale française,  se  sont  mis  sous  la  présidence  de  monsieur  Louis  Dop,  en  vertu  de 
l'article  3  de  la  convention  de  Rome,  pour  établir  une  organisation  dans  \' Afrique  du 
nord.  Une  entente  a  été  conclue  et  signée;  elle  a  pour  but  général  la  compilation  de 
renseignements  utiles  sur  les  migrations  des  sauterelles  dans  ces  territoires,  afin  de 
savoir  s'il  existe  des  zones  permanentes  de  propagation  et,  d'une  façon  générale,  pour 
recueillir  les  données  les  plus  exactes  possibles  sur  les  lois  naturelles  réglant  la  façon 
dont  les  invasions  se  produisent,  et  de  déterminer  après  les  mesures  à  adopter  pour 
une  campagne  efîicace.  Une  organisation  définitive  a  été  mise  sur  pied,  elle  contient 
six  articles  sommaires  qui  peuvent  être  résumés  comme  suit  :  Etablissement  d'un  servie? 
central  à  Alger.  Les  observateurs  fixes  locaux  et  les  observateurs  voyageurs  doivent 
faire  rapport  des  vols  d'insectes  sur  des  formes  modèles  et  aviser  des  premiers  vols 
par  télégraphie.  Cartes  de  vols  préparées  au  bureau  central  et  adressées  aux  régions 
intéressées  le  1er  et  le  14  de  chaque  mois.  Etudes  biologiques  entreprises  et  résultats 
communiqués  au  bureau  central,  puis  expédiés  à  tous  les  intéressés  avec  les  résultats  des 
travaux  du  bureau  central.  Ces  différentes  dispositions  doivent  être  prises  prompte- 
ment,  conformément  à  l'article  2  de  la  convention  de  Rome. 
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RAPPORT 


SUR  LA 

LOI  D'INSTRUCTION  AGRICOLE 

POUR  L'EXERCICE  1920-21 

Déposé  conformément  à  l'article  8  de  la  Loi  susnommée 
EÉPARTITION  DE  L'OCTKOI 

Yoici  les  détails  de  la  répartition  des  subventions  versées  aux  provinces  du  Canada, 
au  cours  de  l'exercice  clos  le  31  mars  1921,  sous  l'empire  de  la  loi  d'Instruction  agricole: 

ÎLE    DU    PRINCE-ÉDOUARD 

1.  Bâtiments  de  ferme  —  aménagement  et  entretien $   1,507  00 

2.  Directeurs  et  représentants  agronomes 3,235  00 

3.  Cours  abrégés 246  00 

4.  Drainage  et  sols 7,968  00 

5.  Industrie  laitière  et  bétail r 2,056  00 

6.  Aviculture,   apiculture,  horticulture  et  coopération 855  00 

7.  Instituts  de  femmes 2,566  00 

8.  Instruction  agricole   dans   les  écoles  publiques  et   supérieures, 

pédagogie,  allocations,  octrois,  maintien  du  département  de 
l'agronome,  collège  Prince  de  Galles 12,806   00 

9.  Dépenses  casuelles  et  divers 510  22 

$31,749   22 


NOUVELLE-ECOSSE 
Collège,  d'agriculture 

1.  Edifice  des  sciences,   intérêt  et  fonds-  d'amortissement        ....  $   8,000   00 

2.  Salaires  et  entretien 23,000   00 

Démonstrations  et  instruction 

3.  Représentants  agricoles 12,000   00 

4.  Cours  abrégés 1,000   00 

5.  Industrie  laitière 5,500   00 

6.  Aviculture 1,500   00 

7.  Apiculture 500  00 

8.  Drainage  et  étude  du  sol 1,800   00 

9.  Sols  et  engrais 1,500   00 

10.  Récoltes  sur  pied 1,200   00 

11.  Culture  des  fruits 1,000  00 

12.  Travaux  des  femmes 4,000  00 

13.  Etudes  sur  l'entomologie 7,500   00 

Instruction  élémentaire  sur  l'agriculture 

14.  Enseignement   agricole   dans   les  écoles   publiques,    supérieures 

et  normales,  pédagogie,  allocations  et  octrois 12,000   00 

15.  Dépenses  casuelles 1,216   69 


$81,716   69 
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1.  Ecoles  d'agriculture —  Salaires  et  entretien 

2.  Agronomes  (représentants) 

3.  Apiculture 

4.  Sols  et  drainage 

5.  Horticulture 

6.  Cours  abrégés 

7.  Bétail 

8.  Industrie  laitière 

9.  Aviculture 

10.  Entomologie 

11.  Sociétés  d'agriculture 

12.  Instituts  de  femmes 

13.  Enseignement    agricole     élémentaire  —  enseignement     agricole 

dans  les  écoles  publiques,  supérieures  et  normales,  cours 
de   science  ménagère,   pédagogie,    allocations   et   octrois .  . 


$   400 

00 

11,000  00 

2,700 

00 

5,000 

0') 

5,000 

00 

800 

00 

3,000 

00 

5,400. 

00 

4,500 

00 

110 

00 

3,000 

00 

'   9,300 

|0 

; 

13,900 

80 

$64,110 

8  0 

QUÉBEC 


Collèges  et  écoles  d'agriculture 

1.  Octrois    et    allocations  :    Collège    Macdonald  ;    Sainte-Anne-de- 

la-Pocatière,  école  d'agriculture;   institut  agricole  d'Oka .       $75,000   00 

2.  Ecole  de  médecine  vétérinaire,  édifices  et  agrandissement.     ..  5,000   00 

Instruction  et  démonstrations 


Elevage  d'animaux 

Aviculture 

Horticulture  et  cours  d'entomologie 

Démonstrations  et  essais  sur  vergers 

Industrie  laitière:   instruction   sur   le   fromage   et   le  beurre.. 

Représentants  agronomes 

Choix  des  graines;  champs  de  trèfle  et  démonstrations 

Apiculture  :  instruction .  . 

Drainage 

Industrie    érablière  ;    entretien    des    écoles    et    allocations    aux 

élèves 

Cours  abrégés  :  conférences 


9,000 

00 

18,000 

00 

31,000 

00 

4,000 

0  0 

5,000 

00 

69,000 

00 

9,000 

00 

7,000 

oo 

6,000 

0  0 

4,000 

80 

9,113 

:>; 

Instruction  élémentaire  d'agriculture 

14.  Pour    promouvoir    l'enseignement    de    l'agriculture    dans    les 

académies,   les   écoles   rurales   et   normales,   la   pédagogie 

et  les  jardins  scolaires 8,000   00 

15.  Pour    promouvoir    l'enseignement    de    l'économie    domestique 

dans  les  académies  et  les   écoles   normales,   octrois,    con- 
férences spéciales  et  inspections 10,000  00 

16.  Expositions  scolaires 2,000   00 


ONTARIO 


Collèges  et  écoles  d'agriculture 


$271,113    76 


1.  Collège  d'agriculture,  Ontario  : 

(a)    Edifices,    aménagement    et    ameublement..       $14,000   00 
(&)    Salaires     et    dépenses,     augmentation     du 

personnel,  entretien 15,000   00 

2.  Ecole  d'agriculture  et  ferme  : 

(a)    Déboursés   sur   capital 50,000   00 

(&)  Administration  et  entraînement  du  per- 
sonnel, entretien,  achat  de  stock,  machi- 
nes, réparations,  services,  déboursés  et 
outillage 20,000   00 


$29,000   00 


70,000   00 
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Instruction  et  démonstrations 

3.  Représentants     agronomes  :     comprenant     les     préposés     aux 

écritures    et   aux    employés    de    l'administration 135,000   00 

4.  Travaux  de   propagande   en   science  ménagère   chez   les  popu- 

lations rurales 1,500   00 

5.  Coopération  et  ventes  :   enquête  sur  les  conditions  du  marché 

pour  la  récolte  d'Ontario,  enseignement  sur  la  vente  des 
produits  de  la  ferme  et  sur  l'organisation  des  sociétés 
coopératives 11,000   00 

6.  Démonstrations   et   instruction   sur   la    culture    des    légumes.  .         12,000   00 

7.  O.A.C.  cours  abrégés  pour  les  gagnants  du  rendement  à  l'acre 

et    sur   le    bétail,    y    compris    les    frais   de    voyage    et    de 

subsistance 2,500   00 

8.  Travaux    d'instituts    de    femmes    comprenant    les    cours    sur 

l'art  culinaire,  la  couture,  etc 5,000   00 

9.  Cours  abrégés  pour  les  expositions  d'automne  pour   les   juges 

d'aviculture,   y  compris   les  frais  de   subsistance   et   frais 

de  voyage 1,000   00 

10.  Conférences  sur  l'horticulture .__.  500  00 

11.  Démonstrations  sur   la   culture   et   la  manutention   des   fruits'.  .  1,803   26 

12.  Démonstrations    sur    les    légumes    et    les    fruits    rustiques    du 

Nouvel-Ontario 5,000  00 

13.  Station  expérimentale   d'horticulture   de  Vineland 3,000  00 

14.  Démonstration  sur  les  sols 6,000  00 

15.  Apiculture 1,000  00 

16.  Instruction    et    cours    spécial    sur    la    culture    et    manutention 

du  maïs 3,500   00 

17.  Drainage 4,500   00 

Instruction  élémentaire  sur  l'agriculture 

Pour  pourvoir  et  encourager  l'enseignement  de  l'agriculture,  l'en- 
seignement manuel  dans  son  application  aux  travaux  de  la 
ferme  et  l'enseignement  domestique  dans  les  écoles  publi- 
ques, supérieures,  séparées,  de  perfectionnement  et  normales 
et  dans  les  universités,  pour  couvrir  les  frais  de  voyage  et 
de  subsistance  des  instituteurs  et  des  inspecteurs  et  autres 
personnes  suivant  les  cours  abrégés  ou  assistant  à  d'autres 
réunions  éducationnelles.  Pourra  être  octroyé  aux  commis- 
sions scolaires,  professeurs  et  inspecteurs  et  sera  accordé  sur 
recommandation   du    ministère    de   l'Instruction   publique..     ..  44,000   00 

$336,303   26 


MANITOBA 

Représentants  agricoles $13,000  00 

Industrie  laitière 6,000  00 

Aviculture 4,000  00 

Cercles  de  garçons  et  filles 15,000  00 

Cours  abrégés 18,000  00 

Economie  domestique 13,000  00 

Analyse  et  étude  des  sols 1,000  00 

Apiculture 2,000  00 

Station  agronomique,  Killarney 4,000  00 

Dépenses  casuelles  et  divers 1,113  11 


$77,113   11 


SA  SKATCHE  WAN 


Collèges  d'agriculture 


1.  Personnel:  salaires,  recherches  et  service  supplémentaire. 

2.  Travaux  de  femmes 

Instruction  et  démonstrations 

3.  Coopération  et  mise  en  vente 

4.  Elevage  des  animaux 

5.  Industrie  laitière 

6.  Culture  des  champs 

7.  Trains  d'exposition 

8.  Représentants  agronomes1 

9.  Cours  abrégés  d'art  vétérinaire 


19,209 

4  9 

7,500 

00 

1,000 

00 

3,000 

00 

3,000 

00 

5,000 

00 

7,000 

00 

7,209 

60 

500 

00 
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INSTRUCTION    ÉLÉMENTAIRE    SUR    L'AGRICULTURE 

10.  Instruction    agricole,    dans    les    écoles    publiques,    supérieures 

et     normales,     économie     domestique,     pédagogie,    histoire 

naturelle 19,209   49 

11.  Expositions,  écoles 7,500   00 

Divers 

12.  Bourses  agricoles  —  Cours  post-scolaire  en  agriculture 1,600  00 

$81,728   48 
ALBERTA 

Ecoles  d'agriculture $40,000   00 

Travaux  féminins 9,500   00 

Représentants  agronomes 14,900   00 

Vente  de  volaille  et  d'œufs 2,500  00 

Divers 65   62 

$66,965   62 

COLOMBIE-BRITANNIQUE 

1.  Stations  de  démonstration  pour  culture  à  sec  et  grande  culture.  $   1,500   00 

2.  Grains  de  semences 500   00 

3.  Démonstrations  sur  silo 1,500   00 

4.  Concours  et  démonstrations  d'horticulture 1,000   00 

5.  Ecoles  d'emballage  de  fruits  et  d'émondage 800   00 

6.  Aviculture 500   00 

7.  Industrie  laitière  et  contrôle  des  vaches  laitières 2,500  00 

8.  Apiculture 8,000   00 

9.  Cercles  de  garçons  et  filles 800   00 

10.  Journal  de  l'agriculture:  division  de  la  publication 8,000   00 

11.  Investigation    et    recherche    pathologique    et    entomologique .  .  4,000   00 

12.  Divers 99   06 

13.  Instruction  agricole  dans  les   écoles   publiques,   supérieures   et 

normales,    économie    domestique,    pédagogie,    octrois..     ..  20,000   00 

14.  Université     de     la     Colombie-Britannique  —  Investigation      et 

agrandissement 20,000  00 

$69,199    06 

COLLÈGES  VÉTÉRINAIRES 

Collège  vétérinaire  de  l'Ontario $15,000   00 

Ecole  de  médecine  vétérinaire,   Montréal 5,000   00 


$20,000   00 


ILE  DU  PRINCE-EDOUAED 


Drainage,  sols  et  récoltes. — Afin  de  stimuler  l'intérêt  dans  la  culture  des  grains 
de  trèfle  on  visita  deux  cents  cultivateurs  dont  cent  vingt-cinq  s'engagèrent  à  cultiver, 
chacun,  une  demi-acre  de  trèfle  à  cette  intention.  L'intérêt  éveillé  chez  les  fermiers 
nous  parut  assez  considérable  pour  justifier  l'achat,  aux  frais  du  département,  de 
deux  décor tiqueuses  pour  des  fins  de  démonstrations. 

La  construction  des  drains  commencée  en  1917,  continua  durant  les  années  sui- 
vantes jusqu'à  ce  que  la  tuile  vint  à  manquer.  Tout  bénéfice  résultant  de  oss  opéra- 
tions est  insrit  au  crédit  de  l'octroi. 

Les  cultivateurs  voient  d'un  bon  œil  nos  efforts  pour  encourager  l'emploi  de  la 
pierre  à  chaux  pulvérisée.  On  découvrit  une  carrière  dont  le  calcaire  était  de  qualité 
satisfaisante;  on  acheta  un  concasseur  et  on  distribua  le  calcaire  pulvérisé  parmi  les 
cultivateurs.  Les  chemins  de  fer  consentirent  à  transporter,  au  rabais,  la  pierre 
à  chaux  en  chargements  de  plein  wagon.  Tout  cela  contribue  à  vulgariser  l'emploi  de 
la  pierre  à  chaux  comme  engrais  et  portant  à  assurer  la  réalisation  des  projets  du 
département. 
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Elevage  et  industrie  laitière. — Durant  l'année  il  s'est  tenu  un  concours  parmi  les 
producteurs  laitiers  dans  le  but  de  stimuler  l'intérêt  dans  l'amélioration  de  la  race 
bovine.  Quant  aux  vingt-six  fromageries  et  aux  cinq  beurreries  qui  fonctionnent, 
or.  y  a  :ontinué  l'inspection  et  l'instruction. 

Il  a  été  donné,  sous  les  auspices  de  l'Ecole  des  études  agricoles  et  techniques  à 
Charlottetown  un  cours  ahrégé  d'instruction  en  matière  d'industrie  laitière,  la  première 
semaine  étant  consacrée  aux  fromagers  et  la  seconde  aux  beurriers  dont  l'assistance 
aux  leçons  comptait  quinze  et  dix-huit  respectivement;  ils  se  sont  montrés  très  assidus 
et  très  attentifs.  L'école  possède  une  salle  appareillée  d'une  manière  permanente  à 
l'intention  de  l'enseignement  en  matière  d'industrie  laitière;  cette  classe  sert  non 
seulement  pour  les  cours  abrégés;  elle  est  aussi  à  la  disposition  de  tous  les  élèves. 

Cours  abrégés. — Outre  les  cours  abrégés  en  matière  d'industrie  laitière  et  d'art 
ménager  il  a  été  tenu,  sous  les  auspices  de  l'Ecole  des  études  agricoles  et  techniques, 
un  petit  cours  de  quinze  jours  où  les  leçons  donnaient  un  aperçu  général  de  l'agri- 
culture. L'assistance,  à  toutes  les  classes,  a  été,  en  moyenne,  de  quarante-quatre 
élèves:  on  y  a  traité,  entre  autres,  les  sujets  suivants:  élevage,  culture  des  champs, 
motoculture,  aviculture,  industrie  laitière  et  apiculture. 

La  vente  coopérative. — On  a  formé  une  association  coopérative  de  cultivateurs  de 
pommes  de  terre  afin  d'assurer  un  approvisionnement  de  semences  saines.  On  a  con- 
tinué à  encourager  la  vente  coopérative  des  agneaux  et  on  a  aidé  à  la  vente  coopé- 
rative de  la  laine. 

Instituts  féminins. — Il  a  été  donné  deux  cours  abrégés  d'art  ménager;  ils  ont 
duré  quinze  jours.  Au  nombre  des  autres  activités  on  compte  l'assistance  aux  réu- 
nions des  instituts,  les  démonstrations  et  le  service  de  jury  aux  expositions  scolaires 
et  aussi  l'enseignement  aux  classes  régulières  d'art  culinaire. 

Instruction  élémentaire  sur  V agriculture. — Au  cours  du  mois  de  septembre  il  a 
été  tenu  quarante-quatre  expositions  scolaires:  elles  ont,  toutes,  fourni  la  preuve 
que  la  population  s'intéresse  de  plus  en  plus  à  03  mouvement.  La  formation  des 
cercles  de  jeunes  gens  'et  de  jeunes  filles  dans  la  plupart  des  centres  scolaires  a  beau- 
coup fait  pour  stimuler  l'intérêt  dans  les  choses  de  l'agriculture,  dans  l'aviculture 
surtout.  Il  a  été  livré  plus  de  trois  mille  poussins  éclos  depuis  vingt-quatre  heures. 
Il  a  été  organisé  vingt  groupes  dits  "Pigs  Clubs"  qui  ont  beaucoup  fait  pour  stimuler 
l'intérêt  dans  l'élevage. 

On  a  rétabli  la  section  agronomique  (Rural  Science  Department)  du  collège  du 
Prince  de  Galles  à  l'intention  des  pédagogues-postulants. 

Ecole  des  études  agricoles  et  techniques. — L'ouverture,  à  Charlottetown,  le  3 
décembre  1920,  de  l'Ecole  provinciale  des  études  agricoles  et  techniques  a  signalé  le 
début  d'une  nouvelle  orientation  du  régime  scolaire  de  l'île  du  Prince-Edouard. 
L'inauguration  officielle  de  l'école  a  été  faite  par  son  Honneur  le  lieutenant  gouver- 
neur McKinnon  qui  a  déclaré,  au  cours  de  son  allocation,  que  la  province  ne  sourait 
fonder  une  institution  plus  nécessaire.  M.  le  directeur  Vernon  Crockett,  présidait. 
Le  premier  ministre  Beel,  M.  le  professeur  L.  W.  Grill,  directeur  de  l'Enseignement 
technique  pour  tout  le  Dominion,  l'honorable  W.  M.  Lea,  commissaire  de  l'agriculture 
et  M.  R.  H.  Rogers,  surintendant  en  chef  de  l'Enseignement,  ont  prononcé  les  dis- 
cours de  circonstance. 

L'immeuble  qu'occupe  l'école  est  le  ci-devant  "Rena  McLean  Mémorial  Hospital". 
Vingt-cinq  acres  de  terrain  avoisinent  l'école  et  la  station  agronomique  de  l'Etat 
n'est  qu'à  quelques  minutes  de  marche. 

L'école  vise  surtout  à  l'instruction  des  fils  de  cultivateurs  dépassant  quatorze  ans 
qui  se  proposent  de  rester  sur  la  ferme,  mais  elle  convient  aux  cultivateurs  de  tout 
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âge.  Il  n'y  a  pas  de  contribution  à  payer  et  aucune  épreuve  d'admission  n'est  néces- 
saire. On  donnera  une  attention  particulière  aux  garçons  peu  avancés.  Le  cours  com- 
prend deux  périodes  d'hiver  de  vingt  semaines  chacune  et  il  a  été  préparé  aux  fins 
suivantes  : 

1.  Donner,  dans  le  moins  de  temps  possible,  la  plus  grande  somme  de  renseigne- 
ments théoriques  et  pratiques  sur  la  culture. 

2.  Habituer  le  cultivateur  à  résoudre  ses  propres  problèmes  et  à  augmenter  ses 
recettes  nettes. 

3.  Lui  faire  voir  les  chances  qui  s'offrent  à  lui  sur  la  ferme  et  ce  que  la  vie  rurale 
peut  lui  donner. 

4.  L'inciter  à  se  rendre  plus  utile  dans  la  vie  sociale  et  économique  de  la  commu- 
nauté. 

Les  matières  à  enseigner  sont  les  suivante:  Animaux  de  la  ferme,  récoltes  et 
engrais  chimiques,  machines  et  mécanique  de  la  ferme,  anglais  commercial,  industrie 
laitière,  administration  de  la  ferme,  civisme,  horticulture,  aviculture,  arithmétique 
commerciale,  économie  rurale,  travail  du  bois,  forge. 

Outre  le  cours  régulier,  des  cours  spéciaux  sont  donnés  par  les  membres  du  per- 
sonnel du  ministère  provincial  de  l'agriculture.  Le  surintendant  de  la  ferme  expéri- 
mentale et  son  personnel  dirigeront  les  démonstrations. 

Le  seul  cours  qui  n'ait  pas  de  rapport  avec  l'agriculture  est  celui  de  radiotélégra- 
phie. On  espère  que  l'école  deviendra  une  institution  d'enseignement  agricole  et  fcsch- 
nique,  et  l'on  a  pris  des  mesures  en  vue  de  son  extension.  L'institution  sera  subven- 
tionnée tant  par  le  gouvernement  fédéral  que  par  le  gouvernement  provincial.  La 
province  fournira  un  tiers  du  coût  et  les  deux  autres  tiers  seront  pris  à  même  les  octrois 
accordés  à  la  province  en  vertu  de  la  loi  de  Y  Enseignement  technique  et  celle  de 
Y  Instruction  agricole. 

NOUVELLE-ECOSSE 

Le  collège  agricole. — Lorsqu'on  a  commencé  à  aider  les  provinces  dans  le  domaine 
de  l'instruction  agricole,  il  a  été  convenu  qu'une  part  de  la  subvention  servirait  à 
payer  les  traitements  des  professeurs  et  l'entretien  du  collège  d'agriculture  de  Truro. 
La  prétention  de  cette  maison  s'est  fortifiée  du  fait  qu'elle  avait  un  caractère  interpro- 
vincial. A  cette  époque,  il  fut  définitivement  entendu  que  l'octroi  accordé  par  la  pro- 
vince ne  devait  pas  être  diminué  si  le  gouvernement  fédéral  aidait.  Cette  entente  a 
été  observée.  La  preuve  en  est  dans  le  fait  que,  pour  l'exercice  provincial  terminé  le 
30  septembre  1919,  on  avait  accordé  $39,000  au  Collège  à  même  les  fonds  provinciaux, 
tandis  qu'en  1920  on  a  porté  la  somme  à  $52,700. 

On  avait  également  convenu  que  le  coût  de  l'édifice  de  la  Sience  serait  défrayé 
par  la  subvention,  et,  chaque  année,  on  impute  l'intérêt  du  solde  impayé  sur  la  quote- 
part  allouée  à  cette  fin.  Le  reste  sert  à  réduire  la  dette  principale.  Cet  édifice  est 
nécessaire  à  l'institution.  Il  contient  des  classes  et  des  laboratoires  pour  les  services 
de  chimie  et  de  zoologie  et  des  salles  pour  les  cours  abrégés  aux  femmes. 

Agronomes  régionaux. — On  a  discontinué  temporairement  l'emploi  des  agronomes 
régionaux  réguliers  sauf  dans  deux  régions  :  celle  de  Antigonish  et  Inverness  et  celle 
de  Eichmond  et  Victoria.  Le  ministère  a  eu  de  la  difficulté  à  trouver  des  hommes  com- 
pétents, au  traitement  offert,  et  il  a  décidé  d'employer,  pendant  la  saison,  des  spécia- 
listes recrutés  dans  un  certain  nombre  de  comtés.  On  a  placé  deux  hommes  au  Cap 
Breton,  l'un  pour  encourager  l'industrie  laitière  coopérative,  l'autre  pour  montrer  com- 
ment baigner  les  moutons.  Dans  le  comté  de  Yarmouth,  on  a  employé  un  démonstra- 
teur dans  l'arrosage  des  pommes  de  terre  et  l'épandage  des  insecticides  secs,  lequel  a 
aussi  organisé  un  concours  de  culture  de  la  pomme  de  terre  où  l'arrosage  était  une  des 
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conditions  du  concours.  Il  a  aussi  fait  des  expériences  sur  la  valeur  de  l'arrosage  et  de 
l'épandage  en  poudre  pour  combattre  la  rouille  de  la  pomme  de  terre.  On  a  employé 
cinq  hommes,  dans  la  province,  pour  faire  de  la  propagande  en  faveur  de  l'élevage  du 
mouton,  et  aider  à  la  vente  coopérative  de  la  laine. 

Cours  abrégés. — Pendant  les  deux  premières  semaines  de  janvier,  on  a  donné  avec 
succès  un  cours  abrégé  pour  cultivateurs  et  fils  de  cultivateurs  au  collège  d'agriculture. 
Quatre-vingt-quinze  élèves  se  sont  inscrits.  En  même  temps,  on  a  donné  aux  femmes 
un  cours  abrégé  où  il  y  a  eu  29  inscriptions.  Après  le  cours  féminin,  on  a  donné  un 
cours  d'une  semaine  aux  femmes  de  soldats,  sur  l'économie  domestique.  L'inscription 
a  été  de  45.  Le  cours  particulier  aux  anciens  combattants,  commencé  en  octobre  1918, 
s'est  continué,  mais  ce  sera  le  dernier. 

Deux  cours  locaux  ont  eu  lieu  à  quatre  des  endroits  où  il  y  avait  des  édifices  à 
cette  fin,  soit  Lawréncetown,  Yarmouth,  Musquodoboit  et  Stew'iacke.  L'assistance  a 
été  de  75  à  150.  Les  instructeurs  étaient  les  membres  du  personnel  du  collège,  aidés 
des  fonctionnaires  du  Dominion.  Il  y  a  actuellement  en  Nouvelle-Ecosse  sept  édifices 
de  ce  genre  dont  le  coût  a  été  défrayé  en  partie  par  l'octroi,  bien  que,  dans  chaque  cas, 
la  communauté  ait  généreusement  contribué.  La  somme  moyenne  allouée  à  même 
l'octroi  était  de  quelque  $1,200. 

Une  des  sources  d'efficacité  du  cours  a  été  l'emploi  des  pellicules  cinématographi- 
ques fabriquées  en  Nouvelle-Ecosse.  Les  pellicules  sur  la  classification  de  la  crème,  la 
vente  coopérative  de  la  laine,  l'aviculture  et  la  culture  de  l'avoine,  des  pois  et  de  la 
vesce  d'ensilage  ont  paru  avoir  une  valeur  éducative  plus  grande  que  celles  de  l'exté- 
rieur. 

Industrie  laitière. — La  création  de  la  division  de  l'industrie  laitière,  au  minis- 
tère de  l'agriculture  de  la  Nouvelle-Ecosse,  a  coïncidé  avec  la  réception  de  la  première 
subvention  pour  l'instruction  agricole,  et  sauf  la  moitié  du  traitement  du  surinten- 
dant, toutes  les  dépenses  sont  défrayées  à  même  cette  subvention,  y  compris  les  frais 
de  chemin  de  fer  des  délégués  qui  assistent  à  la  convention  annuelle  de  l'industrie 
laitière. 

Démonstration  de  récoltes  sur  pied. — On  a  fait  un  excellent  travail  cette  année 
pour  encourager  la  culture  de  la  graine  de  trèfle,  la  production  d'avoine  de  semence  en- 
registrée et  pour  organiser  un  concours  de  culture  de  la  pomme  de  terre.  On  a  con- 
tinué les  démonstrations  relatives  à  la  décortiqueuse  de  trèfle. 

Instituts  féminins. — Le  travail  de  cette  division  a  marché  activement  dans  l'année. 
On  a  organisé  des  instituts,  adressé  la  parole  à  des  assemblées  et  donné  des  cours  abré- 
gés, toute  l'année.  La  convention  annuelle  a  eu  lieu  à  Truro  en  juin.  En  juillet,  on 
a  donné,  au  collège,  un  cours  abrégé  pour  fillettes.  Toutes  les  dépenses  relatives  aux 
instituts  féminins  et  aux  cours  d'instruction  dans  la  province  sont  défrayées  à  même 
la  subvention. 

Entomologie. — On  fait  des  recherches  sous  la  direction  de  l'entomologiste  provin- 
cial en  vue  de  combattre  les  insectes  nuisibles  aux  légumes,  y  compris  le  ver  à  chou,  la 
mouche  de  la  carotte,  le  ver  de  l'oignon,  la  bruche  du  pois  et  la  doryphore  de  la  pomme 
de  terre.  Les  expériences  faites  avec  le  ver  à  chou  ont  donné  des  résultats  très  satis- 
faisants. On  a  confirmé  la  valeur  du  sublimé  corrosif,  également  proclamée  par  les 
expériences  faites  à  Ottawa,  à  Guelph  et  à  Yernon,  C.-B.  Les  expériences  ont  amené 
la  découverte  de  nouveaux  remèdes  qui  semblent  supérieurs  aux  anciens,  entre  autres 
la  poudre  de  créosote  qui  coûte  presque  rien.  La  teigne  à  queue  brune  semble  bien 
maîtrisée. 

Inspection  des  ruchers. — Las  régions  où  on  trouvait  autrefois  de  la  loque  ont  été 
inspectées  de  nouveau,  cette  année,  et  l'on  n'en  a  plus  trouvé  trace.  On  a  continué  le 
travail  d'enseignement  et  d'inspection  relativement  aux  méthodes  apicoles  modernes. 
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La  session  de  1920  de  l'école  d'été  des  sciences  rurales  a  été  à  tout  point  de  vue 
la  meilleure  qui  ait  eu  lieu  jusqu'ici.  On  a  transformé  une  salle  de  l'Ecole  normale 
en  salle  de  réunion  et  le  succès  obtenu  a  démontré  que  la  jeunesse,  un  peu  partout,  a 
besoin  d'un  centre  de  ralliement  de  ce  genre.  L'inscription  a  été  de  108.  Sur  ce  nom- 
bre, 19  ont  obtenu  des  diplômes  et  46  un  certificat  d'un  an. 

Expositions  scolaires. — Le  nombre  des  expositions  scolaires  tenues  a  été  de  315,  et 
240  écoles  y  ont  pris  part.  Pendant  l'hiver,  la  formation  des  professeurs  qui  suivent 
un  cours  au  collège  normal  provincial  est  la  principale  préoccupation.  Le  directeur 
de  l'instruction  rurale,  M.  L.  A.  DeWolf e,  est  convaincu  de  la  nécessité  de  faire  encore 
plus  d'efforts  dans  ce  domaine,  vu  que  le  succès  de  l'enseignement  de  l'économie  rurale 
dépend  en  grande  partie  de  la  qualité  des  professeurs.  Il  est  d'opinion  que  les  pers- 
pectives sont  encourageantes  et  qu'il  se  fait  un  travail  de  plus  en  plus  efficace. 

NOUVEAU-BRUNSWICK 

Les  fonds  accordés  d'après  la  loi  de  l'instruction  agricole  servent,  en  même  temps 
que  les  fonds  provinciaux,  à  exécuter  le  travail  des  différentes  divisions  du  ministère 
provincial  de  l'Agriculture. 

Division  des  agrononnes  régionaux. — Pour  ce  travail,  la  province  est  divisée  en 
quatre  groupes  de  comtés  qui  ont  chacun  un  agronome.  Les  détails  du  travail  varient 
suivant  le  district,  mais  partout  on  aide  aux  travaux  de  propagande  entrepris  par  le 
ministère,  y  compris  les  démonstrations  relatives  aux  moutons  et  à  la  laine,  les  con- 
cours de  récoltes  sur  pied  et  de  rendement  à  l'acre,  l'organisation  des  associations 
d'épreuve  laitière  et  la  formation  de  cercles  pour  l'achat  de  reproducteurs  pur  sang. 
Les  autres  travaux  comprennent  l'appréciation  officielle  des  grains  de  semence  exposés, 
l'aide  au  "Farm  Settlement  Board"  et  à  diverses  organisations  de  ce  genre. 

Division  du  bétail — Le  travail  accompli  par  cette  division  avec  l'aide  de  l'octroi 
comprend  des  démonstrations  sur  l'élevage  du  mouton,  la  vente  coopérative  de  la  laine, 
l'inspection  des  reproducteurs,  et  l'aide  accordée  aux  cercles  de  garçons-éleveurs  de 
porcs.  Vingt  deux  de  ces  cercles  étaient  en  existence.  Ils  sont  maintenus  par  des  fonds 
provenant  de  l'extérieur,  mais  ils  sont  sous  la  surveillance  du  département. 

Division  des  sols  et  des  récoltes. — Le  travail  de  cette  division  aidé  à  même  cet 
octroi  comprend  (1)  le  maintien  en  fonctionnement  d'une  batteuse  à  trèfle;  (2)  la 
préparation  de  plans  de  drainage  souterrain  et  des  démonstrations  avec  une  machine 
automobile  à  creuser  les  fossés;  (3)  la  propagande  en  faveur  de  l'emploi  du  calcaire 
pulvérisé  pour  le  chaulage  des  sols;  (4)  la  culture  de  terrains  expérimentaux  pour 
vulgariser  l'ensilage  des  plantes  fourragères.  Ces  expériences  furent  faites  dans  dif- 
férentes parties  de  la  province  sur  des  farmes  munies  de  silos  ou  à  des  endroits  où  l'on 
était  en  train  d'en  construire.  On  est  à  recueillir  des  données  sur  le  coût  de  construc- 
tion de  silos  de  différents  genres,  sur  les  propriétés  d'ensilage  de  différentes  plantes, 
et  sur  le  coût  de  production  de  ces  plantes.  On  espère  par  ce  moyen  aider  le  laitier  à 
résoudre  le  problème  du  coût  élevé  de  la  production  du  lait  et  promouvoir  l'emploi  du 
silo. 

La  batteuse  à  trèfle  a  été  à  la  disposition  de  toute  société  agricole  ou  de  tout 
groupe  de  cinq  fermiers  ayant  dix  acres  de  foin  de  trèfle  à  battre.  On  a  chargé  tant  de 
l'heure  pour  l'usage  de  la  machine.  Les  compagnies  de  chemin  de  fer  ont  consenti  à  la 
transporter  pour  la  moitié  du  taux  de  transport  ordinaire.  Le  rendement  a  été  de  20,000 
livres  de  graine  de  semence. 


LOI  DE  L'INSTRUCTION  AGRICOLE  11 

DOC.  PARLEMENTAIRE   No   15a 

On  a  fait  des  démonstrations  avec  la  machine  automobile  à  creuser  les  fossés,  et 
des  levés  ont  été  faits  pour  la  pose  de  28,000  pieds  de  conduite  de  drainage,  avec  plans 
et  chiffres  concernant  le  coût  approximatif. 

Division  de  l'aviculture. — On  rapporte  que  la  demande  des  œufs  et  des  poulets  a 
été  plus  considérable  que  l'offre  provinciale,  et  il  a  fallu  en  importer.  On  a  distribué 
en  tout  6,586  œufs  et  1.090  poulets  d'un  jour. 

Division  de  l'horticulture. — De  la  troisième  semaine  de  janvier  à  la  fin  de  mars 
on  a  fait  quatre-vingt  deux  visites  aux  producteurs  de  fruits,  principalement  dans  le 
but  de  leur  donner  des  démonstrations  sur  la  taille  des  arbres.     On  a  parcouru  neuf 

comtés  au  cours  de  cette  période,  et  on  a  émondé  4,260  arbres  de  divers  âges. 

Cours  abrégés. — Des  cours  abrégés  sur  la  culture,  d'une  durée  de  dix  jours,  ont 
été  donnés  à  l'école  technique  de  Woodstock  en  janvier,  et  ont  été  suivis  par  des  cours 
semblables  à  Moncton  et  à  Chatham  donnés  sous  la  direction  de  d'agronomes  de 
district.  L'enseignement  a  été  donné  surtout  par  les  fonctionnaires  des  diverses 
divisions  du  ministère.  Dans  les  districts  français,  les  cours  ont  été  donnés  par  des 
instructeurs  sachant  le  français. 

L'école  spéciale  d'industrie  laitière  pour  les  jeunes  gens  a  été,  comme  par  les 
années  passées,  maintenue  avec  la  coopération  de  la  Nouvelle-Ecosse  et  de  l'île  du 
Prince-Edouard.  Des  cours  sur  l'emballage  des  pommes  ont  été  organisés  par  l'horti- 
culteur à  un  des  centres  fruitiers  de  la  province  et  ont  été  bien  suivis.  Des  cours 
abrégés  sur  l'économie  domestique  ont  été  donnés  en  anglais  et  en  français  par  la 
division  dite  "  Women's  Institute". 

Division  de  l'entomologie.— Le  travail  que  cette  division  pourrait  faire  chez  le 
peuple  est  fait  par  les  écoles  de  la  province.  Cette  division  se  contente  de  seconder  les 
efforts  des  instituteurs  en  leur  prêtant  des  matériaux  de  démonstration  pour  leur 
permettre  d'enseigner  l'agriculture  élémentaire  et  faire  d'autres  études  d'après  nature. 
Il  résulte  de  ce  système  que  les  professeurs  et  les  écoles  envoient  un  grand  nombre  de 
spécimens  à  la  division  pour  les  faire  indentifier.  On  a  fourni  aux  instituteurs  quelques 
sept  cents  séries  d'études  sur  nature,  et  on  a  prêté  152  collections  aux  écoles.  Les 
conférences  données  aux  instituteurs,  étudiants  et  fermiers  se  chiffrent  à  44. 

Division  du  Women's  Institute. — Au  printemps  des  cours  sur  la  cuisine,  la  couture 
ou  la  confection  des  chapeaux,  et  le  soin  des  malades  ont  été  donnés  sous  les  auspices 
de  l'Institut  à  sept  différends  centres  et  aussi  à  cinq  centres  dans  les  districts  français. 
Des  démonstrations  sur  la  valeur  nutritive  du  lait  et  aussi  sur  son  emploi  ont  été 
faites  dans  les  districts  français  comme  on  l'avait  fait  les  années  précédentes  dans 
les  autres  parties  de  la  province.  On  a  également  commencé  à  organiser  les  Junior 
Institutes,  et  on  en  a  établi  plusieurs. 

Division  de  l'enseignement  agricole  élémentaire. — Une  partie  importante  du  tra- 
vail du  directeur  de  cette  division  et  de  ses  adjoints  consiste  dans  la  visite  des  écoles 
relativement  à  l'organisation  et  à  l'inspection  des  jardins  domestiques,  des  jardins 
scolaires,  des  cercles  d'aviculteurs,  et  des  expositions  scolaires,  et  aussi  à  donner  des 
cours  dans  les  (écoles  sur  l'agriculture  et  d'autres  sujets  d'étude  d'après  nature. 

On  a  distribué  4,523  paquets  de  graines  de  semence  aux  enfants  d'école,  et  1,009 
douzaines  d'œufs  aux  cercles  d'aviculteurs  avec  tous  les  renseignements  concernant 
l'incubation  et  l'élevage. 

Tous  les  ans  on  donne  des  cours  d'agriculture  aux  instituteurs. 
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Agronomes  de  district. — Le  nombre  d'agronomes  de  district  a  été  porté  de  35  à 
48  au  cours  de  l'année.  On  a  fait  de  grands  efforts  pour  développer  l'industrie  du 
mouton  et  on  a  donné  plusieurs  démonstrations  sur  l'élevage  du  mouton.  On  a  égale- 
ment essayé  de  faire  progresser  l'industrie  laitière  en  conseillant  aux  cultivateurs 
d'améliorer  leurs  troupeaux  et  de  contrôler  le  rendement  de  leurs  vaches.  On  a 
donné  en  tout  2,470  démonstrations  et  conférences,  et  on  a  fait  plusieurs  visites  aux 
fermiers  individuellement,  particulièrement  en  ce  qui  concerne  les  concours  de  récolte 
et  de  culture  maraîchère. 

Grande  culture. — Le  travail  accompli  par  cette  division  comprend  les  concours 
de  récoltes,  les  concours  de  graines  de  semence,  les  champs  de  démonstration,  et  la 
production  de  la  graine  de  trèfle.  Les  concours  de  récoltes  se  chiffrent  à  138,  et  à  ce 
nombre  il  faut  ajouter  un  concours  spécial  de  graines  de  semence,  ce  qui  comportait 
l'inspection  de  la  récolte  sur  pied  et  plus  tard  du  grain  après  le  battage  et  le  nettoyage. 
Dix-neuf  concours  de  ce  genre  furent  tenus  et  672  fermiers  y  prirent  part. 

On  a  établi  98  champs  de  démonstration,  ayant  chacun  une  superficie  variant 
d'une  acre  à  trois  acres,  dans  toutes  les  parties  de  la  province.  Ces  champs  ont  pour 
but  de  faire  connaître  les  méthodes  améliorées  de  culture,  y  compris  la  rotation  des 
récoltes,  la  culture  des  plantes  et  des  céréales,  et  la  production  de  la  graine  de  trèfle. 
Les  graines  de  semence  et  les  engrais  sont  fournis  gratuitement,  et  les  travaux  se  font 
sous  la  surveillance  du  département.  La  culture  du  trèfle  en  vue  de  la  production  de 
la  graine  se  fait  sur  une  plus  grande  échelle  dans  la  province,  et  cette  culture  est 
stimulée  non  seulement  par  les  champs  de  démonstration  mais  aussi  au  moyen  de 
démonstrations  avec  des  batteuses  à  trèfle  dont  on  se  sert  pour  battre  gratuitement 
le  trèfle  de  cultivateurs  se  livrant  à  cette  culture  dans  des  paroisses  où  l'on  ne  possède 
pas  de  telles  machines  et  où  de  tellse  démonstrations  n'ont  pas  encore  été  faites.  On  a 
récolté  en  1919  tout  près  d'un  million  de  livres  de  graine  de  trèfle. 

Le  succès  du  mouvement  lancé  dans  le  but  d'améliorer  la  production  des  graines 
de  semence  est  une  source  de  satisfaction  pour  les  fonctionnaires  du  département.  On 
a  organisé  des  centres  pour  la  culture  des  grains  de  semence  dans  divers  districts, 
particulièrement  dans  les  districts  de  Sainte-Eosalie  et  de  Berthier.  Tous  les  terrains 
affectés  à  cette  culture  ont  été  soigneusement  inspectés  par  le  fonctionnaire  provincial 
chargé  de  la  direction  de  ce  travail,  accompagné  par  le  secrétaire  de  l'Association  des 
Producteurs  Canadiens  de  Grains  de  Semence.  Le  centre  de  Sainte-Rosalie  compre- 
nait 27  fermiers,  et  le  rendement  approximatif  a  été  de  20,000  boisseaux  d'avoine  de 
semence  Banner. 

Au  cours  de  l'été  des  fonctionnaires  du  département  provincial  ont  visité  le 
district  du  Lac  Saint-Jean,  accompagné  du  céréaliste  du  Dominion,  dans  le  but 
d'organiser  les  cultivateurs  pour  la  production  et  la  vente  des  graines  de  semence 
pures.  Les  cultivateurs  de  ce  district  ont  toujours  éprouvé  beaucoup  de  difficultés  à  se 
procurer  des  bonnes  graines  de  semence,  et  il  était  urgent  de  trouver  une  solution  à  ce 
problème.  Comme  résultat  de  ces  démarches,  on  a  confié  la  construction  d'un  entrepôt 
à  l'Association  Coopérative  de  Sainte-Rosalie,  mais  il  est  entendu  que  le  département 
doit  aider  au  travail  de  l'organisation. 

A  la  suite  des  efforts  faits  par  le  département  provincial,  aidé  des  fonctionnaires 
fédéraux,  du  Collège  Macdonald,  et  de  l'Association  Coopérative  des  Producteurs  de 
Grains  de  Semence  de  Sainte-Rosalie  on  a  établi  une  station  pour  la  sélection  et  la 
production  du  grain  de  semence  de  choix  à  Sainte-Rosalie.  Les  produits  de  cette 
station  seront  distribués  aux  divers  centres  de  culture  de  grains  de  semence  déjà  établis 
dans  la  province.  L'Association  de  Sainte-Rosalie  met  100  acres  de  terrain  à  la  dis- 
position du  céréaliste  du  Collège  Macdonald  qui  a  la  direction  de  cette  entreprise. 
Les  variétés  éprouvées  aux  fermes  expérimentales  et  aux  collèges  d'agriculture  qui  ont 
été  approuvées  seront  multipliées  de  cette  façon  et  distribuées  par  toute  la  province. 
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Plans  de  bâtiments. — La  division  de  la  Grande  Culture  fournit  des  plans  de 
bâtiments  de  ferme  à  ceux  qui  en  font  la  demande.  Ses  experts  se  rendent  sur  les 
lieux  pour  donner  des  conseils  sur  la  ventillation,  l'approvisionnement  d'eau,  et  autres 
sujets  semblables. 

Horticulture. — On  a  cultivé  les  champs  de  démonstration  suivants  au  cours  de 
l'année:  arbres  fruitiers,  31;  petits  fruits,  53;  pommes  de  terre,  42;  tabac,  10;  légumes, 
11  ;  betteraves  à  sucre,  31  ;  total,  178.  La  distribution  au  printemps  des  arbres  fruitiers 
vendus  aux  membres  de  l'association  a  atteint  le  chiffre  de  17,425.  On  a  acheté  et 
vendu  à  bon  marché  250,000  plants  de  fraisiers  aux  producteurs.  On  a  l'intention  de 
transformer  les  champs  de  démonstration  pour  les  petits  fruits  en  centres  de  pro- 
pagande et  de  distributions  de  plants  pour  les  différends  districts  respectifs.  On  n'a  pas 
établi  de  nouveaux  vergers  de  démonstration. 

On  a  établi  cette  année  pour  la  première  fois  des  champs  de  démonstration  de 
tabac.  Les  terrains  ont  une  acre  de  superficie  chacun,  et  on  fait  des  expériences  avec 
différentes  variétés;  expériences  qui  se  continueront  pendant  cinq  ans. 

Les  champs  de  démonstration  pour  la  culture  des  pommes  de  terre  étaient  situés 
principalement  dans  trois  comtés.  Pour  chaque  lopin  l'on  a  fourni  des  graines  en 
quantité  suffisante  pour  couvrir  une  acre  de  terre  ainsi  que  des  engrais  chimiques,  des 
solutions  et  des  appareils  d'arrosage.  A  cette  fin  le  ministère  fédéral  de  l'Agriculture 
a  formé  à  l'inspection  des  pommes  de  terre  quatre  fonctionnaires  provinciaux. 

Maladies  des  plantes  et  Insectes. — La  division  de  l'Entomologie  compte  un  entomo- 
logiste et  trois  adjoints.  L'objet  principal  de  ce  service  est  de  démontrer  la  valeur  de 
l'arrosage,  du  traitement  et  de  l'amélioration  des  graines  de  semence,  y  compris  les 
pommes  de  terre.  On  a  fait  de  l'enseignement  en  matière  d'arrosage,  notamment  des 
pommes  de  terre,  dans  quarante  comtés,  et  l'on  a  donné  en  plus  une  cinquantaine  de 
conférences  et  quarante  démonstrations  de  divers  genres. 

Aviculture. — Neuf  instructeurs  ambulants  furent  chargés  d'enseigner  les  pro- 
cédés de  l'incubation  artificielle  et  de  surveiller  le  travail  de  quinze  stations  avicoles, 
Dans  quatre  de  ces  stations  l'on  a  installé  des  incubateurs  pouvant  contenir  de  2,500 
à  10,000  œufs.  La  division  employa  aussi  cinq  instructeurs  dont  la  tâche  fut  d'inspecter 
des  troupeaux  de  volailles  et  de  suivre  treize  expositions  avicoles  d'hiver. 

Cours  abrégés. — Du  1er  janvier  au  1er  avril  on  a  donné  des  cours  abrégés  dans 
cinquante-cinq  localités;  le  nombre  de  conférences  et  de  démonstrations  s'éleva  à  926. 
Au  cours  de  l'exercice  1,863  cours  abrégés  en  art  ménager  et  en  science  agricole  furent 
donnés  aux  femmes  dans  102  localités  différentes. 

Ecoles  d'art  ménager. — Il  y  .avait  61  écoles  d'art  ménager.  Ces  écoles  jouissent 
d'une  subvention  financière  et  le  travail  y  subit  régulièrement  l'inspection  officielle. 
Dans  les  centres  ruraux  ces  cours  comprennent  l'enseignement  de  l'horticulture, 
l'aviculture,  l'industrie  laitière  et  le  tissage.  Au  cours  de  l'année  l'on  a  ouvert  une 
école  d'enseignement  agricole  et  d'art  ménager  à  St-Damien;  ne  sont  admises  à  ces 
institutions  que  les  filles  de  cultivateurs  qui  ont  terminé  leurs  études  générales.  Le 
cours  comporte  un  enseignement  pratique  d'art  ménager  sur  la  ferme. 

Sucre  d'érable. — Il  n'y  eut  qu'une  seule  école  de  fabrication  du  sucre  d'érable  en 

opération — ce  fut  à  Ste-Louise — mais  l'on  a  porté  à  six  le  nombre  d'instructeurs  et 

soixante-dix-neuf  démonstrations  furent  données  couvrant  dix-neuf  comtés.  Le  bureau 

provincial  de  la  statistique  donne  sous  la  forme  suivante  la  production  de  1920  dans 

Québec  : — 

Sucre  d'érable  fabriqué,  en  livres 15,015,141 

Valeur  au  prix  moyen  de  20  cents  la  livre $3,123,028 

Sirop  d'érable  fabriqué,  en  gallons 1,449,649 

Valeur  au  prix  moyen  de  $2.50  le  gallon $3,624,123 

Valeur  totale  du  sucre  et  du  sirop $6,747,151 


14  MINISTÈRE  DE  L'AGRICULTURE 


12  GEORGE  V    A.    1922 


Ecole  d'enseignement  agricole. — On  enseigne  les  éléments  de  l'agriculture  dans 
toutes  les  écoles  primaires  ainsi  que  dans  les  écoles  normales.  Dans  un  grand  nombre 
de  municipalités  l'on  a  organisé  des  jardins  scolaires,  bien  que  les  jardins  domestiques 
soient  encore  plus  répandus;  il  en  résulte  des  expositions  scolaires.  Les  écoles  d'en- 
seignement agricole  de  Oka,  de  Ste-Anne  de  la  Pocatière  et  du  Collège  Macdonald 
pourvoient  à  la  formation  agricole  des  garçons,  tandis  que  les  écoles  de  science  ména- 
gère supérieure  de  Roberval  et  de  St-Pascal  enseignent  cette  science  aux  jeunes  filles. 

Jardins  scolaires  et  jardins  domestiques. — Au  printemps  l'on  a  distribué  aux 
enfants  d'école  140,000  paquets  de  graines  de  semence.  Par  suite  de  l'augmentation 
énorme  du  nombre  de  demandes  qui  nous  ont  été  adressées  pour  des  pommes  de  terre 
pour  les  jardins  scolaires,  il  nous  a  été  impossible  d'en  fournir  à  tous  les  requérants. 

Nombre  d'écoles  ayant  un  jardin 218 

Nombre  d'enfants-jardiniers  à  l'école  et  à  domicile 31,217 

Expositions  scolaires. — Si  l'on  en  juge  par  le  nombre  des  entrées  ainsi  que  de  la 
qualité  et  l'uniformité  des  produits  exposés,  les  expositions  scolaires  ont  eu  un  réel 
succès.  Dans  certains  districts  il  y  eut  jusque  huit  expositions  scolaires,  la  moyenne  par 
district  étant  de  quatre.  A  l'une  d'elles  il  fut  exposé  140  échantillons  de  pomme  de 
terre  d'une  seule  variété.  Les  enfants  et  les  parents  y,  firent  preuve  de  beaucoup 
d'intérêt,  même  plus  qu'on  ne  le  fait  habituellement  à  l'égard  des  expositions  de  comté  ; 
de  fait  l'on  n'a  jamais  vu  aux  expositions  régulières  de  plus  beaux  échantillons  de 
légumes.  Après  s'être  prononcés  sur  les  échantillons  de  produits,  les  juges  donnent 
une  conférence  et  fournissent  des  renseignements  utiles  concernant  les  produits 
exposés. 

COLLÈGE  MACDONALD 

Voici  en  résumé  le  travail  effectué  par  le  Collège  Macdonald  au  cours  de  l'année 
en  vertu  de  la  loi  de  l'enseignement  agricole. 

Elevage  du  bétail. — On  a  employé  un  éleveur  de  bétail  qui  a  charge  de  la  bergerie 
du  collège  et  qui  fait,  en  plus,  de  l'enseignement  et  des  travaux  de  propagande. 

Biologie. — On  a  retenu  pour  la  division  de  la  zoologie  et  de  l'entomologie  les 
services  d'un  adjoint  qui,  outre  l'enseignement,  a  entrepris  de  faire  des  études  spéciales 
relativement  à  plusieurs  insectes  d'importance  économique. 

Culture  des  céréales. — 'Cette  division  s'est  efforcée  de  généraliser  l'emploi  de  graines 
de  semence  de  variétés  supérieures.  On  a  aussi  aidé  à  la  campagne  générale  lancée 
dans  la  province  en  vue  d'augmenter  l'approvisionnement  de  bonnes  graines  de 
semence,  coopérant  en  cela  avec  le  ministère  provincial  de  l'Agriculture  de  Québec  et 
la  Société  Coopérative  des  Producteurs  de  graines  du  Québec. 

Horticulture. — Comme  par  le  passé  l'on  a  distribué  des  graines  de  fleurs  et  de 
légumes  aux  enfants  des  écoles  rurales  et  des  juges  et  des  conférenciers  furent 
nommés. 

Propagande  de  la  science  domestique. — Cette  division  est  chargée  de  la  surveil- 
lance des  instituts  de  femmes  du  Québec  dont  le  nombre  s'élève  déjà  à  cinquante-cinq. 
Cinquante-trois  démonstrations  furent  données  et  un  congrès  de  deux  jours  tenu  au 
collège.  Le  personnel  a  aussi  prêté  son  concours  aux  études  élémentaires  destinées  aux 
femmes  de  soldats.  De  pilus,  au  cours  des  mois  d'été,  l'on  a  donné  1(60  démonstrations 
aux  enfants  d'école. 

Aviculture. — Douze  troupeaux  de  volailles  furent  choisis  pour  servir  de  source 
partielle  d'œufs  à  couver  pour  les  expositions  scolaires  et,  aussi,  pour  la  distribution 
de  sujets  pur-sang.  On  a  apporté  une  attention  spéciale  au  classement  des  troupeaux 
et  à  la  vente  des  œufs  et  des  volailles.  On  a  distribué  aux  enfants  d'école  plus  de  sept 
cents  couvées  d'œufs. 
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Propagande. — Les  travaux  de  propagande  furent  restreints  cette  année  à  quatre 
comtés,  parce  que  les  autorités  provinciales  ont  pris  la  direction  des  expositions 
scolaires  dans  les  comtés  où  elles  ont  des  représentants  agricoles.  Sous  les  auspices  du 
collège  Miacdona'ld  cent  écoles  et  deux  mille  enfants  ont  pris  part  aux  expositions 
scolaires.  Neuf  de  ces  expositions  eurent  un  succès  digne  de  mention.  Pendant  les 
mois  d'été  les  enfants  furent  convoqués  à  des  centres  convenables  où  on  leur  donna  des 
renseignements  en  sciences  domestique,  agricole  et  naturelle. 

Science  vétérinaire. — Les  élèves  inscrits  aux  études  agricoles  ont  pu  suivre  quatre 
cours  différents.  L'art  vétérinaire  constitue  maintenant  un  sujet  d'importance  majeure 
pour  les  élèves  qui  veulent  se  spécialiser  dans  l'élevage  du  bétail.  Nous  avons  aussi 
entrepris  un  travail  professionnel  de  recherches  et  de  propagande. 

Ecole  estivale  pour  V amélioration  rurale. — Au  mois  d'août,  avec  un  rôle  de  74 
élèves,  l'on  a  tenu  une  classe  estivale  pour  les  membres  du  clergé  et  autres  personnes 
intéressées  dans  le  bien-être  rural. 

Cours  abrégés. — Au  commencement  de  mars  un  cours  abrégé  touchant  l'élevage  et 
la  culture  de  céréales  fut  donné  pendant  toute  une  semaine;  l'assistance  à  ces  cours 
fut  de  28. 

Généralités. — Nous  avons  accordé  quelque  assistance  aux  représentants  agricoles 
dans  l'organisation  de  clubs  de  fermiers,  concours  de  ponte,  expositions  scolaires  et 
autres  travaux  tombant  sous  leur  juridiction. 

ONTARIO 

Edifice  du  Collège  Agricole  de  l'Ontario. — Depuis  cinq  ans  une  partie  de  l'octroi 
fut  mise  en  réserve  pour  la  construction  d'un  dortoir  pour  les  garçons  qui  isuivent  les 
cours  du  collège.  Dès  le  début  de  la  guerre  l'on  avait  préparé  et  approuvé  les  plans  de 
cette  construction  mais  les  travaux  furent  remis  jusqu'à  la  fin  des  hostilités  par  suite 
de  la  demande  occasionnée  par  la  guerre  relativement  aux  matériaux  et  à  la  main- 
d'œuvre.  Dans  l'intervalle  le  prix  augmenta  toujours  et,  en  définitive,  la  soumission 
pour  les  travaux  fut  accordée  au  prix  de  $145,000,  outre  les  fournitures  et  les  frais 
supplémentaires.  L'édifice  est  construit  en  pierres;  il  est  d'apparence  simple  mais 
attrayante.  Il  peut  contenir  cent  cinquante  lits  et,  en  somme,  il  sera  d'un  réel  service 
à  l'institution.  Cet  'édifice  sert  de  supplément  à  l'ancienne  résidence  qui  loge  plus  de 
trois  cents  élèves.  Les  travaux  furent  terminés  en  décembre  1920  et  l'édifice,  peu  de 
temps  après,  était  occupé  pour  la  première  fois.  On  le  baptisa  du  nom  de  "Mills  Hall" 
e»  mémoire  du  docteur  James  Mills  qui  pendant  un  quart  de  siècle  fut  la  tête  diri- 
geante de  l'institution.  Ce  bâtiment  est  le  dernier  d'une  série  de  constructions, 
struction  d'un  bâtiment  de  génie  et  l'achèvement  de  l'édifice  principal  de  l'enseigne- 
agricole,  qui  ont  aidé  beaucoup  à  l'enseignement  pratique  de  la  science  agricole.  Les 
autres  bâtiments  érigés  au  moyen  de  cet  argent  comprennent  l'édifice  de  l'élevage  du 
bétail,  l'édifice  de  l'aviculture,  l'édifice  de  la  physique  et  une  extension  appropriée 
à  l'édifice  de  la  chimie. 

Traitements  et  dépenses  au  Collège. — Grâce  à  cette  subvention  l'on  a  pu  aug- 
menter le  nombre  du  personnel  enseignant,  ce  qui  a  donné  un  élan  considérable  aux 
travaux  d'enseignement  et  de  recherches  en  matière  de  physique,  de  chimie  et  d'in- 
dustrie laitière. 

Ecole  agricole  de  KemptvUle. — Les  travaux  principaux  de  l'année  furent  la  con- 
struction d'un  bâtiment  de  génie  et  l'achèvement  de  l'édifice  principal  de  l'enseigne- 
ment et  des  travaux  de  laboratoire.  On  a  acheté  l'outillage  nécessaire  pour  ces  deux 
bâtiments   afin   de  les   tenir   prêts   pour   l'ouverture   officielle   des   cours   réguliers   de 
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l'automne  de  1920.  Pour  ce  qui  concerne  l'enseignement  et  les  travaux  généraux  de  la 
ferme,  il  faudra  très  peu  de  déboursés,  mais  la  construction  d'une  résidence  pour  les 
élèves  est  essentielle  au  succès  \de  l'institution  par  suite  de  la  difficulté  de  trouver 
pour  eux  dans  le  village  une  accommodation  suffisante. 

Entretien  de  l'Ecole  Agricole  de  Kemptvïlle.: — Outre  l'entretien  de  la  ferme,  il 
importait  d'installer  un  personnel  d'enseignement  pour  la  durée  du  terme.  On  a  donc 
ajouté  deux  professeurs  permanents  au  personnel  ordinnaire  en  les  engageant  pour 
l'année.  Quant  aux  autres  travaux  d'enseignement,  on  les  a  confiés  à  des  personnes 
fort  qualifiées  que  l'on  a  engagées  seulement  pour  la  durée  du  terme. 

L'Ecole  ainsi  posée  sur  des  bases  pratiques,  il  convient  de  déclarer  que  les  débuts 
ont  été  excellents.  Les  cours  ordinaire  de  deux  ans  qui  s'ouvrait  en  octobre  pour  se 
terminer  en  avril,  a  reçu  25  élèves  garçons  venus  des  fermes  de  l'est  d'Ontario.  Ce 
cours  a  été  doté  d'un  système  pratique  et  a  pour  but  de  faire  de  meilleurs  fermiers  de 
ceux  qui  le  suivent.  On  a  institué  un  cours  de  trois  semaines  pour  les  mois  d'hiver  ; 
73  garçons  l'ont  suivi.  On  se  propose  d'ajouter,  une  autre  année,  des  cours  de  science 
domestique  pour  jeunes  filles.  Outre  cela,  cette  institution  a  grandement  servi  à  titre 
de  leçons  de  choses  pour  les  travaux  de  la  ferme  de  même  que  comme  centre  de  distribu- 
tion de  bons  grains  de  semence  et  de  bons  bestiaux.  On  a  prétendu  que  cet  établisse- 
ment a  distribué  l'année  dernières  plus  de  grains  de  semence  de  qualité  que  tout  autre 
établissement  fédéral  de  même  nature  dans  tout  le  pays.  Les  grains  de  semence  ainsi 
distribués  «comprennent  de  l'avoine  Banner,  orge  O.A.C.  21,  pois  Arthur,  blé  Huron 
et  trèfle  sucré.  Environ  25  ou  30  bêtes  de  race,  mâles  et  femelles,  ont  été  réparties  dans 
le  district.  On  a  vendu  au  prix  courant  grains  de  semence  triés  et  bêtes  marquées, 
et  on  s'attend  à  ce  que  cette  distribution  produise  de  bons  résultats  dans  l'Ontario. 
Bien  plus,  l'établissement  devient  vite  un  vrai  centre  de  population.  A  la  ferme 
pendant  l'année  on  a  vendu  à  l'encan  un  taureau  de  race,  fait  un  encan  général  de 
détail  de  race,  tenu  un  concours  de  labourage  et  plusieurs  journées  de  travaux  de  ferme 
pour  les  jeunes  gens  des  fermes.  Lors  de  l'ouverture  officielle  de  février,  on  comptait 
plus  de  mille  personnes  présentes. 

Représentants  agronomes. — On  peut  dire  que  la  moitié  des  travaux — leçons  de 
choses  agricoles  de  la  province  ont  émargé  à  cette  rubrique.  Il  existe  annuellement  48 
bureaux  locaux  du  genre  en  Ontario,  et  chaque  bureau  exécute  de  nombreux  travaux 
d'un  caractère  uniforme  de  même  que  ceux  spécialement  adaptés  aux  besoins  locaux. 
On  a  de  temps  à  autre  rendu  publics  certains  aspects  des  activités  de  l'établissement  et 
ce  sous  diverses  formes,  et  il  est  peut-être  de  ce  fait  inutile  d'en  reparler  ici  au 
long. 

Développement  de  la  science  domestique. — Sous  cette  rubrique  il  existe  une  femme 
professeur  qui  fait  dans  tout  le  comté  de  Peel  des  démonstrations  pratiques.  On  la 
trouve  dans  le  même  bureau  que  le  représentant  agronome  avec  lequel  d'ailleurs  elle 
travaille  en  coopération;  elle  s'adresse  toutefois  uniquement  aux  élèves  femmes  et 
filles.  Elle  a  eu  de  bons  succès  dans  la  conduite  des  cours  de  science  domestique  et  fait 
un  bon  travail  pour  l'amélioration  des  connaissances  domestiques. 

Coopération  et  marchés. — L'allocation  suffit  à  l'entretien  d'une  division  du  dé- 
partement entièrement  consacrée  à  l'ensouragement  de  lla  coopération  et  à  la  diffusion 
de  renseignements  touchant  l'organisation  coopérative,  les  marchés  et  divers  champs 
d'initiative  à  la  portée  de  tous.  L'an  dernier  la  demande  de  renseignements  de  ce 
genre  a  été  fort  considérable.  Nombre  de  clubs  agricoles  et  autres  organisations  locales 
de  vente  ont  demandé  aide  et  avis  sur  les  méthodes  de  comptabilité  agricole  et  autres 
renseignements  d'affaires.  Il  est  né  de  nombreuses  compagnies  nouvelles;  on  a 
examiné  et  revu  leurs  demandes  de  constitutions  adressées  à  ce  bureau.  Grosse  demande 
aussi  de  renseignements  au  sujet  des  salles  de  rassemblements  que  les  finances  pro- 
vinciales servent  à  entretenir 
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Démonstrations  sur  la  culture  des  légumes. — Cette  rubrique  comporte  une  certaine 
somme  de  travail  destinée  à  encourager  la  culture  des  légumes.  Un  spécialiste  fort 
entendu  sur  cette  culture  consacre  tout  son  temps  à  ce  soin.  Pendant  une  certaine 
partie  de  la  saison  il  est  assisté  par  des  spécialistes  attachés  à  des  enseignements 
particuliers.  On  a  travaillé  sur  des  données  définies  savoir  sur  l'éducation  orale,  sur 
le  traitement  des  insectes  nuisibles  et  des  maladies  des  plantes,  les  expériences 
d'engrais,  l'inspection  et  l'amélioration  des  pommes  de  terre.  Quant  à  la  partie  éduca- 
tive, il  s'est  tenu  dans  l'hiver  nombre  de  cours  abrégés  de  trois  jours,  à  l'intention  des 
élèves  des  cours  de  végétaux,  aux  centres  de  cette  culture;  on  y  fa  trouvé  une  assis- 
tance variant  entre  25  et  40  élèves.  On  a  fait  des  conférences  à  toutes  les  classes 
agricoles  et  on  a  donné  des  leçons  de  choses  pendant  la  saison  d'été.  On  a  fait  de  bon 
travail  dans  la  saison  d'été  par  la  démonstration  des  meilleurs  procédés  de  lutte  contre 
le  ver  à  choux,  le  ver  à  oignons,  la  nielle  du  céleri  et  les  rnaladies  des  légumes.  On 
a  aussi  fait  un  certain  nombre  de  démonstrations  sur  l'emploi  des  engrais  commer- 
ciaux. Quant  à  l'amélioration  de  la  culture  des  pommes  de  terre,  le  spécialiste  des 
légumes  a  travaillé  la  main  dans  la  main  avec  les  fonctionnaires  fédéraux.  On  a  fait 
l'inspection  totale  de  472  acres  de  culture  de  pommes  de  terres  dans  le  nord-Ontario, 
et  sur  oe  chiffre  on  en  a  placé  256  dans  la  classe  1,  et  128  dans  la  classe  2.  ' 

Cours  abrégés  O.A.C. — Cette  rubrique  a  permis  de  fournir  des  cours  abrégés 
gratuits  de  deux  semaines  en  faveur  de  22  fils  de  fermiers  au  Collège  Agricole  Ontario 
de  Guelph;  d'un  autre  côté,  quinze  garçons  ont  bénéficié  de  cours  abrégés  de  2 
semaines  gratuits  à  l'Ecole  Agricole  de  Kemptville  à  la  suite  de  concours  tenus  dans 
leurs  comtés  respectifs  sur  le  rendement  à  l'acre  et  sur  l'élevage  profitable  des  bestiaux. 
En  sus,  quantité  de  jeunes  fermiers  ont  beaucoup  appris  sur  les  meilleures  méthodes 
et  les  procédés  les  plus  profitables  de  culture. 

Travaux  aux  Instituts  de  Femmes. — Arrivant  comme  supplément  aux  crédits  pro- 
vinciaux ordinaires,  ces  fonds  ont  servi  à  étendre  le  champ  de  formation  sur  les  soins 
domestiques  à  donner  aux  malades,  sur  la  couture,  et  la  science  domestique  en  général, 
sujets  généralement  enseignés  aux  Instituts  de  Femmes  de  la  province.  En  tout  106 
de  ces  cours  ont  été  ouverts  pendant  une  durée  de  2  semaines  pour  chacun,  et  3,8CLO 
femmes  les  ont  suivis  du  commencement  à  la  fin,  tandis  qu'un  nombre  considérable 
d'autres  les  ont  suivis  en  partie.  Il  semble  que  les  cours  sur  les  soins  infirmiers 
domestiques  soient  les  plus  en  vogue  dans  les  districts  ruraux  à  l'heure  actuelle. 

Cours  abrégés  pour  juges  de  concours  de  volailles. — Dans  l'été  un  cours  de  trois 
jours  sur  les  volailles  a  été  fourni  au  Collège  Agricole  d'Ontario  pour  les  hommes 
destinés  à  diriger  et  à  juger  les  concours  locaux  de  volailles.  Durant  les  cours,  on  a 
fait  ressortir  l'importance  de  l'uniformité  dans  les  méthodes  de  juger  et  l'utilité  des 
volailles,  et  on  a  fait  des  arrangements  sur  le  choix  de  dates  d'exposition  de  façon 
que  T'on  .pût  juger  avec  le  plus  ce  commodité  possible  avec  la  moindre  perte  de  temps 
et  la  plus  grande  somme  d'avantages  éducaticnnels. 

Conférence  sur  l'horticulture. — Dans  les  villes  et  villages  de  la  province  on 
s'intéresse  de  plus  en  plus  à  l'horticulture  dans  ses  rapports  avec  l'embellissement  des 
habitations  et  celui  à:  s  centres  de  population.  Cet  intérêt  s'est  accru  du  fait  de  la 
présence  de  conférenciers  fournissant  les  renseignements  les  plus  modernes  sur  le  sujet 
chaque  fois  que  les  sociétés  horticoles  le  désiraient. 

Démonstrations  sur  la  culture  et  la  manutention  des  fruits. — L'allocation  a  permis 
ces  démonstrations  dans  le  district  de  Niagara  et  est  venue  supplémenter  les  initiatives 
de  la  Ferme  Expérimentale  Vineland.  ' 

Démonstrations  sur  les  fruits  et  les  légumes  dans  le  Nord-Ontario. — Partie  de 
la  ferme  située  à  proximité  de  Fort-William  et   qui   a   été  établie  par  les  soins  du 
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Gouvernement  comme  ferme-prison  a  servi  au  développement  des  fruits  résistants  et 
des  légumes  de  même  genre  .ainsi  que  pour  les  arbustes  aptes  à  s'acclimater  aux  condi- 
tions climatériques  et  du  sol  du  Nouvel- Ontario.  C'est  le  crédit  qui  a  rendu  possible 
cette  initiative.  On  a  accompli  une  somme  considérable  de  travail  préliminaire  et  on 
vient  .encore  de  dresser  des  plans  de  développements  fort  importants  qui  promettent 
de  servir  grandement  les  intérêts  du  district. 

Station  Expérimentale  d'Horticulture. — Cette  rubrique  a  abrité  une  série  de 
travaux  sur  la  manutention  et  l'usage  commercial  des  sous-produits  .de  fruits.  La 
guerre  a  grandement  nui  à  la  mise  en  vigueur  des  plans  primitifs,  et  de  bonne  heure 
dans  l'année  la  personne  en  charge  de  ces  travaux  a  résigné  ses  fonctions  pour  entrer 
dans  le  commerce;  on  a  alors  résolu  de  mettre  fin  aux  travaux  tels  qu'originairement 
entrepris,  ce  qui  fait  qu'une  très  faible  part  de  ce  crédit  a  été  employé. 

Démonstration  sur  l'assolement. — Ces  travaux  ont  été  sérieusement  mis  en  retard 
par  le  décès  de  membres  du  personnel.  Le  travail  général  d'essai  des  terres  de  la 
province  a  cependant  assez  bien  marché  et  le  personnel  est  actuellement  engagé  à  la 
réunion  des  données  obtenues  et  à  la  préparation  des  cartes  et  dessins.  En  sus  trois 
terrains  de  démonstrations  ont  été  établis  en  vue  d'enseigner  le  traitement  des  divers 
sols.  Ces  endroits  sont  les  suivants  :  pour  le  comté  de  Wellington,  la  ferme  du  Collège, 
sol  glaiseux;  comté  de  Norfolk,  près  de  Simcoe,  sol  fort  peu  sablonneux;  comté  de 
Welland,  près  de  Welland,  glaise  dure.  On  a  déjà  obtenu  des  résultats  intéressants  et 
qui  promettent  de  l'exploitation  de  ces  terrains,  il  importe  toutefois  de  vérifier  les 
résultats  obtenus  pour  un  nombre  d'années  établi  avant  que  de  publier  des  résultats 
définitifs. 

Démonstrations  sur  l'apiculture. — Le  crédit  à  cet  effet  a  permis  aux  fonctionnaires 
du  ministère  d'étendre  le  champ  de  leur  enseignement  sur  l'apiculture  aux  diverses 
parties  de  la  province.  Il  importe  d'assurer  tout  particulièrement  l'enseignement  en 
la  matière  pour  ce  qui  a  trait  aussi  bien  à  la  couvée  défectueuse  américaine  et 
européenne  que  pour  ce  qui  touche  aux  méthodes  générales  d'apiculture  moderne. 

Démonstrations — culture  du  maïs. — Depuis  quelques  années  il  s'est  fait  un  travail 
fort  utile  en  vue  d'améliorer,  uniformiser  et  vulgariser  les  meilleures  variétés  de  maïs 
produites  dans  la  partie  sud-ouest  de  l'Ontario  et  les  répandre  dans  les  autres  parties 
de  la  province  où  l'on  cultive  actuellement,  et  sur  une  grande  échelle,  le  maïs  pour 
des  fins  d'ensilage.  Au  début  de  l'année  le  spécialiste  en  culture  du  maïs  démissionna 
et  vu  le  projet  d'établir  dans  le  sud-ouest  (de  l'Ontario  une  ferme  destinée  à  la  culture 
spéciale  du  maïs  de  la  betterave  à  sucre,  de  la  fève  et  du  tabac,  nul  autre  ne  fut 
nommé  à  cette  position.  Les  plans  futurs  de  cette  entreprise  dépendront  de  la  décision 
finale  touchant  la  ferme  en  question. 

Travaux  de  drainage. — La  rareté  et  le  prix  élevé  de  la  main-d'œuvre  et  des 
matériaux  ont  été  la  cause  qu'on  a  fait  peu  de  travaux  de  drainage  sur  les  fermes  de 
l'Ontario  depuis  quelques  années.  'Malgré  ces  inconvénients,  toutefois,  le  personnel 
affecté  au  service  de  drainage  a  fait  des  levés  et  préparé  des  plans  de  drainage  pour 
129  cultivateurs  l'an  dernier.  En  outre  l'on  a  donné  des  cours  d'instruction  Ipour  des 
préposés  de  machines  à  creuser  des  fossés. 

Enseignement  agricole  élémentaire. — Grâce  à  ce  crédit' le  ministère  de  l'Enseigne- 
ment public  a  exécuté  une  bonne  partie  de  son  programme  visant  à  l'enseignement  des 
sciences  agricoles  dans  les  écoles  publiques  et  les  écoles  d'enseignement  supérieur. 
Comme  par  le  passé  des  cours  abrégés  pour  instituteurs,  inspecteurs  et  autres  furent 
donnés  au  cours  de  l'été  au  Collège  Agricole  d'Ontario  et  à  d'autres  centres.  Partout 
ce  genre  d'enseignement  fut  encouragé  d'une  présence  considérable  aux  cours  et  reçut 
par  là  un  réel  stimulant  vers  de  grandes  possibilités. 
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MANITOBA 

Au  Mianrtoba,  les  représentants  agronomes,  lies  Instituts  de  femmes,  les  elubs  de 
filles  et  de  garçons,  la  propagande  avicole  et  autres  organisations  'constituent  ce  que 
l'on  'aippelle  le  Service  die  propagande  du  'ministère  embrassent  les  diverses  classes 
de  travaux  qui  sont  subventionnés  en  vertu  de  la  loi  de  l'enseignement  agricole. 

Représentants  agricoles. — A  cause  de  la  guerre  et  de  la  rareté  d'hommes  compé- 
tents, l'évolution  du  système  s'est  opérée  lentement.  Au  cours  de  l'année  nous  avons 
ouvert  cinq  bureaux  d'où  les  représentants  agronomes  ont  surveillé  les  travaux  d'amé- 
lioration des  récoltes,  les  clubs  de  filles  et  de  garçons,  l'organisation  des  clubs 
d'industrie  animale  visant  à  la  dissémination  du  bétail  pur-sang,  aidant  aux  associa- 
tions agricoles  et  remplissant  les  fonctions  de  juges  aux  diverses  expositions.  Dans 
certains  cas  ils  ont  rempli  les  fonctions  de  secrétaires  des  associations  rurales  de 
crédit,  dirigé  les  bureaux  de  placement  et  prêté  leur  concours  aux  exécutifs  de  diverses 
organisations  locales.  Auprès  des  associations  ,de  coopérative,  sans  agir  à  titre  de 
directeurs,  ils  aident  à  titre  de  conseillers.  L'utilité  de  la  présence  d'un  représentant 
en  cas  d'urgence,  comme  en  cas  d'un  abat  de  sauterelles,  a  été  prouvée  à  maintes 
reprises  ILe  ministre  tire  de  l'octroi  fédéral  la  plus  forte  partie  du  traitement  du 
représentant  dont  il  défraye  aussi  les  frais  de  déplaoement,  y  compris  les  frais  de 
transport  lorsque  ce  représentant  est  en  visite  officielle;  la  municipalité  répond  des 
frais  de  bureau  et  de  son  outillage,  du  traitement  d'une  sténographe  et  des  fonds 
destinés  à  la  poursuite  de  la  tâche. 

Clubs  de  garçons  et  filles. — Chaque  année  nous  apporte  une  nouvelle  preuve  de 
l'importance  de  ce  genre  de  travail.  On  continue  d'ajouter  à  la  longue  liste  de  clubs 
qui  sont  déjà  en  pleine  voie  de  progrès.  iLa  formation  d'équipes  de  démonstration  en 
art  culinaire,  en  conserverie  et  en  teinture  pour  les  jeunes  filles,  et  en  matière 
d'épreuve  des  vaches  laitières  pour  les  jeunes  garçons,  fut  entreprise  et  donna  un 
résultat  fort  appréciable.  Cette  méthode  d'équipes  de  démonstration  est  nouvelle  dans 
l'enseignement  de  l'art  culinaire.  Au  mois  d'août  l'on  fit  le  choix  xles  équipes  et  plus 
tard  soixante-six  filles  représentant  vingt-deux  localités  furent  envoyées  à  Winnipeg 
pour  une  semaine  sous  les  auspices  du  ministère  et  de  la  maison  :T.  Eaton.  Ces 
équipes  exposèrent  600  bocaux  de  fruits  et  de  légumes  en  conserves  à  une  exposition 
de  produits  maraîchers  tenue  à  cet  endroit.  Au  cours  de  l'année  deux  bulletins  furent 
adressés  aux  clubs;  6,000  exemplaires  de  chacun  y  furent  distribués.  Aux  réunions 
d'organisation  l'on  fait  usage  de  pellicules  cinématographiques  pour  intéresser  les 
membres  aux  travaux  du  club.  Le  nombre  total  des  garçons  en  filles  qui  ont  pris  part 
au  mouvement  pendant  l'année  s'élève  à  26,500. 

A  l'automne  il  fut  tenu  208  expositions  de  clubs  ,de  garçons  et  filles  dont  une 
présence  de  28,000  adultes  et  26,000  enfants.  Les  membres  du  personnel  du  Collège 
et  de  la  propagande  agricoles  jugèrent  les  échantillons  de  produits  exposés. 

Instituts  de  femmes. — Des  cours  de  confection  de  robes,  de  chapellerie  et  d'art 
culinaire  sont  donnés  au  printemps  et  à  l'automne.  Les  cours  d'ouverture  furent 
suivis  par  plus  de  6,000  personnes  et  les  cours  d'automne  par  au  delà  de  8,000  per- 
sonnes. Les  assemblées  'de  l'institut  sont  tenues  par  toute  la  province  du  1er  novembre 
au  15  mars,  et  durant  l'été  ont  lieu  les  congrès  de  district,  le  ministère  y  envoyant  des 
conférenciers  et  des  démonstrateurs. 

Aviculture. — Le '.travail  fut  réparti  en  deux  sections:  (1)  Conférences  et  démon- 
strations à  l'école  normale  de  Brandon,  et  (2)  enquêtes  sur  les  conditions  du  marché 
aux  œufs.  A  l'école  normale  il  y  eut  des  conférences  sur  l'élevage,  l'alimentation  et 
la  vente  des  volailles,  tandis  que  le  travail  pratique  portait  sur  le  fonctionnement  d'un 
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incubateur,  l'identification  des  races  et  l'inspection  des  œufs  à  la  chandelle.  Les 
enquêtes  sur  le  marché  des  œufs  furent  dirigées  dans  le  but  d'améliorer  le  système  en 
vigueur  et  de  faire  adopter  les  lois  qu'exigent  la  situation  en  la  matière. 

Industrie  laitière. — Ce  genre  d'enseignement  comporte  des  visites  aux  beurreries 
et  aux  fromageries  pour  aider  à  la  fabrication,  classer  le  beurre  et  tenir  des  assemblées. 
Plusieurs  de  ces  réunions  fuirent  tenues  dans  les  centres  nouveaux  et  éloignés  des 
chemins  de  fer. 

Ecoles  de  propagande. — Les  cours  agricoles  de  propagande  tenus  pendant  les  mois 
d'hiver  comportaient  les  sujets  suivants:  moteurs  à  essence,  bétail,  récoltes  sur  pied, 
industrie  laitière  et  aviculture.  De  tous  ces  sujets  c'est  celui  des  moteurs  à  essence 
qui  fut  le  plus  goûté,  tandis  que  les  cours  combinés,  les  moteurs  à  essence  et  le  bétail 
par  exemple,  donnèrent  peu  de  résultats. 

Ferme  de  démonstration  de  Killarney. — Le  but  de  cette  ferme  est  principalement 
de  démontrer  les  possibilités  de  la  culture  des  fruits  dans  la  partie  sud-ouest  du 
Manitoba  et  de  faire  l'épreuve  de  certaines  variétés  appropriées  à  cette  région.  On 
cherche  aussi  à  encourager  l'amélioration  des  fermes  en  y  plantant  des  arbres  et  des 
arbrisseaux  et  en  y  semant  des  fleurs,  etc.  On  fait  actuellement  des  expériences  sui- 
des cassis,  des  groseilles,  des  fraises,  des  légumes  et  des  arbres  fruitiers  de  tout 
genre. 

SASKATCHEWAN 

Les  fonds  placés  à  la  disposition  du  ministère  de  l'Agriculture  de  la  Saskatchewan 
par  la  loi  de  l'instruction  agricole  sont  répartis  presque  également  entre  cinq 
catégories  de  travail,  savoir:  le  train  de  l'avancement  agricole,  la  division  du  bétail, 
la  division  des  récoltes  sur  pied,  la  division  de  l'organisation  de  coopératives  et  la 
division  de  l'industrie  laitière. 

Train-instructeur  pour  l'amélioration  de  la  culture. — Au  cours  de  l'année  l'on  a 
fait  circuler  par  toute  la  province  un  train  organisé  sous  la  coopération  du  collège 
agricole  de  l'université  provinciale,  le  ministère  provincial  de  l'Education,  les  che- 
mins de  fer  Pacifique-Canadien  et  Nationaux  du  Canada.  Ce  train  portait  dix-sept 
wagons  et  circula  sur  les  voies  du  Pacifique-Canadien  et  du  National-Canadien  dans 
la  partie  septentrionale  de  la  province;  l'on  visita  soixante-deux  localités,  des  con- 
férences y  furent  données  et  environ  25,000  hommes,  femmes  et  enfants  s'intéressèrent 
au  mouvement.  Ce  convoi  représentait  un  véritable  collège  agricole  ambulant  avec 
dortoir  et  salle  à  manger.  Quatre  wagons  étaient  réservés  au  bétail  sur  pied,  un  à  la 
volaille  et  à  l'industrie  laitière,  un  au  génie  agricole,  un  à  la  mécanique,  un  à  l'élevage, 
deux  aux  conférences,  un  aux  vues  cinématographiques,  un  aux  enfants  d'école,  un 
aux  travaux  intéressant  les  femmes;  il  y  avait  aussi  un  wagon-pépinière,  un  wagon- 
buffet,  un  wagon-dortoir  avec  accessoires.  Ces  wagons  étaient  outillés,  autant  que  pos- 
sible, par  le  collège  d'Agriculture;  les  préposés  aux  démonstrations  avaient  été  égale- 
ment choisis  à  même  le  personnel  de  l'institution  Le  convoi  portait  les  meilleurs 
échantillons  possibles  de  bétail  pour  des*  fins  de  démonstration.  Une  des  principales 
leçons  enseignées  portait  sur  la  valeur  de  la  race  pur-sang  chez  les  animaux  reproduc- 
teurs; c'est  dans  ce  but  qu'on  y  avait  amené  de  beaux  types  choisis  de  chevaux,  de 
bêtes  à  cornes,  de  moutons,  de  pourceaux  et  de  volailles.  Le  wagon  réservé  à  la  culture 
proprement  dite  portait  des  échantillons  de  grain,  de  fourrage,  de  légumes  et  de 
produits  à 'ensilage  d'une  grande  variété,  tous  des  produits  que  l'on  peut  cultiver  avec 
avantage  dans  la  Saskatchewan,  et  l'on  chercha  sous  ce  rapport  à  (enseigner  les  prin- 
cipes sur  lesquels  repose  le  succès  d'une  heureuse  récolte.  Il  en  fut  ainsi  des  autres 
wagons,  tous  destinés  à  l'enseignement.  Des  milliers  d'enfants  d'école,  accompagnés 
de  leurs  instituteurs  ou  institutrices  et  des  inspecteurs  visitèrent  ce  convoi  au  cours 
de  son  itinéraire. 
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En  juillet  le  ministère  s'associant  aux  diverses  fermes  expérimentales  de  la  pro- 
vince lança  une  campagne  de  publicité  et  (organisa  des  excursions  par  train  et  par  voi- 
tures-automobiles dans  le  but  d'amener  les  cultivateurs  à  visiter  ces  fermes.  Pendant 
quatre  jours  consécutifs  de  quatre  à  cinq  cents  personnes  visitèrent  quotidiennement 
la  ferme  Scott,  ces  gens  venant  de  localités  situées  dans  un  rayon  de  50  à  75  milles. 
Aux  fermes  de  Indian-Head  «et  de  Rosthern  les  excursions  ne  furent  pas  aussi  encou- 
rageantes. Au  mois  de  juillet  une  conférence  fut  convoquée  à  Swift-Current  dans  le 
but  d\  discuter  les  conditions  affectant  les  meilleurs  procédés  agricoles  dans  la  partie 
sud-ouest  de  la  Saskatchewan  ;  cette  conférence  fut  suivie  avec  beaucoup  d'intérêt  par 
des  agronomes  éminents  des  Etats-Unis  et  de  l'Ouest  du  Canada  et  par  de  gros  fer- 
miers de  la  région. 

Bétail. — Les  fonds  destinés  à  l'enseignement  de  l'élevage  du  bétail  furent  en 
grande  partie  consacrés  au  paiement  entier  du  traitement  et  des  frais  d'un  instructeur 
et  démonstrateur.  Cet  instructeur  est  un  docteur  en  médecine  vétérinaire  et  il  est 
reconnu  comme  étant  d'une  grande  compétence  dans  ces  travaux  éducationnels  et 
scientifiques.  Ces  fonds  ont  encore  servi  à  défrayer  une  partie  des  dépenses  de  deux 
autres  instructeurs  dont  la  itâche  était  d'instruire  les  éleveurs  en  matière  de  produc- 
tion du  bétail  et  des  moutons  de  meilleure  qualité.  Une  partie  de  cet  argent  fut  aussi 
consacrée  au  paiement  des  dépenses  d'une  école  vétérinaire  tenue  chaque  année  à 
l'université  durant  les  mois  d'été. 

Grande  culture. — Dans  la  division  des  récoltes,  le  salaire  et  les  dépenses  de  six 
hommes  furent  payés  relativement  à  l'inspection  de  récoltes  de  graminées  et  de  pommes 
de  terre  sur  pied,  éligibles  pour  enregistrement  d'après  les  règlements  de  l'association  des 
producteurs  de  graines  du  Canada.  Les  lopins  et  champs  inspectés  furent  au  nombre  de 
429  comprenant  8,700  acres  de  récolte.  Un  convoi  spécial  interprovincial  pour  étude 
des  mauvaises  herbes  circula  pendant  deux  semaines  dans  la  province;  deux  assem- 
blées par  jour  furent  tenues  et  vingt-quatre  centres  de  la  partie  sud-ouest  de  la  province 
furent  visitées.  Le  salaire  et  les  dépenses  de  trois  conférenciers  sur  le  contrôle  des 
mauvaises  herbes  furent  payés.  Un  convoi  d'instruction  sur  la  récolte  circula  pendant 
dix  semaines  en  même  temps  que  le  convoi  d'instruction  sur  l'industrie  laitière  et  le 
traitement  et  les  dépenses  de  quatre  conférenciers  furent  payés.  Ces  hommes  enseignè- 
rent les  meilleures  méthodes  de  culture,  y  compris  les  labours  et  la  préparation  du  sol, 
le  choix  des  récoltes,  la  rotation,  etc.  Soixante  centres  de  la  partie  sud-ouest  de  la 
province  furent  visités  et  l'assistance  totale  s'éleva  à  12,962. 

Coopémtion  \et  vente. — La  division  de  l'organisation  des  coopératives  continua  son 
travail  de  recueil  et  de  dissimination  de  renseignements  sur  le  mouvement  coopératif 
tel  qu'il  peut  s'appliquer  aux  conditions  qui  existent  dans  la  Saskatchewan.  Comme 
en  1918,  on  prêta  une  attention  spéciale  à  l'organisation  de  coopératives  pour  la  vente 
du  bétail  sur  pied,  et  en  1919,  cinquante-deux  associations  vendirent  784  wagons  de 
bestiaux;  553,388  livres  de  laine  furent  vendues,  les  consignations  s'élevant  à  *1,100. 
Cette  laine  fut  classifiée  par  des  représentants  de  la  division  des  moutons  et  chèvres 
du  gouvernement  fédéral.  Au  printemps  de  1920,  la  Canadian  Coopérative  Wool 
Growers,  Limited,  s'occupa  de  la  vente  de  la  laine  en  Saskatchewan.  En  1919,  on 
organisa  des  ventes  coopératives  de  chevaux  qui  furent  tenues  à  sept  endroits  diffé- 
rents. Une  preuve  de  la  popularité  de  cette  œuvre  est  qu'en  1920  pas  moins  de  vingt- 
deux  ventes  furent  organisées.  Un  traitement  pour  temps  limité  et  les  dépenses  d'un 
conférencier  furent  payés  sous  l'autorité  de  la  loi  relative  à  la  vente  des  œufs.  Ce  con- 
férencier est  un  spécialiste  dans  cette  ligne. 

Industrie  laitière. — Le  service  de  classification  du  beurre,  sous  la  division  de  l'in- 
dustrie laitière  est  reconnu  comme  étant  un  facteur  précieux  d'instruction  chez  les 
fabricants  de  beurre.  En  1920  comme  en  1919,  des  stations  de  classification  furent 
maintenues  à  Saskatoon  et  à  Régina.   Le  service  de  classification  a  eu  pour  résultat 
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principal  d'assurer  dans  les  beurreries  une  qualité  de  beurre  meilleure  et  plus  uni- 
forme, ce  qui  veut  dire  un  meilleur  marché  et  l'obtention  d'un  prix  plus  satisfaisant 
pour  de  producteur.  Pour  l'année  1019,  6.630  échantillons'  représentant  4,2:34,349  livres 
furent  enregistrées  pour  38  beurreries,  tandis  qu'en  1920,  7,102  échantillons  représen- 
tant 4,749,626  livres  furent  enregistrés  pour  44  beurreries.  Des  certificats  de  classe- 
ment du  gouvernement  furent  émis  comprenant  tous  les  échantillons,  et  21  wagons 
furent  reclassifiés  pour  le  commerce.  Un  nouveau  facteur  pris  en  considération  dans 
le  classement  a  été  l'épreuve  de  l'humidité,  et  les  certificats  de  classements  furent 
refusés  sur  tout  barattage  contenant  plus  d'eau  que  les  règlements  le  permettent.  Un 
conférencier  connaissant  plusieurs  langues  européennes  et  l'anglais  travailla  presque 
continuellement  chez  les  colons  non  anglais,  tenant  des  assemblées  et  visitant  les  fem- 
mes et  donnant  des  instructions  pratiques  dans  les  méthodes  de  production,  de  manu- 
tention et  de  vente  Des  exhibits  de  démonstration  furent  exposés  à  quelques-unes  des 
grandes  expositions.  Avec  le  concours  du  Pacifique-Canadien,  un  wagon  d'industrie 
laitière  accompagnant  notre  wagon  des  récoltes,  fut  mis  en  circulation  en  1920  pen- 
dant 10  semaines,  visitant  60  centres  et  attirant  en  tout  une  assistance  de  près  de  13,000 
personnes.  L'itinéraire  de  ce  convoi  couvrit  840  milles  de  chemin  de  fer.  Une  ma- 
chine de  vues  animées  automatique  pour  usage  dans  les  écoles  publiques  fut  achetée 
ainsi  que  trois  pellicules  d'instruction. 

COLLÈGE  D'AGRICULTURE 

L'argent  que  l'université  a  reçu  pendant  l'année  par  l'entremise  du  ministère  pro- 
vincial de  l'agriculture,  de  l'octroi  fédéral  pour  l'enseignement  agricole,  a  été  consacré 
au  paiement  des  salaires  des  hommes  du  personnel  permanent  des  professeurs,  aux  re- 
cherches sur  la  grande  culture  et  son  développement,  sur  l'élevage,  l'aviculture,  l'in- 
dustrie laitière,  les  machines  aratoires  et  la  chimie;  aux  hommes  chargés  des  recher- 
ches et  des  démonstrations  sur  les  récoltes  et  l'élevage;  aux  directeurs  et  directeurs 
adjoints  du  travail  des  femmes  et  aux  employés  temporaires  et  aux  dépenses  relatives 
aux  congrès  de  ménagères,  aux  cours  abrégés  et  autres  organisations  rurales  de  femmes. 
Le  travail  accompli  est  pratiquement  le  même  que  celui  des  années  précédentes,  sauf 
les  conditions  et  les  circonstances  en  cours.  Outre  l'enseignement  régulier  et  les  tra- 
vaux de  recherches  et  d'administration  à  l'université,  tous  les  membres  du  personnel 
consacrent  plus  ou  moins  de  temps  aux  travaux  de  développement.  Les  membres  du 
personnel  actuellement  payés  à  même  l'octroi  sont  les  suivants:  le  professeur  A.  M. 
Shaw,  élevage;  le  professeur  R.  K.  Baker,  aviculture;  le  professeur  A.  E.  Potts,  indus- 
trie laitière;  le  professeur  L.  E.  Kirk,  culture;  le  professeur  L.  M.  Winters,  élevage; 
Mlle  Abbie  DeLurry,  directrice  des  clubs  de  ménagères;  Mlle  Esther  Thompson,  direc- 
trice adjointe  des  clubs  de  ménagères;  M.  Robert  Stewart,  surintendant  des  récoltes; 
et  Samuel  Wright,  surintendant  des  récoltes.    (La  chimie  ne  profite  plus  de  cet  octroi.) 

Par  suite  de  l'augmentation  des  traitements  et  des  dépenses,  l'octroi  n'est  pas 
assez  élevé  pour  payer  les  salaires  de  tous  ceux  qui  autrefois  étaient  payés  à  même  ce 
fonds.     Le  travail  de  toutes  les  divisions  augmente  constamment. 

Le  travail  régulier  touchant  le  développement  agricole  se  fait  surtout  par  l'entre- 
mise des  sociétés  agricoles,  au  nombre  de  141  dont  la  tâche  est  surveillée  par  le  direc- 
teur du  développement,  par  les  associations  des  Grain  Growers  et  autres  agences  avec 
lesquelles  le  directeur  du  développement  peut  coopérer.  Le  convoi  pour  l'amélioration 
de  l'agriculture  et  les  associations  d'expositions  offrent  des  moyens  excellents  d'atteindre 
un  grand  nombre  de  gens  dont  les  intérêts  se  portent  surtout  vers  l'agriculture. 

Campements  agricoles  pour  garçons. — Les  campements  agricoles  pour  garçons  or- 
ganisés sous  les  auspices  du  collège  d'agriculture  et  sous  la  surveillance  du  directeur 
du  développement  agricole  ont  eu  un  succès  prononcé.  Le  campement  de  Regina 
comptait  245  garçons  de  ferme  et  celui  de  Saskatoon  en  comptait  175.  Un  programme 
tout  à  fait  différent  avait  été  préparé  pour  chaque  campement  de  manière  à  ce  que  les 
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garçons  commencent  leurs  cours  à  Regina  et  le  complètent  l'année  suivante  à  Saska- 
toon.  A  ce  dernier  campement  les  lopins  d'expérimentation  de  l'université  ont  été 
utilisés;  des  concours  d'adjudication  et  d'identification  de  récoltes  de  graminées  furent 
organisés. 

L'organisation  des  campements  fait  suite  à  l'œuvre  des  sociétés  agricoles,  ce  qui 
permet  à  ces  sociétés  de  rendre  un  service  signalé  aux  garçons  de  ferme.  La  société 
locale  vient  en  aide  aux  garçons  pour  ce  qui  est  des  arrangements  financiers  et  autres 
relativement  à  l'achat  du  bétail  nécessaire  à  l'exécution  du  programme  tracé  par  le 
collège  pour  les  garçons  qui  ont  fait  partie  des  campements.  Il  est  d'abord  nécessaire 
qu'un  garçon  se  qualifie  en  suivant  l'entraînement  offert  par  ce  régime  des  campe- 
ments. Les  concours  sont  essentiellement  professionnels  et  sont  jugés  supérieurs  au 
travail  qui  se  fait  habituellement  par  les  clubs  de  garçons  et  filles.  On  a  offert  des 
prix  spéciaux  aux  concurrents  des  expositions  de  bétail  et  de  volailles  tenues  au  cours 
de  l'hiver.    Les  campements  de  filles  sont  connus  sous  le  nom  de  "Œuvres  féminines". 

Œuvres  féminines. — On  compte  actuellement  160  clubs  de  ménagères  disséminés 
dans  toute  la  province.  L'œuvre  se  développe  constamment.  Des  conférences  sont 
données  aux  clubs  et  à  des  réunions  de  fermières.  De  juillet  à  la  fin  de  décembre,  cin- 
quante-deux cours  abrégés  de  deux  à  cinq  jours  chacun  furent  donnés.  Ces  conféren- 
ces comprenaient  l'enseignement  du  soin  des  malades  à  domicile,  cas  d'urgence,  science 
ménagère,  le  soin  des  enfants,  la  confection  de  robes  et  la  chapellerie.  Des  juges 
furent  envoyés  à  45  expositions.  Des  conférences  furent  données  à  quelques-unes  de 
ces  expositions.  Cette  œuvre  fut  accomplie  non  seulement  avec  les  clubs  de  ménagères 
mais  aussi  avec  d'autres  organisations  intéressées  à  ce  genre  de  travail.  La  culture 
physique  d'un  genre  récréatif  pour  les  écoles  rurales  fut  aussi  encouragée.  Des  secours 
sont  organisés  dans  la  province  de  concert  avec  la  Croix  Rouge. 

Dans  le  but  d'encourager  les  bibliothèques  permanentes  on  accorde  un  dollar  pour 
un  dollar,  jusquà  dix  dollars,  que  dépense  un  club  pour  des  livres,  et  38  clubs  ont  tiré 
parti  de  cette  offre. 

Le  campement  des  filles  installé  à  l'université  pendant  la  semaine  du  7  juin  1920 
comptait  67  filles  des  sociétés  agricoles.  Des  conférences  et  démonstrations  sur  les 
travaux  ménagers  ordinaires  furent  données  en  plus  de  la  lecture,  de  la  musique  et 
du  chant. 

A  la  convention  annuelle  tenue  à  l'université  en  juin,  on  comptait  375  délégués, 

ALBERTA 

Ecoles  d'agriculture. — La  plus  grande  partie  de  l'octroi  dans  la  province  de  l'Al- 
berta  est  consacrée  aux  écoles  d'agriculture  établies  par  le  ministère  de  l'Agriculture 
provincial  dans  diverses  parties  de  la  province.  Six  de  ces  écoles  fonctionnent  actuel- 
lement et  comptent  un  total  de  500  élèves.  Chaque  école  compte  de  six  à  huit  profes- 
seurs. L'octroi  est  consacré  surtout  aux  salaires,  mais  aussi  à  l'achat  de  l'outillage 
et  matériel  des  laboratoires  et  des  ateliers.  Au  cours  des  mois  d'été,  lorsque  les  écoles 
sont  fermées,  les  professeurs  s'occupent  du  travail  de  développement  des  instituts  fé- 
minins, aident  à  l'œuvre  des  expositions  scolaires,  remplissent  les  fonctions  de  juges 
aux  expositions  et  donnent  des  conférences  et  des  démonstrations  dans  la  campagne. 
Cette  année,  on  a  envoyé  un  article  de  l'école  d'agriculture  aux  expositions  de  Cal- 
gary  et  d'Edmonton. 

Institutions  de  femmes. — Les  déboursés  relevant  de  cette  rubrique  sont  surtout 
pour  les  traitements  et  les  dépenses  de  voyage  des  conférencirs  et  des  démonstrateurs 
et  de  ceux  qui  dirigent  la  besogne.  Au  cours  des  premiers  mois  d'été,  un  prsonnel  de 
dix  professeurs  a  été  employé  à  donner  des  cours  d'une  durée  variant  d'une  journée  à 
trois  jours,  dans  les  diverses  institutions  à  travers  la  province.     Ces  cours  compre- 
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liaient  les  matières  suivantes:  l'économie  domestique,  la  couture,  les  soins  des  mala- 
des, etc.,  la  subvention  suffisant  à  défrayer  les  dépenses  d'exploitation,  y  compris  les 
matériaux  et  les  fournitures. 

Représentants  agronomes. — Deux  agents  de  district  ont  prêté  leur  concours  durant 
l'année,  l'un  à  Sedgewack  et  l'autre  à  Edmonton,  mais  de  plus,  certains  professeurs  aux 
écoles  d'agriculture  remplissent  des  fonctions  à  peu  près  semblables  durant  l'été,  don- 
nant leur  aide  aux  foires  tenues  par  les  écoles,  aux  clubs  d'élevage  de  porcs,  de  volailles 
et  de  veaux.  Ils  aident  aussi  les  cultivateurs  autant  qu'ils  le  peuvent.  Les  débour- 
sés mentionnés  sous  cette  rubrique  représentent  les  traitements  et  les  dépenses  de 
voyage,  la  distribution  des  semences  aux  écoliers  ainsi  que  les  matériaux  et  les  fourni- 
tures inhérentes  à  la  besogne. 

COLOMBIE-BRITANNIQUE 

La  besogne  du  ministère  provincial  de  l'Agriculture  a  été  de  la  même  nature  que 
celle  esquissée  dans  le  rapport  de  1919-20  et  avait  trait  à  diverses  formes  d'instruction 
et  de  recherches.  Le  ministère  a  retiré  la  subvention  ordinaire  durant  l'année  Des  agri- 
culteurs et  des  horticulteurs  adjoints  ont  représenté  le  ministère  dans  certains  districts 
et  ont  aidé  à  exécuter  sa  besogne. 

Fermes  arides  et  récolte  sur  pied:, — La  station  sise  à  la  ferme  aride  à  Quilcehema, 
qui  est  exploitée  surtout  comme  ferme  de  démonstration  pour  l'élevage  des  moutons  a 
été  maintenue,  mais  la  station  de  105-mile  a  été  discontinuée.  Au  terrain  de  démons- 
tration à  Piitt-OVleiaido'WS  on  a  restreint  le  travail  principalement  aux  écoles  et  à  des 
essais  varié. 

Démonstrations  de  silos. — Comme  il  n'existe  pas  de  silos  dans  la  vallée  Nechaco, 
il  en  a  été  construit  deux  sous  la  surveillance  du  ministère  et  ils  ont  été  remplis  au 
moyen  de  l'appareil  servant  à  remplir  les  silos  appartenant  au  ministère.  On  a  sur- 
veillé la  construction  de  silos  à  plusieurs  autres  endroits,  un  grand  nombre  étant  cons- 
truits d'après  les  instructions  et  les  conseils  reçus  du  ministère,  et  avec  l'aide  des  for- 
mes à  silo  pour  la  construction  de  silos  en  ciment. 

Démonstrations  en  horticulture. — Avec  ce  crédit  on  a  continué  à  exploiter  par  asso- 
lement le  terrain  de  six  acres  planté  de  fraisiers  à  Gordon-Head — une  région  impor- 
tante où  l'on  fait  la  culture  des  fraises  près  de  Victoria,  île  Vancouver — comme  moyen 
de  déterminer  les  meilleurs  moyens  de  combattre  le  charançon  des  fraisiers,  menace 
contre  cette  industrie  qui  a  pris  des  proportions  alarmantes.  La  besogne  est  sous  la 
direction  de  l'horticulteur  adjoint  pour  l'île. 

Ecoles  d'empaquetage  de  fruits  et  d'émondage. — Les  professeurs  d'horticulture  ont 
dirigé  des  écoles  d'émondage  et  d'empaquetage  de  fruits  à  plusieurs  endroits  dans  le 
Kootenay  est  et  ouest  et  dans  les  districts  de  l'Okanagan,  en  réponse  à  la  demande  géné- 
rale pour  cette  forme  d'instruction,  surtout  en  ce  qui  concerne  l'émondage.  Les  cours 
ont  été  bien  suivis.  Les  cours  d'empaquetage  ont  été  tenus  surtout  dans  les  régions 
où  la  production  des  fruits  n'est  pas  organisée  commercialement  et  où  le  producteur 
lui-même  fait  son  propre  empaquetage. 

Volailles. — Le  concours  de  ponte  international  tenu  par  la  province  est  la  princi- 
pale besogne  pour  laquelle  celle-ci  retire  une  subvention.  Les  volailles  inscrites  étaient 
éligibles  pour  se  qualifier  pour  le  livre  d'or  fédéral. 

Industrie  laitière. — On  est  surtout  venu  en  aide  à  l'épreuve  des  vaches  par  l'en- 
tremise ''^es^in^  a ssopfajtions  fonctionnant  4ans.  La. province,  celui  qui  a, failles  ^veu- 
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ves  recevant  une  augmentation  de  traitement.  Aide  est  aussi  donnée  dans  les  régions 
où  il  n'y  a  pas  assez  de  vaches  pour  soutenir  une  association  sous  les  formes  suivantes  : 
on  fournit  des  appareils  pour  faire  l'épreuve  des  vaches,  on  fait  l'instruction  d'un  pré- 
posé et  on  paie  un  faible  boni. 

Apiculture. — Il  a  été  employé  cinq  inspecteurs  de  ruchers  et  plusieurs  milliers  de 
colonies  ont  été  inspectées  dans  la  vallée  du  Fraser  inférieur,  où  la  loque  européenne 
est  commune.  Des  démonstrations  de  plein  air  «et  des  conférences  à  la  lanterne 
magique  furent  faites  par  les  inspecteurs  quand  le  nombre  d'auditeurs  était  suffisant. 

Clubs  de  garçons  et  de  filles — Avec  la  coopération  du  British  Columbia  Jersey 
Cattle  Breeders'  Association,  il  a  été  apporté  une  extension  aux  projets  formés  par  le 
club,  de  manière  à  comprendre  l'élève  des  veaux  et  des  génisses  de  race  pure.  Il  a*  été 
formé  douze  clubs  pour  l'élevage  des  volailles  et  un  club  chacun,  pour  l'élevage  des 
porcs,  la  culture  des  pommes  de  terre  et  du  maïs. 

Travaux  de  pathologie  et  d'entomologie. — La  subvention  sous  cette  rubrique  pour- 
voit au  traitement  d'un  entomologiste  adjoint  à  Vernon.  Les  principaux  travaux  ac- 
complis durant  la  saison  ont  été  la  continuation  de  l'étude  commencée  l'année  dernière 
sur  l'origine,  le  développement  et  le  contrôle  de  la  larve  importée  de  l'oignon,  et  sur 
contrôle  de  la  larve  de  la  racine  du  chou.  Le  fonctionnaire  local  a  la  direction  de  la 
préparation  des  insectes  et  des  plantes  exposées  aux  foires  et  aux  expositions.  Il  rem- 
plit les  fonctions  de  photographe,  bibliothécaire  et  conservateur  de  la  collection  ento- 
mologique  à  Vernon,  et  il  dirige  le  travail  général  du  bureau,  qui  pour  plus  de  com- 
modité est  uni  à  celui  de  l'horticulteur  de  district. 

Publications. — Un  subside  a  été  accordé  à  la  publication  de  Y  Agricultural  Journal, 
et  pour  la  distribution  des  bulletins  comme  durant  les  années  précédentes. 

Enseignement  agricole. — Le  montant  total  accordé  à  l'enseignement  agricole 
par  la  province  durant  l'année  a  été  de  $50,530.  Sur  cette  somme,  soixante  pour 
cent  a  été  pris  à  même  les  fonds  provinciaux  et  la  balance  ($20,000)  à  même  le  subside 
pour  l'enseignement  agricole. 

La  ligne  de  conduite  adoptée  par  le  ministère  de  l'Education  en  ce  qui  se  rapporte 
à  l'enseignement  de  l'agriculture  élémentaire  peut  être  résumée  comme  suit: 

1.  Un  enseignement  spécial  pour  les  professeurs  de  science  rurale  au  moyen  des 
cours  d'été. 

2.  Des  subventions  spéciales  aux  professeurs  qui  mettent  à  exécution  avec  succès 
un  projet  approuvé  de  travaux,  y  compris  le  jardinage  enseigné  à  l'école  et  à  la  maison. 

3.  Des  subventions  spéciales  aux  commissions  scolaires  en  ce  qui  a  trait  aux  tra- 
vaux de  sciences  rurales. 

4.  Des  subventions  spéciales  aux  commissions  scolaires  et  aux  professeurs  pour 
l'organisation  et  pour  le  maintien  de  jardins  attenant  aux  maisons  lorsqu'il  est  impra- 
ticable d'avoir  des  jardins  près  des  écoles. 

5.  L'inclusion  de  l'agriculture  comme  matière  facultative  au  high  school,  et  la  no- 
mination de  surveillants  de  district  de  l'enseignement  agricole. 

6.  Des  cours  post-scolaire  d'agriculture,  lesdits  cours  devant  être  dirigés  par  le 
surveillant  de  district  pour  les  jeunes  gens  du  district  qui  ne  fréquentent  pas  le  high 
school. 

7.  La  surveillance  générale  par  le  surveillant  de  district  des  travaux  de  sciences 
rurales  dans  les  écoles  publiques  du  district. 

Il  a  été  conclu  une  entente  entre  les  ministères  de  l'Agriculture  et  de  l'Education 
en  vertu  de  laquelle  les  surveillants  de  district  doivent  remplir  les  fonctions  de  repré- 
sentants agronomes  du  premier  de  ces  ministères,  dans  les  conseils  à  donner  aux  culti- 
vateurs, en  matières  de  problèmes  agricoles,  lequel  ministère  en  considération  de  ces 
services  fournit  des  facilités  de  transport  ainsi  que  des  bureaux. 
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Il  a  été  tenu  des  cours  de  science  rurale,  d'enseignement  manuel  et  d'économie 
domestiqua  pour  les  professeurs  en  juillet  à  Victoria.  L'inscription  totale  a  été  de  184. 
L'université  de  la  Colombie-Britannique  a  aussi  donné  des  cours  pour  la  première  fois 
avec  une  inscription  de  128  professeurs.  Les  cours  d'été  de  Victoria  ont  été  dirigés 
comme  anciennement  par  le  ministère  de  l'Education,  et  les  frais  de  transport  des 
professeurs  qui  y  ont  assisté  ont  été  payés.  Tous  les  étudiants  ont  assisté  à  six  con- 
férences illustrées  sur  l'enseignement  agricole  et  sur  l'école  rurale  par  le  professeur 
Kerr,  de  l'université  de  Californie.  On  considère  que  ce  sont  les  cours  les  mieux  fré- 
quentés donnés  jusqu'ici. 

Il  a  été  donné  un  cours  de  trois  mois  sur  la  théorie  et  sur  la  pratique  de  l'agricul- 
ture aux  anciens  soldats,  commençant  de  bonne  heure  en  janvier,  par  l'université  de  la 
Colombie-Britannique.  Soixante-dix-huit  soldats  rapatriés  ont  suivi  ces  cours  qui 
ont  été  favorablement  accueillis  et  qui  ont  produit  de  bons  résultats. 

Université  de  la  Colombie-Britannique. — On  est  à  tenter  un  effort  marqué  afin  de 
développer  une  vigoureuse  ligne  de  conduite  d'enseignement  post-scolaire  relativement 
à  la  faculté  de  l'agriculture,  et  de  développer  en  même  temps  dans  les  ministères 
diverses  genres  indépendants  les  uns  des  autres  de  recherches  post-scolaires.  La  sub- 
vention pourvoit  au  traitement  et  aux  déboursés  des  professeurs  adjoints  d'agronomie, 
de  l'élevage  des  animaux,  d'horticulture,  de  l'élevage  des  volailles  et  de  l'industrie  lai- 
tière, avec  leurs  services  offerts  spécialement  une  partie  du  temps. 

Un  certain  nombre  de  projets  ont  vu  leurs  débuts  au  cours  de  l'année.  H  a  été 
commencé  un  relevé  des  fermes  de  volaiilies  <et  de  l'industrie  des  volailles  généralement. 
Le  but  de  cette  besogne  était  d'étudier  les  conditions  des  fermes  de  volailles,  les  frais 
de  production,  les  systèmes  de  logement,  d'alimentation,  et  tous  les  autres  problèmes 
qu'on  pourrait  rencontrer.  En  ce  qui  concerne  l'industrie  laitière,  on  a  poursuivi  les 
expériences  faites  dans  le  but  de  démontrer  la  "période  durant  laquelle  on  peut  faire 
usage"  du  lait  produit  pour  des  fins  de  vente —  pour  la  consommation  et  pour  la 
fabrication  du  beurre  et  du  fromage.  On  se  sert  des  données  accumulées  pour  servir 
de  base  aux  avis  donnés  à  ceux  qui  se  livrent  à  l'industrie  laitière  et  qui  s'y  intéres- 
sent. Pour  ce  qui  est  de  l'horticulture,  on  a  'Continué  la  besogne  du  recueil  des 
données  sur  les  variétés,  la  distribution  et  la  valeur  dans  les  districts;  les  rendements 
des  arbres  à  différents  âges,  les  frais  de  la  production,  et  les  méthodes  de  distribution 
et  de  vente.  Le  but  poursuivi  c'est  de  faire  un  relevé  économique  complet  de  l'indus- 
trie fruitière.  Au  ministère  de  l'Agronomie  on  a  poursuivi  la  besogne  dans  le  but 
d'établir  quelles  sont  les  variétés  de  trèfles  et  d'herbes  qui  conviennent  le  mieux  aux 
diverses  localités,  sols  et  fins  dans  la  Colombie-Britannique.  En  ce  qui  concerne 
l'élevage  des  animaux,  on  fait  des  recherches  sur  le  coût  de  la  production  du  lait, 
aussi  on  élève  du  bétail  jerseyais  pour  des  fins  d'investigations. 

Au  cours  de  l'année,  la  faculté  d'Agriculture  a  dirigé  huit  cours  post-scolaires  et 
la  moyenne  de  la  fréquentation  a  été  de  soixante.  Les  cours  durent  ordinairement 
quatre  jours.  Dans  aucun  cas  le  collège  n'offre  du  travail  qui  n'a  pas  été  demandé  par 
l'organisation  locale.  Le  collège  paie  les  dépenses  mais  on  demande  au  comité  local 
d'assurer  la  responsabilité  générale  du  succès  du  cours. 


COLLÈGES  VÉTÉEINAIEES 

Sous  le  régime  de  la  Loi  de  l'Instruction  agricole  un  octroi  de  $20,000  est  voté 
tous  les  ans  pour  être  partagé  entre  les  collèges  vétérinaires  autorisés.  Deux  de  ces 
collèges  ont  droit  de  participer  à  ces  octrois:  le  collège  vétérinaire  de  l'Ontario  et 
l'Ecole  de  médecine  vétérinaire,  Montréal. 
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L'octroi  est  divisé  entre  ces  deux  institutions  en  se  basant  sur  le  nombre  des  élèves 
sujets  britanniques,  inscrits  Tannée  précédente.  Pour  l'exercice  1919-20  le  nombre  des 
élèves  inscrits  était  comme  suit: 

Collège  vétérinaire  de  l'Ontario ■* 69 

Ecole  de  médecine  vétérinaire,  Montréal 23 

Basé  sur  le  nombre  des  élèves  l'octroi  du  Collège  vétérinaire  de  l'Ontario  pour 
1920-21  a  été  de  $15,000,  et  celui  de  l'Ecole  de  médecine  vétérinaire,  Montréal,  de 
$5,000. 

Collèges  vétérinaires  de  l'Ontario. — Le  ministre  de  l'Agriculture  de  la  province 
d'Ontario  a  fait  rapport  le  10  août  1920  que  les  octrois  accordés  jusque-là,  à  cette  pro- 
vince, pour  le  bénéfice  de  l'enseignement  de  la  médecine  vétérinaire  avaient  été  com- 
plètement dépensés,  à  l'exception  d'une  balance  de  $11.18,  épuisant  ainsi  tout  le  mon- 
tant des  octrois  antérieurement  payés.  L'octroi  suivant  non  encore  versé  devenait  donc 
disponible,  c'est-à-dire  l'octroi  de  1916-17  s'élevant  à  la  somme  de  $14,285.72.  Les  ter- 
mes de  l'entente  conclue  avec  la  province  étaient  les  mêmes  que  pour  les  années  précé- 
dentes, et  une  fois  les  arrangements  terminés  l'octroi  de  1916-17  a  été  versé  à  la  pro- 
vince. 

L'état  financier  sommaire  pour  l'année  renferme  les  détails  suivants: 

Solde  disponible,  31  mars  1920 $3,295   54 

Octroi,  1916-17 14,285   72 

$17,581   26 

Dépenses  casuelles,  y  compris  services  de  conférenciers,  démons- 
trateurs et  assistants  temporaires,  fournitures  de  labora- 
toires, etc $12,771    58 

Solde  disponible,  30  avril  1921 4,809   68 

$17,581   26 


La  répartition  et  les  paiements  d'octrois  à  cette  institution  jusqu'à  la  date  du  pré- 
sent rapport  ont  été  comme  suit: 

Octroi  Montant                 Date  du  paiement 

1913-14 $   15,371    91                   Avril            1914 

1914-15 15,607  85                  Décembre  1916 

1915-16 14,869    56                   Avril            1919 

1916-17 14,285   72                  Août            1920 

$   60,135   04 

1917-18 12,574  85                  Non  payé 

1918-19 13,333   33 

1919-20 14,117   65 

1920-21 15,000   00 

Total $115,160  87 

Moins  les  octrois  payés 60,135   04 

Balance  des  octrois  non  payés $  55,025  83                                                              • 


Ecole  de  médecine  vétérinaire. — Le  11  décembre  1920  demande  a  été  faite  d'effectuer 
le  paiement  de  l'octroi  de  1920-21  à  l'Ecole  de  médecine  vétérinaire,  Montréal.  L'état 
financier  pour  l'année  finissant  le  30  juin  1920  indiquait  que  l'octroi  de  1919-20,  s'éle- 
vant à  la  somme  de  $5,882.35,  avait  été  dépensé  comme  suit: 


Traitement  du  personnel  enseignant. 
Dépenses  casuelles 


L'octroi  de  1920-21,  soit  $5,000,  a  donc  été  payé. 


$5,829   90 
52   45 

$5,882   35 
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Pendant  l'année  les  qualifications  d'inscription  ont  été  revisées  afin  de  relever  le 
caractère  de  l'instruction  préliminaire  avant  l'admission  aux  cours  du  collège.  D3 
plus  l'Association  vétérinaire  des  Etats-Unis  a  approuvé  cette  institution,  de  sorte  que 
les  gradués  de  cette  dernière  pourront  à  l'avenir  exercer  leur  profession  dans  ce  pays. 

ÉTATS  FINANCIERS 

ÉTATS  PAK  PROVINCES,  DÉBOURSÉS  SUR  L'OCTROI  DE  1920-21 
PROVINCE  DE  L'ÎLE  DU  PRINCE-ÉDOUARD 

LOI  DE  L'INSTRUCTION  AGRICOLE 

Octroi  de  1920-21 
Etat  sommaire,  1er  avril  1920  au  31  mars  1921 


Classification 

Balance  au 
1er  avril 

Octroi 

Rembour- 
sements 

Total  des 
crédits 

Dépenses 

Balance 
au  crédit 

Compte  des  bâtiments 

Directeur  et  agronomes 

$          c. 

492  78 

1,365  01 

254  34 

231  59 

1,443  40 

644  96 

873  90 

1,394  48 

1,961  07 

$          c. 

1,507  00 
3,235  00 
246  00 
7,968  00 
2,056  00 

855  00 

2,566  00 

12,806  00 

510  22 

$          c. 
1,525  00 

$          c. 

3,524  78 
4,600  01 
500  34 
8,780  13 
3,511  40 

1,499  96 

3,514  90 

17,583  61 

2,471  29 

$         c. 

3,220  77 
4,523  07 
493  37 
7,462  20 
3,441  13 

853  11 

3,513  84 

16,382  63 

2,456  09 

$          c. 

304  01 
76  94 

Cours  d'agriculture  abrégés. 

6  97 

Drainage  et  sols 

580  54 
12  00 

1,317  93 

Industrie  laitière  et  bétail . . 
Aviculture,  apiculture,  hor- 
ticulture et  ventes  coopé- 

70  27 
646  85 

Instituts  de  femmes 

Enseign.  agric.  élémentaire. 

75  00 
3,383  13 

1  06 

1,200  98 

15  20 

8,661  53 

31,74.)  22 

5.575  67 

45,986  42 

42,346  21 

3,640  21 

PROVINCE  DE  LA  NOUVELLE-ECOSSE 

LOI  DE  L'INSTRUCTION  AGRICOLE 

Octroi  de  1920-21 
Etat  sommaire,  1er  avril  1920  au  31  mars  1921 


Classification 


Balance 
au  1er 
avril 


Octroi 


Rem- 
bourse- 
ments 


Total  des 
crédits 


Dépenses 


Balance 

au 

débit 


Balance 

au 

crédit 


Collège,  intérêt  et  fonds  d'amor- 
tissement, édifices  des  sciences. 

Collège,  salaires  et  entretien 

Agronomes 

Couis  abrégés .'.... 

Industrie  laitière 

Aviculture Dt 

Apiculture  et  recherches Dt 

Drainage  et  études  des  sols...  .Dt 

Sols  et  fertilisants 

Récoltes 

Culture  des  fruits 

Travaux  féminins 

Entomologie,  recherches 

Enseignement  agricole  élemen 
taire 

Dépenses  casuelles 


c. 


68  46 


c. 


222  38 
116  24 
859  72 
243  03 


714  83 
690  29 


34  80 
317  54 
325  35 

1,925  96 
6 


8,000  00 

24,000  00 

7,850  00 

1,250  00 

7,500  00 

1,200  00 

900  00 

1,800  00 

1,500  00 

700  00 

600  00 

5,000  00 

9,000  00 

12,000  00 
416  69 


'419  02 


7,931 

24,000 

8,072 

1,366 

7,059 

956 

900 

1,085 

809 

700 

565 

5,317 

9,325 


13,925  96 
410  00 


7,846  71 

24,000  00 

7,518  13 

1,025  26 

6,584  98 

656  92 

888  35 

942  41 

853  77 

685  75 

522  54 

4,746  45 

8,730  88 

12,284  51 
346  66 


44  06 


289  65  81,716 


419  02 


82,425  36 


77,633  32 


84  83 


554  25 
340  98 
474  32 
300  05 
11  65 
142  76 


14  25 

42  66 
571  09 

594  47 

1,641  45 
63  34 


44  06      4,836  10 
i-C 


u^mvèâ-ÊM^c^We  ttfê  dMS^^oi^'te  les  fins 


*Remboursé  par  les  provinces  du- 
d'écoles  d'industrie  laitière. 
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PROVINCE  DU  NOUVEAÏÏ-BRUNSWICK 

LOI  DE  ^INSTRUCTION  AGRICOLE 

Octroi  de  1920-21 
Etat  sommaire,  1er  avril  1920  au  31  mars  1921 


N° 


Classification 


Balance 
au  1er 
avril 


Octi 


Rem- 
bourse- 
ments 


Total 

des 

crédits 


Dépenses 


Balance 

au 

débit 


Balance 

au 
crédit 


Ecoles  d'agriculture — 
Salaires,  etc 

Agronomes 

Apiculture Dt. 

Sols  et  drainage Dt. 

Horticulture 

Cours  abrégés Dt. 

Bestiaux 

Industrie  laitière 

Aviculture 

Entomologie 

Sociétés  agricoles Dt 

Instituts  féminins Dt 

Enseignement  agricole  élé- 
mentaire  

Dépenses   casuelles   et   di- 
verses  


681  74 
194  26 
188  21 
84  13 
431  17 
341  19 
314  47 
81  86 

1,696  91 
506  05 
159  34 

2,168  38 

2,666  32 
139  41 


400  00 

11,000  00 

2,700  00 

5,000  00 

5,000  00 

800  00 
3,000  00 
5,400  00 
4,500  00 

110  00 
3,000  00 
9,300  00 

13,900  80 


13  72 
200  00 
388  55 

37  40 

1,016  22 

793  04 

11  60 
678  66 


$      c. 

081  74 
207  98 
711  79 
304  42 
431  17 
458  81 
351  87 
498  08 
596  13 
616  05 
840  69 
143  22 


17,245  78 
139  41 


$   c 

150  43 
772  04 
141  59 
349  89 
860  71 
684  10 
231  54 
637  19 
897  01 
704  50 
951  43 
440  94 


68  69 


42980 

1,435  94 

1,045  47 

225  29 

570  46 

88  45 

120  33 

860  89 
699  12 

110  74 

297  72 

14,112  10 


377  12 


64,110  80 


139  19 


67,627  14 


62,933  47 


2,266  16 


3, 133  68 
139  41 


6,959  83 


PROVINCE  DE  QUÉBEC 

LOI  DE  L'INSTRUCTION   AGRICOLE 

Octroi  de  1920-21 
Etat  sommaire,  1er  avril  1920  au  30  juin  1920 


Classificati 


Ecoles  d'agriculture .» 

Ecole  vétérinaire 

Elevage 

Aviculture '. 

Horticulture  et  entomologie  (recherches) 

Vergers  d'expérimentation  et  de  démonstration 

Industrie  laitière 

Agronomes . 

Graines  de  semence  (sélection),  planches  de  trèfle  et  démonstration. 

Apiculture 

Drainage 

Industrie  érablière 

Cours  abrégés  et  conférences 

Instruction  agricole  dans  les  académies 

Art  ménager 

Articles  exposés  par  les  enfants  d'écoles 


Balance  au 
1er  avril 


$  c. 

18,997  41 


398  94 
230  89 
799  47 
456  23 
680  34 
330  91 
532  77 
006  88 
941  10 
230  07 
62  38 

3  09 
598  06 

5  57 


55,274  11 


Dépenses 


$    c. 
18,997  41 


398  94 

2,230  89 

5,7994  7u 

1,456  23 

1,680  34 

15,330  91 

532  77 

1,006  88 

941  10 

1,230  07 

62  38 

3  09 

5,598  06 

5  57 


55,274  11 
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PROVINCE  DE  QUÉBEC 

LOI  DE  L'INSTRUCTION  AGRICOLE 

Octroi  de  1920-21 
Etat  sommaire,  1er  avril  1920  au  31  mars  1921 


Classification 


Octroi 


Dépenses 


Balance 
au  crédit 


Ecoles  d'agriculture 

Ecole  vétérinaire •. 

Elevage 

Aviculture 

Horticulture  et  entomologie  (recherches) 

Vergers  d'expérimentation  et  de  démonstration 

Industrie  laitière 

Agronomes 

Graines  de  semence  (sélection),  planches  de  trèfle  et  démonstration 

Apiculture 

Drainage 

Industrie  érablière 

Cours  abrégés  et  conférences „4 

Instruction  agricole  dans  les  académies 

Art  ménager 

Articles  exposés  par  les  enfants  d'écoles 


$    c. 

75,000  00 
5,000  00 
9,000  00 

18,000  00 

31,000  00 
4,000  00 
5,000  00 

69,000  00 
9,000  00 
7,000  00 
6,000  00 
4,000  00 
9,113  76 
8,000  00 

10,000  00 
2,000  00 


$         c. 

55,000  00 
5,000  00 
9,000  00 
8,353  91 

23, 186  18 

755  59 

4,437  29 

63,316  63 
8,650  42 
7,000  00 
5,296  31 
2,914  49 
7,998  29 
7,879  06 
9,872  61 
2,000  00 


271,113  76 


220,660  78 


$         c. 
20,000  00 


9,646  09 
7,813  82 
3,244  41 

562  71 
5,683  37 

349  58 


703  69 

1,085  51 

1,115  47 

120  94 

127  39 


50,482  98 


COLLEGE    MACDONALD 


Etat  des  recettes  et  déboursés  de  l'octroi  fédéral  pour  l'année  finissant  le  31  mars  1921  : 

$   1,247   07 


1er  avril  1921 — Balance  (débit)  rapportée. 
Recettes  : 

Octrois,  loi  d'instruction 


Déboursés  : 

Elevage  des  animaux $2,914  85 

Biologie 1,500  00 

Culture  des  céréales 2,096  60 

Chimie 875  00 

Horticulture 145  52 

Art  ménager 4,612  46 

Aviculture 4,418  00 

Etudes  vétérinaires 2,419  83 

Ecoles  rurales 4,742  35 

Cours  abrégés 199  00 

Divers 901  94 

Solde  débiteur 


25,000   00 
$23,752   93 


24,825   55 
$   1,072   62 
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PEOVINCE  DU  MANITOBA 

LOI  DE  L'INSTRUCTION  AGRICOLE 

Octroi  de  1920-21 
Etat  sommaire,  1er  avril  1920  au  31  mars  1921 


Classification 


Agronomes 

Industrie  laitière 

Aviculture 

Cercles'de  garçons  et  de  filles. . . 

Cours  abrégés 

Art  ménager 

Analyse  du  sol 

Apiculture 

Ferme  de  démonstration  de. . . . 
Dépenses  imprévues  et  diverses 


Balance 

au 
1er  avril 


$      c. 

68  4i 

2  15 

385  77 

701  01 

258  81 

204  22 

2,007  05 

1,517  82 

495  91 

762  47 


6,403  62 


Octroi 


$ 

13,000  00 

6,000  00 

3,500  00 

15,000  00 

16,500  00 

15,000  00 

1,000  00 

2,000  00 

4,000  00 

1,113  11 


77,113  11 


Rem- 
bourse- 
ments 


.  $  c. 
1 , 150  00 
2,000  00 


*2,000  00 
i'395  82 


2,545  82 


Total 

des 
crédits 


$      c. 

14,218  41 

8,002  15 

3,885  77 

15,701  01 

16,758  81 

15,204  22 

1,007  05 

3,517  82 

5,891  73 

1,875  58 


,062  55 


Dépenses 


S      c 

13,615  43 

7,989  26 

3,768  36 

15,519  38 

16,619  60 

15,150  05 

80  94 

3,261  74 

5,771  17 

1,529  35 


83,305  28 


Balance 

au 
crédit 


$  c. 
602  98 

12  89 
117  41 
181  63 
139  21 

54  1/ 
926  11 
256  08 
120  56 
346  23 


2,757  21 


"Somme  de  $2,000  transportée  de  l'Analyse  du  sol  à  l'Industrie  laitière. 

PROVINCE  DE  LA  SASKATCHEWAN 

LOI  DE  L'INSTRUCTION  AGRICOLE 

Octroi  de  1920-21 
Etat  sommaire,  1er  avril  1920  au  31  mars  1921 


Classification 


Salaires  du  personnel,  recher- 
ches, etc • 

Tra veaux  féminins.... 

Coopération Dt. 

Elevage 

Industrie  laitière 

Soin  des  champs   et  des  her- 


Trains-expositions 

Agronomes 

Cours  vétérinaires  abrégés. 
Enseignement    agricole    dans 

les  écoles 

Foires  scolaires 

Bourses  agricoles 


Balance 
au 

1er  avril 


7,524  50 
1,584  66 
4,505  26 
4,808  98 

426  25 

1,081  89 

10,905  66 

714  60 

15,530  13 
6,432  12 
1,600  00 


51,944  73 


Octroi 


21,476  16 
5,500  00 
7,000  00 
3,000  00 
3,000  00 

5,000  00 

7,000  00 

1,476  16 

500  00 

24,476  16 

2,500  00 

800  00 


81,728  48 


Rem- 
bourse- 
ments 


479  74 


829  78 

220  50 
153  85 
750  25 


171  49 


2,605  61 


Total 

des 
crédits 


34,500  66 
5,895  08 
7,505  26 
8,638  76 

5,646  75 

8,235  74 

13,132  07 

1,214  60 

40, 177  78 
8,932  12 
2,400  00 


136,278  82 


Dépenses 


30,426  62 
2,803  59 
4,526  07 

7,938  18 

5,860  4S 

15,960  64 

5,791  44 

521  05 

33,825  50 


800  00 


108,453  57 


Balance 

au 

débit 


1x3  73 
7,724  90 


7,838  63 


Balance 

au 
crédit 


4,074  04 

3,091  49 

2,979  19 

700  58 


7,340  60 
693  55 

6,252  28 
8,932  12 
1,600  00 


35,663 
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Etat  sommaire,  1er  avril  1920  au  31  mars  1921 


Classification 

Balance 

au 
1er  avril 

Octroi 

Rem- 
bourse- 
ments 

Total 

des 

crédits 

Dépenses 

Balance 

au 

débit 

Balance 

au 
crédit 

Ecoles  d'agriculture — 
Entretien 

$      c. 
6,866  00 
910  97 
853  68 
2,751  55 
1,144  45 
1,417  90 

998  26 

443  89 

1,499  76 

531  65 

$      c. 
39,000  00 

$      c. 
313  65 

$      c. 

46,179  65 

910  97 

10,103  68 

9,698  45 

1,355  55 

1,483  52 

2,701  74 
443  89 

1,499  76 
531  65 
608  90 
269  95 

$  c. 
49,585  78 

306  26 

9,736  72 

12,644  24 

903  25 

$      c. 
3,406  13 

%      c. 

604  71 

9,250  00 

12,450  00 

2,500  00 

65  62 

3,700  00 

366  96 

Agronomes Dt 

2,945  79 

452  30 

1,483  52 

2,701  74 
27  19 

Travaux  partie  sous  le  régime 

416  70 

1,499  76 

16  oct.-15  avril 

1,410  50 

7,629  59 

66,965  62 

313  65 

75,787  71 

73,592  95 

6,351  92 

8,546  68 

PROVINCE  DE  LA  COLOMBIE-BRITANNIQUE 

LOI  DE  LINSTRUCTION   AGRICOLE 

Octroi  de  1920-21 
Etat  sommaire,  1er  avril  1920  au  31  mars  1921 


Classification 


Instructeurs  et  agronomes. Dt 

Récoltes  et  culture  à  sec 

Graines  de  semence 

Concours,  récoltes  sur 

Démonstrations  d'ensilage.  .  . 

Démonstrations  en  drainage. 

Horticulture,  démonstrations 
et  concours 

Ecoles,  émondage  et  empa- 
quetage  

Aviculture 

Industrie  laitière 

Apiculture 

Clubs  de  garçons  et  de  filles.. 
Journal   et  publications  agri- 
coles  ; 

Etudes  pathologiques  et  ento- 
mologiques 

Divers 

Enseignement  agricole  à  l'é- 
cole  

Université  de  la  C.-B 


Balance 

au 
1er  avril 


$  c. 

18,766  47 

2,171  65 

1,516  97 

2,285  00 

1,160  07 

546  40 

3,274  05 

3,758  20 

409  00 

5,651  76 

268  53 
819  88 

1,148  73 


434  71 
1,251  03 

14,114  48 
14,551  96 


32,298  49 


Octroi 


1,500  00 
500  00 


1,500  00 


1,000  00 
800  00 
500  00 

2,500  00 

8,000  00 
800  00 

8,000  00 


4,000  00 
99  06 

20,000  00 
20,000  00 


69,199  06 


Rem- 
bourse- 
ments 


$      c. 

Dt. 

3,618  12 
3  45 


58  40 

46  00 

498  00 

532  12 

1,844  77 

50  00 

-412  96 

519  70 

45  30 

6  00 

92  20 

100  00 

453  40 


7,454  30 


Total 

des 
crédits 


S  c. 
766  47 
289  77 
020  42 
285  00 
660  07 
546  40 


4,332  25 

5,102  20 
3,285  89 


788  80 

788  23 
665  18 


6,949  47 


534  71 
803  49 

114  48 
551  96 


108,951  85 


Dépenses 


6,654  72 
497  44 


3,012  15 


664  40 

1,239  11 
2,576  66 

6,540  62 

11,748  95 
594  56 

12,481  16 

5,691  45 
273  60 

16,200  90 
13,478  93 


81,654  65 


Balance 

au 

débit 


$      c. 
18,766  47 


352  08 


2,960  72 


5,331  69 
1,156  74 


28,767  70 


Balance 

au 

crédit 


$      c. 

635  05 
1,522  98 
2,285  00 

546  40 
3,667  85 

3,863  09 

709  23 

1,248  18 


1,070  62 


1,529  89 

17,913  58 
21,073  03 


56,064  90 
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THE  PULP  AND  PAPER  INDUSTRY,  1919. 
Introduction  and  Summary. 

Continued  expansion  in  the  pulp  and  paper  industry  of  Canada  is  indicated 
by  a  comparison  of  the  principal  statistics  for  the  calendar  year  1919  with  those 
of  the  years  1917  and  1918,  as  presented  in  this  and  previous  reports. 

The  number  of  operating  mills  in  1917  was  83,  with  a  production  of 
$96,340,327.  In  1918  the  number  of  mills  was  94  and  the  value  of  production 
$119,309,434,  while  in  1919  the  number  of  mills  had  risen  to  99  with  a  production 
value  of  $139,925,001. 

The  consumption  of  pulpwood  by  pulp  mills  and  the  quantity  eut  for  export 
are  shown  in  the  summar}^  table  below  for  the  calendar  years  1917,  1918  and 
1919. 


Pulpwood 

1917 

1918 

1919 

cords 
2,104,334 
1,017,834 

cords 
2,210,744 
1,349,536 

cords 
2,428,706 

1,070,275 

Total  consumption 

3,122,168 

3,560,280 

3,498,981 

Capital  investment  in  1919  also  shows  increases  for  each  of  the  items 
included  under  that  head  when  compared  with  previous  years,  as  presented  in 
the  folio wing  summary  table: — 


1917 

1918 

1919 

Increase  per  cent 

Items  of  Capital 

1918  over 
1917 

1919  over 
1918 

Land,  buildings  and  fixtures 

84,461,837 
59,266,596 
27,902,466 
15,156,506 

118,805,581 
60,627,266 
39,652,078 
22,259,779 

121,448,227 
75,407,708 
46,572,806 
32,338,623 

40-66 

2-29 

42-11 

46-86 

2-22 

24-38 

17-45 

Cash,  trading  and  operating  accounts,  etc 

45-28 

Totals 

186,787,405 

241,344,704 

275,767,384 

29  21 

14  26 

Salaries  and  wages,  which  in  1917  amounted  to  $20,358,019,  rose  in  1918 
to  $26,974,225  and  in  1919  to  $32,264,208,  the  percentage  increase  in  1918  over 
1917  being  32-5,  and  in  1919  over  the  preceding  year  19-61.  The  number  of 
employées  on  salaries  which  in  1917  was  1,563  had  risen  to  1,929  in  1918  and 
to  2,405  in  1919,  or  an  approximate  increase  of  30  and  25  per  cent  respectively. 
The  average  number  of  workers  on  wages  increased  from  21,402  in  1917  to 
23,934  in  1918  and  to  24,242  in  1919.  The  increase  in  the  1917-18  period  was 
11-83  per  cent  and  in  the  1918-19  period  1-28  per  cent. 

Arrangement  of  Report. — The  statistics  of  the  présent  report  deal  with  the 
various  phases  of  the  industry  arranged  in  the  following  order:  production, 
materials  used,  capital  investment,  equipment,  power  employed,  employées, 
salaries  and  wages,  working  time,  miscellaneous  expenses,  exports  and  imports. 
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For  the  purposes  of  this  investigation,  the  various  concerns  engaged  in  the 
industry  hâve  been  grouped  under  three  heads:  (1)  mills  making  pulp  only,  (2) 
mills  making  pulp  and  paper,  and  (3)  mills  making  paper  only.  Statistics  are 
presented  in  the  tables  for  each  of  thèse  groups  and  also  for  the  combined  classes 
of  mills. 

Production. 


Tables  I  and  II  of  the  report  deal  with  the  production  of  wood-pulp  and 
paper   respectively  for    each    of   the  provinces  and  for  the  Dominion. 

Wood-pulp. — The  production  of  wood-pulp  in  Canada  for  the  calendar 
year  1919  for  ail  classes  of  mills  was  1,716,089  tons,  as  compared  with  1,557,193 
tons  in  1918  and  1,464,308  tons  in  1917.  Of  the  1919  production,  924,162 
tons  were  made  for  use  in  their  own  mills  for  the  manufacture  of  paper  and 
paper  products,  and  791,927  tons  were  made  for  sale  or  export.  The  amount 
received  for  the  pulp  made  for  sale  was  $48,485,746,  or  an  average  price  for  ail 
classes  of  pulp  of  $61.22  per  ton.  The  quantity  and  value  of  each  kind  of 
pulp  made  for  sale  and  the  average  price  per  ton  at  the  mill  is  presented  in  the 
folio wing  summary: — 


Kinds  of  Pulp  made  for  Sale 


Quantity 


Selling 

value 

mill 


Average  value 
per  ton 
at  mill 


Ground  wood 

Soda  fibre 

Sulphite  fibre,  bleached 

Sulphite  fibre,    unbleached. 

Sulphate  fibre 

Total  Pulp 


Tons 
390,205 

3,174 

100,132 

263,866 

124,550 


9,038,035 
297,113 
9,425,836 
19,885,590 
9,839,172 


$ 
30-16 

93-60 

94-13 

75-36 

79-00 


791,927 


48,485,746 


61-22 


Sulphite  fibre,  which  in  1918  was  reported  as  318,882  tons,  hasbeen  divided 
in  1919  into  bleached  and  unbleached,  making  a  total  production  of  363;898 
tons  of  sulphite  for  that  year. 

The  number  of  mills  engaged  in  the  manufacture  of  pulp  in  1919,  according 
to  the  classes  of  pulp  made,  was  as  follows:  Ground  wood,  46;  sulphite,  un- 
bleached, 28;    sulphite,  bleached,  4;    sulphate,  8;    and  soda,  2. 

Paper. — Table  II  deals  with  the  production  of  the  various  classes  of  paper 
by  quantities  and  values  for  each  class  of  mills  and  for  ail  mills  engaged  in  the 
manufacture  of  paper  and  paper  products.  The  statistics  are  also  shown  for 
each  of  the  provinces  and  for  the  Dominion. 

A  summary  showing  the  tonnage,  value  and  value  per  ton  together  with 
ratios  of  each  class  of  paper  to  the  totals  of  tonnage  and  value  is  presented 
below  : — 


Classes  of  Paper 

Tonnage 

Value 

Average 
value 
per  ton 

Per  cent 
of  total 
tonnage 

Per  cent 

of  total 

value 

794,567 
58,228 
59,697 

137,678 
40,065 

54,427,879 
12,571,000 
7,979,418 
8,892,046 
3,882,500 
3,610,070 

$     cts. 
68-50 
215-89 
133-66 
64-58 
96-90 

72-88 
5-34 
5-48 

12-63 
3-67 

62-03 

14-33 

9-09 

10-13 

4-42 

_ 

Totals 

1,090,235 

91,362,913 

_ 

100-00 

100  00 
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The  average  value  per  ton  in  1919  is  higher  for  each  class  of  paper,  except 
book  and  writing  paper,  than  in  1918.  Newsprint  increased  from  $62.91  per 
ton  in  1918  to  $68.50  per  ton  in  1919,  or  9  per  cent;  wrapping  paper  from  $119.99 
per  ton  in  1918  to  $133.66  per  ton  in  1919,  or  11  -4  per  cent;  boards  from  $63.26 
per  ton  in  1918  to  $64.58  per  ton  in  1919,  or  1-7  per  cent;  and  other  paper 
products  from  $91.10  per  ton  in  1918  to  $96.90  per  ton  in  1919,  or  6.36  per  cent.' 
Book  and  writing  paper,  which  in  1918  averaged  $222.90  per  ton,  fell  to  $215.89 
in  1919,  or  a  decrease  of  3-2  per  cent. 

The  newsprint  group,  which  in  1918  represented  75-93  per  cent  of  the 
total  tonnage  and  63-22  per  cent  of  the  total  value  of  paper  products,  fell  in 
1919  to  72-88  per  cent  of  the  tonnage  and  62-03  per  cent  of  the  value.  Book 
and  writing  paper  increased  from  4-97  per  cent  to  5-34  per  cent  of  the  total 
tonnage,  but  shows  a  slight  decrease  in  per  cent  of  the  total  value  from  14  •  68 
in  1918  to  14-33  in  1919.  Wrapping  papers  show  decreases  both  in  tonnage 
and  value,  the  tonnage  falling  from  6-32  per  cent  in  1918  to  5-48  per  cent  in 
1919  and  the  value  from  10  •  04  per  centin  1918  to  9  •  09  per  cent  in  1919.  Boards 
show  increases  in  total  tonnage  and  total  value  over  1918,  the  percentage  being 
for  tonnage,  9-07  in  1918  and  12-63  in  1919,  and  for  value,  7-59  in  1918  and 
10-13  in  1919.  There  is  also  a  slight  decrease  in  other  paper  products,  the 
tonnage  falling  from  3-71  per  cent  in  1918  to  3-67  in  1919  and  the  value  from 
4-47  in  1918  to  4-42  in  1919. 

The  number  of  mills  engaged  in  the  manufacture  of  paper  products  by 
classes  in  1919  was  as  follows:  newsprint,  24;  wrapping  paper,  19;  book  and 
writing  paper,  17;   boards,  13;   and  other  paper  products,  18. 

The  production  of  paper  by  provinces  in  1919  is  summarized  in  the  subjoined 
table  by  tonnage  and  value: — 


Classes  of  Paper 

British 
Columbia 

Ontario 

Québec 

Canada 

Newsprint 

Book  and  writing  paper 

tons 
value 
tons 
.  value 
tons 
value 
tons 
value 
tons 
.value 

125,904 
8,361,503 

352,254 

23,958,566 

39,023 

7,437,657 

10,193 

1,535,078 

92,355 

5,287,703 

4,967 

799,881 

911,589 

316,409 
22,107,810 

19,205 
5,133,343 

40,098 
5,451,115 

45,323 
3,604,343 

35,098 
3,082,619 
2,222,560 

794,567 

54,427,879 

58,228 

12,571,000 

Wrapping  paper 

Boards 

9,406 
993,225 

59,697 

7,979,418 

137,678 

8,892,046 

Other  paper  products i 

40,065 

3,882,500 

Other  products  (value  only) 

475,921 

3,610,070 

Totals. .  /tonnage 

13S.310 
9,830,649 

498,792 
39,930,474 

456,133 
41,601,790 

1,090,235 

\value  of  products 

91,362,913 

Materials. 


Materials  used  in  the  Manufacture  of  Wood-pulp. — The  quantity  and  kind 
of  the  various  woods  used  as  the  principal  or  primary  raw  material  in  the  man- 
ufacture of  pulp  is  presented  in  tables  III- VI.  The  secondary  classes  of  materials 
used  with  wood  in  the  manufacture  of  chemical  pulp  are  treated  in  table  VIII. 

Table  III  deals  with  the  consumption  of  pulpwood  by  provinces  for  the 
calendar  years  1918  and  1919.  Québec  leads  in  this  respect  with  a  total  o 
1,176,134  cords,  or  48-42  per  cent  of  the  total  wood  used.  Ontario  is  second 
with  840,856  cords,  or  34-62  per  cent.  The  other  provinces  also  show  increases 
in  the  quantity  of  wood  consumed.  The  average  price  per  cord  of  pulpwood 
laid  down  at  the  mill  shows  considérable  increases  over  1918,  ranging  from 
$15.60  per  cord  in  Ontario  to  $7.40  per  cord  in  Nova  Scotia,  the  average  for  the 
Dominion  being  $12.90  per  cord.     This  is  an  advance  over  1918  of  $1.64  per 
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cord,  or  approximately  14-6  per  cent.  The  number  of  mills  reporting  the 
manufacture  of  pulp  in  1919  was  66,  of  which  29  were  in  Québec,  22  in  Ontario, 
and  5  in  each  of  the  provinces  of  British  Columbia,  Nova  Scotia  and  New 
Brunswick. 

Table  IV  shows  the  consumption  of  pulpwood  by  kinds  of  wood.  Spruce 
leads  the  other  varieties  with  1,787,868  cords,  or  73-61  per  cent  of  the  total  of 
ail  woods.  Balsam  fir  is  next  with  490,327  cords,  or  20-19  per  cent,  and  hem- 
lock,  third  with  118,013  cords  or  4-86  per  cent.  The  remaining  varieties  are 
not  so  important,  each  being  credited  with  less  than  one  per  cent  of  the  total. 
The  number  of  mills  reporting  the  use  of  spruce  timber  was  61;  balsam  fir,  33; 
hemlock,  8;    poplar  4;   Jack  pine,  3;    and  other  kinds,  2. 

The  consumption  of  pulpwood  in  1918  and  1919  by  processes  is  shown  in 
table  V.  The  sulphite  process  required  1,127,659  cords,  or  46-43  per  cent  of 
the  total;  the  mechanical  or  ground  wood  process,  1,010,457  cords,  or  41-61 
per  cent;  the  sulphate  process,  281,360  cords,  or  11-58  per  cent;  and  the  soda 
process  9,230  cords,  or  0-38  per  cent.  Forty-six  mills  made  mechanical  pulp, 
28  mills  made  sulphite  pulp,  8  made  sulphate  pulp,  and  2  made  soda  pulp. 

Table  VI  is  a  combination  of  tables  III-V  in  which  the  relation  of  pulpwood 
by  provinces,  kinds  of  wood,  and  processes  is  presented  for  purposes  of  com- 
parison  and  contrast.  Table  VII  shows  the  consumption  and  value  of  pulp- 
wood by  kinds  of  wood  and  classes  of  mills  for  the  Dominion  and  for  each  of 
the  provinces,  whether  purchased  or  eut  from  own  limits.  The  total  consump- 
tion in  1919  amounted  to  2,428,706  cords,  or  217,962  cords  more  than  in  1918. 
Of  the  1919  total,  1,006,934  cords  were  purchased  and  1,421,772  cords  were 
eut  on  operators'  own  limits.  Spruce  leads  ail  classes  of  wood  used  in  the 
manufacture  of  pulp  with  1,787,868  cords  or  73-61  per  cent  of  the  total  wood 
used.  Nearly  60  per  cent  was  eut  from  own  limits,  while  40  per  cent  was  pur- 
chased. Balsam  fir  is  next  with  490,327  cords  in  1919,  as  compared  with  447,243 
cords  in  1918,  an  increase  in  cordage  of  approximately  9-6  per  cent;  hemlock 
with  118,013  cords,  Jack  pine  with  15,402  cords,  poplar  with  7,228  cords,  and 
other  kinds  with  9,868  cords  (principally  cedar)  being  the  remaining  woods 
reported  on  the  questionnaire. 

The  quantity  of  wood  used  in  the  manufacture  of  mechanical  or  ground 
wood-pulp  was  1,010,457  cords  in  1919,  as  compared  with  873,084  cords  in 
1918,  an  increase  of  137,373  cords,  or  15-73  per  cent.  By  the  chemical  process 
1,418,249  cords  were  used  in  1919,  as  compared  with  1,337,660  cords  in  1918, 
an  increase  of  80,589  cords,  or  6  per  cent. 

The  value  delivered  at  the  mill  of  the  wood  used  in  the  manufacture  of 
wood-pulp,  whether  eut  from  own  limits  or  purchased,  together  with  the  average 
price  per  cord,  is  shown  in  the  subjoined  table  for  the  calendar  years  1917,  1918 
and  1919:— 


Year 

Purchased' 

Cut  from 

owd  limits 

Average  value  per  cord 

Cords 

Value 

Cords 

Value 

Own  limits  1  Purchased 

$ 

$ 

$ 

1917 

539,303 

5,549,335 

1,565,031 

13,268,148 

10-29 

8-48 

1918 

717,097 

8,981,307 

1,493,647 

15,905,168 

12-52 

10-65 

1919 

1,006,934 

13,949,853 

1,421,772 

17,397,833 

13-85 

12-25 

The  average  value  per  cord  of  wood  used  in  the  various  processes  is  highest 
in  the  mechanical  and  sulphite  and  lowest  in  the  sulphate,  which  admits  the 
use  of  woods  of  inferior  quality.  In  1919  the  average  value  per  cord  by  the 
mechanical  process  was  $13.14,  as  compared  with  $11.40  in   1918.     By  the 
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sulphite  process  the  average  price  in  1919  was  $13.02,  as  against  $11.64  in  1918, 
and  in  the  sulphate  process  $11.63  in  1919,  as  compared  with  $9.41  in  1918. 

The  quantity  of  pulp  produced  per  cord  of  wood  by  the  various  processes 
is  shown  in  the  following  comparative  summary  for  the  calendar  years  1917, 
1918  and  1919:— 


Year 

Pounds  of  pulp  per  cord  of  wood 

Soda 
Process 

Sulphate 
Process 

Sulphite 
Process 

Mechanical 
Process 

1917 

930 
980 
996 

1,105 
1,133 
1,126 

1,063 

1,037 

997 

2,043 

1918 

2,039 

1919 

1,961 

Particulars  by  provinces  and  classes  of  mills  of  the  wood  used  and  pulp 
produced  are  shown  in  table  IX. 

Other  materials  used  in  the  manufacture  of  wood-pulp  by  kinds  and  classes 
of  mills  are  shown  by  quantities  and  values  in  table  VIII.  The  value  in  ail 
cases  represents  t'he  cost  laid  down  at  the  mill  of  the  various  items.  The 
Province  of  Nova  Scotia  does  not  appear  in  the  table,  as  it  produces  only  mech- 
anical or  ground  wood-pulp. 

Materials  used  in  the  Manufacture  of  Paper. — The  various  materials  used 
in  the  manufacture  of  paper  are  shown  in  table  X  by  provinces  and  classes  of 
mills.  Pulp  is  the  principal  item  in  this  table  and  the  total  tonnage  used  in  the 
manufacture  of  paper  was  1,037,231,  of  which  921,490  tons  were  produced  by 
the  mills  for  own  use  and  115,741  tons  were  purchased  from  other  mills.  The 
value  of  the  pulp  purchased  amounted  to  $9,148,338,  or  an  average  for  ail 
classes  of  pulp  of  approximately  $80  per  ton.  The  quantity  of  ground  wood 
purchased  was  44,986  tons,  valued  at  $2,962,699,  or  an  average  of  $65.85  per 
ton;  soda  fibre  purchased  amounted  to  1,822  tons,  worth  $213,965,  or  an  average 
of  $117.43  per  ton;  bleached  sulphite  purchased  amounted  to  18,432  tons, 
worth  $2,430,945,  or  an  average  of  $131.89  per  ton;  unbleached  sulphite  amounted 
to  44,237  tons,  worth  $3,101,869,  or  an  average  of  $70.12  per  ton;  and  sulphate 
fibre  with  a  tonnage  of  6,264  and  cost  value  of  $438,860,  or  an  average  per  ton 
of  $70.06.  The  quantity  and  cost  value  of  the  other  materials  is  given  by 
items,  the  total  value  of  such  materials  being  $8,656,596,  making  a  total  of 
$17,804,934  for  purchased  materials.  In  addition  to  this  total,  the  quantity 
produced  for  own  use,  viz.,  921,490  tons,  has  not  been  accounted  for  as  to  value, 
which  amounted  to  $24,834,532,  or  a  grand  total  of  $42,639,466  for  ail  materials 
used  in  the  manufacture  of  paper. 

Fuel  Consumption. — Table  XI  shows  the  quantities  and  values  of  the 
différent  kinds  of  fuel  used  by  each  class  of  mills  for  the  year  ended  December 
31,  1919.  The  total  cost  of  ail  fuel  used  in  the  industry  was  $10,549,493,  of 
which  bituminous  coal  accounted  for  $9,408,721,  or  approximately  90  per  cent 
of  the  total  cost  of  ail  fuel.  The  following  summary  table  shows  the  quantity 
and  value  of  each  of  the  classes  of  fuel  used  in  the  Dominion  by  origin: — ■ 


Kinds  of  fuel 

Unit 

of 

measure 

Canadian 

Foreign 

Quantity 

Value 

Quantity 

Value 

ton 

gais, 
cds. 

20,807 

1,160 

206,225 

52,589 
663,866 
33,462 

156,802 

9,563 

1,665,253 

15,633 

47,962 

234,134- 

79,526 

458,868 

230,864 

284,348 

353 

10,119 

345 

1,000 

13,733,452 

3,588,425 

1,579,628 

2,409,050 

5,017 

65,723 

Coke 

949 

330 

Oil  (fuel) 

690,758 

Wood    .                   

- 

740 

Totals 

- 

- 

2,208,873 

- 

8,340,620 
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Agencies  of  Production 


(1)  Capital  —  Mill  Equipment 
Employed. 


Power 


The  agencies  of  production  of  a  fixed  character  as  above  stated  are  presented 
in  tables  XII  to  XVI,  inclusive,  of  this  report  for  the  calendar  year  1919. 

Capital. — Table  XII  shows  the  distribution  of  capital  under  four  main 
heads:  (a)  land,  buildings  and  fixtures,  (b),  machinery  and  tools,  (c)  materials 
on  hand,  stocks  in  process  of  manufacture,  finished  products  on  hand,  fuel  and 
miscellaneous  supplies,  and  (d)  cash,  trading  and  operating  accounts  and  bills 
receivable.  The  statistics  of  thèse  items  are  given  in  the  folio wing  summary 
by  classes  of  mills    for  the  Dominion: — - 


Items  of  Capital 

In  paper 
mills 

In  pulp 

mills 

In  pulp 

and  paper 

mills 

In  ail 

classe3  of 
mills 

$ 
7,156,078 
3,811,936 
2,502,934 
3,082,328 

$ 
28,776,979 
17,918,903 
12,066,905 
11,133,801 

85,515,170 
53,676,869 
32,002,967 
18,122,494 

121,448,227 

Machinery  and  tools 

75,407,708 

Materials  on  hand,  stocks  in  process,  etc 

46,572,806 

32,338,623 

Totals 

16,553,278 

69,896,588 

189,317,500 

275,767,364 

The  capital  investment  in  each  class  of  mills  is  shown  by  provinces  in  the 
summary  table  below  : — 


Provinces 

In  paper 
mills 

In  pulp 

mills 

In  pulp 

and  paper 
mills 

In  ail 

classes  of 

mills 

British  Columbia 

$ 

$ 

6,388,121 
11,960,778 

1,208,255 
21,575,584 
28,763,850 

36,828,006 

$ 
43,216,127 

11,960,778 

1,208,255 

Ontario 

6,703,756 
9,849,520 

67,001,700 
85,487,794 

95,281,040 

Québec 

124,101,164 

Canada  totals 

16,553,276 

69,896,588 

189,317,500 

275,767,364 

The  percentage  of  the  items  of  capital  to  the  total  capital  and  the  percentage 
by  provinces  for  each  class  of  mills  are  appended: — 


(a)  PERCENTAGE  TO  TOTAL  CAPITAL. 


Items  of  Capital 


In  paper 
mills 


In  pulp 
mills 


In  pulp 

and  paper 

mills 


In  ail 

classes  of 

mills 


Land,  buildings  and  fixtures 

Machinery  and  tools 

Materials  on  hand,  stocks  in  process,  etc. 
Cash,  trading  and  operating  accounts,  etc 


per  cent 
43-23 
23-03 
15-12 
18-62 
100  00 


per  cent 
41-17 
25-64 
17-26 
15-93 
100  00 


per  cent 

45-17 

28-35 

16-91 

9-57 

100  00 


per  cent 
44-04 
27-34 
16-89 
11-73 
100  00 
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(b)  PERCENTAGE  BT  PROVINCES 


Items  of  Capital. 

In  paper 
mills 

In  pulp 
mills 

In  pulp 

and  paper 

mills 

In  ail 

classes  of 

mills 

per  cent 

per  cent 

9-14 

17-11 

1-73 

30-87 

41-15 

per  cent 
19-45 

35-40 
45-15 

per  cent 
15-67 

40-50 
59-50 

4-34 

0-44 

34-55 

45-00 

100  00 

100-00 

100-00 

100  00 

From  the  above  table  it  will  be  seen  that  the  largest  item  of  capital  invest- 
irent is  in  land,  buildings  and  fixtures,  being  highest  in  the  combined  pulp 
and  paper  group  with  45-17  per  cent.  The  next  largest  item  is  for  machinery 
and  tools  and  again  the  combined  mills  show  the  highest  percentagé.  Materials 
on  hand,  stocks  in  process,  etc.,  cornes  next  with  the  highest  percentagé  in  pulp 
mills  with  17-26  per  cent.  Paper  mills  show  the  highest  percentagé  in  working 
capital  with  18-62  per  cent,  folio wed  by  pulp  mills  with  15-93  percent  and  the 
combined  mills  with  9  •  57  per  cent. 

The  percentagé  of  capital  investment  in  ail  of  the  classes  of  mills  is  highest 
in  the  province  of  Québec  with  45  per  cent  of  the  whole.  Ontario  is  second 
with  34-55  per  cent,  and  British  Columbia,  third,  with  15-67  per  cent. 

Mill  Equipment. — The  machinery  in  mills  making  ground  wood-pulp 
consisted  of  612  grinders  with  a  capacity  per  twenty-fours  hours  of  3,939  tons 
and  a  yearly  capacity  of  1,193,920  tons  of  pulp,  dry  weight.  The  province  of 
Québec  leads  with  325  grinders,  with  a  capacity  of  2,195  tons  per  twenty-four 
hours  and  a  yearly  capacity  of  623,100  tons,  dry  weight.  The  actual  production 
of  ground  wood-pulp  in  the  Dominion  during  1919  was  990,902  tons,  or  nearly 
83  per  cent  of  the  total  capacity,  whereas  in  1918  the  percentagé  to  total  capacity 
was  76-74.  In  Québec  the  actual  output  was  515,457  tons  in  a  total  capacity  of 
623,100  tons  or  82-72  per  cent  of  full  capacity:  in  Ontario  the  actual  output  was 
351,572  tons  in  a  total  capacity  of  427,520  tons,  or  82-23  per  cent  of  full  capacity: 
in  Britsh  Golumbia  the  actual  output  was  99,967  tons  in  a  total  capacity  of 
111,600  tons,  or  89-57  per  cent  of  full  capacity:  in  Nova  Scotia,  which  makes 
ground  wood  only,  the  actual  output  was  17,659  tons  in  a  total  capacity  of 
24,200  tons,  or  72-97  per  cent  of  full  capacity;  and  in  New  Brunswick  with  an 
actual  output  of  6,447  tons  in  a  total  capacity  of  7,500  tons,  or  85-96  per  cent 
of  full  capacity. 

Table  XIV  shows  the  equipment  of  mills  making  pulp  by  the  chemical 
processes.  The  total  number  of  digesters  rose  from  134  in  1918  to  137  in  1919, 
the  capacity  in  tons  per  cook  from  633  tons  in  1918  to  915  tons  in  1919,  and  the 
yearly  capacity  of  the  mills  from  810,697  tons  in  1918  to  890,100  tons  in  1919. 

The  percentagé  of  actual  output  of  chemical  pulp  to  total  capacity  of  mills 
for  Canada  and  the  provinces  is  shown  in  the  table  below: — ■ 


Provinces 

Total 
Capacity 

Total 
Output 

Per  cent 

total 
Capacity 

British  Columbia 

Tons 

104,260 

90,000 

308,240 

387,600 

Tons 

94,359 

68,739 

246,255 

315,834 

90-50 

New  Brunswick 

76-38 

Ontario 

79-89 

Québec 

81-49 

Canada 

890,100 

725,187 

81-47 
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Paper  Mill  Machinery. — The  equipment  in  the  paper  mills  of  Canada  is 
shown  in  table  XV.  The  total  yearly  capacity  in  tons  is  stated  at  1,162,377 
tons,  an  increase  of  142,843  tons  over  the  preceding  year.  The  actual  production 
of  paper  and  paper  products  during  1919  was  1,090,235  tons,  or  nearly  93-80 
per  cent  of  full  capacity.  Ontario  leads  in  the  production  of  paper  with  498,792 
tons  in  a  total  capacity  of  513,593  tons,  or  97  •  1 1  per  cent  of  full  capacity.  Québec 
is  second  with  an  actual  production  of  456,133  tons  and  a  capacity  production 
of  510,784  tons,  or  89-30  per  cent  of  full  capacity,  and  British  Columbia,  third, 
with  an  actual  production  of  135,310  tons  and  a  capacity  production  of  138,000 
tons,  or  98-0  per  cent  of  full  capacity.  From  thèse  figures  it  will  be  seen  that 
the  margin  between  capacity  and  actual  production  during  the  year  was  6-20 
per  cent  for  the  Dominion,  2-89  per  cent  in  Ontario,  10-70  per  cent  in  Québec, 
and  2-0  per  cent  in  British  Columbia. 

Power  Employed. — The  classes  of  power  employed  in  the  industry  are 
shown  by  provinces  and  classes  of  mills  in  table  XVI.  The  total  units  of  power 
used  was  4,584  with  a  rated  horse-power  of  623,588,  of  which  512,886  horse- 
power  was  actually  used.  Hydraulic  power  stands  in  first  place  with  356  units 
of  a  rated  horse-power  of  290,164,  of  which  245,022  was  actually  employed. 
Electric  power  is  second  with  3,433  units  of  an  indicated  horse-power  of  198,930, 
of  which  150,648  horse-power  was  actually  employed.  Steam  engines  and 
steam  turbines  with  261  units  of  47,586  indicated  horse-power,  of  which  38,133 
were  actually  employed.  Of  the  total  power  actually  employed  in  the  industry 
61-29  per  cent  was  in  the  combined  pulp  and  paper  mills,  32-97  per  cent  in 
pulp  mills  and  5  •  74  per  cent  in  paper  mills.  The  distribution  of  power  by 
provinces  was  as  follows:  Québec,  48-91  per  cent;  Ontario,  28-54  per  cent; 
British  Columbia,  14-66  per  cent;  New  Brunswick,  5-76  per  cent;  and  Ngva 
Scotia,  2-3  per  cent. 


Agencies  of  Production  —  (2)  Employées,  Salaries,  Wages  and  Working 

Time. 

The  statistics  relating  to  employment  are  presented  in  tables  XVII  to  XX 
by  provinces  and  classes  of  mills. 

Employées,  Salaries  and  Wages. — A  gênerai  review  of  the  number  of  persons, 
maie  and  female,  by  classes  of  employment,  in  each  kind  or  class  of  mills, 
together  with  the  amount  paid  to  each  classs  in  salaries  and  wages,  is  given  in 
table  XVII.  The  folio wing  summary  table  gives  a  comparison  of  the  numbers 
at  employment  and  the  amounts  paid  in  salaries  and  wages  for  the  calendar 
years  1918  and  1919:— 


Classes  of  employées 

Employées  No. 

Salaries 

and 
Wages 

Increase  per  cent 

Maie 

Female 

Employées 

Salaries 
and  wages 

Officers,  superintendents  and  managers /1918 . 

\1919. 

Clerks,  stenographers  and  other  salaried  employees/lyl8. 

U919. 

Wage  earners,  average  number f  1918 . 

\1919. 

462 
542 

1,164 
1,485 

23,086 
23,346 

2 
18 

301 
360 

848 
896 

$ 
1,807,468 
2,054,574 

1,888,151 
2,636,096 

23,278,606 
27,573,538 

20-69 

25-94 

1-29 

13-67 
39-64 
18-46 

Totals J1918. 

\1919 

24,712 
25,373 

1,151 
1,274 

26,974,225 
32,264,208 

3  03 

19  61 

From  the  foregoing  table  it  will  be  seen  that  the  total  employées  connected 
with  the  industry  increased  during  the  year  by  784  or  3-03  per  cent.     The 
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increase  in  the  number  of  persons  employed  in  the  officiai  and  clérical  classes 
exceeds  that  of  1918  by  96,  or  20-69  per  cent  in  the  officiai  class,  and  380  or 
25-92  per  cent  in  the  clérical  class.  Wage-earners  while  showing  an  increase  in 
the  total  number  employed  of  784  hâve  but  a  percentage  increase  of  1  •  29. 
The  increase  in  the  amounts  paid  in  salaries  and  wages  continues  during  1918-19 
although  the  percentages  are  not  so  large  as  those  of  the  1917-18  period,  being 
13-67  per  cent  in  the  class  of  officers,  superintendents  and  managers,  39-64 
per  cent  in  the  class  of  clerks,  stenographers  and  other  salaried  employées, 
and  18-46  per  cent  in  the  wage-earning  class.  In  the  industry  as  a  whole  the 
increase  in  the  total  salary  and  wage  bill  amounted  to  $5,289,983,  or  19-61 
per  cent.  A  comparison  of  the  average  salary  and  wage  payment  according 
to  classes  of  employment  is  shown  in  the  following  summary  for  the  calendar 
vears   1918   and    1919. 


Classes  of  employment 


Average  earnings 


1918 


1919 


Increase 


Amount 


P.C. 


Officers,  superintendents,  managers 

Clerks,  stenographers  and  other  salaried  employ 
Wage  earners 


3,895 

1,289 

972 


3,669 
1,429 
1,137 


$ 
—226 
140 
165 


—5-80 
10-86 
16-98 


From  the  above  it  will  be  observed  that  there  has  been  a  considérable 
decrease  in  the  average  earnings  of  persons  of  the  first  class  since  last  report 
amounting  to  5-80  per  cent.  This  may  be  accounted  for  from  the  fact  that 
the  96  new  employées  in  1919  received  but  $247,106  or  less  than  this  figure 
by  reason  of  any  increases  made  to  members  previously  employed  on  the  staff. 
This  is  an  average  for  the  new  employées  of  $2,574,  as  compared  with  $3,895 
in  1918,  which  would  tend  to  lower  the  average  for  that  year  to  the  average  as 
stated  above.  The  second  class,  which  comprises  the  clérical  staff,  shows  an 
average  increase  of  $140  per  employée,  or  10-86  per  cent,  while  in  the  third 
class,  representing  the  workers  on  wages,  the  average  increase  was  $165  per 
employée,  or  16-98  per  cent. 

Working  Time. — The  working  time  of  employées  by  months  for  each  cia  s 
of  mills  is  presented  in  table  XVIII.  In  pulp  mills  the  months  of  highest  em- 
ployment are  October  to  December  and  the  lowest  from  January  to  March. 
In  pulp  and  paper  mills  the  months  of  highest  employment  are  July  to  December 
and  the  lowest  from  January  to  June.  In  paper  mills  there  is  not  the  variation 
that  exists  in  the  other  mills,  the  month  of  highest  employment  being  November 
and  the  lowest  in  May. 

Classified  Weekly  Wages. — Table  XIX  présents  statistics  of  classified 
weekly  wages  of  mill  workers  by  classes  of  mills  and  provinces,  according  to 
sex  and  âge.  The  statistics  are  shown  by  gradations  of  one  dollar  from  earnings 
of  $5  per  week  up  to  $16  per  week  and  by  two  dollar  gradations  from  $16  per 
week  up  to  $30  per  week.  Of  the  total  of  25,177  employées  reported  on  wages 
in  1919,  the  number  receiving  less  than  $10  per  week  was  760  or  approximately 
3  per  cent  of  the  total  employed,  as  compared  with  1,173,  or  5  per  cent  in  1918. 
The  number  receiving  $10  but  less  than  $15  per  week  in  1919  was  1,751,  or  6-95 
per  cent,  as  against  3,062  or  13-14  per  cent  in  1918.  Those  receiving  $15  per 
week  but  under  $20  per  week  numbered  5,528  in  1919,  or  21-96  per  cent,  as 
compared  with  7,499  in  1918,  or  32-2  per  cent.  The  number  of  employées 
receiving  $20  per  week  and  over  in  1919  was  17,138,  or  68-07  per  cent,  as  com- 
pared with  11,577  in  1918,  or  49-66  per  cent.     The  accompanying  summary 
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table  is  a  comparison  of  employées  within  specified  wage  groupings  by  âge  and 
sex  for  the  calendar  years  1918  and  1919: — 


1918 

1919 

Weekly  Wage  Groups 

Over  16  yrs. 

Under  16 

Total 

Over  16  yrs. 

Under  16 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

Total 

8 

3 

39 

87 

122 

216 

371 

2,402 

7,420 

11,566 

20 

5 

65 

87 

210 

111 

148 

102 

22 

10 

21 
10 
21 
21 
13 
22 
23 
16 
55 
1 

20 
16 

8 
29 
16 

3 

2 

69 

34 

133 

224 

361 

352 

542 

2,520 

7,499 

11,577 

17 

18 

63 

56 

90 

196 

1,098 

5,405 

17,079 

2 

7 
29 
112 
104 

132 
187 
162 
98 
26 

8 
28 

9 
21 
23 
74 
33 
24 
33 

11 
10 
3 

7 
10 

1 

1 

2 

43 

$6  but  under  $7 

85 

187 

188 

$9  but  under  $10 

255 

$10  but  under  $12 

457 

$12  but  under  $15 

1,294 

$15  but  under  $20 

5,528 

17,138 

Totals 

22,234 

780 

203 

94 

23,311 

24,022 

859 

253 

43 

25,177 

The  upward  trend  of  wages  is  the  important  feature  in  the  above  table, 
fewer  people  being  employed  at  the  lower  rates  of  compensation  in  1919  than 
in  1918  and  a  correspondingly  greater  number  at  the  higher  rates.  The  number 
receiving  more  than  $20  per  week  was  11,577  in  1918,  as  compared  with  17,138 
in  1919,  or  a  variation  in  the  year  of  5,561. 

Table  XX  shows  the  average  working  time  for  each  class  of  mills  by  days 
in  opération  on  (a)  full  time  opération,  (6)  three-quarter  time,  (c)  hall  time, 
(d)  less  than  half  time  and  (e)  the  number  of  days  the  plant  was  idle.  Pulp  and 
paper  mills  occupy  first  place  with  a  total  of  293  days  on  full  time,  5  days  on 
part  time  and  6  days  idle.  Paper  mills  corne  next  with  270  days  of  full  time 
opération,  10  days  of  part  time  opération  and  24  days  idle.  Pulp  mills  are  lowest. 
with  240  days  of  full  time  opération,  21  days  part  time  opération  and  43  days 
idle. 

The  number  of  hours  per  day  and  per  shift  was  greatest  in  pulp  mills,  with 
9-7  and  61  hours  respectively.  Paper  mills  were  next  with  a  9-hour  shift  and  a 
total  working  time  per  week  of  56-5  hours.  Pulp  and  paper  mills  are  lowest 
both  in  working  hours  per  shift  and  per  week,  being  8  hours  per  shift  and  48 
hours  per  week. 

Miscellaneous  Expenses  of  Production. 

The  outlay  for  the  miscellaneous  expenses  or  overhead  charges  of  produc- 
tion is  shown  in  table  XXI  by  classes  of  mills  and  provinces.  The  items  com- 
prised  under  this  head  for  the  Dominion  were  as  follows: — ■ 

Rent  of  offices,  works  and  machinery $        295, 191 

Rent  of  power 1,761,554 

Insurance  premiums 891 ,  257 

Taxes 1,441,729 

Royalties,  use  of  patents,  etc 29,241 

Advertising  expenses 117, 664 

Travelling  expenses 338 ,  954 

Ordinary  repairs  to  buildings  and  machinery 5 ,  163 ,  165 

Ail  other  sundry  expenses 6 ,  990 ,  657 

Total $    17,029,412 

Ail  other  sundry  expenses  constituted  the  principal  item  of  miscellaneous 
expense,  being  41-05  per  cent  of  the  total.  Ordinary  repairs  to  buildings  and 
plant  were  30-32  per  cent;  rent  of  power,  10-34  per  cent;  taxes,  municipal, 
provincial  and  fédéral,  8-47  per  cent;  insurance,  5-23  per  cent;  travelling 
expenses,  1-99  per  cent;  rent  of  offices,  etc.,  1-73  per  cent;  advertising  ex- 
penses, 0-69  per  cent;  and  royalties,  etc.,  0-17  per  cent. 
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Exports  and  Imports  of  Pulpwood,  Wood-pulp  and  Paper,  1919. 

Pulpwood. — Tables  XXII  and  XXIII  of  this  report  deal  with  the  exports  of 
pulpwood  by  provinces  for  a  séries  of  years.  Table  XXII  gives  the  quanti ty  and 
value  of  pulpwood  exported  for  the  calendar  years  1916,  1917,  1918  and  1919. 
A  decrease  is  shown  both  in  quantity  and  value  in  1919,  when  compared  with  the 
previous  year,  of  279,261  cords  and  of  $2,406,203  in  value.  The  average  export 
price  for  ail  classes  of  wood  was  $9.71  per  cord  in  1919.  Table  XXIII  gives  in 
addition  to  exports  the  quantity  used  in  manufacture  which  together  gives  the 
production  of  pulpwood  in  Canada  for  the  year.  It  will  be  observed  that  while 
the  quantity  used  in  manufacture  shows  increases  from  year  to  year,  there  is  a 
considérable  fluctuation  in  the  quantity  eut  for  export.  The  province  of  Québec 
supplied  61-8  per  cent  of  the  total  quantity  of  pulpwood  exported;  Ontario, 
18-3  per  cent;  New  Brunswick,  18-2  per  cent;  British  Columbia,  1-5  per  cent; 
and  Nova  Scotia  a  little  more  than  one-tenth  of  one  per  cent.  Ail  of  the  pulp- 
wood exported  in  1919  went  to  the  United  States.  There  were  no  imports  of 
pulpwood  into  Canada  during  the  year  1919. 

Wood-pulp. — Table  XXIV  is  a  statement  of  the  expprts  of  wood-pulp  by 
countries  for  the  calendar  years  1917,  1918  and  1919.  The  total  quantity  of  ail 
classes  of  pulp  exported  during  the  year  was  709,129  tons,  of  which  311,551  tons 
was  mechanicallyground  and  397,578  tons  chemically  prepared.  A  change  made 
in  the  classification  of  chemically  prepared  pulp  in  1919  will  permit  the  division 
of  the  items  comprised  under  this  head  in  future  reports.  Over  56  per  cent  of 
the  mechanical  or  ground  wood-pulp  and  79  per  cent  of  chemical  pulp  was 
exported  to  the  United  States.  The  United  Kingdom  took  30  per  cent  of  the 
mechanical  pulp  and  10  per  cent  of  the  chemically  prepared  pulp.  France  and 
Japan  are  the  other  principal  markets  for  this  commodity. 

Table  XXV  deals  with  the  imports  of  wood-pulp  by  countries.  In  1917 
and  1918  the  entire  importation  was  from  the  United  States,  but  in  1919,  the 
first  year  for  which  quantities  are  available,  there  was  also  a  small  importation 
from  the  United  Kingdom. 

Paper. — The  exports  of  paper  of  ail  kinds  are  given  by  quantity  and  value  in 
table  XXVI  for  the  calendar  years  1917,  1918  and  1919.  The  value  of  exports 
increased  from  $35,621,932  in  1917  to  $42,950,759  in  1918,  or  by  more  than  20 
per  cent,  while  in  1919  the  value  rose  to  $59,983,269,  or  an  increase  over  1918 
of  nearly  40  per  cent.  The  countries  to  which  newsprint  paper  was  exported 
and  the  value  were  as  follows: 

1919 


• 
Country 

Value 

Per  cent 

of  total 

newsprint 

United  States 

43,603,922 

1,184,562 

2,470.057 

197,045 

623,792 

1,731,984 

87-54 

2-38 

4-95 

0-40 

1-25 

3-48 

Total 

49,811,362 

100  00 

The  quantity  and  value  of  the  various  classes  of  paper  imported  is  shown 
in  table  XXVII  for  the  calendar  years  1917,  1918  and  1919.  The  value  of  im- 
ported papers  shows  annual  increases  but  in  lesser  volume  than  exports.  The 
percentage  of  increase,  which  in  1918  was  7-6,  had  risen  in  1919  to  over  9-0 
per  cent,  the  total  value  in  the  latter  year  standing  at  $9,246,414. 


12  GEORGE  V 


SESSIONAL  PAPER  No.  17 


A.  1922 


TABLES. 


PRODUCTION: 

Table  1 
Table  II 


— Wood-pulp. 
— Paper. 


RAW  MATERIALS: 

Table  III  — Pulpwood,  by  Provinces,  1918  and  1919. 

Table  IV  —Pulpwood,  by  Kinds  of  Wood,  1918  and  1919. 

Table  V  — Pulpwood,  by  Processes,  1918  and  1919. 

Table  VI  — Pulpwood,  by  Provinces,  Kinds  of  Wood  and  Processes, 

1919. 
Table  VII         — Pulpwood  Consumption,  by  Kinds  of  Wood  and  Classes  of 

Mills,  1919. 
Table  VIII       — Other  Materials  used  in  the  Manufacture  of  Wood-pulp, 

1919. 
Table  IX  — Average  Number  of  Pounds  of  Pulp  per  cord  of  Wood. 

Table  X  — Materials  used  in  the  Manufacture  of  Paper,  1919. 

Table  XI  — Fuel  Consumption,  by  Classes  of  Mills,  1919. 

CAPITAL,  EQUIPMENT,  POWER  EMPLOYED: 

Table  XII         — Capital  Invested  in  the  Pulp  and  Paper  Industry. 
Table  XIII       — Equipment  in  Mills  making  Ground  Wood-pulp. 
Table  XIV        —Pulp  Mill  Machinery. 
Table  XV         — Paper  Mill  Machinery. 
Table  XVI       — Power  Employed. 

EMPLOYEES,  SALARIES,  WAGES,  WORKING  TIME: 
Table  XVII      — Employées,  Salaries  and  Wages. 
Table  XVIII    — Employées,  by  Months,  etc. 

Table  XIX       — Number  of  Employées  by  Classified  Weekly  Wages. 
Table  XX         — Averages  of  Working  Time,  etc. 

MISCELLANEOUS  EXPENSES: 

Table  XXI       — Miscellaneous  Expenses. 


IMPORTS  AND  EXPORTS: 

Table  XXII     —Exports  of  Pulpwood,  1916,  1917,  1918  and  1919. 
Table  XXIII   — Production,  Manufacture  and  Export  of  Pulpwood  com- 
parée!, 1917,  1918  and  1919. 
Table  XXIV    —Exports  of  Wood-pulp  by  Countries,  1917,  1918  and  1919. 
Table  XXV      —Imports  of  Wood-pulp  by  Countries,  1917,  1918  and  1919. 
Table  XXVI    —Exports  of  Paper,  1917,  1918  and  1919. 
Table  XXVII  —Imports  of  Paper,  1917,  1918  and  1919. 


12  GEORGE  V 


DOCUMENT  PARLEMENTAIRE  No  17 


A.  1922 


TABLEAUX. 


PRODUCTION: 


Tableau 

1    Tableau 

p 

MATIÈRES 
Tableau 
Tableau 
Tableau 
Tableau 

Tableau 

Tableau 

Tableau 
Tableau 


— Pulpe  de  bois. 
— Papier. 


PREMIÈRES: 


III  — Bois  à  pulpe,  par  provinces,  1918  et  1919. 

IV  — Bois  à  pulpe,  par  essences  de  bois,  1918  et  1919. 

V  — Bois  à  pulpe,  par  procédés,  1918  et  1919. 

VI  — Bois  à  pulpe,  par  provinces,  essences  de  bois  et  procé- 
dés, 1919. 

VII  — Consommation  du  bois  à  pulpe,  par  essences  de  bois  et 
genres  de  fabriques,  1919. 

VIII  — Autres  matières  premières  employées  dans  la  fabrica- 
tion de  la  pulpe  de  bois,  1919. 

IX  — Quantité  moyenne  de  livres  de  pulpe  par  corde  de  bois. 

X  — Matières  premières  employées  dans  la  fabrication    du 

papier,  1919. 
Tableau  XI  — Consommation  du  combustible  par  genres  de  fabriques, 

1919. 


CAPITAL,  MACHINERIE,  FORCE  MOTRICE  EMPLOYÉE 


S 


Tableau  XII  — Capital  placé  dans  l'industrie  de  la  pulpe  et  du  papier. 

Tableau  XIII  — Agencement  des  fabriques  de  pâte  de  bois. 

Tableau  XIV  — Machinerie  des  pulperies. 

Tableau  XV  — Machinerie  des  papeteries. 

Tableau  XVI  — Force  motrice  employée. 


PERSONNEL,   APPOINTEMENTS,    SALAIRES,    DURÉE   DES   OPÉRA- 


TIONS: 
Tableau  XVII 
Tableau  XVIII 
Tableau  XIX 
Tableau  XX 


— Personnel,  appointements  et  salaires. 
— Employés,  par  mois,  etc. 
— Salaires  hebdomadaires  classifiés. 
— Durée  moyenne  des  opérations. 


FRAIS  GÉNÉRAUX: 

Tableau  XXI         — Frais  généraux. 


IMPORTATIONS  ET 

Tableau  XXII  - 

Tableau  XXIII  - 

Tableau  XXIV  - 

Tableau  XXV 

Tableau  XXVI  - 

Tableau  XXVII  - 


EXPORTATIONS: 

-Exportations  de  bois  à  pulpe,  1916,  1917,  1918  et  1919. 
-Production,  consommation  et  exportations  du  bois  à 

pulpe,  comparées,  1917,  1918  et  1919. 
-Exportations  de  pulpe  de  bois  par  pays,  1917,  1918  et 

1919. 
-Importations  de  pulpe  de  bois,  par  pays,  1917,  1918  et 

1919. 
-Exportations  de  papier,  1917,  1918  et  1919. 
-Importations  de  papier,  1917,  1918  et  1919. 


17—2 


CENSUS  OF  INDUSTRY 

12  GEORGE  V,  A.  1922 
Table  I. — Wood-Pulp  Production,  Use  and  Sale  by  Classes  of  Mills,  1919 


Pulp  Mills 
Pulperies 

Pulp  and 
Pulperies  et 

Kinds  of  pulp  by  provinces 

Total 
production 

Production 
totale 

Made  for 
own  use 

Pour  la  con- 
sommation 

Made  for  Sale 
Pour  la  vente 

Total 
production 

Production 
totale 

Made  for 
own  use 

Pour  la  con- 
sommation 

Tons  of 
2,000  lbs. 

Tonnes  de 
2,000  liv. 

Tons  of 
2,000  lbs. 

Tonnes  de 
2,000  liv. 

Tons  of 
2,000  lbs. 

Tonnes  de 
2,000  liv. 

Value 
Valeur 

Tons  of 
2,000  lbs. 

Tonnes  de 
2,000  liv. 

Tons  of 
2,000  lbs. 

Tonnes  de 
2,000  liv. 

Britlsh  Columbla 

11,518 
40,222 

- 

11,518 
40,222 

1,151,800 
3,262,539 

99,767 

33,147 
9,472 

98,657 

_ 

32,817 

5,460 

Totals 

51,740 

6,447 

12,833 
43,779 
12,127 

_ 

51,740 

6,447 

12,833 
43,779 
12,127 

4,414,339 

195,606 

1,309,367 
3,217,280 
1,152,065 

142,386 

136,834 

New  Brunswick 

_ 

_ 

_ 

«. 

_ 

Totals 

75,186 

17,659 

- 

75,186 

17,659 

5,874,318 

440,711 
4,000 

- 

_ 

Nova  Scotla 

_ 

_ 

_ 

_ 

_ 

Totals 

17,659 

17,345 

42,219 
54,552 

- 

17,659 

17,345 

42,219 
54,552 

444,711 

553,454 

4,437,383 
4,828,445 

80,576 

334,227 
1,202 
3,010 

135,341 
9,931 

_ 

Ontario 

303,384 

_ 

3,010 

89,221 

342 

- 

Totals 

114,116 

204,556 

28,793 
31,846 
47,391 

- 

114,116 

204,556 

28,793 
31,846 
47,391 

9,899,858 

6,167,057 

2,245,854 

2,229,265 

3,574,012 

20,417 

483,711 

310,901 
3,395 

11,422 
113,433 

79,554 

385,957 

Québec 

285,984 

1,423 

6,653 

66,416 

28,123 

- 

Totals 

312,586 

246,007 

95,363 
170,399 
59,518 

- 

312,586 

246,007 

95,363 
170,399 
59,518 

14,236,605 

7,356,828 

9,144,404 

13,537,529 

4,726,077 

104,993 

518,705 

744,895 
4,597 

14,432 
281,921 

98,957 

388,599 

Canada 

688,025 

1,423 

9,663 

188,454 

33,925 

- 

Total 

571,287 

- 

571,287 

34,869,831 

1,144,802 

•       921,490 
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Tableau  I. — Production,  consommation  et  vente  de  la  pulpe  de  bois,  par  genres  de  fabriques,  1919. 


paper  mills 

Ail  mills  making  wood  pulp 

papeteries 

Toutes  fabriques  de  pulpe  de  bois 

Made  for  Sale 

Total 
production 

Made  for 
own  use 

Made  for  Sale 

Pour  la  vente 

Production 
totale 

Pour  la  con- 
sommation 

Pour  la  vente 

Espèces  de  pulpe,  par  provinces 

Tons  of 
2,000  lbs. 

Value 

Tons  of 
2,000  lbs. 

Tons  of 
2,000  lbs. 

Tons  of 
2,000  lbs. 

Value 

Tonnes  de 
2,000  liv. 

Valeur 

Tonnes  de 
2,000  liv. 

Tonnes  de 
2,000  liv. 

Tonnes  de 
2,000 liv. 

Valeur 

$ 

$ 

Colombie  Britannique 

1,110 

330 
4,012 

23,944 

11,157 
325,557 

99,767 

11,518 
73,369 
9,472 

98,657 

32,817 
5,460 

1,110 

11,518 
40,552 
4,012 

23,944 

1,151,800 

3,273,696 

325,557 

Pulpe'  mécanique. 

Pulpe  chimique,  à  la  soude. 

Pulpe  chimique,  au  sulfite,  blanchie. 

Pulpe  chimique,  au  sulfite,  non  blanchie. 

Pulpe  chimique  au  sulfate. 

Autres  produits  divers. 

5,452 

350,658 

194,126 

136,934 

57,192 

4,774,997 

Total 

Nouveau-Bru  nswick 

- 

- 

6,447 

12,833 
43,779 
12,127 

- 

6,447 

12,833 
43,779 
12,127 

195,606 

1,309,367 
3,217,280 
1,152,065 

Pulpe  mécanique. 

Pulpe  chimique,  à  la  soude.      . 

Pulpe  chimique,  au  sulfite,  blanchie. 

Pulpe  chimique,  au  sulfite,  non  blanchie. 

Pulpe  chimique  au  sulfate. 

Autres  produits  divers. 

75,186 

75,186 

5,874,318 

Total 

Nouvelle-Ecosse 

- 

- 

17,659 

- 

17,659 

440,711 
4,000 

Pulpe  mécanique. 

Pulpe  chimique,  à  la  soude. 

Pulpe  chimique  au  sulfite,  blanchie. 

Pulpe  chimique,  au  sulfite,  non  blanchie. 

Pulpe  chimique,  au  sulfate. 

Autres  produits  divers. 

17,659 

17,659 

444,711 

Total 

Ontario 

30,843 
1,202 

46,120 
9,589 

947.997 
119,633 

3,320,480 
782,800 

351,572 

1,202 

45,229 

189,893 

9,931 

303,384 

3,010 

89,221 

342 

48,188 

1,202 

42,219 

100,672 

9,589 

1,501,451 

119,633 

4,437,383 

8,148,925 

782,800 

80,576 

Pulpe  mécanique. 

Pulpe  chimique,  à  la  soude. 

Pulpe  chimique  au  sulfite,  blanchie. 

Pulpe  chimique,  au  sulfite,  non  blanchie. 

Pulpe  chimique  au  sulfate. 

Autres  produits  divers. 

87,754 

5,170,910 

597,827 

395,957 

201,870 

15,070,768 

Total 

Québec 

24,917 

1,972 

4,769 

47,017 

51,431 

709,266 
177,480 
281,432 
3,016,424 
4,004,738 
32,805 

515,457 
3,395 
40,215 
145,279 
126,945 

285,984 

1,423 

6,653 

66,416 

28,123 

229,473 

1,972 

33,562 

78.863 

98,822 

6,876,323 
177,480 
2,527,286 
5,245,689 
7,578,750 
53,222 

Pulpe  mécanique. 

Pulpe  chimique,  à  la  soude. 

Pulpe  chimique  au  sulfite,  blanchie. 

Pulpe  chimique,  au  sulfite,  non  blanchie. 

Pulpe  chimique  au  sulfate. 

Autres  produits  divers. 

130,106 

8.222,145 

831,291 

388,599 

442,692 

22,458,750 

Total 

Canada 

56,870 
3,174 
4,769 
93,467 
65,032 

1,681,207 

297,113 

281,432 

6,348,061 

5,113,095 

32,805 

990,902 
4,597 
109,795 
452,320 
158,475 

688,025 
1,423 
9,663 

188,454 
33,925 

302,877 
3,174 
100,132 
263,866 
124,550 

9,038,035 
297,113 
9,425,836 
19,885,590 
9,839,172 
137,798 

Pulpe  mécanique. 

Pulpe  chimique,  à  la  soude. 

Pulpe  chimique  au  sulfite,  blanchie. 

Pulpe  chimique,  au  sulfite,  non  blanchie. 

Pulpe  chimique  au  sulfate. 

Autres  produits  divers. 

223  312 

13,753,713 

1,716,089 

921,490 

794,599 

48,623,544 

Total 

17— 2^ 
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Table  II. — Paper  production  in  Canada  and  the  Provinces  by  Classes  of  Mills,  1919. 


Kind  of  Products 


In  Paper  Mills 
Dans  les  papeteries 


Ontario 


Quantity 
Quantité 


Value 
Valeur 


Québec 


Quantity 
Quantité 


Value 
Valeur 


Canada 


Quantity 
Quantité 


Value 
Valeur 


Tons 


Newsprint  Paper— 

In  rolls 

In  sheets 

Hanging  papers 

Poster  paper •. 

Book  and  Writing  Paper— 

Book,  wood  fibre  chief  ingrédient 

Book,  rags  chief  ingrédient 

Cover  paper 

Plate,  map  lithograph,  etc 

Cardboard,  bristol  board,  etc 

Coated  paper 

Writing  paper 

Ail  other  fine  paper 

Wràpping  papers— 

Manilla  (rope,  jute,  tag,  etc) 

Heavy  wràpping  (mill  wrapper) 

Straw  wràpping 

Bogus  or  wood  manilla 

Kraft  paper 

Ail  other  wràpping  papar 

Boards— 

Wood-pulp  board 

Straw  board 

News  board 

Binder's  board 

Trunk,  leather  and  press  boards 

Ail  other  boards 

Other  Paper  Products— 

Tissue  paper 

Toilet  paper 

Blotting  paper 

Building,  roofing  and  sheathing  papers 

Asbestos 

Miscellaneous 

AH  other  Products— 

Construction  and  repair  work — 

Buildings. 

Machinery 

Total 


20,639 

151 

330 

6,447 

310 


1,062 


462 
1,372 


9,871 
5,690 


4,206 


1,031 
1,219 

2,048 


876 

3,476,057 

30,365 

79,400 

1,388,835 

155,269 

17,786 

133,200 


75,120 
251,679 


559,121 
379,441 


238,324 


304,662 
265,299 


117,400 
112,520 


117,062 
41,102 
41,198 


Tons 


348 

778 

2,299 


1,432 


1,577 
4,539 
5,677 


404 

4,803 

397 

1,193 


802 


440 
5,563 


615 

19,410 
1,008 


33 

67| 395 
217,277 


219,507 


369,738 
1,620,325 
2,010,138 


21,828 

477,923 
63,520 
125,670 


82, 156 


74,800 
470,778 


73,800 

1,500 

1,800,057 

132,740 


553,199 

6,324 

32,122 


Tons 


348 

778 

2,299 

4 


22,071 
151 

330 

8,024 
4,849 
5,717 


1,062 
404 

4,803 

859 

2,565 


440 

,760 


1,031 
1,834 


21,458 
1,677 


33,060 

67,395 

217,277 

876 


3,695,564 

30,365 

79,400 
1,758,573 
1,775,594 
2,027,924 


133,200 
21,828 

477,923 
138,640 
377,349 


559,121 

379,441 

82,156 

74,800 
709,102 


304,662 

339,099 

1,500 

,917,457 

245,260 


670,261 
47,426 
73,320 


7,784,716 


8,453,857 


18,238,573 
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Tableau  II. — Production  du  papier  au  Canada,  par  provinces  et  par  genres  de  fabriques,  1919. 


In  Pulp  and  Paper  Mills 

Dans  les  pulperies  et  papeteries 

British  Columbia 

Ontario 

Québec 

Canada 

Espèces  de  produit» 

Colombie  Britannique 

Quantity 

Value 

Quantity 

i    Value 

Quantity 

Value 

Quantity 

Value 

Quantité 

Valeur 

Quantité 

Valeur 

Quantité 

Valeur 

Quantité 

Valeur 

Tons 

$ 

Tons 

$ 

Tons 

$ 

Tons 

$ 

Papier  à  journaux— 

123,593 

8,145,147 

343,767 

23,376,188 

238,692 

16,486,229 

706,052 

48,007,564 

En  rouleaux. 

2,311 

216,356 

3,319 

224,588 

74,292 

5,303,849 

79,922 

5,744,793 

En  feuilles. 

- 

- 

5,164 

356,914 

- 

- 

5,164 

356,914 

A  tapisserie. 

Pour  affiches. 
Papier  à  livres  et  pour  écrire.— 

- 

- 

6,763 

998,496 

2,760 

416,400 

9,523 

1,414,896 

Aliv.,élém.princ.en  fib.  de  bois. 

- 

- 

- 

- 

769 

110,736 

769 

110,736 

A  liv.,  élém.  princ.  en  chiffon. 

- 

- 

- 

- 

520 

75,800 

520 

75,800 

Pour  couverture  de  livres. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Enduit,  à  cartes  géogr.,  à  lithog. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Carton,  bristol,  etc. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

_ 

_ 

Papier  couché. 

- 

- 

4,343 

1,291,449 

1,038 

149,959 

5,381 

1,441,408 

Papier  à  écrire. 

893 

160,740 

893 

160,740 

Tous  autres  papiers  fins.         * 
Papier  d'Emballage— 

1,505 

52,675 

998 
2,837 

222,590 
184,661 

329 
714 

41,125 

79,624 

1,327 
5,056 

263,715 
316,960 

Manille,  (cordage,  jute,  tag.etc.) 
Gros  papier  d'emballage. 

- 

- 

- 

- 

449 

40,410 

449 

40,410 

De  paille  pour  emballage. 

- 

- 

903 

100,600 

3,721 

384,797 

4,624 

485,397 

Façon  manille  ou  manille  de  bois 

7,901 

940,550 

579 

94,928 

24,055 

3,762,675 

32,535 

4,798,153 

Papier  Kraft. 

1,980 

472,300 

4,033 

453,543 

6,013 

925,843 

Tous  autres  papiers  d'emballage 
Cartons- 

- 

- 

48,036 

2,491,642 

30,754 

2,473,709 

78,790 

4,965,351 

Cartons  de  pulpe  de  bois. 

- 

- 

5,191 

346,280 

- 

- 

5,191 

346,280 

Carton  de  paille. 

~ 

~ 

- 

— 

- 

- 

- 

- 

Carton  pour  impressions. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Carton  pour  reliure. 

- 

-• 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Cartons  cuir  à  valises  et  d'impr. 

19,361 

1,272,895 

7,764 

502,900 

27,125 

1,775,795 

Tous  autres  cartons. 
Autres  produits  du  papier- 

- 

- 

- 

- 

19 

5,000 

19 

5,000 

Papier  Joseph  ou  papier  pelure. 

- 

- 

- 

- 

646 

157,677 

646 

157,677 

Papier  de  toilette. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Papier  buvard. 

- 

- 

- 

- 

21 

1,680 

21 

1,680 

Papier  de  toiture,  de  lambriss. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

D'amiante. 

- 

- 

- 

- 

13,379 

910,165 

13,379 

910,165 

Divers. 

- 

- 

- 

- 

- 

995,021 

- 

995,021 

Tous  autres  produits- 
Constructions  et  réparations — 

- 

100,000 

- 

74,406 

- 

350,075 

- 

524,481 

Aux  bâtiments. 

- 

375,921 

- 

637,821 

- 

285,819 

- 

1,299,561 

A  la  machinerie. 

- 

9,830,649 

- 

32,145,758 

- 

33,147,933 

- 

75,134,340 

Total. 
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Table  II. — Paper  production  in  Canada  and  the  Provinces  by  Classes  of  Mills,  1919 — Concluded. 


Kind  of  Products 


In  ail  Classes 

Dans  toutes 

British  Columbia 
Colombie  Britannique 

Ontario 

Quantity 

Value 

Quantity 

Value 

Quantité 

Valeur 

Quantité 

Valeur 

Tons 

$ 

Tons 

$ 

123,593 
2,311 

8,145,147 
216,356 

343,767 

3,319 

5,164 

4 

23,376,188 

224,588 

356,914 

876 

- 

- 

27,402 

4,474,553 

- 

- 

151 

30,365 

_ 

- 

330 

6,447 

4,653 

40 

79,400 
1,388,835 
1,446,718 

17, 786 

1,505 

52,675 

2,060 
2,837 

355,790 
184,661 

7,901 

940,550 

903 
1,041 
3,352 

100,600 
170,048 
723,979 

- 

- 

57,907 
10,881 

3,050,763 
725,721 

- 

- 

23,567 

1,511,219 

_ 

- 

1,031 
1,219 

304,662 
265,299 

- 

- 

2,048 

117,400 

- 

- 

669 

112,520 

- 

- 

- 

117,062 

- 

100,000 
375,921 

_ 

115,508 
679,019 

- 

9,830,619 

- 

39,930,174 

Newsprint  Paper— 

Inrolls 

In  sheets 

Hanging  papers 

Poster  paper 

Book  and  Writing  Paper— 

Book,  wood  fibre  chief  ingrédient 

Book,  rags  chief  ingrédient 

Cover.... 

Plate,  map,  lithograph,  etc 

Cardboard,  bristol  board,  etc. . .  . 

Coated,  paper 

Writing  paper 

Ail  other  fine  paper 

Wrapping  Papers— 

Manilla  (rope,  jute,  tag,  etc.) 

Heavy  wrapping  (mill  wrapper) . . 

Straw  wrapping 

Bogus  or  wood  manilla 

Kraft,  paper 

Ail  other  wrapping  paper 

Boards— 

Wood  pulp  board 

Straw  board 

News  board 

Binder's  board 

Trunk,  leather  and  press  boards. 
Ail  other  boards 

Other  Paper  Products— 

Tissue  paper 

Toilet  paper 

Blotting  paper 

Building,  roofing  and  sheathing 

Asbestos 

Miscellaneous 

AH  other  products 

Construction  and  repair  work — 

Buildings 

Machinery 

Total 


FORESTRY,  PULP  AND  PAPER 
SESSION  AL  PAPER  No.  17 

Tableau  II. — Production  du  papier  au  Canada,  par  provinces  et  par  genres  de 
fabriques,  1919 — fin. 


of  Paper  Mills 

papeteries 

Québec 

Canada 

Espèces  de  produits 

Quantity 

Value 

Quantity 

Value 

Quantité 

Valeur 

Quantité 

Valeur 

Tons 

$ 

Tons 

% 

Papiers  à  journaux— 

239,040 

16,519,289 

706,400 

48,040,624 

En  rouleaux. 

75,070 

5,371,244 

80,700 

5,812,188 

En  feuilles. 

2,299 

217,277 

7,463 

574,191 

A  tapisserie. 

4 

876 

Pour  affiches. 
Papier  à  livres  et  pour  écrira— 

4,192 

635,907 

31,594 

5,110,460 

A  livres,  élément  principal  en  fibre  de  bois. 

769 

110,736 

769 

110,736 

A  livres,  élément  principal  en  chiffon. 

520 

75,800 

671 

106,165 

Pour  couvertures  de  livres. 

- 

- 

- 

- 

Enduit,  à  cartes  géographiques  et  lithographie. 

- 

- 

330 

79,400 

Carton,  bristol,  etc. 

1,577 

369,738 

8,024 

1,758,573 

Papier  couché. 

5,577 

1,770,284 

10,230 

3,217,002 

Papier  à  écrire. 

6,570 

2,170,878 

6,610 

2,188,664 

Tous  autres  papiers  fins. 
Papier  d'emballage— 

329 

41,125 

2,389 

396,915 

Manille,  (cordage,  jute,  tag.) 

1,118 

101,452 

5,460 

338,788 

Gros  papier  d'emballage. 

449 

40,410 

449 

40,410 

De  paille  pour  emballage. 

8,524 

862,720 

9,427 

963,320 

Façon  manille  ou  manille  de  bois. 

24,452 

3,826,195 

33,394 

4,936,793 

Papier  Kraft. 

5,226 

579,213 

8,578 

1,303,192 

Tous  autres  papiers  d'emballage. 
Cartons- 

30,754 

2,473,709 

88,661 

5,524,472 

Cartons  de  pulpe  de  bois. 

- 

- 

10,881 

725,721 

Cartons  de  paille. 

802 

82,156 

802 

82,156 

Cartons  pour  impressions. 

- 

- 

- 

- 

Cartons  pour  reliure. 

440 

74,g00 

440 

74,800 

Carton  cuir,  à  valises  et  d'imp. 

13,327 

973,678 

36,894 

2,484,897 

Tous  autres  cartons. 
Autres  produits  du  papier- 

19 

5,000 

1,050 

309,662 

Papier  Joseph  ou  papier  pelure. 

1,261 

231,477 

2,480 

496,776 

Papier  de  toilette. 

- 

1,500 

- 

1,500 

Papier  buvard. 

19,431 

1,801,737 

21,479 

1,919,137 

Papier  de  toiture,  de  lambrissage. 

- 

- 

- 

- 

D'amiante. 

14,387 

1,042,905 

15,056 

1,155,425 

Divers. 

- 

1,548,220 

- 

1,665,282 

Tous  autres  produits- 
Construction  et  réparations — 

- 

356,399 

- 

571,907 

Aux  bâtiments. 

- 

317,941 

- 

1,372,881 

A  la  machinerie. 

- 

41,601,790 

91,362,913 

Total. 
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Table  III. — Pulpwood  used  by  Provinces,  1918  and  1919. 
Tableau  III. — Bois  à  pulpe,  1918  et  1919,  par  provinces. 


Provinces 

No.  of 

Mills 

reporting 

Nombre 
de  fabri- 
ques 
faisant 
rapport 
1919 

Quantity 
Quantité 

Per  cent 
distribu- 
tion 

Pourcen- 
tage 
1919 

Total 
value 

Valeur 

totale 

1919 

Average  value 
per  cord 

Valeur  moyenne 
par  corde 

Cords 

Cordes 
1918 

Cords 

Cordes 
1919 

1918 

1919 

Canada 

66 

29 

22 

5 

5 

5 

2,210,744 

1,085,478 

784,691 

218,774 

110,133 

11,668 

2,428,706 

1,176,134 

840,856 
250,358 
140,607 
20,751 

100  00 

48-42 
34-62 
10-31 

5-79 
0-86 

31,347,686 

13,830,734 

13,113,794 

2,789,697 

1,459,942 

153,519 

11  26 

10-19 
13-25 
11-13 
8-36 
6-32 

12-90 

11-75 

15-60 

British  Columbia — Colombie  Britannique 
New  Brunswick — Nouveau-Brunswick. .. . 

11-15 
10-38 
7-40 

Table  IV.— Pulpwood  by  Kinds  of  Wood,  1918  and  1919. 
Tableau  IV. — Bois  à  Pulpe,  1918  et  1919,  par  essences. 


Kinds  of  Wood— Essences  de  bois 


No.  of 

Mills 

reporting 

Nombre 
de  fabri- 
ques 
faisant 
rapport 
1919 


Quantity 
Quantité 


Cords 


Cordes 
1918 


Cords 


Cordes 
1919 


Per  cent 

distribu- 

Total 

tion 

value 

Pourcen- 
tage 

Valeur 
totale 

1919 

1919 

100  00 

31,347, Î86 

73-61 

23,673,783 

20-19 

6,077,368 

4-86 

1,221,222 

0-30 

98,413 

0-64 

149,844 

0-40 

127,056 

Average  value 
per  cord 

Valeur  moyenne 
par  corde 


1918 


1919 


Total  ail  Woods— Total,  tous  bois 

Spruce — Epinette 

Balsam-Fir — Sapin-baumier  . . . 

Hemlock — Pruche 

Poplar— 'Peuplier 

Jack-Pin e — Pin  gris 

Other  Kinds— Autres  espèces. . 


2,210,744 

1,638,733 

447, 243 

89,007 

9,885 

25,851 

25 


2,428,706 

1,787, 

490,327 

118,013 

7,228 

15,402 

9,; 


11  26 

11-52 

10-28 
11-67 
10-21 
9-84 
5-00 


12  90 

13-24 
12-39 
10-34 
13-61 
9-72 
12-89 


Table  V. — Pulpwood  by  Processes,  1918  and  1919. 
Tableau  V. — Bois  à  pulpe,  1918  et  1919,  selon  les  procédés  de  fabrication. 


Processes — Procédés 


No.  of 

Mills 

reporting 

Nombre 
de  fabri- 
ques 
faisant 
rapport 
1919 


Quantity 
Quantité 


Cords 


Cordes 
1918 


Cords 


Cordes 
1919 


Per  cent 
distribu- 
tion 


Pourcen- 
tage 
1919 


Total 
value 


Valeur 

totale 

1919 


Average  value 
per  cord 

Valeur  moyenne 
par  corde 


1918 


1919 


Ail  processes— Tous  procédés 

Mechanical — Mécanique. . . 

Sulphite— Sulfite 

Sulphate — Sulfate 

Soda— Soude 


2,210,744 

873,084 

1,044,697 

285,194 

7,769 


2,428,706 

1,010,457 

1,127,659 

281,360 

9,230 


100  00 

41-61 

46-43 

11-58 

0-38 


31,347,686 

13,280,334 

14,682,069 

3,272,216 

113,067 


11  26 

11-40 
11-64 
9-41 
11-23 


12  90 

13-14 
13-02 
11-63 
12-25 
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Table  VI. — Pulpwood  1919  by  Provinces,  Kinds  of  Wood  and  Processes. 
Tableau  VI. — Bois  à  pulpe,  1919,  par  provinces,  essences  de  bois  et  procédés  de  fabrication. 


Pulp  produced— Pulpe  fabriquée 

Québec 

Ontario 

British  Columbia — Colombie  Britannique 

New  Brunswick — Nouveau-Brunswick 

Nova  Scotia— Nouvelle-Ecosse 

Wood  used  (Total,  ail  kinds)— Bois  employé, 

total,  toutes  essences 

Québec 

Ontario 

British  Columbia — Colombie  Britannique. . 
New  Brunswick — Nouveau-Brunswick.  ....*. 
Nova  Scotia — Nouvelle-Ecosse 

Spruce— Epinette 

Québec 

Ontario 

British  Columbia — Colombie  Britannique.  . 

New  Brunswick — Nouveau-Brunswick 

Nova  Scotia — Nouvelle-Ecosse 

Balsam  Fir— Sapin-Baumier 

Québec 

Ontario 

British  Columbia — Colombie  Britannique. . 

New  Brunswick — Nouveau-Brunswick 

Nova  Scotia — Nouvelle-Ecosse 

Hemlock— Pruche 

Québec 

Ontario 

British  Columbia — Colombie  Britannique. . 
Nova  Scotia — Nouvelle-Ecosse 

Jack  Pine— Pin  gris 

Ontario 

Poplar— Peuplier 

Québec 

Ontario 

British  Columbia— Colombie  Britannique. . 

Ail  other  (not  specified)— Tous  autres  (non 

spécifiés) 

Québec 

British  Columbia— Colombie  Britannique. . 


Total 
quanti  ty 

Quantité 
totale 


tons 

1,716,089 

831,291 

597,827 

194,126 

75,186 

17,659 

cords 
2,428,706 

1,176,134 

840,856 

250,358 

140,607 

20,751 

1,787,868 
760,586 
779,442 
117,747 
111,425 
18,668 

480,636 

410,389 
39,227 

9,691 
29,182 

1,838 

118,013 

2,146 

2,958 

112,664 

245 

15,402 

15,402 

7,228 

2,894 

3,827 

507 


9,868 

119 

9,749 


Total 
cost 


Coût 
total 


31,347,686 

13,830,734 
13,113,794 
2,789,697 
1,459,942 
153,519 

23,673,783 

8,662,489 
12,268,151 
1,419,768 
1,184,061 
139,314 

5,970,043 

5,096,332 
584,964 
107,325 

.  275,881 
12,866 

1,221,322 

25,364 

62,118 

1,132,401 

1,339 

149,844 

149,844 

98,413 

45,166 
48,717 
4,530 


127,056 

1,383 
125,673 


Average 
cost 

Coût 
moyen 


cts. 
12-90 

11-75 
15-60 
11-15 
10-38 
7-40 

13  24 

11-38 
15-73 
12-05 
10-62 
7-46 

12  42 

12-41 
14-91 
11-07 
9-45 
7-00 

10  34 

11-81 

21-00 

10-05 

5-46 

9  72 

9-72 

13  61 

15-60 
12-72 
8-93 


12-87 

11-62 
12-89 


Mechani- 
cal 


Méca- 
nique 


tons 

990,902 

515,457 
351,572 

99,767 
6,447 

17,659 

cords 
1,010,457 

543,029 
364,681 

74,361 
7,635 

20,751 

780,499 

375,901 
336,106 

46,524 
3,300 

18,668 

195,546 

166,529 

22,844 

9,691 

4,335 

1,838 

16,439 

530 

15,664 
245 

4,243 

4,243 

2,045 

50 

1,488 

507 


1,994 

19 
1,975 


Sulphite 
Sulfite 


tons 

562,115 

185,494 
235,122 

84,887 
56,612 


cords 
1,127,659 

410,115 
456,866 
158,572 
102,106 


803,022 

228,633 

435,139 

61,991 

77,259 


222,212 

180,982 
16,383 

24,847 


97,712 


2,958 
94,754 


2,386 

2,386 

500 

500 


1,827 
1,827 


Sulphate 
Sulfate 


tons 

158,475 

126,945 
9,931 
9,472 
12,127 


cords 
281,360 

216,099 
16,970 
17,425 
30,866 


201,516 

153,221 

8,197 

9,232 

30,866 


62,878 
62,878 


2,248 

2,246 


8,773 
8,773 


6,047 

100 
5,947 


Soda 
Soude 


4,597 

3,395 
1,202 


cords 
9,230 

6,891 
2,339 


2,831 

2,831 


1,616 


4,683 
2,344 
2,339 
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Table  VII. — Materials  used — Pulpwood  Consumption  by  Kinds  of'Wood  and  Classes  of  Mills 
whether  purchased  or  eut  from  own  limits. 


Kind  of  wood  by  provinces, 


Pulp  Mills 
Pulperies 


Purchased 
Acheté 


Quantity 
cords 

Quantité 
cordes 


Value 
Valeur 


From  own  limits 

Coupé  chez  le  fabri- 
cant 


Quantity 
cords 

Quantité 
cordes 


Value 
Valeur 


Pulp  and  Paper 
Pulperies  et 


Purchased 
Acheté 


Quantity 
cords 

Quantité 
cordes 


Value 
Valeur 


British  Columbia 


Spruce 

Balsam  fir. 
Hemlock. . 

Poplar 

Ail  other. . . 


New  Brunswick. 


Spruce 

Balsam  fir. 


Nova  Scotia. 


Spruce 

Balsam  fir. 
Hemlock. . 


Ontario. 


Spruce 

Balsam  Fir. 
Hemlock. . . 

Poplar 

Jack  Pine. . . 


Québec 


Spruce 

Balsam  Fir. 
Hemlock. . . 

Poplar 

Ail  other 


Canada 


Spruce 

Balsam  Fir. 
Hemlock. . . 

Poplar 

Jack  pine — 
Ail  other — 


84,346 

24,583 
59,763 

41,151 

31,151 

10,000 

15,951 

13,868 

1,838 

245 

191,115 

189,231 
1,884 


130,607 


78,321 
52,286 


463,170 

337, 154 
66,008 
60,i 


$ 
816,723 

241,979 
574,744 

475,532 

375,532 
100,000 

116,519 

102,314 

12,866 

1,339 

2,904,510 

2,872,821 
31,689 


1,195,827 

758,943 
436,884 


5,509,111 

4,351, 
581,439 
576,083 


27,098 

11,546 
15,552 

99,456 

80,274 
19,182 

4,800 


54,492 


50,992 
3,500 


339,468 


264,257 
75,211 


525,314 

411,869 
97,893 
15,552 


$ 
292,427 

123,688 
168,739 

984,410 

808,529 
175,881 

37,000 

37,000 

598,057 

563,057 
35,000 

3,155,824 

2,424,750 
731,074 

5,067,718 

3,957,024 
941,955 
168,739 


45,810 

37,477 

1,724 

6,354 

255 


239,256 

206,277 
23,223 

3,827 
5,929 

258,698 

151, "978 

102,678 

1,629 

2,394 

19 

543,764 

395,732 

127,625 

7, 983 

6,476 

5,929 

19 


581,144 

482,507 
19,178 
77,029 
2,430 


4,045,461 

3,523,042 
419,600 

48,717 
54,102 

3,814,137 

2,146,153 

1,610,132 

19,470 

38,166 

216 

8,440,742 

6,151,702 

2,048,910 

96,499 

89,313 

54,102 

216 
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Tableau  VII. — Matières  premières  employées — Consommation  du  bois  de  pulpe  selon  les  essences 
de  bois  et  genres  de  fabriques,  soit  qu'il  ait  été  acheté  ou  coupé  chez  le  fabricant. 


Mills 

Ail  mills  making  wood  pulp 

papeteries 

Toutes  fabriques 

de  pulpe  de  bois 

From  own  limits 

Purchased 

From  own  limits 

Coupé  chez  le  fabri- 
cant 

Acheté 

Coupé  chez  le  fabri- 
cant 

Essences  de  bois,  par  provinces 

Quantity 
cords 

Value 

Quantity 
cords 

Value 

Quantity 
cords 

Value 

Quantité 
cordes 

Valeur 

Quantité 
cordes 

Valeur 

Quantité 
cordes 

Valeur 

93,104 

,1099,403 

130,156 

1,397,867 

120,203 

1,391,830 

Colombie  Britannique 

44,141 
7,967 

30,995 

252 

9,749 

571,594 

88,147 

311,889 

2,100 

125,673 

62,060 

1,724 

66,117 

255 

724,486 

19,178 

651,773 

2,430 

55,687 
7,967 

46,547 

252 

9,749 

695,282 

88,147 

480,628 

2,100 

125,673 

Epinette. 
Sapin- baumier. 
Pruche. 
Peuplier. 
Tous  autres. 

- 

- 

41,151 

475,532 

99,456 

984,410 

Nouveau-Brunswick 

- 

- 

31,151 

10,000 

375,532 
100,000 

80,274 
19,182 

808,529 
175,811 

Epinette. 
Sapin-baumier. 

- 

- 

15,951 

116,519 

4,800 

37,000 

Nouvelle-Ecosse 

- 

- 

13,868 

1,838 

245 

102,314 

12,866 

1,339 

4,800 

37,000 

Epinette. 

Sapin-baumier.        • 
Pruche. 

355,993 

5,565,766 

430,371 

6,949,971 

410,485 

6,163,823 

Ontario 

332,942 

10,620 

,          2,958 

9,473 

5,309,231 
98,675 
62,118 

95,742 

395,508 
25,107 

3,827 
5,929 

6,395,863 
451,289 

48,717 
54,102 

383,934 
14,120 
2,958 

9,473 

5,872,288 
133,675 
62,118 

95,742 

Epinette. 
Sapin-baumier. 
Pruche. 
Peuplier. 
Pin  gris. 

447,361 

5,664,946 

389,305 

5,009,964 

786,829 

8,820,770 

Québec 

266,030 

180,214 

517 

500 

100 

3,332,643 

2,318,242 

5,894 

7,000 

1,167 

230,299 

154,964 

1,629 

2,394 

19 

2,905,096 

2,047,016 

19,470 

38,166 

216 

530,287 

255,425 

517 

500 

100 

5,757,393 

3,049,316 

5,894 

7,000 

1,167 

Epinette. 
Sapin-baumier. 
Pruche. 
Peuplier. 
Tous  autres. 

896,458 

12,330,115 

1,006,934 

13,949,853 

1,421,772 

17,397,833 

Canada 

643,113 

198,801 

34,470 

752 

9,473 

9,849 

9,213,468 

2,505,064 

379,901 

9,100 

95,742 

126,840 

732,886 

193,633 

67,991 

6,476 

5,929 

19 

10,503,291 

2,630,349 

672,582 

89,313 

54,102 

216 

1,054,982 

296,694 

50,022 

752 

9,473 

9,849 

13,170,492 

3,447,019 

548,640 

9,100 

95,742 

126,840 

Epinette. 
Sapin-baumier. 
Pruche. 
Peuplier. 
Pin  gris. 
Tous  autres. 
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Table  VIII. — Other  Materials  used  in  the  manufacture  of  Wood  Pulp,  by  Kinds  and  Classes  of 

Mills  for  Provinces,  1919. 

Tableau  VIII. — Autres  matières  premières  employées  dans  la  fabrication  de  la  pulpe  de  bois,  par 
espèces  et  par  genres  de  fabrication,  dans  les  provinces,  1919. 


Kinds  of  materials  by  provinces 
Matières  premières,  par  provinces 


Pulp  Mills 
Pulperies 


Tons 
Tonnes 


Value 
Valeur 


Pulp  and  Paper  Mills 

Pulperies  et  pape- 
teries 


Tons 
Tonnes 


Value 
Valeur 


Ail  mills  making 
wood  pulp 

Toutes  fabriques  de 
pulpe    de     bois 


Tons 
Tonnes 


Value 
Valeur 


'British  Columbia— Colombie  Britannique 

Sulphur — Soufre tons 

Lime  Stone — Pierre  calcaire " 

Lime — Chaux " 

.Soda- Ash— Carbonate  de  soude Ibs. 

Bleach — Chlorure " 

Sulphate  of  Soda— Sulfate  de  soude 

Ail  other  miscellaneous  materials— Autres  matières 
diverses 


6,796 

7,495 

60,209 


*New  Brunswick— Nouveau-Brunswick 


Sulphur— Soufre tons 

Limestone — Pierre  calcaire " 

Lime— Chaux " 

Soda  ash— Carbonate  de  soude Ibs. 

Bleach— Chlorure " 

Sulphate  of  Soda— Sulfate  de  soude " 

Ail   other   miscellaneous   materials— Autres   matières 
diverses 


JNova  Scotia— Nouvelle-Ecosse. 


Sulphur— Soufre tons 

Limestone — Pierre  calcaire " 

Lime — Chaux " 

Soda  ash— Carbonate  de  soude Ibs. 

Bleach— Chlorure " 

Sulphate  of  Soda— Sulfate  de  soude " 

Ail  other   miscellaneous   materials— Autres   matières 
diverses 


1  Ontario— Ontario 


Sulphur — Soufre tons 

Limestone — Pierre  calcaire " 

Lime— Chaux " 

Soda  ash— Carbonate  de  soude Ibs. 

Bleach— Chlorure " 

Sulphate  of  Soda— Sulfate  de  soude " 

Ail  other   miscellaneous   materials— Autres   matières 
diverses 


^Québec— Québec 

Sulphur— Soufre tons 

Limestone — Pierre  calcaire " 

Lime — Chaux " 

Soda  ash — Carbonate  de  soude Ibs. 

Bleach — Chlorure " 

Sulphate  of  Soda — Sulfate  de  soude " 

Ail  other  miscellaneous   materials— Autres   matières 
diverses • 


'Canada 


Sulphur— Soufre tons 

Linestone — Pierre  calcaire " 

Lime— Chaux " 

Soda  ash— Carbonate  de  soude Ibs. 

Bleach— Chlorure " 

Sulphate  of  Soda— Sulfate  de  soude " 

Ail  other   miscellaneous   materials — Autres   matières 
diverses 


14,960 

8,903 

84,900 

3,555,839 

6,120,850 


13,001 
4,783 
2,552 
9,056 
12,677,442 
1,293,578 


5,993 
14,610 


345,600 
20,277,000 


40,750 
26,888 
22,840 

439,556 
17,526,859 

397,850 


463,633 

271,581 
26,244 
165,797 


581,875 

199,541 

125,744 

2,327 

80,949 

73,004 

100,310 

11,784 


4,608 

3,569 

4,091 

48,000 

3,822,200 


11,784 
799,568 

382,922 

48,675 

36,789 

324 

291,575 
27,074 

12,207 

1,136,611 

259,227 
112,005 

7,035 

198,708 

549,636 

2,983,458 

1,113,271 
186,924 
328,330 
9,686 
399,598 
271,712 

673,937 


16,982 

14,687 

5,464 

1,752,062 

926, 
6,203,875 


16,653 
18,661 
25,247 

045,297 
57,885 

804,200 


38,243 
36,917 
34,802 
2,845,359 
984,673 
25,830,075 


328,841 

179,373 

5,783 

85,545 

853 

57,287 


1,295,609 

511,870 
48,658 
63,753 
39, 773 
20,030 
91,096 

520,429 

1,512,451 

507,5; 

30,042 
261,158 

27,934 

3,525 

273,930 

408,326 

3,136,901 

1,198,779 
84,483 

410,456 
68,560 
23,555 

422,313 

928,755 


11,404 
11,064 
64,300 
48,000 

3,822,000 


14,960 

8,903 

84,900 

3,555, 

6,120,850 


29,983 

19,470 

8,016 

1,761,118 

13,604,230 

7,497,453 


33,271 
25,247 

390,897 
57,885 

081,200 


78,993 

63,805 

57,642 

3,284,915 

18,511,532 

52,227,925 


$ 

792,463 

450,954 

32,027 

251,342 

853 

57,287 


581,875 

199,541 

125,744 

2,327 

80,949 

73,004 

100,310 

11,784 


11,784 
2,095,175 

894,792 
97,333 

100,542 
40,097 

311,605 

118,170 

532,636 

2,639,062 

766,763 
142,047 
261,158 
34,969 
3,525 
472,638 

957,962 

6,120,359 

2,312,050 
271,407 
738,786 
78,246 
423,153 
694,025 

1,602,692 
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Table  IX. — Quantity  of  wood  used  and  pulp  produced  with  average  number  of  pounds  of  pulp 
produced  per  cord  by  classes  of  mills  and  processes  for  Canada  and  the  provinces,  1919. 

Tableau  IX. — Quantité  de  bois  employé  et  de  pulpe  fabriquée,  avec  le  nombre  de  livres  de  pulpe 
produite  par  corde,  par  genres  de  fabriques  et  par  procédés,  pour  le  Canada  et  les  provinces, 

1919. 


Pulp  Mills— Pulperies 

Pulp  and  Paper  Mills 
Pulperies  et  papeteries 

Ail  mills  manufacturing 
wood  pulp 

Toutes  fabriques  de  pulpe 
de  bois 

Kinds  of  Pulp  by  Processes 
Espèces  de  pulpe  selon  les  procédés 

Total 
Wood 
used. 

Total 

pulp  pro- 
duced 

Quan- 
tity 
pro- 
duced 
per  cord 

Total 
Wood 
used 

Total 

Pulp 

produced 

Quan- 
tity 
pro- 
duced 
per  cord 

Total 
Wood 
used 

Total 

Pulp 

produced 

Quan- 
tity 
pro- 
duced 
per  cord 

Total 
du  bois 
em- 
ployé 

Total 
de  pulpe 
fabri- 
quée 

Quan- 
tité 
produite 
par 
corde 

Total 
du  bois 
employé 

Total 
de  pulpe 
fabriquée 

Quan- 
tité 
produite 
par 
corde 

Total 
du  bois 
employé 

Total 
de  pulpe 
fabriquée 

Quan- 
tité 
produite 
par 
corde 

Cords 

Tons 

Lbs. 

Cords 

Tons 

Lbs. 

Cords 

Tons 

Lbs. 

Canada 

988,484 

571,287 

1,156 

1,440,222 

1,444,802 

1,590 

2,428,706 

1,716,089 

1,413 

272,472 
609,586 
106,426 

246,007 

265,762 

59,518 

1,807 

871 

1,119 

737,985 

518,073 

174,934 

9,230 

744,895 

296,353 

98,957 

4,597 

2,019 

1,131 

1,144 

996 

1,010,457 

1,127,659 

281,360 

9,230 

990,902 

562,115 

158,475 

4,597 

1,961 

Sulphite— Sulfite 

997 

1,126 

Soda— Soude 

996 

British  Columbia— Colombie 
Britannique 

111,444 

51,740 

929 

138,914 

142,386 

2,050 

250,358 

194,126 

1,551 

111,444 

51,740 

929 

74,361 

47,128 
17,425 

99,767 

33,147 

9,472 

2,689 
1,407 
1,087 

74,361 
158,572 
17,425 

99,767 

84,887 
9,472 

2,689 

Sulphite— Sulfite 

1,070 

Sulphate— Sulfate 

1,087 

New  Brunswick— Nouveau- 
Brunswick 

140,607 

75,186 

1.0S9 

- 

- 

- 

140,607 

75,186 

1,069 

7,635 
102,106 
30,866 

6,447 
56,612 
12,127 

1,689 
1,109 

786 

; 

- 

- 

7, 635 
102,106 
30,866 

6,447 
56,612 
12,127 

1,689 

Sulphite— Sulfite 

1,109 

Sulphate— Sulfate 

786 

Nova  Scotia— Nouvelle-Ecosse 

20,751 

17,359 

1,702 

- 

- 

- 

20,751 

17,659 

1,702 

20,751 

17,659 

1,702 

20,751 

17,659 

1,702 

Ontario 

245,607 

114,116 

929 

595,249 

493,711 

1,825 

840,856 

597,827 

1,422 

19,639 
225,968 

17,345 
96,771 

1,766 
857 

345,042 

230,898 

16,970 

2,339 

334,227 

138,351 

9,931 

1,202 

1,937 
1,198 
1,170 
1,028 

364,681 

456,866 

16,970 

2,339 

351,572 

235,122 

9,931 

1,202 

1,928 

Sulphite— Sulfite 

1,029 

Sulphate— Sulfate 

1,170 

1,028 

Québec— Québec 

470,075 

312,586 

1,330 

706,059 

518,705 

1,469 

1,176,134 

831,291 

1,414 

Mechanieal — Mécanique 

Sulphite— Sulfite 

224,447 
170,068 
75,560 

204,556 
60,639 
47,391 

1,823 
713 

1,254 

318,582 

240,047 

140,539 

6,891 

310,901 

124,855 

79,554 

3,395 

1,952 

1,040 

1,132 

987 

543,029 

410,115 

216,099 

6,891 

515,457 

185,494 

126,945 

3,395 

1,898 
905 

Sulphate— Sulfate 

1,175 

987 
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Table  X. — Materials  used  in  manufacture  of  Paper  by  Kinds  and  Classes  of  Mills  for  the  Provinces 

1919. 

Tableau  X. — Matières  premières  employées  dans  la  fabrication  du  papier,  selon  le  genre  de 
fabriques,  dans  les  provinces,  1919. 


Kinds  of  materials 
Matières  premières 


British  Columbia— Colombie 
Britannique 


Ground  Wood-pulp — Pâte  de  bois. 

Soda   fibre — Fibre  traitée  par  la 

soude 

Sulphite    fibre   bleached— Fibre 
sulfite,  blanchie 

Sulphite  fibre  unbleached — Fibre  au 
sulfite,  non  blanchie 

Sulphate    fibre    (Kraft)— Fibre 
sulfate  (Kraft) 

Other  chemical  fibre — Fibre  traitée 
par  d'autres  produits  chimiques. . . 

Rags,  etc.— Chiffons,  etc 

Old  or  waste  paper — Vieux  papiers. . 

Straw— Paille 

Manila  Stock,  etc.— Fibre  de  Manille 
etc 

Ail  other  stock — Toutes  autres  fibres 

Soda  ash— Carbonate  de  soude. . . 

Alum— Alun 

Clay — Argile 

Dyes  and  Colours— Teintures  et  cou- 
leurs  

Other  miscellaneous  materials— Tou- 
tes autres  matières  diverses 


Ontario 


Ground  wood-pulp — Pâte  de  bois. . . 
Soda  fibre — Fibre  traitée  par  la  soude 
Sulphite    fibre   bleached— Fibre   au 

sulfite,  blanchie 

Sulphite  fibre  unbleached— Fibre  au 

sulfite,  non  blanchie 

Sulphate  fibre  (Kraft)— Fibre  au  sul- 
fate (Kraft) 

Other  chemical  fibre — Fibre  traitée 

par  d'autres  produits  chimiques. . 

Rags,  etc. — Chiffons,  etc 

Old  or  waste  paper— Vieux  papiers.. 

Straw— Paille 

Manila,  Stock,  etc.— Fibre  de  Ma 

nille,  etc 

Ail  other  stock— Toutes  autres  fibres 

Soda  ash— Carbonate  de  soude 

Alum — Alun 

Clay — Argile 

Dyes  and  Colours— Teintures  et  cou 

leurs 

Other  miscellaneous  materials — Tou 

tes  autres  matières  diverses 


Paper  mills 
Papeteries 


Quan- 
ti ty  pro- 
duced 
and 
used 
Tons 
2,0001b. 

Quan- 
tité pro- 
duite et 

em- 
ployée 
Tonnes 
2,000  liv 


Quan- 
tity  pur- 
chased 

Tons 
2,000  lb. 

Quan- 
tité 
achetée 
Tonnes 
2,000  liv 


63,798 

3,128 
716 

6,762 

10,390 

1,643 


95 

30,789 

750 

350 
313 

664 
1,042 
6,156 


Value 
Valeur 


4,302,524 

108,886 
81,303 

844,845 

818,149 

145,819 

4,766 

952,287 

5,719 

35,241 
94,183 
29,106 
44,745 
157, 

38,720 

941,256 


Pulp  and  Paper  mills 
Pulperies  et  papeteries 


Ail  classes  of  mills  making 
paper 

Toutes  fabriques  de  papier 


Quan- 

tity  pro- 

duced 

and 

used 

Tons 

2,000  lb. 

Quan- 
tité pro- 
duite et 

em- 
ployée 
Tonnes 
2,000  liv 


Quan- 

tity  pur- 

chased 

Tons 

2,0001b. 

Quan- 
tité 
achetée 
Tonnes 
2,000  liv 


136,934 

98,657 


32,817 
5,460 


395,957 

303,384 

3,010 

89,221 
342 


798 


69,542 

15,356 
675 

4,309 

11,108 

43 


571 

19,100 

455 

13 

11,876 

52 

3,137 

2,847 


Value 
Valeur 


$ 
1,811,530 

1,591,193 


8,571 
33,979 


10,634 
86 

2,746 

163,512 

4,693,998 

534,605 
83,418 

754,920 

750,959 

3,504 

75,745 

448,688 

5,005 

390 

485,312 

3,047 

145,511 

82,015 

36,581 

1,284,298 


Quan- 

tity  pro- 

duced 

and 

used 

Tons 

2,000  lb. 

Quan- 
tité pro- 
duite et 

em- 
ployée 
Tonnes 
2,000  liv 


Quan- 
tity  pur- 
chased 

Tons 
2,000  lb. 

Quan- 
tité 
achetée 
Tonnes 
2,000  liv 


136,934 

98,657 


32,817 
5,460 


395,957 

303,384 

3,010 

89,221 

342 


798 


239 
359 


132,340 

18,484 
1,391 

11,071 

21,498 
1, 


666 

49,889 

1,205 

363 

12,189 

716 

4,179 

9,003 


Value 
Valeur 


$ 
1,811,530 

1,591,193 


8,571 
33,979 


10,634 
86 

2,746 

163,512 

8,996,522 

643,491 
164,721 

1,599,765 

1,569,108 

149,323 


80,511 

1,400,975 

10,724 

35,631 
579,495 

32,153 
190,256 
239,514 


75,301 
2,225.554 
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Table  X. — Materials  used  in  manufacture  of  Paper  by  Kinds  and  Classes  of  Mills  for  the  Provinces 

1919 — Concluded. 

Tableau  X. — Matières  premières  employées  dans  la  fabrication  du  papier,  selon  le  genre  de 
fabriques,  dans  les  provinces,  1919 — fin. 


Kinds  of  materials 
Matières  premières 


Quan- 
ti typro- 
duced 
and 
used 
Tons 
2,0001b. 

Quan- 
tité pro- 
duite et 

em- 
ployée 
Tonnes 
2,000  liv 


Québec 


Ground  wood-pulp— Pâte  de  bois 

Soda  fibre— Fibre  traitée  à  la  soude . 

Sulphite  fibre  bleached— Fibre  au 
sulfite,  blanchie 

Sulphite  fibre  unbleached — Fibre  au 
sulfite,  non  blanchie 

Sulphate  fibre  (Kraft)— Fibre  au 
sulfate  (Kraft) 

Other  chemical  fibre— Fibre  traitée 
par  d'autres  produits  chimiques.. . 

Rags,  etc.— Chiffons,  etc 

Old  or  waste  paper— Vieux  papiers. . . 

Straw— Paille 

Manila,  Stock,  etc. — Fibre  de  Ma- 
nille, etc 

Ail  other  stock,  etc. — Toutes  autres 
fibres 

Soda  ash— Carbonate  de  soude 

Alum— Alun 

Clay— Argile 

Dyes  and  Colours — Teintures  et  cou 
leurs 

Other  miscellaneous  materials — Tou- 
tes autres  matières  diverses. . . . 


Canada 


Ground  wood-pulp — Pâte  de  bois. . 

Soda  fibre — Fibre  traitée  par  la 
soude 

Sulphite  fibre  bleached — Fibre  au 
sulfite,  blanchie 

Sulphite  fibre  unbleached — Fibre  au 
sulfite,  non  blanchie 

Sulphate  fibre  (Kraft)— Fibre  au 
sulfate  (Kraft) 

Other  chemical  fibre.  Fibre  traitée 
par  d'autres  produits  chimiques. . . 

Rags,  etc.— Chiffons,  etc 

Old  or  waste  paper — Vieux  papiers. . . 

Straw— Paille 

Manila,  Stock,  etc. — Fibre  de  Ma 
nille,  etc 

Ail  other  stock — Toutes  autres 
fibres 

Soda  ash— Carbonate  de  soude. . . 

Alum— Alum 

Clay — Argile 

Dyes  and  Colours— Teintures  et  cou- 
leurs  

Other  miscellaneous  materials— Tou- 
tes autres  matières  diverses 


Paper  mills 
Papeteries 


Quan- 
ti ty  pur- 
chased 

Tons 
2,0001b. 

Quan- 
tité 
achetée 
Tonnes 
2,000  liv 


61,605 

9,263 

6,: 

6,775 

1,611 

15,299 

12,335 

244 

1,097 

3,652 

115 

1,011 

2,233 

97 

1,179 

124,403 

12,391 
1,014 
13,158 
17, 165 
3,254 


15,394 

43,124 

994 

1,447 

3,965 

779 

2,053 


97 
1,179 


Value 
Valeur 


4,373,571 

274,072 
38,319 

740,541 

526,900 

139,075 

1,248,480 

339,076 

4,680 

60,510 

281,048 

6,917 

53,171 

24,433 

49,050 

587,299 

8,676,095 

382,958 

119,622 

1,585,386 

1,345,049 

284,894 


1,253,246 

1,291,363 

10,399 

95,751 

375,231 
36,023 
97,916 

181,932 

87,770 
1,528,555 


Pulp  and  Paper  mills 
Pulperies  et  papeteries 


Quan- 

tity  prô- 

duced 

and 

used 

Tons 

2,000  lb. 

Quan- 
tity  pur- 
chased 

Tons 
2,0001b. 

Quan- 
tité pro- 
duite et 

em- 
ployée 
Tonnes 
2,000  liv 

Quan- 
tité 
achetée 
Tonnes 
2,000  liv 

388,599 

104,127 

285,984 
1,423 

17,239 
133 

6,653 

965 

66,416 

15,725 

28,123 

2,608 

- 

470 
733 

- 

530 

— 

20,721 

7,709 

37,294 

921,490 

174,467 

688,025 

32,595 

1,423 

808 

9,663 

5,274 

188,45 

4  27,072 

33,925 

3,010 

- 

1,041 

19,833 

455 

- 

543 

- 

11,876 
20,786 
11,028 
40, 146 

- 

- 

Value 
Valeur 


$ 
2,623,311 

453,943 
10,925 

90,639 

997,290 

116,483 


38,018 
42,019 


32,745 

6,842 
159,214 
40,668 

122,267 

512,258 

9,128,839 

2,579,741 

94,343 

845,559 

1,756,82 

153,966 


113,763 

490,707 

5,005 

33, 135 

485,312 

10,698 

315,359 

122,769 

161,594 

1,960,068 


AU  classes  of  mills  making 
paper 

Toutes  fabriques  de  papier 


Quan- 
tity  pro- 

duced 
and 

used 

Tons 
2,000  lb. 

Quan- 
tité pro- 
duite et 

em- 
ployée 
Tonnes 
2,000  liv 


388,599 

285,984 
1,423 

6,653 

66,416 

28,123 


921.490 

688,025 
1,423 
9,663 

0188,454 
33,925 


Quan- 
tity  pur- 
chased 

Tons 
2,000  lb. 

Quan- 
tité 
achetée 
Tonnes 
2,000  liv 


165,732 

26,502 
431 

7,361 

22,500 

4,219 


15,769 
13,068 


1,627 

3,652 
20,836 

8,720 
39,527 

97 

1,179 

298,870 

44,986 

1,822 

18,432 

44,237 


16,435 

62,957 

1,449 

1,990 

15,841 
21,565 
13,081 
48,535 

97 

1,179 


Value 
Valeur 


$ 
6,996,882 

728,015 
49,244 

831,180 

1,524,190 

255,558 

1,286,498 

381,095 

4,680 

93,255 

281,048 
13,759 

212,385 
65, 101 

171,317 

1,099,557 

17,804,934 

2,962,699 

213,965 

2,430,945 

3,101,869 

438,860 


1,367,009 

1,782,070 

15,404 

128,886 

860,543 

46,721 

413,275 

304,701 

249,364 

3,488,623 
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12  GEORGE  V,  A.  1922 
Table  XI. — Fuel  Consumption  by  Classes  of  Mills  and  Provinces,  1919. 


Pulp  Mills 
Pulperies 

Pulp  and  Paper  Mills 
Pulperies  et  papeteries 

Kinds  of  fuel  by  provinces 

Canadian 
Canadien 

Foreign 
Etranger 

Canadian 
Canadien 

Foreign 
Etranger 

Quantity 
Quantité 

Value 
Valeur 

Quantity 
Quantité 

Value 
Valeur 

Quantity 
Quantité 

Value 
Valeur 

Quantity 
Quantité 

Value 
Valeur 

British  Columbia 

Bituminous  Coal,  slack tons 

Bituminous  Coal,  lump " 

Bituminous  Coal,  run  of  mine     " 
Anthracite,  Coal,  lump " 

13,137 

606,670 
8,600 

146 
114,456 

131 

80,596 

630 
923 

13,283 
195,052 

630 

606,670 

9,654 

$ 
92,652 

43,554 
114,380 

1,095 
863,412 

524 

699,262 

207 

985 

30, 150 

93,747 
1,562,674 

207 
43,554 
115,889 

30,150 

17 
303 

49,559 

50 

20,900 

29,216 
2,366 

347 
1,252 

78,775 
2,416 

20,900 

364 

1,555 

190 
1,667 

339,689 

400 

219,343 

340,080 
23,609 

4,945 
6,455 

679,769 

24,009 

219,343 

5,135 

8,122 

6,962 

51,544 
1,591 

668 

3,000 

54,921 
21,245 

6,962 
3,000 

51,544 
54,921 
23,504 

$ 
58,924 

15,281 
6,383 

3,192 

48,980 

31,800 

3,953 
107,132 

58,924 
31.80C 

15,281 

3,953 

116,707 

48,980 

345 
13,733,452 

30 

196,071 
149,978 
50,419 

64 

— 

139,171 
71,984 
171,125 

7,850 

335,242 
221,962 
221,544 

7,914 
345 

13,733,452 

- 
30 

$ 

Coke.. " 

949 

Oil  (fuel) " 

690,758 

Wood cords 

Gas m.c.ft. 

Other  fuel  (Blacksmith's  coal) 

New  Brunswick 

Bituminous  coal,  slack tons 

Bituminous  coal,  lump " 

Bituminous  coal,  run  of  mine.     " 

Anthracite  coal,  lump " 

Lignite  coal " 

Coke " 

Gasoline gai. 

Oil,  (fuel) " 

Wood cords 

Gas m.c.ft. 

740 

Nova  Scotia 

Bituminous  coal,  slack tons 

Bituminous  coal,  lump " 

Bituminous  coal,  run  of  mine.     " 

Anthracite  coal,  lump " 

Lignite  coal " 

Coke " 

Gasoline gai. 

Oil  (fuel.) " 

- 

Wood cords 

Gas m.c.ft. 

- 

Ontario 

Bituminous  coal,  lump " 

Anthracite  coal,  lump " 

1,438,637 
972,831 
334,453 

199 

Coke " 

Oil  (fuel) " 

Gas m.c.ft. 

Other  fuel 

- 

Québec 

Bituminous  coal,  slack tons 

Bituminous  coal,  lump " 

Bituminous  coal,  run  of  mine.     " 
Anthracite  coal,  lump " 

1,192,426 

537,417 

1,546,040 

52,202 

Coke " 

Gasoline gai. 

Oil  (fuel) " 

Wood cords 

Gas m.c.ft. 

" 

Canada 

Bituminous  coal,  slack tons 

Bituminous  coal,  lump " 

Bituminous  coal,  run  of  mine.     " 
Anthracite  coal ,  1  ump " 

2,631,063 
1,510,248 
1,880,493 

52,401 

Coke " 

Oil  (fuel) 

949 
690,758 

: 

- 

Blacksmith's  coal tons 

740 
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Tableau  XI. — Consommation  de  combustible,  par  genres  de  fabriques  et  par  provinces,  1919. 


Paper  Mills 

Ail  Mills 

Papeteries 

Toutes  fabriques 

Canadian 

Foreign 

Canadian 

Foreign 

Sortes  de  combustibles,  par 

Canadien 

Etranger 

Canadien 

Etranger 

Quantity 

Value 

Quantity 

Value 

Qiantity 

Value 

Quantity 

Value 

provinces 

Quantité 

Valeur 

.  Quantité 

Valeur 

Quantité 

Valeur 

Quantité 

Valeur 

$ 

$ 

$ 

$ 

Colombie  Britannique 

- 

- 

- 

- 

20.09Ï 

151,57e 

- 

Charbon  bitumineux,  menu. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Charbon  bitumineux,  morceaux. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Charbon  bitumineux,  tout  venant. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Charbon  anthracite,  morceaux. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Charbon  lignite. 

- 

- 

- 

- 

— 

- 

34£ 

949 

Coke. 

- 

- 

- 

- 

51,544 

15,281 

- 

- 

Gazoline. 

- 

- 

- 

- 

606, 67C 

43,554 

13,733,452 

690,758 

Huile  (combustible). 

- 

- 

- 

- 

10,191 

120,763 

- 

Bois. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

_ 

- 

Gaz. 

• 

3C 

740 

Aut.  combus.  (charb.  de  forgeron). 
Nouveau-Brunswïck. 

- 

- 

- 

- 

146 

1,095 

- 

Charbon  bitumineux,  menu. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Charbon  bitumineux,  morceaux. 

- 

- 

- 

- 

114,456 

863,412 

- 

Charbon  bitumineux,  tout  venant. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

17 

190 

Charbon  anthracite,  morceaux. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

303 

1,667 

Charbon  lignite. 

- 

- 

- 

- 

- 

— 

_ 

_ 

Coke. 

- 

- 

- 

- 

... 

- 

_ 

_ 

Gazoline. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Huile  (combustible) 

- 

- 

- 

- 

131 

524 

_ 

- 

Bois. 

- 

_ 

- 

- 

- 

_ 

_ 

_ 

Gaz. 

Autres  combustibles. 

Nouvelle-Ecosse 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Charbon  bitumineux,  menu. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Charbon  bitumineux,  morceaux. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Charbon  bitumineux,  tout  venant. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Charbon  anthracite,  morceaux. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Charbon  lignite. 

- 

- 

_ 

- 

- 

_ 

_ 

- 

Coke. 

_ 

_ 

_ 

- 

- 

_ 

_ 

_ 

Gazoline. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Huile  (combustible) 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Bois. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

_ 

Gaz. 

" 

" 

" 

" 

" 

" 

Autres  combustibles. 
Ontario 

- 

- 

36,201 

214,880 

- 

- 

281,831 

1,993,206 

Charbon  bitumineux,  menu. 

- 

- 

5,862 

40,915 

- 

- 

155,890 

1,014,146 

Charbon  bitumineux,  morceaux. 

- 

- 

12,034 

67,072 

- 

- 

83,353 

620,868 

Charbon  bitumineux,  tout  venant. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Charbon  anthracite,  morceaux. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

64 

199 

Charbon  lignite. 

_ 

- 

_ 

- 

- 

- 

- 

- 

Coke. 

_ 

_ 

1,000 

330 

_ 

_ 

1,000 

330 

Gazoline. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Huile  (combustible). 

- 

- 

- 

- 

668 

3,192 

- 

- 

Bois. 

396 

396 

_ 

- 

396 

396 

_ 

_ 

Gaz. 

48,980 

Autres  combustibles. 
Québec 

562 

4,131 

8,650 

62,713 

562 

4,131 

177,037 

1,595,219 

Charbon  bitumineux,  menu. 

1,160 

9,563 

624 

4,456 

1,160 

9,563 

74,974 

565,482 

Charbon  bitumineux,  morceaux. 

8,173 

70,779 

29,870 

242,142 

91,769 

801,841 

200,995 

1,788,182 

Charbon  bitumineux,  tout  venant. 

_ 

_ 

6 

72 

- 

- 

353 

5,017 

Charbon  anthracite,  morceaux. 

- 

_ 

650 

5,200 

- 

- 

9,752 

63,857 

Charbon,  lignite. 

_ 

_ 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Coke. 

415 

145 

_ 

- 

1,045 

352 

- 

- 

Gazoline. 

2,275 

455 

- 

- 

57,196 

4,408 

- 

- 

Huile  (combustible). 

304 

1,538 

- 

- 

22,472 

109,655 

- 

- 

Bois. 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

Gaz. 

" 

" 

30,150 

Autres  combustibles. 
Canada 

562 

4,131 

44,851 

277,593 

20,807 

156,802 

458,868 

3,588,425 

Dharbon  bitumineux,  menu. 

1,160 

9,563 

6,486 

45,371 

1,160 

9,563 

230,864 

1,579,628 

Charbon  bitumineux,  morceaux. 

8,173 

70,779 

41,904 

309,214 

206,225 

1,665,253 

284,348 

2,409,050 

Charbon  bitumineux,  tout  venant. 

- 

- 

6 

72 

- 

- 

353 

5,017 

Charbon  anthracite,  morceaux. 

_ 

_ 

650 

5,200 

- 

- 

10,119 

65,723 

Charbon  lignite. 

_ 

_ 

- 

- 

- 

- 

345 

949 

Coke. 

415 

145 

1,000 

330 

52,589 

15,633 

1,000 

330 

3azoline. 

2,275 

455 

- 

- 

663,866 

47,962 

13,733,452 

690,758 

Huile  (combustible). 

304 

1,538 

- 

- 

33,462 

234,134 

- 

- 

Bois. 

396 

396 

- 

- 

•396 

396 

- 

- 

Gaz. 

_ 

_ 

- 

_ 

79,130 

- 

-    Autres  combustibles. 

- 

- 

- 

- 

- 

30 

740 1  Charbon  de  forgeron. 
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Table  XII. — Capital  invested  in  the  Pulp  and  Paper  industry,  by  Provinces  and  Classes  of 

Mills,  1919. 


Items  of  Capital  by  Provinces 


In  Paper 
Mills 


papeteries 


In  Pulp 
Mills 

Dans  les 
pulperies 


British  Columbia 

Land,  buildings  and  fixtures 

Machinery  and  tools 

Materials  on  hand,  stock  in  process,  etc 

Cash,  trading  and  operating  accounts,  and  bills  receivable 

Total  Capital 

New  Brunswick 

Land,  buildings  and  fixtures 

Machinery  and  tools 

Materials  on  hand,  stocks  in  process,  etc. 

Cash,  trading  and  operating  accounts,  and  bills  receivable 

Total  Capital 

Nova  Scotia 

Land,  buildings  and  fixtures 

Machinery  and  tools 

Materials  on  hand,  stocks  in  process,  etc 

Cash,  trading  and  operating  accounts,  and  bills  receivable 

Total  Capital 

Ontario 

Land,  buildings  and  fixtures 

Machinery  and  tools 

Materials  on  hand,  stocks  in  process,  etc 

Cash,  trading  and  operating  accounts,  and  bills  receivable 

Total  Capital 

Québec 

Land,  buildings  and  fixtures 

Machinery  and  tools 

Materials  on  hand,  stocks  in  process,  etc 

Cash,  trading  and  operating  accounts,  and  bills  receivable 

Total  Capital 

Canada 

Land,  buildings  and  fixtures 

Machinery  and  tools 

Materials  on  hand,  stocks  in  process,  etc 

Cash,  trading  and  operating  accounts,  and  bills  receivable 

Total  Capital 


2,219,059 

1,851,557 

816, 160 

1,816,980 


6,703,756 


4,937,019 
1,960,379 
1,686,774 
1,265,348 


9,849,520 


7,156,078 
3,811,936 
2,502,934 
3,082, 


1,976,007 

3,416,470 

621,461 

374, 183 


6,388,121 


5,601,248 
2,183,527 
2,615,503 
1,560,500 


11,960,778 


550,849 

278,000 

50,846 

328,560 


1,208,255 


4,617,400 
7,754,233 
2,487,126 
6,716,825 


21,575,584 


16,031,475 
4,286,673 
6,291,969 
2,153,733 


28,763,850 


16,553,275 


69,896,58g 


Table  XIII. — Equipment  in  mills  making  Ground  Wood  Pulp  by  Classes  of  Mills,  and  Provinces 


Schedules 


British 
Colum- 
bia 

Colombie- 
Bri- 
tannique 


New 
Bruns- 
wick 

Nouveau- 
Bruns- 
wick 


Nova 
Scotia 


Nouvelle- 
Ecosse 


Pulp  mills — 

Number  of  grinders 

Capacity  per  24  hours,  tons 

Horse  power  used  on  grinders 

Yearly  capacity  of  mill,  dry  weight,  tons 

Pulp  and  Paper  mills— 

Number  of  grinders 

Capacity,  per  24  hours,  tons 

Horse  power  used  on  grinders 

Yearly  capacity  of  mill,  dry  weight,  tons 

Ail  mills  making  ground  wood  pulp — 

Number  of  grinders 

Capacity,  per  24  hours,  tons 

Horsepower  used  on  grinders 

Yearly  capacity  of  mill,  dry  weight,  tons 


56 

360 

24,400 

111,600 


56 

360 

24,400 

111,600 


5 

25 

2.000 

7,500 


5 

25 

!,000 

•,500 


22 

142 

4,925 

24,200 


22 

142 

4,925 

24,200 
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Tableau  XII. — Capital  placé  dans  l'industrie  de  la  pulpe  et  du  papier,  par  provinces  et  genres» 

de  fabriques,  1919. 


In  Pulp  and 
Paper  Mills 

Dans  les 
pulperies  et 
papeteries 

In  ail  classes 
of  Mills 

Dans  tous 
genres  de 
fabriques 

Répartition  du  capital, 

aar  provinces 

22,055,912 
9,342,053 
3,547,450 
1,882,591 

24,031,919 
12,758,523 
4,168,911 
2,256,774 

Colombie  Britannique 

Terrain,  bâtiments  et  agencement. 

Machinerie  et  outillage. 

Matières  en  mains,  produits  en  cours  de  fabrication, 

Caisse,  comptes  et  billets  à  recevoir. 

Total  du  capital. 

Nouveau-Brunswiek 

Terrain,  bâtiments  et  agencement. 

Machinerie  et  outillage. 

Matières  en  mains,  produits  en  cours  de  fabrication, 

Caisse,  comptes  et  billets  à  recevoir. 

Total  du  capital. 

Nouvelle-Ecosse. 

Terrain,  bâtiments  et  agencement. 

Machinerie  et  outillage. 

Matières  en  mains,  produits  en  cours  de  fabrications 

Caisse,  comptes  et  billets  à  recevoir. 

Total  du  capital. 

Ontario 

Terrain,  bâtiments  et  agencement. 

Machinerie  et  outillage. 

Matières  en  mains,  produits  en  cours  de  fabrication 

Caisse,  comptes  et  billets  à  recevoir. 

Total  du  capital. 

Québec 

Terrain,  bâtiments  et  agencement. 

Machinerie  et  outillage. 

Matières  en  mains,  produits  en  cours  de  fabrication 

Caisse,  comptes  et  billets  à  recevoir. 

Total  du  capital. 

Canada 

Terrain,  bâtiments  et  agencement. 

Machinerie  et  outillage. 

Matières  en  mains,  produits  en  cours  de  fabrication 

Caisse,  comptes  et  billets  à  recevoir. 

Total  du  capital. 

etc. 

etc. 

,  etc. 

etc. 

etc. 

etc. 

; 

36,828,006 

43,216,127 

5,601,248 
2,183,527 
2,615,503 
1,560,500 

- 

11,960,778 

550,849 

278,000 

50,846 

328,560 

31,436,870 
18,892,421 
9,853,785 
6,818,624 

1,208,255 

38,273,329 
28,498,211 
13,157,071 
15,352,429 

67,001,700 

32,022,388 

25,442,395 

18,601,732 

9,421,279 

95,281,040 

52,990,882 
31,689,447 
26,580,475 
12,840,360 

85,487,794 

85,515,170 
53,676,869 
32,002,967 
18,122,494 

124,101,164 

121,448,227 
75,407,708 
46,572,806 
32,338,623 

189,317,500 

275,767,364 

Tableau  XIII. — Agencement  des  fabriques  de  pâte  de  bois,  par  genres  de  fabriques  et  par  provinces 


Ontario 

Québec 

Canada 

Nomenclature                                                             i 

Pulperies — 

11 

148 

186 

Nombre  de  broveuses. 

65 

1,057 

1,289 

Capacité  par  24  heures. 

4,250 

50,250 

61.425 

Force  en  chevaux-vapeur  employée  pour  les  broyeuses. 

31,900 

250,800 

314,400 

Capacité  annuelle  des  pulperies,  tonnes  (poids  sec). 
Pulperies  et  papeteries — 

193 

177 

426 

Nombre  de  broyeuses. 

1,152 

1,138 

2,650 

Capacité  par  24  heures. 

86,720 

97,200 

208,320 

Force  en  chevaux-vapeurs  employée  pour  les  broyeurs. 

i 

395,620 

372,300 

879,520 

Capacité  annuelle  des  pulperies,  tonnes  (poids  sec). 
Toutes  fabriques  de  pâte . 

.7 

204 

325 

612 

Nombre  de  broyeuses. 

1,217 

2,195 

3,939 

Capacité  par  24  heures. 

90,970 

147,450 

269,745 

Force  en  chevaux-vapeur  employée  pour  les  broyeurs. 

427,520 

623,100 

1,193,920 

Capacité  annuelle  des  pulperies,  tonnes  (poids  sec).    . 

17— 3  { 


20 


CENSUS  OF  INDUSTRY 


12  GEORGE  V,  A.  1922 
Table  XIV. — Pulp  mill  machinery  by  Processes  for  the  Provinces  and  Canada,.  1919. 


Kind 

British  Columbia 
Colombie  Britannique 

New-Brunswick 
Nouveau-Brunswick 

Ontario 

For 
Sulphate 

Sulfate 

For 
Soda 

Soude 

For 

Sulphite 

Sulfite 

For 

Sulphate 

Sulfate 

For 

Soda 

Soude 

For 

Sulphite 

Sulfite 

For 

Sulphate 

Sulfate 

For 
Soda 

Soude 

For 
Sulphite 

Sulfite 

Pulp  Mills— 
Digesters — 

4 

2 

150 

13,500 

4 

2 

150 

13,500 

- 

9 

41 

87 

58,200 

5 

22 

58 

32,560 

14 

63 

145 

90,760 

3 

55 

54 

15,000 

3 

55 

54 

15,000 

- 

14 

155 

155 

75,000 

14 

155 

155 

75,000 

4 

5 

50 
13,000 

4 
5 

50 
13,000 

3 
2 

18 
1,800 

3 

2 

18 

1,800 

q 

Capacity,     tons     per 

52 

Number  of  cooks,  per 

93 

Yearly     capacity     of 

53,000 

21 

Pulp  and  paper  mills — 
Digesters — 

Capacity,      tons     per 

256 

Number      of      cooks, 

91 

Yearly     capacity     of 

240,440 
30 

Ail  mills  making  pulp — 
Digesters — 

Capacity,      tons     per 
cook 

Number  of  cooks  per 
week 

Yearly  capacity     of 
mill,  tons 

308 

184 

293,440 

Table  XV.— Paper  Mill  machinery,  1919. 


Paper  Mill  Machinery 


British 
Columbia 

Colombie 
Britan- 
nique 


Ontario 


In  paper  mills — 

Fourdrinier  machines 

Capacity,  per  24  hours 

Cylinder  machines 

Capacity,  per  24  hours 

Yearly  capacity  in  paper,  tons 

In  pulp  and  paper  mills — 

Fourdrinier  machines 

Capacity,  per  21  hours 

Cylinder  machines 

Capacity,  per  24  hours 

Yearly  capacity  in  paper,  tons 

In  ail  mills  making  paper — 

Fourdrinier  machines 

Capacity,  per  24  hours 

Cylinder  machines 

Capacity,  per  24  hours 

Yearly  capacity  in  paper,  tons 


138,000 


8 

400 


138,000 


10 
101 


87 
44,871 


31 

1,265 

10 

293 

468,722 


41 

1,366 

18 

380 

513,593 


FORESTRY,  PULP  AND  PAPER 


21 


SESSIONAL  PAPER  No.  17 

Tableau  XIV. — Machinerie  des  pulperies,  selon  les  procédés,  pour  les  provinces  et  pour  le  Canada 

1919. 


Québec 

Canada 

Enumération 

For 
Sulphate 

For 
Soda 

For 

Sulphite 

For 
Sulphate 

For 
Soda 

For 
Sulphite 

Sulfate 

Soude 

Sulfite 

Sulfate 

Soude 

Sulfite 

8 

12 

11 

44 

Pulperies— 
Digesteurs — 
Nombre. 

36 

- 

31 

91 

• 

279 

Capacité,  tonnes  par  cuisson. 

191 

- 

80 

245 

- 

415 

Nombre  de  cuissons  par  semaine. 

58,000 

- 

75,000 

73,000 

- 

261,200 

Capacité  annuelle  des  pulperies,  tonnes. 

17 

4 

24 

25 

7 

50 

Pulperies  et  papeteries — 
Digesteurs — 
Nombre. 

70 

12 

176 

77 

14 

454 

Capacité,  tonnes  par  cuisson. 

109 

6 

109 

309 

24 

258 

Nombre  de  cuissons  par  semaine. 

103,300 

3,800 

147,500 

129,800 

5,600 

420,500 

Capacité  annuelle  des  pulperies,  tonnes. 

25 

4 

36 

36 

7 

94 

Toutes  fabriques  de  pulpe — 
Digesteurs — 
Nombre. 

106 

12 

207 

168 

14 

733 

Capacité,  tonnes  par  cuisson. 

300 

6 

189 

554 

24 

673 

Nombre  de  cuissons  par  semaine. 

161,300 

3,800 

222,500 

202,800 

5,600 

681,700 

Capacité  annuelle  des  pulperies,  tonnes. 

Tableau  XV. — Machinerie  des  papeteries,  1919. 


Québec 

Canada 

Machinerie  à  fabriquer  le  papier 

Dans  les  papeteries — 

12 

22 

Machines  Fourdrinier. 

96 

197 

Capacité,  par  24  heures. 

11 

19 

Machines  à  cylindres. 

84 

171 

Capacité,  par  24  heures. 

M,  663 

09,534 

Capacité  annuelle  en  tonnes  de  papier. 

Dans  les  pulperies  et  papeteries — 

37 

76 

Machines  Fourdrinier. 

1,260 

2,985 

Capacité,  par  24  heures. 

5 

15 

Machines  à  cylindres. 

148 

441 

Capacité,  par  24  heures. 

456,121 

1,062,843 

Capacité  annuelle  en  tonnes  de  papier. 
Dans  toutes  fabriques  de  papier — 

49 

98 

Machines  Fourdrinier. 

1,356 

3,182 

Capacité,  par  24  heures. 

16 

34 

Machines  à  cylindres. 

232 

612 

Capacité,  par  24  heures. 

510,784 

1,162,377 

Capacité  annuelle  en  tonnes  ae  papier. 

* 
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Table  XVI. — Power  employed  by  Classes  of  Mills  and  Provinces,  1919. 


Class 


British  Columbia. 


Boilers 

Fired  by  hand 

Fired  meehanically 

Engines 

Steam 

Steara  turbines 

Gas 

OU.. 

Hydraulic  turbines  or  water  wheels.. 
Electric  motors 

Alternating  current 

Direct  current 

Other  power 

Generators  or  dynamos 

Alternating  current 

Direct  current 

Air  compressors 


New  Brunswick. 


Boilers 

Fired  by  hand 

Fired  meehanically 

Engines 

Steam 

Steam  turbines 

Gas 

OU.. 

Hydraulic  turbines  or  water  wheels.. 
Electric  motors 

Alternating  current 

Direct  current 

Other  power 

Generators  or  dynamos 

Alternating  current 

Direct  current 

Air  compressors 


Nova  Scotia 


Boilers 

Fired  by  hand 

Fired  meehanically 

Engines 

Steam 

Steam  turbines 

Gas 

Oil 

Hydraulic  turbines  or  water  wheels. 
Electric  motors 

Alternating  current 

Direct  current 

Other  power 

Generators  or  dynamos 

Alternating  current 

Direct  current 

Air  compressors 


Pulp  Mills 
Pulperies 


Number 
of  units 


Nombre 
d'unités 


193 

20 

7 
7 

7 

140 

4 

.5 
2 

1 

*'?9 


Total 
H.P. 

according 
to  manu- 
facturera 
rating 

Total 
en  chev.- 
vap. selon 
l'indica- 
tion du 
fabricant 


170 


28 


24 


17.775 


6.285 


2,885 
1,100 


2,900 

4,515 

90 


33,424 


4,775 
8,104 

7,506 

2,500 

156 

5,300 

4,812 
271 


11,700 

1,500 


10,200 


Total 

H.P. 
actually 
employed 

Nombre 
en  chev.- 
vap.  réel- 
lement 
employés 


15,260 

6,285 

2,885 
500 

2,900 

2,600 

90 

29,531 


4,775 
8,104 

5,348 

2.500 

156 


Pulp  and  Paper  Mills 
Pulperies  et  papeteries 


Number 
of  units 


Nombre 
d'unités 


2(38 


10, 


1,500 


.  100 


m 


Total 

H.P. 
according 
to  manu- 
facturera 

rating 

Total 
en  chev.- 
vap.  selon 
l'indica- 
tion du 
fabricant 


78,939 


8,516 
2,400 


45,000 


21,943 
1, 


Total 
H.P. 

actually 
employed 

Total 
en  chev.- 
vap.   réel- 
lement 
employés 


59,953 


8,513 
1,600 


36,300 

12,840 
700 
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Tableau  XVI. — Force  motrice  employée,  par  genres  de  fabriques  et  par  provinces,  1919. 


Paper  Mill? 

Ail  Mills 

Papeteries 

Toutes  fabriques 

Total 

Total 

H.P. 

H.P. 

according 

Total 

according 

Total 

to  manu- 

H.P. 

to  manu- 

H.P. 

Number 

facturera 

actually 

Number 

facturera 

actually 

Genre 

of  units 

rating 

employed 

of  units 

rating 

employed 

Nombre 

Total 

Total 

Nombre 

Total 

Total 

d'unités 

en  chev.- 

en  chev.- 

d'unités 

en  chev.- 

en  chev.- 

vap.  selon 

vap.   réel- 

vap. selon 

vap.  réel- 

l'indica- 

lement 

l'indica- 

lement 

tion  du 

employés 

tion  du 

employés 

fabricant 

fabricant 

- 

- 

- 

725 

96,714 

75,213 

Colombie  Britannique 

Chaudières  à  vapeur. 
Chauffées  à  la  main. 

- 

_ 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

58 

14,801 

14,798 

Chauffées  mécaniquement. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Machines  motrices. 

- 

- 

- 

10 

5,285 

4,485 

A  vapeur. 

- 

- 

- 

7 

1,100 

500         Turbines  à  vapeur. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

A  gaz. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

A  pétrole. 

- 

- 

- 

26 

47,900 

39,200 

Turbines  hydrauliques. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Moteurs  électriques. 

- 

- 

- 

556 

26,458 

15,440 

Courant  alternatif. 

- 

- 

- 

22 

L,    1,080 

700 

Courant  direct. 

- 

- 

- 

4 

90 

90 

Autre  force  motrice. 

- 

- 

- 

- 

- 

_ 

Générateur  ou  dynamos. 

- 

- 

- 

14 

- 

- 

Courant  alternatif. 

- 

- 

- 

16 

- 

- 

Courant  direct. 

- 

- 

- 

12 

- 

- 

Compresseurs  à  air. 

- 

- 

- 

279 

33,424 

29,531 

Nouveau-Brunswick 

_ 

_ 

_ 

_ 

_ 

Chaudières  à  vapeur. 

- 

- 

- 

29 

4,775 

4, -775 

Chauffées  à  la  main. 

- 

- 

- 

15 

8,104 

8,104 

Chauffées  mécaniquement. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Machines  motrices. 

- 

- 

- 

38 

7,506 

5,348 

A  vapeur. 

- 

- 

- 

2 

2,500 

2,500 

Turbines  à  vapeur. 

- 

- 

- 

5 

156 

156 

A  gaz. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

A  pétrole. 

- 

- 

— 

6 

5,300 

5,300 

Turbines  hydrauliques. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Moteurs  électriques. 

- 

- 

- 

170 

4,812 

3,080 

Courant  alternatif. 

- 

- 

- 

9 

271 

268 

Courant  direct. 

- 

_ 

_ 

_ 

_ 

_ 

Autre  force  motrice. 

* 

- 

_ 

- 

_ 

- 

_ 

Générateurs  ou  dynamos. 

- 

_ 

- 

2 

- 

_ 

Courant  alternatif. 

- 

_ 

- 

3 

_ 

_ 

Courant  direct. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Compresseurs  à  air. 

- 

- 

- 

38 

11,700 

10,900 

Nouvelle-Ecosse 

_ 

_ 

_ 

_ 

_ 

_ 

Chaudières  à  vapeur. 

- 

- 

- 

2 

1,500 

1,500 

Chauffées  à  la  main. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Chauffées  mécaniquement. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Machines  motrices. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

A  vapeur. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Turbines  à  vapeur. 

m 

_ 

— 

_ 

_ 

_ 

A  gaz. 

- 

- 

- 

- 

_ 

_ 

A  pétrole. 

- 

- 

- 

24 

10,200 

9,400 

Turbines  hydrauliques. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Moteurs  électriques. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Courant  alternatif. 

- 

- 

- 

_ 

_ 

- 

Courant  direct. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Autre  force  motrice. 

- 

- 

_ 

_ 

_ 

_ 

Générateurs  ou  dynamos. 

- 

- 

- 

2 

- 

_ 

Courant  alternatif. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Courant  direct. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Compresseurs  à  air. 
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Table  XVI. — Power  employed  by  Classes  of  Mills  and  Provinces — concluded. 


Pulp  Mills 
Pulperies 

Pulp  and  Paper  Mills 
Pulperies  et  papeteries 

Class 

Number 
of  units 

Nombre 
d'unités 

Total 
HP. 

according 
to  manu- 
facturera 
rating 

Total 
en  chev.- 
vap.  selon 
l'indica- 
tion du 
fabricant 

Total 
H.P. 

actually 
employed 

Nombre 
en  chev.- 
vap.  réel- 
lement 
employés 

Number 
of  units 

Nombre 
d'unités 

Total 

H.P. 
according 
to  manu- 
facturera 

rating 

Total 
en  chev.- 
vap.  selon 
l'indica- 
tion du 
fabricant 

Total 
H.P. 

actually 
employed 

Total 
en  chev.- 
vap.   réel- 
lement 
employés 

Ontario 

Boilers 

437 

9 
21 

2 

15 

372 
11 

4 
2 

228 

22 
14 

12 
3 

63 

103 
1 

9 

1,165 

62 
70 

59 
12 
5 

115 

785 

21 

4 

22 
6 
4 

37,797 

1,350 
8,901 

35 

13,300 

13,711 
500 

89,059 

3,430 
5,040 

930 
3,100 

72,269 

4,285 
5 

189,755 

11,055 
28,330 

11,356 

6,700 

156 

103,969 

27,323 
776 
90 

28,300 

1,350 
8,530 

35 

6,150 

11,735 
500 

85,144 

2,505 
4,200 

875 
2,100 

71,479 

3,980 
5 

169,135 

10,130 
27,119 

9,143 

5,100 

156 

95,229 

21,395 
773 
90 

762 

10 

77 

70 

533 
60 

10 
2 

1,634 

35 
55 

73 

7 
2 

95 

1,275 
10 

69 
5 

8 

2,928 

45 
93 

153 

7 
2 

184 

2,224 
92 

88 
21 
19 

116,503 

2,665 
11,600 

55, 130 

45,613 
1,495 

203,879 

5,325 
20,933 

10,145 

1,575 

50 

74,842 

88,229 
2,780 

399,321 

7,990 
29,449 

24,145 

1,575 

50 

174,972 

155,785 
5,355 

105,250 

2,665 

Engines 

10,410 

Gas 

Oil. 

52,500 

Electric  motors 

38,710 

965 

Other  power 

Generators  or  dynamos 

Alternating  current 

_ 

_ 

Air  compressors • 

_ 

Québec 

149,128 

4,075 

17,468 

8,060 

950 

Gas 

50 

Oil 

51,160 

64,818 

2,547 

_ 

_ 

_ 

_ 

Canada 

314,331 

6,740 

25,981 

_ 

20,070 

950 

Gas 

Oil.. 

50 
139,960 

- 

116,368 

4,212 

Other  power 

- 

- 

- 

- 
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Tableau  XVI. — Force  motrice  employée,  par  genres  de  fabriques  et  par  provinces — fin. 


Paper  Mills 

Ail  Mills 

Papeteries 

Toutes  fabriques 

Total 

Total 

HP. 

H.P. 

according 

Total 

according 

Total 

to  manu- 

H.P. 

to  manu- 

H.P. 

Number 

facturer's 

actually 

Number 

facturer's 

actually 

Genre 

of  units 

rating 

employed 

of  units 

rating 

employed 

Nombre 

Total 

Total 

Nombre 

Total 

Total 

• 

d'unités 

en  chev.- 

en  chev.- 

d'unités 

en  chev.- 

en  chev. 

vap.   selon 

vap.   réel- 

vap. selon 

vap.   réel- 

l'indica- 

lement 

l'indica- 

lement 

tion  du 

employés 

tion  du 

employés 

fabricant 

fabricant 

241 

14,446 

13,832 

1,440 

168,746 

146,382 

Ontario 

_ 

_ 

_ 

Chaudières  à  vapeur. 
Chauffées  à  la  main. 

21 

2,500 

2,345 

40 

6,515 

6,360 

15 

2,175 

2,155 

36 

11,076 

10,685 

Chauffées  mécaniquement. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Machines  motrices. 

15 

1,875 

1,640 

94 

13,510 

12,085 

A  vapeur. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Turbines  à  vapeur. 

- 

- 

— 

- 

- 

- 

A  gaz. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

A  pétrole. 

18 

3,645 

3,065 

103 

72,075 

61,715 

Turbines  hydrauliques. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Moteurs  électriques. 

157 

4,171 

3,553 

1,062 

63,495 

53,998 

Courant  alternatif. 

11 

57 

57 

82 

2,052 

1,522 

Courant  direct. 

2 

23 

17 

2 

23 

17 

Autre  force  motrice. 

- 

_ 

- 

- 

_ 

- 

Générateurs  ou  dynamos. 

1 

_ 

_ 

15 

- 

- 

Courant  alternatif. 

1 

_ 

_ 

4 

- 

- 

Courant  direct. 

■" 

- 

- 

2 

- 

- 

Compresseurs  à  air. 

250 

20,066 

16,588 

2,112 

313,004 

250,860 

Québec 

_ 

Chaudières  à  vapeur. 

30 

4,115 

3,350 

87 

12,870 

9,930 

Chauffées  à  la  main. 

5 

650 

650 

74 

26,623 

22,318 

Chauffées  mécaniquement. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Machines  motrices. 

15 

1,935 

1,230 

100 

13,010 

10,165 

A  vapeur. 

- 

- 

- 

10 

4,675 

3,050 

Turbines  à  vapeur. 

- 

- 

- 

2 

50 

50 

A  gaz. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

A  pétrole. 

39 

7,578 

6,768 

197 

154,689 

129,407 

Turbines  hydrauliques. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Moteurs  électriques. 

135 

5,068 

3,920 

1,513 

97,582 

72,718 

Courant  alternatif. 

8 

395 

370 

19 

3,180 

2,922 

Courant  direct. 

2 

325 

300 

2 

325 

300 

Autre  force  motrice. 

- 

_ 

_ 

- 

- 

- 

Générateurs  ou  dynamos. 

12 

- 

- 

90 

- 

- 

Courant  alternatif. 

4 

- 

_ 

9 

_ 

- 

Courant  direct. 

~ 

- 

■ 

9 

- 

- 

Compresseurs  à  air. 

491 

34,512 

29,420 

4,584 

623,588 

512,886 

Canada 

_ 

_ 

_ 

_ 

_ 

_ 

Chaudières  à  vapeur. 

51 

6,615 

5,695 

158 

25,660 

22,565 

Chauffées  à  la  main. 

20 

2,825 

2,805 

183 

60,604 

55,905 

Chauffées  mécaniquement. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Machines  motrices. 

30 

3,810 

2,870 

242 

39,311 

32,083 

A  vapeur. 

- 

- 

- 

19 

8,275 

6,050 

Turbines  à  vapeur. 

- 

- 

- 

7 

206 

206 

A  gaz. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

A  pétrole. 

57 

11,223 

9,833 

356 

290,164 

245,022 

Turbines  hydrauliques. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Moteurs  électriques. 

292 

9,239 

7,473 

3,301 

192,347 

145,236 

Courant  alternatif. 

19 

452 

427 

132 

6,583 

5,412 

Courant  direct. 

4 

348 

317 

8 

438 

407 

Autre  force  motrice. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Générateurs  ou  dynamos. 

13 

- 

- 

123 

- 

- 

Courant  alternatif. 

5 

- 

- 

32 

- 

- 

Courant  direct. 

" 

~ 

- 

23 

~ 

_ 

Compresseurs  à  air. 

26 
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Table  XVII. — Employées,  Salaries  and  Wages  by  Classes  of  Mills  for  the  Provinces,  1919. 


Pulp  Mills 

Pulp  and  Paper  Mills 

Provinces 

Pulperies 

Pulperies  et  papeteries 

Maies 

Females 

$ 

Maies 

Females 

$ 

Hommes 

Femmes 

Hommes 

Femmes 

British  Columbia 

23 

97 

991 

9 

4 

76,021 

188,678 
1,248,843 

31 

104 

1,377 

31 
20 

138,578 

Clerks,  stenographers  and  other  salaried  employées 

184,988 
2,280,546 

Total  salaries  and  wages 

1,111 

13 

1,513,542 

1,512 

51 

2,604,112 

New  Brunswick 

32 
37 

1,157 

14 

1 

119,345 

59,232 

1,027,461 

: 

- 

_ 

Clerks,  stenographers  and  other  salaried  employées 

- 

Total  salaries  and  wages 

1,226 

15 

1,206,038 

_ 

Nova  Scotia 

9 

2 

226 

6 

14,051 

4,806 

116,934 

- 

~ 

_ 

Clerks,  stenographers  and  other  salaried  employées 

- 

Total  salaries  and  wages 

237 

6 

135,791 

_ 

Ontario 

54 

48 

1,461 

7 
9 
2 

171,701 

89,060 
2,004,445 

86 

329 

5,033 

2 
92 
114 

409,040 

Clerks,  stenographers  and  other  salaried  employées 

595,277 
7,269,820 

Total  salaries  and  wages 

1,563 

18 

2,265,206 

5,448 

208 

8,274,137 

Québec 

49 

128 

3,421 

23 
19 

190,552 

201,399 

3,420,204 

166 

600 

7,609 

1 
114 
181 

613,717 

Clerks,  stenographers  and  other  salaried  employées 

1,072,372 
8,078,729 

Total  salaries  and  wages 

3,598 

42 

3,812,155 

8,375 

296 

9,764,818 

Canada 

167 

312 

7,256 

7 
61 
26 

571,670 
543,175 

7,817,887 

283 

1,033 

14,019 

3 

237 
315 

1,161,335 

Clerks,  stenographers  and  other  salaried  employées 

1,852,637 
17,629,095 

Total  salaries  and  wages 

7,735 

94 

8,932,732 

15,335 

555 

20,643,067 
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Tableau  XVII.- 


-Personnel  d'employés  et  d'ouvriers,  appointements  et  salaires,  par  genres  de 
fabriques,  pour  les  provinces,  1919. 


Paper  Mills 

Ail  Mills 

Papeteries 

Toutes  fabriques 

Provinces 

Maies 

Females 

S 

Maies 

Females 

S 

Hommes 

Femmes 

Hommes 

Femmes 

Colombie  Britannique 

- 

- 

- 

53 
211 

2,368 

40 
24 

214,599 

373,666 

3,529,389 

Administrateurs,  directeurs  et  gérants. 
Commis,  sténographes  et  autres  employés. 
Ouvriers  et  journaliers. 

- 

- 

- 

2,823 

64 

4,117,854 

Total  des  traitements,  appointements  et  salaires. 
Nouveau-Brunswick 

_ 

- 

- 

32 

37 

1,157 

14 

1 

119,345 

59,232 

1,027,461 

Administrateurs,  directeurs  et  gérants. 
Commis,  sténographes  et  autres  employés. 
Ouvriers  et  journaliers. 

- 

- 

- 

1,226 

15 

1,206,038 

Total  des  traitements,  appointements  et  salaires. 
Nouvelle-Ecosse 

_ 

_ 

- 

9 

2 

226 

6 

14,051 

4,806 

116,934 

Administrateurs,  directeurs  et  gérants. 
Commis,  sténographes  et  autres  employés. 
Ouvriers  er  journaliers. 

" 

~ 

- 

237 

6 

135,791 

Total  des  traitements,  appointements  et  salaires. 
Ontario 

37 

26 

913 

23 
235 

138,300 

60,843 

993,827 

177 

403 

7,407 

9 
124 
351 

719,041 

745,180 

10,268,092 

Administrateurs,  directeurs  et  gérants. 
Commis,  sténographes  et  autres  employés. 
Ouvriers  et  journaliers. 

m 

258 

1,192,970 

7,987 

484 

11,732,313 

Total  des  traitements,  appointements  et  salaires. 
Québec. 

55 

114 

1,158 

8 

39 
320 

183,269 

179,441 

1,132,729 

370 

842 

12,188 

9 

176 
520 

987,538 
1,453,212 
12,631,662 

15,072,412 

Administrateurs,  directeurs  et  gérants. 
Commis,  sténographes  et  autres  employés. 
Ouvriers  et  journaliers. 

1,327 

367 

1,495,439 

13  300 

705 

Total  des  traitements,  appointements  et  salaires. 

Canada 

92 

140 

2,071 

8 

62 

555 

321,569 

240,284 

2,126,556 

542 

1,485 

23,346 

18 
360 
896 

2,054,574 
2,636,096 
27,573,538 

Administrateurs,  directeurs  et  gérants. 
Commis,  sténographes  et  autres  employés. 
Ouvriers  et  journaliers. 

2,303 

625 

2,688,409 

25,373 

1,274 

32,264,208 

Total  des  traitements,  appointements  et  salaires. 
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Table  XVIII.— Employées  by  Months  for  Classes  of  Mills  by  Provinces,  1919. 


January 
Janvier 

February 
Février 

March 
Mars 

April 
Avril 

May 
Mai 

June 
Juin 

Classes  of  Mills  by  Provinces 

©     c 
63  1  5 

lll 

m 
O 

S  ,  s 

vS    1    S 

*3        o 

H 

&  1 

tn 

©     g 

m 

-S    1 
|l  g 

«      o 

«    s 

s  '  s 

©    ë 

fa      Pc, 

en 

lil 
&  1 

8 
£     S 

*  1  p 

X 

•  I 

5  p 

6  ■ 

*  fa 

British  Col u ni bia 

Pulp  mills 

992 
1,390 

1 

19 

932 
1,224 

1 
18 

915 
1,204 

l 

18 

905 
1,337 

1 

18 

849 
1,313 

1 
20 

809 
1,356 

1 
21 

Allmills 

2,382 
1,179 

20 
1 

2,156 
1,118 

19 

1 

2,119 
1,041 

19 

1 

2,242 
1,142 

19 
1 

2,162 
1,082 

21 
1 

2,165 
1,104 

22 

New  Brunswick— 

1 

Allmills 

1,179 
253 

1,188 
280 

1 

1,041 

262 

1,142 
281 

1 

1,082 

248 

1 

1,104 

259 

1 

Nova  Scotia— 

Pulpmills 

Allmills 

Ontario— 

Pulpmills 

Pulp  and  paper  mills 

Paper  mills 

Allmills 

Québec— 

253 

1,502 

4,650 

933 

7,085 

3,048 
7,144 
1,193 
11,385 

6,974 
13,184 

2,126 
22,284 

107 
251 
359 

13 
187 
318 
518 

16 
313 

569 
898 

280 

1,576 

4,788 

892 

7,256 

3,036 

7,108 

1,210 

11,354 

7,012 
13,120 

2,102 
22,234 

101 
241 
343 

14 

182 
318 
514 

17 
301 
559 
877 

262 

1,508 

4,727 

907 

7,142 

3,013 
6,963 
1,159 
11,135 

6,739 
12,894 

2,066 
21,699 

1 
108 
237 
346 

14 

184 
308 
506 

17 
310 
545 
872 

281 

1,298 

4,604 

882 

6,784 

3,232 
7,225 
1,103 
11,560 

6,858 
13,166 

1,985 
22,009 

1 

84 
212 
297 

16 
180 
312 
508 

19 
282 
524 
825 

248 

1,458 

4,701 

860 

7,019 

3,732 
7,625 
1,092 
12,449 

7,369 
13,639 

1,952 
22,960 

1 
116 
240 
357 

27 
170 
306 
503 

30 
306 
546 

882 

259 

1,469 

4,628 

883 

6,980 

3,689 
7,997 
1,161 
12,847 

7,330 
13,981 

2,044 
23,355 

1 
121 
203 
325 

22 

178 

317 

Allmills 

Canada— 

517 
25 

320 

Paper  mills 

520 

Allmills 

865 
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Tableau  XVIII. — Employés  par  mois,  par  genres  de  fabriques  et  par  provinces,  1919. 


July 
Juillet 

August 
Août 

September 
Septembre 

October 
Octobre 

November 
Novembre 

December 
Décembre 

■ 
<v 

£     S 

S      o 

m 

i's 

ce 
S 

£  ,  S 
S  1  £ 

S        O 

a>      g 
1  1   S 

l'J 

ai 
O 

S  ,  s 
S  1  s 

S      o 

w 

.2     S 

B    1    E 

ai 

flf 
H 

a  t  a 

&  1 

ai 

0) 

I1! 

X 

»        00 

ail 

Eu       v 

ai 
S 

s   s 

<5        o 

M 

ai 

<D         0J 

"«S   ,    S 

§  i  s 

Genres  de  fabriques  par  provinces 

756 
1,439 

i 

22 

805 
1,459 

5 

21 

1,051 
1,412 

5 
20 

1,243 
1,454 

5 
20 

1,270 
1,449 

.  8 

20 

1,360 
1,482 

13 
20 

Colombie  Britannique— 

Pulperies. 

Pulperies  et  papeteries. 

Papeteries. 

Toutes  fabriques. 

Nouveau-Brunswick— 

Pulperies. 

2.195 
1,275 

23 
1 

2,264 
1,234 

26 

1 

2,463 
1,195 

25 
1 

2,697 
1,181 

25 
1 

2,719 

1,204 

28 
1 

2,842 
1,054 

33 
1 

1.275 
164 

1 

1,234 
175 

1 

1,195 
168 

1 

1,181 
174 

1 

1,204 
235 

1 

1,054 

218 

1 

Toutes  fabriques. 

Nouvelle-Ecosse— 

Pulperies. 

164 

1,492 

4,867 

880 

7.239 

3,789 
8,220 
1,149 
13,158 

7,476 
14,526 

2,029 
24,031 

2 
120 
221 
343 

22 
177 
315 
514 

26 
319 
536 
881 

175 

1,487 

4,991 

917 

7,395 

3,562 
8,059 
1,150 
12,771 

7,263 
14,509 

2,067 
23,839 

2 

122 
237 
361 

21 
179 
324 
524 

29 
322 
561 
912 

168 

1,445 

5,389 

918 

7,752 

3,399 
8,012 
1,138 
12,549 

7,258 
14,813 

2,056 
24,127 

2 
116 
235 
353 

19 
183 
324 
526 

27 
319 
559 
905 

174 

1,482 

5,558 

963 

8,003 

3,587 
7,784 
1,151 
12,522 

7,667 
14,796 

2,114 
24,577 

4 
120 
243 
367 

20 
182 
339 
541 

30 

322 
582 
934 

235 

1,402 

5,646 

959 

8,007 

3,556 
7,661 
1,205 
12,422 

7.667 
14,756 

2,164 
24,587 

4 
121 
248 
373 

21 
184 
330 
535 

34 
325 

578 
937 

218 

1,416 

5,847 

961 

8,224 

3,414 
7,519 
1,184 
12,117 

7,462 
14,848 

2,145 
24,455 

4 

126 
244 
374 

17 
187 
331 
535 

35 
333 
575 
943 

Toutes  fabriques. 

Ontario— 

Pulperies. 

Pulperies  et  papeteries. 

Papeteries. 

Toutes  fabriques. 

Québec— 

Pulperies. 

Pulperies  et  papeteries. 

Papeteries. 

Toutes  fabriques. 

Canada— 

Pulperies. 

Pulperies  et  papeteries. 

Papeteries. 

Toutes  fabriques. 
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Table  XIX. — Classified  Weekly  wages  by  Provinces  and  Classes  of  Mills,  1919. 


Provinces 


Pulp  Mills 
Pulperies 


16  years  of  âge 
and  over 

Agés  de  16  ans 
et  plus 


Maie 
Hommes 


Female 
Femmes 


Under  16  years 
of  âge 

Au-dessous  de  16 


Maie 
Garçons 


Female 
Filles 


Pulp  and  Paper  Mills 
Pulperies  et  papeteries 


16  years  of  âge 
and  over 

Agés  de  16  ans 
et  plus 


Maie 
Hommes 


Female 
Femmes 


Under  16  years 
of  âge 

Au-dessous  de  16 
ans 


Maie 
Garçons 


Female 
Filles 


British  Columbia- 

Under  $5 

$5  but  under  $6 

$6  but  under  $7 

$7  but  under  $8 

$8  but  under  $9 

$9  but  under  $10 

$10  but  under  $11 

$11  but  under  $12 

$12  but  under  $13 

$13  but  under  $14 

$14  but  under  $15 

$15  but  under  $16 

$16  but  under  $18 

$18  but  under  $20 

$20  but  under  $22 

$22  but  under  $24 

$24  but  under  $26 

$26  but  under  $28 

$28  but  under  $30 

$30  and  over 


New  Brunswick 

Under  $5 

$5  but  under  $6 

$6  but  under  $7 

$7  but  under  $8 

$8  but  under  $9 

$9  but  under  $10 

$10  but  under  $11 

$11  but  under  $12 

$12  but  under  $13 

$13  but  under  $14 

$14  but  under  $15 

$15  but  under  U16 

$16  but  under  $18 

$18  but  under  $20 

$20  but  under  $22 

$22  but  under  $24 

$24  but  under  $26 

$26  but  under  $28 

$28  but  under  $30 

§30  and  over 


Nova  Scotia 

Under  $5 

$5  but  under  $6 

$6  but  undet  $7. . . . 
$7  but  under  $8... . 
$8  but  under  $9. .. . 
$9  but  under  $10. . . 
$10  but  under  $11.. 
$11  but  under  $12. . 
$12  but  under  $13. . 
$13  but  under  $14. . 
$14  but  under  $15. . 
$15  but  under  $16. . 
$16  but  under  $18. . 
$18  but  under  $20.  . 
$20  but  under  $22.  . 
$22  but  under  $24. . 
$24  but  under  $26. . 
$26  but  under  $28. . 
$28  but  under  $30. 
$30  and  over 


4 

2 

1 

8 

3 

13 

71 

40 

28 

65 

453 

117 

103 

57 

54 

17 

4.') 
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Tableau  XIX. — Salaires  hebdomadaires  classifiés  par  provinces  et  par  genres  de  fabriques,  1919 


Paper  Mills 

Ail  Mills 

Papeteries 

Toutes  fabriques 

16  years  of  âge 

Under  16  years 

16  years  of  âge 

Under  16  years 

and  over 

of  âge 

and  over 

of  âge 

— 

— 

— 

— 

Provinces 

Agés  de  16  ans  et 

Au-dessous  de  16 

Agés  de  16  ans  et 

Au-dessous  de  16 

plus 

ans 

plus 

ans 

Maie 

Female 

Maie 

Female 

Maie 

Female 

Maie 

Female 

Hommes 

Femmes 

Garçons 

Filles 

Hommes 

Femmes 

Garçons 

Filles 

Colombie  Britannique 

_ 

_ 

_ 

» 

_ 

_ 

_ 

_ 

Au-dessous  de  $5. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

$5  mais  moins  de  $6. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

$6  mais  moins  de  $7. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

$7  mais  moins  de  $8. 

- 

- 

*        — 

- 

- 

- 

- 

- 

$8  mais  moins  de  $9. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

$9  mais  moins  de  $10. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

$10  mais  moins  de  $11. 

- 

- 

- 

- 

1 

1 

2 

- 

$11  mais  moins  de  $12. 

- 

- 

- 

- 

- 

5 

- 

- 

$12  mais  moins  de  $13. 

- 

- 

- 

- 

5 

5 

- 

- 

$13  mais  moins  de  $14. 

- 

- 

- 

- 

5 

6 

- 

- 

$14  mais  moins  de  $15. 

- 

- 

- 

- 

11 

5 

- 

- 

$15  mais  moins  de  $16. 

- 

- 

- 

- 

17 

3 

- 

- 

$16  mais  moins  de  $18. 

- 

- 

-  * 

- 

66 

- 

- 

- 

$18  mais  moins  de  $20. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

— 

$20  mais  moins  de  $22. 

- 

- 

- 

- 

84 

- 

- 

- 

$22  mais  moins  de  $24. 

- 

- 

- 

- 

719 

- 

- 

- 

$24  mais  moins  de  $26. 

- 

- 

- 

- 

455 

- 

- 

- 

$26  mais  moins  de  $28. 

- 

- 

- 

- 

217 

- 

- 

- 

$28  mais  moins  de  $30. 

' 

1,214 

$30  et  plus. 

Nouveau- Br  u  ns  wick 

- 

_ 

_ 

_ 

_ 

_ 

_ 

_ 

Au-dessous  de  $5. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

$5  mais  moins  de  $6. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

$6  mais  moins  de  $7 . 

- 

- 

- 

- 

4 

1 

- 

- 

$7  mais  moins  de  $8. 

- 

- 

- 

- 

2 

- 

- 

- 

$8  mais  moins  de  $9. 

- 

- 

- 

- 

1 

- 

- 

- 

$9  mais  moins  de  $10. 

- 

- 

- 

- 

8 

- 

- 

- 

$10  mais  moins  de  $11. 

- 

- 

- 

- 

3 

- 

- 

- 

$11  mais  moins  de  $12. 

- 

- 

- 

- 

13 

- 

- 

- 

$12  mais  moins  de  $13. 

- 

- 

- 

- 

71 

- 

- 

- 

$13  mais  moins  de  $14. 

- 

- 

- 

- 

46 

- 

m          — 

- 

$14  mais  moins  de  $15. 

- 

- 

- 

- 

28 

- 

- 

- 

$15  mais  moins  de  $16. 

- 

- 

- 

- 

65 

- 

- 

- 

$16  mais  moins  de  $18. 

- 

- 

- 

- 

453 

- 

- 

- 

$18  mais  moins  de  $20. 

- 

- 

- 

- 

117 

- 

- 

- 

$20  mais  moins  de  $22. 

- 

- 

- 

- 

103 

- 

- 

- 

$22  mais  moins  de  $24. 

- 

- 

- 

- 

57 

- 

- 

- 

$24  mais  moins  de  $26. 

- 

- 

- 

- 

54 

- 

- 

- 

$26  mais  moins  de  $28. 

- 

- 

- 

- 

17 

- 

- 

- 

$28  mais  moins  de  $30. 

45 

$30  et  plus. 

Nouvelle-Ecosse 

- 

- 

- 

- 

_ 

_ 

_ 

_ 

Au-dessous  de  $5. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

$5  mais  moins  de  $6. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

$6  mais  moins  de  $7. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

$7  mais  moins  de  $8. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

$8  mais  moins  de  $9. 

- 

- 

- 

- 

2 

- 

- 

- 

$9  mais  moins  de  $10. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

$10  mais  moins  de  $11 . 

- 

- 

- 

- 

2 

- 

- 

- 

$11  mais  moins  de  $12. 

- 

- 

- 

- 

29 

- 

- 

- 

$12  mais  moins  de  $13. 

- 

- 

- 

- 

36 

- 

- 

- 

$13  mais  moins  de  $14. 

- 

- 

- 

- 

52 

- 

- 

- 

$14  mais  moins  de  $15. 

- 

- 

- 

- 

56 

- 

- 

- 

$15  mais  moins  de  $16. 

- 

- 

- 

- 

34 

- 

- 

- 

$16  mais  moins  de  $18. 

- 

- 

- 

- 

23 

- 

- 

- 

$18  mais  moins  de  $20. 

- 

- 

- 

- 

7 

- 

- 

- 

$20  mais  moins  de  $22. 

- 

- 

- 

- 

2 

- 

- 

- 

$22  mais  moins  de  $24. 

- 

- 

- 

- 

1 

- 

- 

- 

$24  mais  moins  de  $26. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

$26  mais  moins  de  $28. 

- 

- 

- 

- 

1 

- 

- 

- 

$28  mais  moins  de  $30. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

_ 

$30  et  plus. 
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Table  XIX. — Classifîed  weekly  Wages  by  Provinces  and  Classes  of  Mills,  1919 — Concluded. 


Provinces 


Pulp  Mills 
Pulperies 


16  years  of  âge 
and  over 

Agés  de  16  ans 
et  plus 


Maie 
Hommes 


Female 
Femmes 


Under  16  years 
of  âge 

Au-dessous  de  16 
ans 


Maie 
Garçons 


Female 
Filles 


Pulp  and  Paper  Mills 
Pulperies  et  papeteries 


16  years  of  âge 
and  over 

Agés  de  16  ans 
et  plus 


Maie 
Hommes 


Female 
Femmes 


Under  16  years 
of  âge 

Au-dessous  de  16 


Maie 
Garçons 


Female 
Filles 


Ontario 

Under  §5 

$5  but  under  $6.  . 
$6  but  under  $7.  . 
$7  but  under  S8.  . 
$8  but  under  $9.  . 
$9  but  under  $10. 
$10  but  under  $11 
$11  but  under  $12 
$12  but  under  $13 
$13  but  under  $14 
$14  but  under  $15 
$15  but  under  $16 
$16  but  under  $18 
$18  but  under  $20 
$20  but  under  $22 
$22  but  under  $24 
$24  but  under  $26 
$26  but  under  $28 
$28  but  under  $30 
$30  and  over 


Québec 

Under  $5 

$5  but  under  $6.  . 
$6  but  under  $7.  . 
$7  but  under  $8.  . 
$8  but  under  $9.  . 
$9  but  under  $10. 
$10  but  under  $11 
$11  but  under  $12 
$12  but  under  $13 
$13  but  under  $14 
$14  but  under  $15 
$15  but  under  $16 
$16  but  under  $18 
$18  but  under  $20 
$20  but  under  $22 
$22  but  under  $24 
$24  but  under  $26 
$26  but  under  $28 
$28  but  under  $30 
$30  and  over 


Canada 

Under  $5 

$5  but  under  $6.  . 
$6  but  under  $7.  . 
$7  but  under  $8.  . 
$8  but  under  $9.  . 
$9  but  under  $10. 
$10  but  under  $11 
$11  but  under  $12 
$12  but  under  $13 
$13  but  under  $14 
$14  but  under  $15 
$15  but  under  $16 
$16  but  under  $18 
$18  but  under  $20 
$20  but  under  $22 
$22  but  under  $24 
$24  but  under  $26 
$26  but  under  $28 
$28  but  under  $30 
$30  and  over 


1 
36 
26 

93 
330 


16 

14 
18 

12 

16 
9 

33 
78 
41 
108 

86 

419 
445 
994 
413 

228 
213 
284 
248 


16 

14 

22 

14 

19 

17 

39 

120 

153 

211 

182 

571 

1,013 

1,211 

932 

562 

462 

530 

1,273 


7 

11 

19 

50 

451 

1,065 

1,203 

730 

194 

399 

1,432 


2 

36 

40 

44 

45 

45 

61 

96 

179 

423 

608 

1,265 

1,367 

909 

735 

432 

333 

732 


2 

36 

40 

50 

51 

45 

61 

103 

190 

442 

658 

1,716 

2,432 

2,112 

2,074 

1,002 

796 

2,622 
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Tableau  XIX. — Salaires  hebdomadaires  classifiés  par  provinces  et  par  genres  de  fabriques 

1919— fin. 


Paper  Mills 

Ail  Mills 

•             Papeteries 

Toutes  fabriques 

16  years  of  âge 

Under  16  years 

16  years  of  âge 

Under  16  years 

and  over 

of  âge 

and  over 

of  âge 

— 

— 

— 

— ■ 

Provinces 

Agés  de  16  ans  et 

Au-dessous  de  16 

Agés  de  16  ans  et 

Au-dessous  de  16 

plus 

ans 

plus 

ans 

Maie 

Female 

Maie 

Female 

Maie 

Female 

Maie     1   Female 

Hommes 

Femmes 

Garçons 

Filles 

Hommes 

Femmes 

Garçons 

Filles 

Ontario 

_ 

_ 

- 

_ 

• 

_ 

_ 

_ 

Au-dessous  de  $5. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

$5  mais  moins  de  $6. 

1 

6 

2 

1 

1 

6 

2 

1 

$6  mais  moins  de  $7. 

- 

8 

4 

- 

- 

8 

4 

- 

$7  mais  moins  de  $8. 

- 

27 

- 

- 

- 

27 

- 

- 

$8  mais  moins  de  $9. 

1 

37 

2 

3 

7 

50 

2 

4 

$9  mais  moins  de  $10. 

4 

40 

1 

- 

10 

67 

1 

- 

$10  mais  moins  de  $11. 

1 

27 

1 

- 

1 

27 

1 

- 

$11  mais  moins  de  $12. 

12 

24 

- 

- 

12 

27 

- 

- 

$12  mais  moins  de  $13. 

18 

10 

- 

- 

25 

21 

2 

- 

$13  mais  moins  de  $14. 

17 

13 

- 

1 

■  28 

13 

- 

1 

$14  mais  moins  de  $15. 

26 

5 

- 

1 

46 

14 

- 

1 

$15  mais  moins  de  $16. 

50 

17 

- 

- 

136 

21 

- 

- 

$16  mais  moins  de  $18. 

124 

20 

1 

- 

601 

44 

1 

- 

$18  mais  moins  de  $20. 

117 

1 

- 

- 

1,275 

14 

- 

- 

$20  mais  moins  de  $22. 

80 

4 

- 

- 

1,613 

4 

- 

- 

$22  mais  moins  de  $24. 

136 

2 

- 

- 

1,032 

2 

- 

- 

$24  mais  moins  de  $26. 

105 

- 

- 

- 

415 

- 

- 

- 

$26  mais  moins  de  $28. 

127 

- 

- 

- 

601 

_ 

- 

- 

$28  mais  moins  de  $30. 

173 

1,829 

$30  et  plus. 
Québec 

_ 

_ 

_ 

_ 

_ 

2 

_ 

_ 

Au-dessous  de  $5. 

1 

- 

4 

8 

17 

7 

8 

11 

$5  mai  moins  de  $6. 

1 

12 

4 

8 

17 

23 

26 

9 

$6  mais  moins  de  $7. 

5 

48 

3 

2 

59 

103 

5 

3 

$7  mais  moins  de  $8. 

2 

30 

- 

7 

54 

77 

21 

7 

$8  mais  moins  de  $9. 

20 

56 

- 

6 

80 

82 

21 

6 

$9  mais  moins  de  $10. 

19 

42 

4 

- 

73 

64 

24 

- 

$10  mais  moins  de  $11. 

20 

22 

- 

- 

98 

28 

46 

- 

$11  mais  moins  de  $12. 

47 

14 

- 

- 

186 

19 

14 

- 

$12  mais  moins  de  $13. 

89 

58 

- 

- 

226 

60 

14 

- 

$13  mais"  moins  de  $14. 

77 

6 

- 

- 

364 

6 

3 

- 

$14  mais  moins  de  $15. 

161 

- 

4 

- 

670 

7 

14 

- 

$15  mais  moins  de  $16. 

268 

1 

- 

- 

1,295 

1 

- 

- 

$16  mais  moins  de  $18. 

194 

2 

- 

- 

1,904 

3 

9 

- 

$18  mais  moins  de  $20. 

119 

3 

- 

- 

2,480 

4 

3 

- 

$20  mais  moins  de  $22. 

62 

- 

- 

- 

1,384 

- 

8 

- 

$22  mais  moins  de  $24. 

49 

- 

- 

- 

1,012 

- 

10 

_ 

$24  mais  moins  de  $26. 

30 

- 

- 

- 

675 

2 

12 

- 

$26  mais  moins  de  $28. 

20 

- 

- 

- 

637 

- 

- 

- 

$28  mais  moins  de  $30. 

53 

1,033 

$30  et  plus. 
Canada 

- 

- 

_ 

_ 

_ 

2 

_ 

_ 

Au-dessous  de  $5. 

1 

- 

4 

8 

17 

7 

8 

11 

$5  mais  moins  de  $6. 

2 

18 

6 

9 

18 

29 

28 

10 

$6  mais  moins  de  $7. 

5 

56 

7 

2 

63 

112 

9 

3 

$7  mais  moins  de  $8. 

2 

57 

- 

7 

56 

104 

21 

7 

$8  mais  moins  de  $9. 

21 

93 

2 

9 

90 

132 

23 

10 

$9  mais  moins  de  $10. 

23 

82 

5 

- 

91 

131 

25 

- 

$10  mais  moins  de  $11. 

21 

49 

1 

- 

105 

56 

49 

- 

$11  mais  moins  de  $12. 

59 

38 

- 

- 

240 

51 

14 

- 

$12  mais  moins  de  $13. 

107 

68 

-  ( 

- 

363 

86 

16 

- 

$13  mais  moins  de  $14. 

94 

19 

- 

1 

495 

25 

3 

1 

$14  mais  moins  de  $15. 

187 

5 

4 

1 

811 

26 

14 

1 

$15  mais  moins  de  $16. 

318 

18 

- 

- 

1,547 

25 

- 

- 

$16  mais  moins  de  $18. 

318 

22 

1 

- 

3,047 

47 

10 

- 

$18  mais  moins  de  $20. 

236 

4 

- 

- 

3,879 

17 

3 

- 

$20  mais  moins  de  $22. 

142 

4 

- 

- 

3,186 

4 

8 

- 

$22  mais  moins  de  $24. 

185 

2 

- 

- 

2,821 

2 

10 

- 

$24  mais  moins  de  $26. 

135 

- 

- 

- 

1,599 

3 

12 

- 

$26  mais  moins  de  $28. 

147 

- 

- 

- 

1,473 

- 

- 

- 

$28  mais  moins  de  $30. 

226 

" 

~ 

" 

4,121 

~ 

~ 

" 

$30  et  plus. 
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Table  XX. 
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Averages  of  Working  Time  by  Classes  of  Mills  and  Provinces,  1919. 


Provinces 


Pulp  and 

Pulp  Mills 

Paper  Mills 

Paper  Mills 

AH  Mills 

Pulperies 

Pulperies  et 

Papeteries 

Toutes 

papeteries 

fabriques 

280 

298 

289 

2 

- 

- 

1 

2 

- 

- 

1 

1 

- 

- 

5-5 

19 

6 

- 

7-5 

10 

8 

- 

9 

70 

48 

- 

59 

262 

_ 

_ 

262 

14 

- 

- 

14 

3 

_ 

_ 

3 

24 

— 

- 

24 

8-6 

- 

- 

8-6 

51-6 

- 

- 

51-6 

217 

_ 

_ 

217 

4 

- 

- 

4 

9 

- 

- 

9 

74 

_ 

_ 

74 

11-4 

- 

- 

11-4 

68-4 

- 

- 

68-4 

British  Columbia—  Colombie  Britannique 

Days  on  full  time — Journées  entières 

Days  on  f  time — f  de  journée 

Days  on  \  time — 5  journée 

Days  on  less  than  \  time — Moins  d'une  5  journée 

Days  idle— Arrêt  complet 

Hours  worked  per  shift — Heures  de  travail  par  jour 

Hours  worked  per  week — Heures  de  travail  par  semaine. . . 

New  Brunswick— Nouveau-Brunswick 

Days  on  full  time — Journées  entières 

Days  on  f  time— \  de  journée 

Days  on  \  time — \  journée 

Days  on  less  than  \  less  time — Moins  d'une  \  journée 

Days  idle — Arrêt  complet 

Hours  worked  per  shift — Heures  de  travail  par  jour 

Hours  worked  per  week — Heures  de  travail  par  semaine. . . 

Nova  Scotia— Nouvelle-Ecosse 

Days  on  full  time — Journées  entières 

Days  on  \  time— f  de  journée 

Days  on  \  time — \  journée 

Days  on  less  than  5  time — Moins  d'une  \  journée 

Days  idle— Arrêt  complet 

Hours  worked  per  shift — Heures  de  travail  par  jour 

Hours  worked  per  week — Heures  de  travail  par  semaine. . . 


Table  XXI. — Miscellaneous  Expenses  by  Classes  of  Mills  and  Provinces,  1919. 


Rent  of 

Offices, 

Works  and 

Machinery 

Loyer  de 

bureaux, 

usines 

et 

machineries 

Rent  of 
Power 

Loyer  de 
la  force 
motrice 

Insurance 
Assurance 

Taxes 

Provinces 

Excise 

Droits 
d'accise 

Excess 

profits 

tas 

Sur  les 
bénéfices 

Provincial 

and 
Municipal 

Provin- 
ciales et 
municipale* 

Biitish  Columbia 

Pulp  mills 

S 
1,648 

% 
2,400 

S 

88,000 
87,056 

% 
125,878 

100,000 

$ 

37,000 
123,550 

AUmilLs 

New  Brunswick 

1,648 

2,000 

2,400 

175,056 

53,884 

125,878 

100,000 

65,210 

160,550 

23,928 

_ 

VII  mills 

2,000 

71 

- 

53,884 
7,141 

2,998 

65.210 

957 

23,928 

Nova  Scotia 

4,792 

Pulp  and  paper  mills 

VII  mills 

71 

1,704 

228,655 

11,894 

118,723 

608,252 

64,740 

7,141 

49,497 
126,343 
24,561 

2,998 

20 
184,185 

957 

100 
40,890 
58, 745 

4,792 

Ontario 

54,986 

Pulp  and  paper  mills 

10,500 

21,692 

AU  mills 

242,253 

30,281 
12,927 
6,011 

791,715 

35,929 

855,021 

76,489 

200,401 

63,309 
340,961 
50,505 

184,205 

612 
822 

99,735 

43,083 

215,611 

1,000 

87,178 

Québec 

Pulp  mills 

80,006 

223,812 

Paper  mills 

21,292 

AU  mills 

49,219 

34,056 

243,230 

17,905 

967,439 

154,652 

1,465,673 

141,229 

454,775 

261,831 

554,360 

75,066 

1,494 

3,630 

310,063 

882 

259,694 

109,350 

356,501 

59,745 

325,110 

Canada 

200,712 

357,862. 

Paper  mills 

42,984 

AU  mills 

295,191 

1,761,554 

891,257 

314,575 

525,596 

601,558 
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Tableau  XX. — Durée  moyenne  des  opérations,  par  genres  de  fabriques  et  par  provinces,  1919 


Provinces 


Ontario 

Days  on  full  time — Journées  entières 

Days  on  J  time — J  de  journée 

Days  on  \  time — h  journée 

Days  on  less  than  J  time — Moins  d'une  î  journée 

Days  idle — Arrêt  complet 

Hours  worked  per  shift— Heures  de  travail  par  jour 

Hours  worked  per  week— Heures  de  travail  par  semaine. 

Québec 

Days  on  full  time — Journées  entières 

Days  on  |  time — \  de  journée 

Days  on  \  time — 2  journée 

Days  on  less  than  2  time — Moins  d'une  ô  journée 

Days  idle— Arrêt  complet 

Hours  worked  per  shift — Heures  de  travail  par  jour 

Hours  worked  per  week — Heures  de  travail  par  semaine. 

Canada 

Days  on  full  time — Journées  entières 

Days  on  f  time— f  de  journée 

Days  on  2  time — \  journées 

Days  on  less  than  5  time— Moins  d'une  \  journée y  . . 

Days  idle — Arrêt  complet 

Hours  worked  per  shift — Heures  de  travail  par  jour 

Hours  worked  per  week — Heures  de  travail  par  semaine. 


Pulp  Mills 
Pulperies 


266 
15 


219 
7 
12 
10 
56 
10-1 
60-5 


240 

9 

7 

5 

43 


Pulp  and 
Paper  Mills 

Pulperies  et 
papeteries 


294 
5 

5 

7-7 
46 


290 
6 
2 


293 
2 
3 


Paper  Mills 
Papeteries 


257 
1 

10 

1 

35 


282 
2 
5 


58-4 


270 

1 

8 

1 
24 

9-4 
56-5 


Ail  Mills 

Toutes 
fabriques 


272-3 

8 

5-3 

1-5 
20 

8-3 
52-3 


263-6 

5 

6-3 

5-5 
25-3 

9-2 
56-6 


267-6 
4 


3 
24-3 


55-2 


Tableau  XXI. — Frais  généraux,  par  genres  de  fabriques  et  par  provinces,  1919. 


Royalties, 

Use  of 

Patents, 

etc. 

Droits 

régaliens, 

usage   de 

brevets, 

etc. 

Advertising 
Expenses 

Dépenses 

de 
publicité 

Travelling 
Expenses 

Frais 

de 
voyage 

Ordinary 
repairs  to 
buildings 

and 
machinery 

Réparations 
ordinaires 

aux 
bâtiments 

et  à  la 
machinerie 

Ail 

other 

sundry 

expenses 

Toutes 

autres 

dépenses 

diverses 

Total 

Provinces 

$ 

S 
1,970 

10,730 

S 
594,812 

S 

535,692 
1,094,889 

$ 

673,392 
2,130,233 

Colombie  Britannique 

Pulperies. 

Pulperies  et  papeteries. 

Papeteries. 

Toutes  fabriques. 

Nouveau-Bru  ns  wiek 

Pulperies. 

Pulperies  et  papeteries. 

Papeteries. 

Toutes  fabriques. 

Nouvelle-Ecosse 

Pulperies. 

Pulperies  et  papeteries. 

Papeteries. 

Toutes  fabiiques. 

Ontario 

Pulperies. 

Pulperies  et  papeteries. 

Papeteries. 

Toutes  fabriques. 

Québec 

Pulperies. 

Pulperies  et  papeteries. 

Papeteries. 

Toutes  fabriques. 

Canada 

Pulperies. 

Pulperies  et  papeteries. 

Papeteries. 

Toutes  fabriques. 

- 

1,970 

2,511 

10,730 

3,289 

594,812 

382,660 

1,630,581 

731,220 

2.803.C25 

1,264,702 

- 

2,511 

3,289 

1,021 

382,660 

31,137 

731,220 

24,057 

1,264,702 

72,174 

5,600 
15,037 

1,670 
1,802 
9,745 

1,021 

10,924 

145,628 

19, 193 

31,137 

75,442 

1,237,898 
168,882 

24,057 

89,380 
642,406 
308,964 

72,174 

408,046 

3,226,559 

703,453 

20,637 

8,468 
136 

13,217 

2,532 
40,393 
57,041 

175,745 

32,048 
67,537 

48,584 

1,482,222 

786,425 

1,595,591 

290,318 

1,040,750 

702,864 

2,503,214 

357,971 

4,338,058 

1,785,557 

5,855,203 

910,093 

8,604 

14,068 

136 

15,037 

99,966 

8,683 
42,195 
66,786 

148,169 

58,012 

213,165 

67,777 

2,672,334 

1,275,664 

3,428,301 

459,200 

3,564,049 

2,083,213 

4,240,509 

666,935 

8,550,853 

4,203,871 

11,211,995 

1,613,546 

20.241 

117,664 

338,954 

5,163,165 

6,990,657 

17,029,412 

17—4^ 
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Table  XXII. 


Experts  of  Pulp-wood  from  Canada  in  the  calendar  years  1916-1917-1918-1919 
and  for  each  Province  by  quantities  and  values. 


1916 

1917 

Provinces 

Quantity 
Quantité 

Value 

Valeur 

Quantity 
Quantité 

Value 
Valeur 

Cords 

118 

127,730 

3,735 

149,745 

786,879 

$ 

354 

726,293 

27,883 

915,025 

5,197,114 

Cords 

329 
156,255 

770 
161,652 
698,839 

747 

1,145,967 
5,498 

Nova  Scotia ; 

1,166,316 

Québec 

5,603,894 

Canada 

1,068,207 

6,866,669 

1,017,845 

7,922,422 

Table  XXIII. — Production,  Manufacture  and  Export  of  Pulp-wood  compared  for  the  Calendar 
years,  1917,  1918  and  1919,  by  Provinces. 


' 

1917 

1918 

Schedule 

Quantity 

Value 

Value 
per  Cord 

Quantity 

Value 

Value 
per  Cord 

Quantité 

Valeur 

Valeur  par 
corde 

Quantité 

Valeur 

Valeur  par 
corde 

Canada 

Cords 
Cordes 

$ 

$ 

Cords 
Cordes 

S 

$ 

3,122,188 
2,104,334 
1,017,854 

26,739,905 

18,817,483 
7,922,422 

8-56 
8-94 

7-78 

3,560,280 
2,210,744 
1,349,536 

37,886,259 
24,886,475 
12,999,784 

10-64 

Manufacture 

11-26 

Export 

9-63 

Québec 

1,808,708 

1,109,869 

698,839 

15,155,326 
9,551,432 
5,603,894 

8-38 
8-60 
8-05 

1,971,250 
1,085,478 

885,772 

19,429,777 
11,061,191 
8,368,586 

9-85 

10-19 

Export 

9-45 

Ontario 

Production 

897,343 
735,691 
161,652 

8,596,671 

-      7,430,355 

1,166,316 

9-58 
10-10 
7-21 

984,112 
784,691 
199,421 

12,251,895 
10,395,717 
1,856,178 

12-45 

13-25 

9-31 

New  Brunswick 

261,841 
105,586 
156,255 

1,879,449 

733,482 

1,145,967 

7-18 
6-95 
7-33 

374,040 
110,133 
263,907 

3,694,638 
920,854 

2,773,784 

9-88 

6-95 

Export 

10-51 

British  Columbia 

Production 

135, 143 

134,814 

329 

969,510 
968, 763 

747 

7-17 
7-19 
2-30 

219,210 

218,774 

436 

2,436,133 

2,434,897 

1,236 

11-11 

7-19 

Export 

2-84 

Nova  Scotia 

19,094 

18,324 

770 

138,949 

133,451 

5,498 

7-28 
7-28 
7-14 

11,668 
11,668 

73,816 
73,816 

7-26 

Manufacture 

7-26 

Export 

_ 
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Tableau  XXII. 


-Exportations  de  boi?  de  pulpe  du  Canada  dans  les  années  1916-1917-1918-1919 
pour  chaque  province,  par  quantités  et  valeurs. 


1918 

1919 

Quantity 

Value 

Quantity 

Value 

Provinces 

Quantité 

Valeur 

Quantité 

Valeur 

Cords 

s 

Cords 

S 

436 
263,907 

199,421 
885,772 

1,236 
2,773,784 

1,856,178 
8,368,586 

1,754 

195,354 

15,712 

196,041 

661,414 

8,905 

2,031,258 

130,196 

1,998.798 

6,424,424 

Colombie  Britannique. 

N  ou  veau-Brunswick . 

Nouvelle-Ecosse. 

Ontario. 

Québec. 

1,349,536 

12,999,784 

1,070,275 

10,593,581 

Canada. 

Tableau  XXIII. — Production,  consommation  et  exportation  de    bois   à   pulpe  comparées,  peur 
les  années  1917,  1918  et  1919,  par  provinces. 


1919 

Per  cent  distribution  of  pulp  wood 
Pourcentage  de  répartition 

Quantity 

Value 

Value 
per  Cord 

Enumération 

Quantité 

Valeur 

Valeur  par 
corde 

1917 

1918 

1919 

Cords 
Cordes 

S 

S 

Cords 
Cordes 

S 

$ 

Canada 

3,498,981 
2,428,706 
1,070,275 

41,941,267 
31,347,686 
10,593,581 

11-98 
12-90 
9-89 

100-0 

70-4 
29-6 

«     100-0 
65-7 
34-3 

100-0 
69-0 
31-0 

Production. 
Consommation . 
Exportation. 

Québec 

1,837,548 

1,176,134 

661,414 

20,255,158 
13,830,734 
6,424,424 

11-02 
10-19 

9-71 

100-0 
63-0 
37-0 

100-0 
56-9 
43-1 

100-0 
64-0 
36-0 

Production. 

Consommation. 

Exportation. 

Ontario 

1,036,897 
840,856 
196,041 

15,112,592 
13,113,794 

1,998,798 

14-57 
15-60 
10-19 

100-0 
86-4 
13-6 

100-0 
84-8 
15-2 

100-0 
81-0 
19-0 

Production 

Consommation. 

Exportation. 

Nouveau-Brunswick 

335,961 
140,607 
195,354 

3,491,200 
1,459,942 
2,031,258 

10-39 
10-38 
10-39 

100-0 
39-0 
61-0 

100-0 
24-9 
75-1 

100-0 
41-8 

66-a 

Production. 
Consommation . 
Exportation. 

Colombie  Britannique 

252,112 

250,358 

1,754 

2,798,602 

2,789,697 

8,905 

11-10 
11-15 
5-07 

100-0 

99-9 
01 

100-0 
99-9 
01 

100-0 

99-3 

0-7 

Production. 
Consommation . 
Exportation. 

Nouvelle-Ecosse 

36,463 
20,751 
15,712 

283,715 
153,519 
130,196 

7-78 
7-40 
8-28 

100-0 

96-0 

4-0 

100-0 
100-0 

100-0 
56-8 
43-2 

Production. 
Consommation . 
Exportation. 
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% 
Table  XXIV. — Exports  of  Wood-pulp  by  Countries  for  the  Calendar  years  1917,  1918  and  1919 

Tableau  XXIV. — Exportations  de  pulpe  de  bois  par  pays,  pour  les  années  1917,  1918  et  1919 


Kinds  of  pulp  and  countries  to  which 
exported 

Espèces  de  pulpe  et  pays  de 
destination 


1917 


Quan- 
tity 

Quan- 
tité 


Value 
Valeur 


Ave- 
rage 
value 
per 
ton 

Valeur 
moy- 
enne par 
tonne 


1918 


Quan- 
tity 

Quan- 
tité 


Value 
Valeur 


Ave- 
rage 
value 
per 
ton 

Valeur 
moy- 
enne par 
tonne 


1919 


Quan- 
tity 

Quan- 
tité 


Value 
Valeur 


Ave- 
rage 
value 

per 

ton 

Valeur 
moy- 
enne par 
tonne 


Total  wood  pulp  exported— Total 
de  la  pulpe  de  bois  exportée.. 

Mechanical  pulp— De  fabrication 
mécanique 

Chemical  pulp — De  fabrication 
chimique 


To    United    States— Aux  Etats 

Unis. . , 

Mechanical    pulp — De    fabrication 

mécanique 

Chemical  pulp— De  fabrication 
chimique 


To  United  Kingdom—  Au  Boyau 

me-Uni 

Mechanical  pulp— De  fabrication 

mécanique 

Chemical  pulp— De  fabrication 
chimique 


To  France— En  France 

Mechanical  pulp— De  fabrication 

mécanique 

Chemical  pulp— De  fabrication 

chimique 


To  Japan— Au  Japon 

Mechanical  pulp— De  fabrication 
mécanique 

Chemical  pulp — De  fabrication 
chimique 


To  ail  ot  lier  Countries— Aux  autres 

pays 

Mechanical  pulp — De  fabrication 

mécanique 

Chemical  pulp — De  fabrication 
chimique 


tons 
511,803 
250,043 
261,760 

473,849 

248,375 
225,474 

20,875 

20,875 
1-668 

1,668 

13,762 

13,762 
1,649 

1,649 


26,192,906 

7,082,206 
19,110,700 

23,049,292 

7,048,306 
16,000,985 

2,037,017 

2,037,017 
33,900 
33,900 

933, 350 

933,350 
139,347 

139,347 


s 
51  17 

28-32 
73-01 

48,64 

28-38 
70,96 

97-58 

97-58 
20  32 

20-32 

67  82 

67-82 
84  50 

84-50 


tons 
583,911 

181,061 
402,850 

544,188 
178,409 
365,779 

5,102 

5-102 


28,547 

28,547 

6,074 

2,652 
3,422 


$ 
3,359,923 

4,786,044 
28,573,879 

30,156,873 

4,727,71 
25,429,156 

428,049 

428,049 


2,474,148 

2,474,148 

300,853 

58,327 
242,526 


57  13 

26-43 
70-93 

55-41 

26-49 
69-52 


83-90 


86  87 

86-67 

49  53 

21-99 
70-87 


tons 
709, 129 

311,551 
397,578 

492,927 

176,723 
316,204 

134,629 

94,643 
39,986 
42,547 

39,989 

2,558 

33,207 

19 

33,188 

5  814 

174 
5-640 


37,185, 

7,182,451 

30,002,558 

27,970,024 

4,639,907 
23,330,117 

4,715,485 

1,727,835 

2,987,630 

1,004,759 

808,257 

196,502 

2,965,616 

535 

2,965,081 

529,145 

5,917 
523,228 


52  43 

23-05 
75-46 

58,74 

26-25 

73-78 

35  02 

18-25 
74-71 
23  61 
20-21 
76-81 
89-30 
28-10 
89-34 

91  01 

34-00 
92-77 


Table  XXV. — Imports  of  wood  pulp  for  the  calendar  years  1917,  1918  and  1919  by  Countries 
Tableau  XXV. — Importations  de  pulpe  de  bois  pour  les  années  1917,  1918  et  1919,  par  pays. 


1917 

1918 

1919 

Countries  from  which  imported— Pays  de  provenance 

Value 
Valeur 

Value 
Valeur 

Quantity 
Quantité 

Value 
Valeur 

Total  value  of  imports— Valeur  totale  des  importations 

587,369 

587,369 

S 
470,516 

470,516 

26,141,128 

26,133,964 
7,164 

609,804 

607,934 

1,870 
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Table  XXVI. — Exports  of  paper,  the  Produce  of  Canada  for  the  Calendar  years,  1917,  1918  and 

1919. 

Tableau  XXVI. — Exportation  de  papier  de  fabrication  canadienne  pendant  les  années  1917, 

1918  et  1919. 


1917 

1918 

1919 

Kinds— Espèces 

Quantity 
Quantité 

Value 
Valeur 

Quantity 
Quantité 

Value 
Valeur 

Quantity 
Quantité 

Value 
Valeur 

1,549,504 

22,622,500 
11,923,737 

$ 

122,556 

340,227 

1,158,348 

32,561,020 

1,439,781 

2,893,931 

26,197,400 
12,730,671 

$ 

268,860 

379,988 

1,767,567 

37,301,269 

3,233,075 

3,517,326 

36,833,100 
14,168,577 

$ 
333,415 

420,779 

Paper  wrapping,  lb. — Papier  d'emballage,  liv 

Paper,  printing,  cwt.— Papier  à  imprimer,  qtx 

2,959,505 

49,811,362 

6,458,208 

Total 

- 

35,621,932 

- 

42,950,759 

- 

59,983,269 

Table  XXVII.— Imports  of  Paper  for  the  Calendar  years,  1917,  1918  and  1919. 
Tableau  XXVII. — Importations  de  papier  pendant  les  années  1917,  1918  et  1919. 


1917 

1918 

1919 

Kinds— Espèces 

Quantity 
Quantité 

Value 
Valeur 

Quantity 
Quantité 

Value 
Valeur 

Quantity 
Quantité 

Value 
Valeur 

Card-board,  not  pasted  or  coated— Carton,  fin,  ni  collé, 

2,134,074 
6,386,339 

9,865,872 
4,665,895 

184,666 

255,518 

92,070 
555,165 

312,583 

257,447 

304,684 

246,369 

5,670,813 

1,702,544 
5,694,196 

4,937,515 

$ 

269,272 

224,797 

119,716 
544,196 

573,622 

284,718 

337,073 
279,916 

5,847,188 

2,195,536 
5,376,709 

4,778,633 

S 
426,480 

Hanging  or  wall  paper,  including  borders,  rolls  of  8  yds — 

Papier  à  tapisserie,  y  compris  bordure,  rouleaux  de  8  vgs. 

Millboard  not  coated  or  pasted — Carton  de  pâte,  ni  enduit, 

337,236 

* 

Printing  papers,  lb.— Papiers  à  imprimer,  liv 

Ruled  and  bordered  and  coated  papers,  boxed  paper  and 
papeteries — Papier  rayé  et  marge,  papier  glacé,  papier 

574,217 

273,787 

Straw  board,  not  pasted,  or  coated,  lb.— Carton  de  paille, 

304,841 

Tarred  and  other  building  papers,  n.o. p.— Papier  gou- 
dronné et  autres  papiers  de  construction,  n.a.e 

387, 149 
369, 146 

6,573,558 

Total               

- 

7,879,315 

- 

8,480,198 

- 

9,246,414 

'Included  with  cardboard,  not  pasted  or  coated,  for  1919. 
'En  1919,  figure  avec  carton  fin,  ni  enduit,  ni  collé. 
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APPENDIX-  -APPENDICE 

PULP  AND  PAPER  MILLS  IN  CANADA,  1919      * 
FABRIQUES  DE  PULPE  ET  DE  PAPIER  DU  CANADA,  1919 

The  following  is  a  list  of  the  produeing  mills  in  opération  during  1919,  arranged 
by  provinces,  classes  of  mills  and  products. 

Voici  une  liste  des  établissements  producteurs,   qui  étaient  en  activité  en  1919; 
ils  sont  classés  par  provinces,  par  genres  de  fabriques  et  produits. 

PULP  MILLS— PULPERIES 


Name 
Nom 


Location 
Endroit 


Classes  of  products 
Genres  de  produits 


Pulp 
Pulpe 


Whalen  Pulp  and  Paper  Mills,  Ltd 

Whalen  Pulp  and  Paper  Mills,  Ltd 

Whalen  Pulp  and  Paper  Mills,  Ltd 

Panstock  Corporation 

Nova  Scotia  Wood   Pulp  and  Paper  Co.,  Ltd.   (successors  to 

Medway  Pulp  and  Power  Co.) : 

Macleod  Pulp  and  Paper  Co.,  Ltd 

Becker  and  Co.  of  America,  Ltd. (suce,  to  (Clyde  Pulp  Co.) 

La  Hâve  Pulp  Company,  Ltd 

Bathurst  Lumber  Co.,  Ltd 


MillCreek  ... 
Swanson  Bay. 
Port  Alice 


.B.C 
B.C 
B.C 


Dominion  Pulp  Co.,  Ltd 

Fraser  Companies,  Limited 

Nashwaak  Pulp  and  Paper  Co.,  Limited. 
St.  George  Pulp  and  Paper  Co.,  Ltd 


Riordon  Pulp  and  Paper  Co.,  Ltd 

Mattagami  Pulp  and  Paper  Co.,  Ltd 

Port  Arthur  Pulp  and  Paper  Co.,  Ltd 

Riordon  Pulp  and  Paper  Co.,  Ltd 

Hydro-Electric  Power  Commission  of  Ontario. 

Thorold  Pulp  Co.,  Ltd 

Foley-Rieger  Pulp  and  Paper  Co.,  Ltd 

Bronson  Co.,  Ltd 


St.  Lawrence  Pulp  and  Lumber,  Corporation. . . . 

Ha  Ha  Bay  Sulphite  Co.,  Ltd 

Brown  Corporation 

Compagnie  de  Pulpe  de  Chicoutimi 

Compagnie  de  Pulpe  de  Chicoutimi 

James    Maclaren  Co.,  Ltd 

Brompton  Pulp  and  Paper  Co.,  Ltd 

Donnacona  Paper  Co.,  Ltd 

Lake  Megantic  Pulp  Co 

Nairn  Falls  Power  and  Pulp  Co.,  Ltd 

F.  F.  Soucy 

Henry  Atkinson,  Regd 

J.  C.  Wilson,  Ltd 

Quebec-Saguenay  Pulp  Co.,  Ltd 

Price-Porritt  Pulp  and  Paper  Co.,  Ltd 

Gulf  Pulp  and  Paper  Company 

Rivière  du  Loup  Pulp  Co.,  Ltd.  (in  liquidation). 


Caledonia N.S. 

Charleston N.S. 

Liverpool N.S. 

Port  Clyde N.S. 

New  Germany N.S. 

Bathurst N.B. 

Chatham N.B. 

Edmundston N.B. 

Fairville,  St.  John N.B. 

St.  George N.B. 


Merritton ...Ont. 

Smooth  Rock  Falls Ont. 

Port  Arthur Ont. 

Hawkesbury Ont. 

Campbellford Ont. 

Thorold Ont. 

Thorold Ont. 

Ottawa Ont. 

Chicoutimi Que. 

Port  Alfred Que. 

La  Tuque Que. 

Chicoutimi Que. 

ValJalbert Que. 

Buckingham Que. 

Bromptonville Que. 

Pont  Rouge Que. 

Lake  Megantic Que. 

Murray  Bay Que. 

Old  Lake,  Road Que. 

Pont  Etchemin Que. 

St.  Jérôme Que. 

St.  Amédée  de  Péribonka.  ..Que. 

Rimouski Que. 

ClarkeCity Que. 

Rivière  du  Loup Que. 


Sulphite,  unbl. 
Sulphite,  unbl. 
Sulphite,  bl.  and,  unbl. 

G  round  wood. 

G round  wood. 
Ground  wood. 
G  round  wood. 
Ground  wood. 

Sulphite    unbl.  and    sul- 

phate. 
Sulphite,  unbl. 
Sulphite,  unbl. 
Sulphite,  bl. 
Ground  wood. 

Sulphite,  bl. 
Sulphite,  unbl. 
Sulphite,  bl.  and  unbl. 
Sulphite  ,bl.  and  unbl. 
Ground  wood. 
Ground  wood. 
Ground  wood. 
Ground  wood. 

Sulphite,  unbl. 
Sulphite,  unbl. 
Sulphate. 
Ground  wood. 
Ground  wood. 
Ground  wood. 
Ground  wood. 
Ground  wood. 
Ground  wood. 
Ground  wood. 
Ground  wood. 
Ground  wood. 
Ground  wood. 
Ground  wood . 
Ground  wood. 
Ground  wood. 
Ground  wood. 
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PULP  AND  PAPER  MILLS-PULPERIES  ET  PAPETERIES 


Name 
Nom 


Powell  River  Co.,  Ltd 

Pacific  Mills,  Ltd 

Toronto  Paper  Manufacturing  Co.,  Ltd 

Lincoln  Paper  Mills  Co.,  Ltd 

Spanish  River  Pulp  and  Paper  Mills   Ltd 

Spanish  River  Pulp  and  Paper  Mills,  Ltd 

Spanish  River  Pulp  and  Paper  Mills,  Ltd.  (Lake 
Superior  Paper  Co.,  Ltd.) 

Abitibi  Power  and  Paper  Co.,  Ltd 

J.  R.Booth,  Ltd 

Beaver  Wood  Fibre  Co.,  Ltd 

Dryden  Pulp  and  Paper  Co.,  Ltd 

Provincial  Paper  Mills  Co.,  Ltd 

Fort  I rances  Pulp  and  Paper  Co.,  Ltd 

Canada  Boxboard  Co.,  Ltd 

Ontario  Paper  Co.,  Ltd 

Donnacona  Paper  Co.,  Ltd 

E.  B.  Eddy  Co.,  Ltd 

Price  Brothers  and  Co.,  Ltd 

Belgo-Canadian  Pulp  and  Paper  Co.,  Ltd 

Laurentide  Co.,  Ltd 

St.  Maurice  Paper  Co.,  Ltd 

Wayagamack  Pulp  and  Paper  Co.,  Ltd 

Brompton  Pulp  and  Paper  Co.,  Ltd 

Dominion  Paper  Co.,  Ltd 

Canada  Paper  Co.,  Ltd 

News  Pulp  and  Paper  Co.,  Ltd 

Jonquière  Pulp  Co.,  Ltd.  (Price  Brothers  Co.,  Ltd.) 


Location 
Endroit 


Powell  River B.C. 

Océan  Falls B.C. 

Cornwall Ont. 

Merritton Ont. 

Espanola Ont. 

Sturgeon  Falls Ont. 

Sault  Ste.  Marie Ont. 

Iroquois  Falls Ont. 

Ottawa Ont. 

Thorold Ont. 

Dryden Ont. 

Georgetown Ont. 

Fort  Frances Ont. 

Frankford Ont. 

Thorold Ont. 

Donnacona Que. 

Hull Que. 

Kenogami Que. 

Shawinigan  Falls Que. 

Grand'Mère Que. 

Cap  Madeleine Que. 

Three  Rivers Que. 

East  Angus Que. 

Kingsey  Falls Que 

Windsor  Mills Que 

St.  Raymond Que, 

Jonquières Que, 


Classes  of  Products 
Genres  de  produits 


Pulp 
Pulpe 


G.W.,  Sulphite  un- 

bleached. 
G .W..  Sulphite unbl. 

Sulphate. 

Sulphite,  bl 

Sulphite,  unbl 

Sulphite,   unbl.   and 

G.W. 
Sulphite    unbl.    and 

G.W. 

Sulphite,   unbl.   and 

G.W. 
Sulphite,  unbl.  and 

G.W. 
Sulphite,  unbl.  and 

G.W. 

Ground  wood 

Sulphate 

Soda 

Ground  wood 

Ground  wood 

Sulphite,  unbl.  and 

G.W. 
Sulphite,  unbl.  and 

G.W. 
Sulphite,    unbl.  and 

G.W. 

Sulphite,  unbl.  and 
G.W. 

Sulphite,  unbl.  and 
G.W. 

Sulphite,  unbl.  and 
G.W. 

Sulphite,  unbl.  Sul- 
phate and  G.W. 

Sulphate 

Sulphate  and  G.W. 

Sulphate  and  G.W. 

Soda  and  G.W 


Ground  wood.. 
Ground  wood. . 


Paper 
Papier 


N.P.,  W.P. 

N.P.,  W.P. 

B.K.andW.P. 
N.P.,  W.P. 
N.P. 

N.P. 

N.P.  W.P. ,B. 

N.P. 

N.P.,B. 

B. 
W.P. 

B.k.  and  W.P. 

N.P. 

B. 

N.P.  and  W.P. 

N.P. 

N.P.,  B.k. 
P.,    W.P., 
Mise,  P. 
N.P. 

N.P. 

N.P.,  B. 

N.P. 

W.P. 

N.P.,  W.P..B. 

N.P.,  W.P.,  Misc.P. 

N.P.,Bk.,andW.P. 

W.P. 
N.P. 
B.,  Mise.  P. 


and  W. 
B.    and 
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PAPER  MILLS— PAPETERIES 


Name 
Nom 

Location 
Endroit 

Classes  of  paper 
Genres  de  papier 

Interlake  Tissue  Mills,  Ltd 

Merritton Ont. 

Mille  Roches Ont. 

Newburgh Ont. 

Georgetown Ont. 

Campbellford Ont. 

Strathcona Ont. 

New  Toronto Ont. 

St.  Catharines Ont. 

Merritton Ont. 

St.  Catharines Ont. 

West  Flamborough Ont. 

Thorold Ont. 

Toronto Ont. 

Toronto Ont. 

Toronto ; Ont. 

Glen  Miller Ont. 

Chambly  Canton Que. 

Beauharnois Que. 

Crabtree  Mills Que. 

Joliette Que. 

Lachute Que. 

Montréal Que. 

Portneuf Que. 

Mont  Rolland : Que. 

St.  Jérôme Que. 

Pont  Rouge Que. 

Portneuf Que. 

St.  Basile Que. 

Sault  à  la  Puce Que. 

Sault  aux  Récollet Que. 

Valleyfield Que. 

Portneuf Que. 

Portneuf Que. 

Bk.  and  W.P.,  W.P., 
Toilet  and  Tissue, 
Mise.  P. 

Bk.  and  W.P. 

Camden  Paper  Mills,  Ltd 

W.P.  and  Mise.  P. 

Bk.  and  W.P 

B. 

Strathcona  Paper  Co 

B.R.S.P. 
Bk.  and  W.P. 

Garden  City  Paper  Mills  Co.,  Ltd 

Garden  City  Paper  Mills  Co.,  Ltd 

Kinleith  Paper  Mills,  Ltd 

Bk.  and  W.P. 

W.P. 

Bk.  and  W.P. 

B. 

Bk.  and  W.P. 

N.P.,    Bk.,    and    W.P. 

W.P.,  Mise.  P. 
B.  and  Mise.  P. 

B. 

Bk  and  W.P 

Bk.  and  W.P.,  Mise,  P 

Alex.  McArthur  and  Co.,  Ltd 

J.  C.  Wilson,  Ltd 

N.P.,   W.P.,   B.R.S.P. 

Mise.  P. 
W.P.,  Toilet. 

B. 

N.P.,  W.P. 

Rolland  Paper  Co.,  Ltd 

Bk.  and  W.P. 

Bk.  and  W.P. 

B.R.S.P. 

B.R.S.P. 

B.R.S.P. 

B. 

J.  R.  Walker  and  Co.,  Ltd 

B.,  B.R.S.P. 

Bk.  and  W.P. 

B.R.S.P. 

W.P. .B.R.S.P. 

Abbreviations  used— Abréviations  usitées:— 

Bl Bleached. 

Unbl Unbleached . 

N.P Newsprint. 

Bk.  and  W.P Book  and  writing  paper. 

W.P Wrapping  paper. 

B Boards. 

B.R.S.P Building,  roofing  and  sheathing 

Mise.  P Miscellaneous  products. 

G.W Ground  wood. 
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RECENSEMENT  INDUSTRIEL,  1919. 

PULPE  ET  PAPIER 

Préface. 

Les  statistiques  de  l'industrie  de  la  pulpe  et  du  papier  réunies  dans  ce 
rapport  ont  été  recueillies  et  compilées  en  1920;  elles  se  rapportent  à  Tannée 
terminée  le  31  décembre  1919.  Nous  adressons  nos  remerciments  aux  fonc- 
tionnaires du  ministère  des  Terres  Domaniales  de  la  Nouvelle-Ecosse,  du 
ministère  des  Terres  et  Mines  du  Nouveau-Brunswick,  du  ministère  des  Terres 
et  des  Forêts  de  Québec,  du  ministère  des  Terres  de  la  Colombie  Britannique 
et  à  l'Association  Canadienne  de  la  Pulpe  et  du  Papier,  qui  nous  ont  aidé  à 
préparer  la  liste  préliminaire  des  industriels  de  cette  catégorie  et  dont  le  per- 
sonnel a  facilité  les  opérations  du  recensement. 

Ce  rapport  a  été  préparé  en  collaboration,  par  le  Bureau  Fédéral  de  la 
Statistique  et  la  Division  Forestière,  du  ministère  de  l'Intérieur.  Le  travail 
de  compilation  a  été  fait  au  Bureau  Fédéral  de  la  Statistique,  sous  la  direction 
de  M.  J.  C.  Macpherson;  la  vérification  des  chiffres  et  la  rédaction  du  rapport 
sont   l'œuvre  de  M.  R.  G.  Lewis,  de  la  Division  Forestière. 

R.  H.  COATS, 
Statisticien  du  Dominion. 

Bureau  Fédéral  de  la  Statistique, 
Ottawa,  février  1921. 
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L'INDUSTRIE   DE   LA  PULPE   ET   DU   PAPIER   EN    1919. 
Introduction  et  résumé. 

La  comparaison  des  statistiques  se  rapportant  à  Tannée  civile  1919,  telles 
qu'elles  résultent  du  présent  rapport,  avec  celles  des  années  1917  et  1918, 
témoignent  de  la  continuation  des  progrès  de  l'industrie  de  la  pulpe  et  du 
papier  au  Canada. 

En  1917,  il  y  avait  83  fabriques  de  pulpe  et  de  papier  en  exploitation,  dont 
la  production  atteignit  $96,340,327.  En  1918,  le  nombre  des  pulperies  et  des 
papeteries  s'est  élevé  à  94  et  la  valeur  de  leur  production  à  $119,309,434.  En 
1919,  on  en  comptait  99,  dont  la  production  atteignait,  $139,921,001. 

Dans  l'état  sommaire  qui  suit,  on  trouvera  pour  les  années  1917,  1918  et 
1919  les  chiffres  de  la  consommation  du  bois  à  pulpe  par  les  pulperies  et  les 
quantités  de  bois  abattu  pour  l'exportation. 


Bois  à  pulpe 

1917 

1918 

1919 

cordes 

2,104,334 
1,017,834 

cordes 

2,210,744 
1,349,536 

cordes 

2,428,706 

Abattu  pour  exportation 

1,070,275 

3,122,168 

3,560,280 

3,498,981 

Les  capitaux  engagés  dans  cette  industrie  en  1919  sont  également  plus 
élevés  que  les  années  précédentes,  ainsi  qu'on  peut  le  constater  par  le  tableau 
suivant: 


Répartition  des  capitaux 

1917 

1918 

1919 

P.  c.  d'augmentation 

1918  sur  1917 

1919  sur  1918 

Terrains,  bâtiments  et  agencement 

Machinerie  et  outillage 

Matières  premières  et  produits  en  stock,  etc 

S 

84,461,837 
59,266,596 
27,902,466 
15,156,506 

118,805,581 
60,627,266 
39,652,078 
22,259,779 

$ 

121,448,227 
75,407,708 
46,572,806 
32,338,623 

p.c. 

40-66 

2-29 

42  - 1 1 

46-86 

p.c. 

9.2'> 

2-38 
17-45 

45-28 

Totaux 

186,787,405 

241,344,704 

275,767,364 

29-21 

14-26 

Les  appointements  et  salaires  qui  s'élevaient,  en  1917,  à  $20,358,019  se 
sont  élevés  en  1918  à  $26,974,225  et,  en  1919,  à  $32,264,208,  le  pourcentage 
d'augmentation  en  1918,  sur  1917,  étant  32.5  et  en  1919  sur  1918,  19.61.  Le 
nombre  des  commis  et  employés  qui  était  de  1,563  en  1917  est  monté  à  1,929 
en  1918  et  à  2,405  en  1919,  soit  un  accroissement  d'approximativement  30  et 
25  pour  cent  respectivement.  Le  nombre  moyen  des  ouvriers  et  des  journaliers 
établi  à  21,402  en  1917  a  été  porté  à  23,934  en  1918  et  à  24,242  en  1919.  L'aug- 
mentation en  1918  sur  1917  était  de  11.83  pour  cent  et  en  1919  sur  1918,  1-28 
pour  cent. 

Ordre  adopté. — Les  statistiques  du  présent  rapport  traitent  successivement 
des  différentes  phases  de  l'industrie,  c'est-à-dire  la  production,  les  matières 
premières,  les  capitaux,  la  machinerie,  la  force  motrice,  le  personnel,  les  ap- 
pointements et  salaires,  la  durée  des  travaux,  les  frais  généraux  et  les  exporta- 
tions et  importations. 
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Pour  l'objet  que  nous  avons  en  vue,  les  différents  établissements  engagés 
dans  cette  industrie  ont  été  classés  en  trois  catégories,  savoir:  (1)  ceux  qui 
fabriquent  la  pulpe  exclusivement,  appelés  pulperies,  (2)  ceux  qui  fabriquent 
tout  à  la  fois  la  pulpe  et  le  papier,  que  nous  désignerons  sous  le  nom  de  pulpe- 
ries-papeteries,  et  (3)  ceux  qui  ne  fabriquent  que  du  papier,  connus  sous  le  nom 
de  papeteries.  Dans  les  tableaux  qui  vont  suivre,  les  statistiques  sont  don- 
nées séparément,  d'abord  pour  chacun  de  ces  groupes,  puis  collectivement  sous 
le  vocable     "toutes  fabriques". 

Production. 

Les  tableaux  introductifs  du  rapport  (tableaux  I  et  II)  sont  consacrés 
respectivement  à  la  production  de  la  pulpe  de  bois  et  du  papier,  dans  chacune 
des  provinces  et  dans  la  Puissance. 

Pulpe. — En  1919,  la  production  de  pâte  de  bois  pour  l'ensemble  des  fabri- 
ques canadiennes  a  atteint  1,716,089  tonnes,  au  lieu  de  1,557,193  tonnes  en 
1918  et  1,464,308  tonnes  en  1917.  Tandis  que  924,162  tonnes  de  la  production 
de  1918  étaient  transformées  en  papier  dans  les  établissements  producteurs 
eux-mêmes,  791,927  tonnes  étaient  destinées  à  la  vente  où  à  l'exportation.  La 
vente  de  cette  pulpe  a  rapporté  $48,485,746,  soit  une  moyenne  pour  toutes 
les  espèces  de  pulpe  de  $61.22  par  tonne.  La  quantité  et  la  valeur  de  chaque 
sorte  de  pulpe  fabriquée  pour  la  vente,  ainsi  que  sa  valeur  moyenne  par  tonne, 
prise  à  la  fabrique,  sont  indiquées  dans  les  tableaux  suivants: 


Sortes  de  pulpe  fabriquée  pour  la  vente 

Quantité 

Prix  de  vente 
à  la  fabrique 

Prix  moyen 

par  tonne 

à  la  fabrique 

Fibre  mécanique 

tonnes 

300,205 
3,174 
100, 132 
263,866 
124,550 

S 

9,038,035 
297,113 
9,425,836 
19,885,590 
9,839,172 

30-16 

Fibre  à  la  soude 

93-60 

Fibre  au  sulfite,  blanchie. 

94-13 

Fibre  au  sulfite,  non  blanchie 

75-36 

Fibre  au  sulfate 

79-00 

Total,  toutes  pulpes 

791,927 

48,485,746 

61-22 

La  fibre  au  sulfite  dont  la  production  en  1918  se  montait  à  318,882  tonnes 
a  été  divisée,  en  1919,  en  fibre  blanchie  et  fibre  non  blanchie,  ces  deux  sortes 
représentant  ensemble  363,898  tonnes  de  sulfite  pour  cette  année. 

Il  résulte  des  investigations  faites  en  1919  que  36  fabriques  se  sont  livrées 
à  la  fabrication  de  la  fibre  mécanique;  28,  de  la  fibre  au  sulfite  non  blanchie; 
4,  de  la  fibre  au  sulfite  blanchie;  8,  de  la  fibre  au  sulfate  et  2  de  la  fibre  à  la  soude. 

Papier. — Le  tableau  II  est  consacré  à  la  production  du  papier  de  tous 
genres,  par  quantités  et  valeur,  pour  chaque  catégorie  de  fabriques.  Les  chif- 
fres sont  donnés,  tant  pour  chacune  des  provinces  que  pour  la  Puissance.  Le 
résumé  qui  suit  donne  le  volume,  la  valeur  absolue  et  la  valeur  par  tonne  de 
chaque  espèce  de  papier  et  aussi  le  pourcentage  respectif  de  chacune  de  ces 
espèces,  par  rapport  à  la  production  totale. 


Sortes  de  papier 

Volume 

Valeur 

Prix 

moyen 

par  tonne 

Pourcent.  du 
total  en 
volume 

Pourcent.  du 
total  en 
valeur 

Papier  de  journal 

tonnes 

794,567 
58,228 
59,697 

137,678 
40,065 

$ 

54,427,879 
12,571,000 
7,979,418 
8,892,046 
3,882,500 
3,610,070 

1 

68-50 
215-89 
133-66 
64-58 
96-90 

p.c. 

72-88 
5-34 
5-48 

12-63 
3-67 

p.c. 
62-03 

Papier  à  écrire  et  à  imprimer  les  livres 

14-33 

Papier  d'emballage 

9-09 

Cartons 

10-13 

Autres  produits  du  papier 

4-42 

Tous  autres  produits 

Totaux 

9,090,235 

91,362,913 

- 

100-00 

100  00 
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On  remarque  qu'en  1919,  le  prix  moyen  par  tonne  est  plus  élevé  qu'en 
1918  pour  chaque  sorte  de  papier,  si  l'on  en  excepte  le  papier  à  écrire  et  à  im- 
primer les  livres.  Le  papier  à  journal  est  passé  de  $62.91  par  tonne  en  1918, 
à  $68.50  par  tonne  en  1919,  soit  une  augmentation  de  9  pour  cent;  le  papier 
d'emballage,  de  $119.99  par  tonne  en  1918,  à  $133.66  par  tonne  en  1919,  soit 
11-4  pour  cent;  les  cartons,  de  $63.26  par  tonne  en  1918,  à  $64.38  par  tonne 
en  1919  ou  1-7  pour  cent  et  les  autres  produits  du  papier,  de  $91.90  par  tonne 
en  1918  à  $96.90  par  tonne  en  1919,  ou  6-36  pour  cent.  Le  papier  à  écrire  et 
à  imprimer  les  livres,  qui  valait  $222.90  par  tonne  en  1918,  est  descendu  à 
$215.89  en  1919,  soit  une  diminution  de  3-2  pour  cent. 

Le  papier  à  journal  qui,  en  1918,  constituait  75-93  pour  cent  du  volume 
total  et  63-22  pour  cent  de  la  valeur  totale  des  papiers  fabriqués  est  tombé 
en  1919  à  72-88  pour  cent  du  volume  et  62-03  pour  cent  de  la  valeur.  Le 
papier  à  écrire  et  à  imprimer  les  livres  est  passé  de  4  •  97  à  5  •  34  pour  cent  du  volu- 
me, mais  il  est  descendu  de  14-68  à  14-33  de  la  valeur.  Le  papier  d'emballage 
a  décru  tant  en  volume  qu'en  valeur,  son  volume  descendant  de  6-32  pour  cent 
en  1918  à  5-48  pour  cent  en  1939  et  sa  valeur  de  10-04  en  1918  à  9-09  pour  cent 
en  1919.  Les  cartons  ont  avancé  dans  les  deux  directions,  leur  volume  ayant 
passé  de  9-07  en  1918  à  12-63  en  1919  et  leur  valeur  de  7-49  en  1918,  à  10-13 
en  1919.  On  remarque  une  légère  décroissance  dans  les  autres  produits  du 
papier,  dont  le  volume  est  descendu  de  3-71  pour  cent  en  1918,  à  3-67  en  1919 
et  la  valeur  de  4-47  en  1918  à  4-42  en  1919. 

Les  différentes  sortes  de  papier  que  nous  venons  d'énumérer  absorbaient 
les  activités  de  l'industrie  dans  les  proportions  suivantes:  le  papier  à  journal 
était  fabriqué  clans  24  papeteries,  le  papier  d'emballage  dans  19,  le  papier  à 
écrire  et  à  imprimer  les  livres  dans  17,  les  cartons  dans  13  et  les  autres  produits 
du  papier  dans  18  établissements. 

Le  tableau  qui  suit  indique  l'importance  respective  de  la  fabrication  du 
papier  dans  les  provinces: 


Sortes  de  papier 


Colombie 
Britannique 


Ontario 


Québec 


Canada 


Papier  de  journal -tonnes 

-valeur 
Papier  à  écrire  et  imprimer  les  livres -tonnes 

-valeur 
Papier  d'emballage -tonnes 

-valeur 
Cartons -tonnes 

-valeur 
Autres  produits  du  papier -tonnes 

-valeur 

Tous  autres  produits -valeur 

seulement 

Totaux:  volume 

valeur  des  produits 


125,904 
,361,503 


9,406 

993,225 


13135,310 
9,830,649 


352,254 

23,958,655 

39,023 

7,437,657 

10,193 

1,535,078 

92,355 

5,287,703 

4,967 

799,881 

911,580 


489,792 
39,930,474 


316,409 

22,107,810 

19,205 

5,133,343 

40,098 

5,451,115 

45,323 

3,604,343 

35,098 


2,222,560 


456,133 
41,601,790 


794,567 

54,427,879 

58,228 

12,571,000 

59,697 

7,979,418 

137,678 

8,892,046 

40,065 

3,882,500 

3,610,070 


1,090,235 
91,362,913 


Matières  premières 

Matières  premières  servant  à  la  fabrication  de  la  pulpe. — Les  tableaux  III 
à  VI  indiquent  la  quantité  et  l'essence  des  différents  bois  que  l'on  transforme 
en  pulpe  et  qui  forment  la  principale  substance  de  ce  produit  et  le  tableau 
VIII  s'occupe  des  matières  premières  d'ordre4  secondaire,  employées  con- 
curremment avec  le  bois  dans  la  fabrication  de  la  pulpe  chimique. 

Le  tableau  III  contient  les  détails  de  la  consommation  du  bois  à  pulpe, 
par  province,  pour  les  années  civiles  1918  et  1919.  Québec  tient  la  tête  à  cet 
égard  avec  un  total  de  1,176,134  cordes,  soit  48-42  pour  cent  de  la  totalité  du 
bois  consommé.  Ontario  vient  ensuite  avec  840,856  cordes  ou  34-62  pour  cent. 
Les  autres  provinces  présentent  toutes  également  des  augmentations  de  la 
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quantité  de  bois  consommée  par  elles.  Le  prix  moyen  d'une  corde  de  bois 
à  pulpe,  conduit  à  la  fabrique,  est  considérablement  plus  élevé  qu'en  1918; 
il  oscille  entre  $15.60  par  corde  dans  Ontario  et  $7.40  par  corde  en  Nouvelle- 
Ecosse,  la  moyenne  pour  la  Puissance  s'établissant  à  $12.90  par  corde,  en 
augmentation  sur  le  prix  de  1918  de  $1.64  par  corde  ou,  approximativement, 
14-6  pour  cent.  En  1919,  66  manufactures  se  livraient  à  la  fabrication  de  la 
pulpe,  dont  29  situées  dans  Québec,  22  dans  Ontario,  5  dans  la  Colombie  Bri- 
tannique, 5  en  Nouvelle-Ecosse,  et  5  au  Nouveau-Brunswick. 

On  trouve  dans  le  tableau  IV  les  différentes  essences  de  bois  servant  à  cette 
fabrication.  L'épinette  domine  toutes  les  espèces,  avec  1,787,868  cordes,  ou 
73-61  pour  cent  de  la  totalité  de  tous  bois.  Le  sapin-baumier  vient  ensuite 
avec  490,327  cordes  ou  20.19  pour  cent  et  la  pruche  troisième,  avec  118,013 
cordes,  ou  4-86  pour  cent.  Les  autres  essences  sont  loin  d'être  aussi  impor- 
tantes, aucune  d'elles  ne  représentant  1  pour  cent  du  total.  L'épinette  est 
broyée  dans  61  manufactures,  le  sapin-baumier  dans  33,  la  pruche  dans  8,  le 
peuplier  dans  4,  le  pin  gris  dans  3  et  les  autres  essences  dans  2. 

La  consommation  de  bois  à  pulpe  en  1918  et  1919,  selon  les  différents 
procédés  de  fabrication,  est  relatée  dans  le  tableau  V.  Le  procédé  au  suinte 
a  absorbé  1,127,629  cordes  ou  46-43  pour  cent  du  total;  le  broyage  mécanique 
1,010,457  cordes  ou  41-61  pour  cent;  le  procédé  au  sulfate  281,360  cordes  ou 
11-58  pour  cent,  et  le  procédé  à  la  soude  9,230  cordes  ou  38  pour  cent.  La 
pulpe  mécanique  était  fabriquée  dans  46  manufactures,  la  pulpe  au  suinte 
dans  28,  la  pulpe  au  sulfate  dans  8  et  la  pulpe  à  la  soude  dans  2. 

Le  tableau  VI  est  une  combinaison  des  tableaux  III  à  V,  en  ce  qu'il  présente 
la  relation  du  bois  à  pulpe,  par  provinces,  par  essences  et  par  procédés,  établis- 
sant ainsi  un  parallèle  et  un  contraste.  Le  tableau  VII  indique  la  consomma- 
tion et  la  valeur  du  bois  à  pulpe,  par  essences  et  par  catégories  de  manufactures 
pour  la  Puissance  et  pour  chacune  des  provinces,  en  établissant  une  distinc- 
tion entre  le  bois  acheté  et  celui  abattu  dans  les  terres  boisées  appartenant 
à  l'industriel.  En  1919,  il  en  a  été  consommé  2,428,706  cordes,  soit  217,962 
cordes  de  plus  qu'en  1918;  sur  ce  total,  1,006,934  cordes  avaient  été  achetées  et 
1,421,772  cordes  avaient  été  coupées  dans  les  propriétés  des  industriels.  L'é- 
pinette distance  de  loin  toutes  les  autres  essences  servant  à  la  fabrication  de 
la  pulpe,  avec  1,787,868  cordes  ou  73-61  pour  cent  de  la  totalité  du  bois  consom- 
mé. Près  de  60  pour  cent  de  l'épinette  furent  coupés  dans  les  propriétés  des 
industriels,  tandis  que  40  pour  cent  étaient  achetés.  Le  sapin-baumier  se  place 
au  second  rang  avec  490,327  cordes  en  1919,  au  lieu  de  447,243  cordes  en  1918, 
soit  une  augmentation  de  volume  d'environ  9-6  pour  cent.  La  pruche,  avec 
118,013  cordes,  le  pin  gris,  avec  15,402  cordes,  le  peuplier  avec  7,228  cordes 
et  les  autres  essences  avec  9,868  cordes  (principalement  le  cèdre)  étant  les 
essences  secondaires  figurant  au  questionnaire. 

La  fabrication  de  la  pulpe  mécanique  a  absorbé  1,010,457  cordes  de  bois 
en  1919,  au  lieu  de  873,084  cordes  en  1918,  soit  une  augmentation  de  137,373 
cordes  ou  15-73  pour  cent.  Les  procédés  chimiques  ont  transformé  1,418,249 
cordes  en  1919,  au  lieu  de  1,337,660  cordes  en  1918,  soit  une  augmentation  de 
80-589  cordes  ou  6  pour  cent. 

Nous  donnons  ci-dessous  la  valeur  du  bois  consommé  en  1917,  1918  et  1919, 
dans  les  pulperies  ainsi  que  son  prix  moyen  par  corde,  avec  distinction  entre  le 
bois  acheté  et  celui  appartenant  aux  industriels. 


Année 

Acheté 

Appartenant  aux 
industriels 

Prix  moyen  d'une 
corde 

Cordes 

Valeur 

Cordes 

Valeur 

Appartenant 

Acheté 

1917 

539,303 

717,097 

1,006,934 

S 
5,549,335 
8,981,307 
13,949,853 

1,665,031 
1,493,647 
1,421,772 

S 
13,268,148 
15,905,168 
17,397,833 

$ 

10-29 
12  52 
13.85 

S 
8-48 

1918 

10, 65 

1919 

12  24 
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Le  prix  moyen  de  la  corde  de  bois  diffère  selon  les  procédés  de  fabrication; 
il  est  plus  élevé  dans  le  procédé  mécanique  et  le  procédé  au  suinte  et  est  plus 
bas  dans  le  procédé  au  sulfate,  lequel  permet  l'usage  de  bois  de  qualité  inférieure. 
En  1919,  le  bois  transformé  en  pâte  par  le  procédé  mécanique  valait  $13.14  la 
corde,  contre  $11.40  en  1918.  Le  bois  traité  par  le  procédé  au  suinte  valait 
$13.02  la  corde  en  1919,  contre  $11.64  en  1918  et  celui  traité  au  sulfate  valait 
$11.63  en  1919,  contre  $9.41  en  1918. 

Le  tableau  comparatif  qui  suit,  couvrant  les  années  1917,  1918  et  1919, 
nous  indique  la  quantité  de  pulpe  produite  par  une  corde  de  bois,  selon  les 
différents  procédés  de  fabrication. 


Année 

Livres  de  pulpe  produites  par  corde  de  bois 

Soude 

Sulfate 

Sulfite 

Pâte  de  bois 

1917 

liv. 

930 
980 
996 

liv. 
1,105 
1,133 
1,126 

liv. 
1,063 
1,037 

997 

liv. 
2,043 

1918 

2,039 

1919 : 

1,961 

On  trouvera  dans  le  tableau  IX  les  détails  pour  chaque  province  et  pour 
chaque  catégorie  de  manufactures  du  bois  consommé  et  de  la  pulpe  produite. 

Les  autres  matières  premières  utilisées  dans  la  fabrication  de  la  pulpe  de  bois 
font  l'objet  du  tableau  VIII.  Dans  tous  les  cas,  la  valeur  indiquée  est  le  prix 
coûtant  à  la  fabrique.  La  province  de  la  Nouvelle-Ecosse  est  exclue  de  ce 
tableau,  car  sa  production  se  limite  exclusivement  à  la  pâte  de  bois  mécanique. 

Matières  premières  employées  à  la  fabrication  du  papier. — Le  tableau  X 
est  consacré  aux  matières  premières  employées  à  la  fabrication  du  papier,  par 
chaque  province  et  par  catégories  de  manufactures.  La  pulpe  constitue  la 
substance  principale  et  nous  apprenons  que  1,037,231  tonnes  de  pâte  de  bois 
ont  été  transformées  en  papier,  dont  921,490  tonnes  étaient  produites  par  les 
papeteries  elles-mêmes  et  115,741  tonnes  avaient  été  achetées  à  d'autres  manu- 
factures. La  valeur  de  la  pulpe  achetée  atteignait  $9,148,338,  soit  une  moyenne 
calculée  sur  toutes  espèces  de  pulpe,  d' approximativement  $80  par  tonne. 
H  a  été  acheté  44,986  tonnes  de  pulpe  mécanique  valant  $2,962,699,  soit  en  moy- 
enne, $65.85  par  tonne;  1,822  tonnes  de  fibre  à  la  soude  valant  $213,965,  ou 
$117.43  par  tonne;  18,432  tonnes  de  fibre  au  sulfite  blanchie  valant  $2,430,945, 
soit  en  moyenne  $131.89  par  tonne;  44,237  tonnes  de  fibre  au  sulfite  non  blan- 
chie valant  $3,101,869,  soit  en  moyenne  $70.12  par  tonne  et  enfin  6,264  tonnes 
de  fibre  au  sulfate,  valant  $438,860,  soit  une  moyenne  par  tonne  de  $70.06. 
Quant  aux  autres  substances,  leur  volume  et  leur  coût  sont  également  donnés 
en  détail;  leur  valeur  totale  s'élève  à  $8,656,596,  ce  qui  fait  un  grand  total 
de  $17,804,934,  représentant  la  valeur  des  matières  premières  achetées. 

A  ce  total  il  convient  d'ajouter  la  pulpe  produite  par  les  papeteries  elles- 
mêmes,  soit  921,490  tonnes  d'une  valeur  de  $24,834,532,  formant  un  total 
définitif  de  $42,639,466  pour  toutes  les  matières  employées  à  la  fabrication  du 
papier. 

Consommation  duT combustible. — Le~  tableau  XI  fconsacré  ^auvcombustible 
indique  la  quantité  et  la  valeur  des  différentes  sortes  de  combustible  consommé 
dans  chaque  catégorie  de  fabriques  au  cours  de  l'année  terminée  le  31  décembre 
1919.  La  totalité  du  coût  du  combustible  consommé  par  cette  industrie  s'é- 
lève à  $10,549,493,  dans  laquelle  somme  la  houille  bitumineuse  entre  pour 
$9,408,721,  soit  approximativement  90  pour  cent  de  tout  le  combustible.  Dans 
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l'état  qui  suit  on  verra  les  différentes   sortes  de  combustible  consommé  dans  la 
Puissance,  avec  indication  de  son  origine. 


De  provenance 
canadienne 

De  provenance 
étrangère 

Quantité 

Valeur 

Quantité 

Valeur 

Houille  bitumineuse,  menue 

Houille  bitumineuse,  en  morceaux 

ton . 

20,807 
1,160 

206,225 

52,589 
663,866 
33,462 

$ 

156,802 

9,563 

1,665,253 

15,633 

47,962 

234,134 

79,526 

458,868 

230,864 

284,348 

353 

10,119 

345 

1,000 

13,733,452 

3,588,425 

1,579,628 

2,409,050 

5,017 

65,723 

949 

330 

690,758 

Lignite 

Coke 

Gazoline 

Pétrole 

gai . 

Bois 

cordes 

740 

Coût  total  du  combustible 

- 

3,208,873 

- 

8,340,620 

Moyens  de  production— 

-(*)  Capital — Machinerie — Force  motrice. 

Les  tableaux  XII  à  XVI  inclusivement  sont  consacrés  aux  moyens  de 
production  d'une  nature  fixe  ci-dessus  mentionnés. 

Capital. — Dans  le  tableau  XII  on  trouve  le  capital  réparti  sous  quatre 
rubriques  distinctes:  (a)  terrains,  bâtiments,  agencement,  (b)  machinerie  et 
outillage,  (c)  matières  premières  en  mains,  stocks  en  voie  de  fabrication, 
produits  ouvrés  en  magasin  et  approvisionnements  de  combustible  et  autres 
et  (d)  fonds  de  roulement,  caisse  et  comptes  courants.  Les  détails  en  sont 
donnés  dans  les  relevés  suivants,  par  catégories  de  fabriques  et  pour  tout  le  pays. 


Nomenclature 

Papeteries 

Pulperies 

Pulperies- 
papeteries 

Toutes 
fabriques 

Terrains,  bâtiments,  agencement 

7,156,078 
3,811,936 

2,502,934 
..  3,082,328 

$ 
28,776,979 
17,918,903 

12,066,905 
11,133,801 

$ 
85,515,170 
53,676,869 

32,002,967 
18,122,494 

$ 
121,448,227 

75,407,708 
46,572806 

Matières  premières  en  main,  stocks  en  voie  de  fabrication,  produits 

32,338,623 

Totaux 

16,553,276 

69,896,588 

189,317,500 

275,776  384 

Nous 


donnons  ci-dessous  les  capitaux  absorbés  par  les  différentes  provinces: 


Provinces 


Papeteries 


Pulperies 


Papeterie- 
pulperies 


Toutes 
fabriques 


Colombie  Britannique 

Ontario 

Québec 

Nouveau-Brunswick 

Nouvelle-Ecosse 

Totaux  pour  le  Canada 


6,703,756 
9,849,520 


6,388,121 
11,960,778 

1,208,255 
21,575,584 
28,763,850 


36,828,00 


67,001,700 
85,487  794 


6  43,216,127 

11,960,778 

1,208,255 

95,281,040 

124,101,164 


16,553,276 


69,896,588 


189,317,500 


275,767,364 
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Le  pourcentage  de  chacun  des  item  par  rapport  à  la  totalité  des  -capitaux 
et  le  pourcentage  par  provinces  et  pour  chaque  catégorie  de  fabrique  s'établit 
ainsi  qu'il  suit: 

(a)  Pourcentage  du  total  des  capitaux. 


Nomenclature 


Papeteries, 
pourcentage 


Pulperies, 
pourcentage 


Pulperies- 

papeteries, 

pourcentage 


Toutes 
fabriques, 
pourcentage 


Terrains,  bâtiments,  agencement 

Machinerie  et  outillage 

Matières  premières  en  main,  stock  en  voie  de  fabrication,  produits 
ouvrés 

Caisse  et  comptes  courants 

Totaux 


43-23 
23-03 

15-12 
18-62 


41-17 
25-64 

17-26 
15-93 


45-17 
28-35 

16-91 
9  57 


44-04 
27-34 


11-73 


100 


100  00 


100  00 


100  00 


(b)  Pourcentage  de  chaque  province. 


Provinces — 

40-50 
59-50 

9-14 
17-11 

1-73 
30-87 
41-15 

19-45 

35-40 
45-15 

15-67 

4-34 

•44 

34-55 

45-00 

100  00 

100  00 

100  00 

100  00 

Il  résulte  du  tableau  qui  précède  que  les  terrains,  bâtiments  et  agencement 
représentent  la  plus  grosse  partie  des  sommes  placées  dans  cette  industrie; 
leur  proportion  atteint  45 .  17  pour  cent  dans  les  papeteries  et  pulperies  combinées. 
Viennent  ensuite  la  machinerie  et  l'outillage,  le  pourcentage  le  plus  élevé 
se  trouvant  encore  dans  les  papeteries  et  pulperies  combinées.  Les  matières 
premières,  stocks  en  voie  de  fabrication,  etc.,  suivent;  leur  pourcentage  le  plus 
élevé,  17.26,  se  trouve  dans  les  pulperies.  Les  papeteries  possèdent  les  fonds 
de  roulement  les  plus  importants,  avec  18-63  pour  cent,  suivies  parles  pulperies 
avec  15.93  pour  cent  et  les  papeteries-pulperies,  avec  9.57  pour  cent. 

Pour  l'ensemble  des  catégories  de  fabriques,  le  pourcentage  le  plus  élevé 
se  trouve  dans  la  province  de  Québec,  avec  45  pour  cent  de  la  totalité,  Ontario 
se  place  au  second  rang,  avec  34.55  pour  cent  et  la  Colombie  Britannique  au 
troisième,  avec  15.67  pour  cent. 

Machinerie. — Dans  les  pulperies  fabriquant  la  pâte  de  bois  mécanique, 
il  existe  612  broyeurs,  ayant  une  capacité  de  3,939  tonnes  par  24  heures  et  une 
capacité  annuelle  de  1,193,920  tonnes  de  pulpe,  pesée  à  sec.  La  province  de 
Québec  possède  à  elle  seule  325  de  ces  broyeurs,  ayant  une  capacité  quotidienne 
de  2,195  tonnes  et  une  capacité  annuelle  de  623,100  tonnes,  poids  sec.  La 
pulpe  de  bois  effectivement  fabriquée  au  Canada  en  1919,  forme  un  volume  de 
990,902  tonnes,  soit  près  de  83  pour  cent  de  la  capacité  potentielle;  en  1918, 
le  même  pourcentage  a  été  76.74.  Dans  Québec,  il  a  été  fabriqué  515,457 
tonnes  de  pulpe  par  des  machines  dont  la  potentialité  atteignait  623,100  tonnes, 
soit  82.72  pour  cent;  dans  Ontario,  351,572  tonnes  sur  un  total  possible  de 
427,520  tonnes,  soit  82.23  pour  cent;  dans  la  Colombie  Britannique,  99,967 
tonnes,  sur  un  total  possible  de  111,600  tonnes,  soit  89.57  pour  cent.  En 
Nouvelle-Ecosse  où  l'on  fabrique  exclusivement  la  pâte  de  bois  mécanique, 
17,659  tonnes,  sur  un  total  possible  de  24,200  tonnes,  soit  72.97  pour  cent  du 
total  possible  et  au  Nouveau-Brunswick  6,447  tonnes  sur  un  total  possible 
de  7,500  tonnes,  soit  85.96  pour  cent. 
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Le  tableau  XIV  énumère  la  machinerie  des  fabriques  où  Ton  produit  la 
pulpe  par  les  procédés  chimiques.  Les  digesteurs,  qui  étaient  au  nombre  de  134 
en  1918,  se  dénombraient  par  137  en  1919,  la  capacité,  en  tonnes  par  cuisson, 
ayant  passé  de  633  tonnes  en  1918  à  915  tonnes  en  1919  et  la  capacité  annuelle 
des  fabriques  de  810,697  tonnes  en  1918  à  890,100  tonnes  en  1919. 

Le  pourcentage  de  la  production  effective  de  la  pulpe  chimique  par  rapport 
à  la  capacité  potentielle,  tant  pour  le  Canada  dans  chaque  province,  est  indiqué 
dans  le  tableau  suivant: 


Provinces 

Capacité 
potentielle 

Production 

Pourcen- 
tage de  la 
production 

tonnes 

104,260 

90,000 

308,240 

387,600 

tonnes 

94,359 

68,739 

246,255 

315,834 

p.c. 
90-50 

76-38 

79-89 

81-49 

Canada 

890,100 

725,187 

81-47 

Machinerie  des  papeteries. — La  machinerie  constituant  l'agencement  des 
papeteries  fait  l'objet  du  tableau  XV.  La  capacité  potentielle  annuelle  de 
toutes  les  papeteries  atteint  1,162,377  tonnes,  en  augmentation  de  142,843 
tonnes  sur  Tannée  précédente.  En  1919,  il  a  été  produit  1,090,235  tonnes  de 
papier  et  de  produits  du  papier,  soit  près  de  93.80  pour  cent  du  total  possible. 
Ontario  tient  la  tête  pour  la  production  du  papier,  avec  498,792  tonnes,  sur  une 
capacité  potentielle  de  513,593  tonnes,  soit  97.11  pour  cent.  Québec  suit 
avec  une  production  réelle  de  456,133  tonnes  et  une  capacité  potentielle  de 
510,784  tonnes,  soit  89.30  pour  cent  et  la  Colombie  Britannique  vient  en  troi- 
sième lieu,  avec  une  production  effective  de  135,310  tonnes,  sur  une  capacité 
potentielle  de  138,000  tonnes,  soit  98.0  pour  cent.  Il  résulte  des  énonciations 
qui  précèdent  que  la  marge  entre  la  production  possible  et  la  production  réelle 
au  cours  de  l'année,  représentait  6.20  pour  cent  pour  la  Puissance,  2.89  pour 
cent  dans  Ontario,  10.70  pour  cent  dans  Québec  et  2.0  pour  cent  dans  la 
Colombie  Britannique. 

Force  motrice  employée. — Les  différentes  sortes  de  force  motrice  employées 
dans  l'industrie  sont  mentionnées  dans  le  tableau  XVI,  par  provinces  et  par 
catégories  de  fabriques.  En  1919,  on  comptait  4,584  machines  motrices  sus- 
ceptibles de  développer  623,588  chevaux-vapeur  dont  512,886  chevaux-vapeur 
furent  effectivement  utilisés.  La  force  motrice  hydraulique  tient  le  premier 
rôle,  avec  356  unités,  d'une  capacité  de  290,164  chevaux- vapeur,  dont  245,022 
furent  effectivement  utilisés.  L'électricité  vient  ensuite,  avec  3,433  unités 
susceptibles  de  produire  198,930  chevaux-vapeur,  dont  150,648  chevaux- 
vapeur  ont  été  effectivement  utilisés.  Il  y  avait  aussi  261  machines  à  vapeur  ou 
turbines  à  vapeur,  pouvant  développer  toutes  ensembles  47,586  chevaux- 
vapeur  dont  38,133  effectivement  utilisés.  Les  pulperies  et  papeteries  combi- 
nées ont  consommé  61.29  pour  cent  de  cette  force  motrice,  les  pulperies  32.97 
pour  cent  et  les  papeteries  5 .  74  pour  cent.  Par  province,  cette  consommation 
se  répartit  ainsi  qu'il  suit:  Québec  48.91  pour  cent,  Ontario  28.54  pour  cent. 
Colombie  Britannique  14.66  pour  cent;  Nouveau -Brunswick  5.76  pour  cent 
et  Nouvelle-Ecosse  2.3  pour  cent. 
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Moyens   de   production — (2)    Personnel,    traitements,   appointements, 
salaires  et  durée  des  opérations. 

Toutes  les  données  relatives  au  travail  sont  concentrées  dans  les  tableaux 
XVII  à  XX,  tant  par  provinces  que  par  catégories  de  fabriques. 

Personnel,  traitements,  appointements  et  salaires. — Le  tableau  XVII  traite 
du  personnel  d'exploitation;  il  nous  indique  le  nombre  de  personnes  des  deux 
sexes  que  fait  travailler  cette  industrie,  soit  comme  employés,  soit  comme 
main-d'œuvre  et  le  chiffre  de  leur  rémunération,  tant  en  traitements  et 
appointements  qu'en  salaires.  Nous  donnons  ci-dessous  un  état  comparatif 
du  nombre  du  personnel  classifié  et  des  traitements,  appointements  et  salaires 
payés  durant  les  années  1918  et  1919. 


Hommes 

Femmes 

Traite- 
ments, 
appointe- 
ments et 
salaires 

Pourcentages 
d'augmentation 

Personnel 

Traitem., 
appointem . 
et  salaires 

Administrateurs,  directeurs  et  gérants / 1918 

\1919 

Commis,  sténographes  et  autres  employés  de  bureau ./ 1918 

11919 

Ouvriers  et  journaliers,  nombre  moyen J1918 

\1919 

nombre 

462 

542 

1,164 

1,485 

23,086 

23,346 

nombre 

2 

18 
301 
360 
848 
896 

$ 
1,807,468 
2,054,574 
1,888,151 
2,636,096 
23,278,606 
27,573,538 

p.c. 
20-69 
25-94 
1-29 

p.c. 
13-67 
39-64 
18-46 

Totaux /1918 

\1919 

24,712 
25,373 

1,151 
1,274 

28,974,225 

32,264,208 

303 

19  61 

On  constate  par  le  résumé  ci-dessus  que  le  personnel  employé  par  cette 
industrie  s'est  augmenté  durant  l'année  de  784  unités  ou  3 .  03  pour  cent.  Dans 
la  première  catégorie,  l'augmentation  se  traduit  par  96  personnes  ou  20.03  pour 
cent;  dans  la  seconde  catégorie,  cette  augmentation  atteint  380  personnes 
ou  25.92  pour  cent.  Les  ouvriers  et  journaliers  ont  augmenté  de  784,  soit  de 
1.29  pour  cent.  Les  traitements,  appointements  et  salaires  payés  durant 
1918-19  continuent  leur  marche  ascendante,  quoique  dans  une  proportion 
moindre  qu'en  1917-18;  les  traitements  ont  subi  une  hausse  de  13.67  pour  cent, 
les  appointments  de  39.64  pour  cent  et  les  salaires  de  18.46  pour  cent.  Ces 
augmentations  forment  pour  l'ensemble  des  fabriques  une  somme  de  $5,289,983, 
soit  19.61  pour  cent.  En  jetant  un  coup  d'œil  sur  l'état  ci-dessous,  on  éta- 
blira facilement  un  parallèle  entre  la  moyenne  des  traitements,  appointements 
et  salaires  en  1918  et  la  même  moyenne  en  1919. 


Moyenne  des  gains 

Augmentation 

Personnel 

1918 

1919 

Absolue 

Pour- 
centage 

3,895 

1,289 

972 

3,669 
1,429 
1,137 

—226 
140 
165 

p.c. 

—5-80 

10-86 

Ouvriers  et  journaliers 

16-98 

On  remarquera  une  diminution  sensible  dans  la  moyenne  des  traitements  des 
administrateurs,  directeurs  et  gérants  depuis  l'année  dernière,  laquelle  repré- 
sente 5.85  pour  cent.  Ceci  s'explique  par  le  fait  que  les  96  nouveaux  employés 
entrés  en  1909  n'ont  reçu  que  $247,106  et  peut-être  moins,  si  l'on  fait  entrer 
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en  ligne  de  compte  les  augmentations  reçues  par  les  autres.  Ces  nouveaux 
employés  ont  donc  reçu  en  moyenne  chacun  $2,574,  au  lieu  de  $3,895  en  1918,  cir- 
constance ayant  pour  effet  d'abaisser  la  moyenne  générale  des  traitements. 
La  seconde  catégorie,  celle  des  commis,  a  reçu  une  augmentation  moyenne  de 
$140  par  personne,  soit  10-86  pour  cent.  Enfin,  la  troisième  catégorie,  c'est- 
à-dire  la  classe  ouvrière  a  bénéficié  d'une  augmentation  moyenne  de  $165  par 
personne,  soit  16.98  pour  cent. 

Durée  des  opérations. — Dans  le  tableau  XVIII  se  trouve  l'indication  du 
nombre  des  ouvriers  occupés  pendant  chaque  mois  de  l'année  dans  les  différentes 
fabriques.  Dans  les  pulperies,  les  mois  de  plus  grande  activité  se  placent 
entre  octobre  et  décembre  et  ceux  de  morte-saison  de  janvier  à  mars.  Dans 
les  pulperies-papeteries  on  a  travaillé  avec  une  grande  activité  de  juin  à  décembre, 
la  morte-saison  s'étant  produite  entre  janvier  et  juin.  On  ne  trouve  pas  dans 
les  papeteries  les  variations  qui  affectent  les  autres  fabriques:  on  constate  tou- 
tefois qu'elles  ont  employé  le  plus  grand  nombre  d'ouvriers  en  novembre  et  le 
plus  petit  nombre  en  mai. 

Classification  des  salaires  hebdomadaires. — Le  tableau  XIX,  consacré  à 
la  rémunération  de  la  classe  ouvrière,  nous  fait  connaître  la  moyenne  de  ses 
gains  hebdomadaires,  selon  son  sexe  et  son  âge,  par  catégorie  de  fabriques  et 
par  provinces.  On  a  établi  une  gradation  de  $1  pour  les  salaires  allant  de  $5 
jusqu'à  $16  par  semaine  et  une  gradation  de  $2  pour  les  salaires  de  $16  à  $30 
par  semaine.  Sur  les  25,177  ouvriers  et  journaliers  vivant  de  cette  industrie, 
760,  soit  approximativement  3  pour  cent  gagnaient  moins  de  $10  par  semaine 
au  lieu  de  1,173  ou  5  pour  cent  en  1918;  1,751  ouvriers  et  journaliers,  ou  6.95 
pour  cent,  recevaient  entre  $10  et  $15  par  semaine,  au  lieu  de  3,062  ou  13.14 
pour  cent  en  1918.  Ceux  dont  le  salaire  est  de  $15  à  $20  par  semaine  se  dé- 
nombraient par  5,528  ou  21.96  pour  cent,  au  lieu  de  7,499  ou  32.2  pour  cent 
en  1918.  Enfin,  17,138  d'entre  eux,  ou  68.07  pour  cent  ont  reçu  plus  de  $20 
par  semaine  en  1919,  au  lieu  de  11,577  ou  49.66  pour  cent  en  1918.  Le  relevé 
ci-dessus  nous  donne  les  salaires  hebdomadaires  de  la  classe  ouvrière,  dans 
chaque  groupe. 


1919 

Total 

1918 

Au-dessus  de  16 
ans 

Au-dessous  de 
10  ans 

Au-dessus  de  16 
ans 

Au-dessous  de 
16  ans 

Total 

Hom- 
mes 

Fem- 
mes 

Gar- 
çons 

Filles 

Hom- 
mes 

Fem- 
mes 

Gar- 
çons 

Filles 

8 

3 

39 

87 

122 

216 

371 

2,402 

7,420 

11,566 

20 
5 

65 

87 

210 

111 

148 

102 

22 

10 

21 
10 
21 
21 
13 
22 
23 
16 
55 
1 

20 
16 

8 
29 
16 

3 

2 

60 

34 

133 

224 

361 

352 

542 

2,520 

7,499 

11,577 

17 

18 

63 

56 

90 

196 

1,098 

5,405 

17,079 

2 
7 
29 
112 
104 
132 
187 
162 
98 
26 

8 
28 

9 
21 
23 
74 
33 
24 
33 

11 
10 
3 
7 
10 

1 
1 

2 

43 

85 

187 

188 

255 

$10  mais  moins  de  $12 

$12  mais  moins  de  $15 

$15  mais  moins  de  $20 

$20  et  plus 

457 

1,294 

5,528 

17,138 

Totaux 

22,234 

780 

203 

94 

23,311 

24,022 

859 

253 

43 

25,177 

L'augmentation  générale  des  salaires  hebdomadaires  est  le  trait  le  plus 
saillant  qui  ressort  du  tableau  ci-dessus;  en  effet,  le  nombre  des  petits  salariés 
a  décru  et  celui  des  mieux  rémunérés  s'est  accru.  En  1918,  on  n'en  comptait 
que  11,577  dans  le  groupe  recevant  plus  de  $20.00  par  semaine,  tandis  qu'en  1919 
ce  groupe  compte  17,138  personnes,  soit  une  augmentation  dans  l'année  de 
5,561. 

Le  tableau  XX  donne  la  moyenne  de  la  durée  du  travail  dans  chaque 
catégorie  de  fabriques  et  nous  indique  pendant  combien  de  temps  elles  ont 
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fonctionné  (a)  en  travaillant  tout  le  jour,  (b)  pendant  trois  quarts  d'une  journée, 
(c)  pendant  une  demi-journée,  (d)  pendant  moins  d'une  demi-journée  et  enfin 
pendant  combien  de  jours  elles  ont  cessé  leur  travail.  Ce  sont  les  pulperies- 
papeteries  qui  ont  fourni  la  plus  grande  somme  de  travail,  c'est-à-dire  293  jours 
entiers,  5  parties  de  journées  et  6  jours  d'inactivité.  Les  papeteries  occupent 
le  second  rang,  avec  270  jours  entiers,  10  parties  de  journées  et  24  journées 
d'inactivité.  Les  pulperies  ont  subi  le  plus  long  chômage;  elles  ont  travaillé 
pendant  240  jours  entiers,  21  fractions  de  journées  et  sont  restées  fermées  pen- 
dant 43  jours.  Les  ouvriers  des  pulperies  ont  travaillé  en  moyenne  9.7  heures 
par  jour  et  61  heures  par  semaines;  ceux  des  papeteries  ont  travaillé  9  heures 
par  jour  et  56.5  heures  par  semaine.  Ceux  des  pulperies-papeteries  n'ont 
travaillé  que  8  heures  par  jour  et  48  heures  par  semaine. 

Frais  généraux  de  production 

Les  dépenses  diverses  ou  frais  généraux  de  production  se  trouvent  dans  le 
tableau  XXI  pour  chaque  province  et  pour  chaque  catégorie  de  fabriques. 
Sous  cette  rubrique,  on  trouve  ce  qui  suit: 

$ 

Loyers  de  bureaux,    d'usines  et  de  machinerie 295, 191 

Achat  de  force  motrice 1 ,  761 ,  554 

Primes  d'assurance 891 ,  257 

Taxes 1,441,729 

Droits  régaliens,  usage  de  brevets,  etc 29, 241 

Publicité 117,664 

Voyages 338,954 

Réparations  ordinaires  aux  bâtiments  et  aux  machines 5, 163, 165 

Toutes  autres  dépenses 6, 990, 657 

Total $      17,029,412 

Les  frais  généraux  non  classifiés  constituent  la  dépense  la  plus  importante, 
car  elle  représente  41.05  pour  cent  de  la  totalité;  les  réparations  ordinaires 
aux  bâtiments  et  à  la  machinerie  absorbent  30.32  pour  cent;  l'achat  de  force 
motrice  10.34  pour  cent;  les  taxes  municipales,  provinciales  et  fédérales 84 . 7 
pour  cent;  l'assurance  5.23  pour  cent;  les  voyages  1.99  pour  cent,  les  loyers 
de  bureaux,  etc.,  1*73  pour  cent,  la  publicité  0.69  pour  cent  et  les  droits  réga- 
liens, etc.,  0.17  pour  cent. 

Exportations  et  importations  de  bois  à  pulpe,   de  pulpe  de  bois  et  de 

papier  en  1919 

Bois  à  pulpe. — Les  tableaux  numérotés  XXII  et  XXIII  de  ce  rapport 
sont  consacrés  aux  exportations  de  bois  à  pulpe,  par  provinces,  pendant  une 
série  d'années.  Le  tableau  XXII  donne  la  quantité  et  la  valeur  du  bois  à  pulpe 
exporté  pendant  les  années  civiles  1916,  1917,  1918  et  1919.  On  constate  une 
diminution  tant  en  quantité  qu'en  valeur  sur  l'année  dernière,  cette  diminution 
étant  de  279,261  cordes  et  de  $2,406,203.  En  1919,  la  moyenne  du  prix  de 
toutes  les  essences  de  bois  exporté  s'établit  à  $9.71  par  corde.  Le  tableau 
XXIII  indique,  outre  les  exportations,  les  quantités  consommées,  ces  deux 
volumes  réunis  formant  le  total  de  la  production  du  bois  à  pulpe  au  Canada 
pendant  l'année.  On  observera  que  tandis  que  le  bois  à  pulpe  consommé  dans 
nos  fabriques  augmente;  d'année  en  année,  l'exportation  est  sujette  à  des  fluc- 
tuations considérables.  La  province  de  Québec  a  fourni  61.8  pour  cent  du 
total  du  bois  à  pulpe  exporté,  Ontario  18.3  pour  cent,  le  Nouveau-Brunswick 
18.2  pour  cent,  la  Colombie  Britannique  1.5  pour  cent  et  la  Nouvelle-Ecosse 
un  peu  plus  de  un  dixième  de  1  pour  cent.     La  totalité  du  bois  à  pulpe  exporté 
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en  1919  est  allée  aux  Etats-Unis.     Le  Canada  n'a  pas  importé  de  bois  à  pulpe 
en  1919. 

Pulpe  de  bois. — Le  tableau  XXIV  nous  renseigne  sur  les  exportations  de 
pulpe  de  bois,  par  pays  de  destination,  pendant  les  années  civiles  1917,  1918 
et  1919.  Pendant  cette  dernière  année,  le  Canada  a  exporté  709,129  tonnes 
de  pulpe,  dont  311,551  tonnes  de  pulpe  mécanique  et  397,578  tonnes  de  pulpe 
chimique.  Un  changement  qui  s'est  opéré  en  1919  dans  la  classification  de  la 
pulpe  chimique  permettra  d'indiquer  dans  les  futurs  rapports  le  détail  des 
différentes  espèces.  Plus  de  56  pour  cent  de  la  pulpe  mécanique  et  79  pour 
cent  de  la  pulpe  chimique  ont  été  exportés  aux  Etats-Unis.  Le  Royaume- 
L'ni  nous  a  acheté  30  pour  cent  de  la  pulpe  mécanique  et  10  pour  cent  de  la 
pulpe  chimique.  La  France  et  le  Japon  sont,  après  ceux-ci,  nos  meilleurs 
clients.  Les  importations  de  pulpe  de  bois,  par  pays  d'origine,  font  l'objet  du 
tableau  XXV.  En  1917,  et  1918  la  totalité  de  nos  importations  venaient 
des  Etats-Unis  mais  en  1919  nous  en  avons  reçu  une  petite  quantité  du  Royaume- 
Uni. 

Papier. — Les  exportations  de  papier  de  toutes  sortes,  par  quantités  et 
par  valeur,  figurent  dans  le  tableau  XXVI,  qui  se  rapporte  aux  années  1917, 
1918  et  1919.  Les  exportations  ont  passé  de  $35,621,  932  en  1917,  à  $42,950,759 
en  1918,  ayant  ainsi  augmenté  de  20  pour  cent,  mais  en  1919  leur  valeur  s'est 
élevée  à  $59,983,269,  soit  une  augmentation  sur  1918  de  près  de  40  pour  cent. 
Nous  donnons  ci-dessous  le  nom  des  pays  auquels  nous  avons  vendu  du  papier 
à  journal  et  la  valeur  de  nos  exportation: — 

1919 


Pays 

Valeur 

Pourcentage 

S 

43,603,922 

1,184,562 

2,470,057 

197,045 

623,792 

1,731,984 

p.c. 

87-54 

» 

2-38 

4-95 

0-40 

Nouvelle-Zélande 

1-25 

Autres  pays 

1-48 

Total 

49,811,163 

100  00 

Quant  au  papier  importé  durant  les  années  1917,  1918  et  1919  on  en  trouve 
la  valeur  et  le  volume  dans  le  tableau  XXVII.  Ces  importations  augmentent 
annuellement,  mais  dans  une  proportion  moindre  que  les  exportations.  Le 
pourcentage  d'augmentation  qui  était  de  7.6  en  1918  s'est  élevé  en  1919  à  plus 
de  9.0.  Durant  cette  dernière  année  le  chiffre  de  nos  importations  a  atteint 
$9,246,414. 


* 


